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ΚΕΙΜΕΝΟΝ  -  ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΤΕΤΑΡΤΗ 
(Γέν.  6,10-11) 


«’ Εγέννηοε  δε  Νώε  τρεις  υιούς,  τον  Σήμ,  τον  Χάμ, 
τον  ’Ιάφεδ'  έφ&άρη  δέ  ή  γη  εναντίον  τον  Θεόν  και 
δ  έπλήσδη  ή  γη  άδιχίας». 

1.  Οή  τά  τυχόντα  ημάς  ώφέληοε  η  τον  δικαίου  Νώε 
γενεαλογία .  Και  γάρ  εγνωμεν  θαυμαστόν  γενεαλογίας  τρό¬ 
πον  και  εΊ,δομεν  τον  δίκαιον  άνακηρνττ όμενον  ονκ  από  της 
των  προγόνων  περιφανείας ,  άλλ 9  από  τής  των  οικείων  τρό- 
10  πων  άρετής}  δι9  ήν  και  τοοαντην  έδέξατο  μαρτυρίαν  παρά 
τής  θείας  Γραφής *  «Νώε  γάρ »,  φηοίν ,  «άνθρωπος  δίκαιος , 
τέλειος  &ν  εν  τή  γενεμ  αΰταν'  τφ  θεφ  ενηρέστ ηοε  Νώε». 
Εις  ταντα  γάρ  βραχέα  τά  ρήματα  άπαοαν  διδασκαλίαν  χθες 
κατ ηναλώσαμεν.  Ή  γάρ  των  9ε ίων  λογιών  ψυοις  εν  ό- 
ί·Γ>  λίγοις  ρήμασι  πολνν  έπιδείκνυται  των  νοημάτων  τον  πλού¬ 
τον  καί  άφατον  χαρίζεται  τον  θησαυρόν  τοϊς  μετά  ακρί¬ 
βειας  την  έρευναν  ποιεισθαι  βονλομένοις. 

Δώ  δη,  παρακαλώ,  μηδέν  απλώς  διατοέχωμεν  των  εν 
τή  θείη.  Γραφή  κειμένων ,  αλλά  καν  ονομάτων  κατάλογος  ή , 
20  καν  Ιστορίας  διήγησις,  τον  έγκεκρνμμένον  άνιχνεύ ωμεν  θη¬ 
σαυρόν.  Διά  γάρ  τούτο  και  δ  Χριστός  έλεγεν  «Ερευνάτε 

I 

τάς  Γραφάς».  9  Επειδή  ον  πανί  αχόν  εξ  έπιπολής  έστιν  ευ - 
ρεΐν  τον  νουν  τών  εγγεγραμμένων,  αλλά  χηρεία  καί  πολλής 
έρεύνης  έστίν  ήμΐν,  ώστε  μηδέν  ημάς  λαθειν  τών  έν  τ φ 
25  βάθει  κειμένων.  Εί  δέ  ή  τιροσηγορία  μόνη  τής  φύσεως,  το 
«9/ Ανθρωπος»  όνομα  λέγω ,  τοοαντην  ήμίν  έτεκε  χϋές  ωφέ¬ 
λειας  νπόθεσιν}  πόσον  ου  καρπωοόμεθα  κέρδος ,  εί  έκαστον 


1*  Γεν.  6,  9. 
μ·  1(0.  5,  39» 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΤΕΤΑΡΤΗ 
(Γέν.  6, 10-11) 


«Έγέννησε  δέ  ό  Νώε  τρεις  υιούς,  τον  Σήμ,  τον  Χάμ 
και  τόν  Ίάφεθ.  Και  διεφθάρη  ή  γη  ενώπιον  τού 
θεού  και  έγέμισεν  άπό  άδικίαν». 

1.  Δεν  μας  ώφέληοεν  ολίγον  χθες  ή  γεχεαλογία  τού 
δικαίου  Νώε.  Καθ’  οαον  έγνο)ρίοαμεν  ένα  θαυμαστόν  τρόπον 
γενεαλογίας  και  ειδομεν  δτι  ό  δίκαιος  έγκίομιάζεται  αχι  άπό 
την  λαμπρόν  καταγωγήν  του,  άλλα  άπό  την  άρετήν  τών  ίδι- 
κών  του  τρόπων,  διά  την  οποίαν  και  έλαβε  τόσον  μεγάλη ν 
έπιβεβαίωσιν  άπό  την  άγίαν  Γραφήν.  Διόπ  λέγει*  «ό  Νώε 
ήτο  δίκαιος  άνθρωπος,  τέλειος  μεταξύ  ιών  συγχρόνων  του. 
Εις  τόν  θεόν  ήιο  άρεαιός  ό  Νώε»1.  Εις  αύτούς  τούς  ολίγους 
λόγους  κατηναλώσαμεν  χθες  ολόκληρον  την  διδασκαλίαν. 
Καθ’  όσον  ή  φύσις  τών  θείων  λόγων  είναι  τοιαύτη,  ώστε  εις 
ολίγους  λόγους  παρουσιάζει  μεγάλον  πλούτον  νοημάτων 
και  χαρίζει  άπερίγραπτον  θησαυρόν  εις  αύτούς  πού  θέλουν 
νά  εξετάζουν  αύτούς  με  άκρίβειαν. 

Διά  τούτο  λοιπόν  παρακαλώ  νά  μή  προσπερνώμεν  χω¬ 
ρίς  προσοχήν  αύτά  πού  περιέχονται  εις  την  άγίαν  Γραφήν, 
άλλ’  είτε  είναι  κατάλογος  ονομάτων,  είτε  διήγησις  ιστορίας, 
νά  έρευνώμεν  τόν  θησαυρόν,  ό  οποίος  κρύπτεται  είς  αύτήν. 
Διά  τούτο  λοιπόν  καί  ό  Χριστός  έλεγεν*  «Νά  ερευνάτε  τάς 
Γραφάς»*.  Διότι  δεν  είναι  δυνατόν  νά  εϋρωμεν  αύτά  πού 
περιέχονται  εις  τά  κείμενα  τής  Γραφής  άπό  μίαν  έπιφανεια- 
κήν  άνάγνωσιν,  άλλά  πρέπει  νά  έρευνώμεν  μετά  προσοχής, 
ώστε  νά  μή  μάς  διαφύγη  τίποτε  άπό  αύτά  πού  υπάρχουν 
είς  το  βάθος  τών  κειμένων.  Έάν  δέ  μόνον  ή  προσηγορία 
τής  φύσεως,  τό  δνομα  "άνθρωπος5  εννοώ,  μάς  έδημιούργησε 
χθες  τόσον  μεγάλην  άφορμήν  ώφελείας,  πόσον  κέρδος  δεν 
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τών  έν  τη  Γραφή  μετά  προσοχής  και  άγρυπνου  διανοίας 
έηίωμεν;  Και  γάρ  φιλάνθρωπον  έχομεν  Δεσπότην  και  έ- 
πειδάν  Ίδη  μεριμνώντας  ημάς  και  πόϋον  πολνν  έπιδεικνυ - 
μένους  προς  την  των  θείων  λογιών  κατανό ησιν,  ονκ  άφίη- 
5  σ ιν  ετέρου  τίνος  δεηθήναι ,  άλλ 9  ευθέως  φωτίζει  τον  ήμέ - 
τερον  λογισμόν  και  την  παρ’  αύτοϋ  έλλαμψιν  χαρίζεται  και 
κατά  την  εύμήχανον  αυτόν  σοφίαν  πάσαν  την  αληθή  διδα- 
σκαλίαν  έντίθησι  τη  ήμετέρα  ψυχή.  Διά  τούτο  και  προτρέ- 
πων  ημάς  επί  τούτο  και  προθνμοτέρονς  εργαζόμενος ,  μα - 
10  καρισμών  άξιους  άπέφηνε  τους  ιόν  τοιοϋτον  πόθον  έπιδει - 
καμένους,  λέγων,  « Μακάριοι  οι  πεινών τες  καί  διφωνίες 
την  δικαιοσύνην ,  3τι  αυτοί  χορτασθήσονται ». 

'Όρα  σοφίαν  διδασκάλου *  ού  διά  τον  μακαρισμόν  μόνον 
προέτρεψεν,  άλλα  καί  τω  εϊπεϊν,  « ΟΙ  πεινώντες  καί  διφών - 
15  τες  την  δικαιοσύνη γ»,  έδίδαξε  τους  ακούοντας  μεθ’  δσης 
προθυμίας  προσήκει  πρός  την  των  πνευματικών  λογιών 
ερευνάν  όρμάν .  Καθάπερ  γάρ ,  φησίν,  οι  πείνης  προηγησα- 
μένης  μετά  προθυμίας  άφατου  έπί  την  τροφήν  επείγονται 
και  οι  από  τού  πολλον  δίγους  έκκα ιόμενοι  τ φ  πόματι  μετά 
20  σπουδής  προσίασι ,  κατά  τόν  αυτόν  δ  ή  τρόπον  προσήκει , 
καθάπερ  πεινώντας  και  διψώντας,  ον  τω  τή  διδασκαλία  τη 
πνευματική  π ροσιέναι.  Οι  γάρ  τοιοϋτοι  ου  μόνον  μακαρι¬ 
σμών  άξιοι ,  αλλά  καί  τών  σπονδαζομένων  έπιτεύξονται. 
Καί  γάρ  ((Κορτασθήσονταιν ,  φησί,  τού  τ*  έσιιν,  έμπλησθή- 
25  σονιαι *  πληρώσουσιν  αυτών  την  έπιθνμίαν  την  πνευματικήν. 
Έπεί  ουν  τοιοϋτον  έχομεν  Δεσπότην ,  ούτως  άγαθόν,  οϋτω 
φιλότιμον7  φέρε  καί  ημείς  έπ  αυτόν  καταφύγωμεν  καί 
την  τταρ’  αυτού  ροπήν  έπισπασώμεθα,  'ίνα  καί  αυτός  την 
οίκείαν  φιλανθρωπίαν  μιμούμενος  φωτίση  ημών  τόν  λογι- 
30  σμόν,  πρός  τό  κατοπτεύειν  τών  θείων  Γραφών  την  δύνα - 
μιν  καί  υμείς  δέ  μετά  πολλής  τής  προθυμίας,  καθάπερ  πει- 
νώντες  καί  διψών  τες,  οϋηο  την  πνευματικήν  διδασκαλίαν 


3.  ΜατΟ.  5,  6. 
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θά  εχωμεν,  εάν  έξετάζωμεν  μέ  προσοχήν  και  μέ  άγρυπνον 
σκέψιν  δλα  δσα  λέγονται  εις  την  Γραφήν;  Καθ’  οοον  έχο- 
μεν  φιλάνθρωπον  Κύριον  και  δταν  ϊδη  ήμάς  νά  φροντίζω- 
μεν  και  νά  ένδιαφερώμεθα  πολύ  διά  την  κατανόησιν  των 
θείων  λόγων,  δεν  μας  άφήνει  νά  εχωμεν  την  άνάγκην  κά¬ 
ποιου  άλλου,  άλλά  αμέσως  φωτίζει  την  σκέψιν  μας  και  μάς 
χαρίζει  τό  φως  του  και  άποκαλύπτει  εις  τήν  ψυχήν  μας  την 
άληθινήν  διδασκαλίαν  κατά  τήν  πανσοφίαν  του.  Διά  τούτο 
και  προτρέπων  ήμάς  νά  κάνωμεν  αυτά  καί  διά  νά  μάς  κάμη 
προθυμοτέρους,  άνέδειξεν  άξιους  μακαρισμών  έκείνους,  οί 
όποιοι  επιδεικνύουν  τέτοιον  πόθον  μέ  το  νά  λέγη*  «Μα¬ 
κάριοι  οί  πεινώντες  και  διψώντες  τήν  δικαιοσύνην,  διότι 
αύτοί  θά  χορτάσουν»3. 

Πρόσεξε  τήν  σοφίαν  του  διδασκάλου.  Δεν  προέτρεψε 
μόνον  μέ  τον  μακαρισμόν,  άλλά  καί  μέ  τό  νά  είπή,  «Οί  πει- 
νώντες  καί  διψώντες  τήν  δικαιοσύνην»,  έδίδαξεν  είς  τούς 
άκροατάς  του  μέ  πόσην  προθυμίαν  πρέπει  νά  έρευνώμεν 
τούς  πνευματικούς  λόγους.  Διότι  λέγει,  δπως  άκριβώς  τρέ¬ 
χουν  μέ  μεγάλην  προθυμίαν  πρός  τήν  τροφήν  αύτοί,  οί 
όποιοι  προηγουμένως  πεινούν,  και  δπως  σπεύδουν  μέ  βίαν, 
διά  νά  πιουν  νερό  αύτοί  πού  καίονται  άπό  μεγάλην  δίψαν, 
κατά  τον  ϊδιον  τρόπον  λοιπόν  πρέπει  νά  προσέρχωνται  πρός 
τήν  πνευματικήν  διδασκαλίαν,  ώσάν  πεινώντες  και  διψών¬ 
τες.  Καθ’  όσον  οί  άνθρωποι  αύτοϋ  τού  είδους  δέν  είναι  άξιοι 
μόνον  τών  μακαρισμών,  άλλά  καί  θά  έπιτύχουν  αύτά  διά  τά 
όποια  φροντίζουν.  Διότι  λέγει  «θά  χορτάσουν»,  δηλαδή  θά 
είναι  πλήρεις,  θά  ικανοποιήσουν  τήν  πνευματικήν  των  επι¬ 
θυμίαν.  Επειδή  λοιπόν  έχομεν  τέτοιον  Κύριον,  τόσον  άγα- 
θόν,  τόσον  φιλότιμον,  έμπρός  άς  καταφύγωμεν  πρός  αύτόν, 
διά  νά  λάβωμεν  τήν  έξ  αυτού  βοήθειαν,  ούτως  ώστε  καί  αύ- 
τός,  κατά  τήν  φιλάνθρωπον  συνήθειάν  του,  νά  φωτίση  τήν 
σκέψιν  μας,  διά  νά  παρατηρώμεν  τή,ν  δύναμιν  τών  αγίων 
Γραφών.  Καί  σεις  έξ  άλλου  νά  δεχθητε  τήν  πνευματικήν 
διδασκαλίαν  μέ  πολύ  μεγάλην  προθυμίαν  ώς  πεινώντες  καί 
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νποδέ:ασθε.  ’Ίσως  γάρ ,  'ίοωζ  ο  άγαθός  καί  εν μή χάνος 
Δεοπότης,  καν  ημείς  εντελείς  ώμεν,  και  μηδενός  λόγον  ά¬ 
ξιοι,  άλλα  δι  υμάς  και  την  ωφέλειαν  την  ύμετέραν  χορη¬ 
γηθεί  λόγον  ήμϊν  έν  ανοίξει  τσΐ)  οτόματος  εις  δόξαν  αυτού 
δ  καί  εις  οικοδομτμ '  ύμετέραν. 

Εις  την  άνωθεν  τοίννν  χάριν  ιό  παν  έπιρρίψαν τες,  κά- 
κεινσν  έπικαλεσάμενοι  τον  σοφίζοντα  τούς  τυφλούς  και  τρα- 
νοϋντα  τάς  γλώοοας  των  μογιλάλων,  άψώμεθα  καί  των 
προσφά τως  άνεγνωσμένων,  'ίν  άπερ  άν  αυτός  χορηγήση 
10  την  οίκείαν  φιλανθρωπίαν  μιμούμενος 9  ταύτα  πα  ραθώ  μεν 
τη  νμετέρα  αγάπη.  Άλλα  ονν τείνατέ  μοι,  παρακαλώ,  την 
διάνοιαν,  και  μετά  άκριδεί ας  προσέχετε  τοϊς  λεγομένοις , 
πάντα  βιωτικόν  λογισμόν  έαντών  άποοτήοαντες,  'ίνα  καθά- 
περ  εις  λιπαράν  και  βαϋνγεων  άρουραν,  των  βότανών  και 
ΐδ  τών  άκανθων  έκκεκαθαρμένων,  ον τω  τόν  πνευματικόν  σπό¬ 
ρον  καταβάλωμεν. 

« Αύται  δε»,  ερησίν,  «αί  γενέσεις  Λο>ε*  Νώε  άνθρωτιος 
δίκαιος,  τέλειος  έν  τη  γενεφ  αυτού*  τω  θεώ  εύ)}ρέστ ηοε 
Νώε».  ’Άχρι  τούτον  τέλος  εσχε  τά  της  διδασκαλίας  χθές' 
20  διό  χρή  τά  λειπόμενα  εις  μέσον  προθεϊναι.  «Εγέννηοε  δέ», 
φησί,  «Νώε  τρεις  υιούς ,  τόν  Σάμ,  τόν  Χάμ ,  τόν  Ίάφεθ». 
Ονχ  απλώς  ήμϊν  η  θεία  Γραφή  καί  τόν  καιρόν  και  τόν 
άριθμόν  έπεσημήνατ ο  τέον  παίδων  τού  δικαίου,  άλλα  καί 
εντεύθεν  ήμϊν  λανθανόντως  παραδηλιοοαι  βουλομένη  τής  πολ- 
25  λής  αυτού  αρετής  τήν  υπερβολήν.  Ανωτέρω  γάρ  είπονο α, 
6τι  «Νώε  ήν  ετών  πεντ ακοσίων»,  τότε  έπήγαγε,  «Καί  έγέν- 
νησε  τρεις  υιούς»*  διδάσκουσα  ημάς  τής  εγκράτειας  αυτού 
τό  νπεράγαν  μέγεθος ,  καί  στ ι  πάντων  τών  τότε  δντων  άν- 
θρώπων  τοσαύτη  άκρασία  κεχρημένων  καί  πολλήν  τήν  λα- 
30  γνείαν  έπιδεικνυμένω ν,  καί  πάσης,  ώς  είπεϊν,  τής  ηλικίας 
επί  τήν  κακίαν  αύτ ομολησάσης.  Ήκούετε  γάρ  τής  θείας 
Γραφής  λεγούσης,  «Ίδών  δε  Κύριος  ότι  έπληθύνϋησαν  αί 


4.  Γρυ.  ί>,  10. 
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διψώντες.  "Ισως  λοιπόν,  ίσως  ό  άγαθός  και  πάνσοφος  Κύ¬ 
ριος,  έστω  και  αν  εϊμεθα  ημείς  ευτελείς  και  άνάξιοι  λόγου, 
νά  μας  δώση  λόγον  προς  χάριν  σας  και  διά  την  ίδικήν  σας 
ωφέλειαν,  δταν  θά  άνοίξωμεν  τό  στόμα  μας  προς  δόξαν  αύ- 
τοϋ  και  οικοδομήν  ίδικήν  σας. 

Άφοϋ  λοιπόν  έξηρχήσαμεν  τά  πάντα  άπό  τήν  εκ  των 
άνω  χάριν  και  παρεκαλέσαμεν  αύτόν  πού  κάνει  σοφούς  και 
τυφλούς  και  λύει  τάς  γλώσσας  των  βραδυγλώσοων,  ας  πα¬ 
ρακολουθήσουμε  ν  και  αύτά  πού  άνεγνώσαμεν  προσφάτως, 
ούτως  ώστε  νά  παραθέσωμεν  εις  ιήν  άγάπην  σας  αυτά,  τά 
οποία  θά  μας  χορηγήοη  αυτός  παρακινούμενος  άπό  τήν  φι¬ 
λανθρωπίαν  του.  Παρακαλώ  δμως  νά  δυναμώσετε  τήν  προ¬ 
σοχήν  σας  και  νά  παρακολουθήτε  μέ  άκρίβειαν  αύτά,  τά 
όποια  λέγομεν,  άφοϋ  πρώτον  εκδιώξετε  κάθε  βιωτικήν  μέ¬ 
ριμναν,  ούτως  ώστε  νά  ρίξωμεν  τον  πνευματικόν  σπόρον 
είς  γόνιμον  και  εύφορον  γην,  ή  οποία  είναι  καθαρά  άπό  χόρ¬ 
τα  και  άκάνθους. 

«Αύτή  λέγει  είναι  ή  γενεά  του  Νώε.  Ό  δέ  Νώε  ήτο 
τέλειος  μεταξύ  τών  συγχρόνων  του.  Εις  τον  Θεόν  ήτο  άρε- 
στός  ό  Νώε».  Μέχρις  έδώ  έφθασεν  ή  χθεσινή  μας  διδασκα¬ 
λία  και  διά  τούτο  πρέπει  νά  όμιλήσωμεν  διά  τά  ύπόλοιπα. 
«Έγέννησε  δέ  ό  Νώε»,  λέγει  ή  Γραφή,  «τρείς  υιούς,  τόν 
Σήμ,  τόν  Χάμ  καί  τόν  Ίάφεθ»4.  Δεν  μας  έπεσήμανεν  ή 
Γραφή  χωρίς  λόγον  καί  τόν  καιρόν  καί  τόν  άριθμόν  τών 
υιών  του  δικαίου,  άλλά  έκανε  τούτο,  επειδή  ήθελε  και  μέ 
αύτόν  τόν  τρόπον  νά  μας  δείξη  τό  ύπερβολικόν  μέγεθος  τής 
αρετής  του.  Διότι  άφοϋ  είπε  προηγουμένως,  δτι  «ό  Νώε 
ήτο  πεντακοσίων  ετών»,  έπειτα  προσέθεσε  «Καί  έγέννησε 
ιρείς  υιούς»,  διά  νά  δείξη  είς  ήμάς  τό  ύπερβολικόν  μέγεθος 
ιής  έγκρατείας  του,  δταν  δλοι  οί  άνθρωποι  εϊχον  πέσει  τότε 
εις  τόσον  μεγάλην  άκράτειαν  καί  έζων  μέ  πολλήν  άκολα- 
σίαν  καί  δταν  κάθε  ήλικία  είχε  στραφή  προς  τήν  κακίαν. 
Διότι  ήκούετε  τήν  άγίαν  Γραφήν  νά  λέγη,  «"Οταν  είδεν  ό 
Κύριος,  δτι  έπληθύνθησαν  αί  άμαρτίαι  τών  άνθρώπων  εις 
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κακίαι  ιών  ανθρώπων  έπι  τής  γης  και  πας  τις  διανοεί¬ 
ται  τα  πονηρά  έπιμελώς  έν  τή  καρό  ία  αυτόν  έκ  νεότητ  ος» 
και  σαφώς  ήμιν  δεικννούσης,  8τι  και  νέοι  ενικών  τους  προ - 
βεβηκότ ας,  και  οι  γέροντες  των  νέων  ούκ  έλαττον  έμάνη- 
5  σαν ,  και  ότι  και  αυτή  ή  άπειρόκακος  ηλικία  πρός  την  κα¬ 
κίαν  πολλήν  είχε  την  ροπήν. 

2.  'Ίνα  τοίννν  μάθωμεν,  όπως  τούτων  άπάντ ων  πολ¬ 
λήν  την  λύοσαν  και  την  μανίαν  έπιδεικνν μενών,  δ  δίκαιος 
ούτος  έμεινε  μόνος  τον  τής  σωφροσύνης  άθλον  μετά  τής 
ιθ  άλλης  αρετής  κατορθών ,  μέχρις  8τε  εις  το  πεντακοσιοστόν 
έτος  έφθασε.  Μετά  το  ειπεϊν  γάρ,  (ώΐίν  Νώε  έτών  πεντα- 
κοσίων»,  τότε  φησί,  « Και  έγέννησε  Νώε  τρεις  υιούς».  Εί¬ 
δες ,  αγαπητέ ,  τον  δικαίου  την  ύπερβάλλουσ αν  εγκράτειαν; 
Μ  ή  γάρ  δ  ή  άπλώς  αυτά  παραδράμωμεν ,  αλλά  και  τόν  και- 
15  ρον  εννόησαν τες  εκείνον  και  την  κακίαν  την  κατά  παν¬ 
τός  τού  τών  ανθρώπων  γένους  διά  την  πολλήν  ραθυμίαν 
έπιπολάζουσαν,  σκοπήσωμεν  πόσης  ήν  άρετής  και  φιλσθέον 
γνώμης ,  έν  τοσσύιω  μήκει  χρόνον  τής  έπιθνμίας  την  λύτ- 
ταν  χαλινώσαι  και  απεναντίας  τοΐς  άλλοις  άπασιν  έλθει  ν, 
20  χαϊ  μή  μόνον  τής  παρανόμου  μίξεως  άποσχέσθαι,  αλλά  και 
τής  νενομισμένης,  και  τής  έξω  τνγχα νονοης  εγκλημάτων. 
((Και  έγέννησε»,  φησί ,  «Νώε  τρεΤς  υιούς  τόν  Σήμ,  τόν 
Χάμ ,  τόν  Ίάφεΰ.  Έφϋάρη  δε  ή  γή  εναντίον  τού  θεού, 
και  έπλήσθη  ή  γή  αδικίας».  *Εμοι  δοκει  τή  τον  Θεσύ  οί- 
25  κονομία  νπηρετ ονμενον  τόν  δίκαιον  τούτον  και  νυν  τής  μί¬ 
ξεως  ανασχέσΟαι ,  και  τους  παιδας  τούτους  εχειν.  Έπειόή 
γάρ  διά  τό  τής  κακίας  μέγεθος  και  τήν  ύπερβάλλουσαν 
πονηριάν  πανωλεθρία  ήμελλε  τήν  οικουμένην  καταλήηε- 
οθαι,  ό  δέ  φιλάνθρτοπος  Θεός  καθάπερ  ρίζαν  τ ινά  και  ζν - 
30  μην  έβούλετο  τόν  δίκαιον  καταλιπειν,  Ίνα  απαρχή  γένηται 
μετά  τόν  εκείνων  άφανισμόν  τών  μετά  ταϋτα  μελλόντων 
έσεοθαι'  ταύτης  ενεκεν  τής  αίτιας,  μετά  πεντακόσια  έτη 
τούτους  τούς  τρεις  παιδας  έσχηκώς,  μέχρι  τούτων  ίσταται, 
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την  γην  και  ό  καθείς  σκέπτεται  τά  πονηρά  εις  την  καρδίαν 
του  μέ  επιμέλειαν  άπό  τότε  πού  είναι  νέος»  καί  νά  δεικνύη 
είς  ημάς  σαφώς,  οτι  καί  οι  νέοι  ύπερέβαινον  τούς  ήλικιω- 
μένους  καί  οτι  οι  γέροντες  δέν  έξεμάνησαν  όλιγώτερον  άπό 
τούς  νέους  καί  οτι  άκόμη  αύτή  ή  ήλικία,  ή  όποια  δέν  είχε 
λάβει  πείραν  τής  κακίας,  έρρεπε  πρός  την  κακίαν. 

2.  Διά  νά  μάθωμεν  λοιπόν,  δτι  ό  δίκαιος  αύτός  έμεινε 
μόνος  καί  μαζί  μέ  τάς  άλλας  άρετάς  κατώρθωσε  νά  έπιτύχη 
τον  άθλον  τής  σωφροσύνης,  μέχρις  δτου  έφθασεν  είς  τό 
πεντακοσιοστόν  έτος  τής  ήλικίας  του,  άν  καί  δλοι  οι  άλλοι 
εϊχον  έπιδείξει  μόνον  λύσσαν  καί  μανίαν.  Διότι  άφοϋ  εϊπεν, 
«Ό  Νώε  ήτο  πεντακοσίων  έτών»,  έπειτα  προσθέτει,  «Καί 
έγέννησε  τρεις  υιούς».  Είδες,  άγαπητέ,  την  ύπερβολικήν 
έγκράτειαν  του  δικαίου;  ,νΑς  μη  προσπεράσωμεν  λοιπόν 
αύτά  χωρίς  προσοχήν,  άλλά  άφοΰ  κατανοήσωμεν  καλώς  καί 
έκείνην  τήν  έποχήν  καί  την  κακίαν,  ή  όποία  είχε  πλεονά¬ 
σει  είς  όλ άκληρον  τό  άνθρώπινον  γένος  έξ  αίτιας  τής  άδια- 
φορίας,  νά  έξετάσωμεν  πόσον  ένάρετος  καί  θεοσεβής  ήτο, 
άφοϋ  κατώρθωσεν  έπί  τόσον  χρονικόν  διάστημα  νά  χαλινα¬ 
γώγηση  τήν  λυσσώδη  σαρκικήν  έπιθυμίαν  καί  νά  σταθή  άντι- 
μέτωπος  δλων  τών  άλλων  άνθρώπων  καί  νά  μή  άπέχη  μόνον 
άπό  τήν  παράνομον  συνουσίαν,  άλλά  καί  άπό  τήν  νόμιμον 
καί  άπηλλαγμένην  άπό  κάθε  κακόν.  «Καί  έγέννησε»,  λέγει, 
«ό  Νώε  τρεις  υιούς,  τόν  Σήμ,  τόν  Χάμ  καί  τόν  Ίάφεθ.  Καί 
διεφθάρη  ή  γή  ενώπιον  του  θεού  καί  έγέμισεν  άπό  άδικίαν». 
Έγώ  νομίζω,  δτι  ό  δίκαιος  αύτός  ύπηρετεί  τό  σχέδιον  του 
θεοϋ  μέ  τό  νά  άπέχη  άπό  τήν  σαρκικήν  έπαφήν  καί  νά  έχη 
αύτά  τά  τέκνα.  Επειδή  δηλαδή  έπρόκειτο  νά  καταστροφή 
ολόκληρος  ή  οίκουμένη  έξ  αιτίας  τής  πολλής  κακίας  καί 
τής  υπερβολικής  πονηριάς,  ό  δέ  φιλάνθρωπος  θεός  ήθελε 
νά  άφήση  τον  δίκαιον  ώς  ρίζαν  καί  ζύμην,  διά  νά  γίνη,  μετά 
τόν  άφανισμόν  έκείνων,  ό  πρώτος  αύτός  πού  έπρόκειτο  νά 
γεννηθούν  μελλοντικώς,  διά  τούτο  άπέκτησε  μετά  άπό  πεν¬ 
τακόσια  έτη  αύτά  τά  τρία  τέκνα  καί  έσταμάτησεν  έδώ,  δει- 
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δεικχώς  όι'  ανιών  των  πραγμάτων,  δτι  τή  μελλούσ η  παρά 
του  θεόν  φιλανθρωπία  εϊς  το  των  ανθρώπων  γένος  έσε- 
οθαι  υπηρετούμενος  τούτο  πεποίηχε . 

Καί  ίνα  μάθης ,  δτι  ονχ  άπλώς  στοχασμός  έστι  ιανη  τά 
ο  ρήματα,  σκοπεί  τής  Γραφής  την  ακρίβειαν .  Επειδή  γάρ 
ειπεν,  δτι  εσχεν  ό  δίκαιος  τους  τρεις  υιούς,  ευθέως  έπή- 
γαγεν  ((Εφθάρη  δέ  ή  γή  εναντίον  τον  θεού,  και  έπλήσθη 
ή  γή  άδικίαςν.  Είδες  έπϊ  τής  αυτής  φύσεως  πολλή ν  και 
άφατον  τήν  διαφοράν;  9 Επϊ  μέν  γάρ  τον  δικαίου  έλεγεν  ή 
10  Γραφή,  ((Νώε  άνθρωπος  δίκαιος,  τέλειος  ών  εν  τή  γενεμ 
αντοχήν  έπι  δε  τών  λοιπών  απάντων  φηοίν,  «* Εφθάρη  δέ 
ή  γή  εναντίον  τον  θεόν,  και  έπλήσθη  ή  γή  αδικίας ».  Τφ 
όνόματι  τής  γής  τό  τών  ανθρώπων  πλήθος  δνομάζει .  Ε¬ 
πειδή  γάρ  πάσαι  αυτών  αί  πράξεις  γήϊνα ι  έτ ύγχανον,  διά 
15  τούτο  τφ  τής  γής  όνόματι  τήν  εντέλειαν  αυτών  έμφαίνει, 
και  τής  κακίας  τήν  (υπερβολήν.  Καθάπερ  γάρ  έπι  τον  πρω¬ 
τοπλάστου,  μετά  τήν  πα ράβασιν  και  τήν  άφαίρεσιν  τής  δόξης 
τής  πρότερον  περιστελλούσης  αυτόν ,  τφ  έπιτιμίω  τον  θα¬ 
νάτου  αυτόν  ύπαγαγών  έλεγε,  « Γή  ει,  καί  εις  γήν  άπελεύ- 
20  στ))),  ούτω  δή  και  ενταύθα,  επειδή  πολλή  τών  κακών  ή  έ- 
πίτασις,  φηοίν,  Γ Εφθάρη  δέ  ή  γήν.  Και  ούχ  άπλώς  ειπεν, 
«* Εφθάρη  δέ  ή  γή)),  άλλ\  «’ Εναντίον  τον  θεόν  καί  έπλήσθη  ή 
γή  αδικίας )>.  Τφ  εϊπειν,  ΓΕφθάριρ),  πάσαν  τήν  κακίαν  αυτών 
ένέφηνεν.  Ουδέ  γάρ  έοτίν  εϊπειν 9  δτι  ένϊ  και  δύο  άμαρτή- 
25  μασιν  υπευθύνους  εαυτούς  κατέστησαν,  αλλά  πάσας  τάς  πα¬ 
ρανομίας  μετά  πολλής  τής  δαψιλείας  διεπράττοντο'  διό  και 
έπήγαγε,  « Και  έπλήσθη  ή  γή  άδικίαςυ .  Ονχ  άπλώς,  ουδέ 
ώς  έτυχε  τήν  κακίαν  έπετήδενον,  άλλ’  έκάοτην  αμαρτίαν 
μετά  πολλής  τής  έπιτάσεως  έτιεδείχΐ’νντο. 

30  Και  3ρα  πώς  λοιπόν  ουδέ  μνήμης  αυτούς  ψιλής  άξιώοαι 
ανέχεται,  άλλά  τφ  τής  γής  όνόματι  αυτούς  καλεϊ,  δ εικννοα  και 
τής  κακίας  τήν  υπερβολήν  και  τής  του  θεόν  άγανακ τήσεως  τό 
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κνύων  μέ  αύτά  τά  πράγματα,  δτι  έκανεν  αύτό  μέ  σκοπόν 
νά  ύπηρετήση  την  φιλανθρωπίαν,  τήν  οποίαν  έπρόκειτο  νά 
έπιδείξη  ό  θεός  είς  τό  άνθρώπινον  γένος. 

Και  διά  νά  μάθης,  δτι  αύτοί  οι  λόγοι  δέν  είναι  άπλός 
στοχασμός,  πρόσεξε  την  άκρίβειαν  της  Γραφής.  Μόλις  δη¬ 
λαδή  είπεν,  δτι  ό  δίκαιος  είχε  τρεις  υιούς,  άμέσως  προσέθε¬ 
σεν·  «Διεφθάρη  ή  γή  ένώπιον  του  θεού  και  έγέμισεν  άπό 
άδικίαν».  Είδες  την  μεγάλη ν  διαφοράν,  ή  όποια  ύπήρχεν 
εις  τήν  ιδίαν  φύσιν;  Διότι  διά  τόν  δίκαιον  ή  Γραφή  έλεγεν, 
«Ό  Νώε  ήτο  δίκαιος  άνθρωπος,  τέλειος  μεταξύ  των  συγ¬ 
χρόνων  του.  Διά  δε  τούς  ύπολοίπους  δλους  λέγει·  «Διεφθά¬ 
ρη  ή  γή  ένώπιον  του  θεού  και  έγέμισεν  άπό  άδικίαν».  Μέ 
τό  όνομα  τής  γής  όνομάζει  τό  πλήθος  των  άνθρώπων.  Επει¬ 
δή  δηλαδή  δλαι  αί  πράξεις  αυτών  ήσαν  γήϊναι,  διά  τούτο 
μέ  τό  όνομα  τής  γής  φανερώνει  τήν  μηδαμινότηχα  αυτών 
και  τήν  ύπερβολικήν  των  κακίαν.  "Οπως  άκριβώς  δηλαδή 
είς  τόν  πρωτόπλαστον  μετά  άπό  τήν  παράβασιν  τής  έντολής 
και  τήν  άφαίρεσιν  τής  δόξης,  ή  όποια  περιέβαλλεν  αύτόν, 
άφοϋ  τόν  κατεδίκασε  μέ  τιμωρίαν  τόν  θάνατον,  έλεγεν,  «Γή 
είσαι  καί  είς  τήν  γην  θά  έπιστρέψης»5,  κατά  τόν  ϊδιον  τρόπον 
καί  έδώ,  έπειδή.  ήτο  μεγάλη  ή  έντασις  τής  κακίας  λέγει, 
«Διεφθάρη  ή  γή».  Καί  δέν  είπε  μόνον,  «Διεφθάρη  ή  γή»,  άλλά 
προσέθεσεν,  «Ένώπιον  του  θεού  καί  έγέμισε  μέ  άδικίαν». 
Μέ  τό  νά  είπή,  «Διεφθάρη»,  έφανέρωσεν  ολην  τήν  κακίαν 
αύτών.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  είπουμεν,  δτι  έγιναν 
ύπεύθυνοι  ενός  ή  δύο  άμαρτημάτων,  άλλά  διέπραξαν  δλας  τάς 
παρανομίας  χωρίς  περιορισμόν.  Διά  τούτο  προσέθεσεν,  «Καί 
έγέμισε  ή  γή  άπό  άδικίαν».  Δέν  έπραττον  τήν  κακίαν  άπλώς 
καί  τυχαίως,  άλλά  μέ  μεγάλη  ν  έμφασιν. 

Καί  πρόσεξε,  δτι  δέν  άνέχεται  ούτε  καν  νά  τούς  μνημο- 
νεύση,  άλλά  τούς  όνομάζει  μέ  τό  όνομα  τής  γής,  άποδεικνύ- 
ουσα  τήν  ύπερβολικήν  των  κακίαν  καί  τό  μέγεθος  τής  άγα- 
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μέγεϋος.  «Εφϋάρη  δέ  ή  γψ ),  φηοίν ,  « εναντίον  τον  θεού»,  τονζ* 
εστιν,  απεναντίας  τοϊς  τον  Θεόν  προστάγμαοιν  άπαντα  διεπράτ- 
τονχο,  καταπατονντες  τον  θεόν  τάς  έντολάς  και  τον  εν  τή 
φύσει  κείμενον  τή  άνϋ'ρωπίνη  διδάοκαλον  διά  της  οικείας 
5  ραΰυμίας  προδεδωκότες.  « Και  έπλήσϋη »,  φηοίν ,  « ή  γη  α¬ 
δικίας .  Είδες,  αγαπητέ ,  δουν  κακόν  άμαρτία,  πώς  και  αυ¬ 
τής  τής  προοηγορίας,  και  τον  ανθρώπους  όνσμάζεοΰαι  λοι¬ 
πόν  αναξίους  απεργάζεται;  ”  Ακούε  πάλιν  και  τών  έξης. 
Και  είδε  Κύριος  δ  θεός  την  γην ,  καί  ήν  κατεφ&αρμένη 
10  'Όρα  πάλιν  γην  αντονς  όνο  μαζομένους.  Εί  τα,  επειδή  και 
άπαξ  και  δεύτερον  και  τρίτον  γην  αντονς  ώνόμασεν,  ίνα 
μή  τις  νπολάβη  περί  τής  γης  τής  αιο&ητής  ταντα  εϊρήοϋ'αι, 
φηοίν ,  «Ότι  κατέφϋ'ειρε  πάοα  σάρξ  την  οδόν  αυτού  έπϊ 
τής  γής))%  Ουδέ  νυν  ανθρώπους  αντονς  καλέοαι  κατηξίωοεν, 
15  άλλα  τφ  τής  οαρκός  όνόματι  μόνον  ένδείξαοϋ'αι  ήμϊγ  βού¬ 
λεται,  5τι  ον  περί  τής  γης  ταντά  ψηοιν 9  άλλα  περί  τών 
άν&ρώπων  τών  σάρκα  περικειμένων  και  ταις  γηϊναις  πρά- 
ξεοιν  έαυτονς  καταναλωσάντων .  ’Έϋος  γάρ  τή  Γραφή, 
καΰάπερ  πολλάκις  έΐπομεν  έπϊ  τής  νμετέρας  άγάπης,  τους 
20  σαρκικόν  φρόνημα  έπιδειξαμένονς  και  μηδέν  υψηλόν  φαν- 
ταζομένους  τφ  τής  οαρκός  όνόματι  προσαγορεύειν,  κα&ά- 
περ  και  ο  μακάριος  Παύλος  φηοίν  «01  δέ  εν  οαρκι  δντες 
θεφ  άρέσαι  ον  δύνανται ». 

Τί  ούν;  αυτός  6  χαντα  λέγων  ονχϊ  σάρκα  περιέκειτο ; 
25  *ΑλΧ*  ον  τού τό  φηοίν,  οτι  οι  σάρκα  περικείμενοι,  ον  δύνανται 
άρέσαι  οϋτοι  τφ  θεφ ,  άλλ*  οτι  οι  μηδένα  τής  άρετής  /ό- 
γον  ποιούμενοι ,  άλλα  πάντα  τα  σαρκικά  φρονούν τες  και  πε¬ 
ρί  τάς  ταύτης  ήδονάς  καταοπώμενοι  και  μηδεμίαν  τής  ψυ¬ 
χής  τής  άσωμάτον  και  νοεράς  φροντίδα  ποιούμενοι .  'Επεϊ 
30  ούν  διά  τών  εϊρημένων  έδίδαξεν  ημάς  ή  ϋεία  Γραφή  τών 
αμαρτημάτων  τό  πλήΰος,  τής  κακίας  την  υπερβολήν }  τής 
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νακτήσεως  του  θεού.  «Διεφθάρη  ή  γή»,  λέγει,  «ενώπιον  του 
Θεού»,  δλα  δηλαδή  αύτά,  τά  όποια  έκαμνον,  ήσαν  άντίθετα 
μέ  τάς  έντολάς  του  θεού,  τάς  οποίας  κατεπάτουν  και  τον 
διδάσκαλον  τής  άνθρωπότητος  έπρόδωσαν  έξ  αιτίας  τής  ά- 
διαφορίας  των.  «Και  έγέμιοεν  ή  γή»,  λέγει,  «άπό  άδικίαν». 
Είδες,  άγαπητέ,  πόσον  κακόν  πράγμα  είναι  ή  άμαρτία  και 
πώς  κάνει  τούς  άνθρώπους  άναξίους  του  ονόματος  των; 
ν  Ακούε  πάλιν  καί  τά  επόμενα.  «Καί  έκοίταξεν  ό  θεός  την 
γήν  καί  αύτή  ήτο  διεφθαρμένη»7.  Βλέπε  πάλιν,  δτι  ονομάζει 
αυτούς  γήν.  "Έπειτα,  επειδή  τούς  ώνόμασε  καί  μίαν  καί 
δύο  καί  τρεις  φοράς  γήν,  διά  νά  μή  νομίση  κανείς,  δτι  αύτά 
έλέχθησαν  διά  τήν  αισθητήν  γήν,  λέγει*  «Διότι  κάθε  σάρξ 
έξετράπη  άπό  τήν  όδόν  του  θεού  είς  τήν  γήν»8.  Ούτε  καί 
τώρα  τούς  έθεώρησεν  άξιους  νά  τούς  όνομάση  άνθρώπους, 
άλλά  μέ  τό  όνομα  σάρξ  θέλει  νά  φανερώση  είς  ημάς,  δτι  δέν 
όμιλεϊ  διά  τήν  γήν,  άλλά  διά  τούς  άνθρώπους,  οί  όποιοι  πε¬ 
ριβάλλονται  μέ  σάρκα  καί  κατηνάλωσαν  τούς  έαυτούς  των 
είς  τάς  γηϊνας  πράξεις.  Διότι,  δπως  εϊπομεν  πολλάς  φοράς 
είς  τήν  άγάπην  σας,  ή  Γραφή  συνηθίζει  νά  άποκαλή  μέ  τό 
δνομα  τής  σαρκός  αυτούς  πού  έπέδειξαν  σαρκικόν  φρόνημα 
καί  δέν  έπεδίωξαν  τίποτε  πού  όδηγεϊ  είς  τόν  ούρανόν,  δπως 
άκριβώς  λέγει  καί  ό  Παύλος*  «Αύτοί  πού  περιβάλλονται  μέ 
σάρκα  δέν  είναι  δυνατόν  νά  άρέσουν  είς  τόν  θεόν»*. 

Τί  λοιπόν;  Δέν  περιεβάλλετο  μέ  σάρκα  αυτός  πού  έ- 
λεγεν  αύτά;  \Αλλά  δέν  λέγει  αυτό,  δτι  δηλαδή  αύτοί  πού 
περιβάλλονται  μέ  σάρκα,  δέν  δύνανται  νά  άρέσουν  είς  τόν 
θεόν,  άλλά  δτι  αύτοί  πού  δέν  έπιδιώκουν  καθόλου  τήν  άρε- 
τήν  καί  άσχολούνται  μέ  τά  σαρκικά  καί  παρασύρονται  άπό 
τάς  σαρκικάς  ήδονάς  καί  δέν  ένδιαφέρονται  καθόλου  διά 
τήν  πνευματικήν  καί  άσώματον  ψυχήν,  αύτοί  δέν  άρέσουν 
είς  τόν  θεόν.  Αφού  λοιπόν  μάς  έδίδαξεν  ή  άγία  Γραφή,  μέ 
αύτά  πού  μάς  είπε  διά  τό  πλήθος  των  άμαρτημάτων,  διά  τήν 
ύπερβολικήν  κακίαν,  διά  τό  μέγεθος  τής  άγανακτήσεως  τού 
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άγανακτήοεως  τον  Θεόν  τό  μέγεθος,  και  6τι  διά  την  τών 
παρανόμων  έργων  έπιτήδευοιν  και  Άπαξ  και  δεύτερον  και 
τρίτον  γην  αυτούς  ώνόμαοε ,  και  τφ  τής  οαρκός  όνόματι 
τιροσηγόρενοεν ,  αποοτερήοαοα  τον  τής  κοινής  φύοεως  όνό- 
5  ματ ος,  διά  τών  έπα γομένων  τήν  άφατον  ήμϊν  του  Θεόν 
φιλανθρωπίαν  ένδείκννται,  και  τής  σνγκαταβάσεως  τήν  υ¬ 
περβολήν,  Τί  γάρ  φηοι;  «Και  εϊπεν  6  θεός  πρός  Νώε». 

3 .  νΟρ α  άγαθότητ ος  υπερβολήν.  Καθάπερ  γάρ  φίλος 
φίλφ}  ον τω  λοιπότ*  χοινούται  τφ  δικαίφ  περϊ  τής  τιμω- 
10  ρίας,  ήν  έπάγειν  μέλλει  τφ  τών  ανθρώπων  γένει ,  καί 
φηοι *  «Καιρός  παντός  ανθρώπου  ήκει  εναντίον  έμον ,  ότι 
έπλήοθη  ή  γή  αδικίας  άπ’  αυτών.  Και  ιδού  έγώ  καταφθεί- 
ρω  αυτούς  και  τήν  γήν».  Τί  έοτι,  «Καιρός  παντός  ανθρώ¬ 
που  ήκει  εναντίον  έμον»;  Πολλήν,  φηοίν,  έπιδειξάμην  τήν 
15  μακροθνμίαν,  πολλήν  τήν  άνεξικ ακίαν,  ου  βουλόμενος  τ αυ¬ 
τήν  έπάγειν  τήν  τιμωρίαν ,  ήν  έπάγειν  μέλλω'  άλλ'  επειδή 
πολλή  τών  ημαρτημένων  αύτοϊς  ή  υπερβολή  εις  αυτόν  ή- 
γαγεν  αυτούς  τόν  καιρόν ,  και  τέλος  δει  λοιπόν  έπιτεθήναι , 
και  έκκοπήναι  αυτών  τήν  κακίαν,  ώοτε  μή  περαιτέρω  προ- 
20  βήναν  «Καιρός  γάρ»,  φηοι,  «τιαντός  ανθρώπου  ήκει  έναντίον 
έμον».  Ορα  και  έντανθα,  πώς  καθάπερ  ανωτέρω  έλεγε, 
«Πας  τις  διανοείται»,  ον  τω  και  νυν ,  «Παντός  ανθρώπου». 
Πάντες  γάρ  σνμφωνονοι,  πρός  τήν  παρανομίαν  ηύτομόλη- 
σαν ,  φηοι ,  και  ονκ  ϊοτιν  εύρεΐν  έν  τοοοντφ  πλήθει  τινά  τής 
25  αρετής  λόγον  τιοιονμενον.  «Καιρός  γάρ»,  φηοι,  «παντός  άν- 
θρώπον  ήκει  έναντίον  έμον».  «Καιρός»,  τοντ’  εοτιν,  εφθα- 
σεν  ό  καιρός,  χαθ*  δν  δει  τήν  τομήν  έπιθείναι  και  τήν  νο¬ 
μήν  τον  έλκους  έπιοχεϊν.  Καιρός  παντός  ανθρώπου  ήκει 
έναντίον  έμον *  ώοανεϊ  μηδενός  έφορώντος  και  μέλλοντος 
30  ενθννας  άπαιτειν  τών  αντοις  πεπλημμελημένων,  ου  τω  πρός 
τάς  παρανόμους  πράξεις  έαυτούς  έξέδωκαν  ονκ  εννοούν τες, 
δτι  εμέ  λαθεΐν  ούχ  οϊόν  τε  τόν  τήν  ούοταοιν  τής  ζωής  χαρι- 
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θεοϋ  καί  δτι  ώνόμασεν  αύτούς  γην  και  μίαν  και  δύο  και 
τρεις  φοράς,  άφοϋ  ήσχολοϋντο  μέ  παράνομα  έργα  και  τούς 
ώνόμασεν  μέ  τό  δνομα  της  σαρκός,  άφοϋ  τούς  έστέρησε  τό 
φυσικόν  των  δνομα,  μας  φανερώνει  μέ  τά  επόμενα  τήν  άπε- 
ρίγραπτον  φιλανθρωπίαν  του  Θεοϋ  καϊ  τήν  ύπερβολικήν 
του  συγκατάβασιν.  Τί  λέγει  λοιπόν;  «Καϊ  είπεν  ό  θεός  είς 
τόν  Νώε»10. 

3.  Βλέπε  τήν  υπερβολικήν  άγαθότητα.  Καθ’  όσον  άνα- 
κοινώνει  είς  τόν  δίκαιον  ώς  φίλος  προς  φίλον  τήν  τιμωρίαν, 
τήν  οποίαν  σκοπεύει  να  έπιβάλη  είς  τό  άνθρώπινον  γένος 
καϊ  λέγει*  «’Έφθασε  τό  τέλος  δλων  των  άνθρώπων,  διότι  ή 
γη  έγέμισεν  άπό  τάς  αδικίας  αυτών.  Καϊ  ίδού,  θά  καταστρέ¬ 
φω  αύτούς  καϊ  τήν  γην  αύτών»11.  Τί  σημαίνει  «"Εφθασε  τό 
τέλος  δλων  των  άνθρώπων»;  Πολλή ν  μακροθυμίαν,  λέγει, 
έπέδειξα  καϊ  πολλήν  άνεξικακίαν,  έπειδή  ήθελα  νά  μή  έπι- 
βάλω  τήν  τιμωρίαν,  τήν  οποίαν  πρόκειται  νά  έπιβάλω.  Ε¬ 
πειδή  όμως  τό  ύπερβολικόν  μέγεθος  τών  άμαρτιών  των  τούς 
ώδήγησεν  είς  αύτήν  τήν  κατάστασιν,  πρέπει  καϊ  τέλος  νά 
δοθή  καϊ  νά  διακοπή  ή  κακία  των,  ώστε  νά  μή  συνεχίσουν 
περισσότερον.  Διότι  λέγει*  «’Έφθασε  τό  τέλος  δλων  τών  άν¬ 
θρώπων».  Βλέπε  και  έδώ  δτι  όμιλεϊ,  δπως  άκριβώς  έλεγε 
καϊ  προηγουμένως,  «ή  καρδία  παντός  άνθρώπου  διανοείται», 
κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  όμιλεϊ  καϊ  τώρα  καϊ  λέγει*  «'Όλων 
τών  άνθρώπων».  Διότι,  λέγει,  δλοι  συμφωνούν,  δτι  μόνοι  των 
έτράπησαν  πρός  τήν  κακίαν  καϊ  δέν  είναι  δυνατόν  είς  τόσον 
πλήθος  νά  εύρεθή  κάποιος,  ό  όποιος  νά  ήτο  ένάρετος.  Διότι 
λέγει,  «’Έφθασε  τό  τέλος  δλων  τών  άνθρώπων».  «Καιρός», 
δηλαδή  έφθασεν  ή  ώρα  κατά  τήν  όποίαν  πρέπει  νά  γίνη  ή 
έκτομή  καϊ  ή  άφαίρεσις  τοϋ  έλκους.  «Έφθασε  τό  τέλος  δλίυν 
τών  άνθρώπων».  Παρεδόθησαν  είς  τάς  παρανόμους  πράξεις, 
ωσάν  νά  μή  τούς  έβλεπε  κανείς,  χωρίς  νά  σκεφθοϋν,  δτι  δέν 
δύνανται  νά  διαφύγουν  τήν  ίδικήν  μου  προσοχήν,  ό  οποίος 
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ζόμενον,  καί  σώμα  και  ψυχήν  χαρισάμενον ,  και  τοσούτων 
άγαϋών  την  χορηγίαν  παρεοχηκό τα. 

«Καιρός  τοίνυν  παντός  ανθρώπου  ηχεί  εναντίον  ευ  ον» . 
ΕΙτα  ώσπερ  απολογούμενος  τώ  δικαίω  καί  δεικνύς ,  οτι  ή 
5  των  ημαρτημένων  αντοΐς  υπερβολή  εις  ταύτην  αυτόν  έκκα- 
λείται  την  αγανάκτησης  φησίν,  « Ότι  έπλήσϋη  ή  γη  αδι¬ 
κίας  άπ'  αυτών ».  Μη  γάρ  παρέλιπόν  τι,  φηοί,  των  εις  κα¬ 
κίαν  συντεινόντων;  Τοσοντον  έπεδείξαντ ο  τό  μέγεθος,  α>ς 
και  ύπερβλύζειν  λοιπόν  την  κακίαν  και  πάσαν  την  γην  τής 
10  κακίας  έμτιεπλήσϋαι.  Διά  τ οι  τούτο  και  αυτούς  καταφϋείρω, 
και  την  γην.  «Και  ιδού»,  φησίν,  «έγώ  καταφϋείρω  αυτούς 
και  την  γην».  Επειδή  αυτοί  προλαδόντες  διά  τών  παρανό¬ 
μων  τιράζεων  εαυτούς  κατέφύειραν,  διά  τούτο  παντελή  πάνω - 
λεϋρίαν  έπάγω ,  καί  άφανισμόν  έργάζομαι ,  καί  αυτών,  καί 
15  τής  γης ,  ίνα  καϋαρμόν  τινα  δυνηϋή  δέξασϋαι  ή  γή  καί  άπο- 
καϋήρα σϋαι  τον  ρύπου  τών  τοσούτων  αμαρτημάτων. 

’Εννόει  μοι  λοιπόν  ποιαν  είκός  έχειν  ψυχήν  τον  δίκαιον 
τούτον  ταϋτα  άκούοντα  παρά  τού  Δεσπότου.  Εί  γάρ  καί 
πολλήν  αρετήν  έαυτώ  συνήδει,  άλλ 9  όμως  ούκ  άναλγήτως 
20  εδέχετο  τά  λεγάμενα.  Φιλόστοργου  γάρ  τών  δικαίων  τό 
γένος ,  καί  υπέρ  τής  τών  άλλων  σωτηρίας  πάντα  αν  έλοιντο 
ευκόλως  υΊίομεΧναι.  Πώς  τοίνυν  είκός  ήν  εκ  τών  ρημάτων 
τούτων  συνέχεσϋαι  τον  ϋαυμάσιον  τούτον  ύπογράφοντα  ήδη 
τφ  λογισμφ  την  άπάντων  απώλειαν >  καί  την  τής  κτίσεως 
25  άπάσης  φϋοράν,  ϊσως  ουδέ  περί  αυτού  τι  χρηστόν  ύποπτε ύ- 
οντα;  Οϋδέπω  γάρ  ήν  αύτώ  τούτο  φανερόν.  'Ίν  ούν  μή 
διαταράττηται  τον  λογισμόν,  άλλά  μικρόν  τινα  παραμυϋίαν 
έν  τφ  τοιούτω  μεγέϋει  τής  άϋνμίας  σχεϊν  δυνηϋή,  έπειδί / 
έδίδαξεν  αύτόν  τής  κακίας  αυτών  την  υπερβολήν ,  καί  οτ / 
30  καιρός  κατ επείγει  λοιπόν  άπαιτών  βαϋεϊαν  αυτούς  δέξασϋαι 
την  τομήν,  φησί  προς  αυτόν  εκείνους  μέν  κοινός  όλεϋρος 
έκδέξετ αι,  « Σύ  δέ  ποίησον  σεαυτω  κιβωτοί»),  Τί  έστι,  «Συ 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΤΕΤΑΡΤΗ 


23 


έχάρισα  την  ζωήν  και  έδημιούργησα  τό  σώμα  και  την  ψυχήν 
και  έχω  παραχωρήσει  τόσα  άγαθό. 

"Έφθασε  λοιπόν  τό  τέλος  δλων  των  άνθρώπων.  "Έπει¬ 
τα  ωσάν  νά  άπολογήται  πρός  τον  δίκαιον  και  άποδεικνύων, 
δτι  αί  ύπερδολικαι  άμαρτίαι  αυτών  ώθησαν  αυτόν  πρός  τήν 
άγανάκτησιν,  λέγει,  «"Οτι  ή  γη  ήχο  γεμάτη  άπό  τάς  άμαρ- 
τίας  αυτών».  Διότι  λέγει,  μήπως  παρέλειψαν  κάτι  άπό  αυτά 
πού  οδηγούν  εις  τήν  κακίαν;  Τόσην  μεγάλην  κακίαν  έπέ- 
δειξαν,  ώστε  νά  ύπερεκχειλίζη  ή  κακία  και  δλη  ή  γη  νά 
γεμίση  άπό  αυτήν.  Διά  τούτο  λοιπόν  θά  καταστρέψω  καί  αυ¬ 
τούς  καί  τήν  γην.  Επειδή  κατέστρεψαν  τούς  ίδιους  τούς 
εαυτούς  των  μέ  τάς  παρανόμους  ένεργείας  των  έκ  τών 
προτέρων,  διά  τούτο  επιφέρω  όλοκληρωτικήν  καταστροφήν 
και  ετοιμάζω  τον  άφανισμόν  και  αύτών  και  τής  γης  διά  νά 
καθαρθή  ή  γη  και  νά  άπαλλαγή  άπό  τήν  δυσωδίαν  τόσων 
άμαρτιών. 

Σκέψου  λοιπόν  πόσην  ψυχικήν  δύναμιν  έπρεπε  νά  έχη 
αύτός  ό  δίκαιος,  δταν  ήκουε  τόν  Κύριον  νά  λέγη  αύτά. 
Διότι  άν  και  έγνώριζε  καλώς,  δτι  ήτο  πολύ  ένάρετος,  δμως 
δέν  ήκουεν  αύτά  πού  έλεγεν  ό  θεός  χωρίς  πόνον.  Διότι  δλοι 
οί  δίκαιοι  είναι  γεμάτοι  άπό  άγάπην  και  θά  προετίμων  νά 
ύπομείνουν  τά  πάντα  χάριν  τής  σωτηρίας  τών  άλλων.  Πώς 
λοιπόν  ήτο  δυνατόν  μετά  άπό  τούς  λόγους  αύτούς  νά  μή 
χάση  τό  θάρρος  του  ό  δίκαιος  αύτός,  δταν  έχη  ώς  σίγουρη 
είς  τή,ν  σκέψιν  του  τήν  καταστροφήν  τών  πάντων  και  τήν 
φθοράν  όλοκλήρου  τής  κτίσεως,  χωρίς  νά  σκέπτεται  ϊσως 
τίποτε  τό  καλόν  ούτε  διά  τόν  έαυτόν  του;  Διότι  ποτέ  μέχρι 
τώρα  δέν  είχε  γίνει  φανερόν  τούτο  είς  αύτόν.  Διά  νά  μή 
ταράσσεται  λοιπόν  ό  λογισμός  του,  άλλά  νά  ήμπορή  νά  έχη 
κάποιαν  μικράν  παρηγοριάν  είς  τήν  τόσον  μεγάλην  στενο¬ 
χώριαν  του,  άφού  είπεν  είς  αύτόν  τήν  ύπερδολικήν  κακίαν 
αύτών  και  δτι  έφθασεν  ό  καιρός  πού  άπαιτεϊ  νά  δεχθούν 
τήν  τομήν,  λέγει  πρός  αύτόν.  Εκείνοι  μέν  θά  όδηγηθούν 
είς  κοινήν  καταστροφήν,  «Σύ  δμως  νά  κατασκευάσης  διά 
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<3ε»;  Επειδή  ονκ  έκοινώνησας  αύτοις  τής  κακίας ,  άλ/ά 
και  μετά  αρετής  τον  δίον  δλογ  διήννσας,  διά  τούτο  οοι 
προστάττω  κιβωτόν  καταοκενάοαι,  «Εκ  ξύλων  τετραγώνων, 
άσηπτων .  Νοσσιάς  ποιήσεις  την  κιβωτόν  και  άσφαλτώσεις 
5  έξωθεν  καί  έσωθεν  αυτήν  τή  άσφάλτω.  ’Έστω  δέ  τριακο- 
σίων  πηχών  τό  μήκος,  και  πεντήκοντα  τό  πλάτος,  και  τριά¬ 
κοντα  τό  ύψος.  Έπισυνάγων  ποιήσεις  την  κιβωτόν  και  εϊς 
πήχνν  συντελέσεις  αυτήν  άνωθεν,  την  δέ  θνραν  ποιήσεις  έκ 
πλαγίων,  κατάγαια  διώροφα  και  τριώροφα  ποιήσεις  αυτήν». 
10  Σκόπει  Θεού  συγκατ άβασίν  και  δύναμιν  άφατον  καί 
φιλανθρωπίαν  πάντα  λόγον  ύπερβ  αίνου  σαν.  'Ομού  και  την 
περί  τόν  δίκαιον  πρόνοιαν  έπιδείκννται  προστάιτων  αύτφ 
την  κιβωτόν  κατ ασκενάσαι,  και  διαταξάμενος  και  τόν  τρόπον 
τής  κατασκευής,  και  τό  μήκος,  και  τό  πλάτος,  καί  τό  ύψος, 
15  και  παραμυθίαν  αύτφ  χαρίζεται  μεγίστην,  έλπίδας  αύτφ 
σωτηρίας  ύπογράφων  διά  τής  κατασκευής,  κά κείνους  τούς 
τοσαϋτα  ήμαρτηκότας  βουλόμενος  διά  τής  κατασκευής  τής 
κιβωτόν  εις  έννοιαν  έλθόντας  των  αντοϊς  εϊργαομένων  καί 
μετάνοιαν  έπιδειξαμένονς  τής  άγα νακτήσεως  την  πείραν 
20  μή  λαβεΐν.  Ουδέ  γάρ  ολίγος  χρόνος  πάλιν  αντοις  πρός  μετά¬ 
νοιαν  παρεσχέθη  διά  τής  κατασκευής  τής  κιβωτού ,  αλλά 
καί  σφόδρα  πολύς  καί  ικανός,  ει  μή  σφόδρα  ήσαν  άγνώμο- 
νες,  καταπτήξαι  πρός  την  διόρθωοιν  των  έπτα ισμένων.  ΕΙ- 
κός  γάρ  έκαστον  αυτών  όρώντα  τόν  δίκαιον  τεκτ αινόμενον 
25  τή ν  κιβωτόν  την  αιτίαν  πννθάνεσθαι  τής  κατασκευής,  είτα 
μαθόντα  τον  Θεού  την  άγανάκτησιν  εϊς  α ισθησίν  έ?>θεϊν  τών 
οικείων  αμαρτημάτων,  εΤ,περ  έβονλοντο .  *Αλλ 5  έκεινοι  ουδέ 
εντεύθεν  έκέρδανάν  τι  πλέον,  ούκ  έπειδή  ούκ  ήδνναντο, 
άλλ*  έπειδή  ονκ  ήβονλήθησ αν. 

30  4.  Έπειδή  τοίννν  τά  περί  τής  κατασκευής  τής  κιβωτού 

τφ  δικαίω  διετάξατο ,  κοινονται  αύτφ  καί  τής  τιμωρίας  τό 
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τον  εαυτόν  σου  κιβωτόν»12.  Τί  σημαίνει,  «Σύ  δμως»;  Επειδή 
δέν  έλαβες  μέρος  είς  τήν  κακίαν  αυτών,  άλλα  έζησες  κατά 
ένάρετον  τρόπον,  διά  τούτο  σου  δίδω  εντολήν  νά  κατα- 
σκευάσης  κιβωτόν  «5Από  ξύλα  τετράγωνα,  τά  όποια  νά  μή 
σαπίζουν.  Νά  χωρίσης  τήν  κιβωτόν  κατά  δωμάτια  καί  νά 
άλείψης  αυτήν  είς  τό  έσωτερικόν  και  τό  έξωτερικόν  της  μέ 
πίσσαν.  Τό  μήκος  αυτής  νά  είναι  τρικοσίων  πήχεων,  τό  πλά¬ 
τος  πεντήκοντα  και  τό  ύψος  τριάκοντα.  Συναρμολογών  τά 
ξύλα  θά  κατασκευάσης  τήν  κιβωτόν  και  ή  στέγη  αυτής  νά 
έχη  κλίσιν  ενός  πήχεως,  ή  δέ  είσοδος  νά  εύρίσκεται  είς  τά 
πλάγια  καί  νά  κάνης  πρώτον,  δεύτερον  καί  τρίτον  όροφον»13. 

Πρόσεξε  τήν  συγκατάβασιν  τού  θεού  καί  τήν  άπεριόρι- 
σον  δύναμιν  και  τήν  φιλανθρωπίαν,  ή  οποία  υπερβαίνει  κάθε 
άνθρωπίνην  λογικήν.  Συγχρόνως  λαμβάνει  πρόνοιαν  διά 
τόν  δίκαιον,  μέ  τό  νά  δίδη  είς  αυτόν  εντολήν  νά  κατασκευά- 
ση  τήν  κιβωτόν  και  μέ  τό  νά  τού  άποκαλύπτη  καί  τόν  τρό¬ 
πον  τής  κατασκευής,  και  τό  μήκος,  και  τό  πλάτος,  και  τό 
ύψος,  και  τόν  παρηγορεΐ  πολύ  μέ  τό  νά  τού  δίδη  ελπίδας 
σωτηρίας  μέ  τήν  κατασκευήν  τής  κιβωτού  καί  μέ  τό  νά  θέλη 
νά  μή  δοκιμάσουν  τήν  άγανάκτησίν  του,  δσοι  είχον  άμαρτή- 
σει  τόσον  πολύ,  αφού  συνειδητοποιήσουν  τάς  πράξεις  των 
μέ  τήν  κατασκευήν  τής  κιβωτού  και  δείξουν,  δτι  μετανοούν. 
Καθ’  δσον  δέν  ήτο  ολίγος  ό  χρόνος,  ό  όποιος  έδόθη  είς  αυ¬ 
τούς  διά  νά  μετανοήσουν  μέ  τήν  κατασκευήν  τής  κιβωτού, 
άλλά  πολύς  καί  άρκετός  διά  νά  συνέλθουν  καί  νά  διορθώ¬ 
σουν  τά  σφάλματά  των,  έφ’  δσον  δέν  ήσαν  πολύ  άγνώμονες. 
Διότι  ήτο  φυσικόν  ό  καθείς  νά  βλέπη  τόν  δίκαιον  νά  κατα- 
σκευάζη  τήν  κιβωτόν  καί  νά  ζητή  νά  μάθη  τήν  αιτίαν  τής 
κατασκευής  καί  δταν  θά  έμάνθανε  τήν  άγανάκτησίν  τού  θε¬ 
ού  νά  συνειδητοποιεί,  έφ’  δσον  ήθελε,  τά  άμαρτήματά  του. 
Εκείνοι  δμως  ούτε  άπό  εδώ  δέν  έκέρδισαν  τίποτε  περισσό¬ 
τερον,  όχι  έπειδή  δέν  ήδύναντο,  άλλά  έπειδή  δέν  ήθελον. 

4.  9Αφού  λοιπόν  έδωσεν  έντολήν  είς  τόν  δίκαιον  νά 
κατασκευάση  τήν  κιβωτόν,  άνακοινώνει  είς  αυτόν  καί  τό  ει- 
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είδος,  ής  ήμελλεν  έπάγειν,  καί  ψησι*  συ  με)·  ταύτην  κατ,ε- 
σκεύασον  καϋά  διειαξάμην,  εγώ  δέ,  έπειδάν  πληρώσης  τ ήν 
κατασκευήν ,  και  τά  κατά  σέ  εν  άοη  αλεία  καταστήσω .  «Εγώ 
δέ  ιδού  έπάγω  ιόν  κατακλυσμόν,  νδωρ  έπϊ  την  γην,  κα:α- 
5  (/  ίϊεϊραι  πάσαν  σάρκα,  εν  ή  έστι  πνεύμα  ζωής  υποκάτω 
τού  ουρανού,  και  όσα  άν  ή  επί  τής  γης  τελευτήσει ».  'Όρα 
πώς  καί  διά  τής  απειλής  δ είκννσι  των  ημαρτημένων  αυ¬ 
τούς  τό  μέγεϋος,  καί  η:ησυ  καί  την  αυτήν  τιμωρίαν  έπάξω 
καί  τοϊς  λογικούς  καί  τούς  άλόγοις.  Επειδή  γάρ  τήν  αυτών 
10  προεδρίαν  προδεδώκασι,  καί  προς  τήν  των  αλόγων  μετέ- 
πεσον  κακίαν,  ουδέ  μίαν  διαφοράν  εξει  ή  τιμωρία.  «Έπάγω 
γάρ  κατακλυσμόν  ύδατος  καιαη  ϋεύραι  πάσαν  σάρκα,  έν  ή 
έστι  πνεύμα  ζωής  υποκάτω  τον  ούρανον».  Καί  τά  κτήνη, 
φησί,  καί  τά  πετεινά,  καί  τά  ϋηρία,  καί  τά  τετράποδα,  καί 
1Γ>  όσα  έστίν  υποκάτω  τού  ουρανού,  κατ αψϋαρήσεται.  Καί  ινα 
μάϋης,  οτι  ούδέν  καταλειψϋήσεται,  φησί,  «Καί  οσα  έστίν  έπί 
τής  γης  τελευτήσει ».  Καί  γάρ  καϋαρσίου  λοιπόν  δεύται  ή 
οικουμένη ,  αλλά  τούτο  μή  σε  ταραττέτω  μηδέ  συγχείτω  σου 
τον  λογισμόν.  'Ορών  γάρ  αυτών  τού  έλκους  τό  ανίατον,  στή- 
20  σαι  βούλομαι  τά  τής  κακίας  ρεύματα,  ύνα  μή  μείζοσι  τιμω- 
ρίαις  εαυτούς  υπενϋύνονς  κατα στήσωσι. 

Διό  καί  νυν  τήν  εαυτού  φιλανθρωπίαν  μιμούμενος  καί 
άγαϋότητι  κεραννύς  τήν  άγανάκτησιν,  τοιαύτην  έπάγω  τήν 
τιμωρίαν,  ώς  άνώδυνον  αυτούς  γενέσϋαι  καί  άνεπαίσϋητ ον. 
25  Ουδέ  γάρ  πρόζ  τό  τών  ημαρτημένων  αυτούς  μέγεϋος  άφο- 
ρών}  ουδέ  τίνων  άξιοι  τυγχάνουσιν,  αλλά  τά  μετά  ταύτα 
προορών  καί  τούτοις  βούλομαι  τήν  άρμόττονσαν  τιμωρίαν 
έπαγαγεύν  καί  τούς  εξής  μέλλοντας  έσεσϋαι  τής  εκ  τούτων 
άπ  αλλάξαι  λνμης.  Μή  τ  οίνον  κατηψής  έσο,  μηδέ  ϋορυβού 
30  χαύτα  άκούων.  ΕΙ  γάρ  καί  έκείνους  αξία  τών  ημαρτημένων 
δίκη  καταλήτρεται,  αλλά  « Στήσω  τήν  διαϋήκην  μου  μετά 
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δος  τής  τιμωρίας,  την  όποιαν  έπρόκειτο  νά  έπιβάλη  και 
λέγει.  Έσύ  νά  κάνης  αύτήν,  όπως  σέ  διέταξα  και  έγώ,  δίαν 
τελειώοης  τή,ν  κατασκευήν,  θά  άσφαλίσω  δλους  τούς  ίδικούς 
σου.  «Έγώ  δέ  ιδού  θά  επιφέρω  κατακλυσμόν  ύδατος  έπάνω 
εις  την  γην,  ώστε  νά  καταστροφή  κάθε  ζώσα  σάρξ  κάτω 
άπό  τόν  ούρανόν  και  θά  άποθάνουν,  δσα  εύρίσκονται  έπάνω 
είς  τήν  γην»14.  Βλέπε  λοιπόν  πώς  δεικνύει  και  με  την  άπει- 
λήν  τό  μέγεθος  των  άμαρτημάτων  των  και  λέγει.  Τήν  ίδιαν 
τιμωρίαν  θά  έπι6άλω  και  είς  τά  λογικά,  δηλαδή  τούς  άνθρώ- 
πους,  και  είς  τά  άλογα  ζώα.  Επειδή  δηλαδή  έχουν  προδώσει 
οί  άνθρωποι  τήν  άξίαν  των  καί  μετέπεσαν  είς  τήν  κακίαν 
τών  άλογων.  «Διότι  θά  έπιφέρω  κατακλυσμόν  ύδατος  διά  νά 
καταστρέψω  πάσαν  σάρκα  ζώσαν  εύρισκομένην  κάτω  άπό 
τόν  ούρανόν».  Καί  τά  κτήνη,  λέγει,  καί  τά  πτηνά  καί  τά 
άγρια  θηρία  καί  τά  τετράποδα  καί  δσα  εύρίσκονται  κάτο) 
άπό  τόν  ούρανόν  θά  καταστραφούν.  Καί  διά  νά  καταλάδης, 
ότι  δέν  θά  μείνη  τίποτε,  λέγει  «Καί  δσα  εύρίσκονται  έπάνω 
είς  τήν  γην  θά  άποθάνουν»15.  Καθ’  δσον  ή  οικουμένη  χρειά¬ 
ζεται  κάθαρσιν,  άλλά  αύτό  νά  μή  σέ  ταράσση  ούτε  νά  σου 
προκαλή  σύγχυσιν.  Διότι  βλέπων  τήν  άνίατον  πληγήν  αύ- 
τών,  θέλω  νά  σταματήσω  τήν  κακίαν  των,  διά  νά  μή  κατα¬ 
στούν  ύπεύθυνοι  μεγαλυτέρας  τιμωρίας. 

Διά  τούτο  καί  τώρα  παρακινούμενος  άπό  τήν  φιλαν¬ 
θρωπίαν  μου  καί  κατευνάζω ν  τήν  άγανάκτησίν  μου  μέ  τήν 
άγαθότητά  μου  έπιβάλλω  αύτήν  τήν  τιμωρίαν,  διά  νά  είναι 
άνώδυνος  καί  άνεπαίσθητος.  Καί  δέν  άποδλέπω  προς  το 
μέγεθος  τών  άμαρτημάτων  των,  ούτε  ποιας  τιμωρίας  είναι 
άξιοι,  άλλά  προβλέπων  τά  μέλλοντα  έπιθυμώ  νά  έπιβάλω 
είς  αύτούς  τήν  πρέπουσαν  τιμωρίαν,  ώστε  έκείνους  οί  όποι¬ 
οι  πρόκειται  νά  ζήσουν  είς  τό  μέλλον,  νά  τούς  άπαλλάξω 
άπό  τήν  φθοράν,  ή  οποία  θά  προήρχετο  άπό  αύτούς.  Μή  γί¬ 
νεσαι  λοιπόν  κατηφής,  ούτε  νά  θορυβήσαι  άκούων  αύτά. 
Διότι  καί  άν  έκεϊνοι  δεχθούν  τιμωρίαν  άξίαν  τών  άμαρτημά- 
ιων  των,  δμως  «θά  συνάψω  μαζί  σου  συμφωνίαν»16.  Επειδή 
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σου».  Επειδή  πάντες  οι  προλαβόντες  αναξίους  εαυτούς  κα¬ 
τέστησαν  και  ον  γεγόναοιν  ευγνώμωνες  περί  τάς  εμάς  έν¬ 
τολάς ,  μετά  σου  λοιπόν  οτήοω  την  διαθήκην  μου. 

Και  γάρ  ό  πρωτόπλαστος,  μετά  τοσαντας  ευεργεσίας  ά- 
5  πάτην  νπομείνας,  παοέβη  μου  τάς  έντολάς  και  ό  έζ  εκείνον 
πάλιν  τεχ&είς  εις  αυτόν  τής  κακίας  τον  πυθμένα  ώλισϋε. 
Διό  και  διηνεκή  την  τιμωρίαν  εόεςατο  μετά  τής  κατάρας. 
9Αλλ9  ουδέ  ταΊς  τούτον  τιμωρίαις  οι  μετ  αυτόν  έσωφρονί- 
σϋ'ηοαν ,  άλλά  και  έπεδαψιλεύσαντο,  ώς  και  τής  γενεαλυ- 
10  γίας  αυτούς  άπ οδοκιμασάήναι.  Μετά  δή  ταντα  ευρών  τον 
9Ενώχ  τής  αρετής  την  εικόνα  διασώζοντα ,  όίά  την  πολλίμ' 
εύαρ^στ^σίν  ζώντα  αυτόν  μετέϋηκα,  όεζκνύς  και  τοις  την 
αρετήν  μετ ιοϋσΐν}  όσων  καταξιοννται  των  αμοιβών  και  6ον- 
λόμενος  τούς  έξής  ζηλωτάς  εκείνου  καταστήσαι  και  την 
15  αυτήν  έκείνφ  βαδίοαι  οδόν .  9Επει  τοίννν,  πάντων  λοιπόν 
επί  τήν  κακίαν  αύτομολησάντων,  σέ  μόνον  εύρον  έν  τοσούτω 
πλήϋει  δυνάμενον  άνακαλέσασϋαι  τού  προτζάτορος  τήν  παρά - 
βαοιν,  μετά  σου  στήσω  τήν  διαθήκην  μου.  'Η  γάρ  των  βε- 
βιωμένων  σοι  τιρά£ζς  άξιόπισ τον  σε  δείκιωσι  προς  τό  δέ- 
20  ξασύαι  τάς  παρ 9  εμού  έντολάς. 

ΕΙτα  ί να  μή  και  ταντα  ακούουν  ό  δίκαιος  εκείνος  έτι 
άϋυμή,  ώς  μόνος  μέλλων  καταλειφάήσεσϋαι,  παρα μνάούμε- 
νος  αυτόν,  ώς  είπεϊν,  πάλιν  φηοίν'  αΕΙσελεύση  δε  εϊς  τήν 
κιβωτόν  συ,  καί  οί  υιοί  σου ,  καί  ή  γυνή  σου,  καί  αί  γυναίκες 
25  των  υιών  σου  μετά  σου».  ΕΙ  γάρ  και  πολύ  τής  τού  δικαίου 
αρετής  έλείποντο,  άλλ9  όμως  τής  ύπερ^αΛΑούσ^ς  εκείνων 
κακίας  εκτός  ^σαν.  "Αλλως  δε  καί  διά  δύο  ταύτας  τάς 
αίτιας  τής  σωτηρίας  άπολαύουσι,  μίαν  μέν,  εις  τιμήν  τού 
δικαίου ·  &&ος  γάρ  τω  ψιλανάρώπω  Θεφ  τιμάν  τούς  αν:ον 
80  δούλους  καί  χαρίζεοϋ'αι  αυτούς  πολλάκις  τήν  έζερουν  σωτη¬ 
ρίαν,  8  και  επί  τον  μακαρίου  Παύλον  πεποίηκε,  τού  διδα¬ 
σκάλου  τής  οίκουμένης,  τού  πανταχον  τάς  ακτίνας  τής  οϊ- 
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δλοι  οί  προηγούμενοι  άπεδείχθησαν  άνάξιοι  και  δεν  έξετέ- 
λεσαν  μέ  ευγνωμοσύνην  τάς  έντολάς  μου,  διά  τούτο  μαζί  σου 
θά  συνάψω  συμφωνίαν. 

Και  ό  πρωτόπλαστος  μετά  άπό  τόσας  εύεργεσίας  έξη- 
πατήθη  και  παρέβη  τάς  έντολάς  μου  και  αυτός  πού  έγεννή- 
θη  άπό  αυτόν  έφθασεν  είς  τόν  πυθμένα  της  κακίας  καί  ώς 
έκ  τούτου  μαζί  μέ  την  τιμωρίαν  έ'λαβε  και  την  κατάραν. 
Παρ’  δλα  ταΰτα  οί  άπόγονοί  του  δχι  μόνον  δέν  συνετίσθη- 
σαν  ούτε  μέ  τάς  τιμωρίας  αυτού,  άλλά  καί  συνέχισαν  τάς 
άμαρτίας,  ώστε  νά  κατηγορηθή  και  δλη  ή  γενεά  αυτών. 
"Επειτα  άπό  δλα  αύτά  επειδή  εύρον  τόν  Ένώχ  νά  διατηρή 
την  εικόνα  τής  άρετής  καί  έπειδή  μού  ήτο  εύάρεστος,  έν  δσφ 
έζη,  διά  τούτο  τόν  μετέφερα  ζώντα  είς  τόν  ούρανόν,  διά  νά 
δείξω  είς  τούς  έξασκούντας  τήν  άρετήν  πόσων  άμοιβών 
γίνονται  άξιοι  καί  επειδή  ήθελον  νά  κάνω  τούς  μετά  άπό  αύ- 
τδν  ζηλωτάς  του,  διά  νά  βαδίσουν  τήν  ίδίαν  οδόν  μέ  έκεϊ- 
νον.  Επειδή,  λοιπόν,  ένω  δλοι  ειχον  παραδοθή  εις  τήν  κα¬ 
κίαν,  εύρον,  άπό  τόσον  πλήθος,  έσέ  ικανόν  νά  έπανορθώσης 
τήν  παράβασιν  τού  προπάτορος,  διά  τούτο  θά  συνάψω  μέ  σέ 
συμφωνίαν.  Διότι  αι  πράξεις  τής  ζωής  σου  σέ  καθιστούν  ά- 
ξιον  νά  δεχθής  τάς  έντολάς  μου. 

"Επειτα  διά  νά  μή  στενοχωρήται  ακόμη  ό  δίκαιος,  καί 
δταν  ήκουεν  αύτά,  έπειδή  έπρόκειτο  νά  άπομείνη  μόνος  του, 
ωσάν  νά  τόν  παρηγορή,  λέγει  πάλιν.  «Θά  είσέλθητε  είς  τήν 
κιβωτόν  σύ,  οι  υιοί  σου,  ή  σύζυγός  σου  καί  αί  σύζυγοι  των 
υιών  σου  μαζί  μέ  σέ»17.  Αύτοί  άν  καί  δέν  ήσαν  ένάρετοι, 
δσον  καί  ό  δίκαιος,  δμως  άπείχον  πολύ  άπό  τήν  υπερβολι¬ 
κήν  κακίαν  τών  άλλων  άνθρώπων.  ν Αλλωστε  έπιτυγχάνουν 
τήν  σωτηρίαν  των  διά  τούς  εξής  δύο  λόγους.  Καί  πρώτον 
μέν  πρός  τιμήν  τού  δικαίου.  Συνηθίζει  δηλαδή  ό  φιλάνθρω¬ 
πος  Κύριος  νά  τιμά  τούς  δούλους  του  καί  νά  χαρίζη  πολλάς 
φοράς  είς  αυτούς  τήν  σωτηρίαν  τών  άλλων,  πράγμα  τό  ό¬ 
ποιον  έκανε  καί  είς  τόν  μακάριον  Παύλον,  τόν  διδάσκαλον 
τής  οικουμένης,  ό  όποιος  διεσκόρπισε  παντού  τάς  άκτινας 
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κείας  διδασκαλίας  άη  ιέπος.  II  νίκα  γάρ  οντος  επί  τ ήν 
Ρώμην  άνήγετο,  χειμώνος  κατά  την  θάλατταν  πολλον  γενο- 
μένου,  καί  πάντων  των  εν  τφ  πλοίω  περί  αυτής  της  σωιη- 
ρίας  δεδοικό των,  και  ούδεμίαν  ελπίδα  χρηοτήν  έχόντων 
5  διά  τδ  τον  κλνδωνίον  μέγεθος ,  καλέοας  απαντάς  φησιν' 
« Ευθυμείτε ,  άνδρες.  Αποβολή  γάρ  ψνχής  ούδεμία  έσται 
έξ  ημών  πλήν  τον  πλοίου.  ΓΙαρέστη  γάρ  μοι  ταύτη  τη  ννκτϊ 
του  Θεοί),  ού  ειμι  καί  λατρεύω,  άγγελος,  λέγων ,  μη  φοβον, 
Παύλε ,  κεχάριοται  γάρ  σοι  ό  Θεός  πάντας  τους  πλέοντας 
10  μετά  σού». 

Είδες  πώς  ή  άρετη  τ  ον  άνδρός  τιιν  σωτηρίαν  έκείνοις 
προεξένησε ;  μάλλον  δε  ονχ  ή  άρετη  μόνον,  αλλά  καϊ  η  φιλαν¬ 
θρωπία  τον  Δεσπότου .  Τόν  αυτόν  δη  τρόπον  καί  )*νν  διά 
μίαν  μέν  αιτίαν  ταύτην  δύ  έτέραν  δε,  επειδή  έβούλετο  ζν- 
16  μην  τινά  καί  ρίζαν  τον  μέλλοντος  εις  τδ  έξης  σννίστα σθαι 
γένους  κατα λειφθήναυ  ούκ  επειδή  αδύνατον  ήν  τώ  Θεω 
καί  ανωϋεν  πάλιν  διαπλάοαι  καί  έξ  ενός  μόνον  τδ  γένος 
αύξησα ι,  άλλ'  επειδή  ούτως  έδοκίμασε  την  οίκείαν  αγαθό¬ 
τητα  μιμούμενος. 

2ο  5.  Σκόπει  δέ  καί  διά  τών  έξης  τον  Θεού  την  αγαθότητα. 
"Ωσπερ  γάρ  έν  τη  άπειλη  της  τιμωρίας,  μετά  τον  των  αν¬ 
θρώπων  γένους  καί  τά  κτήνη  καί  τα  έρπετά,  καί  τα  πετει- 
νά,  καί  τά  θηρία  άπολέσθαι  εΐπεν,  ον τω  καί  ενταύθα  διά 
τδν  δίκαιον  καί  έκ  τούτων  είσαχθήναι  εϊς  την  κιβωτόν  άψ 
2Γ>  έκάστον  γένους  προστάττει  μίαν  συζυγίαν,  ώστε  σπέρμα  καί 
απαρχήν  γενέοθαι  τον  μετά  ταύτα  μέλλοντος  ϊσεσθαι  πλή¬ 
θους.  « Καί  άπδ  πάντων»,  φησί,  ατών  κτηνών,  καί  απλό  πάν¬ 
των  τών  θηρίων ,  και  από  πάσης  σαρκός,  δύο  δύο  άπδ  πάν¬ 
των  εϊσάξεις  εις  την  κιβωτόν,  ίνα  τρέφης  μετά  σεαυτον- 
30  άρσεν  καί  θήλυ  έσονται.  5 Απδ  πάντων  ιών  ορνέων  τών  πε¬ 
τεινών  κατά  γένος,  καί  από  τών  κτηνών  κατά  γένος,  καί 
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της  διδασκαλίας  του.  Διότι,  όταν  ώδηγεϊτο  εις  την  Ρώμην 
και  συνέβη  μεγάλη  θαλασσοταραχή,  ένψ  δλοι  μέσα  είς  τό 
πλοϊον  έφοβούντο  διά  τή,ν  ιδίαν  τής  σωτηρίαν  των  και  δεν 
είχον  καμμίαν  ελπίδα  νά  σωθούν  λόγω  τής  μεγάλης  τρικυ¬ 
μίας,  έκάλεσεν  δλους  τούς  έπιδάτας  και  τούς  είπεν*  «νΑν- 
δρες,  νά  έχετε  θάρρος.  Διότι  δέν  θά  χαθή  άπό  ημάς  καμμία 
ψυχή,  εκτός  άπό  τό  πλοϊον.  Αύτή  την  νύκτα  παρουσιάσθη 
εις  έμέ  ό  άγγελος  τού  θεού,  εις  τόν  όποιον  άνήκω  και  τον 
όποιον  λατρεύω  και  μού  είπε*  Μή  φοβείσαι,  Παύλε,  διότι 
ό  θεός  έχάρισεν  είς  εσέ  δλους,  δσους  πλέουν  μαζί  σου»1*. 

Είδες  μέ  ποίον  τρόπον  έξησφάλισε  την  σωτηρίαν  των 
είς  έκείνους  ή  άρετή  τού  Παύλου;  Μάλλον  δέ  δχι  μόνον  ή 
άρετή  αυτού,  άλλά  καί  ή  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου.  Κατά 
τόν  ϊδιον  τρόπον  λοιπόν  καί  τώρα.  Ή  πρώτη  αιτία  τής  σωτη¬ 
ρίας  αύτών  ήτο  αύτή,  ή  άρετή  δηλαδή  τού  δικαίου.  Ή 
δευτέρα  αιτία  είναι  τό  δ, τι  ήθελε  νά  άφήση  κάποιαν  ζύμην 
καί  ρίζαν  διά  τό  άνθρώπινον  γένος,  τό  όποιον  έπρόκειτο  νά 
άνασυσταθή  είς  τό  μέλλον.  νΟχι  διότι  ήτο  άδύνατον  είς  τόν 
θεόν  νά  δημιουργήση  καί  πάλιν  άπό  τήν  άρχήν  καί  νά 
πολλαπλασιάση  τό  άνθρώπινον  γένος  άπό  ένα  μόνον,  άλλ5 
επειδή  ήθέλησε  νά  ένεργήση  κατ’  αυτόν  τόν  τρόπον  άκολου- 
θών  τήν  άγαθότητά  του. 

5.  Πρόσεξε  όμως  τήν  άγαθότητα  τού  θεού  καί  είς  τά 
έπόμενα.  "Όπως  είπε  κατά  τήν  άπειλήν  τής  τιμωρίας,  ότι  θά 
καταστρέψη  μαζί  μέ  τό  άνθρώπινον  γένος  καί  τά  κτήνη  καί 
τά  έρπετά  καί  τά  άγρια  θηρία,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  καί  τώρα 
χάριν  τού  δικαίου  διατάσσει  νά  είσέλθη  είς  τήν  κιβωτόν 
δν  ζεύγος  άπό  κάθε  είδος  εξ  αύτών,  ώστε  νά  άποτελέσουν 
τό  σπέρμα  καί  τήν  άρχήν  τού  πλήθους,  τό  όποιον  έπρόκειτο 
νά  προέλθη  μετά  άπό  αύτά.  «Καί  άπό  δλα  τά  κτήνη»,  λέ¬ 
γει,  «καί  άπό  δλα  τά  άγρια  θηρία  καί  άπό  κάθε  ζωντανόν, 
θά  είσαγάγης  είς  τήν  κιβωτόν  άνά  δύο,  διά  νά  τά  τρέφης  μαζί 
μέ  σέ.  "Έκαστον  ζεύγος  θά  άποτελήται  άπό  άρρεν  καί  θήλυ. 
’Από  δλα  τά  είδη  των  πτηνών,  άπό  δλα  τά  είδη  τών  κτηνών 
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από  τών  έρπειών  των  έρπόντων  έπϊ  της  γης  κατά  γένος, 
όνο  όνο  από  πάντων  εϊσελεύσονται  πρός  σε,  τρέφεσύαι  μετά 
σεαντον,  άροεν  καί  ϋήλνν.  Τοντο  μη  άπλώς  παραδράμης, 
άγαπητέ'  έννόηοον  γάρ  όσον  έτικτε  τώ  δικαίω  τον  ύόρνβον, 
5  έννοοϋντι  την  τούτων  όλων  επιμέλειαν.  Ον  γάρ  ηρκει  ανιφ 
η  φροντ'ις  της  γνναικός ,  και  των  παίδων,  και  των  τούτων 
γυναικών ,  αλλά  και  ή  μέριμνα  των  τοοού των  άλόγων  και 
ή  διατροφή  προσετίϋεχο. 

Άλλ’  άνάμεινον  μικρόν ,  καί  σψει  του  Θεόν  την  άγαϋό- 
10  τητα ,  και  όπως  έπικονφίζει  την  έπικειμένην  φροντίδα  τφ 
δικαίψ.  «Συ  δέ  λήψη  σεαντώ» ,  φηοίν,  «άπό  πάντων  των 
βρωμάτων  ών  έδεσύε,  και  συνάξεις  πρός  οεαντόν,  και  έ- 
οται  οοι  και  έκείνοις  φαγεινν.  Μή  γομίσης,  φηοίν  ά προνυη- 
τόν  σε  καταλιμπάνεσύαι.  Ίδον  γάρ  προοτάττω  καί  τά  πρός 
15  την  νμετέραγ  τροφήν  άρκονντα  και  τά  πρός  διατροφήν  τών 
άλόγων  άπαντα  είσαχϋήναι  εις  την  κιβωτόν,  ώοτε  μήτε 
υμάς  λιμόν  και  στενοχώριας  πείραν  λαδεϊν ,  μήτε  τά  ά'λθ}*α 
διαφύαρήναι  ούκ  έχοντα  την  κατάλληλον  τροφήν.  «Καί  έ- 
ποίηοε »,  φησί ,  «Νώε  πάντα  όσα  ένετείλα το  αντφ  Κύριος 
20  δ  Θεός·,  όντως  έποίηοεν».  αΟρ α  μοι  πάλιν  και  ένταν&α  έγ - 
κωμίον  μέγεϋος.  «’ Εποίηοε »,  φησί ,  «Νώε  πάντα  όσα  ένετεί- 
λατο  αντώ  Κύριος  ό  Θεός·».  Ον  ιό  μεν  τών  έπιταχύέντοη· 
εις  έργον  ήγαγε,  τον  όέ  ήμέληοεν,  άλλά  πάντα  τά  ένιαλ- 
ύέντ α  έποίηοε ,  και  «Οντως  έποίηοεν »,  ό)σπερ  ένετείλα ιο 
25  αντώ'  ονδέν  πα ρέλιπεν,  άλλά  πάντα  έπλήρωοε,  και  έδειξε 
και  δι  αυτών  τών  έργων ,  ότι  δικαίως  ήξιώ&η  έννοιας  πα¬ 
ρά  τον  Δεσπότου.  Πόσων  στεφάνων  ούκ  άξια  άν  γένοιτο  ή 
μαρτυρία  αντη,  ής  άπήλανσε  παρά  τής  ύείας  Γραφής  ό 
δίκαιος ;  Τις  άν  γένοιτο  μακαριστότερος  τον  πάντα  εις  εσ- 
30  γον  άγαγόντος  τά  παρά  τον  Θεόν  ένταλύέντα  και  τοσαύτην 
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και  άπό  δλα  τά  είδη  των  έρπετών,  τά  όποια  έρπουν 
είς  την  γην,  θά  είσέλθουν  μαζί  σου  άνά  δύο,  διά  νά  τρέφων- 
ιαι  μαζί  με  σε  και  θά  είναι  £ν  άρρεν  και  έν  θήλυ»1·.  Νά 
μη  προσπεράσης  αύτό,  άγαπητέ,  χωρίς  προσοχήν.  Νά  κατα- 
λάβης  δηλαδή  πόσον  έταράσσετο,  δταν  έσκέπτετο  την  φρον¬ 
τίδα  πού  έπρεπε  νά  έπιδείξη  δΓ  δλα  αύτά.  Καθ’  δσον  δεν 
έφθανεν  ή  φροντίς  του  διά  την  γυναίκα  του,  διά  τά  τέκνα  του 
και  διά  τάς  γυναίκας  ιών  τέκνων  του  άλλά  του  έπεφοριί- 
ζετο  ή  μέριμνα  καί  ή  διατροφή  τόσων  άλόγων  ζώων. 

Περίμενε  δμως  όλίγον  και  θά  ίδης  τήν  άγαθότητα  του 
Θεού,  με  ποιον  τρόπον  δηλαδή  ελαφρύνει  τήν  φροντίδα  πού 
έπρόκειτο  νά  άναλάβη  ό  δίκαιος.  «Σύ  θά  πάρης  διά  τόν  έαυ- 
τόν  σου»,  λέγει,  «άπό  δλα  τά  φαγητά,  τά  οποία  τρώγονται 
και  θά  τά  συγκεντρώσης  πλησίον  σου,  διά  νά  ήμπορής  νά 
τρέφεσαι  και  ού  καί  έκεϊνα»2®.  Μή  νομίσης,  λέγει,  δτι  σε 
άφήνω  χωρίς  νά  ένδιαφερθώ  δι5  εσέ.  Διότι  ιδού  δίδω  έντο- 
λήν  νά  είσαγάγης  μέσα  είς  τήν  κιβωτόν  δλα  τά  άπαραίτητα 
διά  τήν  ίδικήν  σου  διατροφήν  και  διά  τήν  διατροφήν  των 
άλόγων  ζώων,  ούτως  ώστε  ούτε  σείς  νά  πεινάσετε  και  νά 
εύρεθήτε  είς  δύσκολον  κατάστασιν,  ούτε  νά  άποθάνουν  τά 
άλογα  ζώα,  έπειδή  δέν  θά  έχουν  τήν  κατάλληλον  τροφήν. 
«Καί  ό  Νώε»,  λέγει,  «έκανεν  δλα  δσα  είχε  προστάζει  είς  αύ- 
τόν  ό  Κύριος  ό  θεός.  Καί  τά  έκανεν,  δπως  άκριβώς  είχε  δια¬ 
τάξει  ό  Κύριος»21.  Βλέπε  πάλιν  καί  έδώ  τό  ύπερβολικόν 
έγκώμιον.  «’Έκανε»,  λέγει,  «ό  Νώε  δλα,  δσα  είχε  προστάζει 
είς  αύτόν  ό  Κύριος  ό  θεός».  Δέν  έπραγματοποίησε  τήν  μίαν 
καί  νά  άμελήση  διά  τήν  άλλην  έντολήν,  άλλά  έφερεν  είς 
πέρας  δλας  τάς  έντολάς  καί  έτσι  τάς  έπραγματοποίησεν, 
δπως  άκριβώς  είχε  δώσει  τήν  έντολήν  ό  Κύριος.  Δέν  παρέ- 
λειψε  τίποτε,  άλλά  τά  έξεπλήρωσεν  δλα  καί  έδειξε  μέ  αύ¬ 
τά  τά  έργα,  δτι  δικαίως  ήξιώθη  τής  εύνοίας  τού  θεού.  Πό¬ 
σων  έπαίνων  δέν  θά  ήτο  άξία  αύτή  ή  μαρτυρία,  τήν  οποίαν 
έλαβε ν  ό  δίκαιος  άπό  τήν  άγίαν  Γραφήν;  Ποιος  θά  ήτο 
περισσότερον  μακαριστός  άπό  αύτόν  πού  έφερεν  είς  πέρας 
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νπακοην  περί  τά  έπιταχϋέντα  έπιδειξαμέι>ον;  Καί  ϊνα  μάϋης 
δοης  ά ξιονται  διά  τοντο  της  προρρήοεως  παρά  τον  των  α¬ 
πάντων  δημιουργοί) ,  άκονε  των  έξης. 

« Καί  είπε»,  φηοί,  « Κύριος  ό  Θεός  προς  Νώε'  εϊοελΰε 
ον  καί  πας  ο  οίκος  οον  εις  την  κιβωτόν ».  Εϊτα  ϊνα  μάΦωμεν, 
ώς  ον  χάριτι  μόνον  οώζει  τον  δίκαιον ,  αλλά  καί  των  πόνων 
τάς  άμοιβάς  αντω  δίδωοι  καί  της  αρετής  τάς  άντιδόοεις , 
φηοί .  Διά  τοντο  οε  προοτάττω  εις  την  κιβωτόν  εΐοελϋειν 
μετά  τον  οϊκον  οον ,  <ιΌτι  οε  είδον  δίκαιον  εναντίον  έμον 
10  Ίη  γενείχ  ταύτη».  Μεγάλη  καί  άζιόπιοτος  η  μαρτυρία. 
Τί  γάρ  άν  γένοιτο  ταύτης  μεΐζον,  δταν  αυτός  ό  δημιουργός , 
ό  καί  εις  τό  είναι  παραγαγών,  τοιαντα  ψηφίζηται  περί  ιον 
δικαίου;  «'Ότ ι  οε»,  φηοίν,  «εϊδον  δίκαιον  εναντίον  έμον». 
Ή  άληΰης  αρετή  αντη,  όταν  εναντίον  τον  Θεόν  τις  ταντην 
1Γ>  έπιδείκννται,  δταν  ό  οφθαλμός  έ κείνος  άπαραλόγιοτος  την 
ψήφον  φέρη.  ΕΙτα  διδάσκων  ημάς  δ  φιλάνθρωπος  Θεός 
τό  μέτρον  της  άρετης,  δπερ  άπητει  τότε  παρά  τον  δικαίου 
(ον  γάρ  τό  αυτό  μέτρον  παρ’  έκαστου  βούλεται  της  άρετης 
εϊσφέρεοϋαι,  αλλά  τη  διαφορμ  των  χρόνων  καί  την  διαφο - 
20  ράν  της  άρετης  επιζητεί),  φηοίν,  «Ότι  οε  είδον  δίκαιον 
έναντίον  έμον  έν  τη  γενεά  ταύτη»  εις  κακίαν  ά ποκλινάση 
τοοαύτην,  έν  τη  γενεςί  ταντη  τη  πονηρά,  την  τοοαύτην  αγνω¬ 
μοσύνην  έπιδειξαμένη.  Σέ  είδον  δίκαιον,  σέ  μόνον  εϋρον 
ενγνώμονα,  οέ  είδον  της  άρετης  πολύν  ποιούμενον  λόγ^ν 
25  ον  μόνος  έναντίον  μου  δίκαιος  ώφ&ης,  τούτων  απάντων 
άπολλνμένων*  οέ  προστάττω  είσελΰεϊν  μετά  τον  οϊκον  οον 
παντός  εϊς  την  κιβωτόν  από  0έ  των  κτηνών  των  καϋαρών 
κελεύω  οε  εϊοαγαγεϊν  έπτά  επτά .  Επειδή  προλαβών  προσέ- 
ταξεν  άδιορίοτως  από  πάντων  μίαν  συζυγίαν  είσαχϋήναι, 


22.  Γεν.  7,  1. 

23.  έ.ά. 
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δλας  τάς  έντολάς  του  θεοϋ  και  έπέδειξε  τόσην  ύπακοήν  είς 
δλα  τά  προστάγματα;  Και  διά  νά  μάθης,  πόσον  μεγάλης 
ύποσχέσεως  γίνεται  άξιος  άπό  τόν  δημιουργόν  του  παντός, 
ακούσε  τά  έπόμενα. 

«Και  είπεν  ό  Κύριος  ό  θεός  προς  τόν  Νώε*  νά  είσέλθης 
είς  τήν  κιβωτόν  σύ  και  δλη  ή  οίκογένειά  σου»22.  ’Έπειτα  διά 
νά  μάθωμεν,  δτι  δέν  σώζει  τόν  δίκαιον  μόνον  μέ  τήν  χάριν 
του,  άλλά  δτι  τού  άνταποδίδει  τήν  άμοιβήν  των  κόπων  του 
και  τής  άρετής  του,  λέγει.  Διά  τούτο  σέ  διατάσσω  νά  είσέλ¬ 
θης  μαζί  μέ  τήν  οίκογένειάν  σου  είς  τήν  κιβωτόν,  «Διότι  σέ 
εύρον  δίκαιον  ένώπιόν  μου  είς  τήν  γενεάν  αύτήν»23.  Μεγάλη 
καί  άξιόπιστος  είναι  ή  μαρτυρία.  Διότι  ποιον  πράγμα  είναι 
δυνατόν  νά  ύπάρξη  μεγαλύτερον  άπό  αύτήν,  δταν  άποφασί- 
ζη  καί  χαρακτηρίζη  έτσι  τόν  δίκαιον  αύτός  ό  ίδιος  ο  Δη¬ 
μιουργός,  ό  όποιος  ιού  έδωσε  τήν  ζωήν;  «Διότι  σέ  εύρον», 
λέγει,  «δίκαιον  ένώπιόν  μου  είς  τήν  γενεάν  αύτήν».  Ή 
άληθινή  άρετή  είναι  αύτή,  τήν  οποίαν  έπιδεικνύει  κανείς 
ένώπιόν  τού  θεού,  αύτή  πού  χαρακτηρίζεται  έτσι  άπό  τόν 
οφθαλμόν  έκεϊνον,  ό  όποιος  είναι  άλάνθαστος.  ’Έπειτα  διά 
νά  διδάξη  εις  ήμάς  ό  φιλάνθρωπος  θεός  τό  μέγεθος  τής 
άρετής,  τό  όποιον  έζήτει  άπό  τόν  δίκαιον  τότε,  (διότι  δέν 
θέλει  νά  προσφέρεται  άπό  τόν  καθένα  τό  ίδιον  είδος  άρετής, 
άλλά  άναλόγως  μέ  τήν  έποχήν  άπαιτεϊ  καί  διαφορετικήν 
άρετήν),  λέγει.  «Διότι  σέ  εύρον  δίκαιον  ένώπιόν  μου  είς 
τήν  γενεάν  αύτήν»,  ή  οποία  έστράφη  πολύ  πρός  τήν  κακίαν, 
είς  τήν  γενεάν  αύτήν  τήν  πονηρόν,  ή  οποία  έχει  έπιδείξει 
πολλήν  άχαριστίαν.  Είδον,  δτι  σύ  είσαι  δίκαιος,  εύρον,  δτι 
σύ  μόνον  είσαι  εύγνώμων,  είδον,  δτι  συ  ένδιαφέρεσαι  πολύ 
διά  τήν  άρετήν.  Μόνος  σύ  εύρέθης  ένώπιόν  μου  δίκαιος, 
ένω  δλοι  αύτοί  εϊχον  πάρει  τήν  όδόν  τής  καταστροφής.  Σέ 
διατάσσω  νά  είσέλθης  μέ  δλην  τήν  οίκογένειάν  σου  είς  τήν 
κιβωτόν  καί  νά  πάρης  μαζί  σου  άπό  τά  καθαρά  ζώα  άνά  έπτά 
ζεύγη.  Επειδή  προηγουμένως  έδωσε ν  έντολήν  νά  είσαχθούν 
άπροσδιορίστως  ένα  ζεύγος  άπό  κάθε  ζώον,  διά  τούτο  τώρα 
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διά  τοντο  νυν  φησιν,  «Από  δέ  τών  καθαρών  επτά  έπτά}  άπό 
δε  των  μη  καϋαρών  δύο  δύο ,  άρσεν  και  θήλυ».  Εΐτα  την 
αιτίαν  διδάοκων  έπήγαγε,  ((Αιαθρέψαι  σπέρμα  έπϊ  πάσαν 
την  γην». 

5  'Άξιον  δέ  ενταύθα  διερεννήσαι  καί  ίδεϊν,  πόθεν  ηδει  ύ 
δίκαιος  τίνα  μέν  ήν  καθαρά ,  τίνα  δέ  άκάϋαρτα.  Ονδέπα) 
γάρ  ην  η  διαίρεσις  αυτή  γεγενημένη,  ην  μετά  ταντα  ό  Μων- 
σής  ένομοϋέ τησε  τοις  Ίονδαίοις.  Πόθεν  ούν  ηδει;  Οϊκοϋεν, 
κινούμενος  άπό  της  εν  τη  φύσει  έναποκειμένης  διδασκαλίας, 
10  μετά  δέ  ταντης  καί  6  λογισμός  νπηγόρενσεν.  Ονδέν  γάρ 
άκάθαρτον  των  παρά  τον  θεόν  γεγενημένων.  Πώς  γάρ  α¬ 
κάθαρτον  καλέσα ιμέν  τι  των  δημιονργηθέντων,  άπαξ  της 
άνωθεν  ψήφον  περί  αυτών  γεγενημένης,  καί  είπούσης  τής 
θείας  Γραφής  οτι  «Εϊδεν  ό  Θεός  πάντα  δσα  έποίησε ,  καί 
15  Ιδον  καλά  λίαν»;  Αλλά  λοιπόν  ή  φύσις  άφ*  έαντής  κινού¬ 
μενη  την  διάκρισιν  ταντην  έπεδείξατ ο.  Καί  δτι  του τό  έστιν 
άληθές ,  έννόησόν  μοι  έτι  καί  ιών,  όπως  εν  τιοι  μέν  τόποις 
τινών  άπέχονται  ένιοι  ώς  ακαθάρτων  καί  μή  νενομισμένων, 
ενιοι  δέν  τούτων  πάλιν  την  μετάληψιν  ποιούνται  τής  σννη- 
20  θείας  αντονς  επί  τοντο  άγούσης.  Οντως  οϋν  καί  τότε  αυτή 
ή  έναποκειμένη  γνώσις  τών  δικαίω  έδίδασκε,  τίνα  μέν  ήν 
πρός  βρώσιν  έπιτήδεια ,  τίνα  δέ  άκάϋαρτα,  ονκ  δντα,  άλλα 
νομιζόμενα.  Τίνος  ένεκεν ,  εϊπέ  μοι ,  όνον  άκάϋαρτ ον  ήγού- 
μεθα,  καίτοι  ονδέν  έτερον  σιτούμενον  ή  σπέρματα,  έτερα 
25  δέ  τών  τετραπόδων  πρός  βρώσιν  επιτήδεια  νομίζομεν,  καίτοι 
άκαθάρτον  τροφής  μεταλαμβάνοντα;  Οντω  ή  παρά  τον  Θεόν 
χορηγηθεΐσα  τή  φύσει  γνώσις  τούτων  διδάσκαλος  έγίνετο. 
'Ετέρως  δέ  έστιν  είπε ϊν,  δτι  καί  ό  προστάξας  Θεός  την  γνώ- 


,  24.  έ.ά.  στ.  2. 

25.  έ.ά.  στ.  3. 

26.  Γεν.  1,  31. 
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λέγει,  «’Από  μέν  τά  καθαρά  νά  είσάγης  άνά  επτά  ζεύγη, 
άπό  δέ  τά  μή  καθαρά  άνά  δύο  καί  θά  άποτελοϋνται  άπό  ένα 
άρρεν  καί  άπό  ένα  θήλυ»24.  "Επειτα  έπιθυμών  νά  έξηγήση 
τήν  αιτίαν  δλων  αύτών  προσέθεσεν*  «Διά  νά  γίνη  ή  διαιώνι- 
σις  τού  είδους  επάνω  είς  τήν  γην». 

Αξίζει  δμως  εδώ  νά  έξετάσωμεν  και  νά  ίδωμεν,  άπό  πού 
έγνώριζεν  ό  δίκαιος,  ποια  ζώα  ήσαν  καθαρά  και  ποια  ήσαν 
άκάθαρτα.  Διότι  δέν  είχε  γίνει  καμμίαν  φοράν  αύτός  ό 
διαχωρισμός,  τον  όποιον  έθέσπισεν  ό  Μωϋσης  είς  τούς  "Ι¬ 
ουδαίους.  "Από  πού  λοιπόν  τό  έγνώριζεν;  Παρακινούμενος 
άπό  τόν  έσωτερικόν  του  κόσμον,  άπό  τήν  έμφυτον  διδασκα¬ 
λίαν  καϊ  μαζί  μέ  αύτήν  τό  ύπηγόρευσε  καϊ  ή  λογική.  Καθ’  δ- 
σον  άπό  αύτά  πού  έδημιούργησεν  ό  θεός  τίποτε  δέν  είναι 
άκάθαρτον.  Πώς  λοιπόν  θά  ήμπορούσαμεν  νά  όνομάσωμεν 
άκάθαρτον  ένα  άπό  τά  δημιουργήματα  τού  θεού,  άφοϋ  ό  ί¬ 
διος  ό  θεός  άπεφάσισε  μίαν  φοράν  δι"  αυτά  καί  άφοϋ  ή  άγια 
Γραφή  εϊπεν,  δτι  «Είδεν  ό  θεός  δλα  δσα  είχε  δημιουργήσει 
καϊ  ιδού  ήσαν  πολύ  καλά»26;  Επομένως  ή  ιδία  ή  φύσις 
παρακινουμένη  άπό  τόν  εαυτόν  της  έκανε  αυτήν  τήν  δια- 
κρισιν.  Καϊ  δτι  τούτο  είναι  άληθινόν  πρόσεξέ  με,  πώς  άκόμη 
καϊ  σήμερον  είς  μερικούς  τόπους  ώρισμένοι  άνθρωποι  δέν 
τρώγουν  τό  κρέας  μερικών  ζώων,  επειδή  τά  θεωρούν  άκά¬ 
θαρτα,  ένω  μερικοί  άλλοι  τρώγουν  αυτό,  επειδή  τό  έχουν 
συνηθίσει.  "Έτσι  λοιπόν  καϊ  τότε  ή  έμφυτος  γνώσις  έδίδα- 
σκεν  είς  τόν  δίκαιον,  ποια  ήσαν  κατάλληλα  ως  τροφή  καϊ 
ποια  έθεωροϋντο  άκάθαρτα,  ένω  δέν  ήσαν.  Ειπέ  μου,  διατί 
θεωρού  μεν  τόν  όνον  άκάθαρτον,  άν  καϊ  αύτός  δέν  τρέφεται 
μέ  τίποτε  άλλο  παρά  μόνον  μέ  σπόρους,  ένω  άντιθέτως  μερι¬ 
κά  άλλα  τετράποδα  τά  θεωροΰμεν  κατάλληλα  πρός  διατρο¬ 
φήν,  άν  καί  χρησιμοποιούν  τροφήν  άκάθαρτον;  "Ετσι  καθω- 
δήγησεν  αύτόν  ή  γνώσις,  τήν  οποίαν  έχάρισεν  ό  θεός  είς 
τήν  φύσιν  μας.  "Εξ  άλλου  ήμποροϋμεν  νά  είποϋμεν,  δτι  ό 
ίδιος  ό  θεός  πού  τόν  διέταξεν,  αύτός  έχάρισεν  είς  αύτόν 
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σιν  αντφ  τούτων  δήλην  έποίησεν.  Άλλα  περί  μεν  των  κα¬ 
θαρών  και  ακαθάρτων  αρκούντως  εϊρήκαμεν. 

6.  Πάλιν  δέ  έτερον  ήμϊν  ανακύπτει  ζήτημα *  τί  δήποτε 
άπό  μέν  τών  ακαθάρτων  δύο  δύο,  άπό  <5έ  των  καθαρών 
5  έπτα  έπτά'  καί  πάλιν’  τίνος  ενεκεν  ονχ  εξ,  ουδέ  δκτώ,  άλλ' 
έπτά .  Τάχα  εϊς  πολύ  μήκος  ό  λόγος  ήμιν  εκτείνεται *  άλλ' 
εί  μη  άπεκάμετε,  και  βούλεστε,  ονντόμως  και  περί  τούτων 
διδάξωμεν  την  υμετέραν  αγάπην,  άπερ  άν  ή  τον  Θεόν 
χάρις  χορηγήοη .  Πολλοί  γάρ  πολλά  περί  τούτων  μνθολο- 
10  γονσι,  και  εντεύθεν  αφορμήν  λαμβάνον τες  παρατ ηρήοεις  α¬ 
ριθμών  έπιδείκνννται.  'Ότι  δέ  ονκ  εστι  παρα τήρησις,  άλκ 
ή  ά καιρός  φιλοπραγμοούνη  τών  ανθρώπων  ταύτα  άναπλάτ- 
τειν  έπιχειρεΐ,  δθεν  και  αί  πλείονς  τών  αιρέσεων  έτέχθη- 
οαν,  αϋτίκα  μάλα  εϊσεσθε.  Και  γάρ  ώς  έπΐ  το  πλειοτον 
15  (ϊνα  δόξωμεν  ώς  έκ  περιουσίας  έπιατομίζειν  τούς  τά  άπό 
τών  οϊκείων  λογισμών  έπεισφέροντας)  ενρίσκομεν  έν  ταϊς 
Γραφαϊς  μάλλον  τον  τής  συζυγίας  αριθμόν  σωζόμενον .  Και 
γάρ  ήνίκα  άπέστελλε  τούς  μαθητάς ,  δύο  δύο  αυτούς  άπέστελ- 
λε,  καί  αυτοί  δέ  πάντες  δώδεκα  ήσαν,  καί  τά  Εύαγγέλια 
20  τέσσαρα  τόν  αριθμόν  έστιν.  Αλλά  ταντα  περιττόν  κινεϊν 
έπί  τής  νμετέρας  αγάπης,  δεδιδ αγμένης  άπαξ  τοίς  τοιούτοις 
ά ποφράττειν  τάς  άκοάς . 

Άναγκαΐον  δε  λοιπόν  είπεϊν,  τίνος  ένεκεν  έπτά  έπτά 
άπό  τών  καθαρών  είσαχθήναι  εις  την  κιβωτόν  προσέταξε. 
25  Τό  μέν  πλείονα  προστάξαι  τών  καθαρών  είσαχθήναι,  διά 
το  παραμυθίαν  τινά  έχειν  καί  τόν  δίκαιον  καί  τούς  συν  αν¬ 
τφ  τής  εξ  έκείνων  άπολαύοεως  μετέχοντας .  Τό  δέ  έπτά  έ¬ 
πτά,  καί  τούτο  πάλιν,  εϊ  την  αιτίαν  μάθοιτε,  ά πόδειξις  άν 
εϊη  μεγίστη  τής  φιλοθέον  γνώμης  του  δικαίου.  Επειδή  γάρ 
ΖΟήδει  δ  φιλάνθρωπος  θεός  τον  άνδρός  την  αρετήν,  και  δη 
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την  ικανότητα  νά  διακρίνη  αύτά  τά  ζώα.  Διά  τά  καθαρά  και 
τά  άκάθαρτα  όμως  έχομεν  ομιλήσει  πολύ. 

6.  Ανακύπτει  όμως  πάλιν  δΓ  ήμάς  άλλο  ζήτημα.  Διατί 
δηλαδή  διέταξε  νά  είσαχθοϋν  εις  τήν  κιβωτόν  άπό  μέν  τά 
άκάθαρτα  άνά  δύο  ζεύγη,  άπό  δέ  τά  καθαρά  άνά  έπτά.  Και 
πάλιν.  Διατί  δεν  λέγει  οκτώ  ή  £ξ  ζεύγη,  άλλά  λέγει  έπτά. 
"Ισως  νά  έπεκτείνεται  πολύ  ή  ομιλία  μας,  άλλά  εάν  θέλε¬ 
τε  και  δεν  έκουράσθητε,  θά  διδάξωμεν  είς  τήν  άγάπην  σας 
δι’  όλίγων  και  δΓ  αυτό  τό  ζήτημα  αύτά  πού  θά  μας  άξιώση 
ή  χάρις  τού  θεού.  Διότι  πολλοί  λέγουν  πολλούς  μύθους 
δΓ  αύτό  τό  ζήτημα  και  όρμώμενοι  άπό  έδώ  παρουσιάζουν 
διαφόρους  παρατηρήσεις  άριθμών.  Τό  οτι  όμως  δεν  ύπάρχει 
παρατήρησις,  άλλά  ότι  επιχειρεί  νά  δημιουργήση  αύτά  ή 
άνώριμος  περιέργεια  των  άνθρώπων,  άπό  όπου  προήλθον 
και  αί  περισσότεροι  άπό  τάς  αιρέσεις,  αύτό  θά  τό  μάθετε 
πολύ  καλώς  άμέσως.  Καθ’  όσον  είς  τήν  Γραφήν  κατ’  έξοχήν 
εύρίσκομεν  νά  χρησιμοποιήται  περισσότερον  ό  ζυγός  άριθμός, 
(διά  νά  φανή,  ότι  μέ  έπιχειρήματα  άπό  τήν  Γραφήν,  ή  ο¬ 
ποία  είναι  κτήμα  μας,  κλείομεν  τά  στόματα  αύιών  πού  ομι¬ 
λούν  και  βγάζουν  αύτά  άπό  τό  μυαλό  τους).  "Οταν  δηλαδή 
ό  Κύριος  άπέστελλε  τούς  μαθητάς  τους,  τούς  άπέστελλεν  άνά 
δύο  και  άκόμη  όλοι  οι  μαθηταί  αύτοϋ  ήσαν  δώδεκα  και  έπει¬ 
τα  και  τά  Εύαγγέλια  είναι  τέσσαρα  είς  τόν  άριθμόν.  Είναι 
περιττόν  όμως  νά  σάς  άπασχολοϋν  αύτά,  άφοϋ  έδιδάχθητε 
μίαν  φοράν  νά  μή  άκοϋτε  είς  αύτούς  τούς  άνθρώπους. 

Είναι  άνόγκη  λοιπόν  νά  είποϋμεν,  διατί  διέταξε  νά 
είσαχθοϋν  είς  τήν  κιβωτόν  άνά  έπτά  ζεύγη.  Καϊ  πρώτον  μέν 
διέταξε  νά  είσαχθοϋν  περισσότερα  καθαρά  ζώα,  διά  νά  έ'χουν 
κάποιαν  παρηγορίαν  και  ό  δίκαιος  καί  ή  οίκογένειά  του,  οί 
οποίοι  θά  έτρέφοντο  άπό  αύτά.  "Έπειτα  δέ,  έάν  θά  μάθετε, 
διατί  διέταξε  νά  είσαχθοϋν  άνά  επτά  ζεύγη,  τούτο  θά  άπο- 
δείξη  τήν  πολύ  μεγάλην  εύσέβειαν  τοϋ  Νώε  πρός  τόν  θεόν. 
Επειδή  δηλαδή  ό  φιλάνθρωπος  θεός  έγνώριζε  τήν  άρετήν 
τοϋ  άνθρώπου  καί  ότι  άφοϋ  ήτο  δίκαιος  καί  άφοϋ  θά  είχεν 
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δίκαιος  ών,  και  τοοαύτης  άτιολανοας  παρά  χον  Δεσπότου  η >ι- 
λανθρωπίας,  και  τον  τ οοούτον  κλυδωνίου  διαφυγών  την 
πείραν ,  ήμελλε  μετά  την  απαλλαγήν  των  δεινών ,  καί  τό 
έλευθερωθήναι  της  έν  τη  κιβωτφ  διαγωγής ,  την  οϊκείαν 
5  ευγνωμοσύνην  έπιδείκνυσθαι  και  βούλεσθαι  θυσίας  άνενέγ- 
και  υπέρ  ευχαριστίας  των  γεγενημένων  και  ύπηργμένων 
αύτφ,  ίνα  μη  τούτο  ποιων  Ακρωτηρίαση  τάς  συζυγίας ,  διά 
τούτο  προειδώς  αυτού  τής  γνώμης  τό  εύχάριστ ον  κελεύει 
έπτά  έπτά  ειοάγεσθαι  άφ*  έκάστον  γένους  των  ορνέων ,  Ίνα 
10  τής  πανωλεθρίας  πανσαμένης  καί  τόν  οίκεϊον  σκοπόν  έπι- 
δείξηται  κάϊ  τή  συζυγία  των  πετεινών  και  τών  λοιπών  ορ¬ 
νέων  μή  λυμήνηται'  δ  δη  και  προϊούσης  τής  διδασκαλίας 
μαθήσεσθε,  έπειδάν  εις  αυτόν  τόν  τόπον  παραγενώμεϋα. 
’Όψεσθε  γάρ  ιόν  δίκααιον  τούτον  τούτο  πεποιηκότα. 

15  *Ε μάθετε  την  αιτίαν,  δι’  ήν  έπτά  έπτά  εισαγαγεϊν  προοε- 

τάχθη.  Μηκέτι  λοιπόν  άνέχεσθε  τών  μυθολογειν  έπιχειρούν- 
των  και  καταοτσιχειουμένων  τής  θείας  Γραφής ,  καί  τά 
από  τού  οικείου  νοός  έπεισφερόν των  τοϊς  θείοις  διδάγμασιν. 
5 Επειδή  το ί νυν  διετάξατο  πάντα  σαφώς ,  καί  περί  τών  όρ- 
20  νέων,  καί  περί  τών  καθαρών,  καί  περί  τών  Ακαθάρτων ,  καί 
τής  τούτων  διατροφής ,  φησί  προς  τόν  δίκαιον  «’ Έτι  γάρ 
ημερών  έπτά,  καί  ιδού  εγώ  έπάγω  ύετόν  έπί  την  γήν  τεσ¬ 
σαράκοντα  ημέρας  καί  τεσσαράκοντα  νύκτας,  καί  έξαλείψο) 
πάσαν  την  έξανάστασιν,  ήν  έποίησα ,  από  προσώπου  τής  γης, 
25  από  ανθρώπου  έως  κτήνους ».  Σκόπει  μοι  καί  έκ  τών  νυν 
εϊρημένων  τήζ  άγαθότητ ος  αυτού  την  υπερβολήν,  πώς  μετά 
την  τοσαύτην  μακροθνμίαν  καί  νυν  προ  έπτά  ήμερων  προ¬ 
λέγει,  βουλόμενος  τώ  φόβφ  σωφρονεστέρους  αυτούς·  ποιή- 
σαι,  καί  εις  μετάνοιαν  άγαγεΐν . 


27.  Γεν.  7,  4, 
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άπολαύσει  τόσην  φιλανθρωπίαν  άπό  τον  Κύριον  και  αφού 
θά  διέφευγε  την  καταστροφήν  άπό  τον  κατακλυσμόν,  θά 
έσκόπευε  μετά  την  διάσωσιν  άπό  τον  κίνδυνον  καί  την  έξο¬ 
δον  άπό  την  κιβωτόν  νά  έκφράση  τήν  εύγνωμοσύνην  του 
πρός  τον  θεόν  και  νά  προσφέρη  εις  αύτόν  εύχαριστηρίους 
θυσίας,  δι5  δσα  είχε  κάνει  δύ  αύτόν.  Διά  τούτο  λοιπόν  γνω- 
ρίζων  έκ  των  προτέρων  ό  θεός  τήν  εύγνώμονα  ψυχήν  του 
Νώε  διατάσσει  νά  είσαχθουν  είς  τήν  κιβωτόν  άνά  επτά  ζεύ¬ 
γη  άπό  κάθε  είδος  πτηνών,  διά  νά  μή  άκρωτηριάση  τάς  συ¬ 
ζυγίας  καθώς  θά  εκαμνεν  αύτό,  ούτως  ώστε,  όταν  θά  έτελείω- 
νε  ή  καταστροφική  νεροποντή,  καί  νά  έπιδείξη  τήν  καλήν 
του  διάθεσιν,  άλλά  και  νά  μή  καταστρέψη  τήν  συζυγίαν  των 
πτηνών  και  τών  άλλων  ορνέων.  Τούτο  λοιπόν  θά  μάθετε, 
δταν  θά  προχωρήση  ή  διδασκαλία  περισσότερον  και  φθάσω- 
μεν  είς  τό  σχετικόν  μέρος.  Καθ’  δσον  θά  ίδήτε,  δτι  αύτός  ό 
ίδιος  ό  δίκαιος  νά  έχη  κάνει  αύτό. 

Έμάθατε  διά  ποιον  λόγον  διετάχθη  ό  Νώε  νά  είσαγάγη 
τά  ζώα  εις  τήν  κιβωτόν  άνά  επτά  ζεύγη.  Ε:ς  τό  έξης  νά  μή 
άνέχεσθε  καθόλου  αυτούς  πού  επιχειρούν  νά  λέγουν  μύ¬ 
θους,  πού  παρερμηνεύουν  τήν  αγίαν  Γραφήν  και  πού  εισά¬ 
γουν  είς  τά  θεία  διδάγματα  τά  αποκυήματα  τής  ίδικής  των 
φαντασίας.  Αφού  λοιπόν  έδωσε  σαφείς  έντολάς  δΓ  δλα,  καί 
διά  τά  πτηνά,  καί  διά  τά  καθαρά  καί  διά  τά  άκάθαρτα,  καί 
διά  τήν  διατροφή,ν  αύτών,  λέγει  πρός  τον  δίκαιον.  «Διότι 
μετά  άπό  επτά  ήμέρας  θά  έπιωέρω  κατακλυσμόν  είς  ολόκλη¬ 
ρον  τήν  γην  έπί  τεσσαράκοντα  ήμέρας  καί  νύκτας  καί  θά 
εξαφανίσω  άπό  τό  πρόσωπον  τής  γης  ολόκληρον  τον  κόσμον, 
τόν  όποιον  έδημιούργησα,  άπό  άνθρώπου  μέχρι  ζώου»27. 
Πρόσεχε,  παρακαλώ,  τό  μέγεθος  τής  άγαθότητός  του,  τό  ό¬ 
ποιον  φαίνεται  καί  άπό  αύτά  πού  είπε  τώρα,  πώς  δηλαδή 
μετά  άπό  τήν  τόσην  μακροθυμίαν  προλέγει  καί  τώρα  άκόμη, 
πριν  άπό  επτά  ήμέρας,  δσα  πρόκειται  νά  συμβούν,  επειδή 
ήθελε  νά  τούς  συνετίση  περισσότερον  μέ  τόν  φόβον  καί  νά 
τούς  όδηγήση  πρός  τήν  μετάνοιαν. 
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Και  ότι  δ  ιά  τούτο  προλέγει,  ϊνα  μη  έπαγάγη  τά  παρ' 
αντον  είρημένα ,  έννόει  μοι  τούς  Νινενΐτας  καί  βλέπε  πόση 
ή  διαφορά  τούτων  κάκείνων.  Μετά  γάρ  τοσαντα  έτη  άκου - 
σαν τες  8τ ι  επί  θύραις  έστϊ  τά  δεινά,  ουδέ  ον τω  της  κακίας 
5  έστησαν .  Και  μην  ειώθαμέν  πως  μελλονσης  μέν  τής  τιμω¬ 
ρίας  ρφθνμεϊν  και  διαναβάλλεσθαι'  έπειδάν  δέ  πλησίον  ώ- 
μεν  των  λνπειν  δνναμένων,  τότε  σνστέλλεσθαι  καί  πολλή ν 
έπιδείκννσθαι  την  μεταβολήν,  8  δή  καί  επί  τών  Νινευιτών 
γέγονεν.  Επειδή  γάρ  ήκονσαν,  οτι  «Έτι  τρεις  ήμέραι,  καί 
10  Νινενί  καταστραφήσεται,  ον  μόνον  ονκ  άπηγόρενσαν,  αλλά 
καί  διανέστησαν  προς  τδ  ρηθέν  καί  τοσαντ?]ν  τών  κακών 
την  αποχήν  έτνοιήσαντο,  και  ούτως  ακριβή  την  έξομολόγηοιν 
έπιδείξαντο ,  ώς  καί  μέχρι  τών  αλόγων  έπεκτεΐναι  αντονς 
τά  τής  έξομολογήσεως'  ούχ  δτι  δέ  τά  άλογα  έξωμολογήσαν - 
15  το*  πώς  γάρ  τά  λόγων  έρημα;  άλλ 9  Ϊνα  διά  τούτων  έπι- 
σπάσωνται  είς  την  περί  αυτούς  φιλανθρωπίαν  τόν  αγαθόν 
Δεσπότην.  Κηρύξ αντες  γάρ,  φησί,  νηστείαν,  προσέ ταξαν  οι 
περί  τόν  βασιλέ α,  καί  τά  κτήνη,  καί  τούς  βόας,  καί  πάντα 
τά  άλογα  μήτε  νομής  μετασχεϊν,  μήτε  νδατος,  αλλά  πάσα 
20  τότε  ή  τών  ανθρώπων  φύσις  σάκκον  περιβαλλόμενη ,  και 
αΰτος  ό  έπί  τον  θρόνου  καθήμενος  βασιλεύς,  πολλή  ν  καί 
σύντονον  τήν  έξομολόγηοιν  έποιήσαντο,  καί  ταντα  ονκ  είδό- 
τες,  δτι  διαφεύξονται  τήν  τιμωρίαν.  ’Έλεγον  γάρ,  «Τις  οΓ- 
δεν,  ει  άρα  μετανοήσει  ό  Θεός  επί  τή  κακία,  ή  έλάληοε 
25  ποιήσαι  ήμϊν»; 

7.  Είδες  βαρβάρων  ευγνωμοσύνην;  είδες  πώς  ουδέ 
ή  τών  ημερών  στενοχώρια  αντονς  όκνηροτέρονς  εϊργάσατο, 
ουδέ  άπαγορεϋσαι  πεποίηκεν;  'Όρα  καί  τούτους  μετά  το - 


28.  Βλ.  Ιωνά  κεςρ.  3. 

29.  έ.ά.  στ.  9. 
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Και  τό  δτι  προλέγει  τόν  κατακλυσμόν  δι5  αύτόν  τον  λό¬ 
γον,  διά  νά  μή  έπιφέρη  δηλαδή  τήν  τιμωρίαν,  την  οποίαν 
είχεν  άναγγείλλει  έκ  των  προτέρων,  ένθυμήσου  τούς  Νι- 
νευίτας  καί  6λέπε  πόση  διαφορά  υπάρχει  μεταξύ  αυτών  και 
έκείνων.  Διότι  μετά  άπό  τόσα  έτη,  όταν  ήκουσαν,  δτι  έντός 
ολίγου  θά  κατεστρέφοντο,  ούτε  καί  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον 
άπεμακρύνθησαν  άπό  τήν  κακίαν.  ’Έχομεν  συνηθίσει  βε¬ 
βαίως  νά  άδιαφορώμεν  καί  νά  άναβάλλωμεν,  όταν  πρόκει¬ 
ται  νά  έπιβληθή  είς  ήμάς  κάποια  τιμωρία  είς  το  μέλλον.  "Ό¬ 
ταν  δμως  εύρισκώμεθα  έμπρός  είς  μίαν  κατάστασιν,  ή  οποία 
είναι  δυνατόν  νά  μάς  στενοχωρήση,  τότε  συνηθίζομεν  νά 
συγκρατώμεν  τούς  εαυτούς  μας  καί  νά  έπιδεικνύωμεν  μεγά- 
λην  μετάνοιαν.  Αύτό  άκριβώς  συνέβη  καί  μέ  τούς  Νινευΐτας*8. 
"Όταν  δηλαδή  ήκουσαν,  δτι  άκόμη  τρεις  ήμέρας  καί  θά  κα¬ 
ταστροφή  ή  Νινευΐ,  όχι  μόνον  δέν  άδιαφόρησαν,  άλλά  και 
έξηγέρθησαν  διά  νά  ύπακούσουν  είς  τούς  λόγους  τού  θεού 
καί  τόσον  άπέσχον  άπό  τήν  άμαρτίαν  καί  τόσον  άκριβή 
μετάνοιαν  έπέδειξαν,  ώστε  έπεξετάθη  αύτή  μέχρι  καί  αύτά 
τά  άλογα  ζώα.  νΟχι  δτι  έξωμολογήθησαν  τά  άλογα  ζώα. 
Διότι  πώς  θα  έξωμολογούντο  αύτά  πού  δέν  έχουν  ομιλίαν; 
Τούτο  έγινε,  διά  νά  προσελκύσουν  διά  τούς  έαυτούς  των 
τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Παναγάθου  Κυρίου  άκόμη  καί  μέ 
αύτά.  Διότι  λέγει,  δταν  άνηγγέλθη  ή  νηστεία,  οί  άνθρωποι 
τού  βασιλέως  διέταξαν  νά  άπέχουν  άπό  τήν  τροφήν  καί  τό 
ύδωρ  άκόμη  καί  τά  κτήνη,  καί  τά  βοοειδή,  καί  δλα  τά  άλογα 
ζώα  καί  άφού  έφόρεσαν  δλοι  οί  άνθρωποι  σάκκον,  καί  αύτός 
άκόμη  ό  βασιλεύς,  ό  όποιος  έκάθητο  είς  τόν  θρόνον,  καί  έπέ- 
δειξαν  πολλήν  καί  ειλικρινή  μετάνοιαν  καί  μάλιστα  άν  καί 
δέν  έγνώριζον,  έάν  θά  άποφύγουν  τήν  τιμωρίαν.  Διότι  έλε- 
γον*  «Ποιος  γνωρίζει,  έάν  μετανοήση  ό  θεός  διά  τό  κακόν, 
τό  όποιον  εϊχεν  είπε!  δτι  θα  κάμη  εϊς  ήμάς»” ; 

7.  Είδες  τήν  εύγνωμοσύνην  τών  βαρβάρων;  Είδες  πώς 
ή  πίεσις  τού  χρόνου  δέν  τούς  έκανεν,  ούτε  νά  άδιαφορήσουν 
περισσότερον,  ούτε  νά  άπελπισθοϋν;  Βλέπε  τώρα  καί  αύ- 
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σοϋτον  άριθμόν  ετών  άκούσαντας,  οτι  έτι  έτιτά  ήμερα ι,  χ 
δ  κατ ακλνομδς  έπάγετα ι,  ουδέ  όντως  έπιστρεφομένονς ,  άλλ' 
άναλγήτως  διακειμένους ,  δθεν  ώμολογημένον  αν  εϊη ,  δτι  ή 
προαίρεσις  ή  ήμετέρα  των  κακών  απάντων  αιτία .  3Ιδσν 
5  γάρ  και  οντοι  Άνθρωποι,  κάκείνοι  άνθρωποι,  και  τής  αυτής 
φνσεοος,  άλλ 9  ον  τής  αυτής  προαιρέσεως.  Διδ  ονδε  τών 
αυτών  άπήλανσαν ,  άλλ'  οι  μέν  διέφνγον  την  καταστροφήν , 
τον  άγαμον  Θεοϋ  άρκεσθέντος  αυτών  τή  μετανοία  διά  τή' ' 
οίκείαν  φιλανθρωπίαν,  οι  δε  υποβρύχιοι  γενόμενοι  πάνω- 
10  λεθρία  παρεδόθησαν.  «Έτ ι  γάρ» ,  φηοίν,  «ημερών  έπτά, 
έπάγω  νετόν  έπι  τής  γής ».  £7τα  ανξήσαι  τδν  φόβον  βονλό- 
μενός  φησυ  <( Τεσσαράκοντα  ημέρας  και  τεσσαράκοντα  νύ¬ 
κτας.  Τί  γάρ;  ονκ  ήν  αν τώ  δυνατόν,  εΊπερ  έβούλετο,  έν 
μια  ήμερα  πάντα  τόν  νετδν  έπαγαγειν ;  Τί  δε  λέγω  έν  μια 
15  τ) μέρα;  έν  μια  ροπή.  Άλλ’  έπίτηδες  τοντο  ποιεί ,  βονλόμε- 
νος  όμ ον  καί  τόν  φόβον  έπιιεϊναι,  και  αφορμήν  αύτοϊς  παρα- 
σχεϊν  τον  καν  προς  αύταΐς  ταις  θνραις  γενομένους  την  τι¬ 
μωρίαν  διαφνγεΐν. 

(ί Και  εξάλειψών ,  φηοί,  «πάσαν  την  έξανάοτασιν,  ήν 
20  έποίησα ,  άπό  προσο>πον  τής  γής,  από  ανθρώπου  έως  κτή¬ 
νους)).  'Όρα  πώς  καί  άπαξ  καί  δεύτερον  προλέγει,  καί  ουδέ 
οντω  κα  θικγειται.  Ταντα  δέ  πάντα  έποίει,  Ίνα  ή  μάς  διδ  άίη, 
οτι  δικαίως  αυτοις  την  τοσαντην  τιμωρίαν  έπήγαγε  καί  μη- 
δείς  εχη  μέμφεσθαι  τών  ανόητων  καί  λέγειν,  δτι  εϊ  έμα- 
25  κροθύμηοεν,  άρα  αν  μετ έγνωσαν,  άρα  αν  άπέσχοντ ο  τής 
κακίας  καί  έπανήλθον  προς  την  αρετήν.  Διό  καί  τών  έτών 
τόν  αριθμόν  δήλον  ήμίν  ποιεί  καί  τής  κιβωτόν  την  κατα¬ 
σκευήν  προστάττει .  Καί  μετά  ταντα  άπαντα  καί  προ  τών 
επτά  ή  μερών  προλέγει ,  Ίνα  πάντων  τών  άπερισκέπ  τως  φθέγ- 
30  γεσθαι  βουλομένων  έπιστομίση  την  άνα ίογυντον  γλώσσαν. 
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τούς,  οι  οποίοι  μειά  άπό  τόσα  έτη  ήκουσαν,  δτι  άκόμη  επτά 
ημέρας  και  θά  γίνη  ό  κατακλυσμός  είς  την  γην  και  δέν  μετε- 
νόησαν  ούτε  μέ  αυτόν  τόν  τρόπον,  άλλά  παρέμειναν  αναί¬ 
σθητοι.  Όπότε  θά  ήμπορούσαμεν  νά  είποϋμεν,  δτι  ή  ίδική 
μας  ή  διάθεσις  είναι  ή  αίτια  δλων  των  κακών.  Διότι  ίδού, 
καί  αυτοί  ήσαν  άνθρωποι  καί  οί  άλλοι  άνθρωποι  καί  εϊχον 
την  ιδίαν  φύσιν,  άλλά  δέν  εϊχον  την  ίδιαν  διάθεσιν.  Διά 
τούτο  καί  δέν  άπήλαυσαν  καί  τά  ίδια  άγαθά,  άλλά  οί  μέν 
Νινευϊται  διέφυγον  την  καταστροφήν,  άφου  ό  άγαθός  θεός 
λόγω  τής  φιλανθρωπίας  του  ήρκέσθη  εις  την  μετάνοιάν  των, 
ένφ  οί  άλλοι  καταποντισθέντες  είς  τά  νερά  έχάθησαν.  Διότι 
λέγει,  «Άκόμη  επτά  ημέρας  καί  θά  επιφέρω  κατακλυσμόν 
επάνω  εις  την  γην».  "Έπειτα,  έπειδή  ήθελε  νά  αύξηση  τόν 
φόβον  αυτών,  λέγει*  «Έπί  τεσσαράκοντα  ημέρας  καί  νύκτας». 
Τί  δηλαδή;  Δέν  ήδύνατο,  έφ’  δσον  ήθελε,  νά  έπιφέρη  τόν 
κατακλυσμόν  δλον  έντός  μίας  ημέρας;  Καί  διατί  λέγω  έντός 
μίας  ημέρας;  Είς  μίαν  στιγμήν.  Κάνει  δμως  αυτό  έπίτηδες, 
έπειδή  ήθελε  μαζί  καί  νά  τούς  φοβίση  περισσότερον  καί  νά 
τούς  δώση  κάποιαν  άφορμήν  νά  διαφύγουν  την  τιμωρίαν, 
έστω  καί  αν  εϊχον  φθάσει  είς  τά  πρόθυρα  αύτής. 

«Καί  θά  εξαφανίσω»,  λέγει,  «άπό  τό  πρόσωπον  τής  γής 
ολόκληρον  τόν  κόσμον,  τόν  όποιον  έδημιούργησα,  άπό  άν- 
θρώπου  μέχρις  ζώου».  Πρόσεχε  πώς  καί  μίαν  καί  δύο  φοράς 
προλέγει  αύτά  πού  πρόκειται  νά  συμβοϋν,  άλλά  ούτε  πάλιν 
πραγματοποιεί  αύιά.  Καί  έκαμνεν  δλα  αύτά,  διά  νά  μάς  δι- 
δάξη,  δτι  δικαίως  έτιμώρησεν  αύτούς  καί  διά  νά  μήν  ήμπορή 
κανείς  άπό  τούς  άνοήτους  άνθρώπους  νά  κατηγορήση  αύτόν 
καί  νά  λέγη,  δτι,  εάν  έπεδείκνυε  μακροθυμίαν,  θά  μετενόουν, 
θά  άπεϊχον  άπό  την  κακίαν  καί  θά  έπανήρχοντο  είς  την 
όδόν  τής  άρετής.  Διά  τούτο  καθιστά  είς  ήμάς  φανερόν  καί 
τόν  άριθμόν  τών  έτών  καί  διατάσσει  την  κατασκευήν  τής 
κιβωτού.  Καί  μετά  άπό  δλα  αύτά  προμηνύει,  δσα  θά  συμβούν, 
πριν  άπό  επτά  ήμέρας,  ούτως  ώστε  νά  σιωπήση  την  άναί- 
σχυντον  γλώσσαν  δλων  έκείνων  οι  όποιοι  επιθυμούν  νά  όμι- 
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«Και  έποίησε »,  φησί,  «Νώε  πάντα  δσα  ένειείλατο  αντώ  Κύ¬ 
ριος  δ  Θεός ».  'Όρα  πώς  καί  νυν  άνακηρύιτει  τον  δικαίου 
την  ευγνωμοσύνην  καί  την  νπακοην  η  ϋ'εία  Γραφή ,  διδά¬ 
σκουσα  ώς  ονδεν  τών  έπιταχϋ'έντων  παρέλιπεν ,  αλλά  πάιτα 
5  πληρώσας,  τής  οικείας  άρειής  και  διά  τούτον  την  άπόδειξιν 
π  αρ  άσχετο. 

8.  Τούτον  τοίννν  και  ημείς  μιμησώμεϋα  τόν  δίκαιον, 
και  τάς  παρά  τον  Θεόν  ένιολάς  ήμίν  δεδομένας  πληρούν 
σπονδάζωμεν  και  μή  καταφρονώμεν  τών  παρά  τον  Θεού 
10  δεδομένων  ήμίν  νομών ,  άλλ 5  ενανλον  %χοντες  τούτων  την 
μνήμην,  προς  την  τούτων  κατ όράωσιν  έπειγώμεϋ’α  καί  μή 
ραΰύμως  τά  κατά  την  έαντών  σωτηρίαν  οϊκονομώμεν,  καί 
μάλιστα  ότι  πολλώ  μεϊζον  μέτρον  αρετής  νυν  άπαιτούμεϋα , 
οσω  καί  μειζόνων  άπηλαύσαμεν.  Διό  καί  ό  Χριστός  ελεγεν , 
15  «Εάν  μή  περί οσενση  ή  δικαιοσύνη  υμών  πλέον  τών  γραμ¬ 
ματέων  καί  Φαρισαίων ,  ον  μή  είσέλ&η ιε  εις  την  βασιλείαν 
τών  ουρανώι*».  Σκοπώ  μεν  τοίννν  καϋ'  έαντούς,  καί  μή  άπλώς 
παρατρέχομε ν  το  είρημένον,  αλλά  έννοήσωμεν  οση  κείσεται  κό~ 
λασις  τοίς  μή  μόνον  νπερβα ίνειν  εκείνους  μή  οπονδάζονσιν , 
20  άλλα  καί  έλαττον  αύτοον  έχονοι  καί  μή  ά νεχομένοις  μήτε 
οργήν  άφείναι  τφ  πλησίον,  μήτε  καϋ-αράν  την  γλώτταν  δια- 
τηρεϊν  από  τών  όρκων,  μήτε  τώ  όφίλαλμώ  βουλομένοις  άπο- 
τειχίζειν  την  επιβλαβή  ϋέαν,  καί  τού  Δεσπότου  προστάι- 
τοντος,  μή  μόνον  άδικον μενον  φέρειν  γενναίως,  άλλα  καί 
25  έπιδαψιλεύεσϋαυ  « Τφ  ΰέλοντι  γάρ  σοιν,  φησί,  «κρίϋήναι 
καί  τόν  χιτώνά  σου  λαβείν,  άψες  αντώ  καί  τό  Ιμάτιον». 
Ημείς  δέ  πολλάκις  καί  άδικείν  έπιχειρονμεν  τόν  πλησίον, 
ή  καί  άμύνασϋαι  τόν  άδικούντα,  καίτοι  προσταττόμενοι  μή 
μόνον  τους  αγαπώντας  αγαπάν  (Τούτο  γάρ  καί  οΐ  τελώναι, 


30.  Γεν.  7,  5. 

31.  ΜαχΟ.  5,  20. 

32.  έ.ά.  στ.  40. 
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λούν  άπερισκέπτως.  «Και  έκανεν»,  λέγει,  «ό  Νώε,  δαα  έδω- 
σεν  έντολήν  ό  Κύριος  ό  θεός»30.  Βλέπε  πώς  ή  άγία  Γραφή 
έγκωμιάζει  καί  χώρα  χήν  εύγνωμοσύνην  καί  την  ύπακοήν 
του  δικαίου,  διδάσκουσα,  δχι  δέν  παρέλειψε  τίποτε  άπό  δσα 
είχε  διαταχθή  νά  κάνη,  άλλά,  άφοϋ  έπραγματοποίησε  τα 
πάντα,  άπέδειξε  και  μέ  την  πράξιν  του  αύτήν  την  άρετήν  του. 

8.  Αύτόν  τόν  δίκαιον  λοιπόν  άς  μιμηθώμεν  και  ημείς 
και  ας  φροντίζωμεν  νά  έκπληρώνωμεν  τάς  έντολάς,  αί  όποϊαι 
μάς  έδόθησαν  άπό  τόν  θεόν.  Και  νά  μή  περκρρονώμεν  τούς 
νόμους  πού  μάς  έδωσεν  ό  Θεός,  άλλά  έχοντες  αύτούς  πάν¬ 
τοτε  είς  τό  μυαλόν  μας,  νά  σπεύδωμεν  νά  τούς  έκτελοϋμεν 
καί  νά  μή  άδιαφοροϋμεν  διά  τήν  σωτηρίαν  μας  καί  νά  άσκού- 
μεν  τήν  άρετήν  κατ’  έξοχήν  τώρα  πού  έχομεν  άπολαύσει 
καί  μεγαλυτέρας  εύεργεσίας.  Διά  τούτο  καί  ό  Χριστός  έλε- 
γεν,  «Έάν  ή  δικαιοσύνη  σας  δέν  ύπερβάλη  τήν  δικαιοσύ¬ 
νην  τών  Γραμματαίων  καί  Φαρισαίων,  δέν  θά  είσέλθητε  είς 
τήν  βασιλείαν  τών  ούρανών»31.  ’Άς  προσέχωμεν  λοιπόν  τούς 
εαυτούς  μας  καί  νά  μή  παραβλέπωμεν  αύτά  πού  έλέχθησαν, 
άλλά  νά  συνειδητοποιήσωμεν  πόση  τιμωρία  θά  ύπάρξη  δΓ 
έκείνους,  οι  όποιοι  δχι  μόνον  δέν  φροντίζουν  νά  ύπερβά- 
λουν  έκείνους,  άλλά  καί  άποδεικνύονται  κατώτεροι  άπό  αύ- 
τούς  καί  δέν  άνέχονται,  ούτε  νά  έγκαταλείψουν  τόν  προς 
τόν  πλησίον  θυμόν  των,  ούτε  νά  διατηρούν  καθαράν  τήν 
γλώσσάν  των  άπό  τούς  δρκους,  ούτε  νά  διαφυλάξουν  τούς 
όφθαλμούς  των  άπό  τά  έπιβλαβή  θεάματα,  άν  καί  ό  Κύριος 
διατάσσει,  δχι  μόνον  νά  ύπομένωμεν  μέ  γενναιότητα,  δταν 
άδικούμεθα,  άλλά  καί  νά  προσφέρωμεν  εύεργεσίας  είς  τούς 
άδικούντας  ήμάς.  Διότι  λέγει,  «Είς  αύτόν  πού  έπιθυμεϊ  νά 
κριθη  μαζί  μέ  σέ  και  νά  πάρη  τόν  χιτώνα  σου,  άφησε  είς 
αύτόν  νά  πάρη  καί  τό  Ιμάτιόν  σου»32.  Ήμεϊς  δμως  πολλάς  φο¬ 
ράς  προσπαθούμεν  νά  άδικούμεν  τόν  πλησίον  μας,  ή  καί  νά 
άμυνώμεθα  έναντίον  έκείνου  πού  μάς  άδικεϊ,  αν  καί  εχομεν 
έντολήν  νά  μή  άγαπώμεν  μόνον  αύτούς  πού  μάς  άγαπούν 
(διότι,  λέγει,  αυτό  τό  κάνουν  καί  οι  τελώναι),  άλλά  καί 
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φηοί ,  ποιονσιν),  άλλα  και  πρός  τους  έχϋ ραίνοντας  γνησίως 
διακεϊσϋαι,  ουδέ  πρός  τους  αγαπώντας  την  ίσην  αγάπην 
έπιδεικνύμεϋα. 

Διά  ταϋτα  άλγώ  και  όδννώμαι  ορών  τής  μέν  άρετής 
5  ιοσανιην  έν  ήμιν  την  σπάνιν,  της  δε  κακίας  καϋ'  έκάσιην 
ημέραν  την  έπίτασιν  γινομένην ,  καί  ον τε  της  γεέννης  τον 
φόβον  έκκόπτον τα  ημών  την  έπϊ  την  κακίαν  ορμήν,  οντε 
τής  βασιλείας  τον  πόϋον  προτρεπόμενον  έπϊ  την  τής  αρε¬ 
τής  οδόν ,  άλλα  πάντας,  ώς  ειπείν,  βοσκημάτων  δίκην  άπα- 
10  γομένονς  καί  ονδεμίαν  έννοιαν  λαμβάνοντας  οντε  τής  φο¬ 
βέρας  έκείνης  ώρας ,  οντε  των  παρά  τον  Θεόν  τεϋέντων 
ήμιν  νόμων ,  αλλά  πρός  την  τών  ανθρώπων  νπόληψιν  άπαν- 
τας  έπτοημένονς,  καί  τόν  παρά  τούτων  έπαινον  ϋηρωμέ- 
νονς  καί  μηδέ  άκούειν  τον  ευαγγελίου  λέγοντος,  «Πώς  δύ- 
15  νασϋε  υμείς  πιοτενσαι  δόξαν  παρά  άνϋρώπ ον  λαμβάνοντες, 
καί  την  παρά  τον  μόνου  Θεόν  ον  ζητονντες “Ωσπερ  δί  οϊ 
ταντης  έφιέμενοι ,  έκείνης  παντελώς  έκπίπτ ονσιν,  όντως  οι 
έκείνης  διηνεκώς  εξηρτ ημένοι,  ουδέ  ταντης  αποστερούνται. 
Καί  γάρ  αυτός  7ιρολαβό^ν  έπηγγείλατο  λέγων,  « Ζητείτε  πρώ- 
20  τον  την  βασιλείαν  τον  Θεόν ,  καί  ταντα  πάντα  προοτεϋήσεται 
νμίν»'  καί  τώ  περί  εκείνην  έγοντι  τόν  πόϋον  ταντα  πάντα 
έπεται.  Ό  γάρ  έκεί  πτερώοας  αυτόν  την  διάνοιαν  πάοης 
τής  παρονσης  ευημερίας ,  ώς  ουδέ  ονσης,  νπερορα.  Οί  γάρ 
τής  πίστεως  δφϋαλμοί  όταν  εκείνα  κατοπτενωσι  τά  άπόρρη- 
25  τα  άγαϋά ,  ουδέ  άϊσϋησιν  λαμ βάνουσι  τών  δρωμένων  τοσοντο 
τό  μέσον  έκείνων  καί  τούτων. 

Άλλ’  ονδένα  όρώ  προτιμώντα  τών  δρωμένων  τά  μή 
δρώμενα .  Διό  λύπη  μοί  έστι ,  καί  αδιάλειπτος  οδύνη  τή  καρ- 
δία  μου ,  (ότι  ουδέ  ή  πείρα  τών  πραγμάτων  ημάς  έπαίδευσεν, 
30  ουδέ  αί  τ ον  Θεόν  υποσχέσεις ,  ουδέ  τών  δωρεών  τό  μέγεϋσς 


33.  Ίω.  5,  44. 

34.  ΜατΟ.  6,  33. 
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προς  ιούς  έχθρούς  μας  νά  συμπεριφερώμεθα  με  καλωσύνην. 
Άλλα  ημείς  ούτε  προς  αυτούς  πού  μάς  άγαποϋν  δέν  δει- 
κνύομεν  τήν  ιδίαν  άγάπην. 

Διά  τούτο  λυπούμαι  καί  πονώ,  άφού  βλέπω  είς  ημάς 
την  έλλειψιν  της  άρετής  καί  τήν  καθημερινήν  ένδυνάμωσιν 
τής  κακίας  καί  ούτε  ό  φόβος  τής  τιμωρίας  διακόπτει  τήν 
ορμήν  μας  προς  τήν  κακίαν,  ούτε  ό  πόθος  τής  βασιλείας  μάς 
προτρέπει  νά  βαδίσωμεν  τήν  οδόν  τής  άρετης,  αλλά  δλοι  ώς 
άλογα  ζώα  βαδίζομεν  και  εκεί  και  δέν  ένδιαφερόμεθα 
καθόλου  ούτε  διά  τήν  φοβερόν  έκείνην  ώραν,  ούτε  διά  τούς 
νόμους  τούς  οποίους  έθέσπισεν  ό  θεός.  Άντιθέτως  δλοι  έν¬ 
διαφερόμεθα  πολύ  διά  τήν  ύπόληψιν  πού  έχομεν  εις  τούς 
συνανθρώπους  μας  καί  έπιδιώκομεν  τον  έπαινον  άπό  αύτούς 
καί  δέν  άκούομεν  τό  εύαγγέλιον,  το  οποίον  λέγει.  «Πώς 
ήμπορεϊτε  νά  πιστεύσετε  σεις,  οχ  όποιοι  δοξάζεσθε  ό  ένας 
άπό  τόν  άλλον  καί  δέν  έπιζητείτε  τήν  δόξαν  τού  μόνου 
θεού;»33.  Διότι  δπως  άκριβώς  χάνουν  τελείως  τήν  δόξαν  έκ 
τού  θεού,  δσοι  ένδιαφέρονται  διά  τήν  κοσμικήν  δόξαν,  έτσι 
και  αυτοί  πού  έπιδιώκουν  τήν  δόξαν  έκ  τού  θεού,  δέν  χάνουν 
ούτε  τήν  κοσμικήν  δόξαν.  Καθ5  δσον  ό  ίδιος  ό  Χριστός  μάς 
ύπεσχέθη  έκ  τών  προτέρων  λέγων*  «Νά  ζητήτε  πρώτον  τήν 
βασιλείαν  τού  θεού  και  δλα  αύτά  θά  προστεθούν  είς  σάς»34. 
'Όλα  αύτά  θά  δοθούν  είς  αυτόν  πού  έπιθυμεϊ  τήν  βασιλείαν 
τού  θεού.  Διότι  αύτός  πού  θά  πετάξη  ό  νούς  του  προς  τήν 
βασιλείαν  τού  θεού,  περιφρονεϊ  ολα  τά  παρόντα  άγαθά, 
ωσάν  νά  μή  ύπάρχουν.  Καθ5  δσον  οι  οφθαλμοί  τής  πίστεως, 
δταν  βλέπουν  πράς  έκεϊνα  τά  άνέκφραστα  άγαθά  δέν  δίδουν 
σημασίαν  πράς  αύτά  τά  όποια  φαίνονται.  Τόση  μεγάλη  είναι 
ή  διαφορά  μεταξύ  έκείνων  καί  αύτών. 

Δέν  βλέπω  δμως  κανένα  νά  προτιμά  τά  άόρατα  άγαθά 
άπό  αύτά  πού  φαίνονται.  Διά  τούτο  λυπούμαι  καί  ή  καρδία 
μου  πονή,  διότι  δέν  μάς  έδίδαξεν  ούτε  ή  πείρα  τών  πραγμά¬ 
των,  ούτε  αι  ύποσχέσεις  τού  θεού,  ούτε  τό  μέγεθος  τών  δω¬ 
ρεών  μάς  έκανε  νά  ποθήσωμεν  τήν  βασιλείαν  τού  Θεού, 
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πρός  τόν  τής  βασιλείας  πόθον  μεταστήναι  παρεσκενασεν,  άλλ' 
ετι  χαμαί  συρόμενοι  προτιμώμεν  τα  γήινα  των  ουρανίων , 
τά  πρόσκαιρα  των  μελλόντων ,  τά  πριν  η  φανήναι  άφιπιά- 
μενα  των  διαιωνιζόντων  και  την  πρόσκαιρον  ηδονήν  τής 
5  διηνεκούς  ηδονής  καί  την  βραχείαν  ευημερίαν  ταντην  τον 
παρόντος  βίου  των  άτελεντήτων  αιώνων  εκείνων .  ΟΙδα  ότι 
δάκνει  την  ακοήν  ταντι  τά  ρήματα ,  αλλά  σνγγνωτε.  Έπι- 
θνμών  την  υμών  οοοτηρί αν  ταντα  φθέγγομαι  και  δονλόμενος 
ενταύθα  μικρόν  ύμάς  δηχθέντας  την  αιώνιον  κόλασιν  δια- 
10  φνγεϊν,  ή  προς  ολίγον  ψνχαγωγηθέντας  διηνεκή  την  τιμω¬ 
ρίαν  νπέχειν.  Εί  γάρ  άνάοχηοθε  των  έμών  λόγων ,  και  την 
προλαβονσαν  άθυμίαν  άποσείοεσθε  και  μάλιστα  νυν  ώς  ετι 
ό  βραχύς  οϋτος  καιρός  τής  αγίας  νμϊν  ύπολέλειπται  τεσ¬ 
σαρακοστής,  δννήσεσθε  και  τά  ημαρτημένα  άπονίψασθαι,  και 
15  πολλήν  παρά  τον  Θεόν  την  φιλανθρωπίαν  έπισπάσασθαι. 

Ουδέ  γάρ  πολλών  ημερών  δεϊται  ό  Δεσπότης ,  ουδέ  χρό¬ 
νου,  άλλ 5  έάν  θελήοωμεν  και  έν  ταΐς  όυσι  ταύταις  έβδομάσι 
πολλήν  την  διόρΰωσιν  τών  έπτα ισμένων  ήμϊν  ποιησόμεθα. 
Εϊ  γάρ  τούς  Νινενίτας,  επειδή  τριών  ημερών  τήν  μετάνοιαν 
20  έπεδείξα ντο,  τοσαντης  ήξίωσε  φιλανθρωπίας }  πολλφ  μή  μάλ¬ 
λον  ημάς  ον  περιόψεται *  μόνον  έάν  τήν  αληθή  μετάνοιαν 
έπιδειξώμεθα  καϊ  τής  κακίας  άποσ τάντες  άψώμεΰα  τής 
έπι  τήν  αρετήν  φερονσης  οδού.  Καϊ  γάρ  περί  εκείνων,  τών 
Ν ινενιτών  λέγω,  μαρτυρούσα  ή  θεία  Γραφή,  τοντό  φηοιν, 
25  ότι  « ΕΙδεν  ό  Θεός  ότι  άπέστη  έκαστος  από  τής  όδου  αυτού 
τής  πονηρ ας».  Έάν  τοίΐ'νν  και  ημάς  Ίδη  μεταταζα μένους 
πρός  τήν  αρετήν,  και  έκκλίναν τας  μέν  από  τής  κακίας,  έπι 
δέ  τήν  τών  αγαθών  εργασίαν  σπεύδοντας,  δέξεται  καϊ  ημών 
τήν  έπιστροφήν  καϊ  τών  φορτίων  έλενθερώσας  τών  άμαρτη- 
30  μάτων  παρέξει  τάς  παρ3  εαυτόν  δωρεάς .  Ουδέ  γάρ  ημείς 
οντω  τής  τών  αμαρτημάτων  απαλλαγής  έπιθνμοϋμεν  καϊ 
σωτηρίας  έφιέμεθα,  ώς  αϋτός  σπεύδει  καί  επείγεται  κάκεί- 
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άλλά  συρόμενοι  άκόμη  κάτω  προτιμώμεν  άπό  τά  ουράνια 
ιά  γήινα,  άπό  τά  μέλλοντα  τά  πρόσκαιρα,  άπό  τά  αιώνια 
αυτά,  πού  πριν  φανούν,  χάνονται,  άπά  την  παντοτινήν  ευ- 
χαρίστησιν  την  έφήμερον  και  άπό  την  αίωνίαν  μακαριότητα 
την  παροδικήν  εύτυχίαν  τής  παρούσης  ζωής.  Γνωρίζω,  δτι 
αυτοί  οί  λόγοι  δέν  άκούγονται  μέ  εύχαρίστησιν  άπό  σάς. 
Λέγω  αυτά  έπειδή  έπιθυμώ  τήν  ίδικήν  σας  σωτηρίαν  καί 
επειδή  θέλω,  άφοϋ  πονέσετε  εδώ  ολίγον,  νά  άποφύγετε  τήν 
αιώνιον  τιμωρίαν,  παρά  νά  ψυχαγωγηθήτε  όλίγον  έδώ  καί 
νά  τιμωρήσθε  αιωνίως.  Διότι,  έάν  άνεχθήτε  τούς  λόγους  μου 
και  εκδιώξετε  τήν  προηγουμένην  άδιαφορίαν,  τώρα  μάλιστα 
πού  ολίγος  καιρός  μένει  άκόμη,  διά  νά  τελειώση  ή  Τεσσα¬ 
ρακοστή,  θά  ήμπορέσετε  και  νά  καθαρισθήτε  άπό  τάς  άμαρτίας, 
και  νά  άποκτήσετε  τήν  πλουσίαν  φιλανθρωπίαν  τού  θεού. 

Ό  Κύριος  δέν  έχει  άνάγκην  πολλών  ημερών,  ούτε 
χρόνου  μακροϋ,  άλλά  έάν  θελήσωμεν  και  εις  αύτάς  άκόμη 
τάς  δύο  εβδομάδας  θά  διορθώσωμεν  πολλά  παραπτώματα  άπό 
τούς  εαυτούς  μας.  Διότι,  έάν  ήξίωσε  τούς  Νινευΐτας  τόσης 
φιλανθρωπίας,  πολύ  περισσότερον  δέν  θά  περιφρονήση  η¬ 
μάς.  Και  τούτο  θά  γίνη,  μόνον,  έάν  έπιδείξωμεν  πραγματικήν 
μετάνοιαν,  έάν  άπομακρυνθώμεν  άπό  τήν  κακίαν  καί  άκο- 
λουθήσωμεν  τήν  οδόν  τής  άρετής.  Καθ’  δσον  δΓ  έκείνους, 
έννοώ  τούς  Νινευΐτας,  όταν  όμιλή  ή  άγια  Γραφή,  λέγει  τού¬ 
το,  δτι  δηλαδή  «Εΐδεν  ό  θεός,  δτι  ό  κάθε  ένας  άπό  αύτούς 
άπεμακρύνθη  άπό  τήν  οδόν  του  ή  οποία  ώδήγει  είς  τήν  κα¬ 
κίαν»35.  Έάν  λοιπόν  ϊδη,  δτι  και  ήμείς  άποφεύ γομεν  τήν 
κακίαν  και  στρεφόμεθα  προς  τήν  οδόν  τής  άρετής  καί  πράτ- 
τομεν  τά  καλά  έργα,  θά  δεχθή  καί  τήν  ίδικήν  μας  τήν  έπι- 
στροφήν,  θά  μάς  άπελευθερώση  άπό  τό  φορτίον  τών  άμαρ- 
τιών  μας  και  θά  μάς  χαρίση  τάς  δωρεάς  του.  Διότι  ήμεϊς  δέν 
έπιθυμούμεν  τόσον  τήν  άπαλλαγήν  άπό  τάς  άμαρτίας  μας 
καί  δέν  έπιζητούμεν  τόσον  τήν  σωτηρίαν  μας,  δσον  έκεϊνος 
σπεύδει  καί  βιάζεται  καί  νά  μάς  άπαλλάξη  άπό  έκεϊνα  καί 
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νων  ήμΐν  την  άπαλλαγήν  δωρήσασθαι,  καί  της  αωιηρίας  τ  ?/>' 
άπόλαναιν  παρασχεϊν. 

Διά  τούτο,  τιαρ ακαλώ,  διεγείρωμεν  εαυτών  τον  λογι- 
αμδν  και  έκαστος  εξεταστής  έαυτφ  γινέσθω,  εϊ  τι  πλέον 
5  αύτφ  κατώρθωται  εν  τφ  :ιαρε?^θόντι  χρόνψ,  εϊ  τινα  δνησιν 
εσχεν  έκ  της  συνεχούς  ταύτης  διδασκαλίας,  εϊ  τι  έκαρπώ- 
οατο  εις  την  τον  πλησίον  κατάστασιν,  εϊ  τινα  των  έλαττω- 
μάτων  δ ιώρΰοοσε  των  έαυτού ,  εϊ  τινα  τιρός  φιλοσοφίαν  προ¬ 
τροπήν  έδέξατο  έκ  της  καθημερινής  ημών  παραινέσεως'  και 
10  τοϊς  μέν  ήδη  κατωρθωμένοις  προσθήκην  έπινοείτω  και  μη¬ 
δέποτε  παυέσθω  τής  καλής  ταντης  εργασίας .  Εί  δέ  τις  ετι 
υπό  τής  συνήθειας  τής  περί  αύτόν  κεκρατημ ένος  όρα  έαντον 
τοΐς  αντοΐζ  έπιμένοντα,  διασάσθω  έαντον  τδν  λογισμόν,  δί¬ 
κην  άπαιτήσας  τής  τοσ αυτής  ραθυμίας ,  και  μή  ά νάοχοιτο 
15  περαιτέρω  προελθεϊν ,  άλλα  μέχρι  τούτον  στήσας  χά  τής 
πονηράς  συνήθειας,  έκκοπτέτω  την  ορμήν,  άναχαιτιζέτω  τον 
λογισμόν,  εις  έννοιαν  έαντον  άγέτω  τής  φοβέρας  έκείνης 
ημέρας,  άνα λογιζέσθω  τής  φρικτής  ταύτης  τραπέζης  την 
άπόλανσιν,  και  τον  έντεύθεν  έκπηδώντος  πνρδς  την  φαιδρό- 
20  τητα,  και  την  καυστικήν  δύναμιν,  καί  οϊαν  άπαιτει  τον  προο- 
ιόντος  είναι  την  διάνοιαν,  παντός  ρύπον,  πάσης  κηλΐδος  κα¬ 
θαρεύουσαν  και  των  άτοπων  λογισμών  την  συνουσίαν  έκτρε- 
πομένην,  %ν  ούτως  έαντούς  εύτρεπίσαντες  ταϊς  μεταξύ  ταύ- 
ταις  ήμερα ις  δυνηθώμεν,  καθ’  δσον  οϊόν  τε  έκκαθάραντες 
25  έαντούς,  και  τής  εντεύθεν  άτνολ αύσεως  μετασχεϊν,  και  των 
άπορρήτων  έκείνων  άγαθών  άξιωθήναι,  ών  έπηγγείλατο 
τοϊς  άγαπώσιν  αύτόν,  χάριτι  και  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου 
ημών  3 Ιησού  Χριστού,  μεθ 9  οϋ  τφ  ΊΊατρι  άμα  τφ  άγιω 
Πνεύματι  δόξα ,  κράτος,  τιμή,  νυν  και  ά  εί  και  εις  τους 
30  αιώνας  τών  αιώνων.  5 Αμήν. 
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νά  μας  προσφέρη  τήν  άπόλαυσιν  τής  σωτηρίας. 

Διά  τούτο,  παρακαλώ,  νά  διεγείρωμεν  την  σκέψιν  μας 
και  ό  καθείς  νά  έξετάση  τόν  εαυτόν  του,  έάν  κατά  τό  παρελ¬ 
θόν  κατώρθωσε  διά  τόν  εαυτόν  του  κάτι  έπί  πλέον,  έάν  είχε 
κάποιαν  ώφέλειαν  άπό  τήν  συνεχή  αύτήν  διδασκαλίαν,  έάν 
προσέφερε  κάτι  διά  νά  καλυτέρευση  ή  κατάστασις  του  συν¬ 
ανθρώπου  του,  έάν  διώρθωσε  κάποιο  άπό  τά  έλαττώματά 
του,  έάν  έδέχθη  άπό  τάς  καθημερινός  μας  συμβουλάς  κά¬ 
ποιαν  προτροπήν  πρός  τήν  έν  Χριστψ  φιλοσοφίαν.  Καί  νά  σκέ¬ 
πτεται  νά  αύξηση  αυτά  πού  ήδη  έπέτυχε  και  νά  μή  παύη 
ποτέ  αύτήν  τήν  θεάρεστον  πράξιν.  Έάν  όμως  κάποιος  παρα- 
σύρεται  άπό  τή,ν  συνήθειαν  και  βλέπη  τόν  έαυτόν  του  νά 
έπιμένη  εις  τά  ίδια  αμαρτήματα,  νά  πιέση  τήν  σκέψιν  του, 
νά  άπαιτήση  τιμωρίαν  διά  τήν  τόσην  άδιαφορίαν  και  νά  μή 
άνεχθή  νά  προχωρήση  περισσότερον,  άλλά  άφοϋ  σταματήση 
έδώ  τά  έργα  τής  κακής  συνήθειας,  νά  άνακόψη  τήν  ορμήν 
πρός  τήν  κακίαν,  νά  άναχαιτίση  τόν  νουν  καί  νά  ύπενθυμίση 
είς  αύτόν  τήν  φοβεράν  εκείνην  ημέραν  τής  κρίσεως.  Νά 
άναλογισθη  τήν  στιγμήν  τής  άπολαύσεως  τής  φρικτής  τρα- 
πέζης  του  Χριστού  καί  τήν  λαμπρότητα  τού  πυρός,  τό  όποιον 
θά  πηδά  άπό  έκεϊ  ως  και  τήν  καυστικήν  του  δύναμιν  και 
ποία  πρέπει  νά  είναι  ή  σκέψις  αύτοϋ  πού  θά  πλησιάζη,  κα¬ 
θαρά  άπό  κάθε  ρυπαρότητα,  άπό  κάθε  κηλϊδα,  και  θά  άπο- 
φεύγη  τάς  πονηράς  σκέψεις.  Μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  θά  προ- 
ετοιμάσωμεν  τούς  έαυτούς  μας  κατά  τάς  ημέρας  πού  παρεμ¬ 
βάλλονται  καί  θά  δυνηθώμεν,  όσον  θά  είναι  δυνατόν,  νά 
καθαρίσωμεν  τούς  έαυτούς  μας,  ώστε  και  νά  συμμετάσχωμεν 
είς  τήν  άπόλαυσιν  αύτής  τής  τραπέζης  καί  νά  άξιωθώμεν  νά 
άπολαύσωμεν  έκείνα  τά  άνέκφραστα  άγαθά,  τά  όποια  ύπεσχέ- 
θη  είς  αύτούς  πού  τόν  άγαπούν,  μέ  τήν  χάριν  και  τήν  φιλαν¬ 
θρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου 
είς  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  και  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα  άνήκει 
ή  δόξα,  ή  έξουσία,  ή  τιμή  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς 
αιώνας  τών  αιώνων,  Αμήν, 
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((Νώε  δέ  ήν  έτών  έξακοσίων  και  ό  κατακλυσμός  του 
νδατος  έγ ενετό  έπι  τής  γης». 

δ  1.  Της  υποϋέσεως  βούλομαι  πάλιν  άψασϋαι,  περί  ης 
πρώην  διελέχθην  υμών  τη  αγάπη ,  και  την  κατά  τον  δίκαιον 
Νώε  πάλιν  ίοτορίαν  εις  μέσον  άγαγεϊν.  Πολύς  γάρ  ό  της 
αρετής  τον  δικαίου  πλούτος  καί  προσήκει  ημάς  κατά  δύνα- 
μιν  ήμετέραν  πάντα  κατά  μικρόν  δ  ι  ερεύνησα  μένους  πολλήν 
10  νμιν  την  ευπορίαν  έντενΟεν  παραοχεϊν.  Άλλα  ανντείνατέ  μοι, 
παρακαλώ ,  την  διάνοιαν,  Ίνα  μηδέν  υμάς  διαφυγή  τών  έγ- 
κειμένων  νοημάτων.  Άναγκαϊον  δέ  πρότερον  νπομνησαι  υ¬ 
μών  την  άγάπην,  μέχρι  τίνος  ήμϊν  πρώην  έληξε  τα  της  δι¬ 
δασκαλίας,  «V  έκειθεν  πάλιν  άναλαβόντες  σήμερον  τόν  λό- 
15  γον}  ούτως  νηάνωμεν  τ οϊς  εϊρημένοις  καί  τά  νυν  μέλλοντα 
ρηΰήσεσθαι.  Ον τω  γάρ  νμιν  ευσύνοπτα  εσται  και  τά  νυν  λε¬ 
γάμενα . 

Πού  ονν  τό  τέλος  'έσχεν  ήμϊν  τά  τής  διδασκαλίας;  «ΕΊ- 
πε »,  φησί ,  « Κύριος  δ  Θεδς  τφ  Νώε'  εϊσελϋε  συ  και  πάς 
20  δ  όΐκός  σου  εις  την  κιβωτόν ,  ότι  σε  είδον  δίκαιον  εναντίον 
έμοϋ  έν  τη  γενερ  ταύτη *  από  δέ  τών  κτηνών  τών  καθαρών 
εϊσήγαγε  προς  σέ  επτά  καί  από  τών  κτηνών  τών  μή  καθα¬ 
ρών  δύο  δύο.  ”Ετι  γάρ  επτά  ημερών ,  έπάγω  ύετόν  επί  την 
γην  τεσσαράκοντα  ημέρας  και  τεσσαράκοντα  νύκτας  καί  έξ- 
25  αλείψω  πάσαν  την  έξανάσταοιν ,  ήν  έποιησα ,  άπο  προσώπου 
τής  γης,  από  άνΰρώπον  έως  κτήνους.  Και  έποίησε  Νώε 
πάντα  όσα  ένετείλατ  ο  αϋτφ  Κύριος  δ  Θεός».  Μέχρι  τον  του 
στήσαντες  τόν  λόγον  έντανϋα  κατεπαύσαμεν  την  διδασκαλίαν. 
Μέμνησϋε  γάρ  Ίσως  και  αυτοί,  ότε  τήν  αιτίαν  εϊρήκαμεν 
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«Ό  Νώε  ήτο  έξακοσίων  ετών,  όταν  έγινεν  ό  κατα¬ 
κλυσμός  έπάνω  είς  την  γην». 

1.  Επιθυμώ  και  πάλιν  να  ασχοληθώ  με  την  ύπόθεσιν, 
διά  την  οποίαν  προηγουμένως  ώμίλησα  είς  την  αγάπην  σας 
και  να  φέρω  είς  τό  μυαλό  σας  την  ιστορίαν  την  σχετικήν 
μέ  τον  Νώε.  Διότι  είναι  πολύς  ό  πλούτος  τής  άρετής  τού 
δικαίου  καί  πρέπει  έμεϊς  να  σάς  προσφέρωμεν  άπ5  αύτόν  με¬ 
γάλο  κέρδος,  άφοϋ  έξετάσωμεν  τά  πάντα  κατά  τό  δυνατόν 
ολίγον  κατ5  ολίγον.  Παρακαλώ  όμως  νά  εντείνετε  την  προσο¬ 
χήν  σας,  διά  νά  μή  σάς  διαφυγή  κανένα  άπό  τά  νοήματα 
τού  κειμένου.  Πρώτον  πρέπει  νά  υπενθυμίσω  είς  τήν  αγά¬ 
πην  σας,  είς  ποιον  σημεϊον  έσταμάτησεν  ή  προηγουμένη 
διδασκαλία  μας,  ούτως  ώστε,  άφοϋ  άρχίσωμεν  σήμερον  τον 
λόγον  άπ9  αύτό  τό  σημεϊον,  νά  συνδέσωμεν  αύτά  πού  πρόκει¬ 
ται  νά  είποϋμεν  μέ  αύτά  πού  εϊπομεν.  ’Έτσι  θά  καταλάβετε 
καλύτερα  αύτά  πού  λέγομεν  τώρα. 

Που  λοιπόν  έσταμάτησεν  ή  διδασκαλία  μας;  «Εϊπεν»; 
λέγει,  «Κύριος  ό  θεός  είς  τόν  Νώε*  εϊσελθε  μετά  τής  οικο¬ 
γένειας  σου  είς  τήν  κιβωτόν,  διότι  σε  εύρον  δίκαιον  ενώ¬ 
πιον  μου  είς  τήν  γενεάν  αυτήν*  άπό  τά  καθαρά  δέ  κτήνη  νά 
είσάγης  μαζί  σου  άνά  έπτά  ζεύγη  καί  άπό  τά  άκάθαρτα  άνά 
δύο.  Διότι  μετά  άπό  επτά  ήμέρας  θά  έπιφέρω  κατακλυσμόν 
είς  ολόκληρον  τήν  γήν  έπί  τεσσαράκοντα  ήμέρας  καί  νύκτας 
και  θά  έξαφανίσω  άπό  τό  πρόσωπον  τής  γής  ολόκληρον  τόν 
κόσμον,  τόν  όποιον  έδημιούργησα,  άπό  άνθρώπου  μέχρι  ζώου. 
Καί  έκανε ν  ό  Νώε  δλα  δσα  έδωσε ν  εντολήν  ό  Κύριος  ό  θε¬ 
ός»1.  Μέχρις  έδώ  άφοϋ  έφθασεν  ό  λόγος  διεκόψαμεν  τήν 
διδασκαλίαν.  νΙσως  θά  ένθυμήσθε  καί  έσεϊς  οί  ίδιοι*  δταν 
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νμών  τή  αγάπη ,  τίνος  ένεκεν  από  μεν  των  καθαρών  έπτά 
έπτά  προοέ ταξεν  είσαχϋήνα ι,  από  δέν  των  ακαθάρτων  δύο 
δύο.  Φέρε  οϋν  λοιπόν  σήμερον  τοϊζ  έξης  άναγνωοθεΐσιν  έπεξ- 
έλθωμεν  και  Ίδωμεν  τι  διηγείται  ήμιν  ή  θεία  Γοαφή  με - 
»  τα  την  είσοδον  τον  Νώε  εις  την  κιβωτόν.  Νυν  γάρ ,  εϊ  καί 
ποτέ  άλλοτε ,  μάλιστα  πολλήν  επιδεικνύομαι  ημάς  προσήκει 
την  σπονδήν ,  ότε  διά  τον  τής  νηστείας  καιρόν  και  τής  ήδίστης 
νμών  συντυχίας  συνεχώς  άπολαύομεν  καί  τής  περί  την  τρυφήν 
αδηφαγίας  άπηλλάγμεθα ,  και  διεγηγερμένον  εχοντες  τον 
10  λογισμόν  δυνάμεΰα  μετά  ακρίβειας  προοέχειν  τοις  λεγομένοις. 

Πόθεν  οϋν  ήμϊν  ή  αρχή  γέγονε  τών  σήμερον  άναγνωσθεν- 
των,  άναγκαιον  εϊπεϊν.  « Νώε  δέ  ήν  ετών  έξακοσίων»,  φησι, 
« καί  6  κατακλυσμός  τού  ϋδατος  έγένετο  έπΐ  τής  γής».  Προσέ¬ 
χετε,  παρακαλώ ,  και  μή  άπΐώς  παραδράμωμεν  το  είρημένο'. , 
15  έχει  γάρ  τινα  πλούτον  έγκεκρνμμένον  ταυτι  τά  βραχβα  ρήματα, 
καί  έάν  συντείνωμεν  ημών  την  διάνοιαν ,  και  έξ  αυτού  τούτον 
δυνησόμεθα  καταμαθειν  τής  τε  φιλανθρωπίας  τον  Δεσπότου 
την  υπερβολήν  καί  τής  τών  νότε  ανθρώπων  κακίας  την  πολ¬ 
λήν  έπίτασιν .  « Νώε  δέ  ήν  ετών»,  φησίν,  αέξακοσίων».  Ονχ 
20  απλώς  ημάς  τον  αριθμόν  τών  ετών  έδίδαξε  τού  δικαίου,  ουδέ 


ϊνα  αυτό  τούτο  μάθωμεν,  πόσων  ήν  ετών  6  δίκαιος,  άλλ2  3  επειδή 
προλαβούσα  έδίδαξεν  ημάς  ή  θεία  Γραφή  ήδη  είπούσα,  ότι 
{(Νώε  δέ  ήν  έτών  πεντακοσίων»,  καί  μετά  τό  γνώριμον  ήμιν 
ποιήσαι  τών  ετών  τόν  αριθμόν,  τότε  διηγήσατο  τών  άτ>θρώποιν 
25  Ίήν  πολλήν  περί  τήν  κακίαν  ροπήν  και  ότι  έγκειται  ή  διάνοια 
τού  ανθρώπου  έπιμελώς  έπί  τά  πονηρά  έκ  νεότητος. 

Διό  φησιν  ό  Θεός 9  «Ον  μή  καταμείνη  τό  Πνεύμά  μου 
έν  τοΐς  άνθρώποις  τούτο ις,  διά  τό  είναι  αυτούς  σάρκας»,  προ- 
μηνύων  αντοϊς  τής  άγανακτήοεως  αυτού  τήν  υπερβολήν.  Ει τα 
30  Ίνα  δώ  αντοίς  καιρόν  άρκούντα  πρός  τό  μετ αβαλέσθαι  και 


2 .  Γεν.  5,  32. 

3.  Γεν.  6,  3, 
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εϊπομεν  εις  τή,ν  αγάπην  σας  την  αιτίαν,  διά  την  οποίαν  διέ¬ 
ταζε  νά  είσαχθούν  εις  την  κιβωτόν  από  μέν  τά  καθαρά  άνά 
επτά  ζεύγη,  άπό  δέ  τά  άκάθαρτα  άνά  δύο.  Εμπρός  λοιπόν 
νά  άσχοληθώμεν  σήμερον  μέ  αύτά  πού  έπειτα  άνεγνώσθη- 
σαν  και  νά  ίδωμεν,  τί  μάς  διηγείται  ή  θεία  Γραφή  μετά  τήν 
είσοδον  του  Νώε  είς  τήν  κιβωτόν.  Διότι  πρέπει  νά  έπιδει- 
κνύωμεν  πολύ  μεγαλύτερον  ζήλον  άπό  κάθε  άλλην  φοράν 
περισσότερον  τώρα,  πού  λόγω  τής  περιόδου  τής  νηστείας, 
καί  άπολαμβάνομεν  συνεχώς  τήν  τόσον  εύχάριστον  συνάν- 
τησίν  σας,  και  έ'χομεν  άπαλλαγή  άπό  τήν  άπόλαυσιν  τής 
πολυφαγίας,  και  έχοντες  είς  ετοιμότητα  τήν  σκέψιν,  ήμπο- 
ροϋμεν  νά  προσέχωμεν  τά  λεγόμενα  μέ  άκρίβειαν. 

Πρέπει  λοιπόν  νά  είποϋμεν  άπό  που  ήρχισεν  ή  άνάγνω- 
σις  σήμερον  «Ό  Νώε»  λέγει  «ήτο  έξακοσίων  ετών,  οιαν  έγι¬ 
νε  ν  ό  κατακλυσμός  επάνω  είς  τήν  γήν».  Παρακαλώ  νά 
προσέχετε  μήπως  και  προσπεράσωμεν  άπλώς  αύτά  πού  εϊπο- 
μεν  προηγουμένως,  διότι  τά  ολίγα  αύτά  λόγια  έχουν  μέσα 
ιούς  κρυμμένον  κάποιον  πλούτον,  και  άν  έντείνωμεν  την 
προσοχήν  μας,  θά  ήμπορέσωμεν  νά  μάθωμεν  καλώς  άπ5  αύτά 
και  τήν  ύπερβολικήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  και  τήν  με- 
γάλην  έντασιν  τής  κακίας  τών  άνθρώπων  τής  εποχής  έκεί- 
νης.  «Ό  Νώε»,  λέγει,  «ήτο  έζακοσίων  ετών».  Δέν  εϊπεν  ά¬ 
πλώς  τόν  άριθμόν  τών  έτών  τού  δικαίου,  ούτε  διά  νά  μάθω¬ 
μεν  τούτο  αύτό  καθ’  εαυτό,  πόσων  έτών  δηλαδή  ήτο  ό  δί¬ 
καιος,  άλλά  έπειδή  ή  θεία  Γραφή  μάς  ώμίλησεν  ήδη  ένωρί- 
τερον  λέγουσα,  οτι  «ό  Νώε  ήτο  πεντακοσίων  έτών»2  καί  ά- 
φού  μάς  έγνώρισε  τόν  άριθμόν  τών  έτών,  έπειτα  ώμίληοε 
διά  τήν  μεγάλην  ροπήν  τών  άνθρώπων  πρός  τήν  κακίαν  και 
δτι  ό  νούς  τού  άνθρώπου  ρέπει  σταθερώς  πρός  τήν  πονηριάν 
άπό  τήν  νεότητά  του. 

Διά  τούτο  είπεν  ό  Θεός*  «Δέν  θά  παραμείνη  τό  Πνεύμα 
μου  είς  αύτούς  τούς  άνθρώπους,  διότι  είναι  πλήρεις  σαρκι¬ 
κών  φρονημάτων»5,  προλέγων  είς  αυτούς  τό  μέγεθος  τής 
άγανακτήσεώς  του.  "Έπειτα,  διά  νά  δώση  είς  αύτούς  καιρόν 
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την  πείραν  διαφυγεϊν  τής  άγανα κτήσεως,  φηαίν  «Έσονιαι 
δε  αί  ήμέραι  αυτών  έτη  εκατόν  είκοσι»*  αντί  τον,  « μακρόθυμη - 
οω  έτι  μετά  τα  πεντακόαια  ετη».  Ουδέ  γάρ  έπανοατο  6  δί¬ 
καιος  οϋτος  εν  τοϊς  πεντ ακοοίοις  έτεσι  διά  τής  οικείας  προση- 
δ  γοοίας  πάντας  αυτούς  νπομιμνήοκων  και  ένάγων,  είπερ  έβού- 
λοντο  προσέχειν ,  ώστε  και  τής  κακίας  άποστήναι  και  προς 
την  αρετήν  μετατ άξασθαι.  «Αλλ'  όμως»,  ψησί,  «καί  νυν  έτι 
εκατόν  είκοσι  έτών  άριϋμόν  ύπισχνονμαι  μακροϋνμήσε ιν,  %να 
τω  μεταξύ  χρόνφ  εις  δέον  χρησάμενοι,  καί  την  κακίαν  φύ- 
10  γωσι  καί  τής  άρετής  άντιλάβωνται» .  Καί  ον  μόνον  τή  νπο- 
σχέσει  των  έτών  εκατόν  είκοσι  ήρκέσϋη ,  αλλά  καί  τφ  δικαίφ 
προστάττει  κιβωτόν  τεκτήνα σθαι7  ϊνα  καί  αυτή  ή  δψις  τής 
κιβωτοί)  πάλιν  άρκονσαν  αντοΐς  νπόμνησιν  παράογη  καί  μη - 
δεις  άγ νόηση  τής  μελλονσης  τιμωρίας  έπάγεσθαι  τό  μέγεθος. 
15  .4ι>τό  γάρ  τοντο  τόν  δίκαιον  εκείνον  καί  εις  την  άκραν  τής 
κορυφής  ψθάσαντα  τ οσαντην  ποιεϊσϋαι  σπουδήν  περί  τήν  τής 
κιβοηου  κατασκευήν,  ικανόν  πάντας  τους  νουν  έχοντας  εις 
αγωνίαν  καί  ιμόβον  έμβαλεΐν  καί  πεισαι  έξενμενίσασθαι  τόν 
ούτως  ήμερον  καί  φιλάνθρωπον  Δεσπότην.  ΕΙ  γάρ  οι  βάρ- 
20  βαροι  εκείνοι  οί  Λ ινενϊται  λέγω*  πάλιν  γάρ  αντονς  άναγκαΐον 
εϊς  μέσον  άγαγεΐν,  ϊνα  ταύτη  καί  μάλλον  δειχβή  καί  τούτων 
ή  νπερβάλλουσα  κακία,  κάκείνων  ή  πολ?,ή  ευγνωμοσύνη. 
Καί  γάρ  6  Δεσπότης  ημών  τότε  εν  τή  ημέρα  εκείνη  τή 
φοβερά ,  τή  τής  κρίσεως  λέγω,  δούλους  καί  δούλους  εις  μέ- 
25  Γ,ον  άγιον,  ον  τα)  τήν  κατάκρισιν  εργάζεται ,  όταν  δειχθώοιν 
οί  τών  αύτών  ά πολαύοαντες  καί  των  αυτών  μετασχόντες  μή 
τήν  αυτήν  αρετήν  μετελθότπες*  πολλάκις  δέ  καί  έξ  άνίσων 
ποιείται  τάς  συγκρίσεις,  ϊνα  πλείονα  τήν  κατάκρισιν  τοΐς  έρ- 
ραθνμηκόσιν  έπαγάγη .  Διά  τοντο  καί  έν  τοΐς  ενα γγελίοις  ε- 
30  λεγεν  «Άνδρες  Νινευϊται  άναοτήσονται  έν  τή  κρίσει  μετά 


4.  Γεν.  6,  3. 
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νά  μεταμεληθούν  και  νά  διαφύγουν  την  πείραν  τής  άγανα- 
κτήσεως,  λέγει*  «Ή  ζωή  των  θά  είναι  εκατόν  είκοσι  ετη»4, 
άντί  νά  είπή  «θά  μακροθυμήσω  άκόμη  ύστερον  άπό  τά  πεν¬ 
τακόσια  έτη».  Και  δέν  έπαυσε  ποτέ  ό  δίκαιος  αύτός  κατά 
τή,ν  διάρκειαν  των  πεντακοσίων  ετών  νά  τούς  ύπενθυμίζη 
μέ  τήν  φιλικήν  του  συμπεριφοράν  και  νά  τούς  παροτρύνη, 
εάν  βεβαίως  ήθελον  νά  τον  άκούσουν,  νά  άποφεύγουν  την 
κακίαν  και  νά  έλθουν  εις  τον  δρόμον  τής  άρετής.  «Καί  τώ¬ 
ρα  δμως»,  λέγει,  «ύπόσχομαι  νά  μακροθυμήσω  άκόμη  εκατόν 
εϊκοσι  έτη,  ούτως  ώστε  χρησιμοποιούντες,  όπως  πρέπει,  το 
ένδιάμεσον  χρονικόν  διάστημα  και  τήν  κακίαν  νά  άποφύγουν 
και  τήν  άρετήν  νά  δεχθούν».  Και  δέν  ήρκέσθη  μόνον  είς  τήν 
ύπόσχεσιν  των  εκατόν  είκοσι  έτών,  άλλά  και  δίδει  έντολήν 
είς  τον  δίκαιον  νά  κατασκευάση  κιβωτόν,  διά  νά  τούς  ύπεν¬ 
θυμίζη  συνεχώς  και  πάλιν  ή  παρουσία  τής  κιβωτού  και  νά 
μη  άγνοήση  κανείς  τό  μέγεθος  τής  τιμωρίας,  ή  οποία  έπρό- 
κειτο  νά  έπακολουθήση.  Διότι  τούτο  μόνον,  τό  δτι  δηλαδή 
τόσον  έφρόντισε  νά  κατασκευάση  τήν  κιβωτόν  ό  δίκαιος  ε¬ 
κείνος,  ό  οποίος  έφθασεν  είς  τήν  άκρην  τής  κορυφής,  είναι 
άρκετδν  νά  κάμη  τούς  λογικούς  άνθρώπους  νά  άγωνιοϋν  και 
νά  φοβηθούν  καί  νά  τούς  πείση  νά  έξευμενίσουν  τον  τόσον 
πρρον  καί  φιλάνθρωπον  Δεσπότην.  Διότι,  έάν  οί  βάρβαροι 
έκεϊνοι,  οι  Νινευϊται  έννοώ,  είναι  άνάγκη  νά  θυμηθούμεν 
πάλιν  αύτούς,  διά  νά  τονισθή  μέ  αύτόν  τον  τρόπον  περισ¬ 
σότερον  καί  αυτών  ή  ύπερβολική  κακία  καί  εκείνων  ή  μεγά¬ 
λη  εύγνωμοσύνη.  Διότι  ό  Κύριός  μας  κατά  τήν  φοβεράν 
εκείνην  ήμέραν,  τής  κρίσεως  έννοώ,  οδηγών  ενώπιον  του 
τούς  δούλους  βγάζει  τήν  καταδικαστικήν  άπόωασιν,  έάν  άπο- 
δειχθή,  δπ  δέν  έπέδειξαν  την  ίδιαν  άρετήν  αύτοί,  οί  όποιοι 
άπήλαυσαν  καί  μετεΐχον  τών  ιδίων  αγαθών*  Πολλάς  φοράς 
δέ  συγκρίνει  καί  μεταξύ  άνίσων,  ούτως  ώστε  νά  έπιβάλη 
βαρυτέραν  τήν  τιμωρίαν  είς  τούς  άδιαφορήσαντας.  Διά  τού¬ 
το  καί  είς  τό  Εύαγγέλιον  λέγει*  «'Άνδρες  Νινευϊται  θά  άνα- 
οτηθούν  κατά  τον  καιρόν  τής  κρίσεως  μαζί  μέ  τήν  γενεάν 
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τής  γενεάς  ταύτης,  καί  και ακρινονσιν  αυτήν,  δτι  μετενόηοαν 
εις  το  κήρυγμα  ’Ιωνά ,  και  Ιδού  πλεϊον  Ιωνά  ώδε»'  μονονον - 
χί  λέγων,  δτι  οϊ  βάρβαροι  οι  μηδ εμιάς  έπιμελείας  άτιολαν- 
οαν ιες7  οι  μή  προφητικών  διδαγμάτων  άκούσαν τες,  οι  οη- 
δ  μεια  μή  θεασάμενοι,  οι  θαύματα  μή  Ιδόντες,  άλλ’  ενός  ανθρώ¬ 
που  έκ  ναυαγίου  διασωθέντος  ρήματα  άκούσαντες  πολλήν  αν- 
τοις  την  όπόγνωσιν  παραοχεϊν  δυνάμενα  και  εϊς  αμηχανίαν 
έμβαλεΐν,  ώς  καί  νπεριδεϊν  τών  παρ’  αυτόν  λεγομένων  ον 
μόνον  ον  κατεφρόνησαν  τών  τον  προφήτου  ρημάτων,  αλλά 
10  καί  εις  τριών  ημερών  στενοχώριαν  άποληφϋέντες ,  οί'τως  ά- 
κριβή  καί  σνντεταμένην  την  μετάνοιαν  έπεδ είξαντο,  ώστε  την 
άπόφασιν  άνακα λέσασθαι  τού  Δεσπότου. 

Οϋτοι  οϋν,  φησί ,  κατακρινούοι  ταύτην  την  γενεάν,  τ ?/>* 
τοσαύτης  άπολανσασο,ν  έπιμελεί ας,  την  προφητικαίς  έντραφεϊ- 
15  οαν  βίβλοις,  την  σημεία  καί  τέρατα  καθ 9  έκάστην  ημέραν 
θεωμένην.  ΕΙτα  ϊνα  καί  τούτων  τής  απιστίας  δείξη  την  υπερ¬ 
βολήν,  κάκείνων  την  αφαιον  ευγνωμοσύνην,  έπήγαγεν,  «  Ότι 
μετενόησαν  εϊς  τό  κήρυγμα  Ιωνά ,  καί  ιδού  πλέίον  ’/ωνά  ώ~ 
(5ε)>*  εκείνοι  μέν,  φησίν,  ευτελή  άνθρωπον  θεασάμενοι  τόν 
20  Ίωνάν,  καί  έδέξαντ ο  τό  παρ’  αυτού  κήρυγμα  καί  άκριβε- 
στάτην  έπεδείξαντ ο  την  μει άνοιαν  οϋτοι  δέ  οι  πολλώ  πλείω 
τον  Ιωνά  καί  αυτόν  τόν  τών  δλων  δημιουργόν  όρώντες  σνν 
αντοίς  σνναναστρεφόμενον  καί  τοσαντα  καί  τοιαντα  θαυμάσια 
έφ 9  έκάστης  εργαζόμενον ,  λεπρούς  κα θαίροντα,  νεκρούς  έγεί- 
25  ρον τα,  τα  πηρώματα  τής  φύσεως  διορθούμενον,  δαίμονας  ε- 
λαννον τα,  νόσους  ίώμενον,  μετ3  έξουσίας  πολλής  αμαρτημάτων 
άφεσίν  χαριζόμενον,  ουδέ  την  αύτήν  τ οίς  βαρβάροις  πίστιν 
έπεδείξαντ  ο. 

2.  Άλλ’  επί  την  ακολουθίαν  έπανέλθωμεν  τον  λόγου ,  ϊνα 
30  ειδής  καί  τούτων  τής  αγνωμοσύνης  την  έπίτασιν  καί  έκείνων 


5.  Ματθ.  12,  41. 
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αυτήν  και  θά  ιήν  κατακρίνουν,  διότι  αύτοι  μετε νόησαν  είς 
τό  κήρυγμα  του  Ιωνά,  ένώ  έδώ  ύπάρχει  μεγαλυτέρα  ή 
άλήθεια  άπ’  δτι  είς  τον  9Ιωνά»5.  Διδάσκει  συντόμως  μέ  αύτά, 
δτι  οι  βάρβαροι,  οί  όποιοι  δεν  ετυχον  καμμίας  φροντίδος, 
δέν  ήκσυσαν  προφητικός  διδασκαλίας,  δέν  είδον  σημεία,  δεν 
είδον  θαύματα,  άλλα  ήκουσαν  τούς  λόγους  ενός  άνθρώπου, 
πού  έσώθη  άπό  ναυ άγιον,  λόγοι,  οι  όποιοι  ήτο  δυνατόν  να 
τούς  δημιουργήσουν  μεγάλην  άπόγνωσιν  και  νά  τούς  οδηγή¬ 
σουν  είς  αμηχανίαν,  ώστε  νά  περιφρονήσουν  τούς  λόγους 
του,  οι  βάρβαροι  αύτοι  όχι  μόνον  δέν  περιεφρόνησαν  την 
διδασκαλίαν  του  προφήτου,  άλλά  είς  τό  έλάχιστον  διάστημα 
των  τριών  ήμερων,  άφοϋ  έγκατελείφθησαν,  έπέδειξαν  τόσον 
άκριβή  καί  έ'ντονον  μετάνοιαν,  ώστε  άνεκάλεσαν  τήν  άπόφα- 
σιν  τού  Δεσπότου. 

Αύτοι  λοιπόν,  λέγει,  θά  καταδικάσουν  αύτή,ν  τήν  γενεάν, 
ή  οποία  άπήλαυσε  τόσης  έπιμελείας,  πού  έτράφη  μέ  τήν 
βίβλον  των  προφητών  καί  βλέπει  κάθε  ημέραν  σημεία  καί 
τέρατα.  νΕπειτα  διά  νά  δείξη  καί  τήν  ύπερβολικήν  άπιστίαν 
αύτών  καί  τήν  άρρητον  εύγνωμοσύνην  έκείνων,  προσέθεσεν, 
«Διότι  μετενόησαν  είς  τό  κήρυγμα  τού  9Ιωνά,  ένψ  έδώ 
ύπάρχει  μεγαλυτέρα  ή  άλήθεια  άπ9  δτι  είς  τόν  Ιωνά».  Ε¬ 
κείνοι  μέν,  λέγει,  δταν  είδον  τόν  άπλόν  άνθρωπον,  τόν 
Ιωνά,  καί  τό  κήρυγμά  του  έδέχθησαν,  καί  έπέδειξαν  τε¬ 
λείαν  μετάνοιαν  αύτοι  δμως  άν  καί  βλέπουν  πολύ  περισσό¬ 
τερα  άπό  τόν  Ιωνά,  άν  καί  βλέπουν  αύτόν  τόν  ίδιον  τόν 
δημιουργόν  νά  συναναστρέφεται  μέ  αύτούς  καί  νά  πραγμα- 
τοποιή  καθημερινώς  τόσα  καί  τέτοιου  είδους  θαύματα,  νά 
καθαρίζη  δηλαδή  λεπρούς,  νά  άνασταίνη  νεκρούς,  νά  διορ- 
θώνη  τάς  άτελείας  τής  φύσεως,  νά  έκδιώκη  δαίμονας,  νά 
ίατρεύη  άρρωστους,  νά  χαρίζη  άφεσιν  αμαρτιών  μέ  πολλήν 
έξουσίαν,  παρ9  δλα  ταϋτα  δέν  έπέδειξαν  ούτε  τήν  ιδίαν  πί- 
στιν  μέ  τούς  βαρβάρους. 

2.  9 Αλλά  άς  έπανέλθωμεν  είς  τήν  συνέχειαν  τής  ομι¬ 
λίας,  διά  νά  μάθης  καί  τό  μέγεθος  τής  άχαριστίας  αύτών 
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τής  εϋγνωμούνης  τό  επίπονον  και  ότι  κάκεϊνοι  μέν  έν  τρι- 
σιν  ημέρα ις  στενοχωρηθένιες,  ουδέ  όντως  άπηγόρενσαν  αν¬ 
ιών  την  σωτηρίαν,  άλλ *  έπί  την  μετάνοιαν  σπεύσαν τες  καί  τα 
ημαρτημένα  άπενίψα ντο  καί  της  φιλανθρωπίας  τον  Δεσπότου 
6  άςίονς  έα ντους  κατέστησαν.  Οϋτοι  <5έ  αυτοί  έκατδν  είκοσι  ε¬ 
τών  προθεσμίαν  λαβόντες  προς  μετάνοιαν  ουδέ  όντως  άπώ- 
νανχό  τι  πλέον .  Διό  καί  ό  Δεσπότης  όρέον  αυτών  της  κακίας 
την  υπερβολήν,  καί  επειδή  εΐδεν  εϊς  πολλήν  κακίαν  έζοκεί- 
λαντας ,  ταχεϊαν  αντοίς  έπάγει  την  6 ιόρθωοιν,  τής  κακής  αν- 
10  ιών  ζύμης  την  πονηριάν  άφανίσας ,  καί  έκποδών  ποιήσας . 
Διά  τοϋτό  φηοΐ'  « Νώε  δέ  ήν  έτών  έζα κοσίων,  καί  6  κατα¬ 
κλυσμός  τού  ύδατος  έγένετο  επί  τής  γής ».  Τέως  έμάθομεν, 
οτι  ή  νίκα  μέν  ή  άγανάκτ  ησις  γέγονε  τον  Δεσπότου,  καί  ή 
πρόρρησις,  πεντ ακοσίων  ήν  ετών.  'Ότε  δέ  έπήχθη  ό  κατα- 
15  κλνσμός,  έξακοσίων,  ώς  εκατόν  έτη  έν  τώ  μέσω  γενέοθαι  καί 
μηδέ  έν  τ οϊς  έκατόν  έτεοι  κερδάναι  αυτούς  τι  πλέον,  τοσαν- 
της  άπολαύον τας  διδασκαλίας  έκ  τής  κατ ασκευαζομένης  υπό 
τον  Νώε  κιβωτόν. 

9  Αλλ9  ίσως  αν  τις  μαϋεϊν  έπιζητήσειε,  τίνος  ένεκεν  εϊ- 
20  πών,  «λ Εκατόν  είκοι  ετη  έσονται  αί  ήμέραι  αυτών  καί  έπαγ- 
γειλάμενος  τοσαντα  μακροθνμήσειν}  προ  τής  τούτων  σνμπλ^η- 
ρώσεως  την  πανωλεθρίαν  έπήγαγε.  Καί  τούτο  τής  αυτού 
φιλατ'θρωπί ας  μέγιστον  άν  είη  δείγμα .  Επειδή  γάρ  είδε 
καθ'  έκάοτην  ημέραν  άνίατα  άμαρτά Μπας  καί  οϋ  μόνον  ον- 
25  δέν  κερδαίνοντας  έκ  τής  άφάτον  μακροθνμίας,  άλλά  καί  έπι- 
τείνοντας  τά  έλκη,  διά  τούτο  ουνέτεμε  τον  χρόνον,  ώστε  μή 
μείζονι  τιμωρία  υπευθύνους  αυτούς  καταστήναι .  Καί  ποια, 
φησί,  μείζων  ήν  ταύτης  τιμωρία;  ’Έστιν,  αγαπητέ ,  καί  μεί- 
ζων,  καί  φοβερω τέρα7  καί  διαρκής,  ή  κατά  τόν  μέλλοντα 
30  αιώνα. 

'Ότι  γάρ  καν  ένταϋθα  δίκην  τινές  νποσχώσιν }  ουδέ  την 
εκεί  τιμωρίαν  διαφεύζονται,  άλλά  κουφο τέραν  νποστήσονται 


δ.  Βλ.  Α'  Κος>.  5,  7-8. 
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και  την  μεγίστην  εύγνωμοσύνην  των  Νινευιτών.  Εκείνοι 
μεν  αν  και  περιωρίσθησαν  εις  διάστημα  τριών  ημερών,  δεν 
άφησαν  έτσι  ιό  έργον  τής  σωτηρίας  των,  άλλα  άφοϋ  έσπευ- 
σαν  προς  την  μετάνοιαν,  άπηλλάγησαν  από  τα  σφάλματά 
ίων  και  έγιναν  άξιοι  τής  φιλανθρωπίας  του  Κυρίου.  Αύτοί 
δμως  άν  και  έλαβον  προθεσμίαν  εκατόν  εϊκοσιν  ημερών  διά 
νά  μετανοήσουν,  ούτε  έτσι  ώφελήθησαν  ολίγον  περισσότε¬ 
ρον.  Διά  τούτο  και  ό  Κύριος  βλέπων  τό  μέγεθος  τής  κακίας 
αύτών,  και  επειδή  είδεν,  δτι  έξετράπησαν  είς  πολλά  κακά, 
επιφέρει  είς  αυτούς  ταχέως  την  διόρθωσιν,  με  τό  νά  έκδιώ- 
ξη  και  έξαφανίση  την  πονηριάν  τής  κακής  ζύμης  αύτών*. 
Διά  τούτο  λέγει*  «Ό  Νώε  ήτο  έξακοσίων  ετών  δταν  έγινεν 
ό  κατακλυσμός  επάνω  είς  την  γήν».  Τελευταίως  έμάθαμεν, 
δτι  ήτο  πεντακοσίων  ετών,  δταν  ό  Κύριος  ήγανάκτησεν  και 
τούς  προειδοποίησεν.  (Όταν  έγινεν  ό  κατακλυσμός  ήτο  έξα¬ 
κοσίων  έτών,  διότι  παρενεβλήθησαν  εκατόν  έτη,  και  δμως 
ούτε  άπό  τό  διάστημα  τών  εκατόν  έτών  έκέρδισαν  κάτι  πε¬ 
ρισσότερον,  έστω  και  άν  έδιδάσκοντο  πολλά  άπό  τήν  κιβω¬ 
τόν  πού  κατεσκεύαζεν  ό  Νώε. 

"Ίσως  δμως  θά  ήθελε  κάποιος  νά  μάθη,  διατί  έπέφερε 
ιήν  καταστροφήν  προτού  συμπληρωθούν  τά  εκατόν  είκοσι 
έτη,  άφού  είπεν  «εκατόν  είκοσι  έτη  θά  διαρκέση  ή  ζωή  των» 
καί  άφού  ύπεσχέθη,  δτι  τόσον  θά  μακροθυμήση.  Καί  τούτο 
δμως  θά  ήμπορούσε  νά  είναι  μεγίστη  άπόδειξις  τής  φιλαν¬ 
θρωπίας  του.  Διότι,  έπειδή  είδεν,  δτι  έπιπτον  καθημερινώς 
εις  άσυγχώρητα  σφάλματα,  καί  δτι  οχι  μόνον  δέν  έκέρδιζον 
τίποτε  άπό  τήν  άπειρον  μακροθυμίαν,  άλλά  άπεναντίας  έμε- 
γάλωναν  τάς  πληγάς,  διά  τούτο  έσυντόμευσε  τον  χρόνον, 
ώστε  νά  μή  καταστήση  αυτούς  ύπευθύνους  διά  μεγαλυτέ- 
ραν  τιμωρίαν.  Και  ποια  τιμωρία,  θά  εϊπη  κάποιος,  θά  ήτο 
μεγαλυτέρα  άπ5  αύτήν;  Υπάρχει  άγαπητέ  καί  μεγαλυτέρα 
και  φοβερωτέρα  καί  διαρκής,  ή  τιμωρία  τής  μελλούσης  ζωής. 

Τό  δτι  δμως  θά  ύποστούν  έκείνην  τήν  τιμωρίαν,  δσοι  θά  δο- 
κιμασθούν  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν,  άλλά  θά  ύποστούν  έλα- 
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δια  τών  εντανθα  σνμδάντων7  τό  μέγεθος  τών  έκεϊ  κολαστηρί- 
ίον  νποτεμνόμενοι ,  άκονε  τού  Χρίστον  λέγοντος  και  ταλανί- 
±οντος  την  Βηθσαϊδά’  «Οναί  οοι  Χωραζείμ»  7  φησίν,  « ούσί 
σοι  Βηθσαϊδά,  ότι  εϊ  εν  Σοδόμοις  έγένοντο  αί  δννάμεις  αϊ 
5  γενομεναι  εν  νμϊν,  πάλαι  άν  εν  σάκκω  και  σποδφ  μετενόη- 
σαν.  Διό  λέγω  νμϊν  άνεκτ ότερον  έσται  γη  Σοδόμων  και  Γό¬ 
μορρας  εν  ήμέρψ  κρίσεως  ή  νμϊν». 

'Ορφς,  αγαπητέ,  πώς  τφ  ειπεΐν,  «Ανεκτ ότερον»,  έδειξεν, 
ότι  και  οι  τοοαύτην  έντανθα  δίκην  δόντες  και  τόν  έμπρηομόν 
10  εκείνον  τόν  καινόν  και  ξένον  ντνομείναντες,  κάκεϊ  τινα 
τιμωρίαν  νποστήσονται ,  κονφοτέραν  δέ  όμως  διά  τό  προλα - 
δόντας  έντανθα  τοσαντης  πειραθήναι  της  άγανακτήοεως ;  'Ίν’ 
ούν  μη  και  ούτοι  έπιτείνοντες  τα  αμαρτήματα  μείζονος  τιμω¬ 
ρίας  έαντονς  νπενθύνονς  καταστήσωσιν 7  ώς  άγαμός  και  φιλάν- 
15  θρωπος  Δεοπότης  όρων  αν  των  τό  άμετανόητον,  δν  νπέογετο 
μακροθύμησε ιν,  χρόνον  σννέτεμεν.  'Ώσπερ  γάρ  επί  των  την 
οϊκείαν  ευγνωμοσύνην  έπιδεικνν μένων  διά  την  παρούσαν  αν- 
τφ  αγαθότητα  άνακελειται  τάς  παρ’  αυτόν  άποφάοεις ,  και 
μετ αδαλλομένονς  τιροοίεται  και  τής  έπικειμένης  άπαλλάτ τει 
20  τιμωρίας ,  ον τω  πάλιν  έπειδάν  έπαγγέλληιαι  ή  αγαθά  τινα 
παρέξειν7  ή  προθεσμίαν  μετανοίας7  ϊδη  δέ  άναξίονς  γεγονό¬ 
τος  καί  τότε  πάλιν  άνακαλεϊται  αυτού  τάς  υποσχέσεις.  Διά 
τούτο  καί  διά  τον  προφήτου  έλεγε *  « Πέρας  λαλήσω  επί  έθνη 
καί  επί  δασιλείας7  τον  άπολλνεΐν  καί  κατασκάπτειν  καί  έάν 
25  μετανοήσωσι7  μετανοήσω  κάγώ7  έφ’  οϊς  έλάλησα  ποιήοαι  αν- 
τ οίς»*  καί  πάλιν ,  « Πέρας  λαλήσω  επί  έθνη  καί  επί  δασιλείας7 
τον  άνοικοδομεΐν 7  καί  έάν  άμάρτ ωσι7  μετανοήσω  κάγώ  έφ 
οϊς  έλάλησα  ποιήσαι  αντοϊς». 

Είδες  πώς  παρ’  ημών  τάς  άφορμάς  λαμβάνει  και  τής 
30  φιλανθρωπίας7  ής  περί  ημάς  έπιδείκννται7  καί  τής  άγανα- 


7.  Λουκά  10,  13-14. 

8.  *Ιερ.  18,  7-8. 

9.  Ίερ.  18,  9-10. 
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ψροτέραν  τιμωρίαν,  έξ  αιτίας  αύτών  πού  συνέβησαν  έδώ, 
μετριάζοντες  τό  μέγεθος  των  βασανιστηρίων  της  μελλούσης 
ζωής,  νά  άκοϋς  τον  Χριστόν,  δταν  όμιλή  και  θεωρη  δυσιυ- 
χισμένην  την  Βηθσαϊδα.  Άλλοίμονον  είς  έσέ,  Χωραζείμ»,  λέ¬ 
γει,  «άλλοίμοναν  είς  έσέ  Βηθσαϊδα,  διότι,  έάν  έγίνοντο  είς  τά 
Σόδομα  τά  θαύματα,  τά  όποια  έγιναν  είς  εσάς,  θά  είχον  με¬ 
τανοήσει  προ  πολλοϋ  μέ  σάκκον  και  σκόνην.  Διά  τούτο  σας 
λέγω*  κατά  την  ημέραν  τής  κρίσεως  πιό  άνεκτά  θά  είναι  τά 
Σόδομα  καί  τά  Γόμορρα  παρά  σείς»7. 

Βλέπεις,  άγαπητέ,  πώς  έδειξε  μέ  την  λέξιν  «άνεκτότε- 
ρον»,  δτι  και  αυτοί  πού  ύπέστησαν  τόσον  βαρεϊαν  τιμωρίαν 
εδώ  και  ύπέμειναν  έκεϊνον  τόν  πρωτοφανή  καί  άγνωστον 
έμπρησμόν,  θά  ύποστοϋν  καί  έκεϊ  κάποιαν  τιμωρίαν,  άλλά 
ήπιωτέραν,  διότι  έπρόλαβον  έδώ  καί  έλαβον  κάποιαν  γεϋ- 
σιν  τής  άγανακτήσεως;  Διά  νά  μή  γίνουν  λοιπόν  μόνοι  ύ- 
πεύθυνοι  μεγαλυτέρας  τιμωρίας  μέ  τό  νά  αύξάνουν  τάς  ά- 
μαρτίας  των,  ώς  άγαθός  καί  φιλάνθρωπος  θεός  βλέπων  τό 
άμετανόητον  αύτών  έσυντόμευσε  τόν  χρόνον,  τόν  όποιον 
εϊχεν  ύποσχεθή  νά  μακροθυμήση.  Διότι,  δπως  άνακαλεϊ  τάς 
άποφάσεις  του  δι3  έκείνους,  οι  οποίοι  εκφράζουν  την  εύγνω- 
μοσύνην  των  πρός  Αυτόν,  λόγω  τής  φιλανθρωπίας  του,  καί 
δταν  μεταβάλλωνται  τούς  δέχεται  καί  τούς  άπαλλάσσει  άπό 
τήν  έπικειμένην  τιμωρίαν,  έτσι  πάλιν  άνακαλεϊ  τάς  ύπο- 
οχέσεις  του,  δίαν  ύπόσχεται  νά  προσφέρη  ή  άγαθά  ή  προ¬ 
θεσμίαν  μετανοίας  και  ϊδη,  δτι  είναι  άνάξιοι.  Διά  τούτο  καί 
διά  τού  στόματος  τού  προφήτου  έλεγεν:  «θά  άναγγείλω 
τελικά  είς  τά  έθνη  καί  τάς  βασιλείας  τήν  καταστροφήν  καί 
τήν  έρήμωσιν*  καί  έάν  θά  μετανοήσουν,  θά  μετανοήσω  καί  έγώ 
δι3  δσα  είπα,  δτι  θά  τούς  κάνω»8·  Καί  πάλιν*  «θά  ομιλήσω  είς 
τά  έθνη  καί  τάς  βασιλείας  διά  τήν  άνοικοδόμησιν,  καί  έάν 
άμαρτήσουν  θά  μετανοήσω  καί  έγώ  δΓ  δσα  ύπεσχέθην,  δτι 
θά  τούς  κάνω»*. 

Είδες  πώς  παίρνει  τάς  άφορμάς  άπό  ημάς  καί  διά  τήν 
φιλανθρωπίαν  καί  διά  τήν  άγανάκτησιν,  τήν  όποίαν  μάς  επί- 
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κτήσεως;  Διά  τοι  τούτο  και  νυν  επειδή  ούκ  εις  δέον  έχρή- 
σαντο  τή  τον  χρόνον  παρατάσει,  συντέμνει  τόν  καιρόν.  Διά 
τοντο  και  ό  μακάριος  Παύλος  έλεγε  προς  τους  άναλγήτως 
0 ιακειμένονς  και  την  διά  τής  μετάνοιας  δεδομένην  ήμϊν  σο)- 
0  τηριαν  ον  προσιεμένονς'  <ώΗ  τον  πλούτον  τής  χρηστότιμος 
αντ οϋ,  και  τής  άνοχής,  και  τής  μακροθνμίας  καταφρονείς, 
άγνοών ,  ότι  τό  χρηστόν  τον  Θεού  εις  μετάνοιαν  σε  άγει; 
Κατά  δέ  τήν  σκληρότητά  σον  και  αμετανόητου  καρδίαν  θη¬ 
σαυρίζεις  σεαυτφ  δργήν  εν  ημέρα  οργής  και  άποκαλύψεως 
10  και  δικαιοκρισίας  τον  Θεού;)). 

Είδες  πώς  και  ό  θαυμάσιος  οϋτος  τής  οικουμένης  δι¬ 
δάσκαλος  σαφώς  ημάς  έδίδαζεν,  οτι  οι  τή  μακροθυμία  τού 
θεού  τή  πρός  μετάνοιαν  ήμϊν  παρασχεθείση  μη  χρώμενοι 
εις  δέον)  μείζονι  δίκη  και  τιμωρία  Εαυτούς  υπευθύνους 
ΐδ  καθιστώσι;  Διά  τοντο  καί  ιών  ό  φιλάνθρωπος  Θεός  μονο- 
νονχί  απολογούμενος  και  δεικννς  τήν  αιτίαν,  δι 5  ήν  προ 
τήζ  τών  καιρών  σνμπληρώσεως  έπήγαγε  τόν  κατακλυσμόν , 
έπισημαίνεται  ήμϊν  τών  έτών  τού  δικαίου  τόν  αριθμόν,  καί 
φησν  « Νώε  δέ  ήν  έτών  έξακοσίων».  Οι  γάρ  εν  τοϊς  έκατόν 
20  έτεσι  μετ αδαλέσθαι  μή  βουληθέντες,  τί  πλέον  αν  έκέρδαιον 
από  τών  είκοσι  έτών ,  ή  τό  πλείονα  τήν  προσθήκην  έργάσα- 
οθαι;  Δεικννς  γάρ  αυτού  τής  άφάτον  φιλανθρωπίας  καί 
άγαθότητος  τήν  υπερβολήν  καί  προ  επτά  ήμερων  μηννσαι 
αντοϊς  τήν  έπαγωγήν  τού  κατακλυσμού  ον  παρητήσατ ο,  ϊνα 
25  καν  τή  στενοχώρια  τον  καιρού  σνόταλέντες  τινά  μεταβολήν 
έπιδείζωνται . 

3.  Καί  όρα  φιλανθρωπίαν  Δεσπότου,  πώς  διαφόρως 
καθάπερ  ίατρός  άρ ιστός  μεθώδευσεν  αυτών  τήν  νόσον.  Ε¬ 
πειδή  γάρ  ανίατα  ήν  αυτών  τά  τραύματα,  τοσούτον  μήκος 
30  αντοϊς  προθεσμίας  παρέσχετο ,  δονλόμενος  καν  διά  τού  πλή¬ 
θους  τον  χρόνον  εις  αίσθησιν  αυτούς  έλθόντας  άνακαλέοα- 
σθαι  αυτού  τής  άγανακ τήσεως  τήν  άπόφασιν.  ’Έθος  γάρ 
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δεικνύει;  Διά  ιοϋτο  λοιπόν  και  τώρα  συντομεύει  τόν  χρό¬ 
νον,  έπειδή  δηλαδή  δέν  έχρησιμοποίησαν,  δπως  έπρεπε,  τήν 
παράτασιν  του  χρόνου.  Διά  τούτο  ό  μακάριος  Παύλος  έλεγε 
πρός  τούς  άναισθήτους  και  μή  δεχομένους  τήν  διά  τής  με- 
τανοίας  παρεχομένην  σωτηρίαν  «’Ή  καταφρονείς  τόν  πλού¬ 
τον  τής  χρηστότητος  αύτού  καί  τής  ύπομονής  και  τής  μα- 
κροθυμίας,  άγνοών  δτι  ή  χρηστότης  ιού  θεού  σέ  οδηγεί  είς 
μετάνοιαν;  Με  τήν  σκληρότητά  σου  δέ  καί  τήν  άμετανόη- 
τον  καρδίαν  συγκεντρώνεις  οργήν  κατά  τήν  ημέραν  τής  ορ¬ 
γής  και  τής  άποκαλύψεως  καί  τής  δικαίας  κρίσεως  τού 
θεού;»10. 

Είδες  πώς  μας  έδίδαξε  σαφώς  και  ό  θαυμάσιος  αυτός  δι¬ 
δάσκαλος  τής  οικουμένης,  δτι  αύτοί  πού  δέν  χρησιμοποιούν, 
δπως  πρέπει,  τήν  μακροθυμίαν  τού  θεού,  ή  οποία  έδόθη  είς 
ήμάς  διά  μετάνοιαν,  καθιστούν  τούς  εαυτούς  των  ύπευθύνους 
διά  μεγαλυτέραν  καταδίκην  καί  τιμωρίαν;  Διά  τούτο  καί  τώ¬ 
ρα  ό  φιλάνθρωπος  θεός  μας  φανερώνει  τόν  άριθμόν  των  ε¬ 
τών  τού  δικαίου,  σχεδόν  άπολογούμενος  καί  δεικνύων  τήν 
αιτίαν,  διά  τήν  οποίαν  έπέφερε  τόν  κατακλυσμόν  προτού  συμ¬ 
πληρωθούν  τά  έτη  καί  λέγει*  «ό  Νώε  δέ  ήτο  έξακοσίων  ετών». 
Διότι  εκείνοι,  οί  οποίοι  δέν  ήθέλησαν  νά  άλλάξουν  ζωήν  είς 
τό  διάστημα  των  έκατόν  έτών,  τί  θά  έκέρδιζον  άπό  τά  έκατόν 
είκοσι  έτη,  έκτός  άπό  τό  νά  προσθέσουν  περισσοτέρας  αμαρ¬ 
τίας;  Καθιστών  δέ  φανεράν  τήν  άπερίγραπτον  φιλανθρωπίαν 
του  καί  τήν  ύπερβολικήν  άγαθότητά  του,  δέν  παρέλειψε 
νά  άναγγείλη  είς  αύτούς  προ  έπτά  ήμερών  τήν  συμφοράν  τού 
κατακλυσμού,  ούτως  ώστε  νά  δείξουν  κάποιαν  άλλαγήν  έστω 
καί  πιεζόμενοι. 

3.  Καί  πρόσεχε  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου,  πώς  δηλα¬ 
δή  έρρύθμισε  κατά  διαφορετικόν  τρόπον,  ωσάν  άριστος  ια¬ 
τρός,  τήν  νόσον  των.  Επειδή  δηλαδή  ήσαν  άνίατα  τά  τραύμα¬ 
τά  των  τούς  έδωσε  πολύ  μεγάλην  προθεσμίαν,  έπιθυμών  νά 
άνακαλέση  τήν  άπόφασιν  τής  άγανακτήσεώς  του,  εάν  συνήρ- 
χοντο  ένεκεν  τού  μεγάλου  χρονικού  διαστήματος.  Συνηθίζει 
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αχηφ  άεί,  επειδή  κήδεται  τής  σωτηρίας  τής  ήμετέρας,  προ - 
λέγειν ,  άς  μέλλει  έπάγειν  τιμωρίας ,  διά  τούτο  μόνον ,  7>« 
έτιαγάγη *  ώς  εϊ  }>ε  εβοΰΛετο,  οΰχ  είπεν*  ά/./’ 

επίτηδες  προλέγει ,  %να  ήμεΐς  μαθόντες  και  τ φ  φόβω  σωφρο- 
^  νιοθεντες  μεταδάλωμεν  αν  τον  \χήν  άγανάκτησιν  και  ιάς 
αποφάσεις  αντον  άκυρους  καταστήσωμεν.  Ονδέγ  γάρ  όντως 
αυτόν  ευφραίνει  ώς  ή  επιστροφή  ή  ήμετ έρα,  και  ή  από  τής 
κακίας  έπι  την  αρετήν  επάνοδος. 

Σκόπει  οϋν  πώς  και  τούτων  τήν  νόσον  έ  μεθόδευσε  πρό- 
10  τερον  μεν  τφ  τοσοντον  δούναι  χρόνον  προθεσμίας  προς  μετά¬ 
νοιαν,  έπειτα  επειδή  είδεγ  άναισϋή τως  διακειμένους ,  και 
ονδέν  από  τον  πλήθους  τον  χρόνον ,  κερδαίτ*οντας,  καί  προς 
ανταΐς  ταίς  θνραις,  ώς  εϊπείν,  τον  κατακλυσμού  προλέγει 
ον  προ  τριών  ημερών ,  καθάπερ  έπι  των  Νινευιτών,  άλλά 
15  προ  έπτά.  Καί  γάρ  θαρρών  Αν  εϊποιμι  διά  το  ειδέναι  τον 
Δεσπότου  τον  ήμετέρου  τής  φιλανθρωπίας  τήν  υπερβολήν, 
ότι  και  έν  ταΐς  έπτά  ήμέραις,  εί  έδονλήθησαν  ακριβή  τήν 
μετάνοιαν  έπιδείξασθαι,  διέφνγον  αν  τον  κατακλυσμού  τήν 
πείραν .  Έπει  ονν  ον τε  ή  παράτασις  τον  τοσοντον  χρόνου, 
20  ούτε  ή  στενοχώρια  τον  καιρού  καθικέσθαι  αυτών  τής  κακίας 
ήδννήθη,  έπήγαγε  κατακλυσμόν  έν  τφ  έξακοσιοστφ  έτει 
τον  Νώε .  «Νώε  όε»,  φησί,  « ήν  ετών  έζακοσίων,  και  ό  κατα¬ 
κλυσμός  τον  νδατος  έγένετο  έπι  τής  γής». 

Εϊδετε,  αγαπητοί,  πόσης  ήμίν  ώφελείας  νπόθεσις  γέ- 
25  γόνε  τό  γνώναι  τόν  αριθμόν  των  έτών  τού  δικαίου  και  ό¬ 
σων  έτών  ήν,  ήνίκα  ό  κατακλυσμός  έπήλθε;  Φέρε  6ή  και 
τόίς  ακολούθως  είρημένοις  έπεξέλθωμεν.  9 Επειδή  γάρ  ήο- 
ξατο  ό  κατακλυσμός,  φησίν,  « Εϊσήλθε  δέ  Νώε ?  και  οι  νϊοι 
αντον ,  και  ή  γυνή  αυτού,  και  αί  γυναίκες  των  υιών  αυτού 
30  είς  τήν  κιβωτόν ,  διά  τό  ύδωρ  τού  κατακλυσμού.  Καί  άπό 
τών  πετεινών  των  καθαρών,  και  άπό  των  πετεινών  των 
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ό  Θεός,  επειδή  φροντίζει  διά  την  σωτηρίαν  μας,  νά  προλέγη 
τάς  τιμωρίας,  τάς  οποίας  πρόκειται  νά  έπιβάλη,  μόνον  διά 
τούτο,  διά  νά  μή  δηλαδή  τάς  έπιβάλη·  διότι  εάν  ήθελε  νά  τάς 
έπιβάλη  δέν  θά  τό  έλεγεν.  "Ομως  έπίτηδες  τάς  προλέγει  ού¬ 
τως  ώστε  έμεϊς,  άφοϋ  μάθωμεν  αύτάς  και  άφοϋ  σωφρονισθού- 
μεν  άπό  τον  φό6ον,  νά  μεταβάλωμεν  τήν  άγανάκτησιν  αύτοϋ 
και  νά  άκυρώσωμεν  τάς  άποφάσεις  του.  Διότι  δέν  ευχαριστεί 
τίποτε  τόν  θεόν  τόσον  πολύ  δσον  ή  επιστροφή  μας  και  ή 
επάνοδος  άπό  τήν  οδόν  τής  κακίας  είς  τήν  οδόν  τής  άρετής. 

Πρόσεξε,  λοιπόν,  πώς  έμεθόδευσε  τήν  άσθένειαν  αυ¬ 
τών  μέ  τό  νά  δώση  κατ’  άρχήν  τόσον  μεγάλην  προθεσμίαν 
διά  νά  μετανοήσουν  έπειτα  επειδή  είδεν  οτι  ήσαν  άναίσθη- 
τοι  και  δέν  ωφελούντο  καθόλου  άπό  τό  μέγεθος  τού  χρό¬ 
νου  και  ένώ  έφθασαν  είς  τήν  θύραν  τού  κατακλυσμού,  όπως 
λέγει  ό  λόγος,  προλέγει  αυτόν  όχι  πρό  τριών  ήμερων,  όπως 
συνέβη  μέ  τούς  Νινευΐτας,  άλλά  πρό  επτά  ημερών.  Μέ  τόλ¬ 
μην  δε  θά  έλεγον,  ότι  συνέβη  τούτο,  έπειδή  γνωρίζω  τήν 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  μας,  διότι  και  είς  τό  διάστημα 
τών  επτά  ημερών  θά  διέφευγον  τήν  δοκιμασίαν  τού  κατα¬ 
κλυσμού,  εάν  θά  ήθελον  νά  δείξουν  πραγματικήν  μετά¬ 
νοιαν.  Επειδή  λοιπόν  ούτε  ή  μεγάλη  παράτασις  τού  χρό¬ 
νου,  ούτε  ή  συντόμευσις  αύτού,  ήδυνήθη  νά  άναχαιτίση  τήν 
κακίαν  αύτών,  έπέφερε  τόν  κατακλυσμόν  κατά  τό  έξακο- 
σιοστόν  έ'τος  τής  ήλικίας  τού  Νώε.  «Ό  Νώε»,  λέγει,  «ήτο 
έξακοσίων  ετών,  δταν  έγινεν  ό  κατακλυσμός  έπάνω  είς 
τήν  γην». 

Εϊδατε,  άγαπητοί,  πόσον  ώφελήθημεν  μέ  τό  νά  γνωρί- 
σωμεν  τόν  άριθμόν  τών  έτών  τού  δικαίου  καϊ  ποια  ήτο  ή 
ηλικία  του,  δταν  έγινεν  ό  κατακλυσμός;  Εμπρός  λοιπόν  νά 
έξετάσωμεν  και  δσα  έλέχθησαν  άκολούθως.  Διότι,  δταν 
ήρχισεν  ό  κατακλυσμός,  λέγει:  «Καί  είσήλθεν  ό  Νώε,  και  τά 
τέκνα  αύτού,  καϊ  ή  σύζυγος  αύτού  καϊ  αί  σύζυγοι  τών  υιών 
αύτού  είς  τήν  κιβωτόν,  λόγω  τού  ύδατος  τού  κατακλυσμού. 
Και  άπό  τά  πτηνά  τά  καθαρά,  καϊ  άπό  τά  πτηνά  τά  μή  καθα- 
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μη  καθαρών,  καί  από  τών  έρπετών  δύο  δύο.  Άπό  πάντων 
εισήλθε  πρός  Νώε  εις  την  κιβωτόν  άροεν  και  ϋ'ήλν  καΟ?  ά 
ένετείλατο  Κύριος  τφ  Νώε».  Ούχ  άπλώς  προσέθηκε  ιό, 
«Καθ*  ά  ένετείλατο  Κύριος  τφ  Νώε»,  άλλ 5  'ίνα  πάλιν  ανςή- 
5  ση  τον  δίκαιον  τόν  έπαινον  καί  οτι  πάντα  όντως  έπλήρωσε, 
καθάπερ  διετάζατο  δ  Δεσπότης  καί  ούδέν  παρέλιπε  τών  παο5 
αυτού  είρη μενών  αύτφ.  « Καί  έγένετ ο  μετά  τάς  επτά  ημέρας, 
καθάπερ  νπέσχετο »,  ψησίν ,  « δ  Δεσπότης ,  καί  τό  ύδωρ  τον 
κατ  ακλνσμον  έγένετ  ο  επί  της  γης ,  εν  τφ  έξακοσιοστφ  έτει 
10  έν  τη  ζωή  τον  Νώε,  τον  δευτέρου  μηνάς ,  έβδομη  καί  εϊκάδι 
τον  μηνάς». 

'Ορα  της  Γραφής  την  ακρίβειαν,  πώς  ον  μόνον  τον 
ενιαυτόν  ημάς  έδίδαζε,  καθ*  8ν  δ  κατακλυσμός  γέγονεν,  άλ¬ 
λα  καί  τόν  μήνα  κατάδηλον  έποίησε  καί  την  ημέραν.  ΕΙτα 
15  ίνα  τή  διηγήοει  τους  μετά  τούτα  σωφρονεστέρονς  έργάση- 
ται  καί  τόν  φόβον  αύξηση  τών  γεγενημένων,  φησίνφ  «3 Εν  τή 
ήμέρφ  έκείνη  έρράγησαν  πάσαι  αι  πηγαί  τής  άδύοσου  και 
οί  καταρράκτ αι  τον  ουρανού  ήνεώχθησαν  καί  έγένετο  ό  νέ¬ 
τος  έπί  τής  γής  τεσσαράκοντα  ημέρας  καί  τεοσαράκοντας  νν- 

9 

20  κτας».  'Όρα  πόση  κέχρηται  και  νυν  ή  αγία  Γραφή  τή 
σνγκαταβάσει  καί  πρός  την  συνήθειαν  την  άνθρωπίνην  πάν¬ 
τα  διαλέγεται .  Ούκ  έπειδή  καταρράκται  εϊσϊν  έν  τφ  ονρα- 
νφ,  άλλ*  άτώ  τών  συντρόφων  ήμϊν  όνομά  των  άπαντα  δια¬ 
λέγεται,  μονονουχί  λέγουσα,  άτι  προσέταξε  μόνον  ό  Δεσπό- 
25  της ,  καί  εύϋ'έως  ή  τοόν  ύδάτων  φύσις  ύπήκουσε  τφ  έπιτάγμα- 
τι  τον  δημιουργού  καί  πάνιοθεν  σνρρέουσα  πάντα  τον  κόσμον 
έπέκλυσε. 

Καί  τόν  έν  τεσσαράκοντα  ήμέραις  καί  ννξίν  έπα γαγείν 
τόν  κατακλυσμόν,  καί  τούτο  πάλιν  μέγιστον  είδος  τής  αυτού 
30  φιλανθρωπίας.  Έβούλετο  γάρ  διά  πολλήν  αγαθότητα  καν 
ένίους  έξ  αν  τών  σωφρονισθέντας  διαφυγεϊν  την  παντελή 
απώλειαν,  όρώντας  έν  όφθαλμοΐς  και  τών  ομογενών  την 
απώλειαν,  καί  την  μέλλουσαν  αυτούς  καταλήψεσθαι  πανωλε¬ 
θρίαν.  Εικός  γάρ  έν  μεν  τή  πρώτη  ημέρα  φανερόν  τι  μέρος 
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ρά  και  άπό  τά  ερπετά  άνά  έν  ζεύγος  είσήλθον  μετά  του  Νώε 
είς  την  κιβωτόν,  δπως  διέταξεν  ό  θεός  είς  αύτόν».  Δέν 
προσέθεσεν  άπλώς  τό  «όπως  διέταξεν  ό  θεός  είς  τόν  Νώε» 
άλλά  διά  νά  αύξηση  πάλιν  τόν  έπαινον  τού  δικαίου,  καί  δτι 
τά  πάντα  έπραξεν  έτσι,  δπως  άκριβώς  διέταξεν  ό  θεός  καί 
δέν  παρέλειψε  τίποτε,  άπ’  δσα  έλέχθησαν  ύπό  τού  Θεού  είς 
αύτόν.  «Καί  ουνέβη  μετά  τήν  έβδόμην  ημέραν,  δπως  ύπε- 
σχέθη  ό  Κύριος»,  λέγει,  «καί  έγινεν  ό  κατακλυσμός  είς  τήν 
γην  κατά  τό  έξακοσιοστόν  έτος  τής  ζωής  τού  Νώε  καί  μάλι¬ 
στα  τήν  εικοστήν  έβδόμην  ημέραν  τού  δευτέρου  μηνός». 

Πρόσεξε  τήν  άκρίβειαν  τής  Γραφής,  δέν  μας  άνέφερε 
μόνον  τό  έτος,  κατά  τό  οποίον  έγινεν  ό  κατακλυσμός,  άλλά 
μας  έφανέρωσε  καί  τόν  μήνα  καί  τήν  ημέραν.  "Έπειτα  διά 
νά  σωφρονίση  τούς  μεταγενεστέρους  περισσότερον  μέ  τήν 
διήγησιν  καί  διά  νά  αύξηση  τόν  φόβον,  δι’  δσα  συνέβησαν 
λέγει:  «Κατά  τήν  ημέραν  έκείνην  ήνοιξαν  δλαι  αί  πηγαί 
τής  άβύσσου  καί  οι  καταρράκται  τού  ούρανοϋ,  καί  έβρεχεν 
επάνω  είς  τήν  γήν  έπί  τεσσαράκοντα  ημέρας  καί  νύκτας». 
Παρατήρησε,  μέ  πόσην  συγκατάβασιν  όμιλεΐ  καί  τώρα  ή 
Άγια  Γραφή  καί  πώς  διηγείται  τά  πάντα  κατά  τήν  άνθρω- 
πίνην  συνήθειαν.  "Όχι  δτι  ύπάρχουν  καταρράκται  είς  τόν 
ούρανόν,  άλλά  όμιλεΐ  μέ  γνωστός  είς  ημάς  λέξεις  καί  λέ¬ 
γει  άπλώς,  δτι  ό  Κύριος  διέταξε  μόνον  καί  αμέσως  ή  φύσις 
τών  ύδάτων  ύπήκουσεν  είς  τήν  προσταγήν  τού  Δημιουργού 
καί  κατέκλυσεν  δλον  τόν  κόσμον,  άφού  συνέρρευσεν  άπ’  δλας 
τάς  κατευθύνσεις. 

Καί  τό  δτι  ό  κατακλυσμός  διήρκεσε  τεσσαράκοντα  ήμε- 
ρόνυκτα  καί  τούτο  είναι  μεγάλη  άπόδειξις  τής  φιλανθρω¬ 
πίας  του.  Διότι  ήθελε  λόγφ  τής  μεγάλης  άγάπης  του,  έστω 
καί  ολίγοι  έξ  αύτών  νά  άποφύγουν  τήν  πλήρη  καταστρο¬ 
φήν,  άν  σωφρονισθούν,  βλέποντες  μέ  τά  μάτια  τους  καί  τήν 
καταστροφήν  τών  ομογενών  καί  τήν  πανωλεθρίαν,  ή  οποία 
πρόκειται  νά  καταλάβη  τούς  ίδιους.  Διότι  ήτο  φυσικόν  κατά 
τήν  πρώτην  μέν  ήμέραν  νά  κατακλυσθή  κατά  τρόπον  έμφα- 
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μη  καΦαρών,  καί  άπό  τών  έρπετών  δύο  όνο.  Άπό  πάντων 
εϊοήλΦε  προς  Νώε  εις  την  κιβωτόν  άρσεν  καί  Φήλν  καϋ’  ά 
ένετείλατ ο  Κύριος  τφ  Νώε».  Ονχ  άπλώς  προσέΦηκε  το, 
«ΚαΦ9  <5  ένετείλατο  Κύριος  τφ  Νώε»,  άλλ 5  'ίνα  πάλιν  ανξή- 
5  οτ)  τον  δικαίου  τόν  έπαινον  και  ότι  πάντα  όντως  έπλήρωσε, 
καΦάπερ  διετάξατο  δ  Δεοπότης  και  ονδέν  παρέλιπε  των  παρ’ 
αυτού  είρημένων  αντφ.  α Και  έγένετο  μετά  τα£  έπτά  ημέρας, 
καΦάπερ  ύπέσχετ ο»,  φηοίν,  «ο  Δεοπότης ,  και  το  ύδωρ  τ ον 
κατ ακλνσμοϋ  έγένετο  επί  τής  γης,  έν  τφ  έξακοοιοοτφ  έτει 
*0  §ν  χή  ζωή  τον  Νώε,  τον  δευτέρου  μηνάς,  έβδομη  καί  εϊκαδι 
τον  μηνός». 

'Όρα  τής  Γραφής  την  ακρίβειαν,  πώς  ον  μόνον  τόν 
ενιαυτόν  ημάς  έδίδαξε,  καΦ9  όν  ό  κατ ακλυομός  γέγονεν,  αλ¬ 
λά  καί  τόν  μήνα  κατάδηλον  έποίηοε  καί  την  ημέραν.  Εί τα 
ϊνα  τή  διηγήοει  τους  μετά  τούτα  οωφρονεοτέρονς  έργάση- 
ται  καί  τόν  φόβον  αύξηση  τών  γεγενημένων,  φηοίν  «Εν  τή 
ήμέρμ  εκείνη  έρράγηοαν  πάσαι  αΐ  πηγαι  τής  άβύοοον  καί 
οι  καταρράκτ αι  τον  ουρανού  ήνεώχΦηοαν  και  έγένετο  ό  νέ¬ 
τος  έπί  τής  γής  τεσσαράκοντα  ημέρας  καί  τεσσαράκοντας  νν- 

* 

20  κτας».  'Ορα  πόση  κέχρηται  καί  τών  ή  αγία  Γραφή  τή 
σνγκαταβάσει  και  πρός  την  σννήΦειαν  την  άνΦρωπίνην  πάν¬ 
τα  διαλέγεται.  Ούκ  έπειδή  καταρράκτ  αι  είσίν  έν  τφ  ονρα- 
νφ,  άλλ9  άτώ  τών  συντρόφων  ήμιγ  όνομά  των  άπαντα  δια¬ 
λέγεται,  μονονονχί  λέγονσα,  ότι  προσέταξε  μόνον  ό  Δεσπό- 
25  της,  καί  ενΦέως  ή  τών  ύδάτων  φνσις  νπήκονοε  τφ  έπιτάγμα- 
τ ι  τον  δημιουργού  καί  τιάνιοΦεν  ονρρέονσα  πάντα  τόν  κόσμον 
έπέκλνοε. 

Καί  τόν  έν  τεσσαράκοντα  ήμέραις  καί  ννξίν  έπαγαγείν 
τόν  κατακλυσμόν,  καί  τούτο  πάλιν  μέγιστον  είδος  τής  αυτού 
30  φιλανφρωπίας.  Έβούλετο  γάρ  διά  πολλήν  άγαΦότητα  καν 
ένίονς  έξ  αυτών  σωφρονισΦέν τας  διαφνγεϊν  την  παντελή 
απώλειαν ,  όρώντας  έν  δφΦαλμοϊς  καί  τών  ομογενών  την 
απώλειαν,  καί  την  μέλλονοαν  αυτούς  κατ αλήψεσΦαι  πανωλε- 
Φρίαν,  Εϊκός  έν  τϋ  πρώτη  ημέρα  φανερόν  τι  μέρος 
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ρά  και  άπό  τά  ερπετά  άνά  έν  ζεύγος  είσήλθον  μετά  του  Νώε 
είς  την  κιβωτόν,  δπως  διέταξεν  ό  θεός  είς  αυτόν».  Δεν 
προσέθεσεν  άπλώς  τό  «όπως  διέταξεν  ό  θεός  είς  τον  Νώε» 
αλλά  διά  νά  αύξηση  πάλιν  τον  έπαινον  τού  δικαίου,  και  8τι 
τά  πάντα  έπραξεν  έτσι,  δπως  ακριβώς  διέταξεν  ό  θεός  και 
δεν  παρέλειψε  τίποτε,  άπ’  δσα  έλέχθησαν  υπό  τού  Θεού  είς 
αυτόν.  «Και  συνέβη  μετά  την  έβδομη ν  ημέραν,  δπως  ύπε- 
σχέθη  ό  Κύριος»,  λέγει,  «και  έγινεν  ό  κατακλυσμός  είς  την 
γην  κατά  τό  εξακοσιοστόν  έτος  της  ζωής  τού  Νώε  και  μάλι¬ 
στα  την  εικοστήν  έβδόμην  ημέραν  τού  δευτέρου  μηνός». 

Πρόσεξε  τήν  άκρίβειαν  τής  Γραφής,  δέν  μας  άνέφερε 
μόνον  τό  έτος,  κατά  τό  οποίον  έγινεν  ό  κατακλυσμός,  άλλα 
μας  έφανέρωσε  και  τον  μήνα  καϊ  τήν  ημέραν.  "Έπειτα  διά 
νά  σωφρονίση  τούς  μεταγενεστέρους  περισσότερον  μέ  τήν 
διήγησιν  και  διά  νά  αύξηση  τόν  φόβον,  δι5  δσα  συνέβησαν 
λέγει:  «Κατά  τήν  ήμέραν  έκείνην  ήνοιξαν  δλαι  αί  πηγαί 
τής  άβύσσου  καί  οί  καταρράκται  τού  ούρανού,  και  έβρεχεν 
έπάνω  είς  τήν  γην  επί  τεσσαράκοντα  ημέρας  καί  νύκτας». 
Παρατήρησε,  μέ  πόσην  συγκατάβασιν  όμιλεϊ  καί  τώρα  ή 
Άγια  Γραφή  καί  πώς  διηγείται  τά  πάντα  κατά  τήν  άνθρω- 
πίνην  συνήθειαν.  "Όχι  δτι  υπάρχουν  καταρράκται  είς  τόν 
ούρανόν,  άλλα  όμιλεϊ  μέ  γνωστός  είς  ήμας  λέξεις  καί  λέ¬ 
γει  άπλώς,  δτι  ό  Κύριος  διέταξε  μόνον  καί  άμέσως  ή  φύσις 
των  ύδάτων  ύπήκουσεν  είς  τήν  προσταγήν  τού  Δημιουργού 
καί  κατέκλυσεν  δλον  τόν  κόσμον,  άφοϋ  συνέρρευσεν  άπ5  δλας 
τάς  κατευθύνσεις. 

Καί  τό  δτι  ό  κατακλυσμός  διήρκεσε  τεσσαράκοντα  ήμε- 
ρόνυκτα  καί  τούτο  είναι  μεγάλη  άπόδειξις  τής  φιλανθρω¬ 
πίας  του.  Διότι  ήθελε  λόγψ  τής  μεγάλης  άγόπης  του,  έστω 
καί  ολίγοι  έξ  αύτών  νά  άποφύγουν  τήν  πλήρη  καταστρο¬ 
φήν,  άν  σωφρονισθούν,  βλέποντες  μέ  τά  μάτια  τους  καί  τήν 
καταστροφήν  των  ομογενών  καί  τήν  πανωλεθρίαν,  ή  οποία 
πρόκειται  νά  καταλάβη  τούς  ίδιους.  Διότι  ήτο  φυσικόν  κατά 
τήν  πρώιην  μέν  ήμέραν  νά  κατακλυσθή  κατά  τρόπον  έμφα- 
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μη  καθαρών,  καί  άπό  των  ερπετών  δύο  δύο.  ’ Από  πάντων 
είσήλθε  προς  Νώε  εις  την  κιβωτόν  άροεν  και  ϋ'ήλν  καϊ)?  ά 
ένετείλατ ο  Κύριος  τ φ  Νώε ».  Ονχ  άπλώς  προοέθηκε  το , 
«Καθ*  ά  ένετείλατ  ο  Κύριος  τ  φ  Νώε»,  άλλ’  Ίνα  πάλιν  ανξή- 
5  οη  τον  δικαίου  τόν  έπαινον  και  οτι  πάντα  όντως  έπλήρωσε, 
καθάπερ  διετάξατο  6  Δεσπότης  και  ούδέν  παρέλιπε  των  παρ’ 
αυτού  εϊρημένων  αντφ.  «Καί  έγένετο  μετά  τάς  επτά  ημέρας, 
καθάπερ  νπέσχετ ο»,  ψηοίν ,  (( δ  Δεοπότης,  και  τό  ύδωρ  τον 
κατακλνομον  έγένετο  επί  της  γης ,  εν  τψ  έξακοσιοοτω  ετει 
10  έν  τη  ζωή  τον  Νώε ,  τον  δευτέρου  μηνάς,  έβδομη  καί  είκάδι 
τ ου  μηνάς». 

'Όρα  της  Γραφής  την  άκρίβειαν,  πώς  ον  μόνον  τόν 
ένιαυτόν  ημάς  έδίδαξε,  καθ’  δν  δ  κατακλυσμός  γέγονεν,  άλ¬ 
λα  και  τόν  μήνα  κατάδηλον  έποίησε  καί  την  ημέραν.  ΕΙτα 
ϊδ  ίνα  τή  διηγήσει  τούς  μετά  ταντα  σωφρονεσ τέρους  έργάση- 
ται  καί  τόν  φόβον  αύξηση  των  γεγενημένων,  φησίν  «Εν  τή 
ήμερα  έκείνη  έρράγηοαν  πάσαι  αι  πηγαϊ  τής  άβύσσον  καί 
οι  καταρράκτ αι  τού  ουρανού  ήνεώχθηοαν  καί  έγένετο  ό  νέ¬ 
τος  έπί  τής  γής  τεσσαράκοντα  ημέρας  καί  τεσσαράκον τας  νν- 

^  ■  9 

20  κτας».  Ορα  πόση  κέχρηται  καί  τών  ή  άγια  Γραφή  τή 
συγκαταβάσει  και  πρός  την  συνήθειαν  την  άνθρωπίνην  πάν¬ 
τα  διαλέγεται.  Ονκ  έπειδή  καταρράκτ  αι  εΐσίν  έν  τω  ούρα- 
νω ,  άλλ 3  άπό  των  συντρόφων  ήμιν  ονομάτων  άπαντα  δια¬ 
λέγεται ,  μονονονχί  λέγουσα ,  οτι  τιροσέταξε  μόνον  6  Δεσπό- 
25  της,  καί  ευθέως  ή  των  υδάτων  φύοις  ύπήκουοε  τψ  έπιτάγμα- 
τι  τού  δημιουργού  καί  πάνιοθεν  ονρρέουσα  πάντα  τόν  κόσμον 
έπέκλνσε. 

Καί  τόν  έν  τεσσαράκοντα  ήμέραις  καί  νυξίν  έπαγαγεϊν 
τόν  κατακλυσμόν ,  καί  τούτο  πάλιν  μέγ ιστόν  είδος  τής  αυτού 
30  φιλανθρωπίας .  Έβούλετο  γάρ  διά  πολλήν  αγαθότητα  καν 
ένίους  έξ  αυτών  σωφρονισθέν τας  διαφυγεϊν  την  παντελή 
απώλειαν,  όρώντας  έν  δφθαλμοϊς  καί  τών  ομογενών  τήν 
άπώλειαν,  καί  την  μέλλουσαν  αυτούς  κατ αλήψεσθαι  πανωλε¬ 
θρίαν.  ΕΙκόζ  γάρ  έν  μέν  τή  πρώτη  ημέρα  φανερόν  τι  μέρος 
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ρά  και  άπό  τά  ερπετά  άνά  έν  ζεύγος  είσήλθον  μετά  του  Νώε 
είς  τήν  κιβωτόν,  δπως  διέταξεν  ό  θεός  είς  αυτόν».  Δεν 
προσέθεσεν  άπλώς  τό  «δπως  διέταξεν  ό  θεός  είς  τόν  Νώε» 
άλλά  διά  νά  αύ'ξήση  πάλιν  τόν  έπαινον  του  δικαίου,  και  ότι 
τά  πάντα  έπραξεν  έτσι,  δπως  άκριβώς  διέταξεν  ό  θεός  και 
δέν  παρέλειψε  τίποτε,  άπ’  δσα  έλέχθησαν  υπό  του  Θεού  εις 
αυτόν.  «Καί  συνέβη  μετά  τήν  έβδόμην  ημέραν,  όπως  ύπε- 
σχέθη  ό  Κύριος»,  λέγει,  «και  έγινεν  ό  κατακλυσμός  είς  τήν 
γην  κατά  τό  εξακοσιοστόν  έτος  τής  ζωής  τού  Νώε  καί  μάλι¬ 
στα  τήν  εικοστήν  έβδόμην  ημέραν  τού  δευτέρου  μηνός». 

Πρόσεξε  τήν  άκρίβειαν  τής  Γραφής,  δέν  μάς  άνέφερε 
μόνον  τό  έτος,  κατά  τό  όποιον  έγινεν  ό  κατακλυσμός,  άλλά 
μας  έφανέρωσε  καί  τόν  μήνα  καί  τήν  ημέραν.  ’Έπειτα  δια 
νά  σωφρονίση  τούς  μεταγενεστέρους  περισσότερον  μέ  τήν 
διήγησιν  καί  διά  νά  αύξηση  τόν  φόβον,  δι’  δσα  συνέβησαν 
λέγει:  «Κατά  τήν  ημέραν  έκείνην  ήνοιξαν  δλαι  αί  πηγαί 
τής  άβύσσου  καί  οι  καταρράκται  τού  ούρανού,  καί  έβρεχεν 
επάνω  είς  τήν  γην  έπί  τεσσαράκοντα  ημέρας  καί  νύκτας». 
Παρατήρησε,  μέ  πόσην  συγκατάβασιν  όμιλε!  καί  τώρα  ή 
'Αγία  Γραφή  καί  πώς  διηγείται  τά  πάντα  κατά  τήν  άνθρω- 
πίνην  συνήθειαν.  ’Όχι  δτι  υπάρχουν  καταρράκται  είς  τόν 
ούρανόν,  άλλά  όμιλε!  μέ  γνωστάς  είς  ήμας  λέξεις  καί  λέ¬ 
γει  άπλώς,  δτι  ό  Κύριος  διέταξε  μόνον  καί  άμέσως  ή  φύσις 
των  ύδάτων  ύπήκουσεν  είς  τήν  προσταγήν  τού  Δημιουργού 
καί  κατέκλυσεν  δλον  τόν  κόσμον,  άφού  συνέρρευσεν  άπ’  δλας 
τάς  κατευθύνσεις. 

Καί  τό  δτι  ό  κατακλυσμός  διήρκεσε  τεσσαράκοντα  ήμε- 
ρόνυκτα  καί  τούτο  είναι  μεγάλη  άπόδειξις  τής  φιλανθρω¬ 
πίας  του.  Διότι  ήθελε  λόγφ  τής  μεγάλης  άγάπης  του,  έστω 
καί  ολίγοι  έξ  αύτών  νά  άποφύγουν  τήν  πλήρη  καταστρο¬ 
φήν,  άν  σωφρονισθούν,  βλέποντες  μέ  τά  μάτια  τους  καί  τήν 
καταστροφήν  των  ομογενών  καί  τήν  πανωλεθρίαν,  ή  οποία 
πρόκειται  νά  καταλάβη  τούς  ίδίους.  Διότι  ήτο  φυσικόν  κατά 
τήν  πρώτην  μέν  ημέραν  να  κατακλυσθή  κατά  τρόπον  έμφα- 
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έτι ικλνσΰήναι,  καί  έν  τή  δευτέρμ  προθήκην  τινά  γενέοϋαΐ' 
ωσαύτως  καί  έν  τή  τρίτη,  και  έφεξής.  Και  διά  τούτο  εϊ; 
τεσσαράκοντα  ημέρας  παρέτεινε  και  τεσσαράκοντα  νύκτας , 
ϊνα  πάσαν  ανιών  απολογίας  πρόφαοιν  περικσψη.  ΚΙ  γάρ 
*>  έβούλετο  και  π ροσέταξεν  ήδύνατο  και  έν  μιφ  ροπή  τά  πάν¬ 
τα  έπικλνσαι,  άλλα  την  οϊκείαν  φιλανθρωπίαν  μιμούμενος 
καί  τη  τοοαύτη  παρατάσει  των  ημερών  έχρήσατ ο.  ΕΙτά  φη- 
σιν ,  «Εν  τη  ημέρα  ταύτη  είσήλΰ'ε  Νώε  εις  την  κιβωτόν,  και 
Σήμ,  καί  Χάμ ,  καί  Ίάφεΰ,  καί  ή  γυνή  τον  Να>ε,  καί  αί 
10  τρεις  γυναίκες  τών  νίών  αυτόν ,  καί  πάντα  τά  ΰηρία  κατά 
γένος,  καΰάπερ  ένετείλατ ο  Κύριος  6  Θεός  τώ  Νώε ».  'Ότε, 
φηοίν,  αρχήν  έλαβε  τά  τον  κατακλυσμόν  κατά  τό  πρόσταγμα 
τον  Δεσπότου ,  είσήλΰ'ε  Νώε  εϊς  την  κιβωτόν  μετά  τών  νίών 
καί  της  γυναικός  αυτόν ,  καί  τών  γυναικών  τών  νίών  αν- 
15  τον,  καί  πάντα  τά  ΰηρία  κατά  γένος.  « Καί  έκλεισε »,  φηοί, 
« Κύριος  ό  θεός  έξωΰεν  αντον  την  κιβωτόν. 

4.  Σκόπει  καί  έντανΰα  λέξεως  σνγκατ άβασιν.  ’Έκλει- 
οεν  ό  Θεός  έξωΰεν  αντον  την  κιβωτόν ,  ϊνα  διδάξη  ημάς 
οτι  έν  ασφαλεία  πολλή  κατέστησε  τόν  δίκαιον.  Τό  δέ,  <<Έ- 
20  κλείσει,  διά  τούτο  προσέΰηκε,  καί  «Έξωΰεν)),  ίοστε  μη 
εξ  είναι  τφ  <5  ικαίφ  όράν  την  πανωλεΰρίαν  γινομένην  καί 
πλείονα  καί  αυτήν  την  συντριβήν  νπομένειν.  Εϊ  γάρ  καί 
άναλογιζόμενος  έν  διανοία  τό  χαλεπόν  εκείνο  κλνδώνιον, 
καί  νπογράφων  τφ  λογισμώ  την  απώλειαν  τον  τών  άνΰρώ- 
25  πων  γένους,  τών  άλόγων  απάντων  την  κοινήν  τελευτήν,  καί 
άνΰρώπων ,  καί  κτηνών,  καί  αυτής  τής  γής,  ώς  εϊπεϊν ,  τόν 
άφανισμόν,  οννεχείτο  καί  διεταράττετο .  Εϊ  γάρ  καί  πονηροί 
ήσαν  οι  απολλνμενοι,  άλλ’  αί  τών  δικαίων  ψνχαί  πολλήν 
εϊώΰασι  την  ονμπάΰειαν  έπ ιδείκννσΰαι,  έπειδάν  ϊδωσι  τι - 
30  μωρονμένους  τους  άνΰρώπονς.  Καί  εύρήοεις  έκαστον  τών 
δικαίων  καί  τών  προφητών  πολλήν  υπέρ  αυτών  την  ϊκετη- 
ρίαν  τιΰεμένονς,  καΰάπερ  ό  τιατριάρχης  π εποίηκεν  έπί  τών 
Σοδόμων,  καΰάπερ  οί  προφήται  πάντες  ποιούν τες  διετέλε- 
σαν.  Καί  γάρ  ό  μέν  ελεγεν  «ΟΥ  μοι,  Κύριε,  εξαλείφεις 
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νη  ένα  μέρος  της  γης,  και  κατά  την  δευτέραν  νά  γίνη 
κάποια  προσθήκη,  ομοίως  και  την  τρίτη ν  και  οΰτω  καθ’  έξης. 
Δι3  αυτό  λοιπόν  παρέτεινε  τήν  διάρκειαν  ίου  κατακλυσμού 
είς  τεσσαράκοντα  ήμερόνυκτα,  ώστε  νά  μη  ύπάρξη  δι’  αύ- 
τούς  καμμία  πρόφασις  άπολογίας.  Διότι,  εάν  ήθελε  και 
διέτασσεν,  ή  δυνατό  νά  κατακλύση  τά  πάντα  μέ  μιας  άλλ’ 
έχρησιμοποίησε  τήν  μεγάλην  χρονικήν  διάρκειαν  έπιδεικνύ- 
ων  τήν  φιλανθρωπίαν  του.  "Επειτα  λέγει:  «Κατ’  αύιήν  τήν 
ήμέραν  είσήλθεν  ό  Νώε  είς  τήν  κιβωτόν  μαζί  μέ  τον  Σήμ, 
Χάμ  και  Ίάφεθ  και  ή  σύζυγος  του  Νώε  μέ  τάς  τρεις  συ¬ 
ζύγους  τών  υιών  του,  και  ολα  τά  άγρια  θηρία  κατά  γένος, 
όπως  διέταξεν  ό  Κύριος  ό  θεός  είς  τόν  Νώε».  "Οταν,  λέγει, 
ήρχισεν  ό  κατακλυσμός,  συμφώνως  μέ  τήν  διαταγήν  του 
Κυρίου,  ό  Νώε  είσήλθεν  είς  τήν  κιβωτόν  μέ  τούς  τρεις 
υιούς  του  καί  τήν  σύζυγόν  του  και  μέ  τάς  συζύγους  τών 
υίών  του  καί  μέ  δλα  ιά  άγρια  θηρία  κατά  γένος.  «Και  εκλει- 
σεν»,  λέγει,  ό  Κύριος  τήν  κιβωτόν  άπ5  έξω». 

4.  Παρατήρησε  καί  έδώ  τήν  συγκατάβασιν  τού  λόγου. 
’Έκλεισεν  ό  θεός  άπ’  έξω  τήν  κιβωτόν  του  διά  νά  μάς  δι- 
δάξη,  8τι  ήσφάλισε  καλώς  τόν  δίκαιον.  Καί  προσέθεσε  τό 
«έξωθεν»  είς  τό  «έκλεισε ν»,  διά  νά  μή  είναι  δυνατόν  είς 
τόν  δίκαιον  νά  βλέπη  νά  γίνεται  ή  πανωλεθρία  καί  νά  ύπο- 
φέρη  καί  αυτός  μεγαλυτέραν  συντριβήν.  Διότι  έστω  καί 
σκεπτόμενος  τήν  τρομεράν  έκείνην  θαλασσοταραχήν  καί 
φέρων  εις  τήν  σκέψιν  του  τήν  καταστροφήν  τού  άνθρωπί- 
νου  γένους,  τόν  κοινόν  θάνατον  όλων  τών  άλογων  καί  τών 
άνθρώπων  καί  τόν  άφανισμόν  ολοκλήρου  τής  γης,  θά  έσυγ- 
χίζετο  καί  θά  έκλονίζετο.  Διότι,  έστω  καί  αν  ήσαν  κακοί  οί 
καταστρεφόμενοι,  δμως  αί  ψυχαί  τών  δικαίων  συνηθίζουν  νά 
έπιδεικνύουν  μεγάλην  συμπάθειαν,  δταν  θά  ϊδουν  τούς  αν¬ 
θρώπους  νά  τιμωρούνται,  θά  ευρης  δέ  κάθε  ένα  έκ  τών 
δικαίων  καί  τών  προφητών  νά  παρακαλούν  ίκετευτικώς  δΓ 
αύτούς,  δπως  έκανεν  ό  πατριάρχης  διά  τά  Σόδομα  καί  δπως 
έκαμνον  συνεχώς  όλοι  οί  προφήται.  Διότι  ό  ένας  έλεγεν· 
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ού  τό  κατάλοιπον  τον  Ισραήλ ;»  έτερος  0έ  φησυ  Ποιήσεις 
τους  ανθρώπους  ώς  τους  ϊχθύας  τής  θαλάσσης  ονκ  έχοντας 
ηγούμενον ;»♦  Έπει  ούν  και  άνεν  τούτον  6  δίκαιος  οϊπος 
διεταράττετο  τόν  λογισμόν  καί  σννεχειτο  την  διάνοιαν ,  Ίνα 
5  μή  και  ή  σιμις  καϊ  ή  θέα  εις  πλείονα  αυτόν  έμβάλη  συντρι¬ 
βήν,  καθάπερ  εν  δεσμωτηρίφ  κατακλείει  αυτόν  έν  τη  κιβω- 


τφ,  ώστε  μή  τοΐς  όφθαλμοΐς  όράν  τα  γινόμενα  μηδε  εις  δει¬ 
λίαν  καταστήνα ι.  Εικσς  γάρ  ήν  αυτόν  όρώντα  των  νδάτων 
την  πλημμύραν  άγωνιάσαι  μή  και  αυτός  υποβρύχιος  γένηται. 
1°  Κηδόμενος  τοίιων  αυτού  ό  φιλάνθρωπος  Θεός,  ον  σνγχωρεϊ 
ουδό  θεάσαοθαι  των  νδάτων  τήν  φοράν ,  ούτε  ιδειν  την  γι- 
νσμένην  απώλειαν ,  και  τήν  τής  οικουμένης  πανωλεθρίαν . 
9 Εγώ  δέ  όταν  λογίσωμαι  τήν  έν  τή  κιβωτφ  τού  δικαίου 
τούτον  διαγωγήν ,  εκπλήττομαι  και  θαυμάζω ,  και  πάλιν  τή 
ϊ·Γ)  τού  Θεού  η  ιλανθρωπία  τό  παν  λογίζομαι .  ΕΙ  μή  γάρ  εκεί¬ 
νη  ήν  ή  νενροϋσα  αυτού  τόν  λογισμόν ,  και  τά  δύσκολα  εύκο¬ 
λα  έργαζομένη,  πώς  αν,  εϊπέ  μοι,  ένεγκειν  ήδυνήθη  καθά- 
περ  έν  ειρκτή  τινι  καί  δεσμωτηρίφ  χαλεπφ  ούτως  αυτόθι 
έγκεκλεισμένος;  πώς  δε  ίσχνσεν,  εϊπέ  μοι ,  άντισχεϊν  προς 
20  τόν  τοσούτον  πάταγον  των  κυμάτων ;  ΕΙ  γάρ  έν  πλοίφ  τνγ- 
χάνοντες  οι  άνθρωποι,  και  Ιστίφ  κεχρημένοι,  και  τόν  κυ¬ 
βερνήτην  όρώντες  έπϊ  των  οϊάκων  καθήμενον ,  και  τή  οι¬ 
κεία  τέχνη  προς  τήν  των  ανέμων  ρύμην  Ιστάμενον,  έπειδάν 
Ίδωοι  κυμάτων  σφοδρότητα,  άποθνήσκσναι  τφ  δέει ,  και  πε- 
25  ρι  αυτής,  ώς  εϊπεϊν,  σωτηρίας  δεδοίκαοι'  τί  αν  είποι  Ίις 
περί  τού  δικαίου  τούτον;  Καθάπερ  γάρ  έν  δεσμωτηρίφ ,  ώς 
έφθην  εϊπών,  τυγχάνων  έν  τή  κιβωτφ,  ώδε  κάκεΐσε  πε- 
ριεφέρετο,  ον  τόν  ουρανόν  Ιδειν  δυνάμενος,  ονχ  έτέρωθί  που 
τούς  οφθαλμούς  άνατ είναι,  άλλ 9  ένδον  συνεχόμενος  και  ού- 
30  δεν  ολως  ιδειν  έχων  8  παραμυθίαν  αντφ  τινα  φέρειν  ήδύνατο. 

3 Επϊ  μέν  γάρ  των  τήν  θάλατταν  πλεόντων,  καν  τά  κύμα- 
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«Άλλοίμονον,  Κύριε,  καταστρέφεις  τό  υπόλοιπον  του  Ισρα¬ 
ήλ»;  και  ό  άλλος  λέγει*  «θά  κάνης  τούς  άνθρώπους  ωσάν 
τούς  ιχθύ  ας  τής  θαλάσσης,  νά  μή  έχουν  άρχηγόν;»  Επειδή 
λοιπόν  και  χωρίς  τούτο  ό  δίκαιος  αύτός  έταράσσετο  και  έσυγ- 
χίζετο  καί  διά  νά  μή  τον  συντρίψη  περισσότερον  τό  θέαμα 
τής  καταστροφής  τόν  κλείει,  ωσάν  είς  δεσμωτήριον,  εις  τήν 
κιβωτόν,  ώστε  νά  μή  βλέπη  τά  συμβαίνοντα  και  λιποψυχή. 
Διότι  ήτο  φυσικόν,  δίαν  έβλεπε  τήν  πλημμύραν  των  ύδά- 
των,  νά  άγωνια  μήπως  και  αύτός  καταποντισθή. 

Ενδιαφερόμενος  λοιπόν  ό  φιλάνθρωπος  θεός  δι’  αύτόν 
δεν  αφήνει  νά  ϊδη  ούτε  τήν  τρικυμίαν,  ούτε  τήν  γινομένην 
καταστροφήν  καί  τήν  πανωλεθρίαν  τής  οικουμένης.  Έγώ 
δέ,  δταν  σκεφθώ  τήν  διαβίωσιν  τού  δικαίου  τούτου  εις  τήν 
κιβωτόν,  εκπλήσσομαι  καί  θαυμάζω  καί  καταλογίζω  πάλιν 
τό  κάθε  τι  εις  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  θεού.  Διότι,  εάν  δέν 
ύπήρχεν  έκείνη  νά  τού  δυναμώνη  τήν  σκέψιν  καί  νά  κάμνη 
τά  δύσκολα  εύκολα,  είπέ  μου,  πώς  θά  ήδύνατο  νά  ύποφέρη 
νά  είναι  κλεισμένος  εις  αυτήν  έτσι  ωσάν  είς  κάποιαν  φυλα¬ 
κήν  καί  σκοτεινόν  δεσμωτήριον;  Είπέ  μου,  πώς  ήδυνήθη  νά 
άνθέξη  είς  τήν  τόσην  τρικυμίαν;  Διότι,  άν  οί  άνθρωποι  άπο- 
θνήσκουν  άπό  τόν  φόβον  των  καί  άμφιβάλλουν  κατά  ένα 
τρόπον  διά  τήν  σωτηρίαν  των,  δταν  θά  ϊδουν  τήν  όρμητικό- 
τητα  τών  κυμάτων,  καί  ένφ  εύρίσκονται  μέσα  είς  τό  πλοϊον 
καί  χρησιμοποιούν  τό  ίστίον  καί  βλέπουν  τόν  κυβερνήτην 
νά  κάθεται  είς  τό  τιμόνι  καί  μέ  τήν  τέχνην  του  νά  άνθίστα- 
ται  είς  τήν  όρμητικότητα  τών  άνεμων,  τί  δύναται  νά  εϊπη 
κανείς  διά  τόν  δίκαιον  τούτον;  Διότι,  δπως  είπον  καί  προη¬ 
γουμένως,  εύρισκόμενος  είς  τήν  κιβωτόν,  ώσάν  νά  ήτο  εις 
φυλακήν,  περιεφέρετο  έδώ  καί  έκεΐ  χωρίς  νά  ήμπορή  νά 
βλέπη  ούτε  τόν  ούρανόν,  ούτε  νά  στρέψη  κάπου  άλλού  τό 
βλέμμα  του,  άλλά  ήτο  περιωρισμένος  εντός  τής  κιβωτού  χω¬ 
ρίς  νά  δύναται  νά  ϊδη  τίποτε,  τό  όποιον  θά  ήδύνατο  νά  τού 
δώση  κάποιαν  παρηγοριάν. 

Εκείνοι  οί  όποιοι  ταξιδεύουν  είς  τήν  θάλασσαν,  δταν 


76 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


τα  κορύφωση,  έξεστι  καί  εϊς  τον  ουρανόν  άναβλέποντ α  πολλά- 
κις  και  κορυφήν  ορούς  ϋεασάμενον  και  πόλιν  μακράν  κατοπτεν- 
οαντα  μικράν  τινα  παραψνχήν  λαβειν.  Ει  δέ  πολύς  και  αφό¬ 
ρητος  6  χειμών  γένοιτο,  εν  δέκα  η  όλίγω  πλείοσιν  ημέρα ις, 
5  και  μετά  τούς  πολλούς  χειμώνας  εκείνους  και  τούς  κινδύνους , 
εί’ς  την  γην  έκριφέντες,  και  μικρόν  άνέντες,  πάντων  εκείνων 
των  λυπηρών  λήύη ν  λαμβά νονοιν.  Έντανύα  δε  ονδέν  τοιούτο, 
άλκ  έπϊ  ενιαυτόν  ολόκληρον  τό  καινόν  και  ξένον  ωκει  δε - 
ομωτήριον,  ουδέ  τον  αέρα  άναπνενσαι  δννάμενος.  Πώς  γάρ, 
10  πανταχόΰεν  ήοφαλισμένης  τής  κιβωτού;  Πώς  άντέοχεεν}  ειπέ 
μοι ;  πώς  διήρκεοεν ;  Εί  γάρ  από  οιδήρου  καί  άδάμαντος  αν - 
τοις  ουνειοτήκει  τα  σώματα,  πιος  αν  ήδυνήϋησαν  μήτε  άέρος 
α7ΐολανοντες  μήτε  ανέμου ,  οί  τον  άέρος  ονκ  ελαττον  τά  σώματα 
ήμέτερα  άνακτ ήσασΰαι  πεφύκασι7  μήτε  τούς  όφϋαλμονς  έ- 
15  στιάσαι  έχοντες  προς  την  τον  ουρανού  ϋέαν,  ή  προς  την 
τών  άνϋών  τών  άπό  της  γης  ποικιλίαν;  Πώς  δέ  ονχι  και 
άπετυφλώΟησαν  τάς  όψεις  έπϊ  τοσοντον  ούτω  διάγοντες ; 

Και  ει  άν&ρωπίνοις  λογισμοϊς  ταύτα  δουληύείημεν  καταμα - 
ϋ'εϊν,  κάκεϊνο  δει  έννοήσαΐ}  πόΰ'εν  ύδατος  ποτίμον  χορηγίαν 
20  έσχον  έν  τη  κιβωτώ  διάγοντες.  Και  Ίνα  ταύτα  παρο),  π (0ς 
ήδννήύη  ό  δίκαιος  οϋτος  μετά  τών  υιών  και  τ ών  γυναι¬ 
κών  την  μετά  τών  αλόγων  και  τών  ϋηρίων  και  τοτν  λοι- 
πώιν  κτηνών  άναοχέσύαι  διαγωγήν;  πώς  ηνεγκε  την  δυσω¬ 
δίαν;  πώς  ήνέσχετ ο  την  συν  αντοϊς  οϊκησιν;  Και  τί  ταύτα 
25  λέγω;  Πώς  αυτά  τά  άλογα  ήδυνήϋη  άντισγειν  και  μή  δια- 
φ&αρηναι  έν  τοσούτω  μήκει  χρόνον „  μήτε  άέρος  σπάσαι  δν- 
νάμενα,  μήτε  κινούμενα ,  άλλ’  έν  ένι  τόπφ  καϋειργμένα; 
’Ίστε  γάρ,  ΐστε,  ότι  και  έπι  τής  ήμετέρας  φύσεοις  και  έπι 
τής  τών  άλογων,  καν  άέρος  άπολαύωμεν,  καν  τοτν  άλλων 
80  απάντων,  δ ιηνεκώς  δέ  ένι  τόποι  ώμεν  ονγκεκλεισμένοι ,  ον- 
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ξεσπάση  ή  τρικυμία  είναι  δυνατόν  νά  λάβουν  θάρρος,  όταν 
σιρέφουν  τά  βλέμματά  των  συχνά  είς  τον  ουρανόν,  όταν 
βλέπουν  μίαν  βουνοκορφήν  και  όταν  παρατηρούν  άπό  μακρυά 
κάποιαν  πάλιν.  Έάν  δέ  ή  κακουχία  ήθελε  είναι  μεγάλη 
καί  άνυπόφορη,  έντός  δέκα  ημερών  ή  ολίγον  περισσότερον, 
λησμονούν  δλας  έκείνας  τάς  θλίψεις,  αφού  βγουν  έξω  εις 
την  ξηράν  καί  άναπαυθοϋν  ολίγον  ύστερα  άπό  τάς  πολλάς 
κακουχίας  καί  τούς  κινδύνους.  Έδώ  όμως  δέν  συνέβαινε 
τίποτε  τέτοιο,  άλλα  έπί  ολόκληρον  έτος  κατοικούσε  είς  την 
νέαν  καί  παράξενον  φυλακήν,  χωρίς  νά  δύναται  ούτε  τον 
άέρα  νά  άναπνεύση.  Πώς  θά  ήδύνατο  άφού  ή  κιβωτός  ήτο 
κλειστή  άπό  παντού;  Πώς  άνθεξεν;  Είπέ  μου*  πώς  διετηρή- 
θη;  Διότι  καί  άν  τά  σώματά  των  ήσαν  άπό  σίδηρον  καί  άδά- 
μαντα,  πώς  ήδυνήθησαν  νά  ζήσουν  χωρίς  νά  άπολαμβάνουν 
ούτε  άέρα,  αύτοί  οι  οποίοι  έκ  φύσεως  έχουν  πλασθή  νά 
έχουν  άνάγκην  μεγάλην,  ώστε  τά  άνθρώπινα  σώματα  νά 
άνανεώνουν  τόν  άέρα;  Καί  οί  οποίοι  δέν  ήδύναντο  νά  πα¬ 
ρατηρήσουν  τή(ν  θέαν  τού  ουρανού  καί  τήν  ποικιλίαν  των 
άνθών  τής  γης;  Πώς  δέν  έτυφλώθησαν,  άφού  έζούσαν  τόσον 
καιρόν  είς  αυτήν  τήν  κατάοτασιν; 

Έάν  θά  ήθέλομεν  νά  κατανοήσωμεν  αύτά  μέ  τήν  άν- 
θρωπίνην  λογικήν  πρέπει  νά  κατανοήσωμεν  καί  τούτο·  ζών- 
τες  εις  τήν  κιβωτόν,  άπό  πού  έπρομηθεύοντο  πόσιμο  νερό; 
Καί  διά  νά  άφήσω  αύτά,  πώς  ήδυνήθη  ό  δίκαιος  αυτός  μέ 
τούς  υιούς  του  καί  τάς  συζύγους  των  νά  άνεχθή  τήν  συμβίω- 
σιν  μέ  τά  άλογα  ζώα,  τά  άγρια  θηρία  καί  τά  ύπόλοιπα  κτή¬ 
νη;  Πώς  ύπέφερε  τήν  δυσοσμίαν;  Πώς  ήνείχετο  τήν  συγ- 
κατοίκησιν  μέ  αύτά;  Καί  διατί  λέγω  αύτά;  Πώς  ήμπόρεσαν 
αύτά  τά  άλογα  ζώα  νά  άνθέξουν  καί  νά  μή  καταστραφούν, 
όταν  ήσαν  φυλακισμένα  είς  ένα  τόπον  έπί  τόσον  πολύν 
χρόνον  χωρίς  νά  δύνανται  ούτε  νά  κινηθούν,  ούτε  νά  άπο- 
λαύσουν  καθαρόν  άέρα;  Διότι  γνωρίζετε  καλώς,  γνωρίζετε, 
ότι  καί  τήν  ίδικήν  μας  φύσιν  καί  τήν  φύσιν  τών  ζώων  δέν 
εμποδίζει  τίποτε  νά  χαθή  καί  νά  καταστραφή,  δταν  εαμεθα 
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δεν  τό  κωλύον  άπολέσΰαι  και  διαφΰαρήναι.  Πού  εν  ούν  ή- 
δυνήϋ'η  ο  δίκαιος  οϋτος  μετά  πάντων  των  εν  τή  κιβωτώ 
τοσοντον  διαρκέσαι  χρόνον ;  Ονδαμόϋεν  έτέρωΰ'εν  ή  άπό 
της  ανω&εν  ροπής  τής  πάντα  δυναμένης.  Αυτό  γάρ  τό  την 
5  κιβωτόν  ώδε  κάκεϊσε  περιφερομένην  μ  ή  καταποντ  ιοΰήναι 
υπό  τής  τοσαύτης  των  ύδάτων  φοράς ,  ον  δ  ενός  όντος  τον 
κνβερνώντ ος,  ον  τής  άνωϋεν  γέγονε  ροπής;  Ουδέ  γάρ  ε- 
χεις  ειπεϊν,  ότι  εν  πλοίου  οχήματι  ήν ,  ώς  δύναοΰαι  τέχνη 
τινϊ  ήνιοχειν  αυτής  την  πορείαν .  Κιβωτός  ήν  πάντοϋεν  πε- 
10  φραγμένη ,  και  διά  τό  πρόσταγμα  τον  δημιουργόν ,  ού  μόνον 
ονδέν  αυτήν  έλνμήνατ ο  ή  των  ύδάτων  φορά ,  άλλα  και  νψη- 
λοτέρα  γενομένη  εν  πολλή  άοφαλεία  καθ' ίο  τη  τούς  ένοικούν- 
τας .  "Οταν  ούν  δ  Θεός  έργάοηταί  τι,  άγαπητέ,  μή  βούλον 
λογισμοΐς  άνϋρωπίνοις  έξετάζειν  τα  παρ  αυτού  γινόμενα, 
15  υπερβαίνει  γάρ  την  έννοιαν  την  ήμετέραν,  και  ονκ  άν  πο¬ 
τέ  δυνηύλείη  άι^ρωπίνη  διάνοια  έφικέσϋαι  καί  καταλαβεϊν 
τον  λόγον  των  νπ  αυτού  δημιονργηΰέντων. 

5,  Διό  προσήκει  ακούοντας  τιμάς  ότι  δ  Θεός  π ροσ έτα¬ 
ξε,  πείΰεοΰαι  καί  είκειν  τοΐς  παο5  αν  τον  λεγόμενό  ις.  Δη - 
20  μιονργός  γάρ  ών  τής  ψύσεως  κατά  τό  αντω  δοκούν  άπαντα 
μεταρρνϋμίζει  καί  μεταπλάττει.  «Και  έκλεισε  Κύριος  ό 
Θεός  εξωΰ'εν  αυτού  την  κιβωτόν».  Πολλή  τον  δικαίου  τού¬ 
τον  ή  αρετή  και  τής  πίοτεως  ή  υπερβολή.  Αντη  γάρ,  αντί] 
καί  τεκτ ήνασϋαι  την  κιβωτόν  παρεοκενασε  καί  τήν  όίκησιν 
25  πράως  ένεγκεΐν  καί  τής  στενοχώριας  άνασχέσϋ'αι  καί  τής 
μετά  τών  θηρίων  διαγωγής  καί  των  άλογων  άπάντων. 
Διά  τούτο  καί  ό  μακάριος  Παύλος  εις  μνήμην  αυτού  έλΰ'όον 
καί  άνακηρύττων  αυτόν,  έβόα  λέγων'  « Πίστει  χρηματ ισΰείς 
Νώε  περί  τών  μηδέπω  βλεπομένων,  εύλαβη&είς  κατεσκεύα- 
30  σε  κιβωτόν  εις  σωτηρίαν  τού  οίκον  αυτού,  δβ  ής  κατέκρι- 
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διαρκώς  καϊ  μαζί  κλεισμένοι  εις  ένα  τόπον,  έστω  και  αν 
άπολαμβάνωμεν  τον  άέρα  και  ολα  τά  άλλα  άγαθά.  5Από  που 
λοιπόν  έπήρε  δύναμιν  ό  δίκαιος  αυτός  και  οι  άλλοι,  οί  όποιοι 
ήσαν  μαζί  του  μέσα  είς  τήν  κιβωτόν  και  διετηρήθησαν  τόσον 
χρόνον;  5 Από  πουθενά  άλλου,  έκτος  άπό  την  εκ  των  άνω 
βοήθειαν,  ή  οποία  κατορθώνει  τά  πάντα.  Διότι  τό  γεγονός 
και  μόνον,  δτι  ή  κιβωτός  περιεφέρετο  εδώ  και  εκεί  καί  δεν 
κατεποντίσθη  άπό  την  ορμήν  των  κυμάτων,  χωρίς  νά  έχη 
μάλιστα  κυβερνήτην,  δέν  είναι  εργον  τής  θείας  δυνάμεως; 
Ούτε  ήμπορεϊς  νά  εϊπης,  όχι  είχε  τό  όχημα  πλοίου  καί  δτι 
ήτο  δυνατόν  νά  κατευθόνη  την  πορείαν  αύιής  μέ  κάποιαν 
τέχνην.  Ή  κιβωτός  ήτο  άπό  παντού  κλεισμένη  και  κατά  τό 
θέλημα  του  θεού  οχι  μόνον  δέν  την  εβλαψεν  ή  ορμητικό- 
της  των  ύδάτων  άλλα  καί  παρείχε  μεγάλην  άσφάλειαν 
είς  τούς  ευρισκομένους  εντός  αύτής,  άφοϋ  έπλεεν  έπάνω  είς 
τά  νερά.  'Όταν  λοιπόν,  άγαπητέ,  πραγμαιοποιήση  κάτι  ό 
θεός,  νά  μη  θέλης  νά  κρίνης  μέ  τό  άνθρώπινον  μυαλό  χά 
δσα  γίνονται  ύπ5  αύτοϋ,  διότι  αυτά  υπερβαίνουν  την  διανοη¬ 
τικήν  μας  ικανότητα  καί  ούδέποτε  θά  δυνηθή  άνθρώπινον 
μυαλό  νά  πληοιάση  και  νά  καταλάβη  την  ούσίαν  των  έργων 
του  θεού . 


5.  Διά  τούτο  δταν  άκούωμεν,  δτι  ό  θεός  διέταξεν,  πρέ¬ 
πει  νά  πειθαρχούμε  καί  νά  ύπακούωμεν  είς  τάς  έντολάς  του. 
Διότι  έφ'  δοον  είναι  ό  δημιουργός  τής  φύσεως  ρυθμίζει  και 
αλλάζει  τά  πάντα,  όπως  αύτός  θέλει.  «Καϊ  έκλεισεν  ό  Κύ¬ 
ριος  ό  θεός  άπ’  έξω  την  κιβωτόν  αύτοϋ».  Πολλή  μεγάλη 
ήτο  ή  άρετή  του  δικαίου  τούτου  καϊ  υπερβολική,  ή  πίοτις 
του.  Διότι  αυτή  κυρίως  τον  έκανεν  ικανόν  και  κατεσκεύασε 
τήν  κιβωτόν  καϊ  ύπέφερε  άγογγύστως  τήν  συγκατοίκηοιν  μέ 
τά  άλλα  άγρια  θηρία  καϊ  άλογα  ζώα.  Διά  τούτο  καϊ  ό  μα¬ 
κάριος  Παύλος,  δταν  τον  ένθυμήται  καϊ  τόν  έγκωμιάζη,  άνα- 
φωνεϊ  λέγων*  «Διά  τής  πίστεως  ό  Νώε  ειδοποιηθείς  άπό  τόν 
θεόν,  δι’  δσα  άκόμη  δέν  ήοαν  ορατά,  έφοβήθη  καϊ  κατε¬ 
σκεύασε  τήν  κιβωτόν  διά  τήν  σωτηρίαν  του  οϊκου  του,  μέ 
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νε  τον  κόσμον  καί  τής  κατά  πίστιν  δικαιοσύνης  εγ άνετο 
κληρονόμος ». 

Είδες  πώς  η  πίσιις  ή  εϊς  τον  Θεόν  καθάπερ  άγκυρά 
τις  ασφαλής  ηαρεοκεύασεγ  αυτόν ,  και  της  κιβωτού  την  κα - 
5  τασκενήν  ποιήσασθαι ,  και  τής  οΐκήσεως  άνασχέοθαι;  Αυτή 
γάρ  αύτ φ  και  τής  σωτηρίας  υπόδεσις  γέγονε,  «Δ ι  ής »,  φη- 
σί,  <( κατέκρινε  τον  κόσμον ,  και  τής  κατά  πίστιν  δικαιοσύνης 
έγένετο  κληρονόμος »*  οϋκ  επειδή  αυτός  εκρινεν,  άλλ 5  επειδή 
ό  Δεοπότης  συγκρίσεως  την  και άκρισιν  έπάγεν  των  γάρ 
10  αυτών  άπολ αύσαντες  τώ  δικαίω ,  ού  την  αυτήν  αύ'τφ  μετήλθον 
τής  αρετής  όδόν'  διά  τής  πίοτεως  μεν  ούν,  ήν  έπεδείξατο , 
κατ εκρινεν  έκείνους  τούς  πολλή ν  τήν  απιστίαν  έπιδειξαμέ- 
νους  και  μη  πιο τεύσαντας  τή  προρρήσει. 

Έγώ  δε  μετά  πάντων  και  τού  δικαίου  εκπλήττομαι 
15  τήν  αρετήν ,  και  τού  Δεσπότου  τήν  αγαθότητα  και  την  άψα - 
τον  φιλανθρωπίαν,  όταν  εννοήσω  πώς  ήδυνήθη  μεταξύ  τών 
θηρίων  διάγειν,  τών  λεόντων  λέγω,  καϊ  τών  παρδάλεων , 
και  τών  άρκτων,  και  τών  λοιπών  τών  άγριων  και  άτιϋάσσων . 
’Λναμνήσθητί  μ  οι  ενταύθα,  άγαπητέ ,,  τής  αξίας  ής  άπή- 
20  λαυεν  ό  πρωτόπλαστος  πρό  τής  παρακοής  και  λογίζου  τού 
Θεού  τήν  άγαθότητα.  Επειδή  γάρ  ή  παράβασις  εκείνον 
ήκρωτηρίασε  τήν  δεδομένην  εξουσίαν,  εύρε  δέ  ό  αγαθός 
Δεσπότης  έτερον  άνδρα  δυνάμενον  άνακαλέσασθαι  τήν  άρ- 
χαίαν  εικόνα  καϊ  διασώζοντα  τής  άρετής  τούς  χαρακτήρας 
25  και  πολλήν  περί  τάς  έντολάς  τήν  ύπακοήν  έπιδεικνύμενον, 
πάλιν  εϊς  τήν  άρχαίαν  τιμήν  αυτόν  ανάγει,  μονονονχι  διδά¬ 
σκων  ημάς  δι  αυτών  τών  πραγμάτων  τής  εξουσίας  τον  VI- 
δάμ  το  μέγεθος,  ήν  είχε  πρό  τής  παρακοής. 

Ή  αρετή  τοίνυν  τού  δικαίου  έπιλαβομένη  τής  τον  Θεού 
30  φιλανθρωπίας,  άνεκαλέσατ ο  τήν  προτέραν  άρχήν  καϊ  πάλιν  τά 
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την  οποίαν  κατέκρινε  τόν  κόομον  καί  έγινε  κληρονόμος  τής 
διά  πίσιεως  δικαιοσύνης»11. 

Είδες  πώς  ή  είς  τόν  θεόν  πίστις  παρεσκεύασεν  αύτόν, 
ωσάν  κάποια  άσφαλής  άγκυρα,  ώστε  και  την  κατασκευήν 
τής  κιβωτού  νά  κατορθωση  καί  τήν  παραμονήν  έντός  αύτής 
νά  ύπομείνη;  Διότι  αύτή  έγινεν  ή  αίτια  τής  σωτηρίας  του. 
«Δι’  αύτής»,  λέγει,  «κατέκρινε  τόν  κόσμον  καί  έγινε  κλη¬ 
ρονόμος  τής  διά  πίστεως  δικαιοσύνης».  Τούτο  συμβαίνει,  όχι 
διότι  έκρινε  τόν  κόσμον  ό  Νώε,  άλλά  έπειδή  ό  θεός  διά  τής 
συγκρίσεως  επιβάλλει  τήν  τιμωρίαν.  Διότι  καί  οί  άλλοι  άν¬ 
θρωποι,  άν  καί  άπήλαυσαν  τά  ίδια  άγαθά  με  τόν  δίκαιον, 
όμως  δέν  ήκολούθησαν  τήν  ιδίαν  οδόν  τής  άρετής  μέ  έκεϊ- 
νον.  Μέ  τήν  πίστιν  λοιπόν,  τήν  οποίαν  έπέδειξεν,  κατέκρζ- 
νεν  εκείνους,  οι  όποιοι  έπέδειξαν  πολλήν  άπιστίαν  καί  δέν 
ύπήκουσαν  είς  τήν  προειδοποίησιν  του  θεού. 

Έγώ  δέ  μετά  άπ’  δλα  αύτά  θαυμάζω  καί  τήν  άρετήν 
του  δικαίου  καί  τή,ν  άγαθότητα  καί  άρρητον  φιλανθρωπίαν 
του  Κυρίου,  όταν  σκεφθώ,  πώς  ήμπόρεσε  νά  ζήση  μεταξύ 
τών  άγριων  θηρίων,  τών  λεόντων,  τών  λεοπαρδάλεων,  τών 
άρκτων  καί  τών  λοιπών  αγρίων  καί  άνημέρων  θηρίων.  Νά 
ένθυμηθής  έδώ,  άγαπητέ,  τήν  άξίαν  τήν  οποίαν  εϊχεν  ό  πρω¬ 
τόπλαστος  πρίν  άπό  τήν  παρακοήν  καί  νά  άναλογισθής  τήν 
άγαθότητα  του  θεού.  Διότι,  έφ’  όσον  ή  παράβασις  έκείνου 
κατέστρεψε  τήν  έξουσίαν,  ή  οποία  είχε  δοθή  είς  αύτόν,  εΰ- 
ρεν  ό  θεός  άλλον  άνθρωπον,  ό  όποιος  θά  ήδύνατο  νά  άνα- 
στήση  τήν  άρχαίαν  εικόνα,  νά  διασώζη  τούς  χαρακτήρας 
τής  άρετής  καί  νά  έπιδεικνύη  μεγάλην  ύπακοήν  είς  τάς 
έντολάς  καί  άπικαθιστή  αύτόν  τόν  άνθρωπον  είς  τή,ν  προ  τής 
πτώσεως  κατάστασιν  μόνον  καί  μόνον  διά  νά  διδάξη  είς 
ήμάς  μέ  αυτά  τά  πράγματα  τό  μέγεθος  τής  εξουσίας  του 
Άδάμ,  τήν  οποίαν  είχε  πρίν  άπό  τήν  παρακοήν. 

Αύτή  λοιπόν  ή  άρετή  τού  δικαίου  μαζί  μέ  τήν  φιλαν¬ 
θρωπίαν  τού  Κυρίου  άποκατέστησε  τήν  άρχικήν  τάξιν  τών 
πραγμάτων  καί  τά  θηρία  πάλιν  έγνώριζον  νά  ύποτάσοωνται 


6 


82 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


θηρία  τήν  υποταγήν  έπεγίνωσκον.  'Ένθα  γάρ  άν  ίδη  θηρία  δί¬ 
καιον,  έπιλανθάνεται  της  οϊκείας  φύσεως,  μάλλον  δε  ον  της 
φύσεως,  άλλα  τής  Τριωδίας,  και  μένοντα  εν  τή  φύσει  την  ϋη- 
ριωδίαν  εις  την  ήμερότητα  μεταβάλλει.  Και  8ρα  τούτο  επί 
5  του  Δανιήλ  γινόμενον.  'Υπό  τ&ν  λεόντων  κνκλούμενος, 
ώσπερ  υπό  προβάτων  δορυφορού μένος,  όντως  άδεώς  διή- 
γεν*  ή  γάρ  τον  δίκαιον  παρρησία  έ  χαλινού  των  θηρίων  την 
φύσιν  και  ούκ  ε'ία  τά  τών  θηρίων  αυτούς  έπιδείκννσθο,ι. 
Τον  αυτόν  δ  ή  τρόπον  ό  θαυμάσιος  οδτος  την  μετά  τών  θη- 
10  ρίων  διαγωγήν  μετ'  ευκολίας  έφερε  καί  ον τε  ή  στενοχώ¬ 
ρια,  ον  τε  ή  του  χρόνου  παράτασις ,  ον  τε  τό  ούτως  έγκεκλεϊ- 
σθαι  και  μήτε  τον  άέρα  άναπνεϊν  ναρκήσαι  αυτόν  παρεσκεύα- 
σεν,  άλλά  τή  πιστέ ι  τή  εις  τον  Θεόν  άπαντα  κουφά  αυτω 
έφαίνετο  και  ούτω  διήγεν  εν  τ φ  χαλεπφ  έκείνω  δεσμωτη- 
15  ρίψ,  ώσανεϊ  ημείς  έν  λειμώσι  και  δενδρικοίς  τόποις.  Τό  γάρ 
έπίταγμα  τού  Δεσπότου  τά  δυσχερή  ράδια  αύτφ  φαίνεσθαι 
παρεσκεύασε.  Τοιοϋτον  γάρ  τών  δικαίων  τό  έθος9  όταν  τι 
δι'  αυτόν  ύπομένουσιν ,  οϋ  τή  ότμει  τών  γινομένων  προσέ- 
χονσιν,  άλλά  την  ΰπόθεσιν  λογιζόμενοι  μετ'  ευκολίας  άπαν- 
20  τα  φέρουσιν. 

Έπει  καί  Παύλος,  6  τών  έθνών  διδάσκαλος ,  τά  δεσμω¬ 
τήρια,  τάς  άπαγωγάς,  τους  καθημερινούς  κινδύνους,  τάς 
πολλάς  έκείνας  καί  άφορή τους  θλίψεις  έλαφράς  έκάλει, 
ούκ  επειδή  τή  φύσει  τοιαύται  ήσαν,  άλλ'  επειδή  ή  ύπόθεσις 
25  ιών  γινομένων  τοσαύτην  αύτφ  την  γνώμην  κατεσκεύαζεν, 
ώς  μηδέ  έπιστρέφεσθαι  πρός  τά  έπιόντα  δεινά .  ’Άκουε 
γάρ  αυτού  λέγοντος 9  «Τό  γάρ  παραυτίκα  έλαφρόν  τής  θλί- 
ψεως  ημών  καθ'  υπερβολήν  αιώνιον  βάρος  δόξης  ήμίν 
κατεργάζεται ».  *Η  προσδοκία,  φησί,  τύ}ς  μελλούσης  κατα- 
30  λήψεσθαι  δόξης,  και  τής  διηνεκούς  εκείνης  άνέσεως  κού- 
φως  ημάς  ποιεί  φέρειν  τάς  επαλλήλους  ταύτας  θλίψεις  καί 
έλαφράς  αντάς  ήγείσθαι.  Είδες  δπως  ύποτέμνεται  6  πρός 


12.  Β'  Κορ.  4,  17-18. 
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είς  τον  άνθρωπον.  Διότι  τά  θηρία,  δταν  έβλεπον  τόν 
δίκαιον,  έλησμόνουν  την  ίδικήν  των  φύσιν,  μάλιστα  δέ  δχι 
την  φύοιν  των  άλλα  την  θηριωδίαν  των,  καί  ένφ  παρέμεινον 
έντός  τής  φύσεώς  των  μετέτρεπον  την  θηριωδίαν  των  εις 
ήμερότητα.  Παρατήρησε  δέ  και  τούτο  τό  όποιον  συνέβη  είς 
τόν  Δανιήλ.  Διότι,  άν  και  ήτο  περικυκλωμένος  άπό  τούς 
λέοντας  τόσον  θαρραλέος  ήτο,  ώσάν  νά  ήσαν  γύρω  του  πρό¬ 
βατα.  Ή  θαρραλέα  ομολογία  τού  δικαίου  ήτο  χαλινός  είς  τά 
θηρία  και  δέν  τά  έπέτρεπε  νά  εκδηλώσουν  τήν  θηριωδίαν 
των.  Κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  λοιπόν  ό  θαυμαστός  Νώε  συνα- 
νεστρέφετο  ευκόλως  μέ  τά  θηρία  και  δέν  τόν  καθήλωσαν 
ούτε  ό  στενός  χώρος,  ούτε  ή  παράτασις  τού  χρόνου,  ούτε 
ό  τρόπος,  μέ  τόν  όποιον  είχε  κλεισθή  έντός  τής  κιβωτού, 
ώστε  νά  μη  δύναται  ούτε  άέρα  νά  παίρνη,  άλλά  μέ  τήν  πί- 
στιν  είς  τόν  θεόν  δλα  έφαίνοντο  εις  αύτόν  εύκολα  καί  έ- 
ζούσεν  είς  έκεϊνο  τό  στενόν  δεσμωτήριον,  όπως  ζώμεν  έμεϊς 
είς  τά  λιβάδια  καί  τούς  δενδροφυτευμένους  τόπους.  Τούτο 
συνέβη,  διότι  ή  εντολή  τού  θεού  έκανε  τά  δύσκολα  νά  φαί- 
νωνται  είς  αύτόν  εύκολα.  Αύτή  είναι  ή  συνήθεια  των  δι¬ 
καίων.  "Οταν  δηλαδή  υποφέρουν  κάτι  διά  τόν  θεόν,  δέν 
προσέχουν  τήν  φαινομένην  δυσκολίαν  των  συμβαινόντων, 
άλλά  σκεπτόμενοι  τήν  ούσίαν  ύπομένουν  τά  πάντα  μέ  ευ¬ 
κολίαν. 

Ό  ’Απόστολος  τών  Εθνών  Παύλος  ώνόμαζεν  έλαφράς 
δλας  εκείνος  τάς  δοκιμασίας,  χά  δεσμωτήρια,  τάς  άπαγωγάς 
καί  τούς  καθημερινούς  κινδύνους,  δχι  έπειδή  ήσαν  έλαφραί, 
άλλά  έπειδή  ή  ύπόθεσις  τών  γεγονότων  τόσον  ισχυροποιούσε 
τόν  χαρακτήρα  του,  ώστε  δέν  έδιδε  σημασίαν  είς  τάς  έπερ- 
χομένας  θλίψεις.  νΑκουε  δέ  αύτόν  ό  όποιος  λέγει*  «Διότι  ή 
στιγμιαία  και  έλαφρά  θλϊψις  μας  προετοιμάζει  κατ’  έξοχή  ν 
αίώνιον  βάρος  δόξης»12.  Ή  προσμονή  τής  δόξης,  λέγει,  ή 
όποία  πρόκειται  νά  μάς  καταλάβη  καί  τής  συνεχούς  έκείνης 
άνέσεως  μας  κάνει  νά  ύποφέρωμεν  εύκόλως  τάς  συχνός  αύ- 
τάς  θλίψεις  καί  νά  τάς  νομίζωμεν  έλαφράς.  Είδες  πώς  ή 
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τόν  Θεόν  πόθος  την  των  δεινών  έπίτασιν  και  ουδέ  αίσθησιν 
σνγχωρεΐ  λαβεϊν  των  έπιόντων;  Διά  τ σι  τούτο  και  ό  μα¬ 
κάριος  οντος  πάντα  πράως  έφερε }  τη  πίοτει  τή  εις  τόν  Θε¬ 
όν  και  τη  έλπίδι  τρεφόμενος. 

5  « Και  έκλεισε »,  φησί,  « Κύριος  ό  Θεός  έξωθεν  αυτόν  την 

κιβωτόν.  Και  έγένετο  ο  κατακλυσμός  τεσσαράκοντα  ημέρας 
και  τεσσαράκοντα  νύκτας  έπι  τής  γης,  και  έπεφέρετ ο  ή  κι¬ 
βωτός ».  Σκόπει  πάλιν  πώς  τή  διηγήσει  αϋξει  τόν  φόβον 
καί  έξογκοί  τό  γεγενημένον .  Έγένετο  γάρ,  φησίν,  ό  και α- 
10  κλνσμός  τεσσαράκοντα  ημέρας  και  τεσσαράκοντα  νύκτας,  και 
έπληθύνθη  τό  ύδωρ,  και  έπήρε  την  κιβωτόν,  και  νψώϋη 
από  τής  γης .  Και  έπεκράτει  τό  ύδωρ,  και  έπληθύνετ ο  οφό- 
δρα  έπϊ  τής  γης,  και  έπεφέρετ  ο  ή  κιβωτός  επάνω  του  ν- 
δατ ος·  τό  0έ  ύδωρ  έπεκράτει  σφόδρα  σφοδρώς  έπϊ  τής  γης . 
15  6 .  'Όρα  πώς  ακριβώς  ήμιν  διηγείται  την  πολλήν  των 

ΰδάτων  φοράν,  και  ότι  έφ’  έκάστης  αϋξησιν  έλ,άμβανεν  ή 
πλημμύρα  τών  ύδάτων.  <( Έπεκράτει  γάρ  τό  ύδωρ»,  φησί, 
« σφόδρα  σφοδρώς,  και  έπεκάλυψε  πάντα  τά  βρη  τα  υψηλά, 
&  ήν  υποκάτω  τον  ουρανού .  Δεκαπέντε  πήχεις  επάνω  ύψώθη 
20  7 ό  ύδωρ,  καί  έπέκλυζεν  άπαντα  τά  βρη».  Εικότως  έρκονό - 
μησεν  ό  φιλάνθρωπος  Δεσπότης  κλεισθήναι  την  κιβωτόν,  ώσ¬ 
τε  μή  όράν  τόν  δίκαιον  τά  γινόμενα.  Εί  γάρ  ημείς  μετά  το- 
σούτον  έτών  αριθμόν  και  μετά  τοσαύτας  γενεάς  άκούον τες 
μόνον  τής  Γραφής  την  διήγησιν  συστελλόμεθα  και  εν  άμη- 
25  χανία  γινόμεθα ,  τί  εικός  ήν  τόν  δίκαιον  έκεϊνον  παθεϊν, 
εί  γε  τοΐς  όφθαλμοΐς  έώρα  την  άβυσσον  έκείνην  τήν  άφόρη- 
τον;  Πώς  γάρ  αν  ήδννήθη  καν  τιρός  βραχύ  άντισχεϊν;  ονχϊ 
δέ  ευθέως  έκ  πρώτης  δψεως  αν  έξέστη  τής  ψυχής  άποστά- 
σης  καϊ  μηκέτι  δυνηθείσης  ένεγκεΐν  τών  τ οσοντων  δεινών 
80  ιήγ  θέαν;  Έννόει  γάρ  μοι,  αγαπητέ,  πώς  νυν  μικράς  έπομ- 
βρίας  γενομένης  έναγώνιοι  γινόμεθα,  περί  τού  παντός  δε- 
δοίκαμεν,  περί  αυτής,  ώς  εϊπεϊν,  τής  ζωής  άπαγορεύομεν. 
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άγάπη  προς  τον  θεόν  μετριάζει  τήν  εντασιν  των  συμφορών 
και  δέν  άφήνει  νά  αίσθανθώμεν  καθόλου  τά  θλιβερά  έπα- 
κόλουθα;  ΔΤ  αύτό  λοιπόν  καί  ό  μακάριος  Νώε  ύπέφερε  τά 
πάντα  μέ  ηρεμίαν  τρεφόμενος  μέ  τήν  πίστιν  καί  την  ελπίδα 
προς  τον  θεόν. 

«Καί  έκλεισε,  λέγει,  Κύριος  ό  Θεός  τήν  κιβωτόν  αύτοϋ 
άπ’  έξω.  Και  συνέβη  ό  κατακλυσμός  έπάνω  είς  τήν  γην  και 
διήρκεσε  τεσσαράκοντα  ήμερονύκτια  και  ή  κιβωτός  περιε- 
φέρετο».  Παρατήρησε  πάλιν,  πώς  μέ  τήν  διήγησιν  αυξάνει 
τον  φόβον  και  παρουσιάζει  ζωντανά  τά  γεγονότα.  Διότι,  λέ¬ 
γει,  «ό  κατακλυσμός  έγινεν  επί  τεσσαράκοντα  ολόκληρα  ή- 
μερόνυκτα,  καϊ  τό  νερό  ύψώθη  καϊ  έσήκωσε  τήν  κιβωτόν 
επάνω  άπό  τήν  γην.  Καϊ  τό  νερό  έπολλαπλασιάζετο  ύπερ- 
βολικώς  έπάνω  είς  τήν  γην  και  ή  κιβωτός  περιεφέρετο  έπά¬ 
νω  είς  αύτό.  Τό  δέ  νερό  έκυριαρχούσεν  είς  ολόκληρον 
τήν  γην». 

6.  Πρόσεχε  μέ  πόσην  άκρίβειαν  μας  διηγείται  τήν  όρμη- 
τικότητα  τών  ύδάτων  καϊ  δτι  κάθε  ήμέραν  ηύξανεν  ή  πλημ¬ 
μύρα  αύτών.  Διότι,  λέγει,  «Τό  νερό  έπικρατουσεν  είς  όλό- 
κληρον  τήν  γην  καϊ  έσκέπασεν  δλα  τά  υψηλά  βουνά,  τά 
οποία  ήσαν  κάτω  άπ5  τόν  ουρανόν.  Τό  νερό  ύψώθη  δέκα 
πέντε  πήχεις  έπάνω  άπό  τά  ύψηλά  δρη  καϊ  τά  έσκέπασε». 
Εύλόγως  λοιπόν  έφρόντισεν  ό  θεός  νά  κλεισθή  ή  κιβωτός, 
ώστε  νά  μή  βλέπη  ό  δίκαιος  τά  συμβαίνοντα.  Διότι  έάν  ημείς 
τρομάζωμεν  καϊ  εύρισκώμεθα  είς  τέτοιαν  άμηχανίαν,  δταν 
άκούωμεν  μόνον  τήν  διήγησιν  τής  Γραφής,  υστέρα  άπό  τόσα 
πολλά  χρόνια  καϊ  μετά  άπό  τόσας  γενεάς,  τί  έπρεπε  νά  πάθη 
ό  δίκαιος  έκείνος,  έάν  έβλεπε  μέ  τά  ίδια  του  τά  μάτια  τήν 
άνυπόφορον  έκείνην  κόλασιν;  Πώς  θά  ήμπορουσε  ν’  άνθέ- 
ξη  έστω  καϊ  δι’  ολίγον;  Δέν  θά  άπέθνησκεν  άμέσως  μέ  τήν 
πρώτην  ματιάν,  άφοϋ  δέν  θά  ήδύνατο  νά  ύποφέρη  τήν  θέαν 
τών  τόσων  συμφορών;  Διότι,  άγαπητέ,  σκέψου  πώς  καϊ  η¬ 
μείς  άγωνιώμεν,  δταν  γίνη  μία  μικρά  καταιγίς,  πώς  φο- 
βώμεθα  διά  τό  κάθε  τι  καϊ  άπογοητευόμεθα  λόγου  χάριν  διά 
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Τί  τ οίννν  εικός  ήν  τόν  δίκαιον  έκεΐνον  τότε  παΰεϊν  πρός 
τοσοϋτ ον  ύψος  όρώντα  τά  νδατα  κορνφούμενα;  Επάνω  γάρ} 
φησί,  των  δρέων  δεκαπέντε  πήχεις  ύψώ&η  τό  ύδωρ .  ΡΑνα- 
μνήσύητί  μοι  ένταύύα,  αγαπητέ,  των  παρά  τον  Δεσπότου 
δ  ρηΰέντων,  δτε  έλεγεν  «Ον  μη  καταμείνη  τδ  Πνεύμα  μου 
εν  τοις  άνύρώποις  τούτοις  διά  τό  είναι  αύτονς  σάρκας »*  καί 
πάλιν'  «Εφΰάρη  ή  γη,  καί  έπλήσύη  ή  γη  της  αδικίας »*  καί, 
«Είδε  Κύριος  την  γην ,  και  ήν  κατεφύαρμένη ,  δτι  κατέφύειρε 
πάσα  σάρξ  την  οδόν  αυτής ». 

10  ΈπεΙ  τοίννν  ολοκλήρου  καθαρσίου  έδειτο  ή  οικουμένη , 
καί  έχρήν  αυτήν  άπαντα  τόν  ρύπον  άποκαϋ'άρασ&αι ,  καί  την 
ζύμην  άπα σαν  τής  προλαβούσης  πονηριάς  άναιρεύήναι ,  καί 
μηδέ  ίχνος  τής  κακίας  άπολειφϋήναι.  Άλλ'  ώσπερ  άναστοι- 
χείωσίν  τινα  γενέσϋαι ,  καύάπερ  τεχνίτης  αριοτος ,  έπειδάν 
15  λαβή  σκεύος  νπό  τον  χρόνον  παλαιω&έν  καί  καταδαπανηϋ'έν , 
ώς  ειπεϊν,  νπό  τον  Ιον ,  καί  εις  τό  πυρ  έμβαλών  καί  πα- 
ρασκενάσας  πάντα  τόν  Ιόν  άποϋ’έσΰ'αι,  μεταπλάττ ει  καί  μετα¬ 
σκευάζει  καί  εις  την  άρχαίαν  εύμορφίαν  επανάγει .  Ούτω 
καί  δ  Δεσπότης  ό  ήμέτερος  άπασαν  την  οικουμένην  διά  του 
20  τότε  κατακλυσμού  καύάρας ,  καί  ώς  εϊπεΧν,  έλενύερώσας  τής 
κακίαζ  των  άν&ρώπων,  καί  τού  μολνομού,  καί  τής  φϋοράς 
τής  πολλής,  λαμπροτέραν  αυτήν  άπειργάσατο,  άνωθεν  ήμιν 
δείξας  αυτής  φαιδρόν  τό  τιρόσωπον  καί  ου  σνγχωρήσας 
ουδέ  Ίχνος  τής  προτέρας  άμορφίας  καταλειφ&ήναΐ. 

25  «Ύψώμη»,  φησίν,  «έπάνω  των  δρέων  δεκαπέντε  πή- 
χεις  τό  ύδωρ ».  Ούχ  απλώς  ήμΧν  ταντα  διηγείται  ή  Γραφής 
άλλ *  ίνα  μάύωμεν,  8τι  ον  μόνον  άν&ρωποι,  καί  κτήνη,  καί 
τετράποδα,  καί  έρπετά  υποβρύχια  γέγονεν,  αλλά  καί  τά 
πετεινά  τού  ουρανού,  καί  δσα  εν  τοις  ορεσι  διητάτο,  ΰ'ηρία 
30  λέγω  καί  έτερα  άλογα  ζώα .  Διά  τούτό  φησι,  « Και  νψώϋη 


13.  Γεν.  6,  3. 

147  Γεν.  6,  11-12, 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΠΕΜΠΤΗ 


87 


την  ζωήν  μας.  Τί  ήχο  λοιπόν  φυσικόν  νά  πάθη  ό  δίκαιος 
έκεϊνος,  δταν  έβλεπε  τά  νερά  νά  φθάνουν  είς  τέτοιο  ΰψος; 
Διότι,  λέγει,  «τό  ύδωρ  ύψώθη  δέκα  πέντε  πήχεις  επάνω  άπό 
τά  δρη».  Ένθυμήσου  εδώ,  άγαπητέ,  τούς  λόγους  του  θεού, 
όταν  ελεγεν  «Δέν  θά  παραμείνη  ιό  πνεύμα  μου  είς  αύτούς 
τούς  ανθρώπους  αιωνίως  διότι  είναι  πλήρεις  σαρκικών  φρο¬ 
νημάτων»13·  και  άλλου  πάλιν  λέγει*  «Διεφθάρη  ή  γή  και  έγέ- 
μισεν  άπό  άδικίας.  Και  είδεν  ό  θεός,  δτι  ήτο  ή  γή  διεφθαρ¬ 
μένη,  διότι  δλοι  οί  άνθρωποι  εϊχον  διαφθείρει  την  ζωήν 
τους»14. 

Επειδή  λοιπόν  ή  οικουμένη  ολόκληρος  εϊχεν  άνάγκην 
άπό  γενικήν  κάθαρσιν  και  έπρεπε  νά  καθαρίση  δλην  αύτήν 
τήν  άκαθαρσίαν,  νά  έξαφανίση  δλην  τήν  ζύμην  τής  προη- 
γουμένης  πονηριάς  και  νά  μή  άφήση  κανέν  ίχνος  κακίας. 
Και  άπρεπε  νά  γίνη  κάποια  άνάπλασις  των  άνθρώπων,  δπως 
άκριβώς  ό  άριστος  τεχνίτης,  δταν  θά  πάρη  ένα  σκεύος  πε- 
παλαιωμένον  και  έφθαρμένον  άπό  τον  χρόνον  και  κατά  κά¬ 
ποιον  τρόπον  άπό  τήν  σκωρίαν,  και  άφού  τό  6άλη  εις  τήν 
φωτιά  και  άφού  τό  έτοιμάση  νά  άπομακρύνη  δλην  τήν 
σκωρίαν,  τό  μεταπλάττει  καϊ  τό  άνακατασκευάζει  και  τό  ζα- 
ναδίδει  τήν  άρχικήν  ομορφιάν  του.  ’Έτσι  και  ό  θεός  ημών, 
άφού  έκαθάρισε  τότε  ολόκληρον  τήν  οικουμένην  μέ  τον  κα¬ 
τακλυσμόν  και  κατά  κάποιον  τρόπον,  άφού  τήν  άπήλλαζεν 
άπό  τήν  κακίαν  των  άνθρώπων,  άπό  τόν  μολυσμόν  και  τήν 
πολλήν  διαφθοράν,  τήν  έκανε  λαμπροτέραν  και  τήν  λαμπρό¬ 
τητα  τού  προσώπου  της  εδειξεν  είς  ήμάς  άνωθεν  καί  δέν 
έπέτρεψε  νά  μείνη  κανέν  ϊχνος  τής  προηγουμένης  άσχη- 
μίας  της. 

«Άνυψώθη»,  λέγει,  «τό  ύδωρ  δέκα  πέντε  πήχεις  έπάνω 
άπό  τά  δρη».  Δέν  μάς  τά  διηγείται  ή  Γραφή  αύτά  τυχαία, 
άλλά  διά  νά  μάθωμεν,  πώς  δχι  μόνον  άνθρωποι  και  κτήνη 
και  τετράποδα  και  έρπετά  έκαλύφθησαν  άπό  τά  νερά,  άλλά 
καί  τά  πτηνά  τού  ούρανού,  καί  δσα  έζούσαν  είς  τά  δρη, 
εννοώ  τά  άγρια  θηρία  και  τά  άλλα  άλογα  ζώα.  Διά  τούτο 
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έπάνω  τών  όρέων  δεκαπέντε  πήχεις »;  7 να  μά&ης  οι ι  τη 
της  άποφάοεως  τον  Δεσπότου  εις  έργον  έξήλϋεν.  5 Έλεγε 
γάρ ,  δτι  «9 Έτι  έπτά  ημέρα ι)  και  έπάγω  κατακλυσμόν  έπι 
την  γην ,  και  έξαλείψω  άπασαν  την  έξανάστασιν,  ήν  έποίησα , 

5  από  προσώπου  της  γης ,  από  άνϋρώτιον  έως  κτήνους,  και 
από  έρπετών  έως  πετεινών  τον  ουρανού ». 

Ονχ  ϊνα  τοίννν  απλώς  την  εις  ύψος  τών  νδάτων  κορυ¬ 
φήν  ημάς  διδάξη,  ή  ϋεία  Γραφή  ταϋτα  διηγείται,  άλλ 9  Ίνα 
μετά  τούτον  συνιδεΐν  δυνηϋώμεν,  δτι  ονδέν  δλως,  ού  τών 
10  άλογων,  ου  τών  ϋηρίων,  ον  τών  κτηνών  νπελείφϋη ,  άλλΛ 
πάντα  έξηλείφϋη  μετά  τον  τών  ανθρώπων  γένους.  Επειδή 
δι  αύτόν  άπαντα  ταϋτα  παρήχϋη,  τούτον  μέλλοντος  άφανί - 
ζεσϋαι,  εϊκότως  και  ταϋτα  συναπολαύει  τής  απώλειας.  ΕΙια 
έπειδή  έδίδαξεν  ημάς  εις  δοον  ύψος  έκορνφώϋη  τών  νδά- 
15  7ων  ή  φύσις  και  δτι  ύπερανέβη  τάς  κορυφάς  τών  όρέοιν 
ετέρους  δέκα  πέντε  πήχεις,  τήν  έαντής  ακρίβειαν  μίμον - 
μένη  πάλιν  φησί'  « Και  άπέϋανε  τιαοα  σάρξ  κινουμένη  έπι 
τής  γης,  και  πετεινών,  και  τών  ϋηρίων,  και  πάν  έρπετόν 
κινούμενου  έπι  τής  γής,  και  πας  ανϋρωπος ,  και  πάντα  δσα 
20  ενει  πνοήν  ζωής,  και  πας  δς  ήν  έπι  τής  ξηράς  άπέϋανεν ». 
Ούχ  άπλώς  ήνίξατο  λέγονσα,  « Και  πας  δς  ήν  έπί  τής  ξη- 
ράς )),  άλλ 9  7 να  σε  διδάξη,  δτι  πάντες  μεν  άπολώλασιν,  6 
δε  δίκαιος  μόνος  μετά  τών  έν  τή  κιβωτφ  πάντων  διεσώϋη. 
Εκείνοι  γάρ  προλαβόντες,  κατά  τήν  τον  θεοϋ  διαταγήν 
25  καταλιπόντες  τήν  ξηράν,  τήν  κιβωτόν  κατέλαβον . 

« Καί  έξήλειψε  πάν  τό  ανάστημα,  δ  ήν  έπι  προσώπου 
πάσης  τής  γής,  άπό  άνϋρώπον  έως  κτήνους  και  έρπετών , 
και  πετεινών  του  ουρανού  και  έξηλείφϋησαν  άπό  τής  γής ». 
'Όρα  πώς  και  άπαξ  και  δεύτερον  καί  πολλάκις  τήν  πάνω - 
30  λεϋρίαν  διδάσκει  τήν  γεγενημένην,  καί  δτι  ονδέν  τών  δ)·~ 
το)ν  διέφυγεν,  αλλά  πάντες  υπό  τών  νδάτων  άπεπνίγηοαν , 
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λέγει  «Και  άνυφώθησαν  τά  ΰδατα  δέκα  πέντε  πήχεις  επάνω 
άπό  τά  ορη»  διά  νά  μάθης  καλά,  ότι  έπραγματοποιήθη  ή 
άπόφασις  του  Κυρίου.  Διότι  έλεγεν  ότι,  «άκόμη  επτά  ήμέρας 
και  θά  έπιφέρω  κατακλυσμόν  επάνω  είς  την  γην  και  θά 
εξαφανίσω  ολόκληρον  την  δημιουργίαν  άπό  τό  πρόσωπο ν 
τής  γης  άπό  άνθρωπον  μέχρι  κτήνος  και  άπό  ερπετά  μέχρι 
τά  πτηνά  του  ούρανού»15. 

Δέν  μας  τά  διηγείται  λοιπόν  αύτά  ή  Γραφή,  διά  νά  μάς 
διδάξη  άπλώς  τό  ύψος  εις  τό  όποιον  εφθασαν  τά  νερά,  άλλά 
διά  νά  ήμπορέσωμεν  νά  γνωρίσωμεν  καλώς  μαζί  με  αυτό, 
δτι  δέν  έμεινε  τελείως  τίποτε,  ούτε  άπό  τά  άλογα  ζώα,  ούτε 
άπό  τά  άγρια  θηρία,  ούτε  άπό  τά  κτήνη,  άλλά  δλα  έξηφανί- 
σθησαν  μαζί  με  τό  άνθρώπινον  γένος.  Έφ’  δσον  έδημιουρ- 
γήθησαν  δλα  αυτά  δΓ  αυτόν,  ήτο  φυσικόν  νά  συμμετέχουν 
και  αύτά  είς  την  καταστροφήν,  δταν  έπρόκειτο  αυτός  νά 
αφανισθή.  "Έπειτα,  άφοϋ  μάς  άνέφερεν  εις  ποιον  ύψος  έφθα- 
σαν  τά  νερά  καϊ  δτι  αύτά  ύπερέδησαν  τάς  κορυφάς  των 
βουνών  κατά  δέκα  πέντε  πήχεις,  ή  Γραφή  μέ  την  ιδίαν  ά- 
κρίβειαν  πάλιν  λέγει1  «Και  άπέθανε  κάθε  ζώσα  ύπαρξις 
τής  γης  και  κάθε  άνθρωπος,  και  δλα  τά  ζωντανά,  και  τά 
πτηνά,  και  τά  έρπετά  τής  γης,  καί  δλα  οσα  εύρίσκοντο  έπά- 
νω  είς  τήν  γήν  έξωλοθρεύθησαν».  Δέν  είναι  τυχαία  ή  πλη¬ 
ροφορία  οτι  «Άπέθανον  δλοι,  δσοι  ήσαν  επάνω  είς  τήν  ξη¬ 
ρόν»*  έλέχθη  διά  νά  σέ  διδάξη,  δτι  οι  πάντες  κατεστράφη- 
σαν  εκτός  άπό  τον  δίκαιον  Νώε,  ό  όποΤος  διεσώθη  μέ  δλους, 
δσους  ήσαν  μέσα  είς  τήν  κιβωτόν.  Διότι  εκείνοι  έγκαταλεί- 
ψαντες  τήν  ξηράν  είσήλθον  εντός  τής  κιβωτού  σύμφωνα  μέ 
τήν  έντολήν  του  θεού. 

«Καί  έξηφάνισεν  ό  θεός  κάθε  υπαρξιν,  ή  οποία  ήτο 
έπάνω  είς  τήν  γην  άπό  τού  άνθρώπου  μέχρι  τά  ζώα,  τά  έρ¬ 
πετά  καί  τά  πτηνά  τού  ούρανού».  Πρόσεχε  πώς  διδάσκει  καί 
μία  καί  δύο  φοράς  καί  περισσότερον  τήν  πανωλεθρίαν  πού 
συνέβη  καί  πώς  δέν  διέφυγε  τήν  καταστροφήν  ούτε  ένα  άπό 
τά  ζωντανά,  άλλά  δλοι  κατεπνίγηοαν  άπό  τά  νερά  καί  τό 
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καί  τό  ιών  άνθρώπων  γένος ,  και  τό  των  άλογων .  «Και 
κατελείφθη» ,  φησί,  «μόνος  Νώετ  και  οι  μετ  αυτόν  εν  τή 
κιβωτψ.  Και  νψώθη  τό  ύδωρ  έπί  της  γης  έκατόν  πεντή- 
κοντα  ημέρας ».  Έπί  τοσαύτας,  φηοίν}  ημέρας  έμεινε  κορυ- 
5  φούμενον  τό  νδωρ.  Έννόει  μοι  πάλιν  ένταύθα  τον  δικαίου 
τήν  μεγαλοψυχίαν  καί  της  ανδρείας  την  υπερβολήν.  Τί  ουκ 
αν  έπαθεν  ύπογράφων  τή  διανοία  καί  όρων,  ώς  εϊπεϊν,  τώ 
λογισμψ  τα  σώματα  τα  άνθρώπινα,  καί  τα  των  κτηνών ,  των 
καθαρών  καί  των  ακαθάρτων,  τόν  κοινόν  θάνατον  νπομεί- 
10  ναντα,  καί  όμον  πεφνρμένα ,  καί  ονδεμίαν  διαφοράν  γενο- 
μένην;  Καί  μετά  τούτου  πάλιν,  έπειδάν  τό  καθ’  έαντόν  άνα- 
λογιζόμενος,  την  μόνωσιν,  την  ερημιάν ,  την  διαγωγήν  ε¬ 
κείνην  την  όδννηράν,  καί  ονδεμίαν  ονδαμόθεν  παραμυθίαν, 
ουκ  άπό  συντυχίας,  ουκ  άπό  θέας,  άλλ’  σνδέ  τόν  χρόνον 
15  είδώς  άκριβώς,  πόσον  ήμελλεν  άνέχεσθαι  τής  έν  τφ  δε¬ 
σμωτήρια)  έκείνφ  διαγωγής; 

" Εως  γάρ  ό  κτύπος  των  ύδάτων  καί  ό  πάταγος  ήν,  καθ 5 
έκάστην  ημέραν  άκμάζοντα  αύτω  τόν  φόβον  ένειργάζετο.  Τί 
γάρ  ήν  είκός  αυτόν  χρηστόν  ύποπτενσαι,  όρώντα  έπί  έκατόν 
20  πεντήκοντα  ημέρας  έπί  τής  ταντότητος  τα  ϋδατα  μένοντα 
καί  εις  ύψος  εγειρόμενα  καί  ουδέ  τό  τυχόν  λήγοντα;  Άλλ’ 
όμως  έφερε  γενναίως γ  είδώς  τού  Δεσπότου  τό  εν  μή  χάνον, 
καί  οτι  δημιουργός  ών  τής  φύοεως  άπαντα  ποιεί  καί  μετα¬ 
σκευάζει,  πρός  8  βούλεται  καί  ούκ  έδυσχέραινε  πρός  την 
25  έκεισε  διαγωγήν.  'ΈΙ  γάρ  τού  θεού  ροπή  οννεφαπτομένη 
ένεύρου  αυτού  την  τιροθνμίαν  καί  άρκοϋοαν  παρείχε  παρα¬ 
μυθίαν  ουκ  άφιεϊσα  καταπεσεϊν  τούς  λογισμούς,  καί  ουδέ 
άγεννές  τι  και  άνανδρον  λογίσασθαι.  Επειδή  γάρ  προλα- 
βών  τά  παρ’  έαυτού  παρέσχε,  τής  άρετής  τήν  άκρίβειαν, 
30  τής  δικαιοσύνης  τήν  έπίτασιν ,  τής  πίστεως  τήν  υπερβολήν, 
καί  τά  παρά  τον  Δεσπότου  λοιπόν  αντω  μετά  δαψιλείας 
έχορηγείτο,  ή  υπομονή,  ή  άνδρεία,  ιό  τιράως  άπαντα  φέ- 
ρειν ,  τό  άνασχέσθαι  τής  οίκήσεως  τής  έν  τή  κιβωτψ,  τό 
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άνθρώπινον  γένος  και  τό  γένος  των  ζώων.  «Και  έμεινε»,  λέ¬ 
γει,  «είς  την  ζωήν  μόνος  ό  Νώε  καϊ  οι  εύρισκόμενοι  μέ  αύ- 
τόν  είς  την  κιβωτόν.  Και  άνέβαινεν  ή  στάθμη  του  ΰδατος 
επάνω  είς  την  γην  έπϊ  εκατόν  πεντήκοντα  ημέρας.  Έπϊ 
τόσας  ημέρας,  λέγει,  άνέβαινε  τό  ΰψος  του  ϋδατος.  Κατα¬ 
νόησε  πάλιν  εδώ  την  μεγαλοψυχίαν  του  δικαίου  καί  τήν 
υπερβολικήν  άνδρείαν  του.  Τί  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  να  πάθη 
σκεπτόμενος  καϊ  βλέπων  μέ  τήν  φαντασίαν  του  τά  άνθρώ- 
πινα  σώματα  καί  τά  σώματα  των  ζώων,  τών  καθαρών  καί 
άκαθάρτων,  νά  έχουν  θανατωθή,  ύποστάντα  τον  ίδιον  θάνα¬ 
τον  καϊ  νά  είναι  άναμεμειγμένα  δλα  μαζί  καϊ  νά  μή  ύπάρχη 
καμμία  διαφορά;  Και  μαζί  μέ  αύτό  πάλιν,  τήν  έρημίαν,  τήν 
γεμάτην  από  πόνον  ζωήν  του,  χωρίς  νά  έχη  καμμίαν  παρη¬ 
γοριάν  άπό  πουθενά,  ούτε  άπό  συνάντησιν,  οΰτε  άπό  τήν  θέαν 
τής  φύσεως,  άλλά  ούτε  καϊ  νά  γνωρίζη  άκριβώς  τόν  χρόνον 
πού  έπρόκειτο  νά  άνεχθή  τήν  ζωήν  μέσα  είς  εκείνο  τό  δε- 
σμωτήριον; 

Έως  δτου  ήκούετο  ό  κτύπος  καϊ  ό  θόρυβος  τών  ύδάτων, 
αύτό  έκανε  νά  αύξάνη  ό  φόβος  του  καθημερινώς.  Διότι  τί 
καλόν,  ήτο  φυσικόν,  νά  περιμένη  αυτός,  άφοϋ  έβλεπεν,  δτι 
έπϊ  εκατόν  πεντήκοντα  ημέρας  τά  νερά  είχον  σταθερόν  πο¬ 
ρείαν,  νά  αύξάνη  τό  ύψος  των  καϊ  νά  μή  υποχωρούν 
καθόλου;  Καϊ  δμως  τά  ύπέφερεν  δλα  μέ  γενναιοψυχίαν, 
άφοϋ  έγνώριζε  τήν  παντοδυναμίαν  του  Θεού  καϊ  δτι,  ώς 
δημιουργός  τής  φύσεως,  τά  πάντα  κάνει  καϊ  μεταποιεί,  δ- 
πως  θέλει,  καϊ  δέν  έστενοχωρεϊτο  δι’  έκεϊνον  τόν  τρόπον 
ζωής.  Ή  δύναμις  τού  θεού  πού  τόν  περιέβαλλε  του  έδυνά- 
μωνε  τήν  προθυμίαν  καϊ  τού  έδιδε  παρηγορίαν  καϊ  δέν  τόν 
άφηνε  νά  άπογοητευθή  καϊ  νά  σκεφθή  κάτι  τό  άπρεπές  καϊ 
άνανδρον.  Επειδή  προηγουμένως  έπέδειξε  τήν  άκρίβειαν 
τής  άρετής  του,  τή.ν  πολλήν  αρετήν  του,  τήν  υπερβολικήν 
του  πίστιν,  διά  τούτο  καϊ  άπό  τόν  θεόν  έδίδοντο  είς  αύτόν 
πλούσια  ή  ύπομονή,  ή  γενναιοψυχία,  ή  δύναμις  νά  ύποφέρη 
τά  πάντα  μέ  πραότητα,  νά  άνέχεται  τήν  κατοίκησιν  είς  τήν 
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μηδεμίαν  λνμην  έκεϊϋ’εν  δέξασΰαι,  τό  μη  διαφϋαρήναι,  μ>ι~ 
δε  δυσχεράναι  την  μετά  τών  αλόγων  διαγωγήν . 

7.  Τούτον  ονν  παρακαλώ,  τόν  δίκαιον  και  ημείς  μιμο')- 
μεϋα ,  και  τα  παρ  έαντών  σπονδάζωμεν  εισφέρειν,  ϊνα  ά- 
5  ξίονς  έαντονς  καταοκενάοωμεν  των  παρά  τον  Θεοϋ  δωρεών . 
Διά  τούτο  γάρ  αναμένει  τάς  παρ 5  ημών  άφορμάς,  ϊνα  πολ- 
λήν  έπιδείξηται  την  φιλοτιμίαν .  Μή  τοίνυν  διά  ρρϋνμίαν 
άποοτερώμεν  έαντονς  τών  παρ’  αυτόν  δωρεών ,  άλλά  σπεν- 
δωμεν,  και  έπειγώμεϋα  τής  αρχής  έπιλαβέσέλαι  και  τής  ό- 
10  δον  τής  έπϊ  την  άρετήν  άψαο&αι,  %να  τής  άνωθεν  σνμμαχίας 
άπολανον τες  και  πρδς  τό  τέλος  φΰάοαι  δννηΰώμεν.  Ουδέ 
γάρ  οΐόν  τέ  τι  χρηστόν  ημάς  ποτέ  κατορΰώσαι  μή  τής  άνω - 
ϋεν  ροπής  απόλαυσαν τας.  ΚαΦάπερ  οΰν  είς  άγκυραν  άσφαλή 
και  βεβαίαν  έζαρτήσαντες  έαντονς  τής  είς  τόν  Θεόν  έλπί - 
15  δος,  όντως  ώμεν}  και  μή  πρός  τόν  πόνον  βλέπωμεν  τής 
άρετήζ ,  άλλά  την  μετά  τόν  πόνον  άμοιδήν  λογιζόμενοι 
κονφως  άπαντα  φέρωμεν.  Έπεί  και  έμπορος,  έπειδάν  τόν 
λιμένα  έκδαίνη,  και  τον  πέλαγους  έν  μέσφ  γένηται,  ον  τους 
πειρατάς,  και  τά  νανάγια,  και  τά  ϋηρία  και  τά  κατά  '&άλασ- 
20  οαν ,  καί  τάς  τών  άνέμων  έμβολάς,  καί  τους  έπαλλήλους 
χειμώνας,  και  άποτνχίας  λογίζεται  μόνον,  αλλά  και  τά  μετά 
τό  διαφνγεΐν  ταντα  προσγινόμενα  κέρδη,  και  τή  έλπίδι  τρε¬ 
φόμενος  άπαντα  μετ’  εύκολίας  καταδέχεται  τά  προλαβόντα 
μοχβηρά,  %να  πλείονα  περιβάληται  χρήματα  και  ον τω  όϊκα- 
25  δε  έπανέλϋη. 

Καί  6  γη: τόνος  δέ  ον  τους  κατά  τήν  γεωργίαν  μό¬ 
χθους  εννοεί  μόνον ,  και  τας  έπομδρίαζ,  καί  τής  γής  τ')}ν 
άποτνχίαν,  και  τής  έρνοίδης  τήν  έφοδον,  καί  τών  άκρίδων 
τήν  λνμην,  άλλά  καί  τήν  άλο)  καί  τά  δράγματα  υπογραφών 
30  τοις  λογισμοίς,  άπαντα  φέρει  γενναίως,  ονδεμίαν  τών  πό¬ 
νων  αίσΰησιν  λαμδάνων  διά  τήν  τών  χρηστών  προσδοκίαν , 
καίτοι  άδήλον  τής  έλπίδος  όέοης,  άλλ’  όμως  ταϊς  χρηστοτε- 
ραις  έλπίσι  τρεφόμενος,  ονκ  άπαγορενει  πρός  τους  πό¬ 
νους,  αλλά  πάντα  τά  παρ 9  έαντον  εισφέρει,  άναμένοτν  τών 
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κιβωτόν,  το  νά  μή,  πάθη  καμμίαν  βλάβην  εκεί,  νά  μή  καταστρο¬ 
φή  και  νά  μή  δυσκολεύεται  νά  ζή  μαζί  μέ  τα  άλογα  ζώα. 

7.  Αύτόν  τόν  δίκαιον  λοιπόν,  παρακαλώ,  νά  μιμούμεθα 
και  έμεϊς  και  νά  φροντίζωμεν  νά  προσφέρωμεν  δ, τι  ήμπο- 
ρουμεν,  διά  νά  γίνωμεν  άξιοι  νά  δεχθουμεν  τάς  δωρεάς  του 
θεού.  Διά  τούτο  περιμένει  νά  δώσωμεν  άφορμήν,  διά  νά 
μάς  δείξη  την  μεγάλην  φιλοτιμίαν  του.  ’Άς  μή  στερούμεν 
λοιπόν  τούς  εαυτούς  μας  άπό  τάς  θείας  δωρεάς  και  άς  σπεύ- 
σωμεν  μέ  βίαν  νά  κάμωμεν  τήν  άρχήν  καί  νά  άκολουθήσω- 
μεν  τήν  όδόν  τής  άρετής,  διά  νά  ήμπορέσωμεν  νά  φθάσω- 
μεν  είς  τόν  σκοπόν  μας  έξασφαλίζοντες  τήν  μετά  τού  θεού 
συμφιλίωσιν.  Διότι  δεν  είναι  δυνατόν  ποτέ  νά  κατορθώσω- 
μεν  κάτι  καλόν  χωρίς  τήν  άνωθεν  βοήθειαν.  Αφού  λοιπόν 
στερεώσωμεν  τούς  εαυτούς  μας  μέ  τήν  έλπίδα  είς  τόν  θεόν, 
ωσάν  μέ  άγκυρα  άσφαλή  καί  άμετακίνητον,  νά  παραμείνω- 
μεν  έτοι  καί  νά  ύποφέρωμεν  δλα  ευκόλως  άποβλέποντες  όχι 
προς  τόν  κόπον  τής  άρετής,  άλλά  σκεπτόμενοι  τήν  άμοιβήν 
μετά  άπό  τόν  κόπον.  Διότι  καί  ό  έμπορος,  δταν  βγαίνη  άπό 
τό  λιμάνι  καί  φθάνη  είς  τήν  μέση  τού  πελάγους  δέν  συλ¬ 
λογίζεται  μόνον  τούς  πειρατάς,  τά  ναυάγια,  τά  θηρία  τής 
θαλάσσης,  τήν  θύελλαν,  τάς  συχνός  κακοκαιρίας  καί  τάς  άπο- 
τυχίας,  άλλά  καί  τά  κέρδη  πού  θά  άποκτήση  μετά  δταν  θά 
γλυτώση  άπ’  αύτά,  καί  τρεφόμενος  μέ  τήν  έλπίδα,  δέχεται 
δλας  τάς  δοκιμασίας,  διά  νά  κερδίση  περισσότερα  χρήματα 
καί  νά  έπανέλθη  πλουσιώτερος  είς  τήν  πατρίδα. 

Καί  ό  γεωργός  δέν  σκέπτεται  μόνον  τούς  κόπους  τής  γε¬ 
ωργίας  καί  τάς  πλημμύρας  καί  τήν  άποτυχίαν  τής  γής  τήν  έ- 
ρυσίβην  καί  τήν  ζημίαν  των  άκρίδων,  άλλ5  άναλογίζεται  καί 
τήν  συγκομιδήν  καί  ύποφέρει  τά  πάντα  μέ  καρτερίαν  χωρίς  νά 
αισθάνεται  τούς  κόπους,  διότι  προσμένει  τήν  καρποφορίαν.  Καί 
άν  καί  είναι  άβεβαία  ή  έλπίς  τής  συγκομιδής,  δμως  δέν  άπο- 
φεύγει  τούς  κόπους,  τρεφόμενος  μέ  τάς  καλυτέρας  ελπίδας 
καί  προσφέρει  κάθε  θυσίαν,  διότι  περιμένει  νά  άμειφθούν 
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πόνων  λαβειν  τάς  άμοιβάς.  Καί  δ  στρατιώτης  δέ  πάλιν  δπλα 
περιτίθεται  και  εις  τον  πόλεμον  έξεισι  καί  ουκ  έννοεϊ  μό¬ 
νον  τα  τραύματα  και  τάς  σφαγάς  και  τάς  των  πολεμίων 
εφόδους  καί  τάς  άλλας  ταλαιπωρίας,  άλλα  την  νίκην  καί 
5  τά  τρόπαια  έαντφ  υπογραφών ,  οντω  την  των  όπλων  παντεν- 
χίαν  περιβάλλεται .  Καί  άδηλίας  τιολλής  ούσης  καί  άποτν- 
χίας ,  πάντα  τοιοϋτον  άπωσάμ ενός  λογισμόν,  καί  χρηστάς  ελ¬ 
πίδας  έαυτφ  ΰπογράφων,  πάντα  8κνον  άτιοτίθειαι ,  καί  λα¬ 
βών  τά  όπλα  τιρδς  την  των  πολεμίων  παράταξιν  όρμφ. 

10  Ει  τοίνυν,  αγαπητοί,  και  εμτιορος,  καί  γηπόνος,  καί 
στρατιώτης ,  ένθα  καί  άδηλος  ή  έλπίς,  καί  άτιοτυχίαι  πλεί - 
ους,  καί  τά  κωλύματα,  καθάπερ  ήκούσατε,  πολλά  καί  διά¬ 
φορα,  καί  όμως  ούδείς  τούτων  άπ αγορεύων  προς  τούς  πό¬ 
νους  άφίοταται  τής  χρηστοτέρας  έλπίδος,  ποιας  αν  ημείς 
15  συγγνώμης  τύχοιμεν  άποκνούν τες  προς  την  αρετήν,  καί  ονχί 
πάντα  πόνον  αυτομάτως  καταδεχόμενοι,  ούτως  ασφαλούς  ού- 
οης  τής  έλπίδος,  καί  τ οσούτων  άτιοκειμένων  ήμιν  των  αγα¬ 
θών,  καί  μετά  πολλής  τής  περιουσίας  νικώσης  τής  αμοιβής 
πάντα  τά  παρ’  ημών  γινόμενα ; 

20  ” Ακούε  τοίνυν  τον  μακαρίου  Παύλον  λέγοντος  μετά 

τοσαύτας  καί  τηλικαύτας  θλίψεις,  καί  τάς  άπαγωγάς,  καί 
τά  δεσμωτήρια,  καί  τούς  θανάτους  τούς  καθημερινούς *  « Ουκ 
άξια  τά  παθήματα  τον  νυν  καιρού  προς  τήν  μέλλουσαν  δό¬ 
ξαν  άπ οκαλυφθήναι  εις  ημάς».  Καν  καθ’  έκάστην  ημέραν, 
25  φηοί,  θανάτοις  έαντούς  έκδώμεν,  δπερ  ή  φύσις  ού  δέχεται, 
ει  καί  ή  γνώμη  νικώσα  τήγ  φύσιν  διά  τήν  τον  Δεσπότου 
φιλανθρωπίαν  στεφανούτ αι,  ονδέν  άξιον  νπομένομεν  των 
μελλόντων  ημάς,  φηοί,  διαδέχεοθαι  των  αγαθών  καί  τής 
δόξης  τής  μελλούσηζ  άποκαλνπτεοθαι  εις  ημάς . 

30  'Ορα  πόσον  τής  δόξης  τό  μέγεϋος,  ής  άπολαύονσιν  οι 
τήν  αρετήν  μεταδιώ κοντές,  ώς  νικάν  αυτήν  πάντα,  δσαπερ 
αν  τις  έπιδείξασθαι  δννηθή'  καν  γάρ  εις  αύτήν  τήν  κορν- 
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οί  κόποι  ίου.  Καί  ό  στρατιώτης  πάλιν,  παίρνει  τον  οπλισμόν 
του  και  πηγαίνει  είς  τόν  πόλεμον  και  δέν  σκέπτεται  μόνον 
τούς  τραυματισμούς  και  τάς  σφαγάς  καί  τάς  έχθρικάς  έφό- 
δους  και  τάς  άλλας  ταλαιπωρίας,  άλλα  και  τήν  νίκην  καί 
τούς  θριάμβους  και  έτσι  περιβάλλεται  τήν  πανοπλίαν.  ’Άν 
καϊ  ύπάρχει  άβεβαιότης  και  να  άποτύχη,  άφοϋ  δίωξη  τέ¬ 
τοιας  σκέψεις  και  ένισχυθή  μέ  τάς  καλυτέρας  ελπίδας,  άφή- 
νει  κάθε  οκνηρίαν  και  άφοϋ  πάρη  τά  δπλα  όρμά  πρός  τήν 
εχθρικήν  παράταξχν. 

Έάν  λοιπόν,  άγαπητοί,  και  ό  έμπορος  καί  ό  στρατιώ¬ 
της,  καί  ό  γεωργός,  είς  τούς  όποιους  ή  έλπίς  είναι  πολύ 
μικρά  και  αί  άποτυχίαι  περισσότεροι  και  τά  έμπόδια,  όπως 
ήκούσατε,  πολλά  καί  διάφορα,  έάν  αύτοί  δέν  άπελπίζωνται 
και  δέν  άποφεύγουν  τούς  κόπους,  ποίαν  συγχώρεσιν  θά 
έχωμεν  ημείς  άδιαφοροϋντες  διά  τήν  άρετήν  και  μή  δεχό¬ 
μενοι  αύθορμήτως  τούς  κόπους,  ένω  είναι  τόσον  άσφαλής 
ή  ίδική  μας  έλπίς  καί  ένφ  υπάρχουν  τόσα  άγαθά  δι*  ήμάς, 
διά  νά  έχωμεν  μεγαλυτέραν  άμοιβήν  άπ’  αυτά  πού  θά 
κάνωμεν; 

ν  Ακούε,  λοιπόν,  καί  τόν  μακάριον  Παύλον,  ό  όποιος 
μετά  άπό  τάς  τόσας  καί  τόσας  θλίψεις  καί  τάς  τόσας  άπαγω- 
γάς  καί  φυλακίσεις  καί  τούς  καθημερινούς  θανάτους,  λέγει. 
«Δέν  συγκρίνονται  καθόλου  αύτά,  πού  ύποφέρομεν  είς  τήν 
παρούσαν  ζωήν,  μέ  τήν  δόξαν,  ή  όποία  πρόκειται  νά  άπο- 
καλυφθή  είς  ημάς».  Καί  έάν,  λέγει,  κάθε  ημέραν  παραδί- 
δωμεν  τούς  εαυτούς  μας  είς  τόν  θάνατον,  πράγμα  τό  οποίον 
δέν  τό  δέχεται  ή  φύσις,  άν  και  ή  προαίρεσις  βραβεύεται 
άπό  τήν  φιλανθρωπίαν  του  Κυρίου  νικώσα  τήν  φύσιν, 
δμως,  λέγει,  δέν  ύπομένομεν  τίποτε  τό  ισάξιον  μέ  τά  άγαθά, 
τά  οποία  πρόκειται  νά  μάς  δοθούν  και  μέ  τήν  δόξαν,  ή 
όποία  πρόκειται  νά  άποκαλυφθή  είς  ήμάς. 

Πρόσεξε  λοιπόν,  πόσον  μεγάλη  είναι  ή  δόξα,  τήν  όποιαν 
άπολαμβάνουν,  δσοι  επιδιώκουν  τήν  άρετήν,  ώστε  νά  ύπερ- 
βαίνη  αυτή  δλα,  δσα  θά  ήμποροϋσε  κανείς  νά  κατορθώση, 
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φην  φϋάση  καί  ον τω  λείπει αι.  Τί  γάρ  χοοοϋχον  άνθρωπος 
έπιδείξασΰαι  δύναται ,  ώς  έπαξίως  άΰλήοαι  τής  τον  Δεσπό- 
ιον  φιλοτιμίας ;  ΕΙ  δέ  Πανλος  ό  τοσοϋτος  και  τηλιχοντος  έ- 
λεγεν,  « Ούκ  αξία  τα  παϋήματα  ι ον  νυν  καιρόν  προς  την 
5  μέλλονοαν  δόξαν  άποχαλνπτεσΰαι  είς  ημάς»,  ό  λέγων,  « Καί)" 
ημέραν  αποθνήσκω»,  και  πάλιν 9  « Περισσότερον  πάντων  έκο - 
πίαοα »,  τί  αν  εϊποιμεν  ημείς,  οί  μηδέ  τον  τυχόντα  κάμα¬ 
τον  υπέρ  τής  αρετής  άναδέξασέλαι  βονλόμενοι,  άλλ 5  άεϊ  την 
άνεοιν  μεταδιώκοντες,  και  τούτο  περισκοπούντες,  όπως  μη - 
10  δεμίαν  πείραν  λάβωμεν  των  λυπηρών,  καί  ταϋτα  εϊδότες , 
οτι  ονχ  οϊόν  τε  έτέρως  τής  εκεί  τνχεϊν  άνέσεως,  ότι  ούχ 
οΐόν  τε  έτέρως  τής  έχει  τνχεϊν  άνέοεως,  μή  πρότερον  έν- 
ταύ9α  τον  διά  τής  άϋλήσεως  ποϋήοαν τας  βίον ;  Αι  γάρ 
θλίψεις  αύται  πρόξενοι  γίνονται  τής  πρός  τόν  Θεόν  εύαρε- 
15  στήσεως,  και  το  μικρόν  έντανϋα  κάμνειν  πολλήν  ήμιν  έκεϊ 
την  παρρησίαν  χαρίζεται,  μόνον  εάν  βουλώμε&α  κατά  την 
συμβολήν  τούτον  τον  τής  οικουμένης  διδασκάλου  πορενεσΟαι. 
Έννόει,  άγαπητέ,  ότι  καν  λυπηρά  ή  τά  σνμπίπτ οντα,  αλλά 
πρόσκαιρα'  τά  μέντοι  έκεϊ  διαδεξόμενα  ημάς  άγα&ά,  άϋάνα- 
20  τα  και  αιώνια .  Τά  γάρ  βλεπόμενα ,  φηοί ,  πρόσκαιρα ,  τά  δέ 
μή  βλεπόμενα,  αιώνια. 

Ένέγκωμεν  τοίνυν  γενναίως  τά  πρόσκαιρα  και  μή  άπο- 
κάμωμεν  πρός  τους  τής  αρετής  πόνους,  ϊνα  των  αιωνίων 
άπολαύσωμεν,  καί  άει  μενόντων  άγαΰών'  ών  γένοιτο  πάν- 
25  τας  ημάς  έπιτυχεϊν}  χάριτι  καί  φιλανϋρωπί α  τον  Κυρίου 
ημών  5 Ιησού  Χρίστον,  με&’  οϋ  τφ  Πατρί,  άμα  τω  άγίφ  Πνεν- 
ματι  δόξα}  κράτος,  τιμή,  νυν  καί  αεί ,  καί  εις  τούς  αιώνας 
των  αιώνων .  Αμήν. 
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διότι  καϊ  αν  θά  φθάση  εις  την  τελειότητα  πάλιν  θά  ύστερη. 
Διότι  τί  ήμπορει  νά  παρουσιάση  ό  άνθρωπος,  διά  νά  συνα- 
γωνισθή  την  φιλοτιμίαν  του  θεού;  Έάν  ό  τόσον  μεγάλος 
Παύλος  έλεγε,  «Δέν  είναι  άξια  τά  παρόντα  παθήματα  νά 
συγκριθοϋν  μέ  την  μέλλουσαν  δόξαν,  ή  οποία  θά  άποκαλυ- 
φθή  εις  ήμάς»,  ένψ  αύτός  παρεδέχετο,  «Καθημερινώς  άπο- 
θνήσκω»  και  πάλιν  «Έκοπίασα  περισσότερον  από  δλους», 
τί  θά  ήμπορούσαμεν  νά  είπούμεν  ημείς,  πού  δέν  θέλομεν  νά 
ύποβληθώμεν  ούτε  εις  τον  παραμικρόν  κόπον  χάριν  τής 
άρετής,  άλλά  πάντοτε  έπιδιώκομεν  την  καλοπέρασιν  και 
ένδιαφερόμεθα  μόνον  νά  μή  δοκιμάσωμεν  την  λύπην  καθόλου, 
άν  και  γνωρίζομεν,  πώς  δέν  είναι  δυνατόν  μέ  κανένα  τρό¬ 
πον  νά  άπολαύσωμεν  έκείνην  την  άνεσιν,  έάν  δέν  άγαπή· 
σωμεν  πρώτα  την  άσκητικήν  ζωήν;  Μέ  τάς  θλίψεις  αύτάς 
Υΐνόμεθα  άρεστοί  είς  τόν  θεόν  καί  ή  παραμικρή  προσφορά 
εδώ  μας  χαρίζει  μεγάλην  παρρησίαν  έκεί  μόνον  άν  θέλωμεν 
νά  ζώμεν  συμφώνως  μέ  την  συμβουλήν  τού  διδασκάλου  τής 
οικουμένης.  Νά  καταλάβης  καλά,  άγαπητέ,  δτι  τά  συμβαί- 
νοντα  έδώ,  άν  καί  είναι  λυπηρά,  είναι  δμως  πρόσκαιρα. 
Τά  άγαθά  δμως  πού  θά  μάς  δοθούν  έκεί  είναι  αθάνατα  καί 
αιώνια.  Διότι,  λέγει,  «δσα  βλέπονται  είναι  πρόσκαιρα,  δσα 
δμως  δέν  βλέπονται  αιώνια». 

’Άς  ύπομένωμεν,  λοιπόν,  μέ  καρτερίαν  τά  πρόσκαιρα 
καί  νά  μή  άποφεύγωμεν  τούς  κόπους  τής  άρετής,  διά  νά 
άπολαύσωμεν  τά  αιώνια  καί  άφθαρτα  άγαθά.  Αυτά  τά  άγαθά 
είθε  νά  έπιτύχωμεν  δλοι  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλαν¬ 
θρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Τησού  Χριστού  μετά  τού  όποιου 
είς  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  καί  εις  τά  "Αγιον  Πνεύμα  άνή- 
κει  ή  δόξα,  ή  εξουσία  καί  ή  τιμή  καί  τώρα  καί  πάντοτε  καί 
είς  τούς  αίώνας  των  αιώνων.  Αμήν. 


7 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΕΚΤΗ 
(Γεν.  8,  1-19) 


« Και  έμνήσθη  ό  Θεός  τον  Νώε ,  και  πάντων  ιών  θη¬ 
ρίων ,  και  ηάντων  των  κτηνών ,  και  πάντων  τών  πε- 
ύ  τεινών ,  και  ηάντων  τών  έρηετών ,  δσα  ήν  μετ’  αντον 
εν  τη  κιδωτω .  Και  έπήγαγεν  ό  Θεός  πνεύμα  έπϊ  την 
γην ,  καί  έκόπασε  τό  νδωρ». 

1 .  Μεγάλη  και  άφατος  εν  τοΐς  πρόσφατον  άναγνωσθεισι 
δείκ\>ντ αι  η  τοϋ  Θεόν  φιλανθρωπία  και  τής  άγαθότητος  αν- 
10  τον  ή  υπερβολή ,  ήν  ον  μόνον  περί  τό  λογικόν  τοντο  ζώον  έπι- 
δείκννται,  τον  άνθρωπον  λέγω ,  άλλα  και  περί  την  τών  αλό¬ 
γων  ζώων  φύσιν.  Δημιουργός  γάρ  τών  απάντων  τνγχάνων, 
εις  πάντα  τά  νπ 5  αντον  δημ ιονργηθέντα  την  οϊκείαν  έκτείνει 
άγαθότητα >  διά  πάντων  ήμιν  ένδεικνύ  μένος,  όσην  ποιείται 
15  πρόνοιαν  του  τών  άνθρώπων  γένους,  και  ότι  πάντα  άνωθεν 
και  έξ  άρχής  έπραγματενσατ ο  διά  την  σωτηρίαν  την  ήμετέ- 
ραν.  Καν  κολάζη  τοίννν,  καν  τιμωρήται,  άπό  τής  αυτής  άγα¬ 
θότητος  και  ταντα  κάκεΐνα  ποιεί .  Ουδέ  γάρ  πάθει  καί  οργή 
τάς  τιμωρίας  έπάγει,  άλλα  την  κακίαν  έγκόψαι  βονλόμενσς, 
20  και  ώστε  μη  πάτα)  αυτήν  προβήναι.  Έπεϊ  και  νυν,  ώς  ακούε¬ 
τε,  κατακλυσμόν  δι’  ονδέν  έτερον  έπήγαγεν,  άλλα  κηδόμεν^ς 
τών  προς  τοοαύτην  κακίαν  έαντονς  έκδεδωκότων. 

Καί  ποια,  φησί  κηδεμονία ,  τό  πάιηας  υπό  τών  ϋδάτων 
άναιρεθήναι;  Μή  άπερισκέπτως  φθέγγον ,  άνθρωπε,  άλλ’  εν- 
25  γνώμσνι  διανοία  τά  παρά  τον  Δεσπότου  γινόμενα  δέχον,  και 
τότε  γνώση ,  8σης  καί  τοντο  μάλιστα  κηδεμονίας.  Τό  γάρ 
τους  τά  άνήκεστα  άμαρτ άνοντας,  και  καθ’  έκάστην  ημέραν  τά 
τραύματα  έπιτείνοντας,  και  τά  έλκη  ανίατα  έργαζο μένους, 
εκ  τής  κακίας  άπαλλάττ ειν,  ονχι  κηδεμονίας  ήν  τής  μεγίστης; 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΕΚΤΗ 
(Γεν.  8,1-19) 


«Και  ένεθυμήθη  ό  θεός  ιόν  Νώε  και  δλα  τά·  άγρια 
θηρία  και  δλα  τα  κτήνη  και  τά  πτηνά  καί  τα  ερ¬ 
πετά  τά  όποια  ήσαν  μαζί  του  είς  την  κιβωτόν.  Καί 
έστειλεν  ό  θεός  άνεμον  έπάνω  είς  τήν  γην  καί  τό 
ύδωρ  ύπεχώρησεν». 

1.  Μεγάλη  καί  άρρητος  άποδεικνύεται  ή  φιλανθρωπία 
του  θεοϋ  είς  αύτά  πού  άνεγνώοαμεν  προηγουμένως  καθώς 
καί  ύπερβολική  ή  άγαθότης  του,  τήν  οποίαν  δέν  δείχνει 
μόνον  είς  τό  λογικόν  αύτό  ζώον,  δηλαδή  τόν  άνθρωπον,  άλ- 
λά  καί  είς  τήν  φύοιν  των  άλογων  ζώων.  Άφοϋ  είναι  Δη¬ 
μιουργός  των  πάντων  άπλώνει  τήν  άγαθότητά  του  είς  δλα 
τά  δημιουργήματά  του  διά  νά  μάς  δείξη,  πόσον  ένδιαφέρεται 
διά  τό  άνθρώπινον  γένος  καί  δτι  έκανόνισε  τά  πάντα  άπό 
τήν  άρχήν  διά  τήν  ίδικήν  μας  σωτηρίαν.  Και  αν  κολάζη,  λοι¬ 
πόν,  καί  αν  τιμωρή,  τά  κάνει  αύτά  μέ  τήν  ϊδια  άγαθότητά 
του.  Διότι  δέν  τιμωρεί  μέ  πάθος  καί  όργήν,  άλλ’  έπιθυμεϊ  νά 
έμποδίση  τήν  κακίαν,  διά  νά  μή  προχωρήση  πολύ.  Καί  τώρα, 
δπως  άκούετε,  δέν  έκανε  τόν  κατακλυσμόν  διά  κανένα  άλλον 
λόγον,  άλλ’  έπειδή  έφρόντιζε  δ5  αύτούς,  οι  όποιοι  είχον 
παραδοθή  είς  τήν  κακίαν. 

Καί  ποια  ήτο  ή  φροντίς  του  θεοϋ,  θά  εϊπη  κάποιος, 
μέ  τό  νά  καταστραφοϋν  τά  πάντα  μέ  τά  ΰδατα;  Μή  όμιλεϊς 
μέ  άπερισκεψίαν,  άνθρωπε,  άλλά  νά  δέχεσαι  μέ  εύγνωμο- 
σύνην  τάς  ένεργείας  του  θεοϋ  καί  τότε  κατ’  έξοχήν  θά 
μάθης  πόσης  φροντίδος  άπόδειξις  είναι  καί  αύτό.  Διότι  τό  νά 
άπαλλάσση  άπό  τήν  κακίαν  αύτούς  πού  άμαρτάνουν  άνεπανορ- 
θώτως  καί  μεγαλώνουν  καθημερινώς  τά  τραύματά  των  καί 
κάνουν  πληγάς  άνιάτους,  δέν  είναι  αύτό  άπόδειξις  μεγίστου 
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Καί  αυτός  δε  ό  της  τιμωρίας  τρόπος  ον  πάσης  γέμει  φιλάν- 
ϋρωπίας;  Τσ  γάρ  τους  καί  άνευ  τούτον  μέλλοντας  τό  τής 
(ρύσεως  χρέος  έκτίνειν,  όντως  άλύπως  έν  μέρει  τιμωρίας 
την  ζωήν  άποΰέσΰο.ι,  και  μήτε  άΐσ&ησιν  τον  γεγενημένον 
·>  λαδεϊν,  άλλ 9  άνωδννως  και  άναλγητί  την  τιμωρίαν  δέξασϋαι, 
πόσης  ονκ  αν  είη  σοφίας  καί  άγαΰότητος  ;  Και  αυτό  γάρ 
πάλιν  εϊ  τις  ενσεδει  λογισμψ  καταμάΰοι  τό  γεγενημένον ,  8τι 
ονκ  εις  τούς  τιμωρηδέντας  μόνον  τά  της  ευεργεσίας  γέγονεν, 
άλλα  και  οι  εις  τό  έξης  μέλλοντες  εσεσΰαι  δύο  τά  μέγιστα 
10  εντεύθεν  έκαρπώσαντο  άγαϋά,  ( τό  τε  μή  άλώναι  έν  τοις 
αύτοΐ ς ,  και  τό  έκ  τούτων  των  γεγενη μενών  σωφρονεοτέρυνς 
γεγενήσΰαι) ,  πόσην  ονκ  ώφειλον  τφ  Θεφ  χάριν  υπέρ  τού¬ 
των  όμολογεϊν,  ότι  και  τη  τιμωρία  έκείνων  και  τω  δέει  τον 
μή  τά  αυτά  πα&εϊν  σωφρονέστεροι  γεγόνασιν  οι  μετά  ταύτα 
15  και  τω  άπάσης  τής  κακίας  και  πονηριάς  την  ζύμην  άναιρεϋή- 
ναι  και  μη  δ  ένα  κατ  αλειφδηναι  διδάσκαλον  αντοϊς  τής  κακίας 
και  τής  πονηριάς; 

Είδες  πώς  και  α ι  κολάσεις  αυτού  καί  αϊ  τιμωρίαι  ενερ- 
γεοίαι  μάλλόν  εισι  και  την  πρόνοια »  αυτού  μάλιστα  την  περί 
20  τ ή ν  των  άνϋρώπων  φύσιν  δεικνύουσι;  Και  εϊ  τις  βουλη&είη 
ανωδεν  και  έξ  αρχής  ταντα  άπαριϋ'μήοασ&αι,  εύρήσει  από 
τον  αυτού  σκοπού  άπάσας  τάς  τιμωρίας  έπάγοντα  τοΐς  ήμαρ- 
τηκόσιν.  'Επεί  καί  τον  ’Αδάμ,  ή  νίκα  παρέδη,  ού  κολάζων 
μόνον,  αλλά  καί  ευεργετών  εξέβαλε  τού  παραδείσου .  Και 
25  ποια,  φησίν,  ευεργεσία  τό  έκπεσείν  τής  έν  τω  παραδείσψ 
διαγωγής;  Μή  άπλώς  τοις  γινομένοις  πρόσεχε,  αγαπητέ,  μη- 
δέ  παρέργως  τά  παρά  τον  Θεού  γινόμενα  καταμάν&ανε,  άλλα 
πρός  τό  βάδος  κατόπτευε  τής  πολλής  αυτού  άγαΰότητ ος  καί 
εύρήοεις  άπαντα  διά  τούτο  τιαρ5  αυτού  γινόμενα.  Είπέ  γάρ  μσι, 
30  εϊ  καί  μετά  την  παράδασιν  τών  αυτών  άπήλαυσεν  ό  9Αδάμ, 
πού  ονκ  άν  έξεκνλίοϋη;  Εϊ  γάρ  μετά  τοσαύτας  παραγγελίας 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΕΚΤΗ 


101 


ένδιαφέροντος;  Και  αύτός  άκόμη  ό  τρόπος  της  τιμωρίας  δέν 
είναι  πλήρης  φιλανθρωπίας;  Διότι  δΤ  αύτούς,  πού  πρόκειται 
νά  άποθάνουν  καί  χωρίς  κατακλυσμόν,  νά  Αποτελειώσουν 
την  ζωήν  των  έτσι  χωρίς  λύπην  άντί  άλλης  τιμωρίας,  καί 
ούτε  νά  αισθανθούν  καθόλου  τό  γεγονός,  άλλα  χωρίς  άγω- 
νίαν  καί  πόνον  νά  δεχθούν  τήν  τιμωρίαν,  τούτο  δέν  είναι 
μεγάλη  σοφία  καί  άγαθότης;  Καί  πάλιν,  άν  κάποιος  έξετά- 
ση  με  καλήν  διάθεσιν  καί  αύτό  τό  γεγονός,  θά  ϊδη,  δτι  δέν 
εύεργετήθησαν  μόνον  αύτοί  πού  έτιμωρήθησαν,  άλλά  καί  οι 
άπόγονοί  των  άπεκόμισαν  τά  δύο  μεγαλύτερα  άγαθά,  (τό  νά 
μή  γίνουν  δηλαδή  δούλοι  των  ίδιων  άμαρτημάτων  καί  τό  νά 
γίνουν  σωφρονέστεροι  εξ  αιτίας  αύτών,  τά  οποία  συνέβη- 
σαν).  Πόσην  χάριν  λοιπόν  δέν  έχρεωστούσαν  είς  τον  θεόν 
δΤ  αυτά,  άφού  μέ  τήν  τιμωρίαν  εκείνων  καί  μέ  τόν  φόβον 
μήπως  πάθουν  τά  ίδια  έ'γιναν  φρονιμώτεροι  οί  μετέπειτα  άν¬ 
θρωποι  καί  διότι  κατέστρεψεν  τήν  ζύμην  τής  κακίας  καί  τής 
πονηριάς  καί  δέν  παρέμεινεν  είς  αύτούς  κανείς  διδάσκα¬ 
λος  τής  κακίας  καί  τής  πονηριάς; 

Είδες  πώς  καί  αί  ποιναί  καί  αί  τιμωρίαι  τού  θεού  είναι 
περισσότερον  εύεργεσίαι  καί  άποδεικνύουν  κατά  τόν  καλύ¬ 
τερον  τρόπον  τήν  φροντίδα  αύτού  διά  τήν  άνθρωπίνην  φύ- 
σιν;  Καί  άν  ήθελε  κάποιος  άπαριθμήσει  αυτά  ευθύς  έξ  άρχής, 
θά  εύρη,  δτι  ολας  τάς  τιμωρίας  επιβάλλει  είς  τούς  άμαρτή- 
σαντας  διά  τόν  ίδιον  σκοπόν.  Καί  τόν  Άδάμ  άκόμη  έξεδίωξε 
άπό  τόν  παράδεισον,  δταν  παρέβη  τήν  έντολήν,  δχι  μόνον  διά 
νά  τόν  τιμωρήση  άλλά  καί  νά  τόν  εύεργετήση.  Καί  ποια 
είναι  ή  ευεργεσία,  θά  είπή  κάποιος,  μέ  τό  νά  στερηθή  τήν 
ζωήν  είς  τόν  παράδεισον;  Νά  μή  έξετάζης  απλώς  τά  γεγο¬ 
νότα,  άγαπητέ,  ούτε  νά  μαθαίνης  τυχαίως  τά  έ'ργα  τού  θεού, 
άλλά  νά  προσέχης  τό  βάθος  τής  άγαθότητός  του,  καί  θά 
εΰρΓ|ς,  δτι  δλα  γίνονται  ύπ’  αύτού  διά  τόν  ίδιον  σκοπόν. 
Διότι,  ειπέ  μου,  έάν  ό  Άδάμ  άπελάμβανε  τά  ίδια  άγαθά  καί 
μετά  τήν  παράβασιν  τής  έντολής,  πού  δέν  θά  παρεσύρετο; 
Διότι  έάν  ένέδωσεν  είς  τήν  άπάτην  τού  δφεως  μετά  από  τόσα<^ 


102 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


άνασχέσθαι  κατεδέξατο  τής  απάτης  τον  δφεως  και  την  επι¬ 
βουλήν  δέξασθαι  τον  διαβόλου ,  ήν  δι’  αυτού  προσήγαγε  ιή 
τής  ϊσοθεΐας  έλπίδι  φυσήσας  αυτούς  και  είς  την  τής  παρα- 
βάσεως  άμαρτίαν  έμβαλών,  εϊ  και  μετά  ταντα  έπΐ  τής  αυτής 
5  έμενεν  άξίας  και  διαγωγής,  πώς  οθκ  &ν  πολλφ  μάλλον  άξιο- 
πιστότερον  ήγήσατο  τόν  πονηρόν  έκεϊνον  δαίμονα  τον  των  ό¬ 
λων  δημιουργού  και  μείζονα  τής  οϊκείας  άξίας  πάλιν  έφαν- 
τάσθη; 

Και  γάρ  τοιαντη  των  ανθρώπων  ή  φυσις *  όταν  άμαρτά- 
10  γονοα  μή  άναχαιτίζηται,  άλλ’  άδειας  άτιολανει ,  περαιτέρω 
προϊοϋσα  κατά  κρημνών  άπεισιν.  ’Άλλως  δέ  και  έτέρωθεν 
έχω  δεΐξαι ,  ότι  φιλανθρωπίαν  την  έαντον  έπιδεικνύ μένος 
και  έξελθεϊν  αυτόν  τον  παραδείσου  π ροσέταξε  και  τφ  τον 
θανάτου  έπιτιμίφ  υπεύθυνον  κατέστησε.  Τή  μεν  έκβολή  και 
15  τώ  πλησίον  κ(ιτ οικίσαι  σωφρονέστερον  έργαζόμενος  και  εις 
τό  εξής  άσφαλέστερον  και  διά  τών  έργων  αυτόν  διδάσκων 
τού  άπατεώνος  την  έπιβονλήν .  Τό  δέ  τον  θανάτου  έπιτίμιον 
πάλιν  <5ίά  τούτο  έπήγαγεν,  ϊνα  μή  λουών  διά  τής  παρακοής 
τή  αμαρτία  υπεύθυνος  γεγονώς  αθάνατα  άμαρτάνη,  Ού  δοκκι 
20  ούν  σοι  ταντα  πάντα  τής  μεγίστης  είναι  φιλανθρωπίας 9  και 
τό  έκβαλεΐν  τον  παραδείσου,  και  τό  τιμωρήσασθαι  τφ  τον 
θανάτου  έπιτιμίω;  ”Έχω  δέ  και  έτερόν  τι  προσθ είναι.  Ποιον 
δή  τούτο;  'Ότι  και  ταύτην  αύτφ  τήν  άγανάκτησιν  έπήγαγεν , 
ονκ  εϊς  αυτόν  μόνον  π εριιστών  τά  τής  ευεργεσίας,  άλλά  και 
25  τούς  εξής  βονλόμενος  διά  τών  εις  έκείνον  γεγενημένων  σω- 
φρονίσασθαι.  ΕΙ  γάρ ,  και  τούτων  γενομένων}  ό  έξ  αυτού 
τεχθείς ,  σ  Κάιν  λέγω ,  όρων  έν  δφθαλμοϊζ  τον  τιατρός  τήν 
έκ  τον  παραδείσου  έκβολήν,  τής  δόξης  έκείνης  τής  άφατου 
τήν  έκπτωσιν ,  της  κατάρας  έκείνης  τό  μέγεθος  τής  λεγού-, 
80  σ7Κ,  «Γή  εϊ ,  και  εϊς  γήν  άπελεύσηυ ,  ουδέ  ούτως  έσωφρονί- 
σθη,  αλλά  μείζοσι  κακοίς  έαντον  περιέπειρεν )  εϊ  μή  είδε  τά 
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συμβουλάς  και  έπεσε ν  εις  την  ένέδραν  ίου  διαβόλου,  την 
οποίαν  έστησεν  αύτός  ώς  δφις  καί  έβαλεν  είς  αύιούς  την  ιδέαν 
τής  ίσοθεί'ας  καϊ  τούς  έσπρωξε ν  είς  την  άμαρτίαν,  έάν  καί 
μετά  άπ9  αυτά  είχε  ιήν  ίδιαν  άξίαν  καί  έκαμνε  την  ίδιαν 
ζωήν,  πώς  δέν  θά  έθεωροϋσε  περισσότερον  έμπιστον  τάν 
δαίμονα  έκεϊνον  τόν  πονηρόν  άπό  τόν  δημιουργόν  των  πάν¬ 
των  καί  δέν  θά  τόν  έθεωροϋσεν  άνώτερον  άπό  την  ίδικήν 
του  άξίαν ; 

Τέτοιος  είναι  ό  άνθρωπος.  "Οταν  άμαρτάνη  καί  δέν 
έμποδίζεται,  άλλά  άφήνεται  ελεύθερος  νά  προχωρήση  πε¬ 
ρισσότερον,  καταλήγει  είς  την  καταστροφήν.  "Αλλωστε  καί 
άπό  άλλου  ήμπορώ  νά  σάς  άποδείξω  δτι  τόν  διέταξε  νά 
έξέλθη  άπό  τόν  παράδεισον  καί  του  έπέβαλε  τήν  ποινήν  του 
θανάτου  διά  νά  άποδείξη  την  φιλανθρωπίαν  του.  Μέ  τήν 
έκδίωξιν  άπό  τόν  παράδεισον  κατά  πρώτον  καί  τήν  έγκατά- 
στασίν  του  πλησίον  αυτού,  διά  νά  τόν  κάνη  πιό  φρόνιμον 
καί  πιό  σταθερόν  καί  νά  τόν  διδάξη  μέ  τά  έργα  τήν  πανουρ¬ 
γίαν  τού  διαβόλου.  Τήν  δέ  ποινήν  τού  θανάτου  έπέβαλε,  διά 
νά  μή  άμαρτάνη  αιωνίως,  άφού  μέ  τήν  παρακοήν  έγινεν  αί¬ 
τιος  τής  άμαρτίας.  Δέν  σού  φαίνεται  λοιπόν,  ότι  δλα  αυτά 
είναι  έργα  τής  πολύ  μεγάλης  φιλανθρωπίας  του,  καί  ή  έκ- 
δίωξις  δηλαδή  άπό  τόν  παράδεισον,  καί  ή  έπιβολή  τής  ποινής 
τού  θανάτου;  "Εχω  νά  προσθέσω  καί  κάτι  άλλο.  Ποιον  λοι¬ 
πόν  είναι  αυτό;  "Οτι  τόν  έδωσε  καί  αύτήν  ιήν  θλϊψιν  όχι 
μόνον  νά  εύεργετήση  αύτόν,  άλλά  έπιθυμών  νά  σωφρονι- 
σθούν  καί  οί  άπόγονοι  αυτού  μέ  αυτά,  τά  οποία  συνέβησαν 
είς  αύτόν.  Διότι  ό  γεννηθείς  άπ9  αύτόν,  ό  Κάϊν  δηλαδή, 
μολονότι  συνέβησαν  αύτά,  καί  άν  καί  έβλεπε  είς  τούς  όφθαλ- 
μούς  τού  πατέρα  του  τήν  έκδίωξιν  άπό  τόν  παράδεισον,  τήν 
έκπτωσιν  άπό  τήν  άρρητον  έκείνην  δόξαν  καί  τό  μέγεθος 
έκείνης  τής  κατάρας,  ή  οποία  έλεγε,  «Χώμα  είσαι  καί  είς  τό 
χώμα  θά  έπιστρέψης»,  έάν  αυτός  ό  Κάϊν  δέν  έσωφρονίσθη 
ούτε  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον,  άλλά  περιέπεσεν  είς  μεγαλύτερα 
κακά,  είς  ποιον  σημεϊον  τρέλλας  δέν  θά  έφθανεν,  έάν  δέν 
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εις  ιόν  πατέρα  γεγενημένα ,  που  σύκ  αν  μανίας  ήλασε;  Και 
τό  δη  θανμάστόν ,  δτι  και  ανιόν  τον  τα  τοιαντα  ήμαρτηκότα 
και  τφ  ενάγει  φόνφ  την  δεξιάν  μολύναντα  τιμωρούμενος, 
φιλανϋρωπίρ  την  τιμωρίαν  έκέρασε. 

5  2.  Και  ΐνα  μάϋης  έκ  των  εις  τοντον  γεγενημένων  τής 

άγαθότητος  τον  Θεού  τό  μέγεθος,  ήνίκα  μέν  εις  αυτόν  νβριοε 
και  την  ϋνοίαν  μέλλων  προοάγειν  πολλήν  την  καταφρόνησιν 
έπεδείξατ ο,  ονκ  όρθιος  διελών,  άλλ’  απλώς  και  ώς  έτνχε 
την  προοαγωγήν  τνοιησάμενος,  ονδέν  πρός  ανιόν  είπε  βαον 
10  ουδέ  έπαχθές,  καίιοι  γε  τό  άμαριηθέν  ον  τό  τυχόν  ήν  αλλά 
και  οφόδρα  μέγα.  Εί  γάρ  ανθρώπους  τούς  ομογενείς  οι  τι¬ 
μάν  βονλόμενοι ,  των  πρωτείων  και  των  έξαιρέ των  αντοις 
παραχωροϋσι,  κάκεινα  προοάγειν  σπονδάζονσιν,  ά  μάλιστα 
πάντων  αντοις  τιμιότερα  είναι  δοκει ,  άνθρωπον  <5έ  8ντα  και 
15  Θεω  προοάγοντα  πώς  ονκ  έχρήν  τά  τιμιότερα  και  έξαίρετα 
προοάγειν ;  Τοοοϋτον  τοίννν  ανιόν  άμαρτόντος  και  τοσαύτην 
έπιδειξαμένον  την  καταφρόνησιν ,  ονκ  άπήτησε  δίκην,  ονδέ 
τιμωρίαν  υπέρ  ιών  γεγενημένων  εϊσεπράξατο 9  άλλ 9  ωοανει 
φίλος  φίλω  μετά  πάοης  ήμερότητος  διαλεγόμενος  ον τω  διε- 
20  λέχθη  λέγων  «Ή μαρίες,  ήσύχαοον ».  Μόνον  τό  άμαριηθέν 
αντφ  έδειξε  και  σννεβούλενσε  μή  περαιτέρω  προβήναι.  Εί¬ 
δες  υπερβολήν  άγαθότητ ος;  9 Αλλ9  έτιειδή  έκεινος  ον  μόνον 
ονκ  έκέρδανέ  τι  έκ  τής  τοσαύτης  άνεξικακίας,  αλλά  και  τοϊς 
προλαβονσι  μείζονα  προσέθηκε  και  έπϊ  την  σφαγήν  ήπείχθη 
25  τον  αδελφόν ,  καί  ον  τω  μέγ  πολλήν  είς  ανιόν  έπιδείκινται 
την  μακροθνμίαν,  πννθανόμενος  πρ&ιερον  καί  διδούς  αντφ 
τόπον  απολογίας *  επειδή  δέ  ένέμεινεν  άναισχνντών,  τότε 
την  τιμωρίαν  έπάγει  σωφρονισμόν  ένεκεν,  πολλήν  και  αυτήν 
εχονσαν  μεμιγμένην  τήν  παρ9  αύτον  φιλανθρωπίαν. 

50  'Ορας  πώς,  ήνίκα  μέν  εις  αύτόν  ήμαρτε,  και  αμαρτίαν 
ον  τήν  τ υχονσαν,  άπεπέμψατο'  8τε  δέ  κατά  τον  αδελφόν  την 
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έβλεπεν  αυτά  πού  συνέβησαν  εις  τον  πατέρα  του;  Και  τό 
κατ’  έξοχήν  θαυμαστόν  είναι,  τό  ότι  τιμωρών  αύτόν  πού  διέ- 
πραξε  τέτοια  άμαρτήματα  και  έμόλυνε  την  δεξιάν  μέ  τόν 
κατηραμένον  φόνον,  έγέμισε  την  τιμωρίαν  μέ  φιλανθρωπίαν. 

2.  Καί  διά  νά  μάθης  τό  μέγεθος  τής  άγαθότητος  του  θε¬ 
ού,  άπ’  δσα  συνέβησαν  εις  εκείνον  πρόσεξε.  "Οταν  ύβρισε 
τόν  θεόν  καί  έπέδειξε  πολλήν  καταφρόνησιν,  ένψ  έπρόκει- 
το  νά  προσφέρη  θυσίαν  μέ  τό  νά  μή  διαλέξη  όρθώς,  άλλά  νά 
προσφέρη  την  θυσίαν  είκή  καί  ώς  έτυχεν,  δέν  είπε  τίποτε 
προς  αύτόν  βαρύ  και  δυσάρεστον,  αν  και  ή  άμαρτία  δέν  ήτο 
τυχαία  άλλά  πολύ  σπουδαία.  Διότι,  έάν  οί  έπιθυμοϋντες  νά 
τιμήσουν  τούς  συνανθρώπους  τους,  προσφέρουν  τά  καλύτε¬ 
ρα  και  άριστα  πράγματα  εις  αυτούς  και  φροντίζουν  διά  νά 
προσφέρουν  αύτά,  τά  οποία  φαίνονται,  8τι  είναι  τά  πιό  πο¬ 
λύτιμα  είς  αύτούς,  δέν  θά  έπρεπε  αύτός  πού  είναι  άνθρω¬ 
πος,  δταν  προσφέρη  θυσίαν  είς  τόν  θεόν  νά  προσφέρη  τά 
πολυτιμώτερα  και  καλύτερα;  "Αν  και  διέπραξε  λοιπόν  ά- 
μάρτημα  τόσον  μεγάλο  και  έπέδειξε  τόσον  μεγάλην  κατα- 
φρόνησιν,  δέν  έζήτησεν  άπ’  αύτόν  εύθύνην,  ούτε  τόν  έτι- 
μώρησε,  δΤ  δσα  διέπραξεν,  άλλά  ώς  φίλος  μέ  φίλον  συνο- 
μιλών  μέ  πάσαν  γαλήνην  έτσι  συνωμίλησε  λέγων*  «Ήμάρ- 
τησες,  ησύχασες»1.  Μόνον  την  άμαρτίαν  του  ύπέδειξε  και 
τόν  συνεβούλευσε  νά  μή  έξακολουθήση  νά  άμαρτάνη.  Είδες 
ύπερβολικήν  άγαθότητα;  Άλλά  έκεϊνος  όχι  μόνον  δέν  έκέρ- 
δισε  τίποτε  άπό  την  τόσην  άνεξικακίαν,  άλλά  και  προσέθε- 
σεν  είς  τά  προηγηθέντα  κακά  καί  χειρότερα  καί  έσπευσε 
καί  έσφαξε  τόν  άδελφόν  του.  Καί  πάλιν  δμως  έπέδειξε ν  είς 
αύτόν  πολλήν  μακροθυμίαν  πληροφορούμενος  ένωρίτερον 
τά  συμβάντα  καί  δίδων  είς  αύτόν  ευκαιρίαν  νά  άπολογηθή. 
Επειδή  δμως  έπέμενε  νά  είναι  όναίσχυντος  τότε  του  επι¬ 
βάλλει  τήν  τιμωρίαν  χάριν  σωφρονισμού  καί  ήτο  γεμάτη 
πάλιν  καί  αύτή  μέ  τήν  φιλανθρωπίαν  του. 

Βλέπεις,  πώς  τόν  άφησεν  έλεύθερον,  δταν  ήμάρτησε 
κατά  τού  προσώπου  του  καί  μέ  άμαρτίαν  μάλιστα  δχι  τυ- 
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δεξιάν  ώπλισε,  τότε  καί  την  έπιτίμησιν  και  την  κατάραν  έδέ - 
ξατο.  Ον τω  νυν  και  ημείς  τιοιώμεν  και  μιμώμεθα  τδν  Δε¬ 
σπότην  τον  ήμέτερον'  και  τά  μέν  εις  ημάς  άμαρτήματα  πα- 
ραπέμπωμεν  και  συγχωρώμεν  τοις  εις  ημάς  πλημμελούσιν’ 
δ  όταν  δε  εϊς  τον  Θεόν  αυντείνη,  τότε  δίκας  άπαιτώμεν.  Άλλ* 
ούκ  οϊδ9  όπως  απεναντίας  άπαντα  διαπρα ττόμεθα  καί  τά  μεν 
εις  τόν  Θεόν  διαβαίνον τα  άμαρτήματα  ουδέ  όλως  έκδικεϊν 
σπουδάζομεν,  αν  δε  τι  των  τυχόντων  εϊς  ημάς  άμαρτηθείη , 
τούτου  σφοδροί  γινόμενα  έξετασταί  και  κατήγηροι ,  ονκ  είδότες, 
10  ότι  τούτη  καί  μειζόνως  καϋ’  ημών  μάλλον  τιαροξύνομεν  τόν 
η  ιλάνθρωπον  Δεσπότην.  'Ότι  γάρ  έθος  τω  Θεφ  τά  μέ  εις 
αυτόν  πολλάκις  άποπέμπεσθαι,  τά  δέ  εις  τούς  πλησίον  γινό¬ 
μενα  άμαρτήματα ,  τά  δέ  εις  τούς  πλησίον  γινόμενα  αμαρτή¬ 
ματα, ,  ταντα  μετά  πολλής  έκδικεϊν  τής  σφσδρότητος,  άκονε 
ΐδ  τον  μέν  μακαρίου  Παύλου  λέγοντος ·  « Εϊ  τις  γυναίκα  έχει 
άπιστον ,  καί  αυτή  συνευδοκεϊ  οίκεϊν  μετ9  αυτού ,  μή  άφιέτω 
αυτήν .  Καί  γυνή  εϊ  τις  έχει  άνδρα  άπιστον  καί  αυτός  σνι- 
ευδοκεϊ  οϊκεϊγ  μετ 5  αυτής ,  μή  άφιέτω  αυτό ϊο>.  Είδες  πόση  ή 
σνγκατ άδασις;  Καν  'Έλλην  ή,  ψηοί,  καν  άπιστος ,  καταδέ- 
20  χεται  δέ  τό  συνοικεσίου,  μή  παραιτήση .  Καί  πάλιν'  « Καν  ε¬ 
θνική  τνγχάνη  ή  γυνή,  καν  άπιστος ,  βούλεται  δέ  συνοικεϊν, 
μή  άπωση».  Τί  γάρ,  φησίν,  οϊδας,  ώ  γύναι,  εί  τόν  άνδρα 
σώσεις ,  ή  τι  οϊδας,  άνερ ,  εϊ  τήν  γυναίκα  σώσεις;  'Όρα  πώς 
ου  κωλύει  τόν  άπιστοϋντα  αύτω  ή  τήν  απιστούσαν  καταδέχβ- 
25  οθαι  εις  τόν  τον  συνοικεσίου  νόμον. 

9' Ακονε  δέ  πάλιν  αυτού  τού  Χριστού  λέγοντος  ιοϊς  μαθη- 
ταΐς;  «Λέγω  γάρ  ΰμϊν,  ότι  πας  ό  άτιολύων  τήν  γυναίκα  αυ¬ 
τού  παρεκτός  λόγου  πορνείας,  ποιεί  αυτήν  μοιχευθήναι» .  Πολ¬ 
λή  τής  φιλανθρωπίας  ή  υπερβολή .  «Καν  άπιστος  ή»,  φησίν, 
30  «ή  εθνική »,  καταδέχεται  δέ ,  κάτεχε'  αν  δέ  εις  οέ  άμάριη, 
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χαίαν.  Όταν  δμως  έκτύπησε  τόν  άδελφόν  του  μέ  ώπλισμέ- 
νην  τήν  δεξιάν  του  χείρα,  τότε  έδέχθη  και  την  κατηγορίαν 
και  τήν  κατάραν.  'Έτσι  πρέπει  να  κάμνωμεν  καί  εμείς  και 
νά  μιμούμεθα  τόν  Κύριόν  μας.  Καί  τα  μέν  είς  βάρος  μας 
άμαρτήματα  νά  τά  άφήνωμεν  καί  νά  συγχωρούμε  τούς  ά- 
μαρτάνοντας.  Διά  τά  είς  βάρος  τού  θεού  όμως  άμαρτήματα 
νά  άπαιτοϋμεν  εύθυνας.  Δέν  γνωρίζω  όμως  διατί  έμεϊς  κά- 
μνομεν  έντελώς  τά  άντίθετα  καί  τά  μέν  είς  βάρος  τού  Θεού 
άμαρτήματα  δέν  ένδιαφερόμεθα  νά  έξετάσωμεν,  άν  δμως 
γίνη  κάποια  άμαρτία  είς  βάρος  μας,  τότε  γινόμεθα  πολύ  αύ- 
στηροί  έξετασταί  καί  κατήγοροι  χωρίς  νά  γνωρίζωμεν,  ότι 
κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  έξοργίζομεν  περισσότερον  εναντίον 
μας  τόν  φιλάνθρωπον  θεόν.  Τό  δτι  ό  θεός  συνηθίζει  νά 
συγχωρή  πολλάς  φοράς  τά  είς  βάρος  του  άμαρτήματα,  τά 
άμαρτήματα  δμως  είς  βάρος  τού  πλησίον  μας  τά  ελέγχει  καί 
τιμωρεί  αύστηρώς,  ακούσε  τούτο  από  τόν  μακάριον  Παύλον, 
ό  όποιος  λέγει*  «Έάν  κάποιος  έ'χη  άπιστον  γυναίκα  καί  αύ- 
ιή  συμφωνεί  νά  ζή  μαζί  του  νά  μή  τήν  έγκαταλείψη.  Καί 
έάν  κάποια  γυναίκα  έ'χη  άνδρα  άπιστον  καί  αύτός  σύμφωνη 
νά  ζή  μαζί  της  νά  μή  τόν  έγκαταλείψη»2.  Είδες  πόσο  μεγά¬ 
λη  είναι  ή  συγκατάβασις;  Καί  άν  λέγη  είναι  ειδωλολάτρης, 
καί  άν  είναι  άπιστος  καί  θέλη  δμως  νά  ζή  μαζί  νά  μή  τόν 
έγκαταλείπη.  Διότι  λέγει*  «Πού  γνωρίζεις,  γυναίκα,  έάν  σώ- 
σης  τόν  άνδρα,  ή  έσύ,  άνδρα,  έάν  σώσης  τήν  γυναίκα;»3.  ’Ίδε 
πώς  δέν  εμποδίζει  αυτόν  πού  είναι  άπιστος  είς  αύτόν  ή  τή,ν 
άπιστον  νά  παραμείνουν  πιστοί  είς  τόν  συζυγικόν  νόμον. 

νΑκουσε  δέ  πάλιν  τόν  ίδιον  τόν  Χριστόν  νά  λέγη  είς 
τούς  μαθητάς  του*  «Διότι  σας  λέγω,  δτι  κάθε  ένας  πού  θά 
χωρίση  τήν  γυναίκα  του  διά  άλλον  λόγον  έκτός  άπό  τήν 
μοιχείαν,  τήν  κάνει  νά  μοιχεύη»4.  Υπερβολική  είναι  ή  φι¬ 
λανθρωπία.  Καί  άν,  λέγει,  είναι  άπιστος  ή  έθνική  καί  συμ- 
φωνή  νά  μένη  κράτησέ  την.  ,νΑν  δμως  άμαρτήση  καί  λησμο- 
νήση  τήν  συυφωνίαν  τού  γάμου  καί  προτιμήση  τήν  συμβίω- 
σιν  μέ  τούς  άλλους,  ήμπορεϊς  νά  -τήν  έκδιώξης  καί  νά  τήν 
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καί  των  σννθηκέον  έπιλάθηται,  καί  την  έτέοων  κοινωνίαν 
προτίμηση ,  έξεστί  σοι  έκβαλεϊν  καί  άπώσασθαι .  Ταυ  τα  λογι- 
ζόμενοι  σπουδάζω  μεν  καί  ημείς  άμείβεσθαι  τον  Δεσπότην 
της  εις  ημάς  έννοιας ,  καί  ώσπερ  αυτός  τα  μεν  εις  αυτόν  άπο- 
5  πέιιπεσθαι  καταδέχεται ,  τά  δέ  ήμέτερα  έκδικει  καί  μετά  πολ¬ 
λής  τής  σψοδρότητος ,  τον  αυτόν  δή  τρόπον  καί  αυτοί  ποιώμεν' 
καί  οσα  μέν  εις  ημάς  άμαρτ άνουσιν  οι  πλησίον  συγχωρώ  μεν, 
όσα  δέ  εις  τον  Θεόν  συντείνει ,  ταϋτα  μετά  πολλής  τής  σπον¬ 
δής  έκδικεϊγ  σπουδάζω  μεν.  Τούτο  γάρ  καί  ημάς  ώφελήοει 
10  7 ά  μέγιστα  καί  τους  την  διόρθωσιν  δεδομένους  ον  τά  τυ¬ 
χόντα  όνίνησι. 

Τάχα  εϊς  πολύ  μήκος  ήμϊν  έξετάθη  σήμερον  τά  προοίμια . 
Καί  τί  πάθω;  Οϋχ  έκών  τούτο  ΰπέμεινα,  άλλ 9  υπό  τής  α¬ 
κολουθίας  τον  λόγου  παρασύρεις .  "Επειδή  δέ  περί  τον  κατα- 
15  κλυσμον  πας  δ  λόγος  έκινήθη  ήμϊν,  ανάγκην  έσχομεν  δεϊξαι 
τή  ύμετέρα  αγάπη ,  οτι  και  αί  τ ιμωρίαι  αΐ  παρά  τ ον  Θεόν 
η  ιλαιΨρωπ ία ι  μάλλον  εϊσιν  ή  τ  ιμωρίαι,  ωοπερ  ονν  αυτός  ό 
κατακλυσμός.  Καθάπερ  γάρ  πατήρ  φιλόστοργος,  κηδεμονία 
τή  περί  την  ή  με  τέραν  φύσιν  πάντα  διαπράττεται.  'Ίνα  δέ 
20  καί  εκ  των  νυν  ήμϊν  προκειμένων  καί  έκ  των  σήμερον  άνα- 
γνωσθέντων  μάθητε  αύτοϋ  τής  φιλανθρωπίας  το  μέγεθος, 
άκονσωμεν  αυτών  των  τής  θείας  Γραφής  ρημάτων .  Επειδή 
γάρ  χθές  έδίδαξεν  ημάς  δ  μακάριος  Μωνσής  λέγων  ότι 
«Υψώθη  τό  ύδωρ  έπϊ  τής  γης  ημέρας  έκατόν  πεντήχοντα» 
25  ( ιιέχρι  γάρ  τούτου  ήμϊν  έπληρώθη  τά  τής  διδασκαλία: ) ,  σή¬ 
μερον  φησι,  «Καί  έμνήσΰη  δ  Θεός  τον  Νώε,  καί  πάντων  των 
θηρίων,  και  πάντων  των  κτηνών,  και  πάντων  των  πετεινόον, 
καί  πάντων  τών  έρπετών 9  όσα  ήν  μετ "  αυτού  έν  τή  κιβωτφ». 

3.  Θέα  μοι  πάλιν  τής  θείας  Γραφής  τήν  συγκατάβαση ·. 
30  «ΚάΙ  έμνήσθη»,  φησίν,  «ο  Θεός».  Θεοπρεποός  νοώμεν,  αγαπη¬ 
τοί ,  τά  λεγάμενα  καί  μή  τή  άσθενεία  τής  ήμετέοας  φνσεως 


5.  Γεν.  7,  24. 
0.  Γεν.  8,  1. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΕΚΤΗ 


109 


άπομακράνης.  Σκεπτόμενοι  αύτά  ας  φροντίζωμεν  και  ημείς 
νά  άνταποδίδωμεν  εις  τον  θεόν  την  προς  ημάς  άγάπην  του, 
και  δπως  άκριβώς  αύτός  καταδέχεται  νά  παραβλέπη  τα  εις 
βάρος  του  άμαρτήματα,  τά  δε  είς  βάρος  μας  νά  έξετάζη  μέ 
πολλην  αύστηρότητα,  κατά  τον  ίδιον  τρόπον  νά  ένεργοϋμεν 
και  ημείς,  καί  τά  μεν  είς  βάρος  μας  άμαρτήματα  των  πλη¬ 
σίον  μας  νά  τά  συγχωρούμεν,  τά  εις  βάρος  όμως  του  θεοϋ 
νά  τά  έξετάζωμεν  και  νά  έλέγχίομεν  μέ  πολλην  αύστηρότη¬ 
τα.  Άπ5  αύτό  θά  ώφεληθούμε  τά  μέγιστα  και  ημείς,  άλλά 
και  αυτοί  πού  θά  τούς  διορθώσωμεν. 

νΙσως  νά  έπεκτείναμεν  σήμερα  πολύ  τή,ν  εισαγωγήν. 
Και  τί  νά  κάμω;  Δεν  έγινε  μέ  την  θέλησίν  μου  άλλά  παρα- 
συρθείς  από  την  συνέχειαν  τού  λόγου.  Επειδή  δέ  κατ5  έξο- 
χήν  ώμιλήσαμεν  διά  τόν  κατακλυσμόν,  ένομίσαμεν,  ότι  ήτο 
άνάγκη  νά  δείξωμεν  είς  την  άγάπην  σας,  δτι  αί  τιμωρίαι  τού 
θεού  είναι  περισσότερον  φιλανθρωπίαι  παρά  τιμωρίαι,  8πως 
άκριβώς  και  αύτός  άκόμη  ό  κατακλυσμός.  Διότι  ωσάν  φιλό¬ 
στοργος  πατήρ  άπο  φροντίδα  διά  τήν  άνθρωπίνην  φύσιν 
κάνει  τά  πάντα.  Διά  νά  μάθετε  δέ  τό  μέγεθος  τής  φιλανθρω¬ 
πίας  αύτού  άπ’  αύτά  πού  προηγήθησαν  πριν  άπό  λίγο  καί 
άπ’  αύτά  πού  άνεγνώσθησαν  σήμερον,  άς  άκούσωμεν  τούς 
ίδιους  τούς  λόγους  τής  άγιας  Γραφής.  Αφού  μάς  έδίδαξε 
χθές  ό  μακάριος  Μωυσής  λέγων  δτι  «Άνυψώθη  τό  ύδωρ 
έπάνω  είς  τήν  γήν  έπί  έκατόν  πεντήκοντα  ήμέρας»5  (διότι 
μέχρις  εδώ  συνεπληρώθη  ή  διδασκαλία  μας),  σήμερον  λέ- 
γει*  «Καί  ένεθυμήθη  ό  θεός  τόν  Νώε  καί  δλα  τά  άγρια  θη¬ 
ρία,  καί  δλα  τά  κτήνη,  καί  δλα  τά  πτηνά,  καί  δλα  τά  έρπε- 
τά,  δσα  ήσαν  μαζί  του  είς  τήν  κιβωτόν»8. 

3.  Πρόσεξε  πάλιν  τήν  συγκατάβασιν  τής  άγιας  Γραφής. 
«Καί  ένεθυμήθη  ό  θεός»  λέγει.  Νά  έννοώμεν  τά  λεγάμενα, 
άγαπητοί,  μέ  τρόπον  άρμόζοντα  είς  τόν  θεόν  καί  νά  μή  λαμ- 
βάνωμεν  ύπ’  δψιν  μας  τάς  παχυλός  λέξεις,  αι  όποΐαι  χρη¬ 
σιμοποιούνται  λόγω  άδυναμίας  τής  φύσεώς  μας.  Διότι  δσον 
άφορά  τήν  άρρητον  θείαν  φύσιν  τό  ρήμα  είναι  άκατάλληλον. 
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λογιζώμεθα  τών  λέξεων  την  παχύτητα .  "Οσον  γάρ  προς  τίμ 
άρρητον  φύσιν  εκείνην ,  ανάξιον  το  ρήμα'  δσον  όέ  προς  την 
ήμετέραν  άσθένειαν,  ακολούθως  ε’ίρητ αι.  «Εμνήοθη»,  φηοίν , 
«ο  Θεός  τον  Νώε».  Επειδή  γάρ  διηγήσατο  ήμιν  έν  τοϊς  η 6)} 
δ  ρηθείοι,  καθάπερ  τιροολαβόντες  έδιδάξαμεν  υμών  την  αγά¬ 
πην  δτι  έν  ταΐς  τεσσαράκοντα  ήμέραις  καϊ  τοσανταις  ννξιν 
ό  νέτος  γέγονε}  και  έν  έκατόν  πεντήκοντα  ήμέραις  έπι  τ ής 
ταντότητ ος  διέμεινε  δέκα  πέντε  πήχεις  νψούμενον  έπάνω  των 
όρέων,  καϊ  δτι  τούτων  γινομένων  ό  δίκαιος  έν  τή  κιβωτφ 
10  έτύγχανεν,  ονδέ  τον  αέρα  άναπνειν  δννάμενος,  ουνόντων  αύ- 
τφ  και  τών  αλόγων  απάντων ,  <5ίά  τοντό  φησι ,  « Και  έμνήσθη 
δ  Θεός  τον  Νώε». 

Τί  έοτιν,  αΕμνήσθ)}»;  ’  Ωκτειρε,  φηοίν,  ό  Θεός  τον 
δίκαιον  έν  τή  κιβωτφ  διάγοντα  ήλέησεν  αυτόν  έν  τοσαντη 
15  στενοχώρια  τυγχάνοντα  καϊ  έν  αμηχανία  καθεστώτα  καί  ονκ 
είδότα  μέχρι  τίνος  στήοεται  τά  δεινά.  Έννόει  γάρ  μοι 
ποιους  άνεκίνει  καθ 5  έαντόν  λογισμούς  μετά  τάς  τεο- 
σαράκον  τα  ημέρας  και  τάς  τεσσαράκοντα  ι>ύκτας,  άς 
ή  τών  νδάτων  φορά  κατ εφέρετο,  όρών  έπι  έκατόν  πεντή- 
20  κοντά  ημέρας  έπϊ  τον  αυτού  μέτρου  τά  νδατα  μένοντα,  και 
ουδέ  δλως  λήγοντα'  καϊ  τό  δη  χαλεπώτ ερον,  δτι  ονδέ  αντοις 
όφθαλμοϊς  εϊχεν  ιδεΐν  τά  γεγενημένα,  άλλ 9  έγκεκλειο μένος, 
και  ον  δννάμενός  ποθεν  τή  δψει  νποβαλεϊν  τά  κατ ειληφόια 
δεινά,  μείζονα  την  οδύνην  νπέμενε  καί  βαρύτερα  καθ’  έκά- 
25  στην  άνελογίζετο.  Έγώ  δε  και  θαυμάζω  πώς  ντυό  τής  άθν- 
μίας  αυτής  ον  κατεπόθη,  εις  έννοιαν  έρχόμενος  και  τής  απώ¬ 
λειας  τον  τών  ανθρώπων  γένους,  καϊ  τής  μονώσεως  τής  οι¬ 
κείας,  και  τής  χαλεπής  έκείν>]ς  διαγωγής.  9 Αλλ9  ή  αιτία 
πάντων  ανιφ  τών  άγαθών  ή  πίοτις  ήν  ή  είς  τόν  Θεόν,  δι’ 
30  ήν  και  άντεΐχε  καϊ  πάντα  γενναίως  Εφερε,  καϊ  τή  έλπίδι 
τρεφόμενος  ουδενός  άπήοθετο  τών  λυπηρών.  ’Επεϊ  οϋν  τά 
παρ 3  έαντον  παρέσχε  καϊ  την  υπομονήν  έπεδ είξατο  και  δαφ ί¬ 
λή  την  πίοτιν  ειοήνεγκε,  πολλή ν  την  καρτερίαν  έπιδειξάμε- 
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"Οσον  άφορφ  δμως  την  ίδικήν  μας  άδυναμίαν,  έλέχθη  κα¬ 
ταλλήλως.  «Ένεθυμήθη  ό  θεός  τον  Νώε»,  λέγει.  Επειδή 
μας  διηγήθη  είς  τά  προηγούμενα,  δπως  άκριδώς  έδιδάξαμεν 
εις  τήν  αγάπην  σας,  ότι  ή  καταρρακτώδης  βροχή  διήρκεσε 
τεσσαράκονχα  ήμερόνυκτα  και  δτι  τό  νερό  παρέμεινεν  έπΐ 
έκατόν  πεντήκοντα  ήμερόνυκτα  είς  τό  αύτό  ύψος,  δέκα 
πέντε  πήχεις  επάνω  άπό  τήν  ύψηλοτέραν  κορυφήν,  και  δτι, 
όταν  συνέβαιναν  αυτά,  ό  δίκαιος  εύρίσκετο  μέσα  είς  τήν  κι¬ 
βωτόν,  χωρίς  νά  ήμπορή  ούτε  άέρα  νά  άναπνεύση  τήν 
στιγμήν  πού  ήσαν  δλα  τά  άλογα  ζώα  μαζί  του,  δι’  αύτό  λέ¬ 
γει,  «Καί  ένεθυμήθη  ό  θεός  τον  Νώε». 

Τί  σημαίνει  «ένεθυμήθη»;  Έλυπήθη  ό  θεός  τον  δί¬ 
καιον,  ό  όποιος  έζουσε  μέσα  είς  τήν  κιβωτόν,  τον  εύσπλα- 
χνίσθη,  έπειδή  άτυχε  νά  είναι  είς  δύσκολον  θέσιν  και  είς 
άμηχανίαν  και  έπειδή  δέν  ήξευρε  μέχρι  πού  θά  συνεχίσουν 
τά  δεινά.  Διότι  σκέψου  ποϊαι  σκέψεις  έπερνουσαν  άπό  τό 
μυαλό  του  μετά  τά  τεσσαράκοντα  ήμερόνυκτα,  κατά  τά  οποία 
έπιπτε  τό  νερό,  βλέπων  τά  νερά  νά  παραμένουν  είς  τό  ϊδιο 
ύψος  έπι  έκατόν  πεντήκοντα  ήμερόνυκτα  και  νά  μή  υπο¬ 
χωρούν  καθόλου.  Και  τό  κατ’  έξοχή ν  δύσκολον  ήτο,  τό  δτι 
δέν  ήμποροϋσε  νά  ϊδη  μέ  τά  μάτια  του  τά  συμβαίνονχα,  άλλά 
κλεισμένος  άπό  παντού  χωρίς  νά  ήμπορή  νά  άντιληφθή 
άπό  κάπου  τά  δεινά,  πού  τόν  κατέλαβαν,  καί  ύπέφερε  πε¬ 
ρισσότερον,  και  έσκέπτετο  καθημερινώς  τά  φοβερώτερα. 
Έγώ  άπορώ,  πώς  δέν  κατεβλήθη  άπό  αυτήν  τήν  λύπην  σκε- 
πτόμενος  και  τήν  καταστροφήν  τού  άνθρωπίνου  γένους,  καί 
τήν  άπομόνωσίν  του,  και  τήν  δύσκολον  έκείνην  ζωήν.  Αλλά 
ή  αιτία  δλων  αύτών  τών  αγαθών  ήτο  ή  πίστις  προς  τόν  θε¬ 
όν,  έξ  αίτιας  τής  οποίας  άντεϊχε  καί  ύπέφερε  τά  πάντα  γεν- 
ναίως  καί  δέν  ήσθάνετο  τίποτε  άπό  τά  φοβερά  τρεφόμενος 
μέ  τήν  ελπίδα.  Έπειδή  λοιπόν  προσέφερεν,  δσα  έξηρτώντο 
άπ5  αυτόν  και  έπέδειξεν  ύπομονήν  καί  πολλή  ν  πιοτί  ν  μέ 
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νος,  σκόπει  τον  άγαθον  Θεόν  την  πολλήν  περί  αυτόν  φιλαν¬ 
θρωπίαν. 

«Καί  έμνήσθη»,  φηοίν ,  «ό  Θεός  του  Νώε».  Ονχ  άπλώς 
είπε,  «Καί  έμνήσθη»’  άλλ ’  επειδή  προλαβονσα  ή  θεία  Γραφή 
5  τήν  μαρτυρίαν  την  παρά  τον  Θεόν  δήλην  ήμϊν  έποίησε  περί 
τον  δικαίου ,  λέγοντος ,  «Εϊσελθε  εις  την  κιβωτόν,  3τι  σε  εϊ- 
δον  δίκαιον  εν  τη  γενεά  ταύτη ,  διά  τοντο  νυν  φησΓ  « Καί  έ- 
μνήσθη  ό  Θεός  του  Νώε»,  τοϋτ’  έστι,  τής  μαρτυρίας,  ήν  περί 
αύτοϋ  έποιήσατο }  άνεμνήοθη  καί  ον  περιεϊδεν  έπί  πολύ  τον 
10  δίκαιον,  άλλα  μέχρι  τοσοντον  μακροθνμήσας ,  μέχρις  3τε  άντ ι~ 
οχεΐν  ή  δυνατό,  τότε  λοιπόν  την  παρ’  έαυτοϋ  δωρεϊται  χάριν. 
ΕΙδώς  γάρ  ημών  τής  φύσεως  την  άοθένειαν,  έπειδάν  συγ¬ 
χώρηση  πειρασμόν  τινα  έπενεχϋήναι,  μέχρι  τοσοντον  άφίηοι , 
μέχρις  δτε  οΐδε  δνναμένους  νπενεγκειν,  Ίνα  καί  ήμϊν  τής 
15  καρτερίας  άρκοϋσαν  την  άμοιβήν  χαρίοηται  καί  την  οϊκείαν 
φιλανθρωπίαν  έπιδείξηταΐ'  καθάπερ  καί  Π  αυλός  φηοι*  « Πι¬ 
στός  δέ  ό  Θεός,  ος  ονκ  έάσει  υμάς  πειραοθήναι  υπέρ  ο  δννα- 
σθε,  άλλά  ποιήσει  συν  τφ  πειρασμφ  καί  την  ϊκβασιν,  του 
δύνασθαι  υμάς  ύπενεγκεΐν». 

20  Έπεί  οϋν  καί  ό  δίκαϊϋς  οϋτος  την  καρτερίαν  καί  την 
υπομονήν  έπεδείξατ ο,  πίστει  τή  εις  τόν  Θεόν  τήν  έν  τή  κι- 
βωτω  οϊκησιν  άναοχόμενος,  «Καί  έμνήοθη»,  φηοίν,  «ό  Θεός 
του  Νώε».  Εϊ τα  7 να  μάθης  αυτόν  τής  φιλανθρωπίας  τήν  α- 
δυσοον,  προσέθηκεν  ή  θεία  Γραφή ■  «Καί  πάντων  των  θηρίων , 
25  χαί  πάντων  τών  κτηνών,  καί  πάντων  των  πετεινών,  καί  πάν- 
των  τών  έρπετών ,  όσα  ήν  μετ’  αύτοϋ  έν  τή  κιβωτφ».  'Ορα 
πώ)ς  άπαντα  διά  τήν  εις  τόν  άνθρωπ ον  τιμήν  έργάζεται.  Καϋά- 
περ  γάρ  έπί  τών  Απολωλότων  υπό  τον  κατακλνομοϋ  ανθρώ¬ 
πων,  μετ’  έκείνων  καί  τήν  τών  άλόγων  ζώων  φύοιν  απαοαν 
30  δ ιέφθειρεν,  ονιω  καί  ενταύθα  μέλλων  τήν  οϊκείαν  φιλάν - 
Οοωπίαν  έπιδείκννσθαι  περί  τόν  δίκαιον,  διά  τήν  εις  αν- 
τόν  τιμήν,  και  περί  τήν  τών  άλόγων  φύριν,  και  τά  ΰηρία, 
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τό  νά  είναι  πολύ  καρτερικός,  πρόσεξε  τήν  πολλήν  προς  αυ¬ 
τόν  φιλανθρωπίαν  του  θεού. 

«Και  ένεθυμήθη»,  λέγει,  «ό  Θεός  τόν  Νώε».  Δεν  εϊπεν 
άπλώς,  «Και  ένεθυμήθη»,  άλλά  έπειδή  έφανέρωσεν  ή  Γρα¬ 
φή  προηγουμένως  τόν  λόγον,  τόν  όποιον  εϊπεν  ό  θεός  προς 
τόν  δίκαιον  λέγων,  «Εϊσελθε  είς  τήν  κιβωτόν,  διότι  είς 
την  γενεάν  αυτήν  εσέ  μόνον  εύρον  δίκαιον»7,  διά  του  ίο  τώ¬ 
ρα  λέγει*  «Και  ένεθυμήθη  ό  θεός  τόν  Νώε»,  δηλαδή  ένεθυ¬ 
μήθη  αυτά  πού  είπε  δΓ  αύτόν  και  δεν  παρημέλησεν  επί 
πολύ  τόν  δίκαιον,  άλλά  άνέμενε  μέχρις  δτου  θά  ήμπορούσε 
νά  άνθέξη  και  τότε  προσφέρει  τήν  ευεργεσίαν  του.  Διότι 
γνωρίζων  τήν  άσθένειαν  τής  φύσεώς  μας,  έάν  έπιτρέψη  νά 
εχωμεν  κάποιον  πειρασμόν  μας  άφήνει  άβοήθητους  μέχρι 
τού  σημείου  πού  γνωρίζει,  δτι  ήμποροϋμεν  νά  ύποφέρωμεν, 
ώστε  και  είς  ημάς  νά  προσφέρη  ικανοποιητικήν  άμοιβήν  τής 
ύπομονής  και  τήν  ίδικήν  του  φιλανθρωπίαν  νά  έπιδείξη. 
νΕτσι  άκριβώς  λέγει  καί  ό  Παύλος*  «Είναι  έμπιστος  ό  θεός, 
ό  όποιος  δεν  θά  σας  άφήση  νά  δοκιμασθήτε  περισσότερον 
άπ’  δ, τι  ήμπορείτε,  άλλά  μαζί  με  τήν  δοκιμασίαν  θά  προσ¬ 
φέρη  και  τήν  λύσιν,  διά  νά  ήμπορήτε  νά  τήν  ύποφέρετε»8. 

Επειδή  λοιπόν  και  ό  δίκαιος  αύτός  έπέδειξε  καρτερίαν 
και  ύπομονήν  άνεχθείς  τήν  κατοίκησιν  είς  τήν  κιβωτόν,  λόγψ 
τής  πίστεώς  του  προς  τόν  θεόν,  λέγει  ή  Γραφή  «Καί  ένεθυ¬ 
μήθη  ό  θεός  τόν  Νώε.  "Επειτα  διά  νά  μάθης  τό  μέγα  βάθος 
τής  φιλανθρωπίας  του  ή  "Αγία  Γραφή  προσέθεσεν*  «Καί  δλα 
τά  άγρια  θηρία,  καί  δλα  τά  κτήνη,  καί  δλα  τά  πτηνά,  καί 
δλα  τά  έρπετά,  δσα  ήσαν  μαζί  του  είς  τήν  κιβωτόν».  Βλέπε 
πώς  κάνει  τά  πάντα,  διά  νά  έκτιμήση  τόν  άνθρωπον.  Διότι 
δπως  άκριβώς  με  τούς  καταστραφέντας  κατά  τόν  κατακλυ¬ 
σμόν  άνθρώπους  κατέστρεψε  καί  δλα  τά  άλογα  ζώα,  έ'τσι 
καί  τώρα  σκοπεύων  νά  έπιδείξη  τήν  φιλανθρωπίαν  του  είς 
τόν  δίκαιον,  έξ  αίτιας  τής  πρός  αύτόν  τιμής,  έπεκτείνει  τήν 
άγαθότητά  του  καί  πρός  τά  άλογα  ζώα  καί  τά  άγρια  θηρία 
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και  τά  ηεχεινά ,  και  χά  έρπεχά  εκτείνει  αυτού  την  αγαθότητα. 
« Και  έμνήσθι ρ,  φηοίν,  «ό  Θεός  τον  Νώε ,  και  πάντων  των 
θηρίων,  και  πάντων  των  κτηνών,  και  των  ερπετών ,  και  δσα 
ήν  μετ’  αυτού  έν  τη  κιβωτφ,  Και  έπήγαγεν  ό  Θεός  πνεύμα 
5  έπϊ  την  γην ,  και  έκόπασε  τό  ύδωρ».  Μνηοθείς,  φησί,  τού 
Νώε,  και  τών  μετ’  αυτού  δντων  έν  τη  κιβοηφ  προσέταξεν 
έπισχεθήναι  τών  νδάτων  την  φοράν,  ίνα  κατά  μικρόν  την 
ο’ικείαν  έπιδείξητααι  φιλανθρωπίαν  και  λοιπόγ  τον  δίκαιον 
άναπνεϋσαι  ποίηση ,  και  τής  τών  λογισμών  ταραχής  έλενϋερώ - 
10  σας  εις  γαλήνην  αυτόν  καταστήση,  χαρισάμενος  καί  τού  φω¬ 
τός  την  άπόλανοιν  και  τον  άέρος  την  αναπνοήν . 

{Και  έπήγαγεν  6  Θεός»,  φησί,  « πνεύμα  έπϊ  την  γήν,  και 
έκ07ΐασε  τδ  ύδωρ .  Καί  έπεκαλύφθησαν  αί  πηγαι  τής  άβυσσον 
και  οί  κατ αρράκται  τού  ουρανού ».  'Όρα  πώς  ανθρώπινος  ήμϊν 
15  άπαντα  διαλέγεται.  ’ Επεκαλύφθησαν  γάρ,  φηοίν,  αί  πηγαι  τής 
άβυσσον  και  οί  καταρράκται  τον  ονραΐΌν,  μονονονχι  λέγονσα 
ότι  εδοξε  τφ  Δεσπότη,  και  πάλιν  έπϊ  τής  οικείας  χώρας  τά 
νδατα  έμεινε,  καί  ονκ  ’έτι  πλεοναομδς  έγένετο,  άλλά  κατά 
μικρόν  έληγε.  Και  ένεδίδου  τό  ύδωρ  πορευόμενον  από  τής 
20  γής,  και  ήλαττούτο  τό  ϋδοιρ  μετά  πεντήκοντα  και  έκατόν  η¬ 
μέρας.  Ποιος  λογισμός  τούτο  χαταλαβείγ  άν  δννηθείη  ποτέ; 
’Έοτω,  ό  νέτος  έπεοχέ&η,  αί  πηγαι  ούκέτι  πλεονασμόν  εΐρ- 
γάοαντο  και  οί  καταρράκται  τον  ουρανού  έπεοχέθηοαν  τό  ύ¬ 
δωρ  τό  τ οσούτον  πώς  έληξε ;  Πάντα  άβυσσος  ήν.  Ζ7ώς  ούν 
25  ή  τοσαντη  τών  νδάτων  ρύμη  άθρόον  έλάττων  έγίνετο ;  Τις 
αν  τούτο  άνθρωπίνω  λογιομφ  εύρεϊν  δννηθείη  ποτέ;  Τί  ούν 
έοχιν  είπε ίν;  Ί  ο  τον  θεού  πρόσταγμα  ήν,  τό  εργαζόμενον  τά 
πάντα. 

4.  Μή  τοίνυν  ημείς  περιεργαζώμεθα  τό  πώς,  άλλά  τούτο 
30  μόνον  πιστεύω  μεν,  ότι  έκέλενοε  και  νψώθη  ή  άβυσσος ·  προσέ- 
ταξε  καί  πάλιν  τήν  οικείαν  έπέσχε  φοράν  και  προς  τον  οΐ- 
κεΐον  τόπον  νπανεχώρησεν,  ον  αυτός  οίδε  μόνος  6  δημιονργή- 


9,  Γεν.  8,  2. 
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και  προς  ιά  πτηνά  και  τα  έρπετά.  «Και  ένεθυμήθη  ό  Θεός», 
λέγει,  «ιόν  Νώε  καί  δλα  τα  άγρια  θηρία,  και  ολα  τα  κτήνη 
καί  τα  έρπετά  και  δσα  ήσαν  μαζί  του  είς  τήν  κιβωτόν.  Και 
έστειλεν  άνεμον  είς  τήν  γην  και  τό  ύδωρ  ήρχισε  νά  ύποχω- 
ρή».  Επειδή,  λέγει,  ένεθυμήθη  ό  θεός  τόν  Νώε  και  δαα 
ήσαν  μαζί  του  είς  τήν  κιβωτόν,  διέταξε  νά  άνακοπή  ή  φορά 
των  ύδάτων,  διά  νά  έπιδείξη  ολίγον  κατ’  ολίγον  τήν  φιλαν¬ 
θρωπίαν  του  και  διά  νά  κάμη  τόν  δίκαιον  νά  άναπνεύση  και 
νά  τόν  άφήση  νά  ήσυχάση,  άφού  τόν  άπαλλάξη  από  τή,ν  τα¬ 
ραχήν  του  λογισμού  του  και  του  χαρίση  τήν  άπόλαυσιν  του 
φωτός  και  τήν  άναπνοήν  του  άέρος. 

«Και  έστειλε»,  λέγει,  «ό  θεός  άνεμον  επάνω  είς  τή,ν 
γην  και  τό  ΰδωρ  ήρχισε  νά  ύποχωρή.  Και  έκαλύφθησαν  αί 
πηγαι  τής  άβύσσου  και  οι  καταρράκται  του  ούρανου  έκλεί¬ 
σθησαν».  Βλέπε  πώς  όμιλεϊ  είς  ήμας  μέ  άνθρωπίνας  λέξεις. 
Διότι  λέγει  «Έκαλύφθησαν  αί  πηγαί  τής  άβύσσου  καί  έκλεί- 
σθησαν  οί  καταρράκται  του  ούρανου  και  έπαυσεν  ή  καταρ¬ 
ρακτώδης  βροχή»·  λέγουσα  σχεδόν,  δτι  έφάνη  καλόν  είς  τόν 
Θεόν  και  έκλείσθησαν  πάλιν  είς  τούς  τόπους  των  και  δέν 
έξεχείλησαν  έκτοτε  άλλά  σιγά  -  σιγά  περιωρίζοντο.  «Και  ύπε- 
χώρει  τό  ύδωρ  όλονέν  καί  περισσότερον  καί  ήλαττοϋτο  μετά 
άπό  τάς  έκατόν  πεντήκοντα  ημέρας»10.  Ποία  σκέψις  θά  ήμπο- 
ρουσε  νά  συλλάβη  τούτο;  ’Έστω  δτι  έσταμάτησεν  ή  βροχή 
καί  δτι  αί  πηγαι  δέν  έδωσαν  άλλο  νερό  καί  έκλείσθησαν  οί 
καταρράκται  τού  ούρανού*  πώς  έφυγε  καί  έχάθη  τό  τόσο 
νερό;  "Ολα  ήσαν  μία  άβυσσος.  Πώς  λοιπόν  ή  τόσον  μεγάλη 
ορμή  τών  ύδάτων  ύπεχώρησε  σιγά -σιγά;  ποιος  θά  ήμπο- 
ρούσε  νά  συλλάβη  αύτό  μέ  άνθρωπίνην  λογικήν;  Τί  λοιπόν 
ήμπορουμεν  νά  είπούμεν;  Ή  προσταγή  τού  θεού  ήτο  αυτή, 
ή  όποία  έκαμνε  τά  πάντα. 

4.  ,%Ας  μή  έξετάζωμεν  λοιπόν  τό  πώς,  άλλά  νά  πιστεύω- 
μεν  μόνον  τούτο,  δτι  δηλαδή  διέταξε  καί  ή  άβυσσος  ύψώθη, 
έδωσεν  έντολήν  καί  συνεκράτησε  τήν  ορμήν  της  καί 
ύπεχώρησε  είς  τόν  τόπον  της,  τόν  οποίον  μόνον  ό  δημιουρ- 


110 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


σας  αυτήν  Δεοπότης .  « Και  έχάϋισε»,  φηοίν,  « ή  κιβωτός  εν  ιώ 
έδόόμφ  μηνί ,  έβδομη  και  εϊκάδι  τον  μηνός,  επί  τα  ορη  χά 
Αραράτ.  Τό  δε  ϋδωρ  ήλαττονχο  εως  του  δεκάτον  μη\>ός'  και 
ώφϋησαν  αί  κεφαλαι  των  όρέων  εν  τφ  δεκάτφ  μηνί ,  τη  πρώτη 
5  του  μηνός».  Σχόπει  πώς  άϋρόον  ή  μεταβολή  γέγονε  και  πό¬ 
σον  εληξεν  ή  των  νδάτων  φνσις,  ώς  επί  τα  όρη  την  κιβωτόν 
καϋ'ίσαι.  Ανωτέρω  γάρ  εϊποϋοα  ή  Γραφή ,  δτι  δέκα  πέντε 
τιήχεις  επάνω  των  όρέων  ν'ψώΰη  τό  ϋδωρ,  νυν  φησιν,  όχι 
έκάϋισεν  ή  κιβωτός  έπι  τά  όρη  τά  Αραράτ  καί  κατά  μικρόν 
10  λοιπόν  μέχρι  τον  δεκάτον  μηνός  ήλατ τούτο,  καί  τότε  τφ  δε¬ 
κάτφ  μηνί  ώφϋ'ησαν  αί  κεφαλαι  των  όρέων .  Έννόει  μοι  τον 
δικαίου  την  ευτονίαν,  πώς  διήρκεοεν  εν  τοσοντοις  μηοϊ  καΟά- 
περ  εν  σκότφ  κατακεκλεισμένος . 

« Καί  έγένετο »,  φηοί,  « μετά  τάς  τεσσαράκοντα  ημέρας ,  καί 
15  άνέφξε  Νώε  την  ϋνρίδα  τής  κιβωτού ,  ήν  έποίησε,  καί  άπέ- 
στειλε  τόν  κόρακα  ιδεϊν,  εί  κεκόπακε  τό  νδωρ».  " Ορα  ιόν 
δίκαιον  ονδέπο )  τολμών  τα  κατοπτενσαι  δι’  έαντοϋ ,  άλλα  τόν 
κόρακα  άπέστ ειλε,  δι 5  εκείνον  μαϋεϊγ  βονλόμεχΌς,  έι  τινά  έ- 
στι  προσδοκήοαι  χρηστήν  μεταβολήν.  «Καί  έξελΰών»,  φηοίν , 
20  «ονχ  άνέστρεψεν,  έως  του  ξηρανδήναι  τό  ϋδωρ  άπό  τής 
γής».  Ονκ  επειδή  μετά  ταντα  άνέτρεψε ,  τό,  «Έως»,  προοέ- 
δηκε  ή  δε  ία  Γραφή'  άλλ’  Ιδίωμα  τοντό  έστι  τής  δείας  Γρα¬ 
φής.  Καί  πολλαχον  άν  τις  ενροι  ταντην  τήν  συνήθειαν,  καί 
ένήν  πολλά  τοιαΰτα  ενρεϊν  καί  παραγαγεϊν  εις  μέσον ·  άλλ 5 
25  7 να  μή  πάντα  παρ’  ημών  μανδάνον τες  ραδνμότεροι  γίνηοδε, 
νμϊν  κατ αλιμπάνομεν  διερεννάσδαι  τήν  Γραφήν ,  και  ενρεϊν 
οπού  τοϊς  Ιδιώμασι  τοντοις  κέχρηται .  Τέως  δέ  ημάς  άναγ- 
καϊον  είπεϊν  τήν  αιτίαν,  δ ι  ήν  ονκ  άνέστρεψε  τό  δρνεον.  ” Ί¬ 
σως  ληζάντων  τών  νδάτων  άκάδαρτον  δν  τό  ορνεον,  καί  οώ- 
30  μασιν  έντνχόν  τοϊς  τε  άνδρωπίνοις  Τ  τοϊς  τε  τών  άλόγων,  καί 
τήν  κατάλληλον  ενρόν  έαντώ  τροφήν,  έναπέμεινεν.  'Όπερ 
καί  αυτό  ον  μικρόν  έγίνετο  τώ  δικαίω  τεκμήριον  τής  χρηστής 


1 1 .  Γεν.  8,  4-5. 
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γός  αύτής  γνωρίζει.  «Και  έκάθισε,  λέγει,  ή  κιβωτός  την  εικο¬ 
στήν  έβδόμην  του  εβδόμου  μηνός  εις  το  όρος  Αραράτ.  Τό  δε 
ύδωρ  ήλαττώνετο  μέχρι  τον  δέκατον  μήνα,  και  έφάνησαν  αί 
κορυφαί  των  όρέων  κατά  τήν  πρώτην  ημέραν  του  δέκατου 
μηνός»11.  Πρόσεχε,  πώς  έγινε  άμέσως  ή  μεταβολή,  και  πώς 
τά  υδατα  άπεσύρθησαν,  ώστε  ή  κιβωτός  νό  καθίση  επάνω 
εις  τά  ορη.  Άφοϋ  είπεν  ή  Γραφή  προηγουμένως,  οτι  τό  νερό 
υψώθη  δέκα  πέντε  πήχεις  επάνω  άπό  τά  όρη,  τώρα  λέγει, 
ότι  ή  κιβωτός  έκάθισεν  επάνω  είς  τό  όρος  Αραράτ  καί  ύπε- 
χώρει  τό  νερό  ολίγον  κατ’  ολίγον  μέχρι  τον  δέκατον  μήνα, 
και  τότε  κατά  τον  δέκατον  μήνα  έφάνησαν  αί  κορυφαί  των 
όρέων.  Σκέψου  τήν  άντοχήν  του  δικαίου,  πώς  διετηρήθη  τό¬ 
σους  μήνας  κλεισμένος  μέσα  είς  τό  σκότος  τής  κιβωτού. 

«Και  συνέβη»,  λέγει,  «μετά  τάς  τεσσαράκοντα  ημέρας 
και  ήνοιξεν  ό  Νώε  τήν  θυρίδα  τής  κιβωτού,  τήν  οποίαν  είχε 
κατασκευάσει,  καί  έστειλε  τόν  κόρακα,  διά  νά  ϊδη,  εάν  ύπε- 
χώρησε  τό  νερό»12.  Πρόσεξε  πώς  ό  δίκαιος  δέν  έτολμοϋσε 
ακόμη  νά  παρατηρήση  μόνος  του,  άλλά  έστειλε  τόν  κόρακα, 
θέλων  νά  μάθη  άπό  έκεϊνον,  εάν  ύπήρχε  περίπτωσις  νά 
έλπίζη  είς  κάποιαν  εύχάριστον  μεταβολήν.  «Καί  άφοϋ  έξήλ- 
θεν»,  λέγει,  «δέν  έπέστρεψεν,  έως  ότου  έξηράνθη  τό  ύδωρ 
άπό  τήν  επιφάνειαν  της  γής»13.  Δέν  προσέθεσε ν  ή  άγια 
Γραφή  τό  «"Έως  8του»  έπειδή  έπέστρεψεν  άργότερα,  άλλά 
είναι  χαρακτηριστικόν  ιης  αυτό.  Καί  είς  άλλα  μέρη  θά  εΰρη 
κανείς  τήν  συνήθειαν  αυτήν  καί  είναι  δυνατόν  νά  συναντήση 
πολλά  τέτοια  καί  νά  τά  έξετάση.  Άλλά  διά  νά  μή  γίνεσθε 
περισσότερον  οκνηροί  μαθαίνοντες  τά  πάντα  άπό  ημάς,  άφή- 
νομεν  είς  έσάς  νά  ερευνήσετε  τήν  Γραφήν  καί  νά  εϋρητε 
που  χρησιμοποιεί  αύτά  τά  ιδιώματα.  Τελευταίως  πρέπει  νά 
εϊπωμεν  τήν  αιτίαν  διά  τήν  οποίαν  δέν  έπέστρεψεν  ό  κόρα¬ 
κας.  νΙσως  όταν  ύπεχώρησαν  τά  νερά  καί  έπειδή  τό  πτηνόν 
ήτο  άκάθαρτον  νά  ευρεν  είς  τά  σώματα  των  άνθρώπων  καί 
ζώων  τήν  κατάλληλον  τροφήν  καί  νά  παρέμεινεν.  Τούτο 
όμως  ήτο  διά  τόν  δίκαιον  μεγάλη  άπόδειξις  καλής  έλπίδος. 
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ελπιδος.  Εϊ  γάρ  μη  χουχο  ήν,  μηδέ  εϋρε  μικράν  χινα  παρα¬ 
μυθίαν,  υπέσ χρεψεν  αν .  Και  δχι  χούχό  έαχιν  άληθές,  ένχεν- 
θεν  λοιπόν  χήν  χρηστήν  προσδοκίαν  έσχηκώς  ό  δίκαιος  έκπέ μ¬ 
πει  την  περισχεράν ,  δρνεον  ήμερον  και  φιλοσύνηθες  καί  πολ- 
δ  λήν  ευγνωμοσύνην  έπιδεικννμενον  και  ονκ  άνεχόμενον  έιε- 
ρόν  χι  σιτεΐσθαι  η  σπέρμαχ α,  χών  γάρ  καθαρών  τυγχάνει. 
«Και  άπέστειλε  τήν  περισχεράν »,  φησί,  « παρ 9  ανχ ον,  Ιδεϊν, 
εί  κεκόπακε  τό  νδωρ  άτιό  προσώπου  χής  γης .  Καί  μη  εύρον- 
σα  ή  περισχερά  άνάπανσιν  χοΐς  ποσϊν  αυτής  υπόστρεψε  προς 
10  αυτόν  εις  χην  κιβωτόν,  ότι  νδωρ  ήν  έπϊ  παν  τό  πρόσωπον 
χης  γης ». 

”  Αξιόν  ένταϋθα  δ ιερευνήσασθαι  πώς  άνωτέρω  είπονοα 
ή  άγια  Γραφή ,  8τι  αι  κεφαλαΐ  των  όρέων  ώφθησαν,  νυν 
φησιν,  8τι  ονχ  εύροϋσα  ή  περιστερά  άνάπανσιν  υπόστρεψε 
15  πρός  αυτόν  εις  την  κιβωτόν ,  οτι  τό  νδωρ  ήν  έπι  παν  τό  πρό¬ 
σωπον  τής  γης .  Μετά  ακρίβειας  άναγνώμεν  τό  εϊρη μόνον, 
και  εϊσόμεϋα  την  αιτίαν.  Ου  γάρ  είπεν  άπλώς ,  « Ούχ  εύροϋσα 
άνάπανσιν »  άλλα ,  α Τοϊς  τιοσϊν  αύτής »,  πρσσέτ&ηκεν,  Ίνα  δι- 
δάξη  ημάς ,  οτι}  εϊ  και  εληξεν  έκ  μέρους  τά  νδατα  και  αί 
20  κεφαλαι  χών  όρέων  ώφθησαν,  άλλ’  ?τ ι  άπό  τής  πλησμονής 
χών  νδάτων  καϊ  ανται  τών  όρέων  αι  κεφαλαϊ  βορβσρώδεις, 
ή  τελματώδους  ίλύος  ήσαν  πεπληρωμέναι.  Διό  ουδό  σχήναί 
που  ϊσχνσασα  ή  περιστερά,  ουδέ  τροφήν  κατάλληλον  ενρειν 
δνναμένη,  υπόστρεψε,  διά  τής  έπανόδον  δ ιδάοκονσα  τόν  δί- 
25  καιον,  ώς  έτι  πολλή  τών  νδάτων  έστίν  ή  φορά .  «Και  έκτεί- 
νας »,  φησί,  τήν  χεϊρα  ϊλαβεν  αυτήν,  και  είσήγαγεν  αυτήν 
πρός  έαυτόν  εις  τήν  κιβωτόν ». 

Εϊδες  πόση  τον  όρνέου  ή  ευγνωμοσύνη ,  πώς  έπανελϋονσα 
διά  τής  παρουσίας  έδίδασκε  τόν  δίκαιον  ότι  τινά  μικράν  μα- 
30  κοοθνμίαν  ένδ είξασϋαι;  Διό,  «Και  έπιοχώχν,  φησιν,  «$τ ι 
έπτά  ημέρας  έξαπέσχειλε  χήν  περιστεράν  έκ  τής  κιβωτού. 
Και  άνέστρεψε  πρός  αυτόν  ή  περιστερά  πρός  έσπέραν  και  είχε 
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Διότι  έάν  δέν  συνέβαινεν  αύτό  καϊ  δεν  ευρισκεν  άνακούφι- 
σιν  θά  έπέστρεφεν.  Και  δτι  είναι  άληθινόν  αύτό  άπ5  έδώ  λοι¬ 
πόν  έχων  την  καλήν  έλπίδα  ό  δίκαιος  άποστέλλει  τήν  πε¬ 
ριστεράν,  πτηνόν  ήμερον,  φιλικόν  και  εύγνώμον,  πού  δέν 
άνέχεται  νά  τρέφεται  με  τίποτα  άλλο  παρά  μόνον  με  σπέρ¬ 
ματα,  διότι  άνήκει  είς  τά  καθαρά.  «Και  άπέστειλε  τήν  περι¬ 
στεράν»,  λέγει,  «διά  νά  ϊδη,  έάν  έπαυσαν  τά  νερά  νά  σκε¬ 
πάζουν  τό  πρόσωπον  τής  γής.  Και  επειδή  δέν  εύρεν  αύτή 
μέρος  διά  νά  άναπαυθή  έπέστρεψε  προς  αύτόν  είς  τήν  κι¬ 
βωτόν,  διότι  τό  νερό  έκάλυπτεν  όλόκληρον  τήν  γην»14. 

Αξίζει  νά  έξετάσωμεν  έδώ  διατί,  ένώ  πιό  έπάνω  ή 
Γραφή  είπε,  δτι  έφάνησαν  αί  κορυφαϊ  των  βουνών,  τώρα 
λέγει,  δτι  ή  περιστερά  έπέστρεψε  πρός  αύτόν  είς  τήν  κιβω¬ 
τόν,  έπειδή  δέν  εύρήκε  μέρος  διά  νά  άναπμυθή.  ,νΑς  διαβά- 
σωμεν  μέ  προσοχήν  τό  λεχθέν  καί  θά  μάθωμεν  τήν  αιτίαν. 
Διότι  δέν  εϊπεν  άπλώς,  «Επειδή  δέν  εύρήκεν  άνάπαυσιν», 
άλλά  προσέθεσεν  «είς  τούς  πόδας  της»,  διά  νά  μάς  διδάξη, 
δτι  καϊ  άν  άκόμα  ύπεχώρησαν  τά  νερά  καϊ  έφάνησαν  αί  κο- 
ρυφαϊ  τών  βουνών,  δμως  ήσαν  βορβορώδεις  καί  πλήρεις  λά¬ 
σπης  λόγω  τών  πολλών  ύδάτων.  Διά  τούτο,  έπειδή  δέν  ήμπό- 
ρεσε  νά  σταθή  κάπου  ή  περιστερά  καϊ  νά  εύρη  τροφήν  κα¬ 
τάλληλον,  έπέστρεψεν  έξηγούσα  μέ  τήν  έπιστροφήν  της  είς 
τον  δίκαιον,  δτι  τά  νερά  ήσαν  άκόμη  πολύ  ορμητικά.  «Καϊ 
άφου  ήπλωσε  τό  χέρι  του  τήν  έπηρε  μαζί  του  μέσα  είς  τήν 
κιβωτόν»15. 

Είδες  πόση  μεγάλη  είναι  ή  εύγνωμοσύνη  του  πτηνού 
καϊ  πώς,  άφού  έπέστρεψε,  μέ  τήν  παρουσίαν  της  έδίδασκεν 
είς  τόν  δίκαιον,  δτι  πρέπει  νά  κάνη  άκόμη  όλίγην  ύπομονήν; 
Διά  τούτο  λέγει,  «"Αφού  έπερίμενε  μετά  από  επτά  ήμέρας 
έστειλε  πάλιν  τήν  περιστεράν  άπό  τήν  κιβωτόν.  Καϊ  έπέ¬ 
στρεψεν  ή  περιστερά  κατά  τήν  εσπέραν  καϊ  εϊχεν  είς  τό 
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ψύλλον  ελαίας  κάρψος  έν  τψ  στόματι  αυτής ».  Ονχ  άπλώς  εν¬ 
ταύθα  ουδέ  εϊκή  κεϊται  ιό ,  «Προς  έσπέραν»,  άλλ’  'ίνα  μάθωμεν 
ότι  διά  7 ιάοης  τής  ημέρας  διατραφεϊσα,  καί  εϋροϋσά  τινα 
κατάλληλον  δίαιταν ,  κατά  την  έοπέραν  έπανήλθεν  έπϊ  τον 
5  οτόμαιος  φέρονοα  κάρψος  έλαίας.  Τοιούτον  γάρ  ιό  ζώον, 
ήμερον,  καί  άεί  την  συνήθειαν  έπιζητονν  διά  τ οι  τούτο  καί 
ύπέστρεψε  καί  διά  τον  κάρψονς  τής  ελαίας  πολλήν  παραμυθί- 

αν  έκόμιοε  τω  δικαίω. 

*  *  « 

9Αλλ3  ϊσως  αν  τις  είποι*  καί  πόθεν  εϋρε  τό  ψύλλον  τής 
10  ελαίας;  Το  μεν  πάν  έγίνετο  τής  τον  Θεόν  οικονομίας ,  καί  ώ 
ενρεθήναι,  και  το  την  περιστεράν  λαβονσαν  επί  τον  στόματος 
έπανελθεΐν  πάλιν  προς  τον  δίκαιον  άλλως  <5έ  και  το  δέν- 
δρον  αειθαλές  έοτι.  καί  εικός,  των  νδάτων  ύπονοοτησάντων , 
§τι  ιό  δένδρον  την  των  ψύλλων  εχειν  κόμην .  «Καί  έπισχών», 
15  ψηοίν,  «ότι  έπτά  ημέρας  έτέρας  έξαπέστειλε  την  περιστεράν , 
καί  ον  προσέθετο  τον  έπιστρέψαι  προς  αυτόν  ότι».  'Όρα  διά 
πάντων  τον  δίκαιον  ικανήν  παραμυθίαν  λαμβάνοντα.  (Ώσπερ 
γάρ  έπανελθούσης  αυτής  και  επί  τον  στόματος  ψερούσης  τό 
ψύλλον  τής  ελαίας,  χρηστάς  είχε  τάς  ελπίδας,  ούτω  και  νυν 
20  το  έζελθούσαν  μη  ύποστρέψαι  πάλιν,  δείγμα  μέγιστον  αντω 
παρείχε  τον  πολλήν  αυτήν  εύρηκέναι  τήν  άνεσιν  καί  λήςίν 
γεγενήσθαι  των  νδάτων  παντελή .  Και  ότι  τούτο  έστιν  αλη¬ 
θές  άκουσον  των  έξης.  «Καί  έγ ενετό»,  ψησί ,  «τω  ένί  και 
έξακοσιοστφ  ετει  έν  τή  ζοοή  ?ον  ΛΤωε,  τού  πρώτον  μηνός, 
25  έξέλιπε  τό  νδωρ  άπό  προσώπου  τής  γης.  Καί  άπεκάλνψε 
Νώε  τήν  στέγην  τής  κιβωτού,  ήν  έποίησε,  καί  εΐδεν  ότ  έξέ¬ 
λιπε  τό  ύδωρ  άπώ  προσώπου  τής  γής. 

5.  Πάλιν  έντανθα  επεισί  μοι  θαυμάζειν  καί  έκπλήττ εσθαι 
και  τον  δικαίου  τήν  αρετήν,  καί  τον  Θεού  τήν  φιλανθρωπίαν . 
30  Πώς  γάρ ,  ειπέ  μοι ,  μετά  τοσούτον  χρόνον  προσβολών  τψ  αέ¬ 
ρι ,  καί  τάς  όητεις  άνατείνας  εϊς  τήν  τον  ουρανού  θέαν  ονκ 
άπετυψλώθη  καί  έπηρώθη  τάς  όψεις;  ’Ίστε  γάρ,  1στε}  οτ ι 


16.  Γεν.  8,  10-11. 

17.  Γεν.  8,  12. 
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ράμφος  της  μικρόν  κλάδον  ελαίας»16.  Δεν  εύρίσκεται  εντε¬ 
λώς  τυχαία  εδώ  τό  «κατά  την  εσπέραν»,  άλλα  διά  νά  μάθω- 
μεν,  οτι  άφου  έτράφη  δλην  την  ήμέραν  και  εύρήκε  κατάλ¬ 
ληλον  τροφήν,  έπέστρεψε  κατά  τήν  εσπέραν  φέρουσα  είς 
τό  ράμφος  της  μικρόν  κλάδον  ελαίας.  Διότι  τέτοιο  είναι  τό 
πτηνόν,  ήμερον,  και  έπιζητεϊ  πάντοτε  τήν  κατοικίαν  του,  διά 
τούτο  βεβαίως  και  έπέστρεψε  και  μέ  τον  κλάδον  ελαίας 
έδωσε  μεγάλην  παρηγοριάν  είς  τον  δίκαιον. 

"Αλλά  ίσως  θά  ή  μπορούσε  νά  είπή  κανείς-  άπύ  που  εύ- 
ρήκε  τον  κλάδον  ελαίας;  Τό  παν  συνέβαινε  μέ  τήν  οικονο¬ 
μίαν  του  θεού  καί  τό  νά  εύρεθή  και  τό  νά  έπανέλθη  ή  πε¬ 
ριστερά  είς  τον  δίκαιον  μέ  τον  κλάδον  είς  τό  στόμα  της. 
Έξ  άλλου  καί  τό  δένδρον  είναι  άειθαλές  καί,  δταν  ύπεχώ- 
ρησαν  τά  νερά,  ήτο  φυσικόν  νά  έχη  τά  φύλλα  του.  «Καί  άφοϋ 
έπερίμενε,  λέγει,  άκόμη  καί  επτά  ημέρας,  έστειλε  τήν  περι¬ 
στεράν  καί  δέν  έπέστρεφεν  όμως  είς  αύτόν»17.  Κοίταξε  πώς 
ό  δίκαιος  έπαιρνεν  άρκετήν  παρηγορίαν  άπό  τό  κάθε  τι.  "Ό¬ 
πως  δηλαδή,  εύελπιστοϋσεν  δταν  έπέστρεψε  καί  έφερεν  εις 
ιό  ράμφος  μικρόν  κλάδον  έλαίας,  έτσι  καί  τώρα  τό  νά  φύγη 
χωρίς  νά  έπιστρέψη  ήτο  πολύ  μεγάλη  άπόδειξις  δΓ  αύτόν, 
δτι  αύτή  εύρηκε  πολλήν  άνεσιν  καί  δτι  τά  νερά  ύπεχώρησαν 
τελείως.  Καί  δτι  αύτό  είναι  άληθινόν  ακούσε  τά  άκόλουθα. 
«Καί  συνέβη»,  λέγει,  «κατά  τό  έξακοσιοστόν  πρώτον  έτος 
τής  ζωής  τού  Νώε  καί  τό  νερό  έχάθη  άπό  τή,ν  επιφάνειαν  τής 
γής  κατά  τον  πρώτον  μήνα.  Καί  ήνοιξεν  ό  Νώε  τήν  στέγη 
τής  κιβωτού  πού  κατεσκεύασε  καί  είδεν,  δτι  τό  νερό  έξηφανί- 
σθη  άπό  τήν  έπιφάνειαν  τής  γής»18. 

5.  Παρακολούθησέ  με  πάλι  εδώ  νά  θαυμάσωμεν  μέ  έκ- 
πληξιν  τήν  άρετήν  τού  δικαίου  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  του 
θεού.  Είπέ  μου,  πώς  δέν  έτυφλώθη  καί  δέν  έχασε  τάς  αισθή¬ 
σεις  του,  δταν  μετά  άπό  τόσον  χρόνον  τον  έκτύπησεν  ό  άέ- 
ρας  καί  έκοίταξε  προς  τον  ουρανόν;  Διότι  γνωρίζετε  καλά, 


18.  Γεν.  8,  13. 
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μάλιστα  τούτο  πάοχειν  εϋος  τοίς  άνύρώποις,  καν  προς  βρα¬ 
χύ  μέρος  τής  ημέρας  έν  οκοτεινοϊς  τ 07ΐοις  και  ζοφωδεστέ- 
ροις  διάγοντες  προς  την  τον  φωτός  άΰρόον  αυγήν  άτενίσαι 
βουληΰώοιν.  *Αλλ*  ό  δίκαιος  οντος  έν  ένιαντφ  όλοκλήρψ  και 
5  έν  τοοούτοις  μησί,  καέλάπερ  έν  σκότψ,  διάγων  έν  τή  κιβωτφ, 
και  νυν  άΰράον  προς  τήν  τον  φωτός  αυγήν  έπιδών,  ονδέν 
τοιοντον  έπαοχεν.  'Η  γάρ  τον  Θεόν  χάρις  ήν  μετά  τής  παρα- 
οχεΦείοης  αυτφ  υπομονής ,  ή  και  τού  οώματος  τάς  αίσφήοεις 
Ισχνράς  άπεργαζομένη,  και  άνωτέρας  των  σωματικών  άναγ- 
10  κών  ταύτας  ποιούσα .  Έν  δέ  τφ  δεντέρφ  μηνί  έξηράνδη  ή 
γή,  έβδομη  καί  εϊκάδι  τον  μηνάς.  Ονχ  απλώς  τήν  τοοαύ την 
ακρίβειαν  ποιείται  ή  {λεία  Γραφή,  άλλ’  %να  μάϋωμεν,  ότι 
μέχρι  μιας  ημέρας  τον  ενιαυτόν  εκείνον  ή  συμπλήρωσις  γε- 
γένηται,  καύ*  δν  τού  δικαίου  έδείχβη  ή  υπομονή,  και  τής 
15  οικουμένης  άπάοης  τό  καί }άροιον  γέγονεν. 

ΕΊτα  επειδή  κα&άπερ  τινά  ρύτιον  άπεπλύνατσ  ή  κτίοις 
άπασα,  άποϋεμένη  τήν  απασαν  κηλίδα,  ήν  ή  τών  άνϋρώπων 
κακία  έν  αυτή  κατεσκεύασε,  καί  φαιδρόν  αυτής  γέγονε  τό 
π ρόσωπον,  τότε  λοιπόν  προστάττει  τόν  δίκαιον  έξελΰείν  έκ 
20  τής  κιβωτού,  και  έλευϋ'εροϊ  αυτόν  του  χαλεπού  εκείνον  δε- 
σιιωτηρίου,  καί  φηοιν *  « Είπε  Κύριος  δ  Θεός  τφ  Νώε ·  έζελ- 
ύε  ον,  και  οι  υιοί  σου,  και  ή  γυνή  σου,  καί  αί  γυναίκες  τών 
υιών  σου  μετά  σον'  και  πάντα  τά  $ηρία  βοα  έοτί  μετά  οού, 
και  πάσα  οάρζ  από  πετεινών  έως  κτηνών,  και  παν  έρπετόν 
25  κινούμενου  έπι  τής  γής  έζήγαγε  μετά  σεαντον,  καί  ανζάνεοΟε 
και  πληΰννεσ&ε  έπι  τής  γής». 

Σκοπεί  Θεού  αγαθότητα,  πώς  διά  πάντων  παραμυΰείται 
τόν  δίκαιον.  Επειδή  γάρ  προοέταξεν  αυτόν  έζελ&είν  έκ  τής 
κιβωτού,  καί  τους  υιούς,  καί  τήν  γυναίκα,  και  τάς  γυναίκας 
30  τών  υιών  αυτού,  και  τά  ΰ'ηρία  πάντα  ϊνα  μή  και  αυτό  τούτο 
πάλιν  πολλήν  αυτφ  κατασκεδάοη  τήν  άϋνμίαν  καί  έναγώνιον 
αυτόν  καταοτήση  λογιζόμενον,  ώς  έν  έρημία  έσται,  έν  τ  ο¬ 


ι  9.  Γεν.  8,  14. 

20.  Γεν.  8,  15-17. 
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8π  κατ’  εξοχήν  οί  άνθρωποι  συνήθως  το  παθαίνουν  αύτό, 
εάν  θελήσουν  νά  κοιτάξουν  προς  τό  φως,  άφού  μείνουν  πο¬ 
λύ  μικρόν  διάστημα  τής  ήμέρας  μέσα  είς  σκοτεινούς  καί  ζο¬ 
φώδεις  τόπους.  Ό  δίκαιος  8μως  αυτός,  άν  και  έμεινεν  επί 
ένα  έτος  και  τόσους  μήνας  μέσα  είς  την  κιβωτόν,  ώσάν  εις 
τό  σκότος,  δέν  έπαθε  τίποτε  τέτοιο,  άν  και  έκοίταξε  άμέσως 
προς  τό  φως.  Διότι  μαζί  μέ  τήν  υπομονήν,  τήν  οποίαν  έπέδει- 
ξεν,  ήτο  καί  ή  χάρις  τού  θεού,  ή  οποία  ισχυροποιούσε  τάς 
αισθήσεις  τού  σώματος  καί  τάς  έκαμνε  άνωτέρας  άπό  τάς 
σωματικός  άνάγκας.  «Καί  κατά  τήν  εικοστήν  έβδόμην  ημέ¬ 
ραν  τού  δευτέρου  μηνάς  ή  γή  έξηράνθη»1·.  Δέν  άκριβολογεί 
τόσον  ή  Γραφή  χωρίς  λόγον,  άλλά  διά  νά  μάθωμεν,  δτι  συνε- 
πλτ]ρώθη  ό  χρόνος  εκείνος,  κατά  τον  οποίον  άπεδείχθη  ή 
ύπομονή  τού  δικαίου  καί  έγινεν  ό  εξαγνισμός  ολοκλήρου 
τής  οικουμένης. 

’Έπειτα  άφου  έκαθαρίσθη  δλη  ή  κτίσις,  ώσάν  άπό  κά¬ 
ποιαν  ρυπαρότητα,  άφου  άπέβαλεν  δλην  τήν  άκαθαρσίαν, 
τήν  οποίαν  έδημιούργησεν  ή  κακία  των  άνθρώπων,  καί  τό 
πρόσωπόν  της  έγινε  χαρούμενον,  τότε  λοιπόν  δίδει  έντολήν 
είς  τον  δίκαιον  νά  έξέλθη  άπό  τήν  κιβωτόν  καί  τον  έλευθε- 
ρώνει  άπό  τήν  φοβερόν  έκείνην  φυλακήν  καί  λέγει*  «Είπε 
Κύριος  ό  θεός  είς  τον  Νώε*  νά  έξέλθης  άπό  τήν  κιβωτόν 
εσύ  καί  ή  γυναίκα  σου  καί  τά  τέκνα  σου  καί  αί  γυναίκες 
των  τέκνων  σου  μαζί  σου*  μαζί  σου  νά  βγάλης  καί  ολα  τά 
άγρια  θηρία,  δσα  είναι  μαζί  σου  καί  κάθε  ζωντανόν  άπό 
πτηνά  μέχρι  κτήνη  καί  κάθε  έρπετόν  πού  σύρεται  είς  τήν  γήν 
καί  νά  αύξηθήτε  καί  νά  πληθύνετε  είς  δλην  τήν  γην»20. 

Πρόσεξε  τήν  άγαθότητα  τού  θεού  πώς  μέ  τό  κάθε  τι 
παρηγορεί  τον  δίκαιον.  Αφού  δηλαδή  τον  διέταξε  νά  έξέλθη 
άπό  τήν  κιβωτόν  καί  αύτόν  καί  τά  τέκνα  του  καί  τήν  γυναίκα 
του,  καί  τάς  γυναίκας  των  τέκνων  του,  καί  δλα  τά  άγρια 
θηρία,  διά  νά  μή  τού  προξενήση  καί  αύτό  πάλιν  πολλή, ν 

λύπην  καί  τον  γεμίση  άγωνίαν  μέ  τήν  σκέψιν  δτι  θά  εύρί- 

σκεται  είς  τήν  έρημίαν  κατοίκων  μόνος  του  είς  τόσον  μεγά- 
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σούτφ  πλάτει  τής  γης  μόνος  οιχών,  ούδενός  οντος  έτερον 
εϊπών ,  έξελϋε  έκ  τής  κιβωτού ,  και  έξάγαγε  άπαντα  μετά 
σεαυτού,  προσέϋηκε,  «. Και  αύξάνεσϋε  και  πληϋννεσϋε  έπι  τής 
γης ».  "Ορα  πώς  πάλιν  άνωθεν  ό  δίκαιος  οϋτος  εκείνην  δέ- 
5  χεται  την  ευλογίαν ,  ήν  προ  τής  παραβάοεως  ό  \4δάμ  έδέ- 
ξατ ο.  "Ωσπερ  γάρ  ήνίκα  εκείνος  έδημιονργή&η,  ήκουσε'  « Και 
ευλόγησεν  αυτούς  ό  Θεός  λέγων,  αυξάνεστε  και  πληϋννεσϋε 
καί  κατακυριεύσατε  τής  γής,  ου τω  και  οντος  ιών,  « Ανζάνεσϋε 
καί  πληϋννεσϋε  έπι  τής  γής ».  "Ωσπερ  γάρ  εκείνος  αρχή  και 
10  ρίζα  γέγονε  πάντων  των  γεγονότων  προ  τού  κατακλυσμού, 
ούτω  και  ό  δίκαιος  οϋτος  ζύμη  τις  και  αρχή  και  ρίζα  γίιε- 
ται  πάντων  των  μετά  τον  κατακλυσμόν .  Και  έντεϋϋεν  λοιπόν 
τά  τής  των  άνϋρώπων  συστάσεως  αρχήν  λαμβάνει ,  και  ή 
κτίσις  άπασα  τον  οϊκεϊον  απολαμβάνει  κόσμον,  ή  τε  γή  προς 
15  καρποφορίαν  διεγειρομένη,  και  τά  άλλα  πάντα  οσα  διά  τήν 
τ ου  ά)*ϋρώπου  υπηρεσίαν  έδημιουργήϋη. 

« Και  έξήλϋε  Νώε»,  φηοί,  « και  ή  γυνή  αυτόν,  και  οι  υιοί 
αυτού,  και  αι  γυναίκες  των  υιών  αυτού  μεζ5  αύτούν  και  πάν¬ 
τα  τά  ϋηρία ,  και  πάντα  τά  κτήνη,  και  παν  πετεινόν,  καί  παν 
20  έρπετόν  κινούμενον  έπι  τής  γής  κατά  γένος  αυτών  έξήλϋον 
έκ  τής  κιβωτού».  Κατά  τό  τον  Δεσπότου,  φησί,  πρόσταγμα 
δεξάμενος  τήν  ευλογίαν  τήν  λέγουσαν,  «Ανίςάνεσϋε  καί  πλη- 
ϋύνεσϋε»,  έξήλϋεν  έκ  τής  κιβωτού  μετά  των  άλλων  απάντων . 
Καί  ήν  λοιπόν  εν  πάση  τή  γή  ό  δίκαιος  μόνος  διάγων  μετά 
25  ιής  γυναικός,  καί  των  παιδιών ,  καί  τών  τούτων  γυναικών. 
Καί  εύϋέως  έξελϋών  τήν  οϊκείαν  ευγνωμοσύνην  έπιδείκνυ- 
τ  αι,  καί  υπέρ  τε  τών  παρεληλυϋότων ,  υπέρ  τε  τ  τον  μελλόντων 
τάς  ευχαριστίας  αναφέρει  τω  έαυτοϋ  Δεσπότη. 

εϊ  δοκει,  'ίνα  μή  μακρόν  ποιώ  μεν  τον  λόγον,  εις  τήν  έ- 
30  ξής  ταμιενοώμεϋα  τά  κατά  τι/ν  ευγνωμοσύνην  τού  δικαίου,  ιιέ- 
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λον  πλάτος  της  γης  χωρίς  νά  ύπάρχη  κανείς  άλλος,  άφοϋ 
ίου  είπε,  «νά  έξέλθης  άπό  την  κιβωτόν  και  μαζί  σου  νά  6γά- 
λης  τά  πάντα»,  προσέθεσεν,  «Και  νά  αύξηθητε  καί  νά  πλη¬ 
θύνετε  επάνω  είς  τήν  γην».  Κοίταξε  πώς  ό  δίκαιος  αύτός 
πάλιν  άνωθεν  λαμβάνει  την  εύλογίαν,  τήν  οποίαν  έλαβεν  ό 
Άδάμ  πριν  άπό  τήν  πτώσιν.  Διότι,  όπως  έκεϊνος,  δταν  έδη- 
μιουργήθη  ήκουσε  τό*  «Και  ηύλόγησεν  αύτούς  ό  θεός  λέγων, 
νά  αύξηθητε  και  νά  πληθύνετε  καί  νά  καταλάβετε  τήν  γην», 
έτσι  και  τώρα  αύτός  ήκουσε  τό  «Νά  αύξηθητε  καί  νά  πληθύ¬ 
νετε  είς  δλην  τήν  γην».  "Οπως  έκεϊνος  εγινεν  άρχή  καί 
ρίζα  δλων  των  γεγονότων  πριν  άπό  τον  κατακλυσμόν,  έτσι 
και  ό  δίκαιος  αύτός  γίνεται  ή  άρχή  καί  ή  ζύμη  και  ή  ρίζα 
δλων  των  μετά  τον  κατακλυσμόν  γεγονότων.  Και  άπό  εδώ 
λοιπόν  άρχίζει  ή  συγκρότησις  τών  άνθρώπων  καί  όλόκληρος 
ή  φύσις  άποκτη  και  πάλιν  τήν  όμορφιάν  της  καρποφορούσα 
καί  ή  γή  καί  δλα  τά  άλλα,  δσα  έδημιουργήθησαν  προς  ύπη- 
ρεσίαν  τού  άνθρώπου. 

«Καί  έξήλθεν»,  λέγει,  «ό  Νώε  καί  ή  γυναίκα  του  καί 
τά  τέκνα  του  καί  αι  γυναίκες  τών  τέκνων  του  μαζί  του*  καί 
άκόμη  δλα  τά  άγρια  θηρία,  καί  δλα  τά  κτήνη,  καί  δλα  τά 
πτηνά,  καί  δλα  τά  ερπετά  πού  κινούνται  έπάνω  είς  τήν  γην 
κατά  γένος  έξήλθον  άπό  τήν  κιβωτόν»21.  Κατά  τήν  έντολήν 
τού  θεού,  λέγει,  λαβών  τήν  εύλογίαν  πού  έλεγε,  «Νά  αύξη- 
θήτε  καί  νά  πληθύνετε»,  έξήλθεν  άπό  τήν  κιβωτόν  μέ  δλα 
τά  άλλα.  Καί  έζούσε  λοιπόν  ό  δίκαιος  μόνος  του  έπάνω  είς 
τήν  γην  μέ  τήν  γυναίκα  του  καί  τά  τέκνα  του  καί  τάς  γυναί¬ 
κας  τών  τέκνων  του.  Καί  άφού  έξήλθεν,  έπιδεικνύει  άμέσως 
τήν  εύγνωμοσύνην  του  καί  εύχαριστεϊ  ιόν  θεόν  καί  διά  τά 
παρελθόντα  καί  διά  τά  μέλλοντα. 

Αλλά,  έάν  σάς  φαίνεται  καλόν,  διά  νά  μή  μακρολογού- 
μεν,  άς  φυλάξωμεν  διά  τήν  έπομένην  τά  σχετικά  μέ  τήν 
εύγνωμοσύνην  τού  δικαίου,  άφού  σταματήσωμεν  έδώ  τον 
λόγον  μας  καί  παρακαλέσωμεν  τήν  άγάπην  σας,  νά  έχετε 
πάντοτε  είς  τό  μυαλό  αύτόν  τον  δίκαιον  καί  νά  μάθετε  τήν 
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χρι  τούτον  στήοαντες  τόν  λόγον  και  παρακαλέσαντες  υμών  την 
άγάπην  διηνεκώς  τούτον  τόν  μακάριον  έν  διανοίφ  περιστρέφειν 
και  τής  αρετής  αυτού  μετά  ακρίβειας  την  εν  μορφιάν  καταμαν- 
δάνειν  καϊ  ζηλωτάς  αντον  γίνεσδαι.  Σκόπει  γάρ  μοι  πόσος  αν - 
5  7 ον  τής  άρετής  ό  πλούτος ,  οτι  σήμερον  έν  τοσαύταις  ήμέραις 
τά  κατ’  αυτόν  διηγούμενοι,  ονδέπω  και  ιών  τέλος  έπιδειναι 
Ιοχνσαμεν  τή  κατ’  αυτόν  υποδέσει.  Καϊ  τί  λέγω  τέλος  έπι- 
δ  είναι;  αΟσα  αν  εϊπωμεν  ον  δννάμεδα  έφικέσδαυ  άλλα  καν 
ημείς  πολλά  δννηδώμεν  ειπεϊν,  καν  οι  μεδ’  ημάς,  ουδέ  ον τω 
10  πρός  το  τέλος  φδάσαι  δυνησόμεδα*  τοσοϋτόν  έστιγ  αρετή .  Έάν 
γάρ  βονληδώμεν,  άπασαν  ημών  την  φνσίν  οϋτος  παιδεύσαι 
δννήσεται  καϊ  πρός  τόν  τής  άρετής  ζήλον  έναγαγειν.  'Όταν 
γάρ  καϊ  μεταξύ  τοσούτων  πονηρών  άναστ ρεφόμενος  σντος  ό 
δίκαιος,  και  μηδένα  έχων  εΰρεϊν  όμότροπον,  πρός  τοσούτον 
15  μέτρον  εύρέδη  φδάνων  τής  άρετής,  τις  ήμιν  ’έσται  άττολογία 
τοΐς  μηδέ  τοσαϋτα  κωλύματα  εχουσι,  καϊ  ραδυμονσι  πρός 
τήν  ταντης  κατ όρδωσιν;  Μη  γάρ  μοι  τήν  έν  τοις  πεντακοσί- 
οις  ετεσι  διαγωγήν  λέγε  μόνον,  ότι  κωμφδονμενος  και  χλενα - 
ζόμενος  διετέλει  υπό  των  τήν  κακίαν  μετ ιόντων,  άλλα  και 
20  τήν  έν  τή  κιβωτφ  διατριβήν.  Ό  γάρ  ενιαυτός  έκεϊνος  άντίρ- 
ροπος  είναι  μοι  δοκει  τού  παντός  χρόνου ·  τοσαντην  έκεϊ  τήν 
δλϊψιν  νπομένειγ  ό  δίκαιος  ήναγκάζετ ο,  έν  οτενοχωρίμ  τοιαύ- 
τη  τυγχάνων  και  μηδέ  άναπνειν  δυνάμενος  και  τής  μετά  τών 
δηρίων  καϊ  τών  άλογων  διαγωγής  ανεχόμενος  καϊ  διά  πάν- 
25  των  δεικννς  αντον  τής  γνώμης  το  στερρόν,  και  τό  άκλινές 
τής  προαιρέσεως,  και  τήν  πίστιν  ήν  περί  τόν  Θεόν  έπεδεί- 
κνντο,  δι’  ήν  πάντα  πράως  καϊ  κονφως  έφερε. 

Διά  τ οι  τούτο,  έπειδή  τά  παρ’  αυτού  πάντα  εϊσήνεγκε , 
και  τών  παρά  τον  Θεού  μετά  δαψιλείας  άπήλαυσεν.  ΕΙ  γάρ 
30  καϊ  στενοχώριαν  πολλήν  νπέμενεν  έν  τή  διαγωγή  τής  κι¬ 
βωτού,  άλλ’  όμως  τό  κλυδώνιον  τό  φοβερόν  και  τήν  πανωλε- 
δρίαν  έκείνην  διέφυγε.  Καϊ  διά  τούτο  μετά  τήν  στενοχώριαν 
εκείνην  καϊ  τήν  άφόρητον  ειρκτήν,  καϊ  άδειας  καϊ  άνέσεως 
άπήλαυε  και  τής  παρά  τού  Θεού  ευλογίας  ήξιούτο  καϊ  πάλιν 
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ομορφιά  τής  άρετής  του  μέ  άκρίβειαν  και  νά  γίνετε  μιμηταί 
αύτοϋ.  Διότι  πρόσεξε,  πόοος  είναι  ό  πλούτος  τής  άρετής  του, 
άφου  δέν  ήμπορέσαμεν  και  σήμερον  μετά  άπό  τόσων  ημε¬ 
ρών  διήγησιν  νά  δώσωμεν  τέλος  είς  τήν  ύπόθεσιν  αύτοϋ. 
Και  τί  λέγω  νά  δώσωμεν  τέλος;  "Οσα  και  νά  εϊπωμεν  δέν 
ήμποροϋμεν  νά  πλησιάσωμεν.  5Αλλά  και  άν  ήμπορέσωμεν 
ήμεϊς  νά  είποϋμεν  πολλά,  και  άν  είποϋν  πολλά  οι  επόμενοι 
άπό  ήμάς,  ούτε  έτσι  θά  ήμπορέσωμεν  νά  τελειώσωμεν.  Τόσον 
μεγάλο ν  πράγμα  είναι  ή  άρετή.  Έάν  θελήσωμεν,  θά  ήμπο- 
ρέση  αύτός  νά  νουθετήση  ολόκληρον  τήν  άνθρωπίνην  φύσιν 
μας  καί  νά  τήν  όδηγήση  είς  τήν  έπιδίωξιν  τής  άρετής. 
Διότι,  άν  καί  συναναστρέφετο  μέ  τόσους  κακούς  αύτός  ό 
δίκαιος,  χωρίς  νά  έχη  κανένα  δμοιον  μέ  αύτόν,  εάν  παρ’  δ- 
λα  αυτά  αύτός  ήμπόρεσε  νά  φθάση  είς  τόσον  μεγάλον  ύψος 
τής  άρετής,  ποιαν  άπολογίαν  θά  έχωμεν  ήμεϊς,  οί  όποιοι 
δέν  έ'χομεν  τόσα  κωλύματα  καί  άδιαφοροϋμεν,  διά  νά  έπιτύ- 
χωμεν  τήν  άρετήν  αύτήν;  Μή  μου  λέγης  μόνον  διά  τήν 
ζωήν  των  πεντακοσίων  ετών,  δτι  δηλεδή  περιεπαίζετο  καί 
έχλευάζετο  άπό  τούς  κακούς  άνθρώπους,  άλλά  καί  τήν  είς 
τήν  κιβωτόν  παραμονήν  αύτοϋ.  Καθ’  δσον  έκείνος  ό  χρόνος 
μου  φαίνεται,  δτι  είναι  ισοδύναμος  μέ  δλον  τον  προηγούμε- 
νον.  Ό  δίκαιος  ήναγκάζετο  έκεϊ  νά  ύπομένη  τόσην  θλϊψιν, 
εύρισκόμενος  είς  τόσην  στενοχώριαν  χωρίς  νά  ήμπορή  ούτε 
νά  άναπνεύση,  νά  άνέχεται  τήν  συμβίωσιν  μέ  τά  άγρια  θηρία 
καί  τά  άλογα  ζώα  καί  νά  άποδεικνύη  μέ  τό  κάθε  τι  τήν 
σταθερόν  του  γνώμην  καί  άμετακίνητον  διάθεσίν  του  καί 
τήν  πίστιν,  τήν  οποίαν  έδείκνυε  πρός  τόν  θεόν  καί  διά  τήν 
οποίαν  ύπέφερε  τά  πάντα  πράως  καί  άδιαμαρτυρήτως. 

Δι’  αύτό  άκριβώς  άπήλαυσε  πλουσίως  τά  έκ  μέρους  του 
θεού,  έπειδή  δηλαδή  προσέφερε  τά  πάντα,  πού  έξηρτώντο 
άπ’  αύτόν.  Διότι,  άν  καί  έστενοχωρεϊτο  πολύ  κατά  τήν  δια- 
βίωσιν  είς  τήν  κιβωτόν,  δμως  άπέφυγεν  έκείνην  τήν  φοβε¬ 
ρόν  ταραχήν  καί  τήν  πανωλεθρίαν.  Καί  διά  τούτο  μετά  τήν 
σιενοχωρίαν  καί  τήν  φοβερόν  έκείνην  φυλακήν  άπήλαυσε 


128 


ΙΩΛΝΝΟΤ  ΧΡΤΣ02Τ0Μ0Τ 


τήν  οίκείαν  ευγνωμοσύνην  διά  ιών  έργων  έπλήρον  και 
πανταχον  ενρήσεις  ιάς  άρχάς  παρ'  αυτού  εισφερόμενος . 

Ωσπερ  δε  την  πρώτην  άπαοαν  ηλικίαν  την  άρετήν  μεταδιώ- 
ξας  και  της  κακίας  εκείνων  έκτος  γεγονώς,  ον  σνναπήλα νοεν 
5  άνιοις  τής  τιμωρίας ,  άλλα  πάντων  ν7ΐοβρνχίων  γινομένων 
αυτός  μόνος  διεσώζετο,  οντω  πάλιν  επειδή  πολλή ν  την  πίστιν 
εϊσήνεγκε ,  και  μετ'  ευχαριστίας  τής  έν  τή  κιβωτω  οΐκήσεως 
ήνέσχετ ο>  πάλιν  τά  παρά  του  Θεόν  ήκολούϋησε  μετά  πολλής 
τής  φιλοτιμίας 9  καί  έξενεχϋεϊς  τής  κιβωτόν  καί  εις  ιήν 
10  προτέραν  διαγωγήν  άποκατ  ασταθείς,  εύΰέως  ευλογίας  άξιον- 
ται  καί  πάλιν  την  οίκείαν  ευγνωμοσύνην  έπιδειξάμενος,  καί 
τήν  κατά  δύναμιν  ευχαριστίαν  ποιησάμενος ,  καί  ον τω  μειζό- 
)ων  άς  ιόντα  ι  παρά  τον  φιλανϋρώπου  Θεού .  Καί  γάρ  εϋος 
τούτο  τώ  Θεφ,  έπειδάν  μικρά  καί  ευτελή  παρ'  ημών  εϊσενεχϋή , 
15  όμως  δ'  ούν  εϊσενεχϋή ,  πολλήν  ήμϊν  τήν  παρ'  αυτού  δωρεΐ- 
σϋαι  φιλοτιμίαν.  Καί  %να  μάϋης  καί  τής  άνϋρωπίνης  εύτελείας 
τήν  νπερβολ ήνγ  καί  τον  Δεσπότου  σου  τήν  φιλοτιμίαν ,  σκόπει 
μοι  ένταύϋ'α.  Καν  γάρ  βονληϋώμέν  τι  εισενεγκεΐν,  τί  τοσοντον 
δννησόμεϋ’α ,  ή  όσον  τήν  διά  των  λόγων  ευχαριστίαν  έπιδείξα- 
20  σϋαι;  Τά  μέν  τοι  παρ’  α υιού  διά  των  έργων  εις  ημάς  έκ- 
πληρονται.  Που  ούν  άν  ίσον  γένοιτο  έργα  καί  λόγοι ;  Άνεν- 
δεί}ς  γάρ  ών  ημών  ό  Δεσπότης ,  ονδενδς  δείται  των  παρ'  η¬ 
μών,  εί  μή  των  ρημάτων  μόνον *  καί  αυτήν  δέ  τήν  διά  τών 
λόγων  εύχαριστίαν  άπαιιεΐ,  ονχ  ώς  ταντης  χρήζων  αυτός, 
25  άλλ'  ίνα  ημάς  παίδευση  εύγνώμον ας  είναι,  καί  έπιγινώσκειν 
τον  των  άγα&ών  χορηγόν.  Διά  τούτο  καί  Παύλος  γράφων 
έλεγεν,  « Ευχάριστοι  γίνεσάε ».  Ονδέν  γάρ  όντως  έπιζητεί 
παρ'  ημών  ό  Δεσπότης,  ώς  τούτο  τό  κατόρθωμα.  Μή  τοίννν 
άγνώμονες  γινώμεϋ α,  μηδέ  δΐ  έργων  ευεργετούμενοι  αυτοί, 
30  όκνώμεν  τήν  διά  των  λόγων  ευχαριστίαν  άναφέρειν  τφ  Δε¬ 
σπότη ·  πάλιν  γάρ  εις  ημάς  τδ  κέρδος  περιίοταται.  Έάν  γάρ 
έπί  τοΐς  φ&άσασιν  ευχάριστοι  γενώμεάα,  καί  πρδς  τδ  των 
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την  έλευθερίαν  και  την  ανεσιν  και  κατέστη  άξιος  τής  εύ λό¬ 
γιας  του  θεού  και  έδείκνυε  την  ευγνωμοσύνην  του  πάλιν 
έμπράκτως.  Και  θά  εύρης,  δτι  παντού  αυτός  κάμνει  τήν 
αρχήν.  "Οπως  άκριβώς  έπεδίωξε  τήν  άρετήν  καθ’  δλην  τήν 
προηγουμένην  ζωήν  του  και  άπεϊχεν  άπό  τήν  κακίαν  των 
άνθρώπων,  έτσι  δέν  έτιμωρήθη  μετ’  αύτών,  άλλά  διεσώθη 
μόνος  αύτός  ένφ  τα  πάντα  εϊχον  πνίγη,  κατά  τον  ίδιον  τρό¬ 
πον  πάλιν,  επειδή  έπίστευσε  πολύ  και  ήνέχθη  εύχαρίστως 
τήν  κατοίκησιν  εις  τήν  κιβωτόν,  ήκολούθησαν  πάλιν  αί 
πλούσιαι  δωρεαι  τού  θεού,  και  άφού  έξήλθεν  άπό  τήν  κιβω¬ 
τόν  και  άπεκατεστάθη  είς  τήν  προηγουμένην  ζωήν  άμέσως 
άξιώνεται  τήν  ευλογίαν.  Και  πάλιν  έπιδείξας  τήν  ευγνωμο¬ 
σύνην  και  τήν  κατά  δύναμιν  εύχαριστίαν  του,  έτσι  γίνεται 
άξιος  μεγαλυτέρων  δωρεών  άπό  τόν  θεόν.  Διότι  συνηθίζει 
ό  θεός  νά  χαρίζη  τήν  άπειρον  φιλοτιμίαν  του  είς  ήμάς, 
δταν  τού  προσφέρωμεν  μικρά  και  εύτελή  πράγματα,  άλλά 
τά  προσφέρωμεν  μέ  τήν  καρδίαν  μας.  Και  διά  νά  μάθης  τό 
μέγεθος  τής  άνθρωπίνης  άναξιότητος  και  τού  Κυρίου  σου 
τήν  φιλοτιμίαν,  πρόσεχε  έδώ.  Και  άν  θελήσωμεν  νά  προσφέ¬ 
ρωμεν  κάτι,  τί  περισσότερον  θά  ήμπορέσωμεν  νά  κάνωμεν 
άπό  τό  νά  έπιδείξωμεν  τήν  εύχαριστίαν  μέ  τά  λόγια;  Τά 
εκ  μέρους  τού  Θεού  δμως  δίνονται  είς  ήμας  έμπράκτως. 
Πώς  θά  ήσαν  ϊσα  τά  λόγια  μέ  τά  έργα;  Διότι  μέ  τό  νά  είναι 
πλούσιος  άγαθών  ό  θεός,  δέν  χρειάζεται  τίποτα  άπό  ήμας 
έκτος  άπό  τούς  λόγους  μας  μόνον.  Και  αύτήν  τήν  διά  των 
λόγων  εύχαριστίαον  άπαιτεϊ,  δχι  διότι  τή,ν  έχει  άνάγκην, 
άλλά  διά  νά  μάς  μάθη  νά  εϊμεθα  ευγνώμονες  και  νά  άναγνω- 
ρίζωμεν  τόν  χορηγόν  τών  άγαθών.  Διά  τούτο  και  ό  Παύλος, 
δταν  έγραφεν,  έλεγεν*  «νά  γίνεσθε  εύγνώμονες».  Διότι  τί¬ 
ποτε  δέν  ζητεί  άπό  ήμας  ό  θεός  έκτός  άπ’  αύτήν  τήν  εύγνω- 
μοσύνην.  Νά  μή  εϊμεθα  λοιπόν  άγνώμονες,  ούτε,  ένφ  ημείς 
εύεργετούμεθα  μέ  τά  έργα,  νά  άποφεύγωμεν  νά  εύχαρι- 
στούμεν  μέ  λόγους  τόν  θεόν,  διότι  τό  κέρδος  πάλιν  επι¬ 
στρέφει  είς  ημάς.  Έάν  δηλαδή  εύχαριστήσωμεν  τόν  θεόν 
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μειζόνων  χνχείν  έ αυτοί ς  πολλή ν  προευτρεπίζομεν  την  παρ¬ 
ρησίαν. 

Μότον,  παρακαλώ ,  καϋ Ρ  έκάστην  ημέραν  καί  ώραν ,  εί 
οΐόν  τε,  άναλογιζώμεϋα  καϋ 3  έαυτονς  μη  τάς  κοίνάς  μόνον 
0  ευεργεσίας ,  άς  πάοη  τη  φύσει  ο  των  όλων  δημιουργός  κεχά- 
ρισται,  άλλα  καί  τάς  Ιδίφ  καί  καϋ 3  έκαστον  ήμίν  παρεχόμενος . 
Καί  τί  λέγω  τάς  Ιδία  καί  καϋ’  έκαστον  παρεγομένας ;  Καί  υ¬ 
πέρ  ών  άγνοονντες  ενεργετούμεϋα,  καί  υπέρ  τούτων  ενχαρι- 
οτώμεν.  Επειδή  γάρ  κήδεται  της  ήμετέρας  σωτηρίας ,  πολλά 
10  καί  μη  είδότας  ημάς  ευεργετεί  καί  πολλάκις  καί  κινδύνων 
έξαρπάζει  και  έτέρας  ευεργεσίας  εις  ημάς  κατατ ίϋεται.  Πη¬ 
γή  γάρ  έστι  φιλανϋρωπίας}  καί  ουδέποτε  παύεται  τά  έκείϋεν 
νάματα  τί]  των  άνϋρώπων  φύσει  προχέουσα.  "Αν  τοίννν  ταντα 
λογιζώμεϋα  καί  σπονδάζωμεν  καί  υπέρ  τών  φϋασάντων  τάς 
15  ευχαριστίας  άναφέρειν  τώ  Δεσπότη  καί  υπέρ  τών  έξης  το  ι¬ 
ού  τους  εαυτούς  κατασκευάζειν,  ώστε  μή  άναξ  ίου  ς  φανήναι 
τών  παρ  αυτού  ευεργεσιών ,  δυτ^ησόμεϋα  καί  πολιτείαν  άοί- 
στην  έπώείξασϋαι ,  καί  τής  κακίας  την  πείραν  διαφυγείν. 
Ή  γάρ  μνήμη  τέδν  ευεργεσιών  ικανή  διδάσκαλος  ήμίν  έσται 
20  τής  καί  άρετήν  πολιτείας 9  ονκ  άφιεϊσά  ποτέ  εις  ραϋνμίαν  έμ- 
πεσόντας  καί  λήϋην,  προς  την  κακίαν  αϋτο^νολήσαι.  Ή  γάρ 
νήφονσα  καί  έγρηγορυία  ψυγμ]  ού  τότε  μόνον  έπειδάν  κατά 
ρονν  φέρηται  τά  πράγματα ,  ευγνωμοσύνην  έπιδείκνυται,  άλλά 
καν  εναντία  τις  πραγμάτων  περίστ αοίς  παρακολουϋήση ,  και 
25  τότε  την  ίσην  ευχαριστίαν  άναφέρει}  ούδέν  από  τϊ)ς  τών  πρα¬ 
γμάτων  μεταβολής  χαυτουμένη,  άλλά  ταύτη  μάλλον  νευρονμένη , 
καί  την  άφατον  του  Θεού  κηδεμονίαν  λογιζομένη ,  καί  ώς 
εύπορος  ών  καί  εύμήχανος  δύναται  καί  δί  εναντίων  πραγμά- 
των,  εϊ  καί  ημείς  την  άκριβή  κατάληψιν  μή  Ισχύω  μεν  συνι- 
30  δείν,  την  έαυτού  κηδεμονίαν  έπιδείξασϋαι. 
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διά  τάς  ηροηγουμένας  εύεργεσίας  του,  δίδομε ν  τό  δικαίω¬ 
μα  εις  τούς  εαυτούς  μας  και  θάρρος  νά  έλπίζωμεν  μεγα¬ 
λύτερα  άγαθά. 

Παρακαλώ  μόνον  κάθε  ημέραν  και  ώραν,  έάν  είναι 
δυνατόν  νά  άναλογιζώμεθα  όχι  μόνον  τάς  κοινάς  εύεργε¬ 
σίας,  τάς  οποίας  ό  δημιουργός  έχει  χαρίσει  είς  ολόκληρον 
την  φύσιν,  άλλά  και  αύτάς,  τάς  οποίας  παρέχει  είς  τόν  καθέ¬ 
να  μας  χωριστά.  Και  διατί  λέγω  αύτάς  πού  παρέχονται  ιδι¬ 
αιτέρως  και  προς  τόν  κάθε  ένα;  Πρέπει  νά  εύχαριστοϋμεν 
και  δι’  αύτάς  τάς  εύεργεσίας,  τάς  οποίας  άγνοοΰμεν,  ότι 
μας  παρέχει.  Επειδή  φροντίζει  διά  τήν  σωτηρίαν  μας  καί 
χωρίς  άκόμη  νά  τό  γνωρίζωμεν  μάς  παρέχει  πολλάς  εύερ¬ 
γεσίας  και  μάς  σώζει  πολλάς  φοράς  άπό  τούς  κινδύνους 
και  άλλας  εύεργεσίας  μάς  προετοιμάζει.  Διότι  είναι  πηγή 
φιλανθρωπίας  και  δεν  παύει  νά  παρέχη  είς  τόν  άνθρωπον 
τά  άπό  έκεϊ  νάματα.  ’Άν  λοιπόν  σκεπτώμεθα  αύτά  καί  φρον- 
τίζωμεν  νά  προσφέρωμεν  εύχαριστίας  είς  τόν  θεόν  διά  τάς 
εύεργεσίας  πού  προσέφερεν  καί  δι’  αύτάς  πού  θά  προσφέρη 
και  προετοιμάζωμεν  έτσι  τούς  έαυτούς  μας,  ώστε  νά  μή  φα¬ 
νούν  άνάξιοι  των  εύεργεσιών  του,  θά  ήμπορέσωμεν  νά  έπι- 
δείξωμεν  και  άρίστην  διαγωγήν  καί  νά  άποφύγωμεν  τήν  κα¬ 
κίαν.  Διότι  ή  άνάμνησις  των  εύεργεσιών  θά  είναι  άξιος  δι¬ 
δάσκαλος  τής  έναρέτου  ζωής  και  δέν  θά  μάς  άφήση  νά  περι- 
πέσωμεν  είς  άδιαφορίαν  και  λήθην  και  νά  φθάσωμεν  μόνοι 
μας  είς  τή,ν  κακίαν.  Διότι  ή  νηφάλιος  και  άγρυπνος  ψυχή 
δέν  προσφέρει  εύχαριστίαν  μόνον,  όταν  τά  πράγματα  είναι 
ευνοϊκά,  άλλά  και  αν  συμβή  κάτι  τό  άνεπιθύμητον  πάλιν 
προσφέρει  τήν  ιδίαν  ευχαριστίαν,  χωρίς  νά  καταβάλλεται 
άπό  τήν  μεταβολήν  τών  πραγμάτων,  άλλά  άντιθέτως  ένδυ- 
ναμοϋτμι  μέ  αύτήν  περισσότερον  άναλογιζομένη  τήν  άπει¬ 
ρον  φιλανθρωπίαν  τού  θεού,  ό  όποιος  ώς  πλούσιος  καί 
εφευρετικός  δύναται  και  μέ  άντίθετα  πράγματα  νά  έπιδείξη 
τήν  φιλανθρωπίαν  του,  αν  καί  ήμεϊς  δέν  ήμπορούμεν  νά 
καταλάβωμεν  τήν  άκριβή  σημασίαν  των. 
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6.  Ον τω  τοίννν  άπαντα  τά  καθ'  ημάς  παραχωρονντες, 
δπως  άν  φέρηται  τά  πράγματα,  ημείς  εν  μόνον  εργον  εχω~ 
μεν ,  το  διηνεκώς  αυτφ  ενχαριστεϊν  υπέρ  απάντων .  Διά  γάρ 
τοντο  λογικοί  τινες  γεγόναμεγ ,  και  τούτη  των  αλόγων  όιε- 
5  στήκαμεν ,  ϊνα  τάς  ευφημίας  καί  τούς  νμνονς  και  διηνεκείς 
δοξολογίας  άναφέρωμεν  τφ  των  όλων  δ ημιονργφ.  Διά  τοντο 
και  ψυχήν  ήμιν  ένέπνενοε  καί  γλώοοαν  έχαρίοατο ,  ϊνα  των 
τζαο3  αυτόν  εις  ημάς  ευεργεσιών  εϊς  αϊσ&ησιν  έρχόμενοι, 
καί  την  δεοποτείαν  έπιγιγνώοκωμεν,  καί  την  ευγνωμοσύνην 
10  έπιδειξώμεθα,  καί  την  κατά  δύναμιν  ευχαριστίαν  άναφέ¬ 
ρωμεν  τφ  Δεοπότη.  Εί  γάρ  άνθρωποι  οι  της  αυτής  ήμιν 
φνσεως  κοινωνουντες,  μικράν  τινα  πολλάχις  καί  ευτελή 
εις  ημάς  ευεργεσίαν  καταθέμενοι,  άπαιτούσι  την  υπέρ  ών 
πεπόνθαμεν  ευχαριστίαν ,  ού  διά  την  ήμετέραν  εύγνωμοαύ- 
15  νην,  άλλ 5  ϊνα  καί  αυτοί  εντεύθεν  λαμπρότεροι  φαίνωνταυ 
πολλφ  μάλλον  επί  τον  φιλατ^θρώπου  Θεόν  τούτο  πλείω  ποιεί 
ημάς  χρή,  τον  διά  την  ήμετέραν  ωφέλειαν  μόνον  τούτο  γί- 
νεοθαι  βονλομένον . 

' Ώσπερ  γάρ  έπί  τών  ανθρώπων  ή  γινομένη  ευχαριστία 
20  είς  ιονς  εύεργετηκότας ,  εκείνους  λαμτιροτέρους  εργάζεται, 
όντως  έπί  τον  φιλάνθρωπον  Θεού ,  όταν  τούτο  ποιώ  μεν  ε¬ 
αυτούς  λαμπροτέρονς  άπεργαζόμεθ α*  επειδή  ονχί  τής  παο* 
ημών  δεόμενος  ευφημίας  τούτο  βούλεται  γίνεσθαι,  άλλ 5  ϊνα 
πάλιν  εις  ημάς  περιστή  το  κέρδος,  καί  μείζονος  συμμαχίας 
25  εαυτούς  άξιους  καταστήσωμεν.  ΕΙ  γάρ  καί  μη  δυνάμεθα 
κατ  άξίαν  ποτέ  τούτο  ποιήοαϊ  πώς  γάρ,  τοσαντη  άσθενεί α 
φνσεως  σννδεδεμένοι;  καί  τί  λέγω  την  άνθρωπίνην  φύσιν; 
άλλ’  ουδέ  ανταί  αί  άοώματοι  καί  αόρατοι  δυνάμεις,  καί  αί 
άρχαί,  καί  αί  έξονσίαι,  καί  τά  Χερουβίμ,  καί  τά  Σεραφϊμ 
30  την  κατ  άξίαν  δοξολογίαν  άναφέρειν  εΰχαριστονντες  δνιή - 
σονταΐ'  άλλ’  όμως  την  κατά  δύναμιν  άνενεγκείν  ευχαριστία ■ 
δίκαιον  άν  εϊη  καί  διηνεκώς  δοξάζειν  τδν  ήμέτερογ  Δεσπό¬ 
την  καί  διά  τής  τών  λόγων  εϋφημίας  καί  διά  τής  άρίσιης 
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6.  ’Έτσι  λοιπόν,  άφοϋ  άφήσωμεν  τά  πράγματα  νά  έλ¬ 
θουν,  όπως  θέλουν,  ήμεϊς  διά  ένα  πράγμα  μόνον  πρέπει  νά 
ένδιαφερώμεθα,  πως  δηλαδή  θά  εύχαριστοϋμεν  πάντοτε  Αυ¬ 
τόν  διά  τά  πάντα.  Διά  τούτο  και  εϊμεθα  λογικοί  και  διαφέ- 
ρομεν  έτσι  άπό  τά  άλογα  όντα,  διά  νά  άποδίδωμεν  δηλαδή 
επαίνους,  βμνους  καί  συνεχείς  δοξολογίας  είς  τον  δημιουρ¬ 
γόν  των  πάντων.  Διά  τούτο  έπίσης  μάς  έχάρισε  τήν  ψυχήν 
και  την  γλώσσαν,  ώστε  συναισθανόμενοι  τάς  πρός  ημάς 
εύεργεσίας  και  τήν  κυριαρχίαν  του  νά  άναγνωρίζωμεν  και 
τήν  εύγνωμοσύνην  νά  έπιδεικνύωμεν  και  τήν  κατά  δύναμιν 
εύχαριστίαν  νά  άναπέμπωμεν  πρός  τόν  θεόν.  Διότι,  έάν  οχ 
άνθρωποι,  πού  είναι  τής  ίδιας  ψύσεως  μέ  ημάς,  άπαιτούν 
ευχαριστίαν,  δι5  όσα  μάς  προσέφεραν,  όταν  μάς  προσφέρουν 
κάποιαν  εύτελή  και  άναξίαν  εύεργεσίαν,  όχι  χάριν  τής 
ευγνωμοσύνης  μας,  άλλά  διά  νά  φαίνωνται  αύτοί  έξ  αιτίας 
αύτοϋ  περισσότερον  ένδοξοι,  πολύ  περισσότερον  πρέπει  νά 
κάμνωμεν  έμεϊς  αυτά  διά  τόν  φιλάνθρωπον  Θεόν,  ό  όποΙος 
θέλει  νά  γίνεται  τούτο  μόνον  διά  τήν  ώφέλειάν  μας. 

"Οπως  είς  τούς  άνθρώπους  ή  ευχαριστία  πρός  τούς 
εύεργέτας  καθιστςί  έκείνους  πιο  ένδόξους  έτσι  καί  τούς  εαυ¬ 
τούς  μας  κάνομε ν  πιο  ένδόξους,  όταν  κάνωμεν  τούτο  διά 
τόν  φιλάνθρωπον  θεόν,  θέλει  δέ  ό  θεός  νά  γίνεται  τούτο, 
όχι  έπειδή  έχει  άνάγκην  τού  ίδικού  μας  επαίνου,  άλλά  διά 
νά  περιέλθη  τό  κέρδος  πάλιν  είς  ήμάς  καί  νά  γίνωμεν  άξιοι 
μεγαλυτέρας  συμπαραστάσεως.  ’Άν  καί  δέν  ήμπορούμεν  πο- 

ν 

τέ  νά  κάνωμεν  αυτό  μέ  τήν  άξίαν  μας.  Διότι,  πώς  είναι  δυ¬ 
νατόν,  αφού  έχομεν  τόσον  άσθενή  φύσιν;  Καί  διατί  λέγω 
τήν  άνθρωπίνην  φύσιν;  Ούτε  καί  αύταϊ  αί  άόρατοχ  καί  άσώ- 
ματοι  καί  αί  άρχαί  και  έξουσίαι  καί  τά  Χερουβείμ,  καί  τά 
Σεραφείμ  θά  ήμπορέσουν  νά  προσφέρουν,  όταν  ευχαριστούν, 
τήν  άξίαν  δοξολογίαν.  Άλλά  όμως  θά  ήχο  δίκαιον  νά  προσ- 
φέρωμεν  τήν  κατά  δύναμιν  εύχαριστίαν  καί  νά  δοξάζωμεν 
συνεχώς  τόν  θεόν  μας  καί  μέ  τούς  επαινετικούς  λόγους 
καί  μέ  τήν  άρίστην  διαγωγήν  μας.  Διότι  αυτή  ή  δοξολογία 
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πολιτείας.  Αυτή  γάρ  μάλιστα  και  λαμπρότερα  γένοιιο  ή  ευ¬ 
φημία,  όταν  διά  μυρίων  γλωσσών  την  δοξολογίαν  άναφέρω- 
μεν .  Ό  γάρ  ενάρετος  έκαστον  των  εις  αυτόν  όρώντων  πα¬ 
ρασκευάζει  τον  αυτού  Δεσπότην  άνυμνειν,  και  ή  παρ'*  ε- 
5  κείνων  δοξολογία  πολλήν  και  αφατον  τ φ  την  αΙτίαν  παοέ- 
χοντι  χαρίζεται  την  παρά  τον  Δεσπότου  εύνοιαν. 

ΤΙ  οΰν  αν  ημών  μακαριστότερον  γένοιτο ,  εΐ  μέλλοιμεν 
μη  μόνον  αυτοί  διά  τής  οικείας  γλώττης  δοξάζειν  τόν  ά- 
γαθόν  Θεόν ,  αλλά  και  πάντας  τους  όμογενεις  διεγείρειν  εις 
10  την  υπέρ  ημών  δοξολογίαν ;  Τοααύτη  γάρ  τής  αρετής  η 
ισχύς,  ώς  μνρίοις  στόμασι  δύνασθαι  τόν  δημιουργόν  άνν - 
μνειν.  Ουδόν  γάρ  άρίστης  πολιτείας  ίσον  γένοιτο ,  αγαπητέ. 
Διά  τούτο  και  6  Κύριος  έλεγε ·  «Λαμψάτω  το  φώς  υμών  έμ¬ 
προσθεν  τών  ανθρώπων ,  όπως  Ί,δωοιν  υμών  τά  καλά  έργα , 
15  και  δοξάσωσι  τόν  Πατέρα  υμών  τόν  έν  τοΐς  ονρανοϊς». 
Είδες  πώς  καθάπερ  τό  φώς  φανέν  απελαύνει  τό  σκότος , 
οντω  και  ή  άρβτή  όφθεϊσα  και  την  κακίαν  φυγαδεύει ,  και 
τής  πλάνης  τό  σκότος  άπελάοασα  τιρός  δοξολογίαν  κινεί  τών 
όρώντων  την  διάνοιαν ; 

20  Οντω  τοίννν  σπουδάζω  μεν  ημών  λάμπειν  τά  έργα ,  ώς 
τόν  ήμέτερον  δοξάζεσθαι  Δεσπότην.  Ταντα  δέ  έλεγεν  ό  Χρι¬ 
στός,  ονχ  ϊνα  πρός  έπίδειξίν  τι  τιράττωμεν  μή  γένοιτο *  άλλ’ 
ίνα  μετά  ακρίβειας  και  κατά  τό  αύτφ  δοκονν  πολιτευόμενοι 
μήτε  δλασφημίφ  τινί  χώραν  παρέχω  μεν,  καί  διά  τής  τών 
25  αγαθών  έργων  τιράξεως  παρασκευάζω  μεν  τούς  όραίντας 
δοξάζειν  τόν  τών  όλων  Θεόν.  Τότε  γάρ,  τότε  και  την  παρ 5 
αύτοϋ  εύνοιαν  μειζόνως  έπισπασόμεθα  και  την  κόλάσιν  δια- 
φυγειν  δυνησόμεθα  και  τών  απορρήτων  αγαθών  έπιτυχεϊν, 
χάριτι  και  φιλανθρωπία  του  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χρίστον. 
30  μεθ’  ον  τώ  Πατρι  άμα  και  τφ  άγίω  Πνευματι  δόξα,  κρά¬ 
τος,  τιμή,  νυν  και  αεί ,  καί  εϊς  τούς  αιώνας  τών  αιώνοιν. 
9  Αμήν. 


22.  Ματϋ.  5,  16· 
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θά  γίνη  ή  κατ’  έξοχή,ν  λαμπρότερα,  όταν  άποδίδωμεν  μέ 
μυρίας  γλώσσας  τούς  ύμνους  είς  τον  θεόν.  Διότι  ό  ένάρε- 
τος  άνθρωπος  παρακινεί  αύτόν,  πού  τον  βλέπει,  νά  δοξάζη 
και  αυτός  τόν  θεόν,  και  ή  έκ  μέρους  έκείνων  δοξολογία 
παρέχει  πολλήν  και  άπειρον  τήν  εύνοιαν  του  θεού  είς  αύ¬ 
τόν,  ό  όποιος  γίνεται  ή  αίτια  της  δοξολογίας  αυτής. 

Τί  λοιπόν  θά  ήξιζε  περισσοτέρου  μακαρισμού,  εάν  πρό¬ 
κειται  νά  δοξάζωμεν  τόν  Θεόν  όχι  μόνον  οι  ίδιοι  μέ  τήν 
γλώσσαν  μας,  αλλά  καί  νά  παρακινώμεν  δλους  τούς  συναν¬ 
θρώπους  μας  είς  έπαινον  καί  δοξολογίαν  τού  θεού;  Διότι 
τόσον  μεγάλη  είναι  ή  δύναμις  τής  άρετής,  ώστε  νά  δυνά- 
μεθα  μέ  μύρια  στόματα  νά  δοξάζωμεν  τόν  Δημιουργόν.  Διότι 
τίποτε,  άγαπητέ,  δέν  είναι  ισάξιον  τής  έναρέτου  ζωής.  Διά 
τούτο  καί  ό  Κύριος  έ*λεγεν  «1νΑς  λάμψη  τό  φως  σας  εμπρός 
είς  τούς  άνθρώπους,  διά  νά  ϊδουν  τά  καλά  σας  έργα  καί  νά 
δοξάσουν  τόν  ούράνιον  Πατέρα  σας»22.  Είδες  πώς,  δπως 
άκριβώς  τό  φώς,  δταν  φανή,  έξαφανίζει  τό  σκότος,  έτσι  καί 
ή  άρετή,  δταν  ύπάρχη,  καί  τήν  κακίαν  άπομακρύνει,  καί  τό 
σκότος  τής  πλάνης,  άφού  έξαφανίση  παρακινεί  είς  δοξο¬ 
λογίαν  εκείνους,  οι  οποίοι  στρέφονται  πρός  αύτήν; 

"Ας  φροντίζωμεν  λοιπόν  νά  λάμπουν  έτσι  τά  έργα  μας, 
ώστε  νά  δοξάζεται  ό  Κύριός  μας.  ’Έλεγεν  δμως  αύτά  ό 
Χριστός  όχι  διά  νά  κάμνωμεν  κάτι  δι’  έπίδειξιν,  μή  γένοιτο, 
άλλά  διά  νά  .μή  δώσωμεν  είς  ούδένα  τό  δικαίωμα  βλασφη¬ 
μίας  συμπεριφερόμενοι  άπολύτως  κατά  τό  θέλημά  του,  καί 
μέ  τάς  καλάς  πράξεις  μας  νά  προετοιμάζωμεν  τούς  προσέ¬ 
χοντας,  διά  νά  δοξάζουν  τόν  θεόν  τών  πάντων.  Διότι  τότε 
μόνον  καί  τήν  εύνοιαν  αύτού  θά  άποκτήσωμεν  άπολύτως 
καί  θά  ήμπορέσωμεν  νά  άποφύγωμεν  τήν  τιμωρίαν  καί  νά 
άπολαύσωμεν  τά  κεκρυμμένα  άγαθά  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού 
όποίου  καί  συγχρόνως  είς  τόν  Πατέρα  καί  είς  τό  "Αγιον 
Πνεύμα  άνήκει  ή  δόξα,  ή  δύναμις,  ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε 
καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αίώνων.  Αμήν, 
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« Καί  ψκοδόμηοε  Νώε  θυσιαστήριον  τφ  Κνρ(ψ}  και 
έλαβε  ν  από  πάντων  των  κτηνών  τών  καθαρών ,  και 
5  από  πάντων  τών  πετεινών  τών  καθαρών ,  και  άνή- 
νεγκεν  όλοκάρπωσιν  εις  τό  θυσιαστήριον ». 

1.  ΕΊ,δετε  χθες  του  φιλανθρώτνον  Δεσπότου  τήν  άγαϋό- 
τητα  όπως  τον  δίκαιον  έξήγαγεν  εκ  τής  κιβωτόν ,  έλευθερώ- 
σας  και  τής  έκεΐ  διαγωγής,  καί  άπαλλάξας  τον  χαλεπόν 
10  έκείνου  και  ξένον  δεσμωτηρίου,  και  τής  υπομονής  αυτφ 
τάς  άμοιδάς  άποδέδωκεν  εϊπών'  <( Αύξάνεσθε  και  πληθν- 
νεσθε ».  Μάθωμεν  σήμερον  του  Νώε  τήν  ευγνωμοσύνην,  και 
τήν  ευχάριστου  ψυχήν,  δι'  ής  πάλιν  πλείονα  και  πολλψ  μεί- 
ζονα  έκαλέσατο  τον  Θεόν  τήν  περί  αυτόν  εύνοιαν.  Και  γάρ 
15  τοιοϋτος  ό  Θεός *  έπειδάν  Ίδη  έπι  τοίς  φθάσασιν  ενγνώμον ας 
γεγενημένους,  έπιδαψιλεύεται  τάς  παρ 5  έαυτοϋ  δωρεάς. 

Σπονδάζωμεν  τοίνυν  και  ημείς  τήν  κατά  δύναμιν  ευχα¬ 
ριστίαν  άναφέρειν  τώ  Δεσπότη  υπέρ  τών  ύπαρξάνκον  ήμΐν 
παρ5  αυτόν  αγαθών,  Ίνα  καί  μειζόνων  άξιωθώμεν  και  μηδέ~ 
20  7707 ε  έπιλανθανώμεθα  τών  παρά  τον  Θεοϋ  ευεργεσιών  εις 
ημάς  γεγενημένων,  αλλά  άει  ταντα  στρέφωμεν  έπι  τής 
διανοίας  τής  ήμετέρας,  ίνα  υπό  τής  μνήμης  οννωθούμενοι 
διηνεκή  τήν  ευχαριστίαν  ποιώμεθ α,  εΐ  και  τοσανται  τό  πλή - 
θός  είσιν,  ώς  μηδέ  άρκειν  τόν  λογισμόν  τον  ήμέτερον  έξα- 
25  μιθμήσασθαι  τήν  εις  ημάς  φιλοτιμίαν  αυτόν  γεγενημένην. 
Τί  γάρ  άν  τις  λογίσαιτο  τά  ήδη  εις  ημάς  γεγενημένα,  ιά 
έπηγγελμένα,  τά  καθ'  έκάοτην  ημέραν  γινόμεν α*  ότι  εκ  τον 
μή  οντος  εις  τό  είναι  παρήγαγεν γ  8τι  καί  σώμα  καί  ψυχήν 
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«Και  έκτισεν  ό  Νώε  θυσιαστήριον  προς  τιμήν  του  Κυ¬ 
ρίου  και  έπήρεν  άπό  δλα  τά  καθαρά  κτήνη  και 
άπό  δλα  τά  καθαρά  πτηνά  και  προσέφερεν  αύιά 
ώς  θυσίαν». 

1.  Είδατε  χθές  την  άγαθότητα  του  φιλάνθρωπου  θεού, 
μέ  ποιον  τρόπον  δηλαδή  έβγαλε  τόν  δίκαιον  άπό  τήν  κιβω- 
τον  και  τόν  έλευθέρωσεν  άπό  τήν  έκεί  παραμονήν  και  τόν 
άπήλλαξεν  άπό  τό  δυσάρεστον  και  παράζενον  έκεινο  δεσμω- 
τήριον  και  τόν  ήμειψε  διά  τήν  υπομονήν  του  λόγων  «Νά 
αύξηθήτε  και  νά  πληθύνετε».  1νΑς  μάθωμεν  σήμερον  τήν 
ευγνωμοσύνην  τού  Νώε  και  τήν  πλήρην  εύχαριστίας  ψυχήν 
του,  μέ  τήν  οποίαν  πάλιν  έπροκάλεσεν  τήν  εύνοιαν  τού 
θεού  διά  περισσότερα  καί  πολύ  μεγαλύτερα  άγαθά.  Διότι 
τέτοιος  είναι  ό  θεός.  "Οταν  ίδή,  δτι  προσφέρομεν  εύγνω- 
μοσύνην  διά  τά  παραχωρηθέντα  άγαθά,  αύξάνει  άκόμη  περισ¬ 
σότερον  τάς  δωρεάς  του. 

,νΑς  φροντίζωμεν  λοιπόν  και  εμείς,  νά  προσφέρωμεν  τήν 
κατά  τό  δυνατόν  εύχαριστίαν  πρός  τόν  Θεόν  διά  τά  άγαθά, 
τά  όποια  μάς  προσέφερεν,  διά  νά  άζιωθούμεν  καί  μεγαλύτε¬ 
ρα  και  νά  μή  λησμονούμεν  ποτέ  τάς  εύεργεσίας,  τάς  οποίας 
μάς  προσέφερεν  ό  θεός,  άλλά  πάντοτε  νά  τάς  έχωμεν  είς 
τό  μυαλόν  μας,  ούτως  ώστε  παρακινούμενοι  άπό  τήν  ένθύ- 
μησίν  των  νά  εύχαριστούμεν  πάντοτε  αύτόν,  άν  και  είναι 
άναρίθμηται,  ώστε  νά  μή  ήμπορή  τό  ίδικό  μας  τό  μυαλό 
νά  άπαριθμήση  τήν  φιλοτιμίαν,  πού  έχει  προσφέρει  είς  ημάς. 
Τί  δηλαδή,  θά  ήμπορούσε  κάποιος  νά  λογαριάση  τά  δσα 
έκανε  δΓ  εμάς,  τά  δσα  μάς  ύπεσχέθη,  τά  δσα  κάμνει  καθη¬ 
μερινώς;  "Οτι  μάς  έδημιούργησεν  έκ  τού  μηδενός,  οτι  μάς 
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έχαριοατο ,  ότι  λογικούς  ημάς  έδημιούργηοεν,  διι  τον  αέρα 
τούτον  άναπνέίν  έχαριοατο,  οτι  την  κτίοιν  άπαοαν  διά  την 
άνθρωπίνην  φύσιν  παρήγαγεν,  δτι  αυτός  μέν  έβουλήθη  εκ 
προοιμίων  της  τον  παραδείσου  διαίτης  άπολανειν  τον  άν- 
5  θρωπον,  και  άνώδννον  δίον  εχειν  και  μόχθου  παντός  άπηλ- 
λαγμένον  και  μηδέν  έλαττον  έχειν  των  αγγέλων  και  των 
άσωμάτων  εκείνων  δυνάμεων  εν  οώματι  τυγχάνοντα}  αλλά 
και  άνώτερον  είναι  των  σωματικών  αναγκών; 

Εϊτα  έπειδή  διά  ραθυμίαν  ύπήχθη  τη  απάτη  τον  δια - 
10  δόλον  τη  διά  τον  δψεως  προσαχθείση,  ουδέ  ον τω  διέλιπε  τόν 
ήμαρτηκότα,  τόν  παραδεδηκότα  ευεργετών ,  άλλα  και  δι’  ώ ν 
έτιμωρήσατο,  καθάπερ  και  χθές  έλέγομεν ,  της  οικείας  φιλαν¬ 
θρωπίας  την  νπερδολην  έπεδείξατ ο,  και  πολλά  έτερα  και 
αναρίθμητα  ευεργεσιών  είδη  εις  αυτόν  κατέθετο.  Και  λοι- 
15  πόν  τον  χρόνον  προϊόντος,  και  τον  γένους  αύζαιΌμένυν, 
και  εις  κακίαν  άποκλίναντος,  επειδή  έαόρα  ανίατα  γινόμε¬ 
να  τά  τραύματα,  καθάπερ  ζύμην  τινά  πονηρόν,  τούς  τής 
κακίας  έργάτας  ήφάνιοε ,  καταλιπών  τόν  δίκαιον  τούτον, 
ρίζαν  και  αρχήν  γενέσθαι  τον  των  ανθρώπων  γένους. 

20  Και  πάλιν  οκό  πει  πόσην  περί  ανιόν  έπιδείκπ>νται  τη  ν 
φιλοτιμίαν .  *Από  τού  δικαίου  τούτον  και  των  τούτον  υιών 
άπαοαν  την  τών  ανθρώπων  φύσιν  εϊς  τοοοντον  πλήθος 
έπιδιδόναι  παρεσκεύασε  και  κατά  μικρόν  ιούς  δικαίους 
έκλεξάμενος,  τούς  πατ ριάρχας  λέγω,  διδασκάλους  έπέστηοε 
25  τφ  λοιπφ  τών  ανθρώπων  γένει,  διά  τής  οικείας  αρετής 
άπαντας  έναγαγεΐν  δυναμένους,  και  καθάπερ  Ιατρούς,  τούς 
νενοσηκό τας  θεραπεύειν  δυναμένους.  Ποτέ  μεν  εις  τήν  Πα¬ 
λαιστίνην,  ποτέ  δέ  εις  Αίγυπτον  κατάγει,  όμού  και  τών  αυ¬ 
τόν  δούλων  έγγνμνάζων  τήν  υπομονήν,  και  τήν  οϊκείαν  δύ- 
30  ναμιν  περιφανεοτέρ αν  δεικνύς'  και  διηνεκώς  οϋ τω  διετέλε- 
οε  φροντίζων  τής  ιών  ανθρώπων  σωτηρίας,  προφήτας  άνα- 


1.  Εις  τό  σημείου  τούτο  υπονοεί  τήν  φυγήν  του  Αβραάμ  εις  τήν 
Αίγυπτον  έξ  αιτίας  του  λιμού  που  είχεν  ένσν.ήψει  ε’ις  τήν  Χαναάν, 
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έδωσε  και  σώμα  και  ψυχήν,  δτι  μάς  έκανε  λογικά  όντα, 
ότι  μάς  έχάρισε  νά  άναπνέωμεν  αύτόν  τον  άέρα,  ότι  έδη- 
μιούργησεν  ολόκληρον  τήν  κχίσιν  διά  τον  άνθρωπον,  δτι 
ό  ίδιος  ήθέλησεν  έξ  άρχής  νά  άπολαμβάνη  ό  άνθρωπος  τήν 
ζωήν  εις  τον  παράδεισον  καί  νά  εχη  ζωήν  χωρίς  λύπην  και 
κόπους  και  νά  μή  εχη  τίποτε  τό  όλιγώτερον  άπό  τούς  άγ- 
γέλους  και  τάς  άσωμάιους  έκείνας  δυνάμεις,  αν  καί  έδη- 
μιουργήθη  μέ  σώμα,  άλλά  και  νά  είναι  ανώτερος  άπό  τάς 
σωματικός  άνάγκας; 

’Έπειτα,  δταν  ήπατήθη  άπό  τον  διάβολον,  ό  όποιος 
ήλθε  μέ  μορφήν  δφεως,  ούτε  τότε  έγκατέλειψε  ιόν  άμαρ- 
τήσαντα  καί  παραβάτην  άπό  τάς  εύεργεσίας  του,  άλλά  και 
μέ  αύτά  πού  τον  έτιμώρησεν,  δπως  έλέγομεν  και  χθές,  του 
έπέδειξε  τό  μέγεθος  τής  φιλανθρωπίας  του  και  προσέθεσεν 
εις  αύτόν  πολλάς  άλλας  και  άναριθμήτους  εύεργεσίας.  Και 
δίαν  παρήρχετο  ό  χρόνος  και  έπολλαπλασιάζετο  τό  άνθρά)- 
πινον  γένος  και  έστρέφετο  προς  τον  κακόν  δρόμον,  επειδή 
έβλεπεν,  δτι  αί  άμαρτίαι  ήσαν  άθεράπευτοι,  τούς  έργαζομέ- 
νους  τήν  κακίαν  έζηφάνισεν,  ώς  κακήν  ζύμην,  καί  άφησε 
τον  δίκαιον  τούτον  νά  γίνη  ή  ρίζα  καί  ή  άρχή  τού  άνθρω- 
πίνου  γένους. 

Καί  πάλιν  πρόσεξε,  πόσην  φιλοτιμίαν  επιδεικνύει  προς 
αύτόν.  Άπό  τον  δίκαιον  τούτον  καί  τούς  υιούς  του  τό  άν- 
θρώπινον  γένος  ηΰξησε  καί  ολίγον  κατ’  ολίγον  τούς  δικαίους 
έξέλεξεν,  εννοώ  τούς  πατριάρχας,  τούς  έχρησε  διδασκάλους 
τού  άνθρωπίνου  γένους,  οι  όποιοι  θά  ήσαν  ικανοί  νά  καθο¬ 
δηγήσουν  τούς  πάντας  μέ  τήν  ίδικήν  των  άρετήν  καί  νά  θε¬ 
ραπεύσουν  τούς  άμαρτωλούς,  δπως  άκριβώς  οι  Ιατροί.  "Αλ¬ 
λοτε  μέν  όδηγεϊ  αύτούς  εις  τήν  Αίγυπτον1  καί  άλλοτε  εις 
τήν  Παλαιστίνην,  διά  νά  έξασκήση  τήν  ύπομονήν  των  δού¬ 
λων  του  καί  διά  νά  άποδείξη  τήν  δύναμίν  του  άκόμη  πιό 
ίσχυράν.  Καί  έτσι  πάντοτε  έφρόντιζε  διά  τήν  σο3τηρίαν  των 
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δεικνύς,  καί  σημεία  και  θαύματα  δ ι  ανιών  έπιτελεϊσθαι 
ποιών. 

ΕΙτα,  ϊνα  συντεμών  εΐπω*  καθάπερ  γάρ  της  θαλάττης 
τά  κύματα ,  καν  μυριάκις  βιασώμεθα,  ονκ  αν  ποιε  δυνηθείη- 
5  μεν  έξαριθμεισθαι ,  όντως  ουδέ  τό  ποικίλο  ν  ιών  ευεργεσιών 
τον  θεόν,  ών  περί  την  ημετέραν  φύσιν  έπεδείςατο.  Το  δε 
τελευταϊον ,  έπειδή  είδε  μετά  τοσαύ την  πρόνοιαν  ετι  πολλής 
και  άφατου  φιλανθρωπίας  δεομένην  την  των  ανθρώπων 
φύΰΐν ,  και  ουδέν  πλέον  ισχνσαν τας,  ον  τους  πατ ριάρχας. 
10  ού  τους  προφ>ήτας,  ον  τά  θαύματα  έκεΐνα  τά  παράδοξα ,  ον 
τάς  τιμωρίας  και  τάς  νουθεσίας  τάς  καθ'  έκαστον  έπαγο- 
μένας  και  τάς  αιχμαλωσίας  έκείνας  τάς  επαλλήλους,  τοοπερ 
οϊκ τείρας  τό  γένος  τό  ήμέτερον,  των  ψυχών  και  των  σω¬ 
μάτων  ιατρόν,  τον  Υιόν  ανιόν  τον  μονογενή  εκ  ιών  κόλπων 
15  άναστήσας}  ώς  είπεϊν,  ιών  πατρικών,  δούλου  μορφήν  άνα- 
λαδόντα  π αρεσκενασεν  έκ  παρθένου  τεχθήναι  καί  συν  ήμϊν 
άναστ  ραφή  ναι  και  πάντα  νπομεΐναι  τά  ήμέτερα,  ϊνα  την 
ημετέραν  φύοιν  κάτω  που  κειμένην  υπό  τον  ιών  άμαρτημά- 
των  πλήθους  άναγαγεϊν  δννηθή  άπό  τής  γής  εις  τον  ον- 
20  ρανόν.  Και  τούτο  εκπληττόμενος  δ  τής  βροντής  υιός,  και 
έννοών  τής  αγάπης  τον  θεόν  την  υπερβολήν,  ήν  περί  τό 
τ τον  ανθρώπων  γένος  έπεδείξατο ,  έβόα  και  ελεγεν  «Ον- 
τω  γάρ  ήγάπησεν  ό  Θεός  τον  κόσμων. 

'Όρ α  πόσου  θαύματος  γέμει  ή  λέξις'  ((Ού τω»,  φηοί,  τό 
25  αέγεθος  άναλογιζό μένος,  0περ  ήμελλεν  έρεϊν'  διά  τούτο  όν¬ 
τως  ήρξατο.  Είπέ  ούν  ήμϊν,  ώ  μακάριε  Ιωάννη*  οντω,  πώς; 
είπε  τό  μέτρον,  είπε  τό  μέγεθος,  δίδαξον  ημάς  την  υπερ¬ 
βολήν.  « Οντω  γάρ  ήγάπησεν  ό  Θεός  τον  κόσμον ,  νόστε  τον 
Υιόν  αντον  τόν  μονογενή  δέδν>κεν}  ϊνα  πας  ό  πιο τεύων  είς 
30  αύιόν  μή  άπόλητα ι,  άλλ'  έχη  ζωήν  αιώνιον ».  Είδες  την 
αιτίαν  τής  του  Υίον  παρουσίας  ταύτην  ούσαν,  ώστε  τους 
μέλλοντας  άπόλλνσθαι  σωτηρίας  αφορμήν  εΰρεΐν  διά  τής 


2.  Ίω.  3,  1ϋ. 
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άνθρώπων,  άναδεικνύων  προφήτας  και  δίδων  δύναμιν  είς 
αυτούς  νά  κάμνουν  θαύματα. 

"Επειτα,  διά  νά  μή  μακρυγορήσω,  δπως  άκριδώς  δεν 
θά  ήμπορέσωμεν  ποτέ  νά  άπαριθμήσωμεν  ιά  κύματα  της  θα¬ 
λάσσης,  και  αν  προσπαθήσωμεν  χιλιάδας  φοράς,  έτσι  δέν 
θά  ήμπορέσωμεν  νά  άπαριθμήσωμεν  χάς  ποικίλας  ευεργεσίας, 
τάς  οποίας  ό  θεάς  έπέδειξεν  είς  τήν  άνθρωπίνην  φύσιν.  Και 
τέλος,  έπειδή  ειδεν,  δτι  μετά  άπό  τόσην  φροντίδα  ή  άνθρω- 
πίνη  φύσις  είχεν  άνάγκην  άκόμη  πολλής  και  μεγάλης  φι¬ 
λανθρωπίας  καί  δέν  εϊχον  κατορθώσει  τίποτε,  ούτε  οι  πα- 
τριάρχαι,  ούτε  οί  προφήται,  ούτε  έκεϊνα  τά  παράδοξα  θαύ¬ 
ματα,  ούτε  αί  τιμωρίαι  καί  αί  νουθεσίαι,  τάς  οποίας  έστελνε 
προς  τον  καθένα  καί  αί  συνεχείς  έκεϊναι  αίχμαλωσίαι,  ωσάν 
νά  έλυπήθη  τά  γένος  μας,  άνέστησεν  τον  ιατρόν  των  ψυχών 
καί  των  σωμάτων,  τον  Υιόν  του  τον  μονογενή,  εκ  των  κόλ¬ 
πων  του  καί  τον  προητοίμασεν,  άφού  λά6η  μορφήν  δούλου, 
νά  γεννηθή  άπό  παρθένον  καί  νά  συναναστροφή  μαζί  μας 
καί  νά  ύπομείνη,  δ, τι  καί  ημείς,  διά  νά  δυνηθή  νά  άναδιδάση 
τήν  φύσν  μας  άπό  τήν  γήν  είς  τον  ούρανόν,  άφου  εύρίσκετο 
κάτω  άπό  τό  πλήθος  των  άμαρτιών.  Καί  θαυμάζων  τοϋτο 
ό  υιός  τής  βροντής  καί  άντιλαμβανόμενος  τήν  υπερβολικήν 
άγάπην  τού  θεού,  τήν  οποίαν  έπέδειξε  πρός  τό  άνθρώπινον 
γένος,  έφοόναζε  καί  έλεγεν*  «Διότι  τόσον  πολύ  ήγάπησεν  ό 
θεός  τόν  κόσμον»2. 

Πρόσεξε  πόσον  άξιοθαύμαστος  είναι  ή  λέξις.  «Τόσον» 
λέγει  σκεπτόμενος  τό  μέγεθος  αύτοϋ,  τό  όποιον  έπρόκειτο 
νά  είπή.  Διά  τοϋτο  ήρχισεν  έτσι.  Είπέ  μας  λοιπόν,  μακάριε 
Ιωάννη,  «τόσον»,  πόσον;  είπέ  μας  τό  μέτρον,  είπέ  μας  τό 
μέγεθος,  δίδαξέ  μας  τήν  ύπερβολήν.  «Διότι  τόσον  ήγάπησεν 
ό  θεός  τόν  κόσμον,  ώστε  έδωσε  τόν  υιόν  του  τόν  μονογενή, 
ούτως  ώστε  ό  πιστεύων  είς  αύτόν  νά  μή  χαθή,  άλλά  νά  έχη 
ζωήν  αιώνιον».  Είδες  δτι  αύτή  είναι  ή  αιτία  τής  παρουσίας 
του  θεοϋ,  νά  εύρουν  δηλαδή  άφορμήν  σωτηρίας  μέ  τήν  πί- 
στιν  των  πρός  αύτόν  αύτοί,  οί  οποίοι  έπρόκειτο  νά  άπολε- 
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εις  ανιόν  πίστεως;  Τί  αν  τις  λογίοαιιο  εις  έννοιαν  έλϋών 
τής  φιλοτιμίας  εκείνης  της  μεγάλης  και  θαυμαστής  καί 
πάντα  νικώοης  λόγον ,  ήν  έχαρίοαιο  ιή  φύσει  τη  ήμετέρα 
διά  της  τον  δαητίοματος  δωρεάς ,  πάντων  ημιν  των  πλημμε- 
5  λημάτων  την  απαλλαγήν  δωρηοάμενος ;  Άλλα  τί  ε’ίπω;  Ον - 
τε  η  διάνοια  έξαρκεϊ,  ουδέ  ό  λόγος  έξισχύει  τά  λοιπά  έίς- 
αριθμήσασθαι.  "Οοα  γάρ  αν  έϊπω ,  τοσαντά  έστι  τά  λείπον- 
τα,  ώς  νικάν  των  ήδη  ρηθέντων  την  υπερβολήν .  Τί  ονν 
αν  τις  έννοήσειε  τής  μετάνοιας  τήν  οδόν,  ήν  έχαρίσατο  διά 
10  τήν  άφατον  αυτόν  φιλανθρωπίαν  τφ  ήμετέρφ  γένει  καί 
μετά  τήν  τον  δαητίοματος  δωρεάν  τάς  έντολάς  τάς  θαυμα¬ 
στός,  δι’  ών 9  εϊ  δονληθείημεν,  δ υνηοόμεθα  τήν  παρ’  αυτόν 
ροπήν  έπισπάοαοθαι ; 

2.  Είδες,  αγαπητέ,  άβυσσον  ευεργεσιών ;  είδες  πόοας 
15  άπαριθμησάμενοι,  ούδέπω  ουδέ  τό  πολλοστόν  είπειν  ήδυ- 
νήθημεν;  Πώς  γάρ  ανθρώπινη  γλώττα  δννήοεται  τά  παρά 
του  Θεόν  εις  ημάς  γεγενημένα  λόγω  διελθεϊν;  Τούτων  τ οί¬ 
νον  τοσοντων  και  τηλικούτων  όντων,  πάλιν  πολλφ  μείζους 
και  απόρρητό τεραί  εϊσιν  αι  ευεργεσίαι,  ας  μετά  τήν  έν- 
20  τεϋθεν  μετάστασιν  έν  τφ  μέλλοντι  αΐώνι  έπηγγείλατ ο  τοις 
τήν  οδόν  τής  αρετής  δαδίζουσι.  Και  ϊνα  δι’  ολίγων  ρημά¬ 
των  τον  μεγέθους  αυτών  τήν  υπερβολήν  ημιν  παραστήση , 
φησϊν  ό  μακάριος  Παύλος *  κ<"4  οφθαλμός  ούκ  είδε,  και  ονς 
ούκ  ήκουσε  και  έπϊ  καρδίαν  ανθρώπου  ούκ  άνέδη,  ά  ήτοι - 
25  μασεν  ό  Θεός  τοις  αγαπώσιν  αυτόν».  Είδες  δωρεών  ύπερ- 
δολήν ;  είδες  πάσαν  έννοιαν  άνθρωπίνην  ύπερβαινούσας  αυ¬ 
τού  τάς  ευεργεσίας;  « *Επϊ  καρδίαν  γάρ»,  φησϊν,  ανθρώ¬ 
που  ούκ  άνέδη».  9Εάν  τοίνυν  δουλώμεθα  ταντας  άναλογίζε - 
σθαι,  και  τήν  κατά  δύναμιν  τήν  ήμετέραν  ευχαριστίαν  ποιή- 
30  ααι,  δννησόμεθα  τήν  αυτού  εύνοιαν  έπϊ  πλέον  έπισπάοαοθαι, 
και  πρός  τήν  αρετήν  μάλλον  διεγερθήναι.  Ή  γάρ  τών  ενερ- 
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σθοϋν;  Τί  θά  ήμπορουσε  νά  είπή  κανείς  σκεπτόμενος  την 
μεγάλην  και  άξιοθαύμασιον  φιλοτιμίαν,  ή  οποία  ύπερβαίνει 
κάθε  λογικήν  και  τήν  όποίαν  έχάρισεν  εις  την  φύσιν  μας  μέ 
την  δωρεάν  του  βαπτίσματος  συγχωρών  δλα  μας  τά  ά- 
μαρτήματα;  Αλλά  τί  νά  είπώ;  Οΰτε  ό  νους  άρκεί,  ούτε  ή 
λογική  ήμπορεϊ  νά  άπαριθμήση  τά  υπόλοιπα.  Διότι,  δσα  και 
νά  εϊπω,  τόσα  πολλά  είναι  αύτά  πού  παραλείπονται,  ώστε  νά 
ύπερνικοϋν  τό  μέγεθος  των  ήδη  λεχθέντων.  Τί  λοιπόν,  θά 
ήμπορουσε  κανείς  νά  κατανόηση  τήν  όδόν  τής  μετανοίας, 
τή,ν  όποίαν  λόγψ  τής  άπεριορίστου  φιλανθρωπίας  του  έχάρι¬ 
σεν  είς  τό  άνθρώπινον  γένος  καί  μετά  από  τήν  δωρεάν  τού 
βαπτίσματος  τάς  άξιοθαυμάστους  έντολάς  του,  μέ  τάς  οποίας, 
έάν  θά  ήθέλομεν,  θά  ήμπορούσαμεν  νά  άποσπάσωμεν  τήν 
βοήθειάν  του; 

2.  Είδες,  άγαπητέ,  άβυσσον  ευεργεσιών;  Είδες  πώς  άν 
καί  έχομεν  άπαριθμήσει  τόσας  πολλάς,  ούτε  ιό  έλάχιστον 
ήμπορέσαμεν  νά  εϊπωμεν;  Διότι  μέ  ποιον  τρόπον  άνθρωπίνη 
γλώσσα  θά  δυνηθή  νά  περιγράψη  αύτά  πού  κάνει  ό  θεός 
δι’  έμάς;  'Όμως  άν  καί  είναι  τόσαι  πολλαί  καί  τοιούιου  με¬ 
γέθους,  πάλιν  είναι  πολύ  μεγαλύτεροι  καί  πολύ  περισσότε¬ 
ρον  άρρητοι  αί  εύεργεσίαι,  τάς  όποιας  ύπεσχέθη,  μετά  άπό 
τήν  έδώ  ζωήν  είς  τόν  μέλλοντα  αιώνα  είς  αύτούς,  οι  όποιοι 
άκολουθοϋν  τήν  όδόν  τής  άρετής.  Ό  μακάριος  Παύλος  διά 
νά  μάς  παρουσιάση  μέ  ολίγα  λόγια  τό  ύπερβολικόν  μέγεθος 
αύτών  λέγει*  «Αύτά  πού  οφθαλμός  δέν  είδε  καί  αύτί  δεν 
ήκουσε  καί  άνθρωπίνη  λογική  δέν  συνέλαβεν,  αύτά  ήτοί- 
μασεν  ό  θεός  δΤ  αύτούς,  πού  τόν  άγαποϋν»8.  Είδες  ύπερβο- 
λικάς  δωρεάς;  Είδες,  δτι  ύπερβαίνουν  κάθε  άνθρωπίνη ν  λο¬ 
γικήν  αύταί  αί  εύεργεσίαι;  Διότι,  λέγει,  άνθρώπινος  νους 
δέν  τάς  συνέλαβεν.  Έάν  λοιπόν  θά  θελήσωμεν  νά  άναλογι- 
σθώμεν  αύτάς  καί  νά  προσφέρωμεν  κατά  τό  δυνατόν  τήν 
εύχαριστίαν  μας,  θά  ήμπορέσωμεν  νά  άποκτήσωμεν  άκόμη 
περισσότερον  τήν  εύνοιάν  του  καί  νά  ώθηθώμεν  περισσότε¬ 
ρον  πρός  τήν  άρετήν.  Διότι  ή  άνάμνησις  τών  εύεργεσιών 
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γεσιών  μνήμη  Ικανή  προτρέξασθαι  προς  τους  τής  αρετής 
πόνους  και  παρασκενάσαι  πάντων  ύπεριόεΐν  των  παρόντων 
και  προς  τόν  τοσαντα  ενεργετηκότα  κεχηνέναι  και  τον  περί 
αυτόν  πόθον  άκμάζοντα  καθ’  έκάστην  ημέραν  έπιδείκνυσθαι. 

5  Έν τεύθεν  γάρ  και  ό  δίκαιος  οντος  τοσαύτης  άπήλαναε 
τής  άνωθεν  έννοιας  και  τής  τιμής ,  επειδή  πολλήν  υπέρ 
των  φθασάντων  την  ευγνωμοσύνην  έπεδείξατ ο.  Άλλ’  ϊνα 
σαφέστερος  ήμιν  ό  λόγος  γένηται,  αυτήν  την  αρχήν  των 
σήμερον  άνεγνωρισμένων  άναγκαϊον  προθεϊναι  έπϊ  τής  ν- 
10  μετέρας  αγάπης.  Επειδή  γάρ  έξήλθεν  έκ  τής  κιβωτόν  κατά 
τό  πρόσταγμα  τον  Δεσπότου,  μετά  των  υιών,  και  τής  εαυ¬ 
τού  γνναικός,  και  τών  γυναικών  και  παίδων,  και  πάντων 
τών  θηρίων  και  τών  πετεινών  καί  έδέξατο  παρά  τον  Θεού 
μετά  τής  έξοδον  και  τήν  ευλογίαν  έκείνην  την  πολλήν  ανιφ 
15  παραμυθίαν  κομίζονσαν 7  τήν  λέγονσαν,  (( Αίξάνεσθε  καί  πλη- 
θύνεσθε »,  διδάσκουσα  ημάς  ή  θεία  Γραφή  τον  δικαίου  τήν 
ευγνωμοσύνην  φησί'  « Καί  οικοδόμησε  Νώε  θυσιαστήριον 
τ φ  Κνρίω,  και  έλαβεν  από  πάντων  τών  κτηνών  τών  καϋα- 
ρών,  και  από  πάντων  τών  πετεινών  τών  καθαρών,  καί  άνή- 
20  νεγκεν  όλοκάρπωσιν  επί  τό  θυσιαστήριον) . 

Σκόπει  μετά  ακρίβειας,  αγαπητέ,  έκ  τ ών  νυν  ρημάτων 
πάλιν,  πώς  εν  αυτή  τή  φύσει  ό  τών  απάντων  δημιουργός 
έναπέθετο  τήν  γνώσιν  ήμιν  ακριβή  τής  αρετής .  Πόθεν  γάρ, 
εϊπέ  μοι,  τούτο  τ  φ  δικαίω  έπήλθεν;  Ονδεις  ήν  έτερος,  προς 
2Γ)  όν  Ιδειν  είχεν .  Άλλα  καθάπερ  εν  αρχή  ό  υπό  τον  πρω¬ 
τοπλάστου  τεχθείς,  ’Άβελ  λέγω,  οίκοθεν  κινούμενος  τήν 
προσαγωγήν  έποιήσατο  μετά  πολλής  τής  ακρίβειας,  ον τω 
δή  καί  νυν  ό  δίκαιος  οντος  έξ  οϊκείας  γνώμης  και  προαι- 
ρέσεως  υγιούς  κατά  τήν  άνθρωπίνην  δύναμιν,  ώς  ένόμισε, 
30  διά  τών  θυσιών  τάς  ευχαριστίας  αναφέρει  τφ  Δεσπότη.  Και 
όρα  αυτόν  μετά  πολλής  φιλοσοφίας  άπαντα  διαπραττόμενον . 
Ούτε  γάρ  οικοδομής  αντω  έδέησε  λαμπράς,  ον  ναού ,  ονκ 
οίκον  τηώς  θαυμαστού,  ούκ  άλλον  ούδενός'  ήδει  γάρ, 
ήδει  σαφώς,  ότι  γνώμην  επιζητεί  μόνον  δ  Δεσπότης *  και 
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είναι  άρκετή  νά  μάς  παρακίνηση  προς  τούς  κόπους  της  άρε- 
της  και  νά  μάς  προετοιμάση  νά  παραβλέψωμεν  δλα  τά  πα¬ 
ρόντα  και  νά  στραφώμεν  προς  αύτόν,  πού  μάς  προσέφερε  τόσα 
άγαθά,  και  νά  έπιδεικνύωμεν  προς  αύτόν  άγάπην  καθημερι¬ 
νώς  αύξανομένην. 

Έξ  αιτίας  τούτου  και  ό  δίκαιος  αύτός  άπήλαυσε  την 
άνωθεν  εύνοιαν  και  τιμήν,  επειδή  δηλαδή  έπέδειξεν  εξαι¬ 
ρετικήν  εύγνωμοσύνην,  δΤ  δσα  άγαθά  είχε  δεχθή.  Άλλα, 
διά  νά  γίνη  πιο  σαφής  ή  ομιλία  μας,  είναι  άνάγκη  νά  παρου¬ 
σιάσω  είς  τήν  άγάπην  σας  τήν  άρχήν  των  άναγνωσθέντων 
σήμερον.  Άφοϋ  δηλαδή  έξηλθεν  άπό  τήν  κιβωτόν  κατά  τήν 
εντολήν  του  θεού  μέ  τούς  υιούς  του  και  τήν  γυναίκα  του 
καί  μέ  τάς  γυναίκας  των  υιών  του  καί  μέ  δλα  τά  άγρια  θηρία 
καί  τά  πτηνά  καί  έλαβεν  άπό  τόν  θεόν  μέ  τήν  έξοδον  καί 
τήν  εύλογίαν  έκείνην,  ή  οποία  του  έδιδε  πολλήν  παρηγο¬ 
ριάν  λέγουσα,  «Νά  αύξηθήτε  καί  νά  πληθύνετε»,  διά  νά  μάς 
διδάξη  ή  θεία  Γραφή  τήν  εύγνωμοσύνην  τού  δικαίου  λέγει* 
«Καί  έκτισεν  ό  Νώε  θυσιαστήριον  πρός  τιμήν  του  Κυρίου 
καί  έπηρεν  άπό  δλα  τά  καθαρά  κτήνη  καί  άπό  δλα  τά  καθα¬ 
ρά  πτηνά  καί  προσέφερεν  αύτά  ώς  θυσίαν». 

Πρόσεξε,  άγαπητέ,  καλά  μέ  αύτά  τά  λόγια  πάλιν,  πώς 
είς  αύτήν  τήν  φύσιν  μας  ό  δημιουργός  δλων  έθεσε  τήν 
άκριβή  γνώσιν  τής  άρετής.  Διότι,  είπέ  μου,  άπό  πού  ένε- 
πνεύσθη  τούτο  ό  δίκαιος;  Δέν  ύπήρχε  κανείς  άλλος,  τόν 
όποιον  θά  ήμποροϋσε  νά  ίδή.  Αλλά  όπως  άκριβώς  εις  τήν 
άρχήν  ό  γεννηθείς  άπό  τόν  πρωτόπλαστον,  ό  ’Άβελ  έννοώ, 
παρακινούμενος  μόνος  του  προσέφερε  τήν  θυσίαν  μέ  πολ¬ 
λήν  άκρίβειαν,  έτσι  καί  τώρα  ό  δίκαιος  αύτός  μέ  τήν  ίδικήν 
του  γνώμην  καί  τήν  ύγιή  προαίρεσίν  του  κατά  τήν  άνθρω- 
πίνην  δύναμιν,  δπως  ένόμισε,  μέ  τάς  θυσίας  εύχαριστεϊ  τόν 
θεόν.  Καί  βλέπε,  πώς  ένεργεί  τό  κάθε  τι  μέ  πολλήν  διάθε- 
σιν.  Διότι  δέν  έκοίταξε  νά  κάνη  κάποιαν  λαμπράν  οικοδομήν, 
ούτε  ναόν,  ούτε  κάποιαν  άξιοθαύμαστον  κατοικίαν,  ούτε  τί¬ 
ποτε  άλλο,  διότι  ήξευρε,  ήξευρε  καλά,  ότι  ό  Θεός  μόνον  διά- 
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έσχεδιασμένον  οϊκοδομήσας  το  θυσιαστήριον  καί  λαβών  α¬ 
πό  ιών  κτηνών  των  καθαρών,  τάς  όλοκαρπώσεις  άνήνεγκε , 
καί}  δσον  είχε  δννάμεοσς,  της  οικείας  προαιρέσεως  την  ευ¬ 
γνωμοσύνην  έπεδείξατ ο*  ην  άττοδεζάμενος  6  φιλάνθρωπος 
5  Θεός  και  την  γνώμην  έστεφάνωσε,  και  την  παρ’  εαυτού 
πάλιν  φιλοτιμίαν  έπιδείκννται . 

Φηοι  γάρ  η  Γραφή'  « Και  ώσφράνθη  Κύριος  οσμήν  ευω¬ 
δίας ».  'Όρα  πώς  ή  γνώμη  τον  προσάγοντος  τόν  καπνόν, 
και  την  κνίσσαν  και  πάσαν  την  εντεύθεν  τικτομένην  αηδίαν 
10  πολλής  της  ευωδίας  ένέπλησε.  Διά  τούτο  και  Παύλος  ελε- 
γε  γράφων'  «Ότι  Χριστού  ευωδία  έσμέν  έν  τοΐς  σωζομέ- 
νοις  και  έν  τοίς  άπολλνμένοις,  οίς  μέν  οσμή  θανάτου  εις 
θάνατον ,  οϊς  δε  όσμη  ζωής  εις  ζωήν».  «’ Οσμήν  ευωδίας ». 
Μή  τη  παχύτητι  τής  λέξεως  προσπταίης,  αλλά  τή  σαντον 
15  άσθενεία  των  ρημάτοσν  την  συγκατάδα σιν  λογισάμενος,  νόει 
εντεύθεν,  δτι  δεκτή  γέγονεν  ή  προσαγωγή  τον  δικαίου .  "/να 
γάρ  καί  δι  αυτών  τών  πραγμάτων  εϊδέναι  εχωμεν  το  άνεν- 
δεές  τον  Δεσπότου ,  καί  δτι  δι ’  ουδόν  έτερον  ταντα  γίνεσθαι 
συνεχώρησεν,  άλλ’  Ίνα  εις  ευγνωμοσύνην  άγάγη  τούς  άν- 
20  θρώπους.  Διά  τούτο  άφίηοιν  αντάς  τφ  πνρί  καταναλίσκε - 
σθαι,  Ίνα  καί  αυτοί  οι  προσάγοντες  μάθωσιν  έκ  τών  γινο¬ 
μένων,  ώς  όίά  την  αυτών  ωφέλειαν  άπαντα  γίνεται.  Τίνος 
δό  ένεκεν,  εϊπέ  μοι}  καί  ολως  συγχωρεϊ  ταύτα  γίνεσϋαι; 
Καί  τούτο  πάλιν  συγκαταβαίνων  τή  άσθενεία  τή  ανθρώπινη 
25  έπειδή  γάρ  έμελλον  κατά  μικρόν  οι  άνθρωποι  εϊς  ραϋν- 
μίαν  άποκλίνον τες  καί  θεούς  έαντοϊς  έπιφημίζειν  καί  τον - 
τοις  τάς  -Ουσίας  έπιτελειν ,  πρόλαβα»*  καταδέχεται  έαυτφ 
ταύτα  προσάγεσθαι,  Ίνα  ον τω  γούν  άποστήση  τής  όλεθρίας 
πλάνης  τούς  μέλλοντας  νποσύρεσθαι.  Καί  δτι  διά  σνγκατά- 
30  βασιν  πάντα  ταντα  παρ’  αυτού  συνεχωρήΟη ,  σκόπει  τού  χρό¬ 
νον  προϊόντος,  δτι  καί  περιτομήν  νομοΟετεϊσ&αι  κατεδέξατο, 
ονχ  ώς  προς  τήν  τής  ψυχής  σωτηρίαν  συντ ελέσαι  τι  ταύ- 
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θεσιν  θέλει.  Καί  άφοϋ  έκτισε  τό  θυσιαστήριον  και  έπήρε 
άπό  τά  καθαρά  κτήνη  και  τά  καθαρά  πτηνά  προσέφερε  τήν 
θυσίαν  καί,  δσον  ήδύνατο,  έπέδειξε  τήν  εύγνώμονα  διάθεσίν 
του,  τήν  οποίαν  άποδεχθείς  ό  φιλάνθρωπος  θεός  και  τήν  διά- 
θεσιν  έπεβράδευσε  καί  δεικνύει  και  πάλιν  τήν  φιλοτιμίαν  του. 

«Καί  ώσφράνθη  ό  Κύριος  τήν  όσμήν  τής  εύωδίας»4,  λέ¬ 
γει  ή  Γραφή.  Βλέπε  πώς  ή  διάθεσις  του  θυσιάζοντος  έγέμι- 
σε  με  πολλήν  εύωδίαν  τον  καπνόν  καί  τήν  δλην  άναθυμία- 
σιν.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  γράφων  έλεγεν  «Διότι  εϊμεθα 
εύωδία  τού  Χριστού  προς  τον  θεόν  μεταξύ  έκείνων  πού 
σώζονται  καί  έκείνων  πού  χάνονται,  καί  είς  έκείνους  μέν 
οσμή  θανάτου  πού  οδηγεί  εις  θάνατον,  είς  τούτους  δέ  όσμή 
ζωής  πού  όδηγεί  είς  ζωήν»5.  «Όσμήν  εύωδίας».  Μή  σκαν¬ 
δαλίζεσαι  άπό  τήν  συγκατάδασιν  των  λέξεων,  νά  καταλάβης 
άιΓ  έδώ,  δτι  ή  θυσία  τού  δικαίου  έγινε  δεκτή.  Διά  νά  ήμπο- 
ρέσωμεν  νά  μάθωμεν  δηλαδή,  δτι  ό  θεός  δέν  έχει  άνάγκην 
καί  δτι  διά  κανένα  άλλον  σκοπόν  δέν  άφησε  νά  γίνουν 
αύτά  παρά  μόνον  διά  νά  όδηγήση  τούς  άνθρώπους  πρός  ιήν 
ευγνωμοσύνην.  Διά  τούτο  άφήνει  νά  καίγωνται  εις  τήν  πυ¬ 
ράν  τά  προσφερόμενα,  διά  νά  μάθουν  δηλαδή  καί  οι  προσ- 
φέροντες,  δτι  αύτά  πού  γίνονται,  γίνονται  πρός  ώφέλειαν 
ίδικήν  των.  Είπέ  μου,  διατί  άνέχεται  νά  γίνωνται  αύτά; 
Κατά  συγκατάβασιν  πρός  τήν  άνθρωπίνην  άδυναμίαν  πάλιν 
άνέχεται  τούτο.  Διότι,  έπειδή  οι  άνθρωποι  όλίγον  κατ’  όλί- 
γον  έπρόκειτο  νά  άποκλίνουν  πρός  άδιαφορίαν  καί  νά  ονο¬ 
μάσουν  τούς  εαυτούς  των  θεούς  καί  νά  προσφέρουν  θυσίας 
μεταξύ  των  προλαμβάνων  αύτούς  δέχεται  τάς  θυσίας  διά 
τόν  έαυτόν  του,  ούτως  ώστε  νά  γλυτώση  άπό  τήν  κατα¬ 
στρεπτικήν  πλάνην  αύτούς,  οι  όποιοι  έπρόκειτο  νά  παρα¬ 
συρθούν.  Καί  δτι  συγκαταδατικώς  έδέχθη  αύτά,  πρόσεχε,  δτι 
μέ  τήν  πάροδον  τού  χρόνου  έδέχθη  καί  τήν  περιτομήν  νά 
νομοθετήση,  δχι  διότι  θά  ήμπορούσε  αύτή  νά  συντελέση 
κάπως  είς  τήν  σωτηρίαν  τής  ψυχής,  άλλά  διά  νά  τήν  έχουν 
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της  δνναμένης,  άλλ'  'ίνα  ώσπερ  οημεϊον  τι  καί  σφραγίδα 
περιφέρωσι ,  δείγμα  της  οικείας  ευγνωμοσύνης ,  οι  των  Ιου¬ 
δαίων  τιαΐδες  και  μη  έξη  αντοϊς  συναναφύρεσθαι  ταϊς  ιών 
έϋ'νών  έπιμιζίαις. 

δ  3.  Διά  τούτο  καί  δ  μακάριος  Π  αυλός  οημεϊον  αυτό  κα- 
λεΐ  λέγων'  ((Και  οημεϊον  έδωκε  περιτομής ,  οφραγϊδ α».  "Οτι 
γάρ  προς  την  δικαιοσύνην  ούδέν  αυτή  ονντελεϊ,  ιδον  καί 
οϋτος  ό  δίκαιος  μηδέπω  τής  περιτομής  νομοθετηϋείσης  προς 
τοσαύτην  έφΰ'αοεν  αρετήν .  Καί  τι  λέγω;  Αυτός  ό  πατριάο- 
10  χης  Ά βραάμΤ  πριν  ή  την  περιτομήν  δ έξασϋ'αι,  άπό  τής  πί- 
στεως  μόνης  έδικαιώθη.  Προ  γάρ  τής  περιτομής,  φηοί, 
και  (( Επίοτενοε  δε  Αβραάμ  τφ  Θεφ,  καί  έλογίοϋη  αντφ 
εις  δικαιοσύνην ».  Ύί  τοίννν  μέγα  φρονείς,  ώ  Ιουδαίε,  επί 
τή  περιτομή;  Μάν&ανε,  ότι  προ  ταύτης  πολλοί  δίκαιοι  γε- 
15  γόνασι.  Και  γάρ  ό  'Αβελ  εκ  πίστεως  την  προσαγωγήν  έ- 
ποιήσατο,  καϋ'άπερ  καί  Παύλος  φησιν*  «Πίστει  πλείονα  ϋν- 
σίαν  ’Άβελ  παρά  Κάϊν  προσήνεγκε  τφ  Θεφ».  Καί  Ένώχ 
μετετέϋη,  καί  ό  Νώε  κατά  τήν  πολλή ν  δικαιοσύνην  τό  κλυ- 
δώνιον  εκείνο  τό  χαλεπόν  διέφυγε ,  καί  ό  Αβραάμ  προ 
20  ταύτης  άπό  τής  εις  τόν  Θεόν  πίστεως  άνεκηρύχθη .  Οντως 
άνωΰ'εν  καί  έξ  άρχής  άπό  πίστεως  τό  τών  άνθρώπων  γέ¬ 
νος  τής  σωτηρίας  έπέτυχε. 

Διά  τοι  τούτο  καί  τάς  θυσίας  συνεχώρησεν  ό  φιλάνθρω¬ 
πος  Δεσπότης  αντφ  προσάγεσϋαι,  ϊνα  επειδή  έτι  άτελέστε- 
25  ρον  διέκειτο  ή  φύσις  ή  ήμετέρα,  όμοϋ  καί  τήν  οϊκείαν  ευ¬ 
γνωμοσύνην  εχη  έπιδείκννσϋαι  καί  τής  προς  τά  είδωλα  θε¬ 
ραπείας  πάντη  διαφύγη  τήν  λύμην.  ΕΙ  γάρ,  καί  τοσαύτης 
γενομένης  σνγκαταβάσεως,  όμως  οΐ  τιολλοί  ού  διέφυγον  τόν 
σλισθον,  εϊ  μή  τούτο  γέγονε,  πώς  άν  τις  τήν  έκεϊθεν  διέ- 
30  φύγε  βλάβην;  «Καί  ώσφράΐ’θη  Κύριος  ό  Θεός  οσμήν  εύω- 
δίας».  *Αλλ3  ούκ  επί  τών  άγνωμόνων  Ιουδαίων  ούτως' 
άλλα  τί;  ™  Απονε  τού  προφήτου  λέγοντος,  «■ Θυμίαμα  εϊς  βδέ- 


6.  Ρωμ.  4,  11. 

7.  Ρωμ.  4,  3. 
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οι  "Ιουδαίοι  ώαάν  σημείον  και  σφραγίδα,  δείγμα  τής  ευγνω¬ 
μοσύνης  των,  και  να  μή  είναι  δυνατόν  εϊς  αύτούς  νά  έρ- 
χωνται  είς  έπιμειξίαν  μέ  τούς  εθνικούς. 

3.  Διά  τούτο  και  ό  Μακάριος  ονομάζει  αυτό  σημείο ν, 
όταν  λέγη*  «Καί  έδωκε  τό  σημείον  τής  περιτομής  σφραγί¬ 
δα»8.  Ότι  δηλαδή  δέν  συντελεί  καθόλου  προς  την  δικαιο¬ 
σύνην  ιδού  καί  ό  δίκαιος  αύτός  πού  εφθασεν  είς  τόσον  ση¬ 
μείον  άρετής,  άν  καί  ή  περιτομή,  δέν  είχε  νομοθετηθή.  Καί 
τί  λέγω;  Ό  ίδιος  ό  πατριάρχης  "Αβραάμ,  πρίν  δεχθή  τήν 
περιτομήν,  έδικαιώθη  καί  μόνον  άπό  τήν  πίστιν.  Διότι  πρίν 
άπό  τήν  περιτομήν  λέγει*  «Έπίστευσε  δε  ό  Αβραάμ  είς  τον 
θεάν  καί  έθεωρήθη  δι’  αυτόν  ώς  δικαιοσύνη»7.  Διατί  λοιπόν 
ύπερηφανεύεσαι,  ώ  Ιουδαίε,  διά  τήν  περιτομήν;  Μάθε,  ότι 
πρίν  απ’  αύτήν  πολλοί  ήσαν  δίκαιοι.  Διότι  καί  ό  νΑ6ελ  μέ 
πίστιν  έκανε  τήν  προσφοράν,  δπως  άκριβώς  λέγει  καί  ό 
Παύλος*  «Μέ  τήν  πίστιν  ό  "Άβελ  προσέφερε  καλυτέραν 
θυσίαν  είς  τον  θεόν  άπ"  δ, τι  ό  Κάϊν»8.  Μέ  τήν  πίστιν  ό 
Ένώχ  ήρπάγη  είς  τούς  ουρανούς,  καί  ό  Νώε  λόγψ  τής  με¬ 
γάλης  δικαιοσύνης  του  διέφυγεν  έκεϊνον  τόν  φοβερόν  κατα¬ 
κλυσμόν  καί  ό  "Αβραάμ,  πρίν  άπό  τήν  περιτομήν,  άνεδείχθη 
μέ  τήν  πίστιν  πρός  τόν  θεόν.  "Έτσι  τό  άνθρώπινον  γένος 
έπέτυχε  τήν  σωτηρίαν  άνωθεν  καί  έξ  αρχής  μέ  τήν  πίστιν. 

Διά  τούτο  λοιπόν  ό  φιλάνθρωπος  θεός  έπέτρεψεν  αί 
θυσίαι  νά  προσφέρωνται  πρός  αύτόν,  διά  νά  ήμπορή  δηλαδή 
ή  φύσις  μας,  επειδή  ήτο  άδύναμος,  νά  έκφράζη  τήν  εύγνω- 
μοσύνην  της,  καί  συγχρόνως  νά  άποφεύγη  τήν  διαφθοράν 
άπό  τήν  είδωλολατρείαν.  Διότι,  έάν  οί  περισσότεροι  δέν 
διέφυγον  τήν  πτώσιν  καί  μετά  άπό  τόσην  συγκατάβασιν, 
πώς  θά  διέφευγε  κανείς  τήν  ζημίαν  άπ’  αύτήν  τήν  είδωλο¬ 
λατρείαν,  έάν  θά  συνέβαινεν  αυτό;  «Καί  ώσφράνθη  ό  Κύ¬ 
ριος  τήν  όσμήν  τής  εύωδίας».  Δέν  συνέβη  δμως  τό  ίδιο  μέ 
ιούς  άχαρίστους  Ιουδαίους.  Τί  συνέβη;  ν Ακούε  τόν  προ¬ 
φήτην  πού  λέγει,  «Ή  οσμή  τής  θυσίας  μού  είναι  μισητή», 
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λνγμά  μοί  εστιγ  μονονονχϊ  δεικνύοντος  τής  προαιρέσεως  των 
προοαγόν των  την  μοχθηρίαν.  Καθάπερ  γάρ  ενταύθα  ή  τον 
δικαίου  αρετή  τον  καπνόν  και  την  κνίσσαν  δομήν  ευωδίας 
εΐργάσατο,  ούτως  επ 5  εκείνων  ή  των  προοαγόντων  πονηριά 
δ  τό  θυμίαμα  τό  ευώδες  είς  βδέλνγμα  δσφρανθήναι  παρε- 
σκεύασε. 

Πανταχού  τοίνυν  σπουδάζω  μεν,  παρακαλώ,  γνώμην  υγιή 
Επιδείκνυσθαι .  Αυτή  γάρ  αιτία  γίνεται  πάντων  τών  άγα - 
θών.  Ό  γάρ  άγαθός  Δεσπότης  ον  τοϊς  παρ’  ημών  γινομένοις 
10  προοέχειν  ε’ίωθεν  ώς  τή  ένδοθεν  διανοία ,  άφ’  ής  δρμώμε- 
νοι  ταύτα  διαπραττόμεθα  και  πρός  έκείνην  βλέπων  ή  προσίε- 
ται  τά  νφ’  ημών  γινόμενα ,  ή  άποστρέφεται.  Κάν  τε  ούν 
εύχώμεθα ,  καν  τε  νηοτεύωμεν ,  κάν  τε  Ελεημοσύνην  Εργα¬ 
ζόμενα  ( αύται  γάρ  ημών  αΐ  πνευματ ικαι  θυσίαι) ,  κάν  τε 
15  ετερόν  τι  πνευματικόν  εργον  Επιτελώμεν  από  γνώμης  ά¬ 
γιους  όρμώμενοι  τούτο  διαπρα ττώμεθα,  ϊνα  και  τών  καμά¬ 
των  άξιον  τον  στέφανον  κο μισώ  μέθα.  Και  γάρ  αν  εϊη  τών 
άτοπωτάτων  τόν  μεν  πόνον  ημάς  ϋπομένειν,  τής  δέ  άμοι- 
δής  άποστερεϊσθαι,  δταν  μή  κατά  τους  ύπ’  αυτού  δοθέντας 
20  νόμους  τήν  άρετήν  μετίωμεν. 

’Έστι  γάρ,  έστι  διά  τήν  άφατον  τον  Θεού  φιλαν¬ 
θρωπίαν  καί  τό  εργον  μή  Επιτελέσαντας,  από  τής  γνώ¬ 
μης  μόνον  τόν  στέφανον  κομίσασθαί'  και  ϊνα  μάϋης, 
σκόπει  μοι  τούτο  όπί  τής  Ελεημοσύνης *  δταν  γάρ  ϊδης 
25  ιδν  Επι  τής  αγοράς  Ερριμμένον  και  Εσχάτη  πενία  κατε- 
χόμενον,  και  συναλγής,  τείνας  τε  τήν  διάνοιαν  είς  τόν  ου¬ 
ρανόν  ευχαρίστησης  τφ  Δεσπότη  και  υπέρ  τών  κατά  σαυτόν, 
και  υπέρ  τής  υπομονής  τού  πένητος,  κάν  μή  δύναιο  Επαρ- 
κέοαι  και  λύσαι  τόν  λιμόν ,  από  τής  γνώμης  άπηρτ ισμένον 
30  έλαβες  τόν  μισθόν .  Διά  γάρ  τούτο  και  δ  Δεσπότης  έλεγεν' 
<ώΟς  Εάν  ποτίση  ποτήριον  ψυχρού  μόνον  εις  όνομα  μαθη¬ 
του,  αμήν  λέγω  ύμιν ,  ον  μή  άπολέση  τόν  μισθόν  αυτού».  Μ  ή 
τι  ψυχρού  ποτηριού  εύτ ελέστερον;  9Αλλ9  ή  γνώμη  τόν  μι - 
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μόνον  και  μόνον  θέλων  νά  δείξη  την  κακήν  διάθεσιν  των 
προσφερόντων.  "Οπως  δηλαδή  έδώ  ή  αρετή  του  δικαίου 
έκανε  τόν  καπνόν  και  τήν  άναθυμίασιν  ευώδη  οσμήν,  έτσι 
είς  έκείνους  ή  πονηρία  των  προσφερόντων  τήν  θυσίαν  ^κά¬ 
νε  τήν  ευώδη  όσμήν  μισητήν. 

,νΑς  φροντίζωμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  πάντοτε  νά  έπι- 
δεικνύωμεν  υγιή  διάθεσιν.  Διότι  αυτή  γίνεται  ή  αίτία  δλων  των 
άγαθων.  Καθ’  δσον  ό  άγαθός  θεός  δέν  συνηθίζει  νά  βλέπη 
τόσον  αυτά  πού  κάμνομεν,  δσον  τήν  έσωτερικήν  διάθεσιν, 
άπό  τήν  οποίαν  παρακινούμενοι  κάμνομεν  αυτά  και  προσ- 
6λέπων  προς  έκείνην  ή  δέχεται  τάς  πράξεις  μας  ή  τάς 
άποστρέφεται.  Και  άν  λοιπόν  προσευχώμεθα,  και  άν  νηστεύω- 
μεν,  καί  άν  κάμνωμεν  έλεημοσύνην  (διότι  αύταί  είναι  αί 
πνευματικοί  μας  θυσίαι),  και  άν  κάποιο  άλλο  πνευματικόν 
έργον  έπιτελώμεν,  νά  διαπράττωμεν  τούτο  παρακινούμενοι 
άπό  καλήν  διάθεσιν,  διά  νά  άποκομίσωμεν  και  τόν  άξιον 
στέφανον  των  κόπων  μας.  Διότι  θά  ήτο  άπό  τά  πλέον  άτοπα 
τό  νά  ύπομένωμεν  τούς  κόπους  και  νά  στερούμεθα  τής 
αμοιβής,  δταν  δέν  άσκοϋμεν  τήν  άρετήν  κατά  τούς  νόμους, 
τούς  όποιους  μας  έδωσεν. 

Διότι  είναι  δυνατόν  μέ  τήν  άρρητον  φιλανθρωπίαν  του 
Θεού  και  χωρίς  νά  έπιτελέσωμεν  κανένα  έργον  μέ  τήν  διά- 
θεσιν  καϊ  μόνον  νά  άποκομίσωμεν  τόν  στέφανον.  Καί  διά 
νά  μάθης,  πρόσεξε  τούτο  τό  σχετικόν  μέ  τήν  έλεημοσύνην. 
"Οταν  δηλαδή  ίδής  τόν  έγκαταλελειμμένον  εις  τήν  αγοράν, 
τόν  πτωχότατον,  και  τόν  συμπονέσης  και  στραφείς  προς  τόν 
ούρανόν  εύχαριστήσης  τόν  θεόν,  δι’  δσα  σου  έχάρισε  καί 
διά  τήν  ύπομονήν  τού  πτωχού,  καί  άν  ακόμη  δέν  θά  ήμπο- 
ρούσες  νά  τόν  χορτάσης,  θά  πάρης  τόν  μισθόν  μόνον,  έπειδή 
τόν  έσκέφθης.  Διά  τούτο  και  ό  Κύριος  έ'λεγε*  «"Οποιος 
θά  δώση  μόνον  ένα  ποτήρι  κρύο  νερό  είς  αύτούς  έπειδή  εί¬ 
ναι  μαθηταί  μου,  άλήθεια  σας  λέγω,  δέν  θά  χάση  τήν 
άμοιβήν  του»·.  Μήπως  ύπάρχει  τίποτε  πιο  ευτελές  άπό  ένα 
ποτήρι  δροσερού  νερού;  Άλλ’  ή  διάθεσις  έπροκάλεσε  τήν 
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σθόν  αντφ  προεξένησε .  Τό  αυτό  καί  έπί  τού  εναντίον  ενρη- 
οο  μεν. 

’Αλλ’  άναγκαϊον  γούν  τ ανία  χινεΐν  έπί  της  νμετέρας 
αγάπης ,  %να  τούτων  την  ακρίβειαν  ειδότες  πολλήν  της  εν - 
5  γνωμοσννης  ποιήσϋε  την  άοφάλειαν.  ’Άχονε  γάρ  τί  ψηοιν 
6  Χριστός*  «Ο  έμβλέψας  γυναίκα  προς  το  έπιθνμήσαι  αν - 
της ϊ  ήδη  έμοίχενοεν  αυτήν  έν  τί]  καρδία  αντ οΓ'».  Όρας  καί 
έντανθα  πάλιν  από  της  μοχϋηράς  γνώμης  και  την  κατά- 
κρισιν  έπομένην  καί  διά  την  άπερίοκεπτον  δψιν,  ώς  εις 
10  εργον  της  μοιχείας  έςελθονσης  αντ φ,  την  κόλασιν  έπηρτη- 
μένην;  Ταύτα  τοίννν  εννοούν  τες,  πανί  αχού  την  γνώμην  η¬ 
μών  άσφαλισώμεθα,  ίνα  αυτή  τά  παρ5  ημών  γινόμενα  πα- 
ρασκευάση  ενπρόσδεκτα  γίνεσθαι.  Εί  γάρ  τόν  καπνόν  και 
τήν  κνίοοαν  δομήν  ευωδίας  έποίησε,  τί  ούκ  αν  έργάσηται 
15  τάς  πνευματικός  ημών  ταντας  λατρείας ,  καί  πόοης  ημάς  ον 
παρασκευάση  άπολαύσαι  της  άνωϋ'εν  εύνοιας;  « Καί  ώοφράν- 
θη»Τ  φησί,  « Κύριος  ό  Θεός  δομήν  ευωδίας».  Είδες  τά  παρά 
τον  δικαίου  γεγενημένα ,  πώς,  όσον  μεν  πρός  την  δψιν  των 
γεγονότων ,  εντελή  τυγχάνει ,  άπό  δε  τής  υγιούς  αυτού  γνώ- 
20  μης  χαί  πάτν  μεγάλα  δείκτητται;  Σκοπεί  μοι  λοιπόν  τού 
φιλανθρώπου  Δεοπότου  την  άπειρον  αγαθότητα.  «Καί  είπε 
Κύριος  ό  Θεός  διανοηθείς'  ον  προσθήσω  ετι  τού  καταράοα- 
σθαι  την  γην  διά  τά  έργα  τών  ανθρώπων,  δτι  έγκειται  ή 
διάνοια  τού  ανθρώπου  έπιμελώς  έπί  τά  πονηρά  έκ  νεότητος. 
25  Ον  προσθήσω  ούν  πατάξαι  πάσαν  σάρκα  ζώσαν}  καθώς  έποίη- 
οα,  έτ ι  πάσας  τάς  ημέρας  τής  γής ». 

4.  Πολύς  τής  ευεργεσίας  6  δγχος,  καί  πολύ  τής  φιλαν¬ 
θρωπίας  τό  μέγεθος  καί  άφατος  τής  άνεξικακίας  ή  υπερ¬ 
βολή.  «Καί  είπε  Κύριος  ό  Θεός  διανοηθείς ».  Τό ,  «Δ ιανοη- 
30  θείςυ ,  πάλιν  άτ'θρωπίνως,  καί  ώς  πρός  την  ήμετέραν  φύ- 
οιν.  «Ον  προσθήσω  ετι  τού  καταράσασθαι  τήν  γήν  διά  τά 
έργα  τών  ανθρώπων).  Καί  γάρ  έπί  τού  πρωτοπλάστου  κατη- 
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άμοιβήν  του.  Τό  ίδιον  θά  ουναντήσωμεν  και  εις  την  εναντίαν 
περίπτωσιν. 

Είναι  άναγκαίον  δμως  νά  ύπενθυμίζωμεν  αύτά  εις  την 
άγόπην  σας,  ούτως  ώστε  γνωρίζοντες  καλώς  αύτά  νά  άπο- 
δίδεται  την  εύγνωμοσύνην  άσφαλώς.  Διότι  ακούσε,  τί  λέγει 
ό  Χριστός-  «Αύτός  πού  θά  ϊδη  γυναίκα  με  σκοπόν  νά  την 
έπιθυμήση  ήδη  έμοίχευσεν  αυτήν  είς  την  καρδίαν  του»10. 
Βλέπεις  εδώ  πάλιν,  δτι  λόγω  τής  κακής  διαθέσεως  ακολου¬ 
θεί  ή  κατάκρισις  και  έπικρέμαται  ή  τιμωρία  διά  την  άπερί- 
σκεπτον  θέαν,  ώσάν  νά  έγινε  πραγματικώς  ή  μοιχεία  άπ5  αυ¬ 
τόν;  Αυτά  λοιπόν  έχοντες  ύπ’  δψιν,  νά  φυλάγωμεν  την 
σκέψιν  μας  απ’  τό  κάθε  τί,  ούτως  ώστε  νά  προπαρασκευάση 
τάς  πράξεις  μας  διά  νά  γίνουν  εύπρόσδεκτοι.  Διότι  εάν  έ¬ 
κανε  τόν  καπνόν  και  τήν  άναθυμίασιν  οσμήν  εύωδίας,  πώς  δεν 
θά  δεχθή  τάς  πνευματικός  αυτάς  λατρείας  και  δεν  θά  μάς 
προετοιμάση  νά  άπολαύσαίμεν  τήν  τόσην  πολλήν  εύνοιάν 
ίου;  «Και  ώσφράνθη»,  λέγει,  «ό  Κύριος  ό  θεός  τήν  οσμήν 
τής  εύωδίας».  Είδες,  πώς  αί  πράξεις  τού  δικαίου  είναι  εύτε- 
λεϊς,  δσον  άφορα  τήν  θέαν  τών  γεγονότων,  άλλά  άποδει- 
κνύονται  πολύ  μεγαλύτεροι  μέ  τήν  καλήν  του  διάθεσιν; 
Πρόσεξε  λοιπόν  τήν  άπειρον  άγαθότητα  τού  φιλανθρώπου 
θεού.  «Καί  σκεφθείς  Κύριος  ό  θεός  εΐπεν  δέν  θά  προσθέσω 
άλλας  κατάρας  είς  τήν  γήν  διά  τά  έργα  τών  άνθρώπων, 
διότι  ή  σκέψις  τού  άνθρώπου  ρέπει  προς  τήν  πονηρίαν  άκό- 
μη  άπό  τήν  παιδικήν  ήλικίαν.  Δέν  θά  πατάξω  πλέον  κανένα 
ζωντανόν  οργανισμόν,  δπως  έκανα  τώρα,  ποτέ  πιά»11. 

4.  Πολλή  μεγάλη  είναι  ή  εύεργεσία  και  πολύ  τό  μέγε¬ 
θος  τής  φιλανθρωπίας  καί  άκόμη  μεγαλύτερη  ή  άνεξικακία. 
«Καί  σκεφθείς  Κύριος  ό  θεός  εϊπεν».  Τό  «οκεφθείς»  λέγεται 
άνθρωπίνως  καί  σύμφωνα  μέ  τή,ν  φύσιν  μας.  «Δέν  θά  προσθέ¬ 
σω  άλλας  κατάρας  είς  τήν  γήν  διά  τά  έργα  τών  άνθρώπων». 
Καθ’  δσον  τόν  πρωτόπλαστον  τόν  κατηράσθη  είπών,  «Άκάν- 
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ράσατο  εϊπών,  «5 Ακάνθας  καί  τοιδόλονς  άνατελεΐ»-  και  επί 
τον  Κάϊν  πάλιν  ομοίως.  Έπεί  ούν  και  νυν  την  τοοαντην 
πανωλεθρίαν  έπήγαγεν ,  ινα  παραμνθήοηται  τον  δίκαιον  και 
θαρρείν  παραοκενάοη  και  μη  μέλλη  λογίζεοθαι  καθ’  εαυτόν, 
5  τί  τό  κέρδος  της  γεγενημένης  ευλογίας;  καί  τον  είπεϊν, 
« Ανξάνεσθε  και  πληθύνεοθε »,  εί  μέλλοιμεν  πάλιν  εις  πλή¬ 
θος  έπιδιδόντες  άπόλλνοθαι;  Και  γάρ  και  ήδη  εΐπεν  έπι 
τον  ’Αδάμ,  « Ανξάνεσθε  καί  πληθύνεοθε »,  καί  έπήγαγε  κα- 
ι ακλνομόν.  'Ίνα  ούν  μη  ταντα  λογιζόμενος  καί  οτρέφων 
10  έν  διανοία  διηνεκώς  την  άγωνίαν  εχη }  δρα  φιλανθρωπίαν 
Δεοπότον .  « Ον  προοθήοω »,  φηοίν ,  « έτι  καταράσαοθαι  την 
γην  διά  τα  έργα  των  άι^θρώπων».  'Όρα  πώς  έπεσημηιατο, 
δτι  διά  την  τούτων  μοχθηρίαν  την  κατάραν  έπήγαγε  τη  γη. 
Εϊτα  ϊνα  μή  νομίσωμεν,  δτι  επειδή  επί  τό  δέλτιον  μετεδά- 
15  λοντο,  διά  τούτο  αυτός  ταύτην  έποιήσατο  τήν  νπόοχεοιν ,  φη¬ 
οίν  «Ότι  έγκειται  ή  διάνοια  τον  άνθρωπον  έπιμελώς  έπϊ 
τά  πονηρά  έκ  νεότητ ος».  Ξένον  φιλανθρωπίας  είδος.  Επειδή 


έγκειται ,  φηοίν ,  ή  διάνοια  τον  άι^ρώπον  έπιμελώς  έπι  τά 
πονηρά  έκ  νεότητος,  διά  τοντο}  « Ονκέτι  προοθήοω  τον  κατα- 
20  ράοασθαι  τήν  γην».  Έγώ  μεν  γάρ ,  φηοί,  τά  παρ’  έμαντον 
καί  άπαξ  καί  δεύτερον  έπιδειξάμην  επειδή  δέ  όρώ  τήν 
κακίαν  ανξανομένην,  έπαγγέλλομαι  μηκέτι  καταράοαοθαι  τήν 
γην.  ΕΙτα  δεικτώς  αντον  τής  φιλανθρωπίας  τό  μέγεθος ,  έπή¬ 
γαγεν  «Ον  προοθήοω  ούν  έτι  πατάξαι  πάοαν  οάρκα  ζώσαν, 
25  καθώς  έποίηοα,  πάοας  τάς  ημέρας ». 

(/Ορα  μοι  πώς  διά  πάντων  μεγίοτην  χαρίζεται  ιφ  δι- 
καίω  τήν  παραμυθίαν *  μάλλον  δέ  ον  τφ  δικαίω,  άλλά  διά 
τήν  οίκείαν  αγαθότητα  καί  πάοη  ιή  μελλούση  ουνίσταοθαι 
των  άνθρώπων  φύσει.  Τό  γάρ ,  «Ον  προοθήοω  ούν  πατάξαι 
30  πάοαν  οάρκα  ζώσαν»,  καί  τό,  « Καθώς  έποίησα» }  καί  τό, 
«Πάσας  τάς  ημέρας»,  τοντό  έοτιν  ένδεικννμένον,  δτι  ονκέτι 
τοιοντον  εοται  κλυδώνιον ,  ούτε  τοοαύτη  πανωλεθρία  κατα- 
λήψεται  τήν  οικουμένην ,  Εϊτα  καί  τής  ευεργεσίας  αντον 
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θας  και  τριβόλους  θά  βγάζη  ή  γη»1*.  Και  είς  τον  Κάϊν  πάλιν 
τό  ϊδιον.  Είπεν  αύτά,  έπειδή  και  τώρα  έπέφερε  τόσην  κα¬ 
ταστροφήν,  διά  νά  παρηγόρηση  τάν  δίκαιον  και  διά  νά  τόν 
όπλίση  μέ  θάρρος  και  διά  νά  μη  σκέπτεται,  ποιον  τά  κέρδος 
τής  δοθείσης  ευλογίας  και  του  λεχθέντος  «Αύξάνεσθε  και 
πληθύνεσθε»,  έάν  πρόκειται  νά  καταστραφώμεν  και  πάλιν 
άφου  αύξηθούμεν;  Διότι  και  είς  τόν  Άδάμ  είχεν  είπεϊ,  «Νά 
αύξηθήτε  και  νά  πληθύνετε»  άλλά  έπέφερε  τόν  κατακλυ¬ 
σμόν.  Διά  νά  μή  άγωνιςί  λοιπόν  σκεπτόμενος  αύτά  βλέπε 
την  φιλανθρωπίαν  τού  θεού.  «Δέν  θά  προσθέσω»,  λέγει, 
«άλλας  κατάρας  είς  την  γην  διά  τά  έργα  των  άνθρώπων». 
Βλέπε  πώς  έπεσήμανεν,  δτι  έξ  αιτίας  τής  κακίας  έ'στειλε 
την  κατάραν  είς  την  γην.  "Έπειτα  διά  νά  μή  νομίσωμεν,  δτι 
έδωσεν  αυτήν  τήν  ύπόσχεσιν,  έπειδή,  ήλλαξαν  πρός  τό  κα¬ 
λύτερον,  λέγει-  «Έπειδή  ή  σκέψις  τού  άνθρώπου  ρέπει 

συνεχώς  πρός  τήν  πονηρίαν  άκόμη  άπό  τήν  παιδικήν  ηλι¬ 
κίαν».  θαυμαστόν  τό  είδος  τής  φιλανθρωπίας.  «Έπειδή  ή 
σκέψις  τού  άνθρώπου  ρέπει  συνεχώς  πρός  τήν  πονηρίαν 
άκόμη  άπό  τήν  παιδικήν  ηλικίαν»,  διά  τούτο,  «Δέν  θά 

προσθέσω  δλλας  κατάρας  πλέον  είς  τήν  γήν».  Διότι  έγώ 

μέν,  λέγει,  τάς  άποφάσεις  μου  τάς  έπραγματοποίησα  καί 

μίαν  καί  δύο  φοράς,  έπειδή,  όμως  βλέπω,  δτι  αύξάνεται  ή 
κακία,  ύπόσχομαι  νά  μή  καταρασθω  πλέον  τήν  γήν.  "Έπει¬ 
τα  δεικνύων  τό  μέγεθος  τής  φιλανθρωπίας  του,  προσέθεσεν 
«Ποτέ  πλέον  δέν  θά  πατάξω  κάθε  ζωντανήν  υπαρξιν,  δπως 
έκανα  τώρα». 

Πρόσεχε  πώς  μέ  τό  κάθε  τι  παρηγορεϊ  τόν  δίκαιον; 
μάλλον  δμως  δχι  τόν  δίκαιον,  άλλά  μέ  τήν  άγαθότητά  του 
καί  ολόκληρον  τήν  άνθρωπότητα,  ή  οποία  έπρόκειτο  νά  συγ- 
κροτηθή.  Διότι  τό  «Δέν  θά  έξαφανίσω  πλέον  κάθε  ζωντανήν 
υπαρξιν»  καί  τό  «καθώς  έπραξα»,  καί  τό,  «'Όλας  τάς  ημέρας», 
άποδεικνύει,  δτι  δέν  θά  γίνη  ποτέ  πλέον  τέτοιος  κατακλυ¬ 
σμός  καί  δέν  θά  ύποστή  ποτέ  τέτοιαν  πανωλεθρίαν  ή 
οίκουμένη.  "Έπειτα  άκολουθεϊ  ή  παντοτινή  ευεργεσία  του, 
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τό  διηνεκές'  «Εν  πάοαις »,  φησί,  «ταϊς  ήμέραις» ,  τοντ 5  έστ  ι, 
πάντα  τον  αιώνα  επαγγέλλομαι  μηκέτι  τοσαύτην  έπιδείξα- 
σβαι  την  άγανάκτησιν,  ουδέ  οντ ω  σνγχνσιν  έργάοαοβαι  της 
των  ώρών  κράοεως  και  τής  των  οτοιχείων  δέσεως.  Διό 
5  και  έπήγαγε’  « Σπέρμα  και  βεριομός,  ψύχος  και  κανμα ,  βέ¬ 
ρος  και  έαρ  ημέραν  και  νύκτα  ον  και απαύσονσιν».  5 Ακίνη¬ 
τος,  φησίν,  εοται  και  αντη  ή  διάταξις ,  και  ούτε  ή  γή  διαλεί- 
ψει  ποτέ  τά  παρ5  έαντής  τφ  των  άνβρώπων  γένει  χορηγούσα 
και  των  καμάτων  και  τής  γεωργίας  άποδιδούοα  τάς  άμοιδάς, 
10  ον τε  αί  τροπαϊ  μετακινηβήοονται,  άλλά  τμνχος  καί  κανμα ,  και 
βέρος  και  έαρ  καβ’  έκαοτον  τον  ένιαντον  κύκλον  εοται.  Ε¬ 


πειδή  γάρ  κατά  τόν  τον  κατακλυσμού  καιρόν  ταύτης  δλης 
τής  διατάξεως  σύγχνοίς  τις  γέγονε ,  καί  καβάπερ  εν  μια 
ννκτί ,  όντως  έν  παντί  τφ  χρόνω  εν  τή  κιδωτω  διήγεν  ό 
15  δίκαιος  οντος ,  διά  τούτο  ψηον  νυν  ούτε  η  ημέρα ,  ούτε  ή 
ννξ  τόν  οίκειον  ελλείψει  δρόμον,  άλλά  μέχρι  τής  συντέ¬ 
λειας  τον  αϊώνος  ακίνητος  εοται  τούτων  ή  λειτουργία. 

Είδες  παράκληοιν  άρκούσαν  καί  δυναμένην  άναοτήοαι 
τον  δικαίου  τό  φρόνημα ;  είδες  τής  ευγνωμοσύνης  οΊ αν  δέ- 
20  χεται  την  άμοιδήν;  'Άκσνε  και  έκ  των  έπαγομένων  πάλιν 
την  αφατον  φιλοτιμίαν.  «Καί  ευλόγησε» ,  φησίν,  «ο  Θεός 


τόν  Νώε  καί  τους  υιούς  αύτ ον.  Καί  εϊπεν  αντοις’  ανξάνε- 


οβε  καί  πληβννεοβε,  καί  πληρώσατε  τ))ν  γην ,  καί  κατακυ¬ 
ριεύσατε  αυτής.  Καί  ό  τρό^οος  υμών  καί  ό  φόδος  εοται  καί 
25  ζιάοι  7 οις  βηρίοις  τής  γης ,  καί  επί  πάντα  τά  όρνεα  τον  ου¬ 
ρανοί καί  επί  πάντα  τά  κινούμενα  επί  τής  γ ή ς ,  καί  επί 
πάντας  τους  ίχβύας  τής  βαλάσοης *  νττό  χειρας  νμΐν  πάντα 
δώδεκα.  Καί  παν  έρπετόν,  8  έοτι  ζών,  νμΐν  έσται  εις  δρώ- 
οιν.  'Ως  λάχανα  χόρτου  δέδωκα  νμΐν  τά  πάντα.  ΤΙλήν  κρέ- 
30  ας  έν  αΐματι  ψυχής  ον  φάγεσβε ».  ”  Αξιόν  έντανδα  βανμάοαι 
τον  Δεσπότου  την  νπερδάλλονσαν  άγαβότητα.  'Όρα  γάρ  μοι 
πάλιν  τόν  δίκαιον  τούτον  τής  αυτής  ευλογίας  άξιονμενον 


13.  Γεν.  8,  22. 

14.  Γεν.  9,1-4. 
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«  Όλας  τάς  ήμέρας»,  λέγει,  δηλαδή  ύπόσχομαι,  δχι  δεν  θά 
έπιδείξω  τέτοιαν  άγανάκτησιν  ποτέ  εις  τόν  αιώνα  τον  άπαν¬ 
τα,  ούτε  θά  συγχύσω  τάς  έποχάς  τού  έτους  και  τόν  νόμον 
των  φυσικών  φαινομένων.  Διά  τούτο  και  προσέθεσεν,  «Σπο¬ 
ρά  και  θερισμός,  κρύο  και  ζέστη,  καλοκαίρι  και  άνοιξις,  ημέ¬ 
ρα  και  νύκτα  δεν  θά  παύσουν  νά  ύπάρχουν»13.  Απαράβατος, 
λέγει,  θά  είναι  αύτός  ό  νόμος  και  ή  γή  ποτέ  δεν  θά  παύση 
νά  δίδη  τά  άγαθά  της  εις  τούς  άνθρώπους  και  την  άμοιβήν 
των  κόπων  ιών  γεωργών,  και  ούτε  αί  έποχαί.  θά  άλλάξουν, 
άλλά  κρύο  καί  ζέστη  και  καλοκαίρι  και  άνοιξις  θά  ύπάρχη 
εις  κάθε  ένα  έτος.  Επειδή  δηλαδή,  κατά  χάν  χρόνον  τού 
κατακλυσμού  υπήρξε  κάποια  σύγχυσις  είς  δλην  αύτήν  τήν 
διάταξιν  και  ό  δίκαιος  αύτός  έμενε  μέσα  εις  τήν  κιβωτόν 
δλον  τόν  καιρόν,  ώσάν  είς  μίαν  νύκτα,  διά  τούτο  λέγει*  τώρα 
ούτε  ή  ημέρα,  ούτε  ή  νύκτα  θά  χάση  τήν  σειράν  της,  άλλά 
μέχρι  τήν  συντέλειαν  τού  αίώνος  ή  λειτουργία  αύτών  θά 
είναι  άμετάβλητος. 

Είδες  παρηγοριάν  άρκετήν  καί  δυνατήν  νά  δώση  ηθι¬ 
κόν  είς  τόν  δίκαιον;  Είδες,  ποιαν  άμοιβήν  λαμβάνει  ή  εύ- 
γνωμοσύνη;  νΑκουε  πάλιν  τήν  άρρητον  φιλοτιμίαν  από  τά 
άκόλουθα.  «Καϊ  εύλόγησεν»,  λέγει,  «ό  θεός  τόν  Νώε  και 
τούς  υιούς  αύτού.  Και  εϊπεν  είς  αύτούς*  νά  αύξηθήτε  καί 
νά  πληθύνετε  καί  νά  γεμίσετε  τήν  γην  και  νά  τήν  κατακυ¬ 
ριεύσετε.  Και  νά  εϊσθε  ό  φόβος  και  ό  τρόμος  είς  δλα  τά  θη¬ 
ρία  τής  γής,  και  είς  δλα  τά  πτηνά  τού  ούρανού  καί  είς  κάθε 
ιι  κινούμενον  επί  τής  γης  καί  είς  δλους  τούς  ίχθύας  τής  θα¬ 
λάσσης*  δλα  τά  έχω  δώσει  ύπό  τήν  εξουσίαν  σας.  Και  κάθε 
ζώντα  οργανισμόν  θά  ήμπορήτε  νά  τρώγετε.  νΕχω  δώσει  τά 
πάντα  είς  έσάς  διά  νά  τά  τρώγετε,  δπως  τά  χόρτα.  Πλήν 
δμως  κρέας  μέ  αίμα  άπό  τό  όποιον  έξαρταται  ή  ζωή  τού  ζώου 
δέν  θά  φάγετε»14.  Αξίζει  νά  θαυμάση  κανείς  εδώ  τό  ύπερ¬ 
βολικόν  μέγεθος  τής  καλωσύνης  του  θεού.  Πρόσεξε  δηλα¬ 
δή,  ότι  ό  δίκαιος  αύτός  άξιώνεται  τής  ίδιας  εύλογίας  μέ  τόν 
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τώ  Άδάμ  και  τήν  άψα ιρεθεϊσαν  αρχήν  άνακαλεσάμενον  διά 
τής  οίκείας  άρετής,  μάλλον  δε  διά  την  άφατον  τον  Δεσπό¬ 
του  φιλανθρωπίαν.  "Ωσπερ  γάρ  επ5  έκείτνν  έλεγεν ,  « Αύξά - 
νεσθε  και  πληθννεσθε ,  καϊ  πληρώσατε  την  γην ,  και  κατα- 
β  κυριεύσατε  αυτής ,  και  άρχετε  των  ιχθύων  τής  θαλάσσης , 
και  των  έρπετών,  καί  πετεινών  τον  οϋρανον,  καί  των  θη  - 
ρίων  τής  γήςν’  ον τω  των  φησι’  « Και  δ  τρόμος  υμών  και 
δ  φόβος  εσται  επί  πάσι  τοΐς  θηρίοις  τής  γής,  καί  έπί 
πάντα  τά  όρνεα.  Καί  παν  ερπετό >%  8  έοτι  ζών,  νμιν  εσται  εις 
10  βρώσιν.  Ής  λάχανα  χόρτου  δέδωκα  νμιν  τά  πάντα .  ΤΙλήν 
κρέας  εν  αίματι  ψυχής  ον  φάγεσθε ». 

Ορα  τον  αυτόν  κανόνα  έτέρως  διασωζόμενον,  τον  έπί 
του  πρωτοπλάστου.  Καθάπερ  γάρ  έκεΐ  μετά  τό  πάντων  έγ- 
χειρίσαι  την  αρχήν ,  καί  τών  εν  τώ  παραδείσω  παρασχεϊν 
15  την  άπόλαυσιν,  ενός  ξύλου  μόνον  άπέχεσθαι  έκέλευσεν,  ούτω 
δή  καί  ένταϋθα  μετά  την  ευλογίαν ,  καί  τό  φοβερόν  αυτόν 
καταστήσαι  τοϊς  θηρίοις  καί  πάντα  τα  πετεη'ά  καί  τα  όρνεα 
υπό  χεΐρα  ποιήσαι ,  φησί’  «Παν  έρπετόν  ζών  νμιν  εσται 
εις  βρώσιν'  ώς  λάχανα  χόρτου  νμιν  δέδωκα  τά  πάντα». 
20  Εντεύθεν  αρχή  κρεωφαγίας  γίνεται ,  ούχ  ϊνα  εϊς  γαστρι¬ 
μαργίαν  αυτούς  άλείψη,  άλλ’  επειδή  ή  μέλλον  εξ  αυτών  θυ¬ 
σίας  άναφέρειν  οι  άνθρωποι  καί  ευχαριστίας  ποιεϊσθαι  τώ 
Δεσπότη ,  ινα  μή  δόξωσιν  ώς  αφιερωμένων  άπέχεσθαι,  διά 
τούτο  τής  βρώσεως  τήν  εξουσίαν  χαρίζεται  καί  πολλήν  τήν 
25  άδειαν  παρέχει.  «Ως  λάχανα  χόρτου ,  φησί ,  δέδωκα  νμιν 
τά  πάντα».  Εϊτα  καθάπερ  έπί  τον  Άδάμ  τού  ένός  ξύλου 
ένετείλατο  μετά  τήν  πάντων  άπόλαυσιν  άπέχεσθαι ,  ούτω  και 
ένταύθα ,  μετά  τό  πάντων  άδεώς  έπιτρέψαι  τήν  έστίασιν, 
φησι’  « ΤΙλήν  κρέας  έν  αϊματι  ψυχής  ού  φάγεσθε ».  Τί  ούν 
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Άδάμ  και  μέ  ιήν  ίδικήν  του  άρετήν  η  μάλλον  έξ  αιτίας  τής 
άφάτου  φιλανθρωπίας  του  Θεού  άνακαλεϊ  την  έξουσίαν,  ή 
οποία  είχεν  άφαιρεθή  άπό  τον  πρωτόπλαστον.  "Οπως  δηλα¬ 
δή  εϊχεν  είπεί  είς  εκείνον,  «Νά  αύξηθήτε  και  νά  πληθύνετε, 
καί  νά  γεμίσετε  την  γην  και  νά  την  κατακυριεύσετε  καί  νά 
είσθε  οι  κυρίαρχοι  των  ιχθύων  τής  θαλάσσης,  των  ερπετών 
και  των  πτηνών  του  ουρανού  και  τών  θηρίων  τής  γής»,  έτσι 
και  τώρα  λέγει*  «Και  νά  εϊσθε  ό  φόβος  καί  ό  τρόμος  είς  δλα 
τά  θηρία  τής  γής  και  είς  δλα  τά  πτηνά.  Και  κάθε  ζώντα  όρ- 
γανισμόν  θά  ήμπορήτε  νά  τρώγετε.  'Έχω  δώσει  τά  πάντα 
είς  έσάς  διά  νά  τρώγετε  δπως  τά  χόρτα.  Πλή,ν  δμως  κρέας 
μέ  αίμα  άπό  τά  όποιον  έξαρτάται  ή  ζωή  τού  ζώου  δέν  θά 
φάγετε». 

Πρόσεχε  πώς  διασώζεται  ό  ίδιος  ό  νόμος  μέ  άλλον  τρόπον 
άπ’  αυτόν  πού  έδόθη  είς  τον  πρωτόπλαστον.  'Όπως  άκριβώς 
έκεϊ,  άφοϋ  έδωκε  τήν  έξουσίαν  τών  πάντων  είς  τον  Άδάμ 
και  τού  έχάρισε  τήν  άπόλαυσιν  τού  παραδείσου,  τόν  διέταξε 
νά  άπέχη  μόνον  άπό  ένα  δένδρον,  έτσι  λοιπόν  καί  εδώ  μετά 
τήν  ευλογίαν  καί  τήν  άνάδειξιν  τού  Νώε  ώς  φοβερού  καί 
ώς  κυριάρχου  έναντι  τών  αγρίων  θηρίων  καί  τών  πτηνών 
καί  τών  ορνέων,  λέγει*  «Κάθε  ζώντα  οργανισμόν  θά  ήμπο¬ 
ρήτε  νά  τρώγετε.  ’Έχω  δώσει  τά  πάντα  είς  έσάς  διά  νά  τά 
τρώγετε  δπως  τά  χόρτα».  Άπ’  έδώ  άρχίζει  ή  κρεωφαγία, 
δχι  διά  νά  τούς  παρακινήση  είς  τήν  γαστριμαργίαν,  άλλά 
έπειδή  έπρόκειτο  μέ  αυτά  οι  άνθρωποι  νά  προσφέρουν  θυ¬ 
σίας  πρός  τόν  θεόν  καί  νά  τόν  εύχαριστούν,  διά  νά  μή  φανή, 
δτι  άπέχουν  άπό  άφιερώματα,  διά  τούτο  τούς  παραχωρεί  τό 
δικαίωμα  τής  βρώσεως  καί  τούς  παρέχει  πολλήν  έλευθερίαν. 
«Σάς  έχω  δώσει»,  λέγει,  «τά  πάντα  διά  νά  τά  τρώγετε  δπως 
τά  χόρτα».  ’Έπειτα,  δπως  άκριβώς  έδωκε  τήν  εντολήν  εις 
τόν  Άδάμ  νά  άπέχη  άπό  ένα  μόνον  δένδρον  μετά  τή,ν  άπό- 
λαυσιν  τών  πάντων,  έτσι  καί  έδώ,  άφού  έπέτρεψε  τήν  βρώ- 
σιν  τών  πάντων  χωρίς  φόβον,  λέγει*  «Πλήν  δμως  κρέας  μέ 
αίμα  άπό  τό  όποιον  έξαρτάται  ή  ζωή  τού  ζώου  δέν  θά  φάγε- 
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βούλεται  το  είρημένον;  τι  έστι,  «Κρέας  έν  α'ίματι  ψυχής»; 
Του τ  έοτι,  πηκτόν.  Τον  γάρ  αλόγου  η  ψυχή  το  αίμα  τυγ¬ 
χάνει, 

5.  *Ε:ιει  ουν  τάς  θυσίας  η  μέλλον  έπιτελείν  τάς  διά  ιών 
·”>  άλογων,  μονονουχί  διδάοκει  αυτούς  λέγων,  ότι  τό  μεν  αίμα 
έμοϊ  άφώρισται }  τό  δέ  κρέας  νμιν.  Ταύτα  δέ  ποιεί ,  άνωθεν 
προαναστέλλων  αυ'τών  την  ορμήν  την  περί  την  άνδροφονία ν. 
Καί  ότι  τοντό  έοτιν  άληθές  και  εύλαδεστέρους  αυτούς  εν¬ 
τεύθεν  ποιήσαι  δουλόμενος  ταύτα  διατάττεται,  ακούε  των 
10  εξής .  Καί  γάρ  τό  νμέτερον  αϊμα ,  φησί ,  των  ητυχών  υμών, 
έκζητήτω  αυτό  έκ  χειρός  πάντων  των  θηρίων ,  και  εκ  χει - 
ρός  άΐ'θρώτιου  αδελφόν  έκζητήτω  την  ψυχήν  τον  ανθρώπου. 
Τί  ουν;  η  ψυχή  τού  άνθρωπον  τό  αϊμα  τυγχάνει ;  Ου  τονω 
λέγεί’  μη  γένοιτο'  άλΛά  τη  συνήθεια  τη  άνθρωπίνη  κέχρη- 
3  5  ται,  ώς  άν  τις  εϊποι  τινί,  τό  αϊμά  σου  βαστάζω  έν  ταϊς  χεροί 
μου ,  άντι  του ,  την  εξουσίαν  εχω  της  άναιρέσεώς  σου. 

Οτι  γάρ  ον  τό  αϊμά  έοτι  του  άΐ’θρώπον  η  ψυχή ,  ακούε 
τού  Χριστού  λέγοντος'  «Μη  φοδηθήτε  άπό  των  άποκτεινόν- 
των  τό  σώμα ,  την  δέ  ψυχήν  μή  δυναμένων  άποκτ είναι».  Και 
20  όρα  την  διαφοράν  όσ)/ν  έποιήσατο.  «Ο  έκχέων »,  φησίν, 
αϊμα  άνθρωπον ,  άντι  τον  α'ίματος  αυτού  τό  αυτόν  έκχυθή- 
σεται γ  οτι  έν  εϊκόνι  Θεού  έποίησα  τον  άΐ’θρωπον» .  Έννόη- 
σόν  μοι,  όσον  τον  φόβον  διά  τον  ρήματος  έπετείχισεν.  ΕΙ 
και  τό  ομογενές,  φησί,  μή  γίνεται  σοι  κώλυμα,  ουδέ  ή  κοι- 
25  νωνία  τής  φνσεως  άφίστηοί  σε  τής  κακής  έπιχειρήσεως, 
άλλά  και  την  συμπάθειαν  τήν  άδελφικήν  άπωσάμενος,  όλος 
γίνη  τού  μιαρόν  τούτου  τολμήματος,  έννόει  ότι  καΤ  εϊκόνα 
Θεού  δεδημιούργηται  και  όσης  ήξίωται  παρά  τον  Θεού 
τής  προεδρίας  και  ότι  πάσης  τής  κτίσεως  τήν  εξουσίαν 
30  άναδέδεκται  καί  παύοαι  τής  μοχθηράς  γνώμης.  Τί  ουν  φη- 
σιν;  Έάν  μυρίονς  τις  έργάσηται  φόνους,  και  τοσαντα  αί¬ 
ματα  έκχέη,  πώς  τήν  άξίαν  δώη  δίκην,  τον  αίματος  αυτού 


15.  Γεν.  9,  5. 

16.  Ματθ.  10,  28. 


17.  Γεν.  9,  6. 
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τε».  Τί  σκοπόν  έχει  αύτός  ό  λόγος;  Τί  σημαίνει  «Κρέας  μέ  αίμα 
από  τό  όποιον  έξαρτάται  ή  ζωή  του  ζώου»;  Τούτο  φανερώνει 
τό  πνιγμένον.  Διότι  ή  ζωή  του  άλογου  είναι  τό  αίμα. 

5.  Επειδή  λοιπόν  έπρόκειτο  νά  προσφέρουν  τάς  θυσίας 
των  άλογων  ζώων,  διδάσκει  λέγων,  δτι  τό  αίμα  προορίζεται 
δι’  έμέ,  τό  δε  κρέας  δια  σάς.  Κανονίζει  αύτά,  διά  νά  έμποτ 
δίση  ευθύς  έξ  άρχής  αυτούς  άπό  τήν  άνθρωποκτονίαν.  Και 
δτι  τούτο  είναι  άλήθεια  και  δτι  έντέλεται  αύτά  διά  νά  τούς 
καταστήση  περισσότερον  εύλαβεϊς,  ακούε  καί  τά  άκόλουθα. 
«Διότι  τό  ίδικόν  σας  αίμα»,  λέγει,  «τό  αίμα  των  ψυχών  σας, 
θά  τιμωρήσω  μέ  τά  άγρια  θηρία,  τά  όποΐα  θά  έξαπολύσω 
έναντίον  σας  καϊ  μέ  άλλον  άνθρωπον  θά  τιμωρήσω  έκεϊνον, 
ό  οποίος  άφαιρεί  άνθρωπίνην  ζωήν»15.  Τί  λοιπόν;  Ή  ψυχή 
τού  άνθρώπου  είναι  τό  αίμα;  Δέν  λέγει  τούτο,  μή  γένοιτο, 
άλλά  χρησιμοποιεί  τήν  άνθρωπίνην  συνήθειαν,  δπως  θά  έλε¬ 
γε  κανείς,  «κρατώ  τό  αίμα  σου  είς  τά  χέρια  μου»,  άντί  νά 
εϊπη  «έχω  τήν  δύναμιν  νά  σέ  φονεύσω». 

"Οτι  δέ  δέν  είναι  τό  αίμα  ή  ψυχή  τού  άνθρώπου,  άκουε 
τόν  Χριστόν,  ό  οποίος  λέγει·  «Μή  φοβήσθε  άπ’  αύτούς  πού 
φονεύουν  τό  σώμα,  άλλά  δέν  ήμπορούν  καί  νά  φονεύσουν 
τήν  ψυχήν»1·.  Καί  πρόσεχε  πόσην  διαφοράν  έχρησηιοποίη- 
σεν.  «Εκείνος  ό  οποίος  χύνει  αίμα  άνθρώπου,  λέγει,  άντί 
τού  αίματος  αύτού  θά  χυθη  τό  ίδικόν  του,  διότι  έδημιούργη- 
σα  τόν  άνθρωπον  κατ’  εικόνα  θεού»17.  Κατανόησε  πόσον  φό¬ 
βον  έμβάλλει  μέ  τό  λεχθέν.  Διότι,  λέγει,  έάν  δέν  σέ  έμπο- 
δίζη  τό  ίδιον  γένος,  ούτε  ή  φυσική  συγγένεια  σέ  άπομακρύ- 
νη  άπό  τό  κακόν  έγχείρημα,  άλλά  άφού  άπωθήσης  και  τήν 
άδελφικήν  συμπάθειαν,  παρασύρεσαι  άπό  τό  μιαρόν  τούτο 
τόλμημα,  σκέψου,  δτι  έδημιουργήθη  κατ’  εικόνα  θεού  καί 
πόσην  ύπεροχήν  ήξιώθη  άπό  τόν  θεόν  καί  δτι  άνέλαβε  τήν 
έξουσίαν  όλοκλήρου  τής  κτίσεως,  καί  δίωξε  τήν  κακήν  σου 
άπόφασιν.  Τί  λοιπόν  λέγει;  Έάν  κάνη  κάποιος  μυρίους  φό¬ 
νους  καί  χύση  τόσα  αίματα,  πώς  θά  λάβη  τήν  άξίαν  τιμωρίαν, 
έάν  χυθή  μόνον  τόν  ίδικόν  του  αίμα;  Μή  σκέπτεσαι  τούτο, 
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μόνου  έκχνθέντος  ;  Μή  τούτο  λογίζον,  άνθρωπε,  άλλ’  έννόει 
ότι  τοιοιπον  μετ’  ον  τιολν  δέξεται  σώμα  άφθαρτου,  τό  δννά- 
μενον  διηνεκή  και  αιώνιον  κόλασιν  νπέχειν. 

ΚάκεΤνο  δέ  οκόπει  πώς  μετά  ακρίβειας  διετάξατο.  9Επί 
5  μεν  γάρ  τον  ανθρώπου  φησί,  μή  έκχέης  αίμα’  έπϊ  δέ  τ ών 
αλόγων  ονκ  είπε ,  μή  έκχέης,  άλλά,  αΠλήν  κρέας  εν  αίματι 
ψυχής  ον  φάγεσθεν.  9  Εκεί,  μ  ή  έκχέης'  ενταύθα,  μή  φάγης. 
Είδες  οοον  το  άνεπαχθές  έχονσιν  αυτόν  αι  νομοθεσίαι ; 
πώς  κονφαι  και  ράδιαι  αϊ  έντολαί;  πώς  ονδέν  βαρν  ουδέ 
10  φορτικόν  επιζητεί  παρά  τής  ήμετέρας  φύσεως;  Λέγονοι 
γάρ  τινες  βαρν  και  γεόόδες  καί  νοοοποιόν  είναι  τό  τών  ά¬ 
λογων  αϊμα.  9Αλλ 9  ήμεΧς  μή  δι 9  έκεϊνον  τον  φιλοοοφώτερον 
λόγον ,  άλλά  διά  ιήν  τ  ον  Δεοπότου  νομοθεσίαν  την  φυλακήν 
όφείλομεν  έκδ είκννσθαι.  Εΐ τα  Χνα  μάθωμεν  ακριβώς  τί- 
15  νος  ενεκεν  τοσαύτην  ταντης  τής  εντολής  την  ακρίβειαν  έ- 
ποιήσατο,  καί  οτι  άναχαιτίζων  τών  άνθρώπων  την  φονικήν 
γνώμην  φησίν,  α Υμείς  δέ  ανξάνεσθε  καί  πληθύνεσθε,  καί 
πληρώσατε  τήν  γήν,  καί  κατ ακνριενοατε  αυτής »·  ονχ  απλώς 
εΐπεν,  Υμείς  δέ ,  άλλά  μονονονχϊ  λέγων,  νμεϊ~  ο!  ολίγοι, 
20  οι  ευάριθμη τοι  πάσαν  τήν  γήν  πληρώσατε ,  καί  κατακνριεν- 
σατε  αυτής*  τ οντ  εστι ,  τήν  αρχήν  έχετε }  καί  τήν  έξονσίαν , 
καί  τήν  άπόλανοιν, 

'Όρα  μοι  Θεόν  φιλανθρωπίαν,  πώς  πρότερον  με γ άλας 
τάς  ευεργεσίας  δωρονμενος ,  τότε  καί  νόμον  καί  εντολήν 
25  δίδωσι.  Καί  καθάπερ  επί  τον  9 Αδάμ,  μετά  τό  έγκατοικήσαι 
έν  τώ  παραδείσφ,  καί  τήν  τοοαντην  άπόλανοιν  χαρίσασθαι, 
τότε  τήν  αποχήν  τον  ξύλου  ένετείλατ ο*  σύτω  καί  ενταύθα 
μετά  τό  νποοχέοθαι  μηκέτι  τοιαύτην  έπάξειν  πανωλεθρίαν , 
μηδέ  άγανάκτ  ηοιν  τοιαύτην  έπιδείξασθαι,  άλλά  άκίνητα 
30  μέχρι  τής  συντέλειας  εάν  άπαντα  τα  στοιχεία  διαμένειν, 
έκαστον  τον  οϊκεϊον  δρόμον  καί  τήν  οϊκείαν  τάξιν  άποπλη- 
ροϋντα  καί  ευλογίας  αυτούς  άξιώσαι  καί  τήν  άρχαίαν  εξ  ον- 
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άνθρωπε,  άλλα  νά  καταλάβης,  δτι  μετά  από  όλίγον  καιρόν 
θά  άποκτήση  τέτοιο  σώμα,  τό  οποίον  θά  δύναται  νά  τιμωρήται 
αιωνίως. 

Και  έκείνο  νά  προσέχης,  πώς  δηλαδή  τά  έκανόνισε  ά- 
κριβώς.  Διότι  είς  τή,ν  περίπτωσιν  του  άνθρώπου,  λέγει,  «νά 
μή  χύσης  αίμα»,  διά  τά  αλόγα  ζώα  δμως  δέν  είπε,  «νά  μή 
χύσης»,  άλλά,  «πλήν  δμως  κρέας  μέ  αίμα,  άπό  τό  όποιον 
έξαρτάται  ή  ζωή  του  ζώου  δέν  θά  φάγετε».  Έκεϊ,  «νά  μή 
χύσης»,  έδώ,  «νά  μή  φάγης».  Είδες  πόσον  αι  έντολαί  του 
θεού  δέν  είναι  δύσκολοι;  Πώς  αι  έντολαί  είναι  έλαφραί  και 
εΰ&ολοι;  Διατί  δέν  ζητεί  άπό  μας  τίποτε  τό  βαρύ  καί  τό 
δύσκολον;  Διότι  λέγουν  μερικοί,  δτι  τό  αίμα  τών  άλόγων 
ζώων  είναι  βαρύ,  άπό  χώμα  καί  πρόξενον  άσθενειών.  Ημείς 
δμως  πρέπει  νά  προσέχωμεν  δχι  δι9  έκείνον  τόν  περισσότε¬ 
ρον  πρακτικόν  λόγον,  άλλά  διά  τόν  νόμον  τού  θεού.  νΕπει- 
τα  διά  νά  μάθωμεν,  διατί  ώμίλησε  μέ  τόσην  άκρίβειαν  διά 
τήν  έντολήν  αυτήν  καί  δτι  έδίδαξεν  αύτά  διά  νά  άναχαιτίση 
τάς  φονικός  τάσεις  τών  άνθρώπων,  λέγει*  «Σείς  δέ  νά  αύξη- 
θήτε  καί  νά  πληθύνετε  καί  νά  γεμίσετε  τήν  γην  καί  νά 
κυριεύσετε  αύτήν».  Δέν  είπεν  άπλώς,  «Σείς  δέ»,  άλλά  ώσάν 
νά  έλεγεν,  σείς  οί  όλίγοι,  οί  μετρημένοι  είς  τά  δάκτυλα,  νά 
γεμίσετε  τήν  γην  καί  νά  τήν  κατακυριεύσετε.  ’Έχετε  δηλαδή 
τήν  δύναμιν,  τήν  έξουσίαν  καί  τήν  άπόλαυσιν. 

Πρόσεξε  τήν  φιλανθρωπίαν  του  θεού,  πώς  δηλαδή,  ά- 
φοϋ  πρώτα  χαρίση  πολλάς  ευεργεσίας  έπειτα  νομοθετεί  καί 
έντέλλεται.  Καί  δπως  άκριβώς  είς  τόν  Άδάμ  μετά  τήν  έγκα- 
τάστασιν  είς  τόν  παράδεισον  καί  τήν  δώρισιν  τής  άπολαύ- 
σεως,  τότε  δίδει  τήν  έντολήν  τής  άποχής  άπό  τό  δένδρον, 
έτσι  καί  έδώ  μετά  τήν  ύπόσχεσιν,  δτι  δέν  θά  έπιφέρη  ποτέ 
πλέον  τέτοιαν  καταστροφήν,  ούτε  θά  έπιδείξη  τέτοιαν  άγανά- 
κτησιν,  άλλά  θά  άφήση  πάντα  τά  φυσικά  φαινόμενα  νά 
μείνουν  άμετ ακίνητα  μέ  τό  νά  άκολουθη  τό  καθέν  τήν  όδόν 
ίου  καί  τήν  τάξιν  του  καί  άφού  τούς  έχάρισεν  τήν  ευλογίαν 
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οίαν  δωρήσασϋαι  τήν  κατά  των  αλόγων  απάντων ,  και  τής 
κρεοσφ αγίας  την  άδειαν  παρασχεϊν,  τότε  φησί,  αΠλήν  κρέ¬ 
ας  έν  αΊματι  ψυχής  ού  φάγεσθε ».  Είδες  πώς  πρότερον  ευερ¬ 
γετεί  και  την  φιλοτιμίαν  άφατον  έπιβείκννται  και  τότε 
δ  έπιτάττει;  Καίτοι  γε  επ’  άνϋρώπων  ονκ  άν  ποτέ  τούτο  γέ- 
νοιτο.  ΟΙ  γάρ  άνθρωποι  πρότερον  βούλονται  τα  παρ’  έαντών 
έπιταττόμενα  εις  εργον  έκβήναι,  και  πολλήν  έπιδείξασϋαι 
την  έννοιαν  τους  τά  έπιτάγματα  δεχόμενους,  καί  την  τού¬ 
των  έκπλήρωοιν  ποιουμένονς,  και  τότε  άρα  άμείβεσθαι  τους 
1°  πολλήν  την  νπακοήν  έπώ ειξαμένονς.  Έπϊ  δέ  τον  κοινού 
πάντων  Δεοπότον  το  έναντίον  πρότερον  ευεργετεί  και  τώ 
πλήθει  των  ευεργεσιών  έφέλκεται  την  ήμετέραν  φύοιν  καί 
τότε  κουφά  και  ράδια  έπιτάττει,  'ίνα  και  τή  ευκολία  τών 
έπιταγμάτων  και  ταΐς  προλαβούσαις  εύεργεοίαις  διεγηγεο- 
15  μένοι  προς  την  τούτων  έπειχθώμεν  έκπλήρωοιν. 

Μη  τ οίνον  ραϋνμώμεν,  αγαπητοί,  μηδέ  οκνηρότεροι  γι¬ 
νώμενα  περί  την  νπακοήν  τών  έπιταχθέντων,  και  τάς  προ- 
λαδούσας  ευεργεσίας  λογιζόμενοι  και  τών  έπιταγμάιοω >  την 
ευκολίαν,  καί  ταιν  έπαγγελιών  τών  μετά  την  έκπ λήροοσιν 
20  ήμϊν  τετ αμιευμένων,  άλλα  νήφωμεν  και  περί  την  ερ^ασ/α)' 
σπενδωμεν  τών  παρά  τον  Θεόν  δεδομένων  ήμΐν  εντολών 
και  τάς  οδούς,  &ς  έχαρίσατ ο  τή  ήμετ έρα  φύσει  πρδς  την 
τών  ψυχών  ημών  συντελούσας  σωτηρίαν,  μή  άποπεμψώαε- 
θα,  αλλά  τω  νπολειπομένω  τής  ζωής  ημών  χρόνω  εις  δέον 
25  χρησά μενοι  καί  τά  ημαρτημένα  άπονιφώμεθα,  και  πολλήν 
έαντοϊς  τήν  παρρησίαν  προαποθώμεϋα 9  καί  μάλιστα  νυν, 
ώς  ετι  ένέστηκε  το  λειπόμενον  τής  άγιας  τεσσαρακοστής  μέρος. 

6.  Ουδέ  γάρ  ολίγος  έστίν  δ  τών  ημερών  άριθμός  ό  νπο- 
λειπόμενος,  εί  δονληθείημεν  μικρόν  άνανήψαι .  Τούτο  δέ 
30  είπον,  ονκ  έπειδή  τοσούτον  χρόνου  μόνον  δειται  τών  ημαρ¬ 
τημένων  ήμϊν  ή  διόρθωσις,  άλλ 5  επειδή  Δεσπότην  έχομεν 
φιλάνθρωπον  και  ήμερον,  καί  ον  δειται  χρόνου  πολλού' 
μόνον  εάν  μετά  πολλής  τής  θερμότητος  καί  τής  νήψεως  αύ- 
τω  π ροσίωμεν,  άποστήσαντες  εαυτούς  τών  βεβιασμένων  άπάν- 
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και  τήν  παλαιάν  δύναμιν  προς  δλα  τά  άλογα  ζώα  και  την 
άδειαν  της  κρεωφαγίας,  τότε  λέγει,  «Πλήν  όμως  κρέας  με 
αίμα,  άπό  τό  όποιον  έξαρταται  ή  ζωή  του  ζώου  δέν  θά 
φάγετε».  Είδες  πώς  ευεργετεί  πρώτα  και  έπιδεικνύει  τήν  άπει¬ 
ρον  φιλοτιμίαν  του  και  τότε  διατάσσεί;  ’Άν  καί  εις  τούς 
ανθρώπους  βεβαίως  τούτο  δέν  θά  έγίνετο  ποτέ.  Διότι  οι  άν¬ 
θρωποι  πρώτα  θέλουν  νά  έκπληρωθουν  αί  διαταγαί  των  καί 
νά  εύνοήσουν  τούς  δεχομένους  αύτάς  καί  τούς  έκτελουντας 
αύτάς  καί  τότε  νά  άνταμείψουν  τούς  έπιδείξαντας  ύπακοήν. 
Εις  τον  θεόν  δμως  τον  Κύριον  άλων,  συμβαίνει  τά  άντί- 
θετον.  Ευεργετεί  προηγουμένως  καί  προσελκύει  μέ  το  πλή¬ 
θος  τών  εύεργεσιών  τήν  ίδικήν  μας  φύσιν,  καί  μετά  διατάσ- 
σει  ήπίως  καί  εύκόλως,  ούτως  ώστε  νά  σπεύσωμεν  νά  τάς 
έκπληρώσωμεν  παρακινούμενοι  καί  άπό  τήν  εύκολίαν  τών 
διαταγών  καί  άπό  τάς  εύεργεσίας  πού  προηγήθησαν. 

’Άς  μή  άδιαφορουμεν  λοιπόν,  άγαπητοί,  ούτε  νά  γινώ- 
μεθα  πιο  οκνηροί  εις  τήν  ύπακοήν  τών  έντολών  καί  σκε- 
πτόμενοι  τάς  προηγουμένας  εύεργεσίας,  καί  τήν  εύκολίαν 
τών  έντολών  καί  τάς  υποσχέσεις,  τάς  οποίας  κρατςί  μετά  τήν 
έκπλήρωσιν  τών  διαταγών  του,  άς  άγρυπνώμεν  καί  άς  σπεύ- 
δωμεν  διά  νά  έπιτελέσωμεν  αυτά  πού  έντέλλεται  ό  θεός 
καί  νά  μή  έγκαταλείπωμεν  τάς  οδούς,  τάς  οποίας  έχάρισεν 
διά  τήν  σωτηρίαν  τών  ψυχών  μας,  καί  τον  ύπόλοιπον  χρόνον 
τής  ζωής  μας  χρησιμοποιοϋντες,  όπως  πρέπει,  καί  τάς  άμαρ- 
τίας  θά  άπαλείψωμεν  καί  πολύ  θάρρος  θά  δώσωμεν  είς  τούς 
έαυτούς  μας  τώρα  μάλιστα  πού  ύπολείπεται  άκόμη  χρόνος 
άπό  τήν  άγίαν  Τεσσαρακοστήν. 

6.  Διότι  δεν  είναι  μικρός  ό  άριθμός  τών  ύπολειπομένων 
ημερών,  εάν  θά  ήθέλομεν  νά  συνέλθωμεν  όλίγον.  Είπον  δέ 
αυτό  όχι  επειδή  χρειάζεται  μόνον  τόσος  χρόνος,  διά  νά  διορ¬ 
θωθούν  τά  άμαρτήματά  μας,  άλλ5  επειδή  έχομε ν  θεόν  φι¬ 
λάνθρωπον  καί  ήμερον  καί  δεν  άπαιτεϊ  πολύν  χρόνον.  Μό¬ 
νον  νά  πλησιάσωμεν  αύτόν  μέ  πολλή  ν  θερμότητα  καί  κατά- 
νυξιν,  άφοϋ  άπομακρυνθοϋμεν  άπό  δλα  τά  έγκόομια  καί 
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των,  και  προσηλώοαντες  τή  άνωθεν  ροπή.  Και  γάρ  οι  Νι- 
νενΐται  τοσούτω  πλήθει  αμαρτιών  βεβαρημένοι ,  έπειδή  πολ¬ 
λή  και  άκριβεϊ  τη  μετανοία  έχρήσαντο,  ούκ  έδεήθησαν  πλέον 
η  τριών  ήμερων  προς  τό  έκκαλέσασθαι  τον  Θεόν  την  άγα- 
5  θότητα,  και  την  κατ’  ανιών  έξενεχθείσαν  άπόφαοιν  άκυρον 
άποφήναι.  Καί  τί  λέγω,  οι  Νινενΐται;  Ό  ληστής  δ  έπΐ  τον 
σταυρόν  ουδέ  μιας  ημέρας  έδεήθη.  Και  τί  λέγω  μιας  ημέ¬ 
ρας ;  Ουδό  βραχείας  ώρας.  Τοοαύτη  έστιν  ή  περί  ημάς  τον 
θεού  φιλανθρωπία.  Έπειδάν  γάρ  Ίδη  τδν  τόνον  της  ή  με - 
10  τέρας  γνώμης  και  τνόθφ  ζέοντι  προσιόνταζ  ημάς,  ον  μέλλει, 
ονδέ  άναβάλλεται,  άλλα  ταχείαν  παρέχει  την  παρ’  έ αυτόν 
φιλοτιμίαν ,  και  λέγει*  α'Ετι  λαλούντός  οου  έράν  ιδού  τιάρειμι ». 

’Άν  τοίννν  βονληθώμεν  και  ήμεϊς  εν  ταϊς  όλίγαις  ημέρα ις 
ταύταις  στνουδήν  τινα  έπιδείζασθαι,  και  τη  ονμμαχία  τή 
15  άπδ  τής  νηστείας  εις  δέον  χρήσασθαι  και  την  ραθυμίαν 
άποτιναξάμενοι  ενχάς  έκτενεϊς  ποιήσασθαι  προς  τον  Δεοπό¬ 
την,  δάκρυα  θερμά  προχέειν,  κατηγορειν  συνεχώς  των  ήμΐν 
πεπλημμελημένων,  προτιθέναι  καθάπερ  ίατρώ  τά  ήμέτερα 
τραύματα,  και  τά  τής  ψυχής  έλκη  δεικνύναι,  και  την  παρ’ 
20  αυτού  Ιατρείαν  έπιζητειν,  και  τά  άλλα  τά  παρ’  έαντών  εϊσ- 
φέρειν,  συντριβήν  διανοίας ,  κατ άνυξιν  ακριβή,  ελεημοσύνην 
δαψιλή,  τά  λοιπά  πάθη  τά  <3ίαταράττοντα  ημών  τδν  λογισμόν 
χαλινόν ν ,  και  έξορίζειν  τής  ήμετέρας  ψυχής  και  μήτε  υπό 
τής  των  χρημάτων  έπιθνμίας  πολιορκεϊσθαι,  μήτε  μνησικα- 
25  κεϊν  πρός  τους  πλησίον,  και  έχθρωδώς  διακεισθαι  πρός 
τούς  ομογενείς.  Ούδέν  γάρ,  ουδόν  όντως  ό  Θεός  μισεί  και 
άποστρέφεται,  ώς  τόν  μνησικακούντα  άνθρωπον  και  την 
εχθραν  την  πρός  τόν  πλησίον  επί  τής  ψυχής  δ ιηνεκώς  φν- 
λάττοντα.  Τοσαύτη  γάρ  ταύτης  έστί  τής  αμαρτίας  ή  λύμη, 
50  οτι  και  φιλανθρωπίαν  Θεού  άνεκαλέσατο. 

Καί  ίνα  μάθητε,  ύπομνήναι  υμάς  βούλομαι  τής  παρα¬ 
βολής  τής  εν  τώ  ευαγγελίω  κείμενης,  όπως  έκεινος  δ  ιών 
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προσηλωθουμεν  είς  την  άνωθεν  βοήθειαν.  Διότι  και  οί  Νι- 
νευϊται,  άν  και  ήσαν  ύπό  τό  βάρος  τόσων  άμαρτιών,  έπειδή 
έπέδειξαν  μβγάλην  και  άκριβή  μετάνοιαν  δέν  έχρειάσθη- 
σαν  περισσοτέρας  άπό  τρεις  ημέρας,  διά  να  έπικαλεσθοϋν 
τήν  άγαθότητα  του  θεοϋ  και  νά  άκυρώσουν  την  έναντίον 
των  έκδοθεϊσαν  άπόφασιν.  Καί  τί  λέγω  οί  Νινευϊται;  Ό  λη¬ 
στής  εις  τδν  σταυρόν  δέν  έχρειάσθη  οΰτε  μίαν  ημέραν. 
Διατί  λέγω  μίαν  ήμέραν;  Οΰτε  όλίγην  ώραν  έχρειάσθη. 
Τόση  είναι  ή  προς  ήμάς  φιλανθρωπία  του  θεού.  Διότι  δταν 
ϊδη  τήν  έντασιν  τής  θελήσεώς  μας  καί  νά  πλησιάζωμεν  με 
ζέοντα  πόθον  δέν  καθυστερεί,  οΰτε  άναβάλλει,  άλλά  χαρί¬ 
ζει  ταχέως  τήν  φιλοτιμίαν  του  και  λέγει*  «Ένω  συ  άκόμη 
όμιλεϊς  θά  σου  είπώ,  ιδού  είμαι  παρών»18. 

Ήμπορουμεν  λοιπόν  καί  ημείς  νά  έπιδείξωμεν  κάποιαν 
σπουδήν  κατά  τάς  όλίγας  αύτάς  ημέρας  καί  νά  χρησιμοποιή- 
σωμεν  δεόντως  τήν  νηστείαν  καί  νά  άναπέμψωμεν  προσευ- 
χάς  προς  τον  Θεόν  άποφεύγοντες  τήν  άδιαφορίαν,  νά  χύσω- 
μεν  θερμά  δάκρυα,  νά  περιφρονήσωμεν  τά  άμαρτήματά  μας, 
νά  έκθέσωμεν  ώσάν  πρός  ιατρόν  τά  τραύματά  μας  καί  νά 
δεικνύωμεν  τάς  πληγάς  τής  ψυχής  μας  καί  νά  έπιζητώμεν 
τήν  ύπ5  αύτοϋ  θεραπείαν  καί  νά  έκτελώμεν  δλα,  τήν  συν¬ 
τριβήν  τής  ψυχής,  άκριβή  κατάνυξιν,  πλουσίαν  έλεημοσύ- 
νην,  χαλινόν  εις  τά  πάθη,  πού  διαταράττουν  τήν  σκέψιν  μας, 
καί  νά  τά  έκδιώκωμεν  άπό  τήν  ψυχήν  μας  καί  νά  μή  μάς 
πολιορκή  ή  έπιθυμία  των  χρημάτων,  μήτε  νά  κρατώμεν  κα¬ 
κίαν  πρός  τούς  πλησίον  μας  καί  οΰτε  νά  διακείμεθα  έχθρι- 
κώς  πρός  τούς  συνανθρώπους  μας.  Διότι  ό  θεός  δέν  μισεί 
καί  δέν  άποστρέφεται  τίποτε  τόσον,  δσον  τον  μνησίκακον 
άνθρωπον  καί  αύτόν  πού  φυλάττει  τήν  έ'χθραν  πρός  τόν 
πλησίον  πάντοτε  μέσα  είς  τή,ν  ψυχήν  του.  Είναι  δηλαδή  τό¬ 
σον  μεγάλη  ή  ζημία  αύτής  τής  άμαρτίας,  ώστε  άνακαλεϊ  καί 
τήν  φιλανθρωπίαν  του  θεού. 

Καί  διά  νά  μάθετε,  θέλω  νά  σάς  ύπενθυμίσω  τήν  πα¬ 
ραβολήν  τού  εύαγγελίου,  πώς  δηλαδή  έλαβε  τήν  συγχώρε- 
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μυρίων  ταλάντων  την  σνγχώρησιν  δεξάμενος  παρά  τον  δε¬ 
σπότου,  έπ είδη  προσέπεσε,  και  έδεήϋη,  και  ικέτενσε.  «Σπλαγ- 
χνισθεϊς  γάρ»,  φησίν,  «ό  κύριος  αντον  άπέλνσεν  αυτόν,  και 
το  δάνειον  σννεχώρησεν  αϋτ φ».  Είδες  ενσπλαγχνίαν  δεσπό- 
δ  τον;  Εκείνος  πρσσέπιπτεν  ικετεύων  προθεσμίαν  αντφ  δο- 
θήναι.  «Μακροθύμησον  γάρ  έπ  έμοί»,  φησί,  «και  πάντα  σοι 
αποδώσω ».  Άλλ’  ό  άγαθός  δεσπότης,  6  κηδεμών  και  φιλάν¬ 
θρωπος,  έπικαμφθείς  τφ  Ικέτη,  ονχ  όσον  ήτησε,  τοσοντον 
παρέσχεν,  άλλ 9  δσον  ουδέ  ένενόησε.  Τοιοντον  γάρ  αντφ  ε- 
10  ϋος  αεί  νικάν  και  προφθάνειν  τάς  ήμετέρας  αιτήσεις .  9Ε- 
κεί%*ον  τοίννν  ένδοϋήναι  παρακαλέσαντος  και  νποσχομένον 
πάσαν  ποιήσασθαι  την  έκτισιν,  ό  άγαϋότητι  νικών  τα  ήμέτερα 
πλημμελήματα,  σπ λαγχνισϋείς  λοιπόν  άπέλνσεν  ανιόν  και 
τό  δάνειον  άφήκεν  αντφ. 

15  Είδες  τί  μέν  ό  δούλος  ήτήσατο,  δσον  δέ  ό  δεσπότης 
έχαρίοατο;  'Ορα  πάλιν  αντον  τούτον  την  άπόνοιαν.  Δνον 
γάρ  κατά  την  τοσαύτην  φιλανθρωπίαν  καί  την  αηατον  ευερ¬ 
γεσίαν  την  εις  ανιόν  γεγενημένην  σνμπαθέστατον  αντον  κα - 
ιαστήναι  περί  τους  ομογενείς,  6  όέ  τό  ενάντιον  έπιδείκννται. 
20  Έξελθών  γάρ,  φησίν,  ουτος  αυτός,  ό  τών  μυρίων  ταλάντων 
την  σνγχώρησιν  δεξάμενος .  Ακούετε,  παρακαλώ),  μετά  α¬ 
κρίβειας *  τα  γάρ  τουτω  συμβάντα  ικανά  καθικέσθαι  τής  ή¬ 
μετέρας  ψνχής,  καί  πεϊσαι  τό  χαλεπόν  τσντο  νόσημα  έξο- 
ρίσαι  τής  διανοίας  τής  ήμειέρας.  «Οντοζ  τοίννν  έξελθών 
25  ενρεν  ένα  τών  σννδονλων  αυτου,  ος  άοφειλεν  αντφ  εκατόν 
δηνάρια)).  Σκοπεί  πόσον  ,τ σ  μέσον.  7Ωδε  ούνδονλος  ό  οφει¬ 
λών  εκατόν  δηνάρια ,  εκεί  δεσπότης  ό  άπαιτών,  καί  μύρια 
ήν  τάλαντα *  καί  όμως  έπειδή  εΐδεν  ίκετευοντα  καί  παοα- 
καλονντα,  σννεχώρησεν  οϋτος  δέ  «Κρατήσας  ανιόν  έπνιγε, 


*0  λέγων  άποδος  μοι  έί  τι  οφείλεις)).  Τί  ονν;  «Πεοών» ,  φησίν, 
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σιν  έκεϊνος  ό  οφειλέτης  των  μυρίων  ταλάντων  άπό  τον  Κύ¬ 
ριόν  του,  έπειδή  έπεσεν  είς  τούς  πόδας  και  παρεκάλεσε  και 
ίκέτευσε.  «Και  άφοϋ  τον  εύσπλαχνίσθη,  λέγει,  ό  κύριός  του 
τον  άφησε  έλεύθερον  και  τού  έχάρισε  τό  χρέος  του»1*.  Είδες 
εύσπλαγχνίαν  κυρίου;  Εκείνος  έπιπτεν  εις  τούς  πόδας  του 
παρακαλών  νά  τού  δοθή  προθεσμία.  Διότι  λέγει  «Κάνε  ύ  πο¬ 
μονήν  και  δλα  θά  σου  τά  επιστρέφω»20.  Αλλά  ό  καλός  κύ¬ 
ριος,  ό  φιλάνθρωπος  κηδεμών,  καμφθείς  άπό  τον  δούλον, 
δέν  τού  παρεχώρησεν,  δσα  τού  έζήτησεν,  άλλ5  δσα  δεν  έφαν- 
τάσθη.  Διότι  συνηθίζει  νά  ύπερνικρ  και  νά  προλαμβάνη  τά 
αιτήματα  μας.  Επειδή  λοιπόν  εκείνος  παρεκάλεσε  νά  ένδώ- 
ση  ό  κύριος  και  ύπεσχέθη,  δτι  θά  έκπληρώση  ολόκληρον 
τήν  οφειλήν,  Αύτός  πού  νικςί  τά  άμαρτήματά  μας  μέ  τήν 
άγαθότητά  του,  άφοϋ  εύσπλαγχνίσθη  αύτόν,  τόν  άφησε  έ¬ 
λεύθερον  καί  του  έχάρισε  τό  χρέος. 

Είδες  τί  έζήτησεν  ό  δούλος  και  πόσα  του  έχάρισε  ό 
κύριος;  Πρόσεξε  πάλιν  τοϋ  δούλου  τήν  άχαριστίαν.  Ένω 
έπρεπε  και  αύτός,  σύμφωνα  μέ  τήν  τόσην  φιλανθρωπίαν  καί 
τήν  άπειρον  εύεργεσίαν  πού  τοϋ  έδόθη,  νά  φανή  καί  αύτός 
συμπαθής  προς  τούς  συνανθρώπους  του,  όμως  έκανε  τό  άντί- 
θετον.  Διότι  λέγει,  «Έξήλθεν»  αύτός  ό  οποίος  άπηλλάγη 
άπό  τό  χρέος  των  μυρίων  ταλάντων.  Ακούετε,  παρακαλώ  μέ 
προσοχήν,  διότι  αύτά  πού  συνέβησαν  είς  αύτόν  είναι  άρκετά 
νά  έπιδράσουν  είς  τήν  ψυχήν  μας  καί  νά  μας  πείσου ν  νά 
βγάλωμεν  άπό  τήν  σκέψιν  μας  τό  δυσάρεστον  τούτο  νόσημα. 
«Αύτός  λοιπόν  έξελθών  συνήντησεν  ένα  άπό  τούς  συνδού- 
λους  του,  ό  οποίος  τόν  έχρεωστοϋσε  εκατόν  δηνάρια»21. 
Πρόσ  εχε  πόσον  είναι  τό  χάσμα.  Έδώ  ό  σύνδουλος,  ό  οποίος 
οφείλει  έκατόν  δηνάρια,  έκεί  ό  κύριος  πού  άπαιτεϊ  τά  μύρια 
τάλαντα.  Άλλ’  οιως  επειδή  είδεν,  δτι  τόν  παρεκάλει  και 
τόν  ικέτευε  τοϋ  έχάρισε  τό  χρέος,  αύτός  δμως,  «άφοϋ  τόν 
έσφιξε  είς  τόν  λαιμόν  τοϋ  έλεγε*  δώσε  μου,  δ, τι  μου  χρεώ¬ 
στες»22.  Τί  λοιπόν  έγινε;  «’Έπεσε  λέγει  ό  σύνδουλος  του 
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((ό  σύν δούλος  αυτού )>.  Ορα  πώς  συνεχώς  στρέφει  το  ρήμα 
τούτο  ό  ευαγγελιστής,  «Ό  συνδονλος  αυτόν»,  ονχ  απλώς, 
αλλ’  ϊνα  μάθω  μεν,  δτι  ούδέν  μεταξύ  αυτών  το  μέσον.  Και 
όμως  την  αυτήν  ικετηρίαν  προς  αυτόν  έποιήσατο,  ήν  και 
5  οντος  προς  τον  δεσπότην,  λέγων'  « Μακροϋύ  μησον  έτΐ  έμοϊ 
και  πάντα  σοι  άποδώσω» ,  «'Ο  δέ»,  φησίν,  «άπελθατν  έβαλεν 
αυτόν  εις  φυλακήν,  έως  οϋ  άποδώ  παν  το  όφειλόμενον  αύτφ». 

Ω  τής  αγνωμοσύνης  υπερβολή *  έναυλον  έγων  την  μνήμην 
τής  τοσαύτης  γενομένης  φιλοτιμίας,  ουδέ  όντως  ήνέσγετο 
10  συμπαθές  τι  λογίσασθαυ  αλλά  πρόιερον  μεν  έπνιγε }  νυν 
δέ  και  εις  δεσμωτ ήριον  ένέβαλεν. 

7.  9Λλλ9  όρα  τί  γίνεται.  Ίδόντες  δέ,  ηησίν,  οι  σννδον- 
λοι  αυτόν  έλυπήθησαν  και  έλΰόντες  διεσάφησαν  τφ  κυρίω 
αυτών  πάντα  τά  γινόμενα.  Ονκ  εκείνος  ό  πεπονϋώς  (πώ)ς 
1·5  γάρ,  καϋειργ μένος  έν  τώ  δεσμωτηρίω  ;  ) ,  άλκ  οϊ  σννδονλοι, 
οι  μηδέν  ήδικημένοι,  ώς  άδικηϋέντες,  όντως  ήνιάθησαν ,  και 
έλθόντες  άπαντα  έμήνυσαν.  9  Αλ/7  όρα  τον  δεσπότου  λοιπόν 
την  άγανάκτησιν.  «Τότε  προσκαλεσάμενος  αυτόν» }  φησί,  «λέ- 
γεν  δούλε  πονηρέ».  Αληθώς  έντεύθέν  έστιν  Ιδείν  όσος 
20  ζής  μνησικ ακίας  ό  όλεθρος.  'Ηνίκα  γάρ  τά  μύρια  τάλαντα 
έμεθόδευεν,  ονκ  έκάλεσεν  αυτόν  πονηρόν,  άλλα  νυν,  0τε 
περί  τον  σύνδονλον  γέγονεν  απηνής >  « Πονηρέ  δούλε»,  φησί 
«πάσαν  την  οφειλήν  εκείνην  άφήκά  σοι,  έπει  παρεκάλεσάς 
με».  'Ορα  πώς  δείκνυσιν  αυτόν  τής  κακίας  την  υπερβολήν. 
2 Λ  Μή  γάρ  πλέον  τι  έπεδείξω ;  φησίν.  Ονχι  ρήματα  φιλά  έ- 
ποιήσω,  και  δεξάμενός  σου  την  ικεσίαν ,  πάσαν  εκείνην  την 
μεγάλην  και  απόρρητον  όφειλήν  συνεχώρησα;  Ονκ  έδει  και 
σέ  έλεήσαι  τόν  σύνδονλον  οου ,  ώς  και  έγώ  σε  ήλέησα;  Ποιας 
αν  εϊης  άξιος  συγγνώμης,  εϊ  έγώ  μέν  6  δεσπότης  σου  το- 
30  σοντον  όγκον  οφειλή μάτων  διά  τά  ψιλά  έκεϊνα  ρήματα  σννε- 
χώρησα,  συ  δέ  τον  σννδουλόν  σου  τόν  ομογενή  ούκ  ήλέησας, 
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εις  τούς  πόδας  του»**.  Πρόσεχε  πώς  ό  εύαγγελιστής  έπανα- 
λαμβάνει  συνεχώς  τον  λόγον  τούτον,  «ό  σόνδουλός  του», 
όχι  έτσι  άπλώς,  άλλα  διά  νά  μάθωμεν,  ότι  δεν  ύπάρχει  δια¬ 
φορά  μεταξύ  αύτών.  Και  όμως  έκανε  την  ιδίαν  παράκλησιν 
προς  αύτόν,  την  οποίαν  και  αύτός  εκανε  πρός  τδν  κύριον, 
λόγων*  «Κάνε  ύπομονήν  καϊ  θά  σου  τά  έπιστρέψω  όλα.  Ε¬ 
κείνος  δέ»,  λέγει,  «τον  εβαλεν  είς  την  φυλακήν,  έως  δτου  δώ- 
ση  είς  αύτόν  δλην  τήν  όφειλήν»*4.  Πόσον  το  μέγεθος  τής 
άχαριστίας.  Ένώ  είχε  πρόσφατον  τήν  μνήμην  τής  τόσον  με¬ 
γάλης  φιλοτιμίας,  ούτε  και  έτσι  ήνέχθη  νά  δείξη  κάποιαν 
συμπάθειαν,  άλλά  προηγουμένως  μέν  τόν  έπνιγεν,  τώρα  δέ 
καί  είς  τήν  φυλακήν  τόν  εβαλεν. 

7.  Άλλά  πρόσεχε  τί  γίνεται.  «'Όταν  εϊδον,  λέγει,  οί 
σύνδουλοί  του  έλυπήθησαν  καί  έλθόντες  έξήγησαν  είς  τόν 
κύριόν  των  δλα  όσα  συνέβησαν»*5.  Δέν  ήλθεν  ό  άδικηθείς, 
(διότι  πώς  θά  ήρχετο,  άφοϋ  ήτο  φυλακισμένος;),  άλλά  οί 
σύνδουλοί,  αύτοί  πού  δέν  ήδικήθησαν  καθόλου,  έξανέστησαν 
ώς  ήδικημένοι,  καί  έλθόντες  κατήγειλαν  τά  πάντα  είς  τόν 
κύριον.  Βλέπε  δμως  καϊ  τού  κυρίου  τήν  άγανάκτησιν.  «Α¬ 
φού  τόν  έκάλεσε,  λέγει,  τού  είπε*  δούλε  πονηρέ»*8.  Πράγμα¬ 
τι  άπό  έδώ  είναι  δυνατόν  νά  ίδωμεν,  πόσον  μεγάλη  είναι  ή 
καταστροφή  τής  μνησικακίας.  Διότι  δέν  τόν  άκάλεσεν  πο¬ 
νηρόν,  δταν  τόν  έξαπατούσε  διά  τά  μύρια  τάλαντα,  άλλά 
τώρα  πού  ήτο  σκληρός  διά  τόν  σύνδουλον*  «Πονηρέ  δούλε», 
λέγει,  «σού  έχάρισα  δλον  έκεϊνο  τό  χρέος,  έπειδή  με  παρε- 
κάλεσες».  Πρόσεχε  πώς  φανερώνει  τήν  ύπερβολικήν  του 
κακίαν.  Μήπως,  λέγει,  έπέδειξες  τίποτε  καλύτερον;  Δέν 
ώμίλησες  μόνον  καί  δεχθείς  τήν  παράκλησιν  σου  σού  έχά¬ 
ρισα  έκείνην  τήν  μεγάλην  καϊ  άπεριόριστον  οφειλήν;  «Δέν 
έπρεπε  καϊ  σύ  νά  έλεήσης  τόν  σύνδουλον  σου,  δπως  καί 
έγώ  σέ  ήλέησα;»*7.  Ποιας  συγγνώμης  θά  είσαι  άξιος,  έάν 
έγώ  ό  κύριός  σου  σού  έχάρισα  τόσον  μεγάλον  χρέος  μέ  τούς 
ολίγους  σου  εκείνους  λόγους,  σύ  δμως  δέν  ήλέησες  τόν 
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ουδέ  έπεκάμφΰης,  ουδέ,  εϊς  μνήμην  έλϋών  των  νπαρξάντων 
οοι  παρ’  εμού,  έπεδείξω  τ ινά  περί  ανιόν  ονμπάϋειαν,  άλλ' 
άνελεής  έγένον  και  ώμος  και  έλεήσαι  τον  σννδονλόν  οον 
ούκ  ήΰέλησας;  Διά  τον  το  έντανϋα  μα&ήση  διά  τής  πείρα; 

5  όσων  κάκτον  έαντφ  αίτιος  κατέστη  ς.  « Και  όργισϋείς  6  κύ¬ 
ριος  αυτόν  παρέδοχκεν  αυτόν  τοϊς  βασανισταϊς». 

(/Ορα  και  νυν  αυτόν  όργιζόμενον  διά  την  εις  τον  σν ι¬ 
δού  λον  άπα  νϋρωπίαν,  και  τοΐς  βασανισταϊς  παραδιδόνττν 
και  'όπερ  πρότερον  ονκ  έτιοίησεν}  ή  νίκα  τοσούτοις  τοϊς  όφει- 
10  λήμασιν  νπενϋννος  ήν’  νυν  κελεύει  γίνεσϋαι.  « ΤΙαρέδθ)κε 
γάρ  αυτόν  τοϊς  βασανισταϊς,  έως  ο5  άποδω  παν  τό  όφειλό- 
μενονν  έα)ς  οϋ,  φ ησί,  τά  μύρια  τάλαντα,  ών  την  συγχώρη¬ 
ση ΐ'  ήδη  λαβών  άτιήλ&ε,  ταντα  καταβάλλη.  Μεγίστη  καί  α¬ 
ραιός  ή  τον  Θεόν  φιλανϋρωπία *  ήνίκα  μέν  γάρ  αυτός  έμε- 
15  Πόδενε ν,  επειδή  την  Ικεσίαν  έποιήσατο ,  συνεχαόρησεν’  επει¬ 
δή  δέ  είδεν  αυτόν  περί  τον  σύνδονλον  ώμον  και  άπάνίλρω- 
π ον  γεγονότα ,  τότε  λοιπόν  τήν  οίκείαν  άνακαλεϊται  φιλοτι¬ 
μίαν,  δεικνύς  αντώ  διά  των  πραγμάτων  αυτών,  ώς  ον 
τοσοντον  έκεϊνον  ήδίκησεν,  οσον  εαυτόν.  Και  καΰάπερ  έ- 
20  κείνος  εις  φυλακήν  έβαλεν,  έως  ου  αποδώ  τό  όη  ειλόμενον, 
ον τα>  και  αυτός  τοΐς  βασανισταϊς  παραδέδωκεν,  έτος  ού  ά- 
πασαν  καταϋή  τήν  οφειλήν. 

Ταντα  δέ  ον  περί  ταλάντων  καί  περί  δηναρίων  απλώς 
εϊρηκεν  αλλά  περί  άμαρτίας  6  λόγος  καί  ιιεγέϋονς  πλημ- 
25  μέλη  μάτ  τον,  7 να  μάϋωμεν  ότι  ημείς  μέν  μορίων  πλημμελή- 
μάτων  δίκας  όρ  είλοντες  τω  Δεσπότη,  διά  τί/ν  άφατον  αυ¬ 
τόν  φιλανϋρωπίαν  συγχώρησιν  παρ'  αυτού  δεχόμεϋα.  Έάν 
δέ  περί  τούς  όμοδούλους  καί  τούς  ομογενείς  καί  τους  τής 
αυτής  ήμϊν  φύσεως  κοινωνοννιας  ώμοι  καί  άπάν&ρωποι 
30  γενώμεϋα  καί  τά  εις  ημάς  πλημμελούμενα  μή  διαλύσωμεν, 
άλλ 9  υπέρ  τ  τον  εντελών  τούτων  πονηρευώμεϋ  α  (όσον  γάρ 
εκατόν  δηνάρια  προς  μύρια  τάλαντα,  τοσοντον  τον  μέσον 
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σύνδουλόν  σου,  τον  συνάνθρωπόν  σου,  ούτε  ύπεχώρησες, 
ούτε  έπέδειξες  κάποιαν  συμπάθειαν  δΤ  αύτόν  ενθυμούμενος 
αύτά,  πού  έκανα  διά  σέ,  άλλα  έγινες  άνελεής  και  σκληρός 
και  δέν  ήθέλησες  να  έλεήσης  τόν  σύνδουλόν  σου;  Διά  τούτο 
έδώ  θά  μάθης  με  την  πείραν,  πόσων  κακών  αίτιος  έχεις  γίνει 
διά  τόν  έαυτόν  σου.  «Και  όργισθείς  ό  κύριος  αύτοϋ  τόν  παρέ- 
δωσεν  είς  τούς  βασανιστάς»**. 

Βλέπε  καϊ  έδώ,  ότι  οργίζεται  έξ  αίτιας  τής  άπανθρωπίας 
προς  τόν  σύνδουλον  καί  τόν  παραδίδει  είς  τούς  βασανιστάς, 
καί  αύτό  πού  δέν  έκανε  προηγουμένως,  πού  ήτο  ύπεύθυ- 
νος  τόσων  χρεών,  διατάοσει  τώρα  νά  γίνη.  Αιόη,  «παρέδω- 
σεν  αύτόν  είς  τούς  βασανιστάς,  έως  δτου  έπιστρέψη  δλα 
δσα  ώφειλεν».  'Έως  δτου,  λέγει,  έπιστρέψη  τά  μύρια  τά¬ 
λαντα,  διά  τά  όποια  ήδη  εϊχεν  άπαλλαγή  και  είχε  φύγει. 
Πολύ  μεγάλη  και  άπερίγραπτος  είναι  ή  φιλανθρωπία  του 
Θεού,  διότι,  δταν  τόν  διηγείτο  διά  τό  χρέος  του,  αύτός  τόν 
συνεχώρησεν,  επειδή  τόν  παρεκάλεσεν.  'Όταν  δμως  είδεν 
αύτόν  σκληρόν  καί  άπάνθρωπον  πρός  τόν  σύνδουλόν  του, 
τότε  άνακαλεϊ  την  φιλοτιμίαν  του,  διά  νά  του  δείξη  δΤ  αύ- 
τών  των  πραγμάτων,  δτι  δέν  ήδίκηοεν  εκείνον  τόσον,  δσον 
τόν  έαυτόν  του.  Καί  όπως  έκεϊνος  τόν  έρριψεν  είς  τήν  φυλα¬ 
κήν,  έως  δτου  έπιστρέψη  τό  χρέος  του,  έτσι  και  αύτός  τόν 
παοέδωσεν  είς  τούς  βασανιστάς,  έως  δτου  καταβάλη  ολό¬ 
κληρον  τήν  όφειλήν. 

Αύτά  δέν  τά  είπεν  άπλώς  διά  τά  τάλαντα  καί  διά  τά 
δηνάρια,  άλλα  ό  λόγος  γίνεται  διά  τήν  άμαρτίαν  καί  διά  τό 
μέγεθος  τών  παραπτωμάτων,  διά  νά  μάθωμεν  ήμείς,  δτι,  αν 
καί  πρέπει  νά  τιμωρηθοϋμεν  άπό  τόν  θεόν  διά  τά  άμαρτή- 
ματά  μας,  δμως  συγχωρούμεθα  έξ  αιτίας  τής  άπειρου  φιλαν¬ 
θρωπίας  του.  Έάν  δμως  γινώμεθα  σκληροί  καί  άπάνθρωποι 
πρός  τούς  συνδούλους  καί  συνανθρώπους  τούς  έχοντας  τήν 
Ιδίαν  φύσιν  μέ  ήμάς  καί  δέν  συγχωρουμεν  τά  είς  βάρος  μας 
παραπτώματα  αύτών,  αλλά  διά  τά  ευτελή  αύτά  γινώμεθα 
κακοί,  τότε  θά  έπισύρωμεν  καί  τήν  άγανάκτησιν  τού  κυρίου 
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τών  ήμετέρων  προς  τον  Δεοπότην  πλημμελημάτων 9  καί  των 
εις  ημάς  γινομένων  παρά  των  ομογενών),  τότε  και  την 
άγανάκτησιν  έπισπασόμεΰα  τον  Δεσπότου,  και  ών  πρότερον 
την  ονγχώρησιν  έδεξάμεϋα ,  τούττον  πάλιν  την  όφείληοιν 
μετά  βασάνων  άπαιτεϊσάαι  κελευόμεάα .  'Ίνα  γάρ  μά&ωμεν 
ακριβώς  οτ ι  προς  ωφέλειαν  των  ήσυχων  των  ήμετέρων  τήν 
παραβολήν  ταντην  παρήγαγεν  ό  Δεοπότης ,  ακούε  τον  έπα- 
γομένου'  «Ον τω  και  ό  Πατήρ  υμών  ό  ουράνιος  ποιήσει  ν- 
μΐν»,  φησίν,  <( έάν  μή  άψητε  έκαστος  τω  άδελφώ  αυτόν  άπό 
10  τών  καοδιών  ναών  τά  παοαπτώαατα  αυτών». 

^  I  ^  4 

Μέγα  τής  παραβολής  το  κέρδος ,  μόνον  εάν  προσέχειν 
βονλώμε&α,  Τί  γάρ  τοοονιον  άψείναι  δννάμεΰα,  οσον  άφίε- 
ται  ήμιν  παρά  τον  Δεσπότου;  Και  ημείς  μέν,  εάν  τούτο 
βονληΰώμεν ,  όμοδονλονς  άφίεμεν *  αυτοί  δε  παρά  τον  Δε- 
15  σπότον  την  ονγχώρησιν  δεχόμεϋα.  Και  3ρα  και  την  άκρί- 
βειαν  τών  εϊρημένων .  Ον  γάρ  εϊπεν  άπλο)ς ,  έάν  μή  άφήτε 
τοις  άτ^ρώποις  τά  ημαρτημένα ,  αλλά  τί;  «Εάν  μή  άφήτε 
έκαστος  τφ  άδελψ>ώ  αυτόν  άπό  τών  καρδιών  υμών  τά  πα¬ 
ραπτώματα  αυτών».  Σκόπει  πώς  βούλεται  αυτήν  ημών  την 
20  καρδίαν  έν  γαλψηη  καί  ησυχία  τ υγχάνειν,  καί  τόν  λογισμόν 
ημών  άτάραχον ,  καί  παντός  άπηλλάχ&αι  πάϋους,  και  πολ- 
λήν  την  προς  τους  πλησίον  ημάς  έπιδείκννσϋαι  τήν  φιλαγα- 
§ωσννην.  Καί  άλλαχοϋ  δέ  πάλιν  έστίν  αυτόν  άκοϋσαι  λέ¬ 
γοντας *  «Εάν  γάρ  άφήτε  τοις  άνϋ'ρώποις  τά  παραπτώματα 
25  αυτών,  άφήσει  καί  ϋμιν  ό  Πατήρ  νμ(0ν  ό  ουράνιος» .  Μ)} 
τοίννν  νομίοωμεν  έτερον  εύεργετεϊν,  δταν  τούτο  ποιώμεν , 
ή  μεγάλην  τινά  εις  έκεινον  κατατίάεσϋαι  χάριν.  Αυτοί  γάρ 
έσμεν  οι  τής  ευεργεσίας  άπολανον τες,  καί  πολύ  το  κέρδος 
έαντοϊς  έντεϋάεν  προξενοϋντες *  ώσπερ  έάν  μή  τούτο  ποιώ- 
ΒΟ  αεν ,  πάλιν  εκείνους  μέν  ούδ'  δλως  άδικήσαί  τι  δυνησόμεϋα , 
έαυτοϊς  δέ  τήν  άφόρητον  τής  γεέννης  κόλασιν  προεντρεπί- 
ζομεν . 
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καί,  δι’  δσα  συνεχωρήθημεν  προηγουμένως,  θά  διαταχθώμεν 
νά  έξοφλήσωμεν  αυτά  με  τιμωρίας,  (διότι  όση  είναι  ή  δια¬ 
φορά  μεταξύ  έκατόν  δηναρίων  καί  μυρίων  ταλάντων,  τόση 
είναι  καί  ή  διαφορά  μεταξύ  των  άμαρτημάτων  μας  προς  τον 
θεόν  καί  των  πρός  ημάς  άμαρτημάτων  των  συνανθρώπων 
μας).  Διά  νά  καταλάβωμεν,  ότι  ό  Κύριος  είπε  τήν  παρα 
βολήν  αυτήν  πρός  όφελος  των  ψυχών  μας,  ακούε  καί  τό 
έπόμενον·  «’Έτσι»,  λέγει,  «καί  ό  ούράνιος  Πατήρ  σας  θά 
συμπερκρερθή  εις  έσάς,  έάν  δεν  συγχωρήτε  έκ  βάθους  καρ¬ 
διάς  τά  παραπτώματα  των  άδελφών  σας»21. 

Πολύ  μεγάλο  είναι  τό  κέρδος  τής  παραβολής  μόνον, 
έάν  θέλωμεν  νά  προσέχωμεν.  Διότι  τί  ήμπορουμεν  ημείς  νά 
συγχωρήσωμεν  τόσον,  όσον  συγχωρεϊ  ημάς  ό  θεός;  Καί 
ημείς,  πράττοντες  αυτό,  συγχωροϋμεν  συνανθρώπους  μας. 
Οι  ίδιοι  όμως  λαμβάνομεν  συγχώρησιν  άπό  τον  θεόν.  Καί 
πρόσεχε  τήν  άκρίβειαν  αύτών  πού  έλέχθησαν.  Διότι  δέν 
εϊπεν  άπλώς,  «έάν  δέν  συγχωρήτε  τούς  συνανθρώπους  σας», 
άλλά  τί  εϊπεν;  «Έάν  δέν  συγχωρή  έκ  βάθους  καρδίας  ό 
καθείς  τά  παραπτώματα  τού  άδελφου  αύτου».  Πρόσεχε  πώς 
θέλει  νά  είναι  ή  καρδιά  μας·  νά  είναι  πλήρης  γαλήνης  καί 
ήσυχίας  καί  ή  σκέψις  μας  νά  είναι  ήρεμος  καί  άπηλλαγμέ- 
νη  παντός  πάθους  καί  νά  έπιδεικνύωμεν  πρός  τούς  πλησίον 
μας  πολλήν  άγαθότητα.  Καί  είς  άλλο  μέρος  πάλιν  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  άκούσωμεν  αύτόν  νά  λέγη·  «Διότι  έάν  άφήσετε 
είς  τούς  συνανθρώπους  σας  τά  παραπτώματα  αύτών,  θά  ά- 
φήση  καί  τά  ίδικά  σας  ό  Πατήρ  σας  ό  ούράνιος»80.  ,νΑς  μή 
νομίζωμεν  λοιπόν,  8τι  εύεργετοϋμεν  άλλον,  όταν  κάμνωμεν 
τούτο,  ή  ότι  τού  κάμνομεν  κάποιαν  μεγάλην  χάριν.  Διότι 
ήμεϊς  οί  ίδιοι  άπολαμβάνομεν  τήν  εύεργεσίαν  καί  προσφέρο- 
μεν  μεγάλο  κέρδος  είς  τούς  εαυτούς  μας,  όπως  καί  έάν  δέν 
κάμνωμεν  αύτό,  δέν  θά  ήμπορέσωμεν  καθόλου  νά  άδικήσω- 
μεν  έκείνους,  άλλά  προετοιμάζομεν  είς  τούς  έαυτούς  μας 
τήν  άνυπόφορον  τιμωρίαν  τής  κολάσεως. 


170 


ΙΩΛΝΝΟΤ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


Δ  ιό,  παρακαλώ ,  ταύτα  λογιζόμενοι  μηδέποτε  άνεχώμε- 
θα  ι οϊς  λελυπηκόσιν  ημάς ,  η  έτέρως  πως  άδικήοαοι  μνησί¬ 
κακε!  ν_ ,  η  έχθρωδώς  προς  αυτούς  διακεϊσϋαι,  άλλ ’  εννοούν- 
τες7  όσης  ήμιν  ευεργεσίας  πρόξενοι  και  παρρησίας  παρά  τ φ 
Δεσπότη  γίνονται ,  και  προ  πάντων ,  οτί 
τώί'  ήμετέρων  άμαρτημάτων  ή  προς  τους  λνπήσαντας  καταλ- 
λαγή ,  σπεύδωμεν  και  έπειγώμεθα  και  τδ  εκ  τούτου  κέρδος 
έννοονντες  τοσαύ  την  έπιδειξώμεϋα  περί  τούς  ήδικηκόιας 
θεραπείαν,  ώσανει  προς  ενεργέτας  αληθώς.  9Εάν  γάρ  νή- 
10  η  ωμεν,  ούχ  ούτως  οι  γνησίως  περί  ημάς  διακείμενοι  και 
παντϊ  τρόπφ  ϋεραπεύειν  σπουδάζον τες  ώφελήσαι  ημάς  δν- 
νήσονται,  ώς  η  περί  τούτους  θεραπεία ,  άξιους  ημάς  τής 
άνωθεν  εύνοιας  άπ εργαζόμενη  και  τού  φορτίου  των  ημαρ¬ 
τημένων  ήμιν  έπικουφίζουσα . 

15  8.  Έννόησον  γάρ  μοι,  άγαπητέ,  δσον  τής  άρετής  τό 

μέγεθος  ταύτης  άπό  των  επάθλων ,  ών  έπηγγείλαιο  ιοίς 
ταύτην  κατ ωρϋωκόσιν  ο  τών  όλων  Θεός .  ΕΙπών  γάρ,  «VI- 
γαπάτε  τούς  έχθρούς  νμών7  εύλεγειτε  τούς  διώκοντας  τιμάς, 
εϋχεσθε  υπέρ  τών  έπηρεα^όντων  υμάς»·  επειδή  μεγάλα  ήν 
20  7 ά  έπιτάγματα  και  τής  άκρας  αυτής  άπτόμενα  κορυφής,  φη- 
σίν'  «'Όπως  γένησϋε  όμοιοι  τού  Πατρδς  υμών  του  έν  ονρα- 
νοΐζ,  οτι  τδν  ήλιον  αυτού  ανατέλλει  έπι  πονηρούς  και  άγα- 
θούς  και  βρέχει  έπι  δικαίους  και  άδικους ».  Είδες  κατά 
δύναμιν  άνθρωπίνην  τίνι  παρόμοιος  γίνεται  ό  μή  μόνον  μή 
25  Αμυνόμενος  τούς  λελυπηκότας,  άλλα  και  προσεύχεσθαι  υπέρ 
αυτών  σπουδάζων ;  Μή  τοίν υν  άποσ τερώμεν  εαυτούς  διά  ρα¬ 
θυμίαν  τοιούτων  δωρεών  καϊ  τών  επάθλων  τών  πάντα  λό¬ 
γον  ύπ εοβαινόνιων,  άλλα  παντι  τρόπω  τούτο  κατ οοϋώσαι 
σπουδάζωμεν,  και  διασάμενοι  τον  λογισμόν  π αιδεύσωμεν  ε'ί- 
30  κειν  τφ  τού*  Θεού  έπιτάγματι.  Διά  γάρ  τοιπο  κάγώ  νύν  έποιη- 
σάμην  ταύτην  την  παραίνεσιν  και  την  παραβολήν  εις  μέσον 


31.  ΜατίΚ  5,  44. 

32.  ΜατΟ.  5.  45. 
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Διά  τούτο  σας  παρακαλώ,  σκεπτόμενοι  αύτά  νά  μή  άνε- 
χώμεθα  νά  κρατώμεν  κακίαν  είς  τούς  λυπήσανχας  ήμάς  η 
είς  τούς  άδικήσαντας  κατά  κάποιον  τρόπον  ήμάς,  άλλά  σκε- 
πτόμενοι  πόσης  εύεργεσίας  πρός  ήμάς  γίνονται  πρόξενοι  και 
πόσης  παρρησίας  ενώπιον  τού  θεού  και  πρό  πάντων,  8τι 
ή  συνδιαλλαγή  μέ  τούς  λύπησα ντας  ήμάς  είναι  απαλλαγή 
έκ  των  άμαρτημάτων  μας,  ας  σπεύδωμεν  και  ας  έπειγώμεθα, 
καί  σκεπτόμενοι  το  κέρδος  άπ5  αύτά  άς  έπιδεικνύωμεν  πρός 
τούς  άδικήσαντας  ήμάς  τόσην  έκτίμησιν,  δσην  πρός  πραγμα¬ 
τικούς  εύεργέτας.  Διότι,  έάν  εϊμεθα  έξυπνοι,  δεν  θά  ήμπο- 
ρέσουν  νά  μάς  ώφελήσουν  τόσον  αύτοί  πού  μάς  φέρονται 
καλά  και  προσπαθούν  μέ  κάθε  τρόπον  νά  μάς  ωφελήσουν, 
8σον  θά  μάς  βοηθήση  ή  πρός  τούς  έχθρούς  καλή  συμπεριφο¬ 
ρά,  ή  οποία  θά  μάς  προετοιμάση  τήν  άνωθεν  βοήθειαν  και 
θά  μάς  άνακουφίση  άπό  τό  φορτίον  των  άμαρτιών  μας. 

8.  Διότι  σκέψου,  άγαπητέ,  πόσον  είναι  τό  μέγεθος  τής 
άρετής  αύτής  άπό  τά  έπαθλα,  τά  όποια  ύπεσχέθη  ό  θεός 
είς  αύτούς  πού  τήν  έπιδιώκουν.  Διότι,  άφοϋ  είπεν,  «Αγαπάτε 
τούς  έχθρούς  σας,  ευλογείτε  αύτούς,  πού  σάς  καταδιώκουν, 
προσεύχεσθε  δι5  έκείνους,  πού  σάς  κακομεταχειρίζονται»*1, 
έπειδή  ήσαν  μεγάλαι  αι  έντολαί  καί  ήγγιζαν  αύτήν  τήν 
άκρην  τής  κορυφής,  λέγει·  «Διά  νά  γίνετε  δμοιοι  μέ  τόν 
έπουράνιον  Πατέρα  σας,  διότι  αυτός  άνατέλλει  τόν  ήλιόν  του 
διά  τούς  πονηρούς  καί  άγαθούς  καί  βρέχει  διά  τούς  δικαίους 
καί  άδικους»32.  Είδες  μέ  ποιον  γίνεται  δμοιος  κατά  τό  άνθρω- 
πίνως  δυνατόν  αυτός,  ό  όποιος  δχι  μόνον  δέν  άποκρούει  αύ¬ 
τούς  πού  τό  λυπούν  άλλά  καί  φροντίζει  νά  προσεύχεται  υπέρ 
αύτών;  ,νΑς  μή  στερούμεν  λοιπόν  τούς  έαυτούς  μας  άπό 
τοιαύτας  δωρεάς  έξ  αιτίας  τής  άδιαφορίας  καί  άπό  έπαθλα 
τοιαύτα,  πού  ύπερβαίνουν  κάθε  σκέψιν,  άλλά  νά  φροντίζω- 
μεν  νά  κατορθώσωμεν  αύτό  μέ  κάθε  τρόπον  καί  άφοϋ  πιέσω- 
μεν  τήν  σκέψιν  μας,  νά  τήν  μάθωμεν  νά  ύπακούη  είς  τήν 
έντολήν  τού  θεού.  Διά  τούτο  καί  έγώ  έδωσα  αύτήν  τήν  συμ¬ 
βολήν  καί  συνεζήτησα  τήν  παραβολήν  καί  άπέδειξα  τό  μέ- 
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ήγαγον  και  τον  κατορθώματος  έδειξα  τό  μέγεθος  και  όσον 
ήμιν  εκ  τούτον  κέρδος  γίνεται,  ϊνα,  ώς  έπ  καιρός ,  έχα- 
οτος  ημών ,  εί  τινα  εχοι  έχθρωδώς  προς  αντόν  δ ιακείμε- 
νον,  σπονδήν  τιοιήοηται  διά  της  πολλής  θεραπείας  καταλ - 
5  λάξαι  ανιόν  έαντφ.  Και  μη  μοι  λεγέτω  τις,  ότι  καί  άπας 
και  δεύτερον  παρεκάλεοα,  καί  ον  προσήκατο'  εί  από  ειλικρί¬ 
νειας  τοντο  πράττωμεν 9  μη  πρότερον  πανοώμεθα,  μέχρις  άν 
τη  πολλή  προσεδρίφ  νικήσαντες,  έφελκνσώμεθα  αντόν,  και 
άποστήοωμεν  τής  προς  ημάς  άπεχθείας.  Μή  γάρ  εκείνο 
10  τ ι  χαριζόμεθα;  Εις  ημάς  διαβαίνει  τά  τής  ενεργεοίας * 
τον  Θεόν  την  έννοιαν  επισπώμεθα,  των  άμαρτημάτων  την 
ονγχώρησιν  έαντοΐς  προαποτιθέμεθα ,  παρρησίαν  πολλήν  προς 
τόν  Δεσπότην  έκ  τούτον  λαμβάνομεν.  ’Άν  τοντο  κατορθώ- 
σωμεν,  δννησόμεθα  μετά  καθαρόν  σννειδότος  και  τή  Ιερά 
15  ταύτη  και  φριχτή  τραπέζη  προσελθεΐν,  και  τά  ρήματα  εκεί¬ 
να  τά  τή  ευχή  σννεζενγμένα  μετά  παρρησίας  φθέγξασθαι. 
’Τσαοιν  οι  μεμνημένοι  τό  λεγόμενον .  Διό  τω  έκάστον  οννει- 
δότι  καταλιμπάνω  εϊδέναι,  πώς  μεν  κατωρθωκότες  την 
εντολήν  μετά  παρρησίας  προέσθαι  ταντα  δννάμεθα  κατά  τον 
20  καιρόν  εκείνον  τόν  φοβερόν.  Εί  όέ  ραθνμήοαιμεν,  πόσης 
ήμιν  ούκ  άν  γένοιτο  κατακρίσεως  αίτιον  εναντία  τοίς  ρή- 
μασι  διαπραττομένοις,  τολμάν  άπλοις  και  είκή  προφέρειν 
τά  τής  ευχής  ρήματα  καί  μείζον  έαντοΐς  έπιοωρεύειν  τό 
πνρ  και  την  άγανάκτησιν  έκκαλεΐ σθαι  τον  Δεσπότον; 

25  Χαίρω  και  ευφραίνομαι  ορών  υμάς  με  θ’  ηδονής  ακού¬ 
οντας  τά  λεγάμενα,  και  διά  τον  κρότον  δεικνύν τας,  ότι  έ¬ 
τοιμοι  γενέσθαι  σπουδάζετε  και  εις  έργον  άγαγειν  την  δε- 
σποτικήν  ταύτην  παραίνεσιν.  Τοντο  γάρ  έστι  τό  ίατρειον 
τών  ήμετέρων  ψυχών,  τοντο  φάρμακον  τοίς  ήμετέροις  τραν- 
30  μασιν ,  αν  τη  άρίστη  οδός  τής  προς  τόν  Θεόν  εναρεσ  τήσεως, 
τοντο  μέγιοτον  δείγμα  φιλοθέον  ψυχής ,  τό  διά  τόν  τον  Δε¬ 
σπότου  νόμον  πάντα  καταδέχεσθαι  καί  μή  νποσύρεσθαι  υπό 
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γεθος  του  κατορθώματος  και  πόσον  κέρδος  έχομε ν  έκ  τού¬ 
του,  ούτως  ώστε,  ένψ  >ϊναι  άκόμη  καιρός  ό  καθείς  μας,  έάν 
έχη  κάποιον  έχθρικώς  διακείμενον  πρός  αύτόν  νά  φροντϊση 
νά  συνδιαλλαγή  μέ  αύτόν.  Και  ας  μή  μου  είπη  κανείς,  δτι 
παρεκάλεσα  και  μίαν  και  δύο  φοράς  και  δέν  συνεφώνησεν. 
Έάν  τό  κάμνωμεν  ειλικρινώς,  νά  μή  παύσωμεν  μέχρις  δτου, 
άφοϋ  τον  νικήσωμεν  με  τήν  ύπομονήν  μας,  τον  προσελκύσω- 
μεν  και  τού  άφαιρέσωμεν  τήν  προς  ήμάς  έχθραν.  Διότι 
μήπως  εις  έκεϊνον  κάμνομεν  κάποιαν  χάριν;  Εις  ήμάς  επι¬ 
στρέφει  ή  άμοιβή  τής  ευεργεσίας,  άποσπώμεν  τήν  εύνοιαν 
του  θεού,  έξασφαλίζομεν  τήν  συγχώρεσιν  των  αμαρτιών 
και  λαμβάνομεν  έκ  τούτου  πολύ  θάρρος  πρός  τον  θεόν. 
Έάν  κατορθώσωμεν  τούτο  θά  ήμπορέσωμεν  μέ  καθαράν  συνεί- 
δησιν  νά  προσέλθωμεν  εις  τήν  ίεράν  και  φρικτήν  τράπεζαν 
καί  νά  είπούμεν  μέ  θάρρος  τούς  λόγους  έκείνους,  πού  εί¬ 
ναι  μαζί  μέ  τήν  προσευχήν.  Γνωρίζουν  οί  μεμυημένοι  αύτό 
πού  έννοώ.  Διά  τούτο  άφήνω  τού  καθενός  τήν  συνείδησιν 
νά  γνωρίση  μέ  ποιον  τρόπον  θά  κατορθώσωμεν  αύτά  κατά 
τον  καιρόν  έκεϊνον  τόν  φοβερόν,  έάν  πραγματοποιήσωμεν 
τήν  έντολήν.  Έάν  δμως  θά  άδιαφορούσαμεν,  πόσης  κατα- 
κρίσεως  δέν  θά  ήμεθα  άξιοι  ένεργούντες  άντιθέτως  πρός  τάς 
έντολάς  έκείνου  μέ  τό  νά  άποτολμούμεν  νά  λέγωμεν  τούς 
λόγους  τής  προσευχής  είκή  και  ώς  έτυχεν  και  νά  έπισωρεύω- 
μεν  περισσότερον  πύρ  διά  τούς  έαυτούς  μας  καί  νά  προκαλώ- 
μεν  τήν  άγανάκτησιν  τού  Κυρίου; 

Χαίρομαι  και  ευχαριστούμαι  πολύ  βλέπων  έσάς  νά 
άκούετε  μέ  πολλήν  προθυμίαν  τούς  λόγους  μου  καί  νά  άπο- 
δεικνύετε  μέ  τά  χειροκροτήματα,  δτι  φροντίζετε  νά  εισθε 
έτοιμοι  νά  έφαρμόσετε  αυτήν  τήν  συμβουλήν  τού  θεού. 
Διότι  τούτο  είναι  τό  ίατρείον  των  ψυχών  μας,  τούτο  είναι 
φάρμακον  διά  τά  τραύματά  μας,  είναι  ή  άρίστη  οδός  τής 
εύαρεστήσεως  πρός  τόν  θεόν,  είναι  μεγίστη  άπόδειξις  φιλο- 
θέου  ψυχής,  τό  νά  ύπομένωμεν  τά  πάντα  διά  τόν  νόμον  τού 
θεού,  καί  νά  μή  παρασυρώμεθα  άπό  τούς  λογισμούς  τής 
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τής  τών  λογισμών  άσ&ενείας ,  άλλ 9  ανώτερους  γίνεσϋαι  ιών 
παΰών,  έννοουν τας  τάς  εφ9  έκάστης  ημέρας  παρά  τον  Θεόν 
εις  ημάς  ευεργεσίας  γεγεντγμένας.  Και  οσωπερ  αν  έπιδει- 
ξώμεϋα Τ  ουδέ  το  πολλοστόν  φΰ'άσαι  μέρος  δυνησόμεΰα  τών 
·'·  τ ε  ήδη  παρασχεϋ'έντων  ημιν ,  τών  τε  καίΤ  έκάστην  ημέραν 
εις  ημάς  γινομένων  καί  τών  τετ αμιευμένων  ήμίν  άγα&ών, 
εί  βουληίλείημεν  εις  εργον  άγαγείν  τά  παρ  αντοϋ  τιροοτε- 
ταγμένα .  " Εκαστος  τοίνυν  εντεύθεν  έξιών,,  έργον  τόντο 

ποιησάσϋ'ω  και  ώς  επί  ϋησαυρόν  μέγιστον  σπενδέτω  καί 
10  μηδέ  τό  τυχόν  άναβαλλέσάω.  Καν  καμειν  δέη ,  καν  ζητήσαι, 
καν  μακράν  οδόν  άπελΰείν ,  καν  δυσκολίαι  τινές  ώσι}  πάντα 
ταϋτα  τά  κωλύματα  ανέλωμεν.  Ενός  μόνον  γινώμεϋα ,  πώς  τό 
παρά  τ  ον  Δεσπότου  έπιταγβέν  εις  έργον  άγαγείν  δννηϋώ- 
μεν  και  της  ϋπακοήζ  τον  μισθόν  κομίσασάαι.  Μη  γάρ  ονκ 
15  οΐδα,  ότι  βαρύ  καί  έπαχάές  φαίνεται  τό  πρός  τόν  έχ&ρωδώς 
διακείμενον  καί  πολεμίως  άπελ'άείν  καί  στη  ναι  καί  διαλε- 
χβήναι;  9 Αλλ9  εάν  έννοήσης  τον  έπ αγγέλματος  τό  αξίωμα 
και  της  άμοιβής  τό  μέγεϋος,  καί  ότι  ονκ  εις  εκείνον ,  ά/Λ9 
είς  σέ  άνατρέχει  τά  τής  ευεργεσίας ,  πάντα  σοι  κουφά  και 
20  ράδια  φανεΐται. 

Ταϋτα  τοίνυν  στ ρέφοντες  έν  τοίς  λογισμοίς  τ οϊς  ήμε- 
ιέροις ,  περιγινώμεϋα  της  συνήθειας  καί  ενσεβεί  λογισμώ 
τών  έπιταγμάτων  τον  Χρίστον  πληρωται  γινώμεάα,  ϊνα  καί 
τών  παρ 9  αυτόν  αμοιβών  άξιω&ώμεν,  χάριτι  καί  φιλανϋρω- 
25  τι  ία  της  αυτόν  άγαϋότητ  ος}  μείΤ  οϋ  τώ  Τΐατρί  άμα  τώ  άγίφ 
Πνεύματι  δόξα,  κράτος,  τιμή ,  νυν  καί  άεί  καί  εις  τούς 
αιώνας  τών  αιώνων .  9 Αμήν. 
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άσθενείας,  άλλα  νά  γινώμεθα  άνώτεροι  άπό  τά  πάθη  μας, 
σκεπτόμενοι  τάς  καθημερινάς  προς  ήμάς  εύεργεσίας  του 
θεού.  Καί  δσον  καί  νά  προσπαθήαωμεν,  ούτε  τό  ελάχιστο ν 
θά  ήμπορέσωμεν  νά  πλησιάσωμεν  άπ’  αύτά  πού  μάς  παρέ- 
σχεν  ήδη,  άπ’  αυτά  πού  καθημερινώς  γίνονται  δι’  ήμας  και 
άπ3  αύτά  τά  άγαθά  πού  προορίζονται  δΤ  ημάς,  έάν  θά  ήθέ- 
λομεν  νά  πραγματοποιήσωμεν  τά  διατασσόμενα  άπ3  αύτόν. 
Ό  καθείς  λοιπόν,  δταν  φύγη  άπ’  έδώ,  άς  έκτελέση  τούτο 
και  άς  τρέξη  ωσάν  προς  άμύθητον  θησαυρόν  και  νά  μή  τό 
άναβάλη  μέ  τίποτε.  Και  αν  πρέπει  νά  κουρασθοϋμεν  καί  αν 
πρέπει  νά  τόν  άναζητήσωμεν  τόν  έχθρόν  καί  άν  πρέπει  νά 
προχωρήσωμεν  είς  μακράν  όδάν  καί  άν  ύπάρχουν  μερικαί 
δυσκολίαι,  δλα  αύτά  τά  κωλύματα  νά  τά  προσπεράσωμεν. 
"Ενα  μόνον  νά  έχωμεν  σκοπόν,  τό  πώς  δηλαδή  θά  ήμπορέ- 
σωμεν  νά  πραγματοποιήσωμεν  τήν  έντολήν  τού  θεού  και 
νά  λάβωμεν  τόν  μισθόν  τής  ύπακοής.  Μήπως  δέν  γνωρίζω, 
δτι  είναι  βαρύ  και  δύσκολον  νά  έλθωμεν  πρός  τόν  έχθρόν 
καί  πολέμιον  καί  νά  σταθώμεν  καί  νά  συνδιαλλαγώμεν  μετ’ 
αύτού;  Αλλά  άν  κατανόησης  τήν  άξίαν  τής  έντολής  καί  τό 
μέγεθος  τής  άμοιβής,  δτι  είναι  διά  σέ  καί  δχι  δι’  έκείνον  τά 
άγαθά  αυτής  τής  εύεργεσίας,  θά  σου  φανούν  δλα  έλαφρά 
καί  εύκολα. 

Αύτά  λοιπόν  στρέφοντες  εις  τό  μυαλό  μας  άς  νικήσω- 
μεν  τήν  συνήθειαν  καί  μέ  καλήν  διάθεσιν  άς  έκπληρώσω- 
μεν  τά  προστάγματα  τού  Χριστού,  διά  νά  άξιωθώμεν  καί  τάς 
παρ’  αύτού  άμοιβάς  μέ  τήν  χάριν  καί  φιλανθρωπίαν  τής 
άγαθότητος  αύτού,  μετά  τού  όποιου  είς  τόν  Πατέρα,  συγ¬ 
χρόνως  καί  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα  άνήκουν  ή  δόξα,  ή  έξου- 
σία  καί  ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς  αιώνας  τών 
αιώνων.  Αμήν. 
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<(ΚαΙ  εΐτιεν  ό  Θεός  τ φ  Νώε,  καί  τοϊς  νίοϊς  ανιόν  μετ’ 
αντ ον,  λέγων  και  ίδον  εγώ  άνίοτημι  την  διαθήκην 
μον  νμϊν,  και  τφ  σπέρματι  νμών  με  θ’  υμάς,  και  πά- 
ση  ψνχή  ζώ ση  με$*  νμών ,  άπό  τε  ορνέων  και  άπό 
κτηνών ,  και  πάοι  τοΐς  ΰηρίοις  τής  γης)). 

1.  Την  ευλογίαν  εις  τό  μέσον  προθέντες  χΰές 9  ής  ό 
Νώε  ήξιώϋη  παρά  τοϋ  Δεσπότου  μετά  την  έξοδον  την  άπό 
10  χής  κιβωτόν  θυσιαστήριον  οικοδομήσας  και  τάς  ενχαρισηΓ 
ρίονς  θυσίας  άναγαγών  καί  την  οϊκείαν  ευγνωμοσύνην  έπι- 
δειξάμενος ,  ονκ  Ισχνσαμεν  περαιτέρω  προελϋεϊν  και  παντϊ 
έπεξελθειν  τφ  άναγνώσματ ι  και  δεϊξαι  τον  ψιλανθρώπον 
θεόν  την  σνγκατ άδασιν  καί  την  κηδεμονίαν }  ήν  περί  τον 
1Γ>  δίκαιον  έπεδείξατ ο.  Επειδή  γάρ  εις  πολύ  μήκος  ήμϊν  ό 
λόγος  έξετάθη,  ταχέως  αυτόν  συνεστείλαμεν,  (όστε  μτ/  τφ 
πλήθει  καταχώσαι  την  μνήμην  νμών ,  μηδέ  τοϊς  μετά  ταντα 
λεγομένοις  λυμήνασϋαι  τοϊς  ήδη  ρηϋεϊσιν .  Ονδέ  γάρ  τοντο 
απλώς  έοτιονδάσαμεν  μόνον,  τά  πολλά  είπε ΐν,  αλλά  τοσαντα 
20  βουλόμεθα  λέγειν,  όσα  δννατόν  και  υμάς  τή  μνήμη  παρακα - 
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τασχεΐν,  και  κερδάναντας  εντεύθεν  άπελθεϊν.  Εϊ  γάρ  δή 
μέλλομεν  και  ημείς  πλείονα  τον  δέοντος  λέγειν  καί  νμεΐς 
μηδέν  έκ  τών  λεγομένων  καρποϋσθαι,  τί  τό  όφελος; 

ΕΙδότες  τ ο£τ>νν,  ότι  διά  την  ωφέλειαν  τήν  νμετέραν  τον - 
~ον  άνεδεξάμεϋα  τον  κάματον  καί  αντ αρκονσαν  αμοιβήν  εΙλ)}~ 
9  έναι  νομίζομεν,  ε!  τήν  νμετέραν  θεασοίμεθα  προκοπήν  μετά 
ακρίβειας  κατ έχονσαν  τά  λεγάμενα,  καί  εν  τοϊς  κόλποις  τής 
νμετέρας  διανοίας  έναπόθεοθε  συνεχώς  ταυτα  κινούν τες  καί 
άναμαρυκώμενοι.  ' Η  γάρ  μνήμη  τών  ήδη  ρηθέντων  παρα- 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΟΓΔΟΗ 
(Γεν.  9,8-17) 


«Καί  είπεν  ό  θεός  εις  τον  Νώε  και  τούς  υιούς  του 
πού  ήσαν  μαζί  του*  και  νά,  έγώ  σήμερον  συνάπτω 
συμφωνίαν  μαζί  σας  και  με  τούς  άπογόνους  σας  πού 
θά  σάς  διαδεχθούν  καί  μέ  κάθε  ζωντανήν  ΰπαρξιν 
πού  υπάρχει  μαζί  σας  καί  άπό  τά  πτηνά  καί  άπό 
τά  κτήνη,  καί  άπό  δλα  τά  άγρια  θηρία  τής  γης». 

1.  Εϊπομεν  χθές  διά  την  ευλογίαν,  την  οποίαν  ήξιώθη 
ό  Νώε  άπό  τον  θεόν  μετά  τήν  έξοδόν  του  άπό  τήν  κιβωτόν, 
άφου  έκτισε  θυσιαστήριον  καί  άνέπεμψε  τάς  ευχαριστηρίους 
θυσίας  καί  έπέδειξε  τήν  εύγνωμοσύνην  του,  άλλά  δέν  ήμπο- 
ρέσαμεν  νά  συνεχίσωμεν  πιό  κάτω  καί  νά  διαπραγματευθώ- 
μεν  δλον  τό  άνάγνωσμα  καί  νά  άποδείξωμεν  τήν  συγκατά- 
βασιν  τού  φιλάνθρωπου  θεού  καί  τήν  φροντίδα,  τήν  όποιαν 
έπέδειξε  πρός  τον  δίκαιον.  Επειδή  ό  λόγος  μας  είχε  λάβει 
έκτασιν  τον  έβραχύναμεν,  διά  νά  μή  κουράσωμεν  τήν  μνή¬ 
μην  σας  άπό  τό  πλήθος  τών  λόγων,  ούτε  νά  χάσωμεν  τήν 
άξίαν  τών  λεχθέντων  άπ5  αυτά,  πού  θά  λεχθούν  μετά  άπ’  αύ- 
τά.  Ούτε  έφροντίσαμεν  τούτο,  τό  νά  εϊπωμεν  δηλαδή  πολλά, 
άλλά  έπιθυμούμεν  νά  εϊπωμεν  τόσα,  δσα  ήμπορεϊ  ή  μνήμη 
σας  νά  κρατήση  καί  νά  φύγετε  άπό  έδώ  μέ  κέρδος.  Διότι  έάν 
ημείς  πρόκειται  νά  εϊπωμεν  περισσότερα  τού  δέοντος  καί 
σείς  δέν  καρπωθήτε  τίποτε  άπ’  αυτά,  ποιον  είναι  τό  δφελος; 

Γνωρίζοντες  λοιπόν,  δτι  έδέχθημεν  τούτον  τον  κόπον 
διά  τήν  ίδικήν  σας  ωφέλειαν,  νομίζομεν,  δτι  έχομεν  λάβει 
άρκετήν  άμοιβήν,  έάν  θά  έβλέπομεν  τήν  προκοπήν  σας  νά 
κατέχη  μέ  άκρίβειαν  τούς  λόγους  καί  νά  έχετε  κρατήσει  κα¬ 
λώς  είς  τήν  σκέψιν  σας  αύτά  καί  νά  τά  άνακινήτε  καί  νά  τά 
επαναλαμβάνετε  συνεχώς.  Διότι  ή  άνάμνησις  τών  ήδη 
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σκευάσει  μετά  πλείονος  ευκολίας  υμάς  δέχεσθαι  καί  ιά  μέλ¬ 
λοντα  ρηθήσεσθαι  και  οντω  τον  χρόνου  προϊόντος  καί  έτέ - 
ροις  διδάσκαλοι  γενήσεοϋε.  Τούτο  γάρ  ημών  ή  πάσα  άγρν - 
τινία  καί  ή  σπονδήν  ώστε  πάντας  υμάς  και  άηηρτ ισμένονς 
5  γενέσθαι  καί  μηδέν  υμάς  λανθάνεΐν  των  έν  ταϊς  θείαις 
Γραφαϊς  κειμένων .  *Η  γάρ  τούτων  γνώσις ,  εϊ  δονληθείη- 
μεν  νήφειν  καί  έγρηγορέναι  καί  ηρός  την  άρίστην  πολιτείαν 
τά  μέγιστα  ήμΐν  σνμδαλεϊται  καί  προθυμοτέρονς  έργάσετ αι 
ηρός  τους  τής  άρετής  πόνους.  'Όταν  γάρ  παιδενϋώμεν  ότι 
10  έκαστος  των  δικαίων  την  πολλήν  παρρησίαν  πρός  τον  Θεόν 
κτησαμένων ,  διά  πειρασμών  καί  θλίψεων  όδενσας  άπαντα 
τον  δίον  καί  πολλήν  την  υπομονήν  καί  την  ευχαριστίαν  έπι- 
δειξάμενος ,  ον τω  των  άμοιδών  ήξιώθη,  πώς  ονχί  καί  αυ¬ 
τοί  σπονδάοομεν  την  αυτήν  αύτοϊς  όδόν  έλθειν,  ϊνα  και  τών 
I  5  αυτών  αύτοϊς  τνχωμεν  άμοιδών ; 

Διό  παρακαλώ)  καθ’  έκάστην  ημέραν  προσθήκην  τινά 
έργάζεσθαι  καί  ανξειν  υμών  την  κατά  Θεόν  οικοδομήν,  καί 
τά  μέν  ήδη  κατορθοοϋέντα  μετά  ασφαλείας  καί  πολλής  τής 
φυλακής  διατηρεϊν,  τά  δέ  λείποντα  προστιθέναι,  ϊνα  όντως 
20  εις  αυτήν  την  κορυφήν  τής  άρετής  φθάσητε,  είς  καύχημα 
ήμέτερον,  εις  οικοδομήν  τής  Εκκλησίας,  είς  δόξαν  Χρίστον. 
Και  γάρ  ορών  υμών  ιό  άκόρεοτον  περί  την  πνευματικήν 
διδασκαλίαν ,  ον  παύομαι  καθ’  έκάστην  ημέραν,  καίτοι  πενί¬ 
αν  πολλήν  έμανιώ  συνειδώς,  τήν  έστίασιν  νμϊν  τήν  άπό  τών 
25  θείων  Γραφώ)ν  παρατ ιθείς,  καί  άπερ  αν  ή  του  Θεού  χάρις 
διά  τήν  οϊκείαν  φιλανθρωπίαν  καί  διά  τήν  ύμετέραν  ατφέ- 
λειαν  χορηγήση,  ταντα  ταϊς  ύμετέραις  άκοαϊς  παρατιθέμενος. 

Φέρε  ούν  και  σήμερον  δείξωμεν  νμώ)ν  τη  άγάπη  τής 
χοΐί  Θεόν  φιλανθρωπίας  τήν  νπερδολήν,  ήν  περί  τήν  άν- 
·°Ό  θρωπίνην  φύσιν  έπιδείκννται,  αύτά  τά  παρά  του  Θεόν  ρη- 
θέντα  τώ  Νότε  είς  μέσον  προτιθέντες.  « Καί  εϊπεν  ό  Θεός 
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λεχθέντων  θά  οάς  προετοηιάση  νά  δεχθήτε  μέ  μεγαλυτέραν 
ευκολίαν  και  αυτά  πού  πρόκειται  νά  λεχθούν  και  έτσι  συν 
Γψ  χρόνω  θά  γίνετε  και  διδάσκαλοι  των  άλλων.  Διότι  αυτή 
είναι  ή  δλη  προσπάθεια  και  ή  φροντίς  μας,  το  νά  γίνετε 
δηλαδή  όλοι  τέλειοι  και  κατηρτισμένοι,  ώστε  νά  μή  σάς 
διαφεύγη  τίποτε  από  τά  κείμενα  τής  άγίας  Γραφής.  Καθ’  ό- 
σον  ή  γνώσις  αυτών  και  θά  συμβάλη  τά  μέγιστα  είς  τήν  άρί- 
στην  ζωήν  μας,  καί  θά  μάς  κάνη  περισσότερον  προθύμους 
νά  έπιδιώξωμεν  τήν  άρετήν,  εάν  0ε0αίως  θά  ήθέλομεν  νά 
άγρυπνώμεν  και  νά  γρηγορώμεν.  Διότι,  όταν  θά  μάθωμεν, 
άτι  ό  καθείς  άπό  τούς  δικαίους  πού  άπέκτησαν  μεγάλο  θάρ¬ 
ρος  προς  τόν  θεόν,  άφοϋ  έπέρασε  τήν  ζωήν  των  ό'λην  μέ 
πειρασμούς  και  θλίψεις  και  έπέδειξε  πολλήν  υπομονήν  και 
εύγνωμοσύνην,  μέ  αύτόν  τόν  τρόπον  έγινεν  άξιος  των  άμοι- 
0ών,  πώς  και  ημείς  οι  ίδιοι  δέν  θά  φροντίσωμεν  νά  διέλθω- 
μεν  τήν  ιδίαν  οδόν,  διά  νά  τύχωμεν  καϊ  ημείς  των  ιδίων 
άγαθών  μέ  αυτούς; 

Ώς  έκ  τούτου  σάς  παρακαλώ  κάθε  ήμέραν  νά  προσθέ¬ 
τετε  κάτι  καί  νά  αύξάνετε  τήν  κατά  θεόν  οικοδομήν  σας 
καί  τά  μέν  κατορθωθέντα  νά  τά  διατηρήσετε  μέ  πολλήν 
άσφάλειαν  καί  καλήν  φύλαξιν,  τά  δέ  ύπόλοιπα  νά  τά  προσθέ¬ 
τετε,  ούτως  ώστε  νά  φθάσετε  είς  τήν  κορυφήν  τής  άρετής 
προς  ίδικόν  μας  καύχημα,  προς  οικοδομήν  τής  έκκλησίας* 
πρός  δόξαν  Χριστού.  Επειδή  μάλιστα  0λέπω  τήν  άκόρεστον 
επιθυμίαν  σας  διά  πνευματικήν  διδασκαλίαν,  δέν  παύω  κα¬ 
θημερινώς  νά  σάς  παραθέτω  τήν  τροφήν  άπό  τάς  θείας  Γρα- 
φάς,  άν  καί  γνωρίζω  καλώς  τήν  μεγάλην  πτωχείαν  μου,  καί 
νά  φέρω  είς  τά  αύτιά  σας  αυτά  πού  μού  χαρίζει  ή  χάρις  του 
θεού  άπό  φιλανθρωπίαν  καί  διά  τήν  ίδικήν  σας  ωφέλειαν. 

Εμπρός  λοιπόν,  ας  άποδείξωμεν  καί  σήμερον  μέ  τήν 
άγάπην  σας  ιό  μέγεθος  τής  φιλανθρωπίας  τού  θεού,  τήν 
οποίαν  έπιδεικνύει  πρός  τό  άνθρώπινον  γένος,  άφοϋ  θέσω 
ύπ5  δψιν  σας  τούς  λόγους  πού  είπεν  ό  θεός  πρός  τόν  Νώε. 
«Καί  εϊπεν  ό  θεός  είς  τόν  Νώε  καί  είς  τούς  υιούς  αύτού». 
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τ φ  Νώε,  καί  τοϊς  νίοϊς  αντ ου».  Μετά  το  εύλογήσαι  αυτόν 
καί  τους  υιούς  αυτόν,  καί  εϊπεϊν,  « Λύξάνεσϋε  και  πληϋύνε- 
σϋε,  καί  την  άρχήν  την  κατά  των  αλόγων  απάντων  έγχειρί- 
οαι ,  καί  την  εξουσίαν  δούναι  τον ,  ώς  λάχανα  χόρτου ,  ον- 
5  το)  τούτων  π οιεΐσθαι  την  μετ άληψιν,  καί  έντ είλασϋαι  ώστε 
κρέα  εν  α'ίματι  μη  φαγεϊν}  κηδόμενος  έτι  καί  του  δικαίου 
καί  των  μετά  ταντα  μελλόντων  εσεσθαι  καί  φιλότιμου  μένος 
άεί  ταις  εύεργεσίαις  την  ήμετέραν  φύσιν,  προστίϋηοι  πάλιν 
ευεργεσίας  μείζους  καί  φηοΓ  « Καί  εϊπεν  ό  Θεός  τώ  Νώε , 
10  χαϊ  τοϊς  υίοϊς  ανιόν  μετ'  αντ ού,  λέγων'  ιδού  εγώ  άνιστώ 
την  διαθήκην  μου  νμϊν,  καί  τώ  οπέρμαιι  υμών  μεϋ'  υμάς, 
καί  πάοη  ψυχή  ξώση  μεϋ'  υμών,  άττό  ορνέων  καί  από  κτη¬ 
νοον,  καί  πά σι  τοϊς  θηρίοις  τής  γης,  όσα  μεϋ'  υμών,  από 
πάντων  τών  έξελϋόντων  από  τής  κιβωτού *  καί  στήσω  τίρ’ 
15  διαθήκην  μου  προς  νμάς'  καί  ουκ  άποϋανεϊται  πάσα  σαρξ 
ετι  από  τον  νδατος  του  κατακλυσμού"  καί  ουκ  έτι  έσται  κα¬ 
τακλυσμός  νδατος,  κατ αφϋειραι  πάσαν  την  γην». 

Επειδή  εϊκός  ήν  ιόν  δίκαιον  έτι  εναγών ιον  είναι,  καί 
τφ  δέει  κατ αδεδλήσϋαι  αυτού  την  διάνοιαν ,  καί  εϊ  ποτέ 
20  σνιιβαίη  ιακοάν  τινα  έποιιδοίαν  νενέσθαι,  έιιελλεν  αν  άλνεΐν 
και  άναχαιτίζειν 9  ώς  πάλιν  τοιούτον  κλυδωνίου  την  οικου¬ 
μένην  καταλαμδάνοντος ,  'ίνα  καί  αυτός  εχη  ϋαρρεϊν  καί  οί 
εις  τό  έξης  άπαντες,  ό  άγαϋός  Δεσπότης  ειδώς,  ότι  καί  το 
τυχόν  αυτόν  λυπούν  ^ορυ^σαί  δυνήσετ αν  ή  γάρ  πείρα  το>ν 
25  παρελθόντων  Ικανή  πολλήν  δειλίαν  έμδαλεϊν'  έπεί  οϋν  εικός 
ήν  τον  μακάριον  τούτον  καί  από  τού  τυχόντος  νέτου  κατα- 
πλαγήναι  καί  δειλιάσαι,  διά  τούτο  ό  άγαϋός  Θεός  μονονουχί 
ϋαρρεϊν  αυτόν  παρασκευάζων  καί  παντός  δέους  αυτόν  άπαλ- 
λάτων  καί  εν  άδεια  πολλή  καί  ευθυμία  καθιστάς,  ύπισχνεϊ- 
30  ται  αντ  φ  μηκέτι  τοιαντην  τιμωρίαν  έπ  αγαγεΐν. 

2.  Καί  τούτο  μεν  ήδη  και  προ  τής  ευλογίας  ύπέσχετο 
λέγων,  καϋάπερ  ήκούσατε,  ότι  «Ον  προστιϋο)  καταράοα- 
σθαι  την  γην»9  εϊ  καί  οί  άνθρωποι  τά  τής  κακίας  έπιτεί- 


1.  Γεν.  9,  8-11. 


2.  Γεν.  8,  21. 
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Εύλογήσας  αύτόν  και  τούς  υιούς  του  είπεν,  «Αύξάνεσθε  καί 
πληθύνεσθε»  καί  τούς  έδωσε  τήν  εξουσίαν  έπί  όλων  των  άλο¬ 
γων  ζώων  καί  την  δύναμιν  νά  τρώγουν  αυτά,  όπως  τά  χόρτα, 
καί  τούς  εδωσεν  εντολήν  νά  μή  τρώγουν  κρέας  μέ  αίμα, 
φροντίζων  διά  τον  δίκαιον  καί  διά  τούς  άπογόνους  του  καί 
προοθέτει  εύεργεσίας  εις  την  φυσιν  μας  άκόμα  μεγαλυτέρας 
καί  λέγει*  «Καί  είπεν  ό  θεός  εις  τόν  Νώε  καί  τούς  υιούς 
του  πού  ήσαν  μαζί  ίου*  3 Ιδού  έγώ  συνάπτω  συμφωνίαν  μαζί 
σας  σήμερον  καί  μέ  τούς  άπογόνους  σας  πού  θά  σάς  διαδε¬ 
χθούν  καί  μέ  κάθε  ζωντανήν  υπαρξιν  πού  υπάρχει  μαζί  σας 
καί  άπό  τά  πτηνά  καί  άπό  τά  κτήνη  καί  άπό  8λα  τά  θηρία 
τής  γης,  δσα  μαζί  σας  έξήλθον  άπό  τήν  κιβωτόν.  Καί  θά 
τηρήσω  τήν  συμφωνίαν  μου  μέ  σάς  καί  δεν  θά  καταστροφή 
πλέον  κάθε  ζωντανή  ΰπαρξις  άπό  τό  ύδωρ  τού  κατακλυσμού 
καί  δέν  θά  γίνη  πλέον  κατακλυσμός,  διά  νά  καταστρέψη 
δλην  τήν  γην»1. 

Επειδή  ήτο  φυσικόν  ό  δίκαιος  νά  είναι  άκόμη  πλήρης 
άγωνίας  καί  νά  έχη  καταβληθη  τό  ήθικόν  του  άπό  τόν  φόβον 
και,  έάν  συνέβαινε  νά  γίνη  μία  μικρά  άλλά  δυνατή  βροχή, 
νά  παρέλυε  καί  νά  έταράσσετο,  δτι  θά  συμβή  εις  τήν  οικου¬ 
μένην  πάλιν  τέτοιος  κατακλυσμός,  διά  νά  λάβη  θάρρος  καί 
αύτός  καί  οι  άπόγονοί  του  λέγει  αύτά,  έπειδή  ό  καλός  θεός 
έγνώριζεν,  δτι  καί  ή  τυχαία  στενοχώρια  θά  ήτο  δυνατόν  νά 
τόν  θορυβήση.  Καθ5  δσον  ή  πείρα  των  παρελθόντων  είναι 
ικανή  νά  προξενήση  πολύν  φόβον.  Επειδή  λοιπόν  ήτο  φυ¬ 
σικόν  ό  δίκαιος  αύτός  νά  έκπλαγή  καί  νά  δειλιάση  άπό  τήν 
παραμικρόν  καταιγίδα,  διά  τούτο  ό  καλάς  θεός  τού  υπόσχε¬ 
ται,  δτι  δέν  θά  έπιφέρη  ποτέ  πλέον  τέτοιαν  τιμωρίαν  μόνον 
καί  μόνον,  διά  νά  τόν  όπλίση  μέ  θάρρος,  διά  νά  τόν  άπαλ- 
λάξη  άπό  κάθε  φόβον  καί  διά  νά  τόν  προσφέρη  πολλήν 
άνεσιν  και  χαράν. 

2.  Καί  τούτο  τό  είχεν  ήδη  ύποσχεθή  πριν  άπό  χήν  εύλο- 
γίαν  8πως  ήκούσατε,  μέ  τό  νά  είπή,  δτι  «Δέν  θά  καταρασθώ 
πλέον  τήν  γην»2.  ,χΑν  καί  αύξάνεται  ή  κακία  των  άνθρώ- 
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νονοιν ,  άλλ’  όμως  εγώ  ούκέτι  τοιοντω  έπιιιμίφ  υποβάλλω 
τό  τών  άνϋρώπων  γένος .  Δεικνύς  γάρ  ανιόν  την  άψαιον 
φιλανθρωπίαν  και  πάλιν  τούτο  ύπισχνεϊται,  ϊνα  θαρρείν  έχη 
δ  δίκαιος  και  μη  λογίζεοθαι  καθ’  εαυτόν  και  λέγειν  και 


5  η  δη  ευλογίας  άζιώσας  τό  γένος  τό  ήμέτερον  και  εις  πλήθος 
έπιδιδόναι  παραοκευάοας,  την  πανωλεθρίαν  ταύτην  έπήγαγεν. 
Ιν*  ονν  πάντα  θόρυβον  έκβάλη  εκ  των  αυτόν  λογισμών  και 
πληροφορηθή  ώς  ονκέτι  έσται  τούτο*  ώσπερ  γάρ ,  φησί,  τον 
κατακλυσμόν  διά  φιλανθρωπίαν  έπήγαγον ,  ώστε  την  κακίαν 
10  έγκ&ψαι  και  μη  περαίτερω  αντονς  προβήναι,  οϋ τω  και  νυν 
διά  την  έμαυτον  φιλανθρωπίαν  επαγγέλλομαι  μηκέτι  τούτο 
ποιήσειν,  ΐνα  πάσης  άθνμίας  ε^τός  διάγοντες ,  ούτο)  την  πα¬ 
ρούσαν  ζωήν  διαννητε.  Διά  τοντό  φησιν  «Ιδού  άνίοτημι 
την  διαθήκην  μου»,  τοντ  εσττ,  συνθήκας  ποιούμαι .  Καϋάπερ 
Κ>  επί  των  ανθρωπίνων  πραγμάτων  έπειδάν  τις  έπαγγέλληταί 
τι,  συντίθεται  και  πολλήν  παρέχει  την  πληροφορίαν  ονιω  και 
ό  αγαθός  Δεσπότης  φησιν'  «Ιδού  άνίοτημι  την  διαθήκην  μου». 
Και  καλώς  εΐπεν,  «Άνίοτημι»,  άντί  τ ον,  ιδού  εγώ  άνανεώ 
την  υπό  τών  παραπτωμάτων  πανωλεθρίαν  ανιών  γεγενημένην , 
20  χαί  «Άνίοτημι  την  διαθήκην  μου  νμιν  καί  τω  σπερματτ  ναών 
μεθ  ημάς . 

'Όρα  φιλανθρωπίαν  Δεσπότου·  ον  μόνον  μέχσις  υμών,  φ  η~ 
σίν,  ιστημι  τάς  συνθήκας ,  άλλά  καί  πρός  τούς  μεθ'  υμάς  γινο¬ 
μένους  ταύτας  βεδαίας  άποφαίνω.  ΕΙτα  ϊνα  την  οϊκείαν  έπι- 
2Γ>  δείξηται  φιλοτιμίαν ,  φηοί'  «Και  πόση  ψυχή  ζώση  μεθ'  υμών, 
από  ορνέων  καί  από  κτηνών,  καί  τιάσι  τοϊς  θηρίοις  τής  γης, 
οσα  μεθ*  υμών  από  πάντων  τών  έξελθόντων  έκ  τής  κιβωτόν" 
καί  οτήσω  την  διαθήκην  μου  πρός  υμάς,  καί  ονκ  άπο^ανεΐτατ 
πάσα  οάρξ  έτι  από  τον  ί’όατος  τον  κατακλυσμού,  καί  ονκέτι 
30  έσται  κατακλυσμός  νδατος,  καταφθείρα ι  πάσαν  την  γην ».  Εί¬ 
δες  συνθηκών  μέγεθος;  είδες  υποσχέσεων  άφατον  φιλοτι¬ 
μίαν;  Σκόπει  πώς  πάλιν  εκτείνει  αυτού  την  φιλανθρωπίαν 
καί  μέχρι  τών  αλόγων  καί  τών  θηρίων,  καί  εικότως .  "ϋπερ 
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πων,  όμως  έγώ  δεν  θά  επιβάλλω  τέτοιαν  τιμωρίαν  εις  ιό 
άνθρώπινον  γένος.  Πάλιν  υπόσχεται  τούτο  δεικνύων  την 
άπειρον  φιλανθρωπίαν  του,  διά  νά  λάβη  θάρρος  ό  δίκαιος 
και  νά  μή  σκέπτεται  και  λέγη·  άν  και  ηύλόγησε  τό  ίδικόν 
μας  γένος  και  τά  ηύξησε  τόσον,  όμως  έπέφερεν  αυτήν  τήν 
καταστροφήν.  Διά  νά  του  βγάλη  κάθε  ταραχήν  από  τήν  σκέ- 
ψιν  του  και  διά  νά  πληροφορηθή,  οτι  δεν  θά  συμβή  ποτέ 
αυτό.  "Οπως  άκριβώς,  λέγει,  έπροκάλεσα  τον  κατακλυσμόν 
άπό  φιλανθρωπίαν,  διά  νά  άνακόψω  δηλαδή,  τήν  κακίαν  καί 
νά  μή  προχωρήση  περισσότερον,  έτσι  καί  τώρα  ύπόσχομαι 
έξ  αιτίας  τής  φιλανθρωπίας  μου,  δτι  δεν  θά  κάνω  ποτέ  πλέον 
αύτό  διά  νά  ζήτε  τάν  παρόντα  βίον  χωρίς  καμμίαν  λύπην. 
Διά  τούτο  λέγει,  «"Ιδού,  συνάπτω  συμφωνίαν  μαζί  σας», 
δηλαδή  συνάπτω  συνθήκην.  "Οπως  άκριβώς  είς  τούς  άν- 
θρώπους,  όταν  κάποιος  ύπόσχεται  κάτι,  συνάπτει  συμφωνίαν 
καί  δίδει  πολλάς  έξηγήσεις,  έτσι  καί  ό  καλός  θεός  λέγει* 
«Ιδού,  συνάπτω  τήν  διαθήκην  μου».  Καί  καλώς  εϊπεν, 
«συνάπτω»,  άντί  τού,  ιδού  έγώ  έπανορθώνω  τήν  καταστρο¬ 
φήν,  πού  έγινεν  έξ  αίτιας  τών  αμαρτιών,  καί  συνάπτω  συν¬ 
θήκην  μαζί  σας  καί  μέ  τούς  άπογόνους  σας  πού  θά  σάς 
διαδεχθούν. 

Πρόσεχε  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  θεού.  Δεν  θά  κρατήσω 
μόνον  μέχρις  έσάς  τήν  συμφωνίαν,  λέγει,  άλλά  τήν  κρατώ 
καί  διά  τούς  άπογόνους  σας.  "Επειτα  διά  νά  δείξη  τήν  φιλο¬ 
τιμίαν  του  λέγει*  «Καί  μέ  κάθε  ζώσαν  ύπαρξιν,  πού  ύπάρχει 
μαζί  σας,  καί  μέ  τά  πτηνά,  καί  μέ  τά  κτήνη,  καί  μέ  δλα  τά 
άγρια  θηρία  τής  γης,  δσα  μαζί  σας  έξήλθον  άπό  τήν  κιβω¬ 
τόν.  Καί  θά  κρατήσω  καλώς  τήν  συμφωνίαν  μου  μέ  σάς  καί 
δέν  θά  καταστροφή  ποτέ  ζωντανή  ύπαρξις  άπό  τά  ύδωρ  τού 
κατακλυσμού  καί  δέν  θά  γίνη  ποτέ  κατακλυσμός,  διά  νά 
καταστρέψη  ολόκληρον  τήν  γην».  Είδες  έκτασιν  συνθηκών; 
Είδες  άπειρον  φιλανθρωπίαν  είς  τάς  υποσχέσεις;  Πρόσεξε, 
πώς  πάλιν  έπεκτείνει  τήν  φιλανθρωπίαν  του  καί  μέχρι  τά  ά¬ 
λογα  ζώα  καί  τά  θηρία  καί  κατά  πολύ  φυσικόν  λόγον.  Αυτό  πού 
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γάρ  πολλάκις  είπον,  τούτο  και  νυν  φημι.  3 Επειδή  γάρ  διά 
τον  άνθρωπον  ταντα  παρήχθη,  διά  τούτο  και  ταντα  κοινωνεϊ 
νυν  της  ευεργεσίας  τής  εις  τον  άνθρωπον  γινομένης.  Και 
δοκεϊ  μεν  κοινή  γενέσθαι  ή  διαθήκτ]  και  προς  αυτόν  καί  προς 
δ  τα  άλογα,  ονκ  εοτι  δέ  τούτο.  Και  γάρ  καί  τούτο  διά  την  αυτού 
παραμυθίαν  γίνεται,  Ίνα  είδέναι  εχη  πόοης  απολαύει  τιμής, 
ον  μόνον  μέχρις  αντον  τής  ευεργεσίας  Ισ  ταμένης,  αλλά  δ  ή 
αυτόν  καί  τούτων  απάντων  ουναπολαυόν των  τής  φιλοτιμίας 
τον  Δεσπότου.  «Καϊ  ονκ  άποθανείταιυ ,  φησί,  « πάσα  σάρξ  ετι 
10  άπό  τον  οόατος  τον  κατακλυσμόν  και  ουκέτι  έσται  κατακλυ¬ 
σμός  κατ αφθεΐραι  πάσαν  την  γην». 

Είδες  πώς  και  άπαξ  και  δεύτερον  και  πολλάκις  νπισχνεί- 
ται  τοιαύτην  μηκέτι  έπαγαγεϊν  πανωλεθρίαν,  'ίνα  τον  θόρυβον 
των  λογισμών  έκδάλη  τον  δικαίου  και  παρασκευάση  θαρρεί ν 
15  υπέρ  τών  μελλόντων ;  ΕΙ τα  ον  πρός  την  οίκείαν  φνσιν  άφο- 
ρών,  αλλά  προς  την  ασθένειαν  τήν  ήμετέραν,  ούκ  άρκεϊται 
τή  διά  τών  λόγων  ύποσχέσει,  αλλά  τήν  περί  ημάς  ουγκατά- 
δασιν  έπιδεικνύ μένος  καϊ  οημειον  παρέχει  το  δυνάμενον  παντι 
7 φ  αίώνι  σνμπαρεκτ εινόμενον  τον  τοιούτον  δέους  απαλλάσσει ν 
20  το  τών  ανθρώπων  γένος,  Ίνα  καν  πολύς  ΰετός  κατενεχθή,  καν 
σφοδρότερος  ό  χειμών  γόνιμα ι,  ή  και  εάν  ή  πλημμύρα  τοιν 
νδάτων  εις  πλήθος  επιδίδω,  μηδέ  όντως  έχωμεν  δεδοικέναι, 
αλλά  θαρρειν  προς  το  δοθέν  οημειον  άφορών τες.  «Και  είπε 
Κύριος  ό  θεός  τώ  Νώε *  τοοτο  το  οημειον  τής  διαθήκης  ής 
25  έγό)  δίδωμι  άνά  μέσον  εμού  και  σου».  ?Όρα  πόση  τιμή  περί 
τον  δίκαιον  κέχρητα ι.  'ΩσανεΙ  γάρ  άνθρωπος  άνθρώπω  δια- 
λεγόμενος,  ου τω  και  προς  αυτόν  ποιείται  τάς  οννθήκας,  καί 
φηοΐ'  «Τούτο  το  οημειον  τής  διαθήκης,  ής  έγό)  δίδωμι  άνά 
μέσον  έμον  καϊ  σου,  και  άνά  μέσον  πάσης  ψυχής  ζώσης,  ή  έ- 
30  στ  ι  μεθ’  υμών,  εις  γενεάς  αιωνίους ».  Είδες  πάση  τή  ζωή 
το  μέλλον  δίδοσθαι  οημειον  παρεκτ εινόμενον  εις  γενεάς  αία >- 
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ειπον  πολλάς  φοράς  λέγω  και  τώρα.  Επειδή  αυτά  έδημιουρ- 
γήθησαν  διά  τον  άνθρωπον,  διά  τούτο  και  τώρα  συμμετέχουν 
είς  την  εύεργεσίαν,  πού  προσφέρεται  εις  τον  άνθρωπον. 
Φαίνεται,  οα  ή  συμφωνία  έ'γινε  κοινή  και  προς  τον  άνθρω¬ 
πον  και  προς  τά  άλογα  ζώα,  άλλά  δέν  συμβαίνει  αύτό.  Καί 
τούτο  γίνεται,  διά  νά  τον  παρηγόρηση,  διά  νά  ήμπορή  νά 
καταλάβη  πόσην  τιμήν  άπολαμβάνει,  άφού  ή  συμφωνία  δέν 
σταματρ  είς  αύτόν,  άλλά  χάρις  αύτου  προχωρεί,  διά  νά  ά- 
πολαύουν  τήν  φιλοτιμίαν  τού  θεού  και  δλα  αυτά  τά  άλογα 
ζώα.  «Και  δέν  θά  καταστροφή  πλέον,  λέγει,  κάθε  ζωντανή 
ϋπαρξις  άπό  τό  ύδωρ  τού  κατακλυσμού  και  δέν  θά  γίνη 
ποτέ  πλέον  κατακλυσμός  διά  νά  καταστρέψη  ολόκληρον 
τήν  γην». 

Είδες  πώς  υπόσχεται  και  μία  και  δύο  και  πολλάς  φο¬ 
ράς,  δτι  δέν  θά  έπιφέρη  ποτέ  πλέον  τέτοιαν  καταστροφήν, 
διά  νά  βγάλη  τήν  ταραχήν  άπό  τό  μυαλό  του  καί  νά  τόν 
προετοιμάση  νά  έχη  θάρρος  είς  τό  μέλλον;  "Επειτα  χωρίς 
νά  άποβλέπη  πρός  τήν  ίδικήν  του  φύσιν,  άλλά  προς  τήν 
ίδικήν  μας  άδυναμίαν,  δέν  άρκείται  είς  τάς  υποσχέσεις  μέ 
τούς  λόγους,  άλλά  δεικνύων  τήν  πρός  ήμας  συγκατάβασιν 
παρέχει  άπόδειξιν,  πού  δύναται  νά  παραμένη  είς  τόν  αιώνα 
τόν  άπαντα  καί  νά  άπαλλάση  τό  άνθρώπινον  γένος  άπό  τόν 
φόβον  αύτόν,  ούτως  ώστε  και  νά  γίνη  πολύ  δυνατή  βροχή 
καί  πολύ  σφοδρά  κακοκαιρία  ή  καί  μεγάλη  πλημμύρα  ύδά- 
των,  νά  μή  φοβηθώμεν,  άλλά  προσβλέποντες  είς  τήν  δοθεϊ- 
σαν  άπόδειξιν  νά  λαμβάνωμεν  θάρρος.  «Και  είπε  Κύριος  ό 
θεός  είς  τόν  Νώε·  αύτή  είναι  ή  άπόδειξις  τής  συμφωνίας, 
πού  συνάπτεται  μεταξύ  μας».  Πρόσεχε  μέ  πόσην  τιμήν  πε¬ 
ριβάλλει  τόν  δίκαιον.  Διότι  συζητών  ως  άνθρωπος  μέ  άν¬ 
θρωπον  έ'τσι  καί  μέ  αύτόν  συνάπτει  τάς  συμφωνίας  καί  λέγει* 
«Αύτή  είναι  ή  άπόδειξις  τής  συμφωνίας,  πού  συνάπτεται 
μεταξύ  ημών  τών  δύο  καί  μεταξύ  έμού  καί  κάθε  ζώσης 
ύπάρξεως,  ή  οποία  θά  ύπάρχη  μαζί  σας  πάντοτε»5.  Είδες 
πώς  Ισχύει  δΓ  δλους  τούς  αιώνας  ή  άπόδειξις,  πού  πρόκειται 
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νίονς;  Ον  μόνον  κοινή  πάσι  τοϊς  ζώσι  τό  οημεϊον  δ ίδωσιν, 
αλλά  και  διηνεκές  και  διαιωνίζον  τή  τον  κόσμου  συστάσει. 
Τί  οΰν  έστι  τό  οημεϊον;  «Τό  τ όζον  μου  τίθημι  εν  τη  νεφέλη 
και  έσται  έν  σημείω  διαθήκης  άνά  μέσον  έμον  και  τής  γής». 

5  Τδον  μετά  τής  νποσχέσεως  τής  διά  των  λόγων  και  τούτο 
δίδωμι  τό  οημεϊον,  τήγ  ΐριν  λέγω,  ήν  τινές  φασι  γίνεοϋιι 
τον  ήλιου  προς  τά  νέφη  τάς  ακτίνας  άφιέντος.  Ει  δ 
μου,  ονκ  άρκεΐ,  ίδον  και  οημεϊον  δίδωμι  τον  μηκέτι  τιμωρίαν 
τ οιαντην  έπάξειν.  Τούτο  τοίννν  όρώντες  τό  οημεϊον  τον  δέους 
10  άπαλλάττεσθε.  « Και  έσται  έν  τω  ονννεφεϊν  με»,  φηοί ,  «νεφέ- 
λας  επί  τής  γης  και  όφθήσεται  τό  τόξον  μου  έν  τή  νεφέλη 
και  μνηοϋήσομαι  τής  διαθήκης  μου,  ή  έοτιν  άνά  μέσον  έμον 
και  υμών  και  άνά  μέσον  πάσης  ψυχής  ζώοης  έν  πάοη  σαρκί». 
Τί  λέγεις ,  ώ  μακάριε  προφήτα;  Άναμνησθήσομαι,  φηοί, 
15  τής  διαθήκης  μου,  τονΤ  έοτι,  τής  συνθήκης  μου,  τοντ’  έοτι, 
τής  συνθήκης  μου,  τής  έπαγγελίας,  τής  νποοχέσεως,  ονκ  ε¬ 
πειδή  αυτός  δεϊται  άναμνήσεως,  άλλ 9  ϊνα  ήμεϊς  προς  έκεϊνο 
τό  δοθέν  οημεϊον  βλέποντες,  μηδέν  ύποπ τεύωμεν  χαλεπόν , 
άλλ 3  ευθέως  εις  νπόμνησιν  έρχόμενοι  τής  του  Θεόν  έπαγγε- 
20  λίας,  θαρρώμεν}  ώς  ονδέν  τοιοϋτο  πεισόμεθα. 

3.  Είδες  Θεόν  σνγκατάβασιν,  όσην  ποιείται  κηδεμονίαν  τον 
γένους  του  ήμετέρον,  πόσον  μέγεθος  φιλανθρωπίας  έπεδεί- 
ξατο,  ονκ  έπειδή  είδε  την  των  άνθρώπων  μεταβολήν ,  άλλ ’ 
ϊνα  διά  πάντων  ημάς  διδάξη  τής  άγαθότητος  αυτόν  την  ύ- 
25  περβολήν;  Και  ονκ  έσται  έτι  ύδωρ  εις  κατακλυσμόν ,  ώστε 
έξαλεϊψαι  πάσαν  οάρκα'  τοιοϋτος  όμβρος  ονκέτι  έσται.  Επει¬ 
δή  οίδε  τούτο  δεδοικνΐ αν  τήν  άνθρωπίνην  φύοιν,  όρα  πώς 
συνεχώς  ποιείται  τήν  νπόσχεσιν,  μονονον χϊ  λέγων'  καν  ϊδηιε 
πολλήν  των  όμβρων  τήν  φοράν,  μηδέ  ον  τω  χαλεπόν  τι  νπο- 
30  πτενσ)]τε.  «Ον  γάρ  έσται  τό  νδωρ  εις  κατακλυσμόν,  ώστε  έξα- 


4.  Γεν.  9,  13. 

5.  Γεν.  9,  14-15. 

6.  Γεν.  9  15. 
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νά  δοθή  είς  κάθε  ζωντανήν  ύπαρξιν;  Δέν  δίδει  μόνον  ιήν 
άπόδειξιν  είς  δλα  τά  έμψυχα  μαζί,  άλλα  και  τήν  κάνει  διαρ¬ 
κή  και  αιώνιον  είς  τόν  κόσμον.  Ποία  είναι  λοιπόν  ή  άπό- 
δειξις;  «Τοποθετώ  το  ούράνιον  τόξον  είς  τά  νέφη  και  θά 
είναι  σημεϊον  και  ύπόμνησις  τής  συμφωνίας  πού  συνάπτεται 
μεταξύ  έμου  και  των  κατοικούντων  τήν  γήν»4.  Καί  ιδού, 
μαζί  μέ  τήν  προφορικήν  ύπόσχεσιν  δίδω  καί  τούτο  τό  ση- 
μεΐον,  εννοώ  τό  ούράνιον  τόξον,  τό  όποιον  μερικοί  λέγουν, 
δτι  γίνεται  άπό  τάς  άκτϊνας  τού  ήλιου,  δίαν  αύταί  πίπτουν 
έπάνω  είς  τά  νέφη.  Έάν,  λέγει,  δέν  είναι  άρκετός  ό  λόγος 
μου,  νά,  σας  δίδω  καί  άπόδειξιν,  δτι  δέν  θά  επιφέρω  ποτέ 
πλέον  τέτοιαν  τιμωρίαν.  Βλέποντες  λοιπόν  αύτό  τό  σημεϊον 
άπαλλάσσεσθε  άπό  τόν  φό6ον.  «Καί  θά  συμβαίνη,  δταν  θά 
συναθροίζω  τά  νέφη»,  λέγει,  «είς  τήν  γήν,  θά  φανή  τό  τόξον 
είς  τά  νέφη  καί  θά  ένθυμηθώ  τήν  διαθήκην  μου,  ή  οποία 
υπάρχει  μεταξύ  μας  καί  μεταξύ  κάθε  άλλης  ψυχής,  πού 
υπάρχει  είς  κάθε  ζωντανόν  οργανισμόν  έπάνω  είς  τήν  γήν»5. 
Τί  λέγεις,  ώ  μακάριε  προφήτα;  θα  ένθυμηθώ,  λέγει,  τήν 
διαθήκην  μου,  δηλαδή  τήν  συμφωνίαν  μου,  τήν  ύπόσχεσιν 
μου,  τήν  έπαγγελίαν  μου.  ’Όχι  επειδή  ό  θεός  έχει  άνάγκην 
ύπομνήσεως,  άλλα  ήμεϊς  βλέποντες  πρός  έκεϊνο  τό  σημεϊον, 
νά  μή(  ύποπτευώμεθα  τίποτε  τό  δυσάρεστον,  άλλά  ένθυμού- 
μενοι  άμέσως  τήν  ύπόσχεσιν  του  θεού,  νά  ένθαρρυνώμεθα, 
δτι  δέν  θά  πάθωμεν  τίποτε. 

3.  Είδες  τήν  συγκατάβασιν  τού  θεού;  πόσον  φροντίζει 
διά  τό  γένος  μας,  πόσον  μεγάλην  φιλανθρωπίαν  έπέδειξεν, 
δχι  έπειδή  είδε  τήν  μεταστροφήν  των  άνθρώπων,  άλλά  νά 
μας  διδάξη  μέ  τό  κάθε  τι  τήν  υπερβολικήν  του  άγαθότητα; 
«Καί  δέν  θά  πέοη  ποτέ  πλέον  ύδωρ  έπάνω  είς  τήν  γήν  διά 
νά  τήν  κατακλύση,  ώστε  νά  έξαφανίση  κάθε  ζώσαν  ύπαρ- 
ξιν»*.  Τέτοια  βροχή  δέν  θά  γίνη  ποτέ.  Επειδή  γνωρίζει,  δτι 
αύτό  φοβείται  ή  άνθρωπίνη  φύσις,  πρόσεχε  πώς  συνεχώς 
ύπόαχεται  λέγων*  καί  αν  ϊδητε  καταρρακτώδη  βροχήν,  νά  μή 
ύποπτευθήτε  τίποτε  δυσάρεστον.  «Διότι  ή  βροχή  δέν  θά 
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λεϊψαι  πάσαν  σάρκαν  το  ιοντος  όμβρος  ονκέτι  έσται,  τοιαντης 
άγανακτήσεως  ονκέτι  πειραθήσεται  ή  των  άνθρώπων  φύσις. 
«Και  εσταο ),  φησί,  ατό  τόξον  μου  εν  τή  νεφέλη  και  οψομαι 
τον  μνησθήναι  διαθήκην  αιώνιον  άνά  μέσον  τον  Θεόν  και 
5  άνά  μέσον  πάσης  ψυχής  ζώσης  έν  πάοη  σαρκί».  Σκόπει  πώς 
βονλόμενος  εϊς  θάρσος  και  εις  πληροφορίαν  άγαγείν  την  άν- 
θρωπίνην  φύσιν,  πόση  ταπεινότητα  των  λόγων  κέχρηται.  Και 
όψομαι ,  φησί,  τον  μνησθήναι  διαθήκης  μον.  Ή  δψις  οΰν  εις 
μνήμην  αν  τον  άγει ;  Ονχ  ϊνα  τούτο  νποπτεύσωμεν'  μή  γένοιτο’ 
10  άλλ*  ϊνα  όταν  ίδωμεν  τό  οημεϊον  τοντο  θαρρεΐν  έχωμεν  τή 
τον  Θεόν  έπαγγελία  και  ώς  ονχ  οϊόν  τε  διαπεσεϊν  τάς  του 
Θεόν  υποσχέσεις.  Και  είτιεν  ό  Θεός ,  φηοί,  τω  Νώε *  του  ίο 
τό  οημεϊον  τής  διαθήκης ,  ής  διεθέμην  άνά  μέσον  έμοΰ,  και 
άνά  μέσον  πάσης  σαρκός,  ή  έστιν  έπι  τής  γης.  ’ Έλαβες ,  φη- 
15  σί,  τό  οημεϊον ,  δπερ  δέδωκα  μεταξύ  έμον  και  πάσης  σαρκός 
τής  ονσης  έπϊ  τής  γής.  Μηκέτι  ταράττον  την  διάνοιαν 9  μηδέ 
θόρυβόν  τόν  λογισμόν,  άλλα  προς  τοντο  βλέπων  και  αυτός 
όχε  χρηστός  τάς  έλπίδας  και  οι  μετά  σέ  πάντες  τής  εντεύθεν 
παραμυθίας  άπολανέτωσαν ,  και  ή  όψις  τον  σημείου  παρεχέτω 
20  θαρρεΐν,  ώς  ονκέτι  τοιοντον  κλυδώνιον  την  οικουμένην  κα- 
ταλήψεται  Κάν  γάρ  έπιτείνηται  των  ανθρώπων  τά  αμαρτή¬ 
ματα,  άλλ 5  άπερ  νπεσχόμην  ταντα  πληρώσω  και  ονκέτι 

τοναντην  κατά  πάντων  άγανάκτ ησιν  ποιήσομαι.  Είδετε  άγα- 
θότητος  υπερβολήν;  είδετε  σνγκαταβάσεως  μέγεθος;  είδειε 
25  κηδεμονίας  έπίτασιν;  είδετε  φιλοτιμίας  έπαγγελίαν;  Ον  γάρ 
μέχρι  δύο  καί  τριών  και  δέκα  γενεών  έξέτεινεν  αντον  την 
ευεργεσίαν  άλλά  τή  σνστάοει  τον  κόσμον  ταντην  παρεκτ αθήναι 
νπέσχετ ο,  ϊνα  έξ  έκατέρωτ>  σωφρονιζώμεθα ,  και  εξ  ών  ε¬ 
κείνοι  διά  τό  τών  άμαρτημάτων  πλήθος  τοιαντην  έπεδέξαντο 
80  τιμωρίαν,  και  έξ  ών  ημείς  διά  την  άφατον  αντον  φιλανθρωπί- 
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είναι  διά  κατακλυσμόν  τής  γης,  ώστε  νά  έξαλείψη  κάθε 
ζωντανήν  ΰπαρξιν».  Τέτοια  βροχή  δέν  θά  γίνη  ποτέ,  τέτοιαν 
άγανάκτησιν  δέν  θά  δοκηαάση  πλέον  ή  άνθρωπίνη  φύσις. 
«Και  θά  ύπάρχη»,  λέγει,  «τό  ουράνιον  τόξον  μου  είς  τά 
νέφη  και  θά  τό  βλέπω,  διά  νά  ένθυμούμαι  τήν  αίώνιον  συμ¬ 
φωνίαν  μεταξύ  έμου  και  μεταξύ  πάσης  ψυχής,  πού  ύΐχάρχε) 
είς  ζωντανόν  όργανισμόν»7. 

Πρόσεχε  μέ  πόσον  ταπεινούς  λόγους  όμιλεϊ,  άφοϋ  θέ¬ 
λει  νά  ένθαρρύνη  καί  νά  πληροφορήση  τήν  άνθρωπίνη  ν 
φύσιν.  Καί  θά  τό  βλέπω,  λέγει,  διά  νά  ενθυμούμαι  τήν  δια¬ 
θήκην  μου.  Ή  θέα  λοιπόν  τόν  υπενθυμίζει;  Νά  μή,  ύποπτευ- 
θώμεν  τίποτε  τέτοιο,  μή  γένοιτο,  άλλά,  δταν  βλέπωμεν  τούτο 
τό  σημεϊον  νά  ένθαρρυνώμεθα  μέ  τήν  ύπόσχεσιν  τού  θεού 
καί  ότι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έκπέσουν  αί  συμφωνίαι  τού 
θεού.  «Καί  είπεν  ό  Θεός»,  λέγει,  «είς  τόν  Νώε*  αύτό  είναι 
τό  αίώνιον  σημεϊον  τής  συμφωνίας,  πού  συνήψα  μεταξύ 
εμού  καί  παντός  ζωντανού  οργανισμού,  πού  εύρίσκεται  είς 
τήν  γήν»8.  "Έμαθες,  λέγει,  τό  σημεϊον,  πού  έδωσα  κατά 
τήν  συμφωνίαν  μεταξύ  έμού  καί  παντός  ζωικού  όργανισμού, 
πού  εύρίσκεται  είς  τήν  γήν.  Νά  μή  ταράσσης  λοιπόν  τήν 
σκέψιν  σου,  ούτε  νά  θορυβήσαι,  άλλά  βλέπω ν  αύτό  νά  εύελ- 
πιστής  καί  δλοι  οι  μετά  άπό  σέ  νά  παρηγορούνται  καί  ή  θέα 
τού  σημείου  νά  σάς  ένθαρρύνη,  δτι  δέν  θά  γίνη  είς  τήν 
οικουμένην  ποτέ  πλέον  τέτοια  ταραχή.  Καί  αν  άκόμη  αυξη¬ 
θούν  τά  άνθρώπινα  άμαρτήματα,  δμως  έγώ  θά  τηρήσω  τάς 
ύποσχέσεις  καί  δέν  θά  εκδηλώσω  ποτέ  πλέον  τέτοιαν  άγανά- 
κτησιν  έναντίον  των  πάντων.  Είδατε  ύπερβολικήν  άγαθό- 
τητα;  είδατε  μέγεθος  συγκαταβάσεως ;  είδατε  μεγίστη  ν 
φροντίδα;  είδατε  ύπόσχεσιν  φιλοτιμίας;  Διότι  δέν  έπεξέ- 
τεινε  τήν  εύεργεσίαν  του  μέχρι  δύο  ή  τριών  ή  δέκα  γενεών, 
άλλά  είς  όλόκληρον  τόν  κόσμον,  ούτως  ώστε  νά  σωφρονιζώ- 
μεθα  καί  άπό  τά  δύο,  καί  άπ’  αυτά,  πού  έκεϊνοι  διά  τό  πλή¬ 
θος  τών  άμαρτιών  ύπέστησαν  τέτοιαν  τιμωρίαν,  καί  άπ’  αύτά, 
πού  ήμεϊς  ήξιώθημεν  τέτοιαν  ύπόσχεσιν  έξ  αιτίας  τής  άπε- 
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λείψαι  πάσαν  σάρκαν*  τοιονιος  όμβρος  ούκέτι  εοται ,  τοιαύτης 
άγανακτήσεως  ούκέτι  πειραθήσεται  ή  των  Ανθρώπων  φνσις. 
«Καί  έσται »,  φησί,  ατό  τόξον  μου  εν  τή  νεψέλ η  και  όψομαι 
τον  μνησθήναι  διαθήκην  αιώνιον  άνά  μέσον  τον  Θεόν  και 
5  άνά  μέσον  πάσης  ψυχής  ζώσης  εν  πάση  σαρκί ».  Σκάπει  πώς 
βουλόμενος  εις  θάρσος  και  εϊς  πληροφορίαν  άγαγεϊν  την  αν¬ 
θρώπινη  ν  φύσιν,  πόση  ταπεινότητι  των  λόγων  κέχρηται.  Και 
0ψομαι}  φησί}  τον  μνησϋηναι  διαθήκης  μου .  Ή  όψις  οϋν  εις 
μνήμην  αυτόν  άγει ;  Ονχ  ϊνα  τούτο  ϋποπτενσωμεν  μή  γένοιτο* 
10  άλλ’  ινα  όταν  ίδωμεν  τό  σημεΐον  τοντο  θαρρείν  έχωμεν  τή 
τον  Θεόν  έπαγγελία  καί  ώς  ονχ  οΐόν  τε  διαπεσεΐν  τάς  τον 
Θεόν  υποσχέσεις .  Και  είπεν  ο  Θεός ,  φηοί ,  τω  Νώε ·  τον  ίο 
τό  σημεΐον  τής  διαθήκης,  ής  διεθέμην  άνά  μέσον  έμοϋ,  και 
άνά  μέσον  πάσης  σαρκός,  ή  έστιν  έπι  τής  γής.  ’ Έλαβες ,  φη- 
15  οί,  τό  σημεΐον ,  όπερ  δέδωκα  μεταξύ  έμοϋ  και  πάσης  σαρκός 
τής  οϋσης  έπι  τής  γής .  Μηκέτι  ταράττον  την  διάνοιαν γ  μηδέ 
θορυβοϋ  τον  λογισμόν ,  αλλά  πρός  τούτο  βλέπων  και  αυτός 
έχε  χρηστάς  τάς  έλπίδας  και  οι  μετά  σέ  πάντεζ  τής  εντεύθεν 
παραμυθίας  άπολανέτωσαν,  καϊ  ή  όψις  τον  σημείου  παρεχέιω 
20  θαρρεί ν,  ώς  ούκέτι  τοιοντον  κλνδώνιον  την  οικουμένην  κα- 
ταλήψεται  Καν  γάρ  έπιτείνηται  των  Ανθρώπων  τά  Αμαρτή¬ 
ματα ,  άλλ*  έγώ  απερ  νπεσχόμην  ταντα  πληρώσω  και  ούκέτι 
τοιαντην  κατά  πάντων  άγανάκτ ησιν  ποιήσομαι .  Εϊδετε  άγα- 
θότητος  υπερβολήν;  εϊδετε  σνγκαταβάσεως  μέγεθος;  εϊδειε 
25  κηδεμονίας  έπίτασιν;  εϊδετε  φιλοτιμίας  έπαγγελίαν;  Ού  γάρ 
μέχρι  δύο  καί  τριών  και  δέκα  γενεών  έξέτεινεν  αύτον  την 
εύεργεσίαν  Αλλά  τή  συστάοει  τον  κόσμον  τ αυτήν  παρεκταθήναι 
ύπέσχετ ο,  ϊνα  έξ  έκατέρωι >  σωφρονιζώμεθα ,  καί  εξ  ών  ε¬ 
κείνοι  διά  τό  τών  αμαρτημάτων  πλήθος  τοιαντην  έπεδέξαντ ο 
80  τιμωρίαν ,  και  έξ  ών  ημείς  διά  τήν  άφατον  αύτον  φιλανθρωπία 


7.  Γεν.  9,  16. 

8.  Γεν.  9,  17. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΟΓΔΟΗ 


195 


είναι  διά  κατακλυσμόν  της  γης,  ώστε  νά  έξαλείψη  κάθε 
ζωντανήν  ύπαρξιν».  Τέτοια  βροχή  δέν  θά  γίνη  ποτέ,  τέτοιαν 
άγανάκτησιν  δέν  θά  δοκιμάση  πλέον  ή  άνθρωπίνη  φύσις. 
«Και  θά  ύπάρχη»,  λέγει,  «τό  ουράνιον  τόξον  μου  είς  τά 
νέφη  και  θά  τό  6λέπω,  διά  νά  ένθυμοϋμαι  τήν  αιώνιον  συμ¬ 
φωνίαν  μεταξύ  εμού  καί  μεταξύ  πάσης  ψυχής,  πού  υΐτάρχει 
είς  ζωντανόν  όργανισμόν»7. 

Πρόσεχε  μέ  πόσον  ταπεινούς  λόγους  όμιλεϊ,  άφού  θέ¬ 
λει  νά  ένθαρρύνη  και  νά  πληροφόρηση  τήν  άνθρωπίνην 
φύσιν.  Καί  θά  τό  βλέπω,  λέγει,  διά  νά  ενθυμούμαι  τήν  δια¬ 
θήκην  μου.  Ή  θέα  λοιπόν  τόν  ύπενθυμίζει;  Νά  μή,  ύποπτευ- 
θώμεν  τίποτε  τέτοιο,  μή  γένοιτο,  άλλά,  δταν  6λέπωμεν  τούτο 
τό  σημεϊον  νά  ένθαρρυνώμεθα  μέ  τήν  ύπόσχεσιν  τού  θεού 
καί  δτι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έκπέσουν  αί  συμφωνίαι  τού 
θεού.  «Καί  είπεν  ό  Θεός»,  λέγει,  «είς  τόν  Νώε*  αύτό  είναι 
τό  αιώνιον  σημεϊον  τής  συμφωνίας,  πού  συνήψα  μεταξύ 
εμού  καί  παντός  ζωντανού  όργανισμού,  πού  εύρίσκεται  είς 
τήν  γήν»8.  "Έμαθες,  λέγει,  τό  σημεϊον,  πού  έδωσα  κατά 
τήν  συμφωνίαν  μεταξύ  έμου  καί  παντός  ζωικού  όργανισμού, 
πού  εύρίσκεται  είς  τήν  γήν.  Νά  μή  ταράσσης  λοιπόν  τήν 
σκέψιν  σου,  ούτε  νά  θορυβήσαι,  άλλά  6λέπων  αύτό  νά  εύελ- 
πιστής  καί  δλοι  οί  μετά  άπό  σέ  νά  παρηγορούνται  καί  ή  θέα 
τού  σημείου  νά  σάς  ένθαρρύνη,  δτι  δέν  θά  γίνη  είς  τήν 
οικουμένην  ποτέ  πλέον  τέτοια  ταραχή.  Καί  άν  άκόμη  αύξη- 
θούν  τά  άνθρώπινα  άμαρτήματα,  δμως  έγώ  θά  τηρήσω  τάς 
ύποσχέσεις  καί  δέν  θά  έκδηλώσω  ποτέ  πλέον  τέτοιαν  άγανά- 
κτησιν  έναντίον  των  πάντων.  Είδατε  ύπερβολικήν  άγαθό- 
τητα;  είδατε  μέγεθος  συγκαταβάσεως;  είδατε  μεγίστη  ν 
φροντίδα;  είδατε  ύπόσχεσιν  φιλοτιμίας;  Διότι  δέν  έπεξέ- 
τεινε  τήν  εύεργεσίαν  του  μέχρι  δύο  ή  τριών  ή  δέκα  γενεών, 
άλλά  είς  όλόκληρον  τόν  κόσμον,  ούτως  ώστε  νά  σωφρονιζώ- 
μεθα  καί  άπό  τά  δύο,  καί  άπ’  αύτά,  πού  έκείνοι  διά  τό  πλή¬ 
θος  τών  άμαρτιών  ύπέστησαν  τέτοιαν  τιμωρίαν,  καί  άπ’  αύτά, 
πού  ήμεϊς  ήξιώθημεν  τέτοιαν  ύπόσχεσιν  έξ  αιτίας  τής  άπε- 
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αν  τ οιαντης  ήξιώθημεν  νποσχέσεως.  Τους  γάρ  νουν  έχονιας 
και  αί  εϋεργεσίαι  μάλλογ  ή  αΐ  τ ιμωρίαι  έφέλκονται  προς 
την  ύπακοήν  των  έπιταγμά των. 

Μη  το ί νυν  άγνώ μονές  γινώμεθα.  Ει  γάρ  και  πριν  η  τι 
5  αγαθόν  ημάς  έπιδείξασθαι,  μάλλον  δέ  και  κολάοεως  άξια 
έργαοαμένονς  τοσαν της  ήξίωσε  της  ευεργεσίας  ει  εύγνώ- 
μονες  γενώμεθα  και  την  επί  τοις  προλαβονσιν  ευχαριστίαν 
έπιδειξώμεθα  και  πολλήν  την  έπι  το  βέλτιον  μεταβολήν 
ί τοιησώμεθα7  πόσης  ονκ  άν  πάλιν  ημάς  άξιώση  της  παρ’  ανιόν 
10  φιλοτιμίας ;  ΕΙ  γάρ  άναξίονς  όντας  ευεργετεί  και  ήμαρτηκό- 
τας  φιλανθρωπεύεταΐ'  ει  της  κακίας  άποσ τάντες  την  άρε - 
ττ}ν  μεταδιώξομεν,  τίνων  ονκ  έπιτενξόμεθα;  Διά  γάρ  τούτο 
προλαμβάνων  πολλάς  εις  ημάς  τάς  ευεργεσίας  κατατίθεται, 
καί  ήμαρτηκότας  πάλιν  άξιοι  ουγγνώμης,  καί  τάς  τιμωρίας 
15  παρά  πόδας  οϋκ  έπάγει 9  ϊνα  διά  πάντων  ημάς  έφελκύσηται} 
και  δι’  ών  ευεργετεί ,  καί  δι’  ών  μακροθυμεί.  Πολλάκις  δε 
καί  δι*  ών  ένίους  κολάζει,  έτέρονς  ένάγειν  βούλεται ,  ϊνα  τώ 
εκείνων  φόβψ  σωφρονισμόν τες  της  τιμωρίας  την  πείραν  δια- 
φύγωσιν.  Είδες  εύμήχανον  αυτόν  φιλανθρωπίαν  πώς  πάντα 
20  τά  παρ’  αυτόν  γινόμενα  δι  'έν  τούτο  μόνον  γίνεται ,  διά  την 
σωτηρίαν  την  ήμετέραν ; 

Ταυ  τα  τοίνυν  έννοούντες,  μη  ραθνμώμεν  7  μηδ'ε  άμελώμεν 
άρετής,  μηδέ  τούς  παρ’  αυτού  τεθέντας  νόμους  παρατρέχοτ- 
μεν.  Έάν  γάρ  ίδη  έπιστρέφοντας  ημάς  καί  ησυχάζοντας  καί 
25  όλως  άρχήν  τινα  ποιούμενους,  καϊ  αν'τός  τά  παρ’  έαυτού  συν¬ 
εισφέρει ,  κουφά  καί  ράδια  ήμίν  άπαντα  καταοκενάζων,  καί 
ονκ  άφιείς  ουδέ  αίοθησιν  λαβείν  των  της  άρετής  πόνων.  "Ο¬ 
ταν  γάρ  ψνχή  πρός  τον  Θεόν  τείνη  την  διάνοιαν ,  ονκ  έτι 
λοιπόν  άπατηθήναι  δύναται  υπό  τής  όψεως  των  δρωμένων , 
30  άλλα  πάντα  παρατρέχουσα ,  άκριβέστερον  τούτων  των  ποό 
των  οφθαλμών  ημών  κειμένων  έκείνα  φαντάζεται  τά  μή  βίε- 
πόμενα  τοίς  σωματικοίς  όφθαλμοίς  και  μεταβολήν  ονκ  έπι - 
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ριγράπτου  φιλανθρωπίας  του.  Διότι  αύτούς  πού  έχουν  μυα¬ 
λό  τούς  οδηγούν  προς  την  ύπακοήν  των  εντολών  περισσό¬ 
τερον  αί  εύεργεσίαι  παρά  αί  τιμωρίαι. 

,νΑς  μή  γνώμεθα  λοιπόν  άχάριστοι.  Διότι,  άν  και  προη¬ 
γουμένως  μας  έχάρισε  τόσην  ευεργεσίαν,  προτού  άκόμη 
έπιδείξωμεν  κάτι  καλόν  η  μάλλον  ένω  διεπράξαμεν  έ'ργα 
άξια  τιμωρίας,  έάν  γίνωμεν  εύγνώμονες  και  έπιδείξωμεν 
εύγνωμοσύνην  διά  τά  προηγηθέντα  και  κάνωμεν  στροφήν 
προς  τό  καλύτερον,  πόσης  φιλοτιμίας  δέν  θά  μας  άξιώση 
πάλιν;  Διότι  άν  μας  εύεργετή,  ένω  εϊμεθα  άνάξιοι,  και  άν 
είναι  φιλάνθρωπος,  ένψ  εϊμεθα  άμαρτωλοί,  άν  άπομακρυν- 
Θώμεν  άπό  την  κακίαν  και  έπιδιώξωμεν  την  άρετήν,  τί  δέν 
θά  έπιτύχωμεν;  Διά  τούτο  μας  προλαμβάνει  καί  πολλή ν 
εύεργεσίαν  μάς  παρέχει  και  έάν  πάλιν  ήμαρτήσαμεν  μάς 
άξιώνει  συγγνώμης  και  δέ  μάς  τιμωρεί,  ούτως  ώστε  νά  μάς 
προσελκύση  μέ  τό  κάθε  τί,  και  με  τάς  εύεργεσίας  καί  με 
τήν  μακροθυμίαν.  ΙΙολλάς  φοράς  δέ  μέ  τήν  τιμωρίαν  μερι¬ 
κών  θέλει  νά  καθοδηγήση  άλλους,  ούτως  ώστε  σωφρονι- 
σθέντες  μέ  τον  φόβον  έκείνων  νά  διαφύγουν  τήν  πείραν 
τής  τιμωρίας.  Είδες  τήν  έφευρετικήν  του  φιλανθρωπίαν, 
πώς  τά  ύπ5  αύτού  γινόμενα  δΓ  ένα  σκοπόν  μόνον  γίνονται, 
διά  τήν'  ίδικήν  μας  δηλαδή  τήν  σωτηρίαν; 

Αύτά  λοιπόν  σκεπτόμενοι,  άς  μή  μάς  καταλαμβάνη  ή 
όκνηρία,  μήτε  νά  παραμελούμεν  τήν  άρετήν,  μήτε  νά  παρα- 
βλέπωμεν  τούς  νόμους,  πού  αύτός  έθέσπισεν.  Διότι,  έάν  ϊδη, 
δτι  έπιστρέφομεν  και  ήσυχάζομεν  καί  κάμνομεν  κάποιαν 
άρχήν,  προσφέρει  τά  ίδικά  του  μέ  τό  νά  κάνη  τά  πάντα 
εύκολα  καί  εύχάριστα  είς  ήμάς  καί  νά  μή  μάς  άφήνη  νά 
αίσθανθώμεν  καθόλου  τούς  κόπους  τής  άρετής.  Διότι,  δταν 
ή  ψυχή  προσβλέπει  προς  τόν  θεόν,  δέν  είναι  δυνατόν  γά 
άπατηθη  άπό  τήν  δψιν  τών  βλεπομένων  άλλά,  άφού  παρα- 
βλέψη  τά  πάντα,  φαντάζεται  αύτά,  πού  δέν  βλέπονται  μέ 
τούς  σωματικούς  όφθαλμούς  μέ  μεγαλυτέραν  άκρίβειαν,  άπ’ 
δ, τι  αυτά  πού  εύρίσκονται  πρό  τών  όφθαλμών  μας,  αύτά 
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στάμενα,  αλλά  6 ιηνεκώς  μένοντα,  και  πεπηγότα,  και  άκίνψα 
τυγχάνοντα.  Τοιοϋτοι  γάρ  οι  της  διανοίας  όφθαλμοί·  προς 
την  έκείνων  θέαν  0 ιηνεκώς  άφορώσι  και  ταις  έκειθεν  μαρ- 
μαρνγαϊς  κατ ανγαζόμενοι  πάντα  τα  τον  παρόντος  βίου,  ώς 
5  οναρ  και  σκιάν,  παρατρέχονσιν,  ονκέτι  απάτην  νπομένοντες, 
ουδέ  παραλογισθήναι  δννάμενοι,  αλλά  καν  πλούτον  ϊδωσιν , 
ευθέως  καταγελώσιν,  είδότες  άτι  δραπέτον  τιαντόζ  άγνωμονέ - 
στερον  από  τούτον  είς  έκεΐνον  μεταπηδά  και  ουδέποτε  ί'σταταί, 
άλλα  και  μνρία  κακά  τους  κεκτημένονς  διατίθηοι,  και  εις 
ανιόν,  ώς  είπε ιν,  της  κακίας  τον  κρημνόν  αντούζ  ώοας  κατα¬ 
βάλλει.  Καν  σώματος  εν  μορφιάν  θεάσωνται,  πάλιν  ονκ  έπ/- 
στρέφονται,  λογιζόμενοι  ιό  έπίκηρον}  το  ενμετάβλητ ον,  και 
άτι  άθρόον  νόσος  έπελθονσα  πάσαν  εκείνην  την  εν  μορφιάν 
ηφάνιοε1  καί  προ  της  νόσον  γήρας  καταλαβόγ  άηδη  καί  άτερ- 
15  πή  την  προ  τούτον  εύμορφον  σψιν  άπειργάσατο,  και  θάνατος 
<5έ  έπελθών  άπασαν  την  τον  σώματος  ώραν  διέφθειρε .  Καν 
δόξαν  ϊδωσί  τινα  περιδεβλημένον ,  καν  δνναστείαν,  καν  ειτ 
αυτήν  των  αξιωμάτων  την  κορνφήν  άνεληλνΰότα  και  πάσης 
ευημερίας  άπολανον τα,  και  τούτον  παρατρέχονσιν  ώς  ονδέν 
20  βέβαιον  εχοντα ,  ουδέ  ακίνητον ,  άλλ*  έπ’  έκείνοις  μέγα  φρο- 
νονντα  τοΐς  ποταμίων  (νευμάτων  μάλλον  παρατ ρέχουοι.  ΤΙ 
γάρ  της  δόξης  άπάσης  τον  παρόντος  βίου  εντελέοτερον,  ό¬ 
ταν  τω  ανθεί  τον  χόρτον  παρα^άλλ^ταί;  « Πάσα  γάρ  δόξα  αν¬ 
θρώπου »,  φησίν ,  «ώς  άνθος  χόρτον ». 

25  4.  Εϊδετε,  αγαπητοί ,  πώς  μετά  ακρίβειας  όρώσιν  οί  τής 

πίστεως  όφθαλμοί,  έπειδάν  7ΐρόζ  τον  Θεόν  ή  τεταμένη  ή 
άίάνοία;  εϊδετε  τνως  νπ'  ονδενός  των  δρωμένων  παραλογι- 
σθήναι  δνναται,  άλλά  την  ορθήν  των  πραγμάτων  έχονσι  κρί- 
σιν,  ονδεμίαν  άπΑτην  νπομένοντες;  Άλλ*,  εϊ  δοκεϊ ,  πάλιν 
80  επί  την  ακολουθίαν  έπανέλθωμεν  τον  λόγον ,  και  ολίγα  προσ- 
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πού  μένουν  άμετάβλητα,  πού  μένουν  συνεχώς  καί  είναι  στα¬ 
θερά  καί  άκίνητα.  Καθ’  δσον  οι  όφθαλμοί  της  ψυχής  τέτοιοι 
είναι.  Προσβλέπουν  συνεχώς  πρός  τήν  θέαν  έκείνων  και 
καταυγαζόμενοι  άπό  τάς  έκεϊθεν  λαμπεράς  άκτϊνας  βλέπουν 
δλα  τά  του  παρόντος  βίου  ώς  δνειρον  καί  σκιάν  και  δέν 
άπατώνται,  ούτε  είναι  δυνατόν  νά  παρασυρθούν,  άλλα  και 
πλούτον  νά  ϊδουν  τον  περιγελούν,  έπειδή  γνωρίζουν,  δτι 
μεταπηδμ  άπό  τον  ένα  είς  τον  άλλον,  ώς  δραπέτης,  καί 
δέν  παραμένει,  άλλά  έπί  πλέον  μύρια  κακά  έπισωρεύει  είς 
τούς  κατέχοντας  αύτόν  καί  άφοϋ  τούς  σπρώξη  είς  τόν  κρη¬ 
μνόν  της  κακίας,  διά  νά  όμιλήσωμεν  έτσι,  τούς  καταστρέφει. 
Και  αν  ϊδουν  σώματος  όμορφιάν  πάλιν  δέν  μετανοιώνουν 
σκεπτόμενοι  τό  πρόσκαιρον,  τό  εύμετάβλητον  και  δτι,  έάν 
έλθη  αίφνιδίως  ή  άσθένεια,  άφανίζει  δλην  έκείνην  τήν 
ωραιότητα  και  πριν  άπό  τήν  άσθένειαν,  δταν  φθάση  τό  γή¬ 
ρας  θά  κάνη  τήν  προηγουμένως  δμορφον  δψιν  άπεχθή  καί 
άκομψον  καί  δταν  έλθη  ό  θάνατος  αύτός  θά  καταστρέψη  όλό- 
κληρον  τήν  όμορφιάν  τού  σώματος.  Καί  άν  ϊδουν  κάποιον 
νά  είναι  περιβεβλημένος  μέ  δόξαν  καί  έξουσίαν  καί  νά  έχη 
άνέλθει  είς  τήν  κορυφήν  των  άξιωμάτων  καί  νά  άπολαμβάνη 
κάθε  εύημερίαν,  καί  τούτον  τόν  παραβλέπουν,  ωσάν  νά  μή 
έχη  τίποτε  τό  βέβαιον  καί  σταθερόν,  άλλά  παρέρχονται  καί 
αυτούς  πού  ύπερηφανεύονται  δι5  αύτά,  περισσότερον 
άπό  δ, τι  τά  νερά  τού  ποταμού.  Διότι  τί  εύτελέστερον 
ύπάρχει  άπό  τήν  δόξαν  δλην  τής  έδώ  ζωής,  δταν  μάλιστα 
αύτή  παραλληλίζεται  μέ  τό  άνθος  των  χόρτων;  «Διότι  δλη 
ή  δόξα  τού  άνθρώπου,  λέγει,  είναι  ωσάν  τό  άνθος  τού 
χόρτου»·. 

4.  Εϊδατε  άγαπητοί,  πώς  βλέπουν  άκριβώς  οί  οφθαλμοί 
τής  πίστεως,  δταν  ή  ψυχή  είναι  προσκεκολλημένη  είς  τόν 
θεόν;  Εϊδατε,  πώς  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έξαπατηθούν  άπό 
τίποτε  άπ’  αύτά  πού  βλέπουν,  άλλά  κρίνουν  όρθώς  τά  πράγμα¬ 
τα  χωρίς  νά  ύφίστανται  ούδεμίαν  άπάτην;  Άλλά,  έάν  κρί¬ 
νετε  καλόν,  άς  έπανέλθωμεν  είς  τήν  συνέχειαν  τού  λόγου 
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θέντες  καταπαύοωμεν  τήν  διδασκαλίαν ,  ώστε  καί  την  μνήμην 
των  είρημένων  έντεθήναι  υμών  τη  διανοία .  Επειδή  γάρ 
έτέλεσεν  ή  θεία  Γραφή  την  περί  τον  {λείου  σημείου  διήγησιν, 
βούλεται  πάλιν  διδάξαι  ημάς  τα  κατά  τόν  δίκαιον  και  τους 
5  τούτου  υιούς,  καί  φηοιν  ιώΗοαν  δε  οι  υιοί  του  Νώε  οί  έξελ- 
θόντες  έκ  τής  κιβωτόν ,  Σήμ,  Χάμ ,  Ίάφεθ.  Χάμ  δέ  ήν  πα¬ 
τήρ  του  Χαναάν .  Τρεις  ούτοί  εϊσιν  υιοί  Νώε'  από  τούτων 
διεσπάρησαν  έπι  πάσαν  τήν  γην)).  ”  Αξιόν  ένταύθα  ζητήσαι, 
τίνος  ενεκεν  των  τριών  υιών  τού  Νώε  μνημονεύσασα  ή  {λεία 
10  Γραφή  έπήγαγε ,  « Χάμ  δέ  ήν  πατήρ  τον  Χαναάν >.  Μή  νο- 
μίσητε,  παρακαλώ,  άπλώς  τούτο  προσερρΐιρθαί'  ούδέν  γάρ  έ - 
στι  τών  εν  τή  {λεία  Γραφή  κειμένων ,  8  μή  μετά  τίνος  εϊρηιαι 
λόγον,  πολλήν  τήν  ωφέλειαν  έγκεκρυμμένην  έχοντος .  Τίνος 
ονν  ενεκεν  έπεσημήνατο  καί  προσέθηκεν,  ότι  « Χάμ  δε  ήν  πα- 
1  ·*>  τήρ  τον  Χαναάν;  Βούλεται  διά  τούτον  αΐνίξασθαι  ήμϊν  τής 
άκρασίας  αυτού  τήν  υπερβολήν,  και  ότι  ουδέ  τής  ονμφ)οράς 
το  μέγεθος  σνστ αλήναι  αύτόν  πεποίηκεν,  ουδέ  ή  τοσαύτη  έν 
τή  κιβωτψ  στενοχώρια,  άλλά  καίτοι  τον  πρεσβύτου  ούδέπω 
καί  νυν  τεκνοπο ιήσαντος ,  ούτος  τή  άκρασία  εαυτόν  έκδούς 
εν  καιρφ  τοσ αυτής  άγανακτήσεως  και  πανωλεθρίας  τήν  οι¬ 
κουμένην  καταλαβούσης 7  περί  συνουσίαν  ήσχολεϊτο  και  τό 
άχαλίνωτ ον  τής  έπιθνμίας  ον  κατέστελλεν,  άλλ’  ήδη  άνωθεν 
καί  έκ  προοιμίων  έκείνου  τής  γνώμης  αυτού  τό  μοχθηρόν.  Έ- 
πεί  ούν  μετ'  ον  πολύ  διά  τήν  ϋβριν  τήν  εις  τόν  γεγεννηκότα 
25  μέλλει  τήν  κατάραν  δέχεσθαι  ό  Χαναάν  ό  τούτου  παίς,  δια 
τούτο  ήδη  προλαβονσα  ή  θεία  Γραφή  έπεσημήνατο  καί  τον 
παιδός  ήμιν  τήν  τιροσηγορίαν  δήλην  έποίησεν ,  δμον  και  τον 
γεγεννηκότος  τό  άκρατές'  ϊν\  όταν  μετά  ταύτα  ίδης  αυτόν 
πολλήν  τήν  αγνωμοσύνην  έπιδειξάμενον  προς  τόν  γεγεννηκό- 
Λ0  τ α,  ειδέναι  έχης ,  ότι  άνωθεν  και  έξ  αρχής  τοιούτος  ήν ,  ώς 
γε  ουδέ  υπό  τής  συμφοράς  συνεστάλη.  β Ικανή  γάρ  ή  τοσαύτη 
άθνμία  πάσαν  σβέοαι  ηδονήν  καί  ονδέν  οϋτω  τ αυτήν  τήν 
φλόγα  καί  τήν  μανίαν  καταστ είλαι  δύναται,  ώς  άθνμίας  επί - 
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και  άφοΰ  προσθέσωμεν  άκόμη  όλίγα,  νά  σταματήσωμεν  την 
διδασκαλίαν,  ούτως  ώστε  τά  λεχθέντα  νά  γραφουν  καλά  είς 
τό  μυαλό  σας.  Ή  άγία  Γραφή  δηλαδή,  άφοϋ  μάς  διηγήθη 
διά  τό  θειον  σημεϊον,  θέλει  πάλιν  νά  μάς  διδάξη  τά  σχετικά 
μέ  τον  δίκαιον  και  τούς  υιούς  του,  και  λέγει*  «Οι  υιοί  του 
Νώε,  πού  έξήλθον  από  την  κιβωτόν,  ήσαν  ό  Σήμ,  ό  Χάμ  και 
ό  Ίάφεθ.  Ό  Χάμ  ήτο  ό  πατήρ  τού  Χαναάν.  Αύτοί  είναι  οί 
τρεις  υιοί  του  Νώε,  άπό  τούς  όποίους  διεσπάρησαν  οί  άν¬ 
θρωποι  είς  ολόκληρον  τήν  γην».  Αξίζει  νά  έρευνήσωμεν 
έδώ,  διατί  ή  άγια  Γραφή,  μνημονεύσασα  τούς  τρεις  υιούς 
τού  Νώε,  προσέθεσεν,  «ό  δέ  Χάμ  ήτο  πατήρ  τού  Χαναάν». 
Μή  νομίσετε,  παρακαλώ,  δτι  τό  άνέφερεν  έτσι  άπλώς,  διότι 
τίποτε  δέν  υπάρχει  είς  τήν  άγίαν  Γραφήν  χωρίς  κάποιον 
λόγον,  ό  οποίος  κρύβει  πολλήν  ώφέλειαν.  Διατί  λοιπόν  έπε- 
σήμανε  καί  προσέθεσεν,  δτι  ό  Χάμ  ήτο  πατήρ  τού  Χαναάν; 
θέλει  μέ  αύτό  νά  ύπαινιχθή  είς  ήμάς  τήν  ύπερβολικήν  του 
άκρασίαν  καί  δτι  ούτε  τό  μέγεθος  τής  καταστροφής  τόν  έκανε 
νά  συσταλή,  ούτε  ή  τόση  στενοχώρια  μέσα  είς  τήν  κιβωτόν, 
άλλά,  άν  καί  ό  μεγαλύτερος  άδελφός  δέν  είχε  τεκνοποιή¬ 
σει,  αύτός  ήσχολεϊτο  μέ  τήν  συνουσίαν,  παραδοθείς  είς  τήν 
άκρασίαν  τήν  στιγμήν  πού  είχε  καταλάβει  τήν  οικουμένην 
τόση  όργή  καί  πανωλεθρία  καί  δέν  κατέστελλε  τήν  όχαλί- 
νωτον  έπιθυμίαν  του,  άλλά  έφα νέρωνε ν  έξ  άρχής  άκόμη 
τήν  μοχθηρόν  του  διάθεσιν.  Επειδή  λοιπόν  μετά  άπό  όλίγον 
χρόνον  πρόκειται  ό  υιός  του  ό  Χαναάν  νά  δεχθή  τήν  κατά- 
ραν,  διότι  έξύβρισε  τόν  πατέρα  του,  διά  τούτο  έπρόλαβε  ή 
Γραφή  καί  μάς  έπεσήμανε  καί  μάς  έφανέρωσε  τό  δνομα 
τού  παιδός  συγχρόνως  μέ  τήν  άκρασίαν  τού  πατρός  του. 
Διά  νά  ήμπορέσης  νά  μάθης,  δταν  μετά  άπ*  αύτά  ϊδης,  δτι 
έπέδειξε  πολλήν  άγνωμοσύνην  πρός  τόν  πατέρα  του,  δτι 
άπό  τήν  άρχήν  καί  άπό  τήν  ρίζαν  του  ήτο  τέτοιος,  άφού  δέν 
συνεστάλη  ούτε  άπό  τήν  συμφοράν.  Διότι  ή  τόση  πολλή 
λύπη  ήτο  ικανή  νά  καταοβήση  κάθε  είδος  ήδονής  καί  δέν 
δύναται  νά  καταστείλη  τήν  φλόγα  καί  τήν  μανίαν  αυτήν 
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ιαοις  καί  συμφοράς  υπερβολή .  Ό  τοίννν  έν  τοσούτφ  μεγέϋει 
ιών  κακών  τοσαύτην  έπιδειξάμενος  την  λύτταν  και  μανίαν 
περί  την  παιδοποιίαν ,  ποιας  αν  εϊη  συγγνώμης  άξιος; 

Άλλ*  έντευϋ'εν  ήμιν  πάλιν  έτερον  τίκτεται  ζήτημα,  ιό 
5  πολν&ρύλλητον  έκεινο  καί  πανχαχον  περιφερόμενον,  τίνος  'ένε - 
κεν  τον  πατρός  άμαρτόντος  ό  υιός  την  κατάραν  δέχεται;  Άλλ* 
ϊνα  μή  νυν  μακρόν  ποιώμεν  ιόν  λόγον ,  τούτο  ταμιευσόμεϋα 
προς  τό  παρόν,  «V  έπειδάν  εις  αυτόν  τον  τόπον  άφικώμεϋα, 
τότε  και  την  λύσιν  επαγάγωμεν,  ήν  αν  ό  Θεός  παράοχη .  Ου - 
10  δεν  γάρ,  κα&άπερ  έφ#ην  εϊπών,  ιών  εν  τή  $εία  Γραφή  κει¬ 
μένων  αν  εν  λόγον  τίνος  καί  αιτίας  εστπ'  εΰρείν  έγγεγραμ- 
μένον.  Τέως  οϋν  τούτο  έγνωμεν,  ότι  ονχ  απλώς,  και  ώς  έ- 
τυχε,  τής  πρσσηγορίας  τον  υϊοϋ  έμνημόνευσεν  ό  Μωϋσής 
είπών,  <(Χάμ  δέ  ήν  πατήρ  τ  ον  Χαναάν.  Τρεις  εϊσιν  οϋτοι  υιοί», 
15  φηοί,  ((Νώε,  καί  από  τούτων  δ ιεοπάρηοαν  επί  πάσαν  την  γην. 
Μή  άπλο)ς  παραδράμωμεν,  αγαπητοί \  μηδέ  τό  νυν  ρηϋέν, 
άλλ’  έννοήσωμεν  καί  εξ  αυτόν  τούτον  τής  δυνάμεως  τον  Θεόν 
τό  μέγεϋος.  Τρεις,  ηησίν,  ήσαν  οϋτοι  υιοί  Νώε 9  καί  εκ  τού¬ 
των  δ  ιεοπάρηοαν  επί  πάσαν  τήν  γην. 

20  Πώς  από  το>ν  τριών  τοσοϋτον  πλήϋος  έπέδωκε;  πα>ς 
ήδυνήΰησαν  διαρκέσαι;  πώς  εκ  τ ών  όλίγο)ν  τούτων  άπας 
ό  κόσμος  οννέστη;  πώς  αύτοϊς  χά  σώαατα  διέμεινεν;  Ονκ 
Ιατρός  ήν  ό  θεραπείαν  προοάγων,  ονκ  άλλη  τις  έπιμέλεια. 
Ονδέπω  γάρ  ουδέ  πόλεις  ήσαν  δειμάμενοι,  αλλά  μετά  τήν 
25  τοσαύτην  ταλαιπωρίαν,  καί  τήν  εν  τή  κιβωτώ  διαγωγήν, 
ώς  τετ αριχευμένοι  καί  κατειργαομένοι  έξήλΰον,  καί  έν  τ ο- 
σαύττ]  μονώσει  τ υγχάνοντες  καί  ερημιά  άφάτφ  πέος  ού  διε- 
φ&άρησαν;  πώς  ονκ  άπώλοντο ;  Ό  γάρ  φόβος ,  εϊπέ  μοι , 
καί  ή  αγωνία  ού  κατέσειεν  αν τα)ν  τήν  διάνοιαν ,  καί  διε- 
30  τάρασσε  τον  λογισμόν;  Μή  ξενιστής,  αγαπητέ *  Θεός  γάρ 
ήν  ό  πάντα  έργ αζό μένος γ  και  ό  τής  φύσεως  δημιουργός  ην 
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τόσον  τίποτε,  όσον  ή  ύπερβολική  λύπη  και  συμφορά.  Αύτός 
λοιπόν,  ό  όποιος  είς  τόσα  πολλά  κακά  έπέδειξε  τόσην  λύσ¬ 
σαν  και  μανίαν  διά  τεκνοποίησιν,  ποιας  συγγνώμης  θά 
ήτο  άξιος; 

Αλλά  άπ’  έδώ  γεννάται  πάλιν  άλλο  ζήτημα,  έκεΐνο  τό 
πολυθρύλλητον  καί  παντού  συζητούμενον,  διατί  δηλαδή  ό 
υιός  δέχεται  τήν  κατάραν,  αφού  ό  πατήρ  ήμάρτησεν;  Αλλά 
διά  νά  μή  μακρυγορώμεν  προς  τό  παρόν,  άς  τό  έχωμεν  ύπ’ 
δψιν  μας,  ούτως  ώστε,  όταν  φθάσωμεν  εις  τό  σχετικόν  ση- 
μεϊον,  τότε  νά  δώσωμεν  και  τήν  λύσιν,  τήν  οποίαν  θά  μας 
δώση  ό  θεός.  Διότι,  όπως  και  προηγουμένως  είπον,  τίποτε 
δέν  είναι  δυνατόν  νά  εΰρης  εις  τήν  άγίαν  Γραφήν,  πού 
νά  είναι  γραμμένον  χωρίς  λόγον.  Τελευταίως  λοιπόν  έμά- 
θομεν  τούτο,  ότι  δηλαδή  ό  Μωυσής  δέν  έμνημόνευσε  τό 
όνομα  τού  υιού  είκή  καί  ώς  έτυχεν  μέ  τό  νά  εϊπη*  «Ό  Χάμ 
ήτο  πατήρ  τού  Χαναάν.  Αύτοί  είναι»,  λέγει,  «οί  τρεϊς  υιοί 
τού  Νώε  καί  άπ5  αύτούς  διεσκορπίσθησαν  οι  άνθρωποι  είς 
όλόκληρον  τήν  γην».  Νά  μή  προσπεράσωμεν,  άγαπητοί,  χω¬ 
ρίς  προσοχήν  καί  αύτό  πού  έλέχθη  τώρα,  αλλά  νά  κατανοή- 
σωμεν  καί  άπ5  αύτό  τό  ίδιο  τό  μέγεθος  τής  δυνάμεως  τού 
θεού.  «Αύτοί  είναι»,  λέγει,  «οι  τρεις  υιοί  του  Νώε  καί  άπ’ 
αύτούς  διεσκορπίσθησαν  οί  άνθρωποι  είς  όλόκληρον  τήν  γην». 

Πώς  άπό  τούς  τρεις  αύτούς  έβγήκε  τόσον  μεγάλο  πλή¬ 
θος;  Πώς  ήδυνήθησαν  νά  έπιζήσουν;  Πώς  ό  κόσμος  συνε- 
κροτήθη  άπό  τούς  ολίγους  αύτούς;  Πώς  διετηρήθησαν  τά 
σώματά  των;  Ούτε  ιατρός  ύπήρχε,  διά  νά  τούς  θεραπεύη, 
ούτε  καμμία  άλλη  φροντίς.  Δέν  είχον  κτίσει  βεβαίως  πό¬ 
λεις,  άλλά  μετά  άπ5  αυτήν  τήν  τόσην  ταλαιπωρίαν  καί  τήν 
διαβίωσιν  είς  τήν  κιβωτόν,  έξήλθον  ώς  ταριχευμένοι  καί 
ταλαιπωρημένοι  καί  περιελθόντες  είς  τόσην  άπομόνωσιν  καί 
έρημίαν,  πώς  δέν  κατεστράφησαν;  Διότι,  είπέ  μου,  ό  φόβος 
καί  ή  άγωνία  δεν  τούς  έκλόνιζον  τό  ήθικόν  και  δέν  τούς 
έτάρασσον  τήν  σκέψιν;  Μή  παραξενεύεσαι,  άγαπητέ,  διότι 
ό  θεός  ήτο  αύτός,  ό  όποιος  έκαμνεν  8λα  αύτά  καί  ό  δημίου ρ- 
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ό  πάντα  ταϋτα  χά  κωλύματα  αναιρούν,  καί  τό  πρόσταγμα  αυ¬ 
τόν  έκεϊ%*ο  χό  λέγον,  «Ανξάνεοϋε  και  πληΰύνεσϋ'ε,  και  πλη¬ 
ρώσατε  την  γην»,  αύτοις  και  την  έπίδοσιν  έχαρίσατ ο.  Έπει 
και  σι  Ίσραηλϊται  ή  νίκα  εις  Αίγυπτον  τη  πλινϋεία  και  τφ 
5  πηλφ  και ειργάσϋησαν,  ταύτη  πολλφ  μάλλον  εις  πλήθος  έπέ- 
δωκαν ,  και  ονχε  χό  άνηλεές  έκεινο  και  ώμον  έπίταγμα  τον 
Φαραώ,  ιό  κελενον  τά  άρρενα  εις  τον  ποταμόν  ρίπτεοΰαι , 
ουδέ  ή  λοιπή  κακουχία,  ήν  υπό  ιών  έργοδιωκ τών  ύπέμενον , 
ίοχυοεν  έλαττώσαι  αυτών  τό  πλή&ος ,  άλλα  και  μάλλον  εις 
10  πλήϋος  έπεδίδουν.  'Η  γάρ  άνωΰεν  ροπή  ήν  ή  διά  ιών  έναν- 
τίων  άπαντα  έργαζομένη. 

5.  "Οταν  τοίννν  ό  Θεός  κελεύη ,  μη  ζητεί  κατά  άκολον- 
άίαν  άνΰρωπίνην  διερευνάοΰαι  τα  πράγματα.  Ανώτερος 
γάρ  ών  της  φνσεως ,  ον  δειται  της  άκολουϋίας  της  φύσεως, 
15  άλλα  και  δι  αυτών  τών  κωλυόντων  τά  πράγματα  αύζάνε- 
ο&αι  παρασκευάζει.  Τον  αυτόν  δη  τρόπον  και  τών  άπό  τών 
τριών  τούτων  την  οικουμένην  άπασαν  άνεπλήρωσεν .  αΑπό 
τούτων  γάρ»,  φησί ,  ατών  τριών  διεσπάρησαν  έπι  πάσαν  την 
γην».  Εΐδες  Θεόν  δνναμιν;  είδες  πώς,  καν  πολλά  ην  τά 
20  κωλύματα ,  ονδέν  έστι  τό  διακόπτου  αυτόν  τό  βούλημα;  Τό 
αυτό  και  έπΙ  της  πίστεώς  έστιν  ίδειν  γινόμενον.  Τοιον των 
γάρ  οντων  τών  πολεμούν  των,  τοσούτων  δντων  τών  έπιβον- 
λευόντων,  και  βασιλέων }  και  τυράννων,  και  δήμων  καιεξα- 
νισταμένων,  και  πάντα  ποιούντων,  ώστε  σβέσαι  τον  οπιν#ή- 
25  ρα  τής  πίοτεως ,  αυτών  τών  έπιβονλευόν των,  διά  τών 


κωλύειν  βουλομένων,  τοσαύτη  ήρΰη  τής  ενσεβείας  ή  ψλόξ, 
ώς  άπασαν  καταλαβειν  την  οικουμένην,  και  την  άοίκητον. 

Κάν  προς  Ινδούς  γάρ  άπέλ&ηζ,  καν  προς  Σκύ&ας,  καν 
προς  αυτά  τά  πέρατα  τής  οικουμένης,  κάν  εΐς  αυτόν  ιόν  ώ- 
30  κεανόν,  πανταχον  ευρήσεις  του  Χρίστου  την  διδασκαλίαν 


10.  Έδώ  γίνεται  λόγος  διά  την  εις  την  Αίγυπτον  καταδυνάστευσιν 
τών  Ισραηλιτών  καί  την  παρά  ταΰτα  αυξησιν  του  γένους  των. 
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γός  της  κτίσεως  ήτο  αυτός,  ό  οποίος  έξηφάνιζεν  όλα  τά 
έμπόδια  και  τό  πρόσταγμά  του,  τό  οποίον  έλεγεν,  «Αύξάνε- 
σθε  και  πληθύνεσθε  και  γεμίσατε  την  γην»,  και  πού  έχάρισεν 
είς  αυτούς  τή,ν  αΰξησιν.  Καθ’  δσον  και  οι  Ίσραηλϊται,  όταν 
κατειργάσθησαν  είς  την  Αίγυπτον1·  την  πλίνθον  καί  τόν  πη¬ 
λόν,  ηύξήθησαν  άκόμη  περισσότερον  καί  δέν  ήμπόρεσαν  νά 
τούς  έλαττώση  ούτε  τό  σκληρόν  καί  άπάνθρωπον  εκείνο 
πρόσταγμα  τού  Φαραώ,  τό  οποίον  έλεγε  νά  ριφθούν  τά 
άρρενα  τέκνα  είς  τόν  ποταμόν,  ούτε  ή  ύπόλοιπη  κακουχία, 
τήν  οποίαν  ύπέφερον  άπό  τούς  έπιστάτας,  άλλά  περισσότε¬ 
ρον  ηύξάνοντο.  Διότι  ή  έκ  των  άνω  δύναμις  ήτο  αύτή,  ή 
οποία  έπραγματοποίει  τά  πάντα  μέ  τά  άντίθετα. 

5.  "Οταν  λοιπόν  ό  Θεός  διατάσση,  νά  μη  ζητςίς  νά  έξε- 
τάζης  τά  πράγματα  κατά  τήν  άνθρωπίνην  συνήθειαν.  Διότι 
άφού  είναι  άνώτερος  άπό  τήν  φύσιν,  δέν  έχει  άνάγκην  τής 
φυσικής  άκολουθίας,  άλλά  προετοιμάζει  τήν  αΰξησιν  των 
πραγμάτων  καί  μέ  αυτά  τά  έμπόδια.  Κατά  τόν  ίδιον  τρόπον 
λοιπόν  καί  τώρα  έγέμισε  τήν  οικουμένην  ολόκληρον  μέσφ 
αυτών  των  τριών.  Διότι  λέγει*  «Άπ5  αύτούς  τούς  τρεϊς  οι 
άνθρωποι  διεσπάρησαν  είς  ολόκληρον  τήν  γήν».  Είδες  τήν 
δύναμιν  τού  θεού;  Είδες  πώς  άν  καί  είναι  πολλά  τά  κωλύ¬ 
ματα,  δέν  ήμπορεϊ  τίποτε  νά  μεταβάλη  τήν  άπόφασίν  του; 
Τό  ϊδιο  ήμπορούμεν  νά  ίδωμεν  καί  είς  τήν  πίστιν.  Διότι,  άν 
καί  ήσαν  τόσοι  οι  πολεμούντες  αύτήν,  άν  καί  ήσαν  τόσοι  οί 
κακώς  διακείμενοι  πρός  αύτήν,  καί  βασιλείς,  καί  τύραννοι, 
καί  λαοί  πού  έγείροντο  έναντίον  της  μέ  μανίαν  καί 
τής  πίστεως,  δταν  ή  ψυχή  είναι  προσκεκολλημένη  είς  τόν 
δμως  εξ  αιτίας  αύτών,  πού  τήν  έπεβουλεύοντο,  έξ  αίτιας 
αύτών,  πού  ήθελον  νά  τήν  έμποδίσουν,  τόσον  μεγάλη  έση- 
κώθη  ή  φλόγα  τής  εύσεβείας,  ώστε  κατέλαβεν  όλόκληρον 
τήν  οίκουμένην,  καί  τήν  άκατοίκητον  άκόμη  περιοχήν. 

Διότι  καί  άν  μεταβής  πρός  τούς  Ινδούς,  καί  άν  ύπάγης 
πρός  τούς  Σκύθας,  και  άν  πρός  τά  πέρατα  τής  γής  καί  πρός 
αύτόν  άκόμη  τόν  ωκεανόν,  θά  εΰρης  παντού  τήν  χριστιανι- 


206 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤ202Τ0Μ0Τ 


κατ ανγάζονσαν  τάς  απάντων  ψνχάς.  Τό  γάρ  θαυμαστόν  και 
παράδοξον 7  οτ ι  και  αυτά  τά  βάρβαρα  έθνη  μετ ερρύθμισεν 
6  της  εύοεβείας  λόγος  και  ψιλοσοφεϊν  έ μαθον  και  τής  πα- 
λαιάς  συνήθειας  άποατάντες  πρός  την  ευσέβειαν  μετετά- 
5  ξαντό.  Και  καθάπερ  διά  των  τριών  τούτων  τό  των  ανθρώ¬ 
πων  πλήθος  έπιδονναι  παρεσκενασεν  ό  των  όλων  δημιουρ¬ 
γός ,  τον  αυτόν  δή  τρόπον  και  επί  τής  πίστεως  διά  των 
ένδεκα,  των  άλιέων,  των  αγραμμάτων,  των  ιδιωτών,  των 
μηδέ  διάραι  τό  στόμα  τολμώντων,  άπαοαν  έπεσπάοατο  την 
10  οικουμένην.  Και  οϊ  αγράμματοι  οϋτοι,  και  οι  Ιδιώται  και 
οι  άλιεΐς  των  φιλοσόμ  ων  άπέφραξαν  τά  στόματα ,  και  καΟά- 
περ  ύπόπτεροι,  ου τω  την  οικουμένην  άπαοαν  διέδραμον  κα~ 
τασπείραντες  τόν  τής  εύοεβείας  λόγον  καί  τάς  άκά\*θας  εκ- 
τέμνοντες  και  τά  παλαιά  άναοπώντες  έθη,  και  τούς  τον 
15  Χρίστον  νόμους  παντ αχόν  καταφυτεύοντες'  καί  ον τε  τό  ο¬ 
λίγους  αυτούς  είναι,  ούτε  η  ιδιωτεία,  ούτε  τό  αυστηρόν  τών 
έπιταγμά των,  ούτε  τό  παλαιρ  συνήθεια  προκατειλήφθαι  ά- 
παν  τό  τών  άνθρώπων  γένος,  ΐοχυσε  κώλυμα  αύτοϊς  γενέ- 
σθαι,  αλλά  ταύτα  πάντα  άνήρει  προοδοπο ιουσα  ή  χάρις,  και 
20  μετ 3  ευκολίας  άπαντα  εϊργάζοντο,  δι 5  αυτών  τών  κωλυμάτων 
μείζονα  δεχόμενοι  την  προθυμίαν.  Και  γάρ  ποτέ  μέν  μαστι¬ 
ζόμενοι  άνεχώρουν  χαίροντες  ον  διά  τάς  μάστιγας  α7τλώς, 
άλλ*  «Ότι  υπέρ  τον  όνόματος  τον  Χρίστον  κατ ηξιώθησαν 
άτιμασθήναιν  άλλοτε  6έ  εις  δεσμωτηρίου  έμβληθέντες,  έπει- 
25  δη  νπ’  άγγέλον  έξηνέχθησαν,  πάλιν  τών  αυτών  εΐγοντο,  και 
είς  τό  ιερόν  άφικνούμενοι  τόν  τής  διδασκαλίας  λόγον  κατέ- 
βαλ ον,  σαγηνεύον τες  τά  πλήθη  εις  την  εύοέβειαν  καί  πάλιν 
κατεχόμενοι7  ου  μόνον  ουδέ  έντεϋθεν  οκνηρότεροι  έγίνονιο , 
άλλά  και  πλείονα  την  παρρησίαν  έπεδείκνυντο,  εν  μέοω 
80  μαινομένου  δήμου  καί  τούς  όδόντας  τρίζοντος  έστώτες  καί 
λέγοντες,  «Πειθαρχεϊν  δει  θεφ  μάλλον  ή  άνθρώποις ».  Εί¬ 
δες  παρρησίας  μέγεθος;  είδες  τους  ϊδιώτας,  τούς  άλιεΐς 


11.  Πράξ.  5,  41. 

12.  Πράξ.  5,  29. 
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κήν  διδασκαλίαν  να  πλημμυρίζη  τάς  ψυχάς  πάντων.  Τό 
θαυμαστόν  και  παράδοξον  είναι  τό  δτι  και  αύτάς  τάς  βαρβα- 
ρικάς  φυλάς  μετέβαλεν  ό  λόγος  τής  εύσεδείας  και  εμαθον 
νά  φιλοσοφούν  και  άφου  έγκατέλειψαν  τάς  παλαιάς  συνή¬ 
θειας,  μετεπήδησαν  πρός  τήν  ευσέβειαν.  Και  δπως  άκριδώς 
ό  δημιουργός  των  πάντων  ηύξησε  μέ  τούς  τρεις  αύτούς  τον 
πληθυσμόν  των  άνθρώπων,  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  και  είς 
την  πίστιν,  μέ  τούς  ένδεκα  άλιεϊς,  τούς  άγραμμάτους,  τούς 
ίδιώτας,  μέ  αύτούς  πού  δέν  έτολμοϋσαν  ούτε  τό  στόμα  νά 
άνοίξουν,  μέ  αύτούς  προσείλκυσεν  ολόκληρον  τήν  οικουμέ¬ 
νην  είς  τήν  πίστιν.  Και  οι  άγράμματοι  αυτοί,  οί  ίδιώται  καί 
άλιεϊς  έκλεισαν  τά  στόματα  των  φιλοσόφων,  καί  ώσάν  νά 
είχον  πτερά  διέτρεξαν  ολόκληρον  τήν  οίκουμένην  σπείρον- 
τες  τόν  λόγον  τής  εύσεδείας,  κόπτοντες  τάς  άκάνθας,  έκρι- 
ζώνοντες  τάς  παλαιάς  συνήθειας  καί  φυτεύοντες  παντού 
τούς  νόμους  τού  Χριστού.  Καί  δέν  ή  μπόρεσαν  νά  τούς  έμπο- 
δίση  ούτε  ολόκληρον  τό  άνθρώπινον  γένος,  ούτε  τό  δτι  ήσαν 
ολίγοι,  ούτε  τό  δτι  ήσαν  ίδιώται,  ούτε  οί  αύστηροί  νόμοι, 
ούτε  ή  προκατάληψις  των  παλαιών  συνηθειών,  άλλά  δλα 
αύτά  τά  έξηφάνιζεν  ή  χάρις,  ή  οποία  προώδευε  καί  δλα  τά 
έπετύγχανον  μέ  εύκολίαν,  ή  δέ  προθυμία  των  έμεγάλωνεν 
έξ  αιτίας  αύτών  των  έμποδίων.  Καί  δταν  μάλιστα  έμασαγώ- 
νοντο  έφευγον  χαίροντες  δχι  άπλώς,  διότι  έμαστιγώθησαν, 
άλλά  «Διότι  έκρίθησαν  άξιοι  νά  κακοποιηθούν  διά  τό  άνομα 
τού  Χριστού»11.  ν  Αλλοτε  πάλιν  ριφθέντες  είς  τήν  φυλακήν, 
άφού  έλ ευ θερ ώθησαν  ύπό  Αγγέλου,  έξηκολούθουν  πάλιν  τά 
ίδια  καί  έπήγαινον  είς  τό  ιερόν  καί  έδίδασκον  πάλιν  προσελ- 
κύοντες  τά  πλήθη  πρός  τήν  εύσέβειαν.  "Οταν  συνελαμβά- 
νοντο  καί  πάλιν,  δχι  μόνον  δέν  έγίνοντο  όκνηρότεροι,  άλλά 
καί  έδείκνυον  περισσότερον  θάρρος  έν  μέσω  τού  μαινομένου 
όχλου,  πού  έτριζε  τούς  όδόντας  καί  έλεγον,  «Πρέπει  νά 
πειθαρχώμεν  περισσότερον  είς  τόν  θεόν  παρά  είς  τούς  άν- 
θρώπους»1*.  Είδες  μέγεθος  παρρησίας;  Είδες,  δτι  οί  άπλοϊκοί 
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νπερορών τας  τοαούτων  δήμων  μαινομένων  καί  προς  φόνους 
και  σφαγάς  έτοιμων; 

Άλλα  συ  ταντα  άκούων,  άγαπητέ,  μή  τούτοις  λογίζου 
τα  γινόμενα ,  άλλα  τή  άνωϋεν  χάριχι  τή  νενρούση  και  άλει- 
5  φούση  αυτών  την  προϋνμίαν.  Έπεί  και  αυτός  ουτος  ό  μα¬ 
κάριος  Πέτρος,  ήνίκα  τον  εκ  κοιλίας  μητρός  χωλεύοοντα 
όρύιον  άποκα τέστηαε,  πάντων  εκπληττόμενων  και  ΰαυμαζόν- 
των  αυτούς,  έπιδεικνύ  μένος  την  οϊκείαν  ευγνωμοσύνην  φη- 
σίν *  «5 Άνδρες ,  τί  άτενίζετε  ήμίν,  ώς  ιδία,  δυνάμει  ή  εύσε- 
ιΟ  βεία,  πεποιηκόαι  τού  περιπα τεϊν  αυτόν Τίνος  ένεκεν,  φη- 
σίν ,  ον τω  κατεπλάγητε  καί  έκπεπληγ μένοι  έατέ  έπϊ  τφ  γε- 
γονότι;  Μή  γάρ  ημείς  έσμεν  οι  τούτο  έργασάμενος  ή  ιδία 
δυνάμει  πρός  ύγίειαν  αυτόν  έπαναγαγόντες ,  καί  δαδίζειν 
παρασκευάοαντες ;  Τί  ήμίν  ατενίζετε;  Ουδόν  πλέον  ημείς 
15  εϊσηνέγκαμεν,  ή  ότι  την  γλώτταν  έδανείοαμεν'  ό  δέ  τό 
παν  έργασάμενος,  ό  Δεσπότης  έοτί  καί  δημιουργός  τής  ψύ- 
σεως.  Εκείνος  «Ό  Θεός  Αβραάμ  καί  Ισαάκ  καί  Ιακώβ, 
οί)ς  παχριάρχας  έπιγράφεσϋε »,  εκείνος  (ώΟν  υμείς  παραδε- 
δώκατε  και  ήρνήσασΰ'ε  κατά  πρόσωπον  Πιλάτου,  κρίναντος 
20  εκείνον  άπολύειν »·  έκείνός  έοτιν  ό  ταντα  έργασάμενος *  ον 
< ύΥμείς ,  τόν  άγιον  καί  δίκαιον,  ήρνήσασΰε,  καί  ήτήαασϋε 
άνδρα  φονέα  χαριαύήναι  ΰμίν,  τόν  δέ  αρχηγόν  τής  ζωής 
κατεκρίνατε ,  8ν  ό  Θεός  ήγειρεν  έκ  νεκρών,  ού  ημείς  μάρ- 
τυρές  έσμεν .  Καί  έπί  τή  πίστει  τον  όνόματος  αυτού  τούτον, 
25  δν  ΰ'εωρεΐτε  καί  όίδατε,  έστερέωσε  τό  όνομα  αυτού *  καί  ή 
πίστις  ή  δι  αυτού  όδωκεν  αύτφ  την  ολοκληρίαν  άπέναντι 
πάντων  υμών . 

6 .  Πολλή  τής  παρρησίας  ή  ύπερβολή'  μεγάλη  καί  άφα¬ 
τος  τής  ανωΰ'εν  αντοϊς  παρασχεΰείσης  χάριτος  ή  δύναμις' 
80  σαφέστατη  τής  άν-αοτάσεως  ή  άπόδειζις  ή  τον  μακαρίου  τού¬ 
του  παρρησία  γένοιτ’  άν .  Τί  γάρ  αν  τούτου  μείζον  σημείον 


13.  Πράξ.  3,  12. 

14.  Πράξ.  3,  13-16. 
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αύτοί  άλιεϊς  παρέβλεπον  τόσους  όχλους  μαινομένους  και 
έτοίμους  νά  κάνουν  φόνους  και  σφαγάς; 

"Αλλά  σύ,  άγαπητέ,  όταν  άκους  αύτά  μή  καταλογίζης 
είς  αύτούς  αύτά,  τά  όποια  έγίνοντο,  άλλα  είς  την  άνωθεν 
θείαν  χάριν,  ή  οποία  έδυνάμωνε  και  έσταθεροποιοϋσε  τήν 
προθυμίαν  των.  Επειδή  καί  ό  ίδιος  ό  μακάριος  Πέτρος, 
δταν  άποκατέστησεν  δρθιον  τόν  έκ  τής  κοιλίας  τής  μητρός 
του  χωλόν,  δταν  δλοι  έξεπλήσσοντο  και  έθαύμαζον  αύτούς 
έπιδεικνύων  τήν  εύγνωμοσύνην  του  έλεγεν·  «"Άνδρες  τί 
βλέπετε  πρός  ήμάς,  ωσάν  νά  έκάναμεν  αύτόν  νά  περπατή 
μέ  τήν  ίδικήν  μας  δύναμιν  και  εύσέβειαν;»13.  Διατί  λέγει 
έξεπλάγητε  καί  εϊσθε  έκθαμβοι  δΓ  αύτό  πού  έγινε;  Μήπως 
εϊμεθα  ήμεϊς  αύτοί  πού  έκάμαμεν  αύτό,  ή  μέ  τήν  ίδικήν  μας 
δύναμιν  του  έδώσαμεν  τήν  ύγείαν  και  τόν  έκάμαμεν  νά  βαδί- 
ζη;  «Διατί  βλέπετε  πρός  ήμάς»;  Ημείς  δέν  προσεφέραμεν 
τίποτε  εκτός  άπό  τό  δ, τι  έδανείσαμε  τήν  γλώσσαν  μας  είς 
τόν  θεόν.  Αύτός  πού  έκανε  τά  πάντα  είναι  ό  Κύριος  και 
δημιουργός  τής  φύσεως.  Εκείνος  «ό  θεός  του  "Αβραάμ 
καί  του  "Ισαάκ  καί  του  "Ιακώβ»,  τούς  οποίους  όνομάζετε 
πατριάρχας,  εκείνος  «τόν  όποιον  εσείς  παρεδώσατε  καί 
ήρνήθητε  ένώπιον  του  Πιλάτου,  άν  καί  είχε  κρίνει  νά  τόν 
άπολύση».  Εκείνος  είναι  αύτός  πού  έκανε  αύτά,  τόν  όποιον 
«έσεϊς,  τόν  άγιον  καί  δίκαιον,  ήρνήθητε  καί  έζητήσατε  νά 
άθωωθή  άνδρας  δολοφόνος,  τόν  δέ  άρχηγόν  τής  ζωής  κατε- 
δικάσατε,  τόν  οποίον  ό  θεός  άνέστησεν  έκ  των  νεκρών,  τής 
άναστάσεως  δέ  αύτου  ήμεϊς  εϊμεθα  μάρτυρες.  Καί  διά  τής 
πίστεως  είς  τό  δνομα  αύτου  αύτόν,  τόν  οποίον  βλέπετε  καί 
γνωρίζετε,  έστερέωσε  τό  δνομα  αύτου.  Καί  ή  πίστις,  ή  οποία 
ένεργεϊται  δΓ  αύτου,  έδωσε ν  είς  αύτόν  τήν  πλήρη  ύγείαν 
ένώπιον  δλων  σας»14. 

6.  Πολύ  μεγάλο  τό  μέγεθος  του  θάρρους.  Μεγάλη  καί 
άπερίγραπτος  ή  δύναμις  τής  χάριτος  τής  δοθείσης  είς  αύ¬ 
τούς.  Πολύ  σαφής  άπόδειξις  τής  άναστάσεως  θά  έγίνετο  ή 
παρρησία  του  μακαρίου  τούτου.  Διότι  ποιον  σημείον  μεγα- 
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έπιζητήσειεν  άν  τις  λαδεϊν,  όταν  ό  πρό  τον  σταυρόν  καί 
κόρης  εντελούς  απειλήν  μη  δννηθεϊς  ένεγκεΐν,  νυν  ον τω 
κατεξανίσταται  τον  των  *  Ιουδαίων  δήμον  και  τοσαντη  παρ¬ 
ρησία  και  τιρδς  τοσοντον  πλήθος,  μόνος  ών,  όντως  άτάκτως 
5  μεμηνός}  έπαποδύεται  και  τοιαντα  φθέγγεται,  ά  τήν  μανίαν 
αυτών  έπι  πλεϊον  διεγείρειν  δύνναται ;  Είδες ,  αγαπητέ , 
πώς ,  5περ  έν  προοιμίοις  έλεγον,  τούτο  καί  νυν  δείκνντ αι; 
Έπειδάν  τις  πυρωθή  τφ  πρός  τόν  Θεών  πόϋω,  ονκέτι  λοι¬ 
πόν  όραν  ανέχεται  τά  τοις  όφθαλμοϊς  τούτοις  τοίς  σωματι- 
10  κοϊς  ύποπίπτοντα,  άλλ’  έτερον ς  ό φθαλμονς  κτησάμενος}  τους 
τής  πίστεως  λέγω,  έκεΐνα  διά  παντός  φαντάζεται  και  πρός 
έκεϊνα  τήν  διάνοιαν  εχει  τεταμένην ,  και  έν  γή  δαδίζων  ώς 
έν  ονρανοις  τό  τιολίτευμα  έχων,  οϋτω  πάντα  διαπράττεται, 
ϋπ  ονδενός  τών  ανθρωπίνων  έμποδιζόμενος  πρός  τόν  κατ’ 
15  αρετήν  δρόμον .  "Ο  γάρ  τοιοντος  ον  τά  λαμπρά  τον  βίου 
λοιπόν  όρ$,  ου  τά  δυσχερή  και  έναντία,  αΛΛά  πάντα  παρα¬ 
τρέχει,  πρός  τήν  έαντοϋ  πατρίδα  έπειγόμενος .  Και  καθάπερ 
ό  μετά  πολλον  του  τόνον  ιόν  σωματικόν  τούτον  δρόμον  τρέ¬ 
χων  ονδένα  τών  άπαν τώντων  δρψ,  καν  μυριάκις  αυτφ  προο- 
20  πταίση,  αλλά  πρός  τόν  δρόμον  έχων  τεταμένον  αυτόν  τόν 
λογισμόν ,  ευκόλως  άπαντα  παραδραμών  έπείγετ αι  πρός  τόν 
προκείμενον  αυτφ  σκοτιόν ,  τόν  αυτόν  δή  τρόπον  και  ό  τόν 
κατ  αρετήν  δρόμον  τρέχειν  σπονδάζων  και  από  γης  εις 
ουρανόν  άνελθειν  έπιθυμών,  πάντα  τά  δρώμενα  κάτω  άφίησι 
25  και  όλος  τον  δρόμον  γίνεται  και  ον  πρότερον  ϊσταται,  ουδέ 
κατέχεται  υπό  τίνος  τών  δρωμένων,  μέχρις  αν  εις  αυτήν 
άνελθειν  δυνηθη  τήν  κορυφήν. 

Τφ  γάρ  ου  τω  διακειμένω  και  τά  δοκουντα  είναι  φοβερά 
κατά  τόν  παρόντα  βίον ,  ευκαταφρόνητα  γίνεται,  καί  ό  τοιον- 
30  χος  ούτε  ξίφος  δέδοικεν,  ον τε  κρημνόν,  ούτε  θηρίων  δδόν- 
τας ,  ου  δαοάνους,  ον  δημίων  χειρας,  ούκ  άλλο  τι  τών  κατά 
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λύτερον  άτΓ  αύτό  θά  έζητοϋσε  κανείς  νά  λάβη,  δίαν  αύτός 
ό  όποιος  πρό  ίου  σταυρικού  θανάτου  δέν  ή μπόρεσε  νά  ύπο- 
μείνη  άπειλήν  εύτελοϋς  νεάνιδος,  χώρα  δμως  έξανίσταται 
έτσι  κατά  των  5 Ιουδαίων  και  μέ  τόσον  θάρρος  και  πρός  τό¬ 
σον  πλήθος,  άν  και  ήχο  μόνος,  ώσάν  νά  έξεμάνη,  ϊσταται 
άντιμέτωπος  και  λέγει  τέτοια  πράγματα,  τά  όποια  ήμποροϋν 
νά  διεγείρουν  άκόμη  περισσότερον  την  μανίαν  των;  Είδες 
άγαπητέ,  πώς  άποδεικνύεται  τώρα  αύτό,  το  όποιον  έλεγον 
είς  την  άρχήν;  Έάν  κανείς  έχη  φλογέράν  άγάπην  πρός  τόν 
θεόν  δέν  άνέχεται  πλέον  νά  βλέπη  αυτά  πού  υποπίπτουν 
είς  την  άντίληψιν  των  σωματικών  όφθαλμών,  άλλά  άποκτή- 
σας  άλλους  όφθαλμούς,  έννοώ  τούς  τής  πίστεως,  έκείνα 
φαντάζεται  πάντοτε  και  πρός  έκείνα  έχει  έστραμμένην  την 
σκέψιν  του,  άν  καί  βαδίζει  είς  τήν  γην,  ώσάν  νά  ζή  έκεϊ 
καί  κατορθώνει  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  τά  πάντα  χωρίς  νά 
εμποδίζεται  άπό  κανένα  άνθρωπον  πρός  τόν  ένάρετον  δρό¬ 
μον.  Καθ’  δσον  ό  τοιοϋτος  άνθρωπος  δέν  βλέπει  πλέον  τήν 
λαμπρότητα  τού  βίου,  ούτε  τά  δυσχερή  και  άντίθετα,  άλλά 
τά  παραβλέπει  ολα  έπειγόμενος  νά  φθάση  εις  τήν  πατρίδα 
του.  Και  δπως  άκριβώς  ό  τρέχων  τόν  ύλικόν  δρόμον  μέ  πολ- 
λήν  έντασιν  και  δέν  βλέπει  κανένα,  καί  άν  άκόμη  προσ- 
κρούση  πολλάς  φοράς  έπάνω  τους,  άλλά  έχων  τεταμένη ν 
τήν  προσοχήν  του  πρός  αύτόν,  προσπερνά  εύκόλως  τά  πάντα 
καί  έπείγεται  νά  φθάση  πρός  τόν  ώρισμένον  σκοπόν,  έτσι 
καί  αύτός  πού  φροντίζει  νά  διατρέξη  τόν  δρόμον  τής  άρετής 
καί  έπιθυμεϊ  νά  άνέλθη  άπό  τήν  γήν  είς  τόν  ούρανόν,  δλα 
όσα  βλέπει  τά  παραμελεί  καί  άφιερώνεται  είς  τόν  δρόμον 
καί  δέν  σταματμ  ένωρίτερον,  ούτε  σαγηνεύεται  άπό  κάτι 
πού  βλέπει,  μέχρις  8του  ήμπορέση  νά  άνεβή  είς  αυτήν  τήν 
κορυφήν. 

Είς  αύτόν  πού  σκέπτεται  έτσι  καί  αυτά  πού  φαίνονται 
είς  τήν  έδώ  ζωήν  φοβερά  είς  αύτόν  φαίνονται  εύκαταφρό- 
νητα  καί  δέν  φοβείται  ούτε  ξίφος,  ούτε  κρημνόν,  ούτε 
όδόντας  θηρίων,  ούτε  βασάνους,  ούτε  χεϊρας  δημίων,  ούτε 


212 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣ02Τ0Μ0Τ 


νδν  δίον  λυπηρών,  άλλα  καν  άνΰρακας  ϊδη  υπεστορεσ  μένους , 
ώς  λειμώνας  ορών  και  παραδείσους,  όντως  έπιπηδά'  καν 
έτερόν  τι  τών  κολαστηρίων  είδος  έπ αγόμενον  ϋεάοηται ,  ου 
ναρκμ  πρός  την  δψιν,  ουδέ  έπιστρέφεται.  Ό  γάρ  τών  μελ¬ 
λόντων  πάάσς  μετέστηοεν  αυτόν  την  διάνοιαν,  και  ώς  άπλώς 
δ  και  είκη  τό  οώμα  περικείμενος,  ούτως  ανώτερος  γίνεται 
τών  παϋ'ών  και  τη  άνωϋ'εν  χάριτι  φρουρού  μένος  ουδέ  αΊσϋη- 
αιν  λαμβάνει  την  άλγηδόνα  τών  σωματικών, 

Δ  ιό  παρακαλώ,  ίν*  ευκόλως  τους  κατά  την  άρετήν  πό¬ 
νους  ένεγκειν  δυνηύώμεν,  πολύν  τόν  περί  τόν  Θεόν  έπιδει- 
10  ξώμεΰα  πόΰον,  καί  εκεί  την  διάνοιαν  ημών  τείναντες  υπό 
μηδενός  τών  έν  τφ  παρόντι  δίψ  πρός  τόν  έκεϊσε  δρόμον 
ύποοκελιζώμεϋ'α,  άλλά  τών  μελλόντων  άγαϋ'ών  την  διηνεκή 
άΊΐόλανσιν  λογιζόμενοι ,  πάντα  τά  αλγεινά  του  παρόντος  δίον 
πράως  φέρωμεν  καί  μήτε  άδοξία  ημάς  λυπείτω,  μήτε  πενία 
15  πίεζε τω,  μήτε  νόσος  σώματος  της  ψυχής  τό  φρόνημα  χαν- 
νούτω,  μήτε  τό  καταφρονεΐσΰαι  παρά  τών  πολλών  καί  έξεν- 
τελίζεσΰ'αι  οκνηρότερους  περί  την  τής  άρετής  κατ όρΰωοιν 
άπεργαζέσΰ'ω,  αλλά  πάντα  ταϋτα,  ώσπερ  κόνιν,  άτιοτινα- 
ξάμενοι,  καί  γενναΐον  καί  υψηλόν  φρόνημα  άναλαδόντες,  ον- 
20  τω  πρός  άπαντα  πολλήν  την  άνδρείαν  έπιδειξώμεΰα,  και 
κα&άπερ  χΰ'ές  παρεκάλεοα  την  ύμετέραν  αγάπην,  τάς  πρός 
τους  εχθρούς  καταλλαγάς  μετά  πολλής  τής  σπονδής  ποιησώ- 
μεϋ'α,  καί  τά  λοιπά  τής  ψυχής  πάϋ'η  έξορίσωμεν  τής  ήμετέ- 
ρας'  κάν  έπιΰνμία  άτοπος  ένοχλή,  ταύτην  φνγαδεύωμεν *  καν 
25  ϋνμός  τιρός  οργήν  διεγείρη,  καταατέλλωμεν  την  φλεγμονήν 
τή  ωδή  τών  πνευματικών  παραινέσεων ,  δεικιώντες  τον  πά¬ 
γους  τόν  δλε&ρον.  «Ανήρ  γάρ)),  φησί,  ύνμώδης,  ούκ  ευσχή¬ 
μων» '  καί  πάλιν,  «Ό  δργιζόμενος  τώ  άδελφφ  αυτόν  εϊκή, 
ένοχος  έσται  εις  την  γέενναν  τον  πυράς ».  Κάν  χρημάτων 


15.  Παροψ,.  11,  25. 

16.  Ματθ.  5,  22. 
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τίποτε  άλλο  από  τά  δυσάρεστα  της  ζωής,  άλλα  και  άνθρα¬ 
κας  να  ϊδη  έστρωμένους  τούς  βλέπει  ώς  λειβάδια  και  παρά¬ 
δεισον  και  έ'τσι  όρμςί  πρός  αύτούς.  Καί  άν  ϊδη,  οτι  πρόκειται 
νά  τιμωρηθή  μέ  άλλον  είδος  βασανιστηρίων,  δέν  δειλιάζει 
είς  τήν  θέαν  αύτών,  ούτε  μετανοεί.  Διότι  ό  πόθος  των  μελ¬ 
λόντων  άγαθών  τού  Ισχυροποίησε  τόν  λογισμόν  του  καί  ώσάν 
νά  περιβάλλεται  άπλώς  και  μόνον  τό  σώμα,  γίνεται  έ'τσι 
άνώτερος  άπό  τά  πάθη  καί  φυλασσόμενος  άπό  τήν  άνωθεν 
χάριν  δέν  αισθάνεται  τούς  σωματικούς  πόνους. 

Διά  τούτο  σάς  παρακαλώ,  διά  νά  δυνηθώμεν  νά  ύπο- 
φέρωμεν  ευκόλως  τούς  πόνους  τής  άρετής,  άς  έπιδείξωμεν 
πολλή ν  άγάπην  προς  τόν  Θεόν  και  άφού  στρέψωμεν  έκεϊ  τήν 
σκέψιν  μας,  νά  μή  έμποδιζώμεθα  άπό  κανένα  πράγμα  τού 
παρόντος  βίου  είς  τόν  δρόμον  πρός  τά  έκεϊ,  άλλά  σκεπτόμε- 
νοι  τήν  διαρκή  άπόλαυσιν  τών  μελλόντων  άγαθών,  νά  ύπο- 
φέρωμεν  άγογγίστως  δλα  τά  δυσάρεστα  τού  παρόντος  βίου, 
και  ούτε  ή  έ'λλειψις  δόξης  νά  μάς  στενόχωρη,  ούτε  ή  πτω¬ 
χεία  νά  μάς  πιέζη,  ούτε  σωματική  νόσος  νά  καταρρακώνη 
τό  ηθικόν  μας,  ούτε  ή  καταφρόνησις  τών  πολλών,  ούτε  ό 
έξευτελισμός  νά  σάς  κάνη  διατακτικούς  κατά  τήν  έπίτευξιν 
τής  άρετής.  "Όλα  αύτά  δμως  νά  τά  τινάσσετε  ώς  σκόνην 
και  νά  άναλαμβάνετε  πολύ  και  μεγάλο  θάρρος,  διά  νά  έπι- 
δείζητε  έ'τσι  πρός  δλα  πολλήν  γενναιοψυχίαν  καί,  δπως  άκρι- 
βώς  παρεκάλεσα  τήν  άγάπην  σας,  νά  συνδιαλλαγώμεν  τάχι¬ 
στα  μέ  τούς  έχθρούς  μας  και  νά  έξαφανίσωμεν  άπό  τήν  ψυ¬ 
χήν  μας  δλα  μας  τά  πάθη.  Και  άν  μάς  ένοχλή  κάποια  έπι- 
θυμία  άνόητος  νά  τήν  διώκωμεν.  Καί  άν  ό  θυμός  μάς  διε- 
γείρη  νά  όργισθώμεν,  νά  καταστέλλωμεν  τήν  έ'ξαψιν  μέ 
μελωδίας  τών  πνευματικών  συμβουλών  τονίζοντες  τήν  κατε- 
στρεπτικότητα  τού  πάθους.  Διότι  λέγει*  «νΑνθρωπος  έπιρρε- 
πής  πρός  τόν  θυμόν  δέν  είναι  σεμνοπρεπής»15.  Καί  πάλιν* 
«Εκείνος  ό  όποιος  όργίζεται  έναντίον  τού  άδελφού  του 
χωρίς  αιτίαν,  είναι  έ'νοχος  είς  τήν  κρίσιν»1*,  Καί  άν  ταράσση 
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έπιθνμία  ταράοση  τ ον  λογισμόν ,  φενγειν  σπονδάζωμεν  την 
όλεθρίαν  ταύτην  λνμην  καί  καθάπερ  ρίζαν  των  κακών  α¬ 
πάντων  έκτέμνωμεν ,  Καί  έκαστον  δέ  των  ένοχλονντων  ήμιν 
παθών  6 ιορθονν  σπονδάζωμεν ,  Ίνα  καί  των  δλαδερτον  άπε- 
5  χόμενοι  καί  τάς  άγαθάς  πράξεις  κατά  την  ημέραν  εκείνην 
την  φοδεράν  της  παρά  τον  Θεόν  φιλανθρωπίας  άξιωθήναι , 
χάριτι  καί  οϊκτιρμοϊς  τ  ου  μονογενούς  ανιόν  Υιοΰ ,  μεθ'  ου 
τψ  Πατρί,  άμα  τ φ  άγίω  ΠνενματιΤ  δόξα ,  κράτος ,  τιμή }  νυν 
καί  αεί  καί  είς  τ ονς  αιώνας  τών  αιώνων.  9 Αμήν. 
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τόν  λογισμόν  μας  έπιθυμία  χρημάτων,  νά  φροντίζωμεν  νά 
άποφεύγωμεν  τό  καταστρεπτικόν  αύτό  πάθος  και  νά  τό  κό- 
πτωμεν  ώς  ρίζαν  πάντων  των  κακών.  Και  κάθε  2να  άπό  τά 
ένοχλουντα  ήμας  πάθη  νά  φροντίζωμεν  νά  τό  διορθώνωμεν, 
ούτως  ώστε  άπέχοντες  άπό  τά  βλαβερά  καί  έπιδιώκοντες 
τάς  καλάς  πράξεις,  νά  δυνηθώμεν  κατά  τήν  φοβεράν  έκεί- 
νην  ημέραν  νά  άξιωθώμεν  της  παρά  του  θεού  φιλανθρωπίας, 
μέ  τήν  χάριν  και  τήν  εύσπλαχνίαν  του  Μονογενούς  Υίοϋ 
του,  μετά  του  οποίου  είς  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  δέ  καί  είς 
τό  "Αγιον  Πνεύμα  άνήκει  ή  δόξα,  ή  έξουοία,  ή  τιμή  τώρα 
και  πάντοτε  και  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΕΝΑΤΗ 
(Γεν.  9,20-26) 


Και  ήρξατο  Νώε  άνθρωπος  γεωργός  γης ,  και  έφύ- 
τενσεν  αμπελώνα ,  και  έπιεν  έκ  τού  οίνον,  και  έμε- 
5  θνσθη. 

1 .  Πρός  τό  τέλος  λοιπόν  έφθάοαμεν  τής  κατά  τον  δί¬ 
καιον  ύποθέοεως'  διό,  παρακαλώ ,  ονντείνατέ  μοι  την  διά¬ 
νοιαν  και  μετά  ακρίβειας  προσέχετε  τοΐς  λεγομένοις.  Ουδέ 
γάρ  μικρά ,  ουδέ  τά  τυχόντα  έστι  καρπώσασθαι  και  έκ  τών 
10  σήμερον  άνεγνωσμένων'  τά  γάρ  τοΐς  παλαιοϊς  ουμβεβηκότα , 
έϊ  βουλοίμεθα  νήψειν ,  μεγίστης  ημών  διδασκαλίας  νπόθεοις 
γίνεται.  Διά  γάρ  τούτο  ον  μόνον  τά  κατορθώματα  τών  αγίων 
γέγραπται ,  αλλά  και  τά  αμαρτήματα ,  Ίνα  τά  μέν  φεύγωμεν, 
τά  δέ  ζηλώσωμεν  και  ον  τούτο  μόνον ,  αλλά  δείκινσί  σοι 
15  ή  θεία  Γραφή  και  δικαίους  πολλάκις  σφαλένιας  και  αμαρ¬ 
τωλούς  τιολλήν  μεταβολήν  έπιδειξαμένους,  Ίνα  έκατέρωθεν 
άρκούσαν  δεξώμεθα  τήν  ασφάλειαν ,  και  μήτε  ό  έστώς  θάρρη 
ορών  και  δικαίους  καταπεσόντας ,  μήτε  6  έν  άμαρτ ήμασιν 
ών  άπαγορεύη ,  Ιδών  πολλούς  άνενεγκόντας  και  πρός  αυτήν 
20  τήν  άκραν  κορυφήν  φθάσαι  δννηθέντας. 

Μηδεϊς  τοίνυν ,  παρακαλώ ,  καν  πολλά  κατορθώματα  ί- 
αντφ  συνειδώς  ή,  θαρρεί τω,  άλλ'  εναγώνιος  έσται ,  και  ά- 
κουέτω  τον  μακαρίου  Παύλον  λέγοντος  και  παραινονντος, 
«"Ωστε  ό  δοκών  έστάναι,  βλεπέτω  μή  7ΐέση»'  μήτε  6  πρός 
25  αυτόν  τον  πυθμένα  τής  κακίας  κατελθών  άπελπιζέ τω  έαυτού 
τήν  σωτηρίαν }  άλλ 9  έννοών  τον  Θεόν  τήν  άφατον  φιλανθραί- 
πίαν  άκονέτω  πάλιν  τού  Θεού  διά  τού  προφήτου  λέγοντος , 


1,  Α'  Κορ.  10,  12. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΕΝΑΤΗ 
(Γεν.  9,20-26) 


«Και  ήρχισεν  ό  Νώε,  πού  ήτο  γεωργός,  την  καλ¬ 
λιέργειαν  τής  γης,  και  έφύτευσεν  άμπελώνα,  και 
έπιεν  άπό  τον  οίνον  καί  έμέθυσεν». 

1.  Έφθάσαμεν  λοιπόν  προς  τό  τέλος  τής  σχετικής  μέ 
τον  δίκαιον  ύποθέσεως.  Διά  τούτο,  παρακαλώ,  να  εντείνετε 
χήν  προσοχήν  σας  καί  να  προσέχετε  μέ  άκρίδειαν  τά  λεγά¬ 
μενα.  Διότι  ούτε  μικρά  είναι  ούτε  τυχαία,  δσα  θά  ώφεληθώ- 
μεν  εκ  τών  σήμερον  άναγνωσθέντων,  έπειδή  αύτά,  πού  συνέ- 
βησαν  είς  τούς  παλαιοτέρους,  γίνονται  είς  ήμάς  αιτία  πολ¬ 
λής  διδασκαλίας,  έάν  βεβαίως  θέλωμεν  νά  έπαγρυπνώμεν. 
Έξ  αιτίας  τούτου  δέν  έγράφησαν  μόνον  τά  κατορθώματα 
τών  άγιων,  αλλά  καί  τά  άμαρτήματα,  ούτως  ώστε  τά  μέν  νά 
άποφεύγωμεν,  τά  δέ  νά  έπιδιώκωμεν.  Καί  όχι  μόνον  αύτό, 
άλλά  φανερώνει  ή  άγια  Γραφή  καί  δικαίους  πού  πολλάς 
φοράς  ήμάρτησαν  καί  άμαρτωλούς,  πού  έπέδειξαν  μεγάλην 
μεταβολήν,  διά  νά  γίνωμεν  καί  άπό  τά  δύο  προσεκτικοί  καί 
άσφαλείς,  ώστε  ούτε  έκεϊνος  πού  είναι  ένάρετος  νά  ένθαρ- 
ρύνεται,  άφοϋ  βλέπει  δικαίους  νά  καταπίπτουν,  ούτε  ό  ά- 
μαρτωλός  νά  άπελπίζεται,  άφοϋ  ϊδη,  δη  πολλοί  άνυψώθησαν 
καί  ήδυνήθησαν  νά  φθάσουν  καί  είς  αύτήν  την  πιό  άκραίαν 
κορυφήν  τής  άρετής. 

Κανείς  λοιπόν,  παρακαλώ,  ας  μή  ένθαρρύνεται  καί  άν 
άκόμη  γνωρίζη,  δτι  πολλά  κατώρθωσεν,  άλλά  νά  άγωνια 
καί  νά  άκου  η  τον  μακάριον  Παύλον,  ό  οποίος  λέγει  καί  συμ¬ 
βουλεύει.  «"Ωστε  έκεϊνος  πού  νομίζει,  δτι  ϊσταται,  άς  προσέ- 
χη,  μήπως  πέση»1.  Ούτε  νά  άπελπίζεται  διά  την  σωτηρίαν 
του  καί  αύτός  πού  θά  κατέλθη  είς  τό  κατώτατον  σημεϊον  τής 
κακίας,  άλλά  έχων  ύπ’  οψιν  τήν  άπέραντον  φιλανθρωπίαν 
τού  θεού  άς  άκούη  πάλιν  τον  θεόν,  ό  όποιος  διά  τού  στο- 
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«Μή  ό  πίπτων  ονκ  άνίσταται ,  η  ό  άποοιρέφων  ούκ  επιστρέ¬ 
φει »;  και  πάλιν ,  «Ον  βούλομαι  τόν  θάνατον  τον  άμαρτωλοϋ , 
ώς  τό  έπιστρέψαιΤ  και  ζην  αυτόν».  Είδες ,  αγαπητέ ,  πώς 
έκαστον  τών  εν  τη  θεία  Γραφή  εγγεγραμμένων  δι’  ουόέν 
5  ετερον  μνήμη  παρεδόϋη,  άλλ'  ή  διά  την  ωφέλειαν  την  ήμε- 
τέραν  και  την  σωτηρίαν  τον  τών  ανθρώπων  γένους ;  Ταϋτα 
δή  λογιζόμενοι  έκαστος  ημών  τά  κατάλληλα  φάρμακα  εν¬ 
τεύθεν  έαντώ  έπιτιθέτω.  Διά  γάρ  τοντο  πάσίν  επ’  άδειας 
πρόκειται  και  εξεοτι  τώ  βονλομένφ  τό  αρμόδιον  τφ  ενοχλούν¬ 
το  τ ι  πάθει  φάρμακον  έπιτιϋέναι  και  ταχίοτην  την  νγίειαν 
δέξασθαι Τ  μόνον  εάν  μ  ή  απόσειση  ταί  τις  την  άπ  τής  ίατρείας 
θεραπείαν ,  αλλά  την  οϊκείαν  ευγνωμοσύνην  έπιδείξηται. 
Ουδόν  γάρ  έστι  τών  την  άνθρωπίνην  φνσιν  σννεχόντων 
ούτε  ψνχι>ών  ούτε  σωματικόν  πάθος ,  δ  μή  τήν  εντεύθεν 
15  Ιατρείαν  δέξασϋαι  δύναται.  Τί  γάρ ,  είπέ  μοι;  Εισέρχεται 
τις  ενταύθα  λύπη  και  πραγμάτων  περιστάσει  πιεζόμενος 
καί  διά  τοντο  καταχώνννται  τή  άθνμία,  εισελθών  καί  ευθέ¬ 
ως  άκούσαζ  τον  προφήτου  λέγοντος'  «Ίνα  τί  περίλυπος  ει 
ή  ψυχή  μου  καί  Ίνα  τί  σνντ αράσοεις  με; 2  3 4 5 6Έλπισον  επί  τόν 
20  θεόν,  ότι  εξ  ο  μολογ  ήσομαι  αϋτώ'  οωτήριον  τον  προσώπου 
μου,  καί  δ  Θεός  μονν  Ικανήν  λαβά)ν  παραμυθίαν  άπεισι,  πά¬ 
σαν  εκείνην  τήν  άθυμίαν  άποσεισάμενος .  ' Έτερος  πάλιν  πε¬ 
νία  πιεζόμενος  έσχατη  δυσχεραίνει ,  καί  άλύει  ορών  ετέρους 
πλοντω  περιρρεομένους  καί  μέγα  φυσώντας  καί  πολλήν 
25  τήρ  φαντασίαν  περιβεβλη μένους.  3 Ακούει  καί  οϋτος  πάλιν 
του  αυτόν  προφήτου  λέγοντος'  «Επίρριψον  επί  Κύριον  τήν 
μέριμνάν  σου ,  καί  αυτός  σε  διαθρέψαιυ'  καί  πάλιν ,  «Μή  φό¬ 
βου ,  όταν  πλουτήση  άνθρωπος ,  ή  όταν  πληθυνθή  ή  δόξα  του 
οίκου  αυτόν ,  ότι  ονκ  εν  τώ  άποθνήσκειν  αυτόν  λήψεται  τά 
30  πάντα».  Γ Έτερος  πάλιν  έπιβονλάς  καί  συκοφαντίας  ύπο- 


2.  Ίερ.  8,  4. 

8.  ’Τεζ.  18,  23. 

4.  Ψαλμ.  43,  5. 

5.  Ψαλμ.  54,  23. 

6.  Ψαλμ.  48,  17-18. 
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ματος  του  προφήτου  λέγει*  «Μήπως  εκείνος  πού  πίπτει  δεν 
σηκώνεται,  ή  έκεινος  πού  άπομακρύνεται  δέν  επιστρέφει;»2. 
Και  πάλιν,  «Δέν  επιθυμώ  τον  θάνατον  του  άμαρτωλού,  έως 
δτου  έπιστρέψη  καϊ  ζήση»3.  Είδες,  άγαπητέ,  πώς  τό  καθέν 
πού  είναι  γραμμένον  είς  τήν  Γραφήν  δέν  παρεδόθη  είς  την 
μνήμην  μας  διά  τίποτε  άλλο  παρά  μόνον  διά  τήν  ωφέλειαν 
τήν  ίδικήν  μας  και  διά  τήν  σωτηρίαν  του  άνθρωπίνου  γέ¬ 
νους;  Σκεπτόμενοι  λοιπόν  αυτά  ας  κρατήση  ό  καθείς  μας 
τά  κατάλληλα  φάρμακα  διά  τον  εαυτόν  του.  Διά  τούτο  καί 
είναι  είς  τήν  διάθεσιν  δλων  καί  δύναται  ό  έπιθυμών  νά 
χρησιμοποιήση  τό  κατάλληλον  φάρμακον  διά  τήν  άσθένειαν 
πού  τόν  ένοχλεϊ  καί  νά  άπολαύση  πολύ  γρήγορα  τήν  ύγείαν 
του,  έφ’  δσον  δέν  άρνηθή  τήν  ιατρικήν  θεραπείαν,  άλλά  έ- 
πιδείξη  τήν  ευγνωμοσύνην  του.  Διότι  δέν  ύπάρχει  ούτε  σω¬ 
ματικόν  ούτε  ψυχικόν  πάθος,  άπ5  αυτά  πού  ταλαιπωρούν 
τήν  άνθρωπίνην  φύσιν,  τό  όποιον  δέν  θά  θεραπευθη  άπ5  έδώ. 
Τί  δηλαδή,  είπέ  μου;  "Έρχεται  έδώ  κάποιος  καταπιεζόμενος 
άπό  στενοχώριαν  και  άπό  τάς  περιστάσεις  τών  πραγμάτων 
καί  ώς  έκ  τούτου  βυθισμένος  εις  τήν  μελαγχολίαν.  "Οταν 
είσέλθη  καί  άκούση  άμέσως  τόν  προφήτην  νά  λέγη*  «Διατί 
είσαι  περίλυπος  ψυχή  μου  καί  διατί  μέ  συνταράσσεις;  Στήρι¬ 
ξε  τήν  έλπίδα  σου  είς  τόν  θεόν,  διότι  θά  προσευχηθώ  είς 
αύτόν.  Αυτός  είναι  ή  σωτηρία  τής  ύπάρξεώς  μου  καί  ό  θεός 
μου»4,  άφού  λάβη  άρκετήν  παρηγοριάν,  θά  φύγη,  άφού  διώ- 
ξη  δλην  εκείνην  τήν  στενοχώριαν.  νΑλλος  πάλιν  εύρίσκε- 
ται  είς  δύσκολον  κατάστασιν  πιεζόμενος  άπό  βαθείαν  πτώ- 
χειαν  καί  στενοχωρείται  βλέπων  άλλους  νά  πλέουν  είς  τόν 
πλούτον  καί  νά  ύπερηφανεύωνται  καί  νά  έχουν  μεγάλην 
ιδέαν  διά  τόν  έαυτόν  τους.  "Ακούει  καί  αύτός  πάλιν  τόν 
ίδιον  προφήτην  νά  λέγη*  «Άνάθεσε  τήν  φροντίδα  σου  είς 
τόν  Κύριον  καί  αύτός  θά  σέ  θρέψη»5.  Καί  πάλιν*  «Μή  φοβή- 
σαι,  δταν  πλουτίση  άνθρωπος,  ή  δταν  αύξηθή  ή  λαμπρότης 
τού  οϊκου  του,  διότι,  δταν  άποθάνη,  δέν  θά  παραλάβη  τίποτε 
μαζί  του»β.  "Αλλος  πάλιν  δυσανασχετεί,  έπειδή  υπομένει 
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μενών  δυσχεραίνει }  και  άδίωτον  ηγείται  τον  βίον,  ονδαμό- 
&εν  άν&ρωπίνην  βοήθειαν  ενρείν  δννάμενος.  Διδάσκεται  δε 
και  οϋτος  υπό  τον  μακαρίου  τούτου  προφήτου  εν  ταίς  τοιαύ- 
ταις  περιοτάοεοι  μή  επ 5  άν&ρωπίνην  ονμμαχίαν  καταφεύ- 
5  γειν *  ακούει  γάρ  αυτού  λέγοντος,  « Αυτοί  ένδιέβαλόν  με ,  ε- 
γώ  δε  ποοσηυχόμην ».  Είδες  δϋεν  την  συμμαχίαν  επιζητεί; 

" Ετεροι ,  φηοί ,  δόλονς  ράπτονοι  και  ονκοτ^αντίας  και  ε- 
πιδουλάς'  εγώ  δε  έπϊ  τδ  τείχος  τό  άκαταμάχητον  καταφεύ¬ 
γω ,  επί  την  άγκυραν  την  ασφαλή ,  επί  τδν  λιμένα  τδν  άκύ- 
10  μαντό ν,  επι  την  ευχήν,  δι’  ής  πάντα  μοι  τά  δυσχερή  κουφά 
και  ράδια  γίνεται .  " Ετερος  πάλιν  υπό  των  πρότερον  &ερα- 
πενόντων  καταφρονεϊται  και  περιοράται  και  ϋιτδ  των  φί¬ 
λων  καταλιμπάνεται  καί  τούτο  αυτού  μάλιστα  συγχεϊ  και 
ταράσσει  τδν  λογισμόν .  Αλλά  καί  οϋτος ,  εΙ  δουληΰείη,  έν- 
15  τανϋα  παραγενόμενος  ακούσει  τον  μακαρίου  τούτον  λέγον - 
τος'  «ΟΙ  φίλοι  μου  και  οι  πλησίον  μου  έξ  εναντίας  μου  ήγ- 
γισαν  καί  έστησαν,  καί  οι  έγγιστά  μου  από  μακρό&εν  έστη¬ 
σαν  καί  έξεδιάζοντο  οι  ζητοϋντες  την  ψυχήν  μου'  καί  οι 
ζητούντες  τά  κακά  μου  έλάλησαν  ματαιότητας  καί  δολιότη- 
20  τας  ολην  την  ημέραν  έμελέτησαπ ).  Είδες  μέχρις  αυτού  τού 
ϋανάτου  τάς  έπιδονλάς  ρίπτοντας,  καί  διηνεκή  τδν  πόλεμον 
έπιδεικνν μένους;  Τδ  γάρ ,  «"Ολην  την  ημέραν »,  τούτο  δη- 
λοί}  οτι  διά  πάστ]ς  τής  ζωής. 

Τί  οϋν  αντδς  εκείνων  ταύτα  έπιδουλενόν των  καί  καια- 
25  σκευαζόντων  έπραττεν;  «Εγώ  δέ»,  φησίν,  «ώσεί  κωφός 
ονκ  ήκουον,  καί  ώσεί  άλαλος  ούκ  άνοίγων  τδ  στόμα  αυτού * 
καί  έγενόμην  ώσεί  άνθρωπος  ονκ  άκούων,  καί  ούκ  έχων 
εν  τω  οτόματι  αυτού  έλεγμονςυ .  Είδες  φιλοσοφίας  νπερδο- 
λήν,  πώς  διά  των  εναντίων  οδών  οϋτος  περιεγένετο;  Έ- 
30  κείνοι  δόλονς  ερραπτον ,  αντδς  καί  τάς  άκοάς  έφραττεν,  ώς 
μηδέ  άκούειν *  εκείνοι  πάντα  τον  χρότ*ον  ούκ  έτιαύονιο  καί 
την  γλώτταν  άκονούν τες,  καί  ματαιότητας  καί  δολιότητα< 

!).  Ψαλμ.  37,  14-15. 
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έπιβουλάς  και  συκοφαντίας  και  θεωρεί  τον  6ίον  του  άβίωτον, 
άφοϋ  δέν  ήμπορεϊ  άπό  πουθενά  νά  εύρη  άνθρωπίνην  βοή¬ 
θειαν.  'Όμως  και  αυτός  διδάσκεται  άπό  τον  μακάριον  αυτόν 
προφήτην,  δτι  δέν  πρέπει  νά  καταφεύγη  είς  την  άνθρωπί¬ 
νην  συμπαράστασιν  κατά  τός  τοιαύτας  περιστάσεις,  διότι 
άκούει  αύτόν  νά  λέγη*  «Αυτοί  με  κατηγορούν,  έγώ  δμως 
προσηυχόμουν»7.  Είδες  άπό  που  ζητεί  συμπαράστασιν; 

ν  Αλλοι,  λέγει,  έπινοοϋν  δόλους,  συκοφαντίας  και  έπιβου¬ 
λάς,  έγώ  δμως  καταφεύγω  πρός  τό  άκαταμάχητον  τείχος, 
προς  την  άσφαλή  άγκυραν,  πρός  τον  ήσυχον  λιμένα,  πρός 
τήν  προσευχήν,  μέ  την  οποίαν  δλα  τό  δυσχερή  μου  γίνονται 
έλαφρά  και  εύκολα,  ν  Αλλος  πάλιν  περιφρονεϊται  και  παρα- 
βλέπεται  άπό  τούς  πρώην  ύπηρέτας  του  και  έγκαταλείπεται 
άπό  τούς  φίλους  του  καί  τούτο  κατ’  έξοχή  ν  τόν  συγχύζει 
καί  τόν  συνταράσσει.  Αλλά  καί  αύτός,  έάν  θά  ήθελεν,  άφοϋ 
έλθη  έδώ  θά  άκούση  τόν  μακάριον  τούτον  νά  λέγη*  «Οι 
φίλοι  μου  καί  οι  πλησίον  μου  έπλησίασαν  καί  έστάθησαν 
άπέναντί  μου  έχθρικώς  καί  αύτοί,  οι  όποιοι  εύρίσκοντο  πλη¬ 
σίον  μου,  άπεμακρύνθησαν,  καί  ήσαν  βιαστικοί  αύτοί,  πού 
έζήτουν  τήν  ψυχήν  μου.  Καί  αύτοί  πού  έπεθύμουν  τό  κακόν 
μου  μέ  έσυκοφάντησαν  καί  έσχεδίαζον  πανουργίας  δλην 
τήν  ήμέραν»8.  Είδες,  δτι  μέχρις  αύτόν  τόν  θάνατον  έσχεδία¬ 
ζον  τάς  έπιβουλάς  καί  διαρκή  έχθραν  έδείκνυον;  Διότι  τό, 
«'Όλην  τήν  ημέραν»,  τούτο  φανερώνει,  δτι  δηλαδή  είς 
δλην  τήν  ζωήν  των  έσχεδίαζον  πανουργίας. 

Εκείνος  τί  έκαμνεν,  δταν  έκείνοι  τόν  έπεβουλεύοντο 
καί  έσχεδίαζον  αυτά;  «Έγώ  δμως,  λέγει,  ώς  κωφός  δέν 
ήκουον  καί  ήμουν  ώς  άφωνος,  πού  δέν  άνοίγει  τό  στόμα  του, 
καί  έγινα  ώσάν  τόν  άνθρωπον,  πού  δέν  άκούει  καί  πού  δέν 
ύπάρχουν  είς  τό  στόμα  του  άντιλογίαι»*.  Είδες  μέγεθος  φι¬ 
λοσοφίας,  πώς  μέ  τήν  άντίθετον  όδόν  αύτός  ύπερίσχυσεν; 
Εκείνοι  έσχεδίαζον  δόλους  αύτός  δμως  έφραττε  τήν  άκοήν 
του  διά  νά  μή  άκούη  τίποτε.  Εκείνοι  συνεχώς  δέν  έπαυον 
νά  άκονίζουν  τήν  γλώσσαν  καί  νά  λέγουν  ματαιότητας  καί 
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φ&εγγόμενοΓ  οϋτος  δε  τή  οιγή  τήν  μανίαν  εκείνων  κατέ- 
στελλε.  Και  τίνος  ένεκεν  όντως  εαυτόν  διετίϋ'ει,  καίτοι  ε¬ 
κείνων  ταντα  κατ  ασκευ  οζόντων,  και  ώοεϊ  κωφός,  και  άλα¬ 
λος ,  και  μήτε  άκοάς  εχων ,  μήτε  γλώττ αν}  οϋτω  διέκειτο; 
5  ”  Ακούε  ανιόν  λέγοντος  την  αιτίαν  τής  τοοαύτης  φιλοσοφίας· 
Γ'Οτι  έπι  σοΙ  ήλπισα ,  Κύριε».  Επειδή  έμανιόν  έξήρτηοα, 
(μησί,  της  εις  σέ  έλπίδος,  ον  δ  εις  μοι  λόγος  των  παρά  τού¬ 
των  γινομένων.  Ή  γάρ  σή  ροπή  ικανή  πάντα  διασκεδάσαι 
και  άκυρους  αυτών  ποιήοαι,  και  τάς  επίβουλός,  και  τάς 
10  μηχανάς  καί  μηδέν  άφέΐναι  των  νπ  αύτών  κατ ασκευαζσ- 
μένων  εις  έργον  έλΰ'εϊν. 

2.  ’Ίδετε  πώς  δυνατόν  έκάοτης  συμφοράς  τής  σννεχού- 
σης  την  άνάρωπίνην  φύσιν  κατάλληλον  έντεύϋεν  φάρμακογ 
λαβόντα  άπελΰεϊν  και  πάσαν  άπώσασϋαι  άάυμίαν  βιωτικήν, 
15  και  υπό  μηδενός  συοτέλλεσΰαι  τών  σνμπιπ τόντων;  Διά  τούτο 
παρακαλώ  και  ουνεχώς  ένταύϋα  βαδίζειν,  και  μετά  ακρί¬ 
βειας  π,ροσέχγ)  τη  ιών  ϋείων  Γραφών  άναγνώσει,  μή  μόνον 
έπειδάν  έντανϋα  παραγίνησϋε,  άλλά  και  ώίκαδε  μετά  χεϊρας 
λαμβάνειν  τά  ΰ'εϊα  Βιβλία,  και  μετ'  έπιμελείας  δέχεσάαι 
20  ιών  έγκειμένων  την  ωφέλειαν.  Πολύ  γάρ  τό  εντεύθεν  τικτό- 
μενον  κέρδος *  πρώτον  αυτό  τούτο,  την  γλώτταν  άναπλάττε- 
σάαι  ποιεί  διά  τής  άναγνώοεως·  έπειτα  και  ή  ψυχή  πτερού- 
ται  καί  μετάρσιος  γίνεται,  τώ  φωτι  τού  τής  δικαιοσύνης 
ήλιου  κατανγαζομένη,  κατ  αυτόν  έκεϊνον  τον  καιρόν  τής 
25  τών  πονηρών  λογισμών  λνμης  άπαλλαττομένη,  και  γαλήνης 
άπολαύουσ α  πολλής  και  ησυχίας.  Και  8περ  ή  σωματική  τρο¬ 
φή  προς  τήν  ονοταοιν  τής  ήμετέρας  Ισχύος,  τούτο  ή  άνά - 
γνωσις  τή  ψυχή  γίνεται.  Τροφή  γάρ  έοτι  πνευματική  και 
νευροϊ  τόν  λογισμόν  και  Ισχυράν  εργάζεται  τήν  ψυχήν  και 
30  εύτονωτέραν  και  φιλοσοφώ  τέραν,  ουκ  άφιεισα  λοιπον  αλι- 
σκεοϋαι  τοϊς  άλόγοις  πάϋεσιν,  άλλά  και  κούφον  αυτή  τό 
πτερόν  έργαζομένη  και  προς  αυτόν,  ώς  είπεϊν,  τόν  ουρανόν 
αεϋιοτώοα. 

ι 
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δολιότητας,  άλλα  εκείνος  μέ  την  σιωπήν  του  κατέστελλε 
τήν  μανίαν  των.  Και  διατί  ένήργει  έτσι  αύτός,  ένώ  εκείνοι 
έσχεδίαζον  αύτά,  και  διατί  έφέρετο  έ'τσι,  ώσάν  κωφός  δηλαδή 
και  άφωνος  και  ώσάν  νά  μη  έ'χη  ούτε  άκοήν,  οΰτε  γλώσ¬ 
σαν;  ν  Ακούε  τόΎ  ίδιον  νά  λένη  την  αιτίαν  τής  τόσης  φιλο¬ 
σοφίας·  «Διότι  είς  σέ  Κύριε  ήλπισα»10.  Επειδή  έξήρτησα  τον 
έαυτόν  μου,  λέγει,  άπό  τήν  έλπίδα  μου  είς  σέ,  δέν  συλλο¬ 
γίζομαι  δι’  αύτά  πού  κάνουν  αύτοί.  Διότι  ή  δική  σου  βοήθεια 
είναι  άρκετή  νά  έπιτύχη  ά  πάντα  και  νά  άκυρώση  και  τάς 
επίβουλός  και  τάς  μηχανογραφίας  και  νά  μή  άφήση  τίποτε, 
απ'  δσα  προετοιμάζουν  αύτοί,  νά  πραγματοποιηθή. 

2.  Είδατε  πώς  είναι  δυνατόν  νά  λάβωμεν  άπ’  έδώ  τό 
κατάλληλον  φάρμακον  κάθε  συμφοράς,  πού  πλήττει  τον 
άνθρωπον  καί  νά  γλυτώσωμεν,  και  νά  έκδιώξωμεν  κάθε  λύ¬ 
πην  τής  ζωής  και  νά  μή  στενοχωρούμεθα  διά  τά  συμβαίνοντα; 
Διά  τούτο  σάς  παρακαλώ,  νά  έρχεσθε  έδώ  διαρκώς  και  νά 
προσέχετε  μέ  άκρίβειαν  τήν  άνάγνωσιν  τής  άγιας  Γραφής 
και  όχι  μόνον,  δίαν  έ'ρχεσθε  έδώ,  άλλά  και  κατ’  οίκον  νά 
παίρνετε  τά  θεία  βιβλία  καί  νά  ώφελήσθε  άπό  τό  περιεχό- 
μενόν  των  μέ  μεγάλην  φροντίδα.  Διότι  πολύ  είναι  τό  κέρ¬ 
δος  πού  βγαίνει  άπ’  έδώ.  Πρώτον  τό  8τι  κάμνει  τήν  γλώσ¬ 
σαν  νά  γυμνάζεται  μέ  τήν  άνάγνωσιν.  "Έπειτα  και  ή  ψυχή 
άποκτα  πτερά  καί  πετςί  ύψηλά  καί  λαμπρύνεται  άπό  τό  φώς 
του  ήλιου  τής  δικαιοσύνης,  άπαλλάσσεται  έκείνην  τήν  στι¬ 
γμήν  άπό  τάς  καταστροφικός  πονηρός  σκέψεις  καί  άπολαμ- 
βάνει  πολλήν  ηρεμίαν  καί  γαλήνην.  Καί  δ,τι  είναι  ή  ύλική 
τροφή  διά  τήν  σωματικήν  μας  ίσχύν,  αύτό  είναι  καί  ή  άνά- 
γνωσις  διά  τήν  ψυχήν.  Διότι  είναι  πνευματική  τροφή  καί 
δυναμώνει  τό  πνεύμα  καί  κάνει  τήν  ψυχήν  ίσχυράν  καί 
έντονωτέραν  καί  περισσότερον  φιλοσοφικήν  καί  δέν  έπι- 
τρέπει  νά  τήν  καταλαμβάνουν  τά  παράλογα  πάθη,  άλλά  κά¬ 
νει  τά  πτερά  της  πιό  έλαφρά  καί  τήν  άνεβάζει,  όπως  θά 
έλέγομεν,  είς  τόν  ούρανόν. 
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Μή  τοίννν  άμελώμεν ,  παρακαλώ,  τον  τοσούτου  κέρδους, 
άλλα  και  έπί  οικίας  σπουδάζωμεν  τη  άναγνώοει  των  ΰείων 
προοέχειν  Γραφών,  και  ένταν&α  παραγινόμενοι  μη  εις  φλυα¬ 
ρίας  και  άνονήτονς  ομιλίας  τον  καιρόν  καταδαπανώ μεν }  άλ- 
5  λά  δ ι  ο  παραγεγόναμεν,  ον τω  οννιείνωμεν  εαυτούς  και 
π ροοέχωμεν  τ οϊς  άναγινωοκομένοις ,  Ίνα  καρπωοάμενοί  τι 
πλέον,  οϋτως  έντενΰεν  έξέλΰητε.  ΕΙ  μέλλοιτε  εϊοελϋόν τες 
ενταύθα  πάλιν  εις  ομιλίας  άκαίρονς  και  ανωφελείς  τόν 
καιρόν  καταναλίοκειν  και  μηδέν  πλέον  εις  ωφέλειαν  λόγων 
10  δ εξάμενοι  έπανιέναι,  τί  το  οφελος;  Πέος  γάρ  ονκ  άτοπον, 
εις  μεν  πανήγνριν  διωτικιμ*  άπιόντας  οπουδάζειν  πάντα  τά 
εκ  τής  πανηγύρεως  λαβόντας  επανελ&εϊν  οϊκαδε ,  και  ταντα 
χρήματα  κατατιΰέντας'  έντανϋα  δε  εις  την  πανήγνριν  ταύτην 
την  πνευματικήν  έρχομένους ,  μή  πάσαν  ποιειοΰαι  σπονδήν 
15  λαβόντας  τι  τί~)ν  χρησίμων,  καί  εις  την  ψυχήν  έν απολυμέ¬ 
νους  ούτως  έπανιέναι,  και  μάλιστα  οτε  ουδέ  χρημάτων  δα¬ 
πάνην  έργάσασϋαι  δει,  άλλα  προΰνμίαν  μόνον  εϊσενεγκε ϊν, 
καί  γνώμην  συντεταμένην; 

ΓΊνα  ονν  μή  χείρους  γενώμε&α  τα>ν  ταΐς  διωτικαις  τιανη- 
20  γνρεοιν  έμβαλλόντων,  σποΐ'δάζωμεν  πολλήν  επιδεικνύομαι 


την  φροντίδα  καί  την  αγρυπνίαν,  'ίν  εχωμεν  εντεύθεν  έξελ- 
μόντες  έφόδια,  ώστε  μή  μόνον  έαυτοις  άρκεΐν ,  άλλα  καί  έ - 
τέροις  έπιχορηγεϊν  καί  δ ννασμαι  καί  την  γυναίκα  διορμοϋν, 
καί  τούς  οϊκέτας,  καί  τούς  γείτονας,  καί  τόν  φίλον,  καί  τόν 
25  έγμρόν  αυτόν.  Τοιαντα  γάρ  τά  πνευματικά  διδάγματα,  ώς 
κοινά  πάοι  προκείσμαι,  καί  μηδεμίαν  είναι  έν  αύτοΐς  δια¬ 
φοράν,  πλήν  εϊ  μή  που  τις  γνώμην  συντεταμένην  εϊοενέγκας 
καί  προμνμίαν  ζέουσαν  ύπερηκόντισε  τόν  πλησίον.  Έπεί  ούν 
καί  τών  ένταϋι *λα  διδαγμάτων  τοσοϋτον  τό  κέρδος,  φέρε  σή- 
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,νΑς  μή  άμελοϋμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  ιό  τόσον  μεγά- 
λον  κέρδος,  άλλά  και  είς  την  οικίαν  να  φροντίζωμεν  νά 
προσέχωμεν  είς  τήν  άνάγνωσιν  ιών  Γραφών  καί  έδώ,  όταν 
έρχώμεθα,  νά  μή.  καταναλίσκωμεν  τόν  καιρόν  μας  μέ  φλυα¬ 
ρίας  καί  άνοήτους  συζητήσεις,  άλλά  διά  τόν  σκοπόν  πού 
ήλθομεν,  έτσι  νά  έχωμεν  τεταμένος  τάς  δυνάμεις  μας  και 
νά  προσέχωμεν  είς  αύτά,  πού  άναγιγνώσκονται,  ούτως  ώστε 
νά  φύγετε  άπ5  έδώ,  άφοϋ  άποκομίσετε  κάτι  καλύτερον.  Έάν 
έρχεσθε  έδώ  καί  σκοπεύετε  νά  περνάτε  την  ώραν  σας  μέ 
άκαταλλήλους  και  άχρηστους  συζητήσεις  και  νά  έπανέρχε- 
σθε  είς  την  οικίαν  σας  χωρίς  νά  ώφεληθήτε  άπό  τούς  λό¬ 
γους,  ποιον  το  όφελος;  Διότι  πώς  δέν  είναι  παράδοξον, 
όταν  πηγαίνωμεν  είς  κοσμικήν  πανήγυριν  νά  φροντίζωμεν, 
άφοϋ  άγοράσωμεν  τά  πάντα  άπό  έκεϊ  νά  γυρίσωμεν  είς  τήν 
οικίαν  μας  καί  μάλιστα,  άφοϋ  πληρώσωμεν  μέ  χρήματα,  καί 
είς  αύτήν  έδώ  τήν  πνευματικήν  πανήγυριν  έρχόμενοι  νά  μή 
φροντίζωμεν  καθόλου  νά  άποκομίσωμεν  κάτι  άπό  τά  χρήσι¬ 
μα  καί  νά  τό  όάλωμεν  μέσα  είς  τήν  ψυχήν  μας  καί  νά  έπανέλ- 
Θωμεν  είς  τήν  οικίαν  μας,  όταν  μάλιστα  δέν  χρειάζεται 
νά  δαπανήσωμεν  χρήματα,  άλλά  μόνον  προθυμίαν  νά  δείξω- 
μεν  καί  καλήν  διάθεσιν; 

Διά  νά  μή  γίνωμεν  λοιπόν  χειρότεροι  άπ"  αύτούς  πού 
πηγαίνουν  είς  τάς  κοσμικάς  πανηγύρεις,  άς  έπιδεικνύωμεν 
φροντίδα  καί  έπαγρύπνησιν,  διά  νά  έχωμεν  άπ’  έδώ 
έφόδια,  ώστε  νά  μή  είνα  άρκετά  μόνον  δι’  ήμας,  άλλά  νά 
δίδωμεν  καί  είς  τούς  άλλους  άπ’  αύτά  τά  έφόδια  καί  νά 
ήμποροϋμεν  νά  διορθώσωμεν  καί  τήν  σύζυγον,  καί  τούς 
ύπηρέτας,  καί  τούς  γείτονας,  καί  τόν  φίλον,  καί  αυτόν  άκόμη 
τόν  έχθρόν.  Διότι  τέτοια  είναι  τά  πνευματικά  διδάγματα,  νά 
είναι  κοινά  δηλαδή  είς  όλους  καί  νά  μή  ύπάρχη  καμμία 
διαφορά  μεταξύ  τών  άνθρώπων,  έκτός  καί  άν  ύπερτερήση 
κανείς  τοϋ  πλησίον  του  κάπου,  άφοϋ  έπιδείξη  τεταμένην 
προσοχήν  καί  θερμήν  προθυμίαν.  Επειδή  λοιπόν  είναι  με¬ 
γάλο  τό  κέρδος  άπό  τά  έδώ  διδάγματα,  ας  συζητήσωμεν  αύ- 
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Μη  τοίνυν  άμελώμεν ,  παρακαλώ,  του  τοοοντου  κέρδους, 
άλλα  και  έτιϊ  οϊκίας  οτιονδάζ ωμεν  τη  άναγνώοει  των  {λείων 
προσέχειν  Γραφών ,  καί  ενταύθα  π αραγινόμενοι  μη  είς  φλυα¬ 
ρίας  και  άνονήτονς  ομιλίας  τον  καιρόν  και αδαπανώμεν,  άλ- 
5  λά  δι'  ο  παραγεγόναμεν,  οντω  συντείνωμεν  εαυτούς  καί 
η ροοέχωμεν  ι οϊς  άναγινωοκομένοις,  %να  καοπωοάμενοί  τι 
πλέον,  ούτως  εντεύθεν  έξέλθητε.  ΕΙ  μέλλοιτε  είοελθόν τες 
ενταύθα  πάλιν  εϊς  ομιλίας  άκαίρους  καί  άνωφελεις  τόν 
καιρόν  και αναλίσκειν  καί  μηδέν  πλέον  εις  ωφέλειαν  λόγων 
10  δεζάμενοι  έπ ανιέναι,  τί  ιό  όφελος;  Πώς  γάρ  ουκ  άιοπον, 
είς  μέν  π ανήγυριν  διωτικήν  άπιόντας  σπονδάζειν  πάντα  ιά 
έκ  της  πανηγνρεως  λαδόντας  έπανελθεϊν  οϊκαδε,  καί  ταυτα 
χρήματα  κατατιθέντας'  ενταύθα  δέ  είς  την  πανήγνριν  ταυτην 
την  πνευματικήν  έρχο μένους,  μή  πάοαν  ποιεϊσθαι  σπουδήν 
15  Λαόο')'7ας  τι  τών  χρησίμων,  καί  είς  την  ψυχήν  έναποθεμέ- 
νους  όντως  έπανιέναι,  καί  μάλιστα  οτε  ουδέ  χρημάτων  δα¬ 
πάνην  έργάοαοθαι  δει,  άλλα  προθυμίαν  μόνον  είαενεγκείν, 
καί  γνώμην  συντεταμένην; 

"Ινα  οθν  μή  χείρους  γενώμεθα  τών  ταϊς  διωτικαις  π/ινη- 
20  γνρεσιν  έμδαλλόντων,  οποτώάζωμεν  πολλήν  έπιδείκτυοθαι 
την  φροντίδα  καί  την  άγρυπνίαν ,  %ν  έχωμεν  εντεύθεν  έξελ- 
θόντες  εφόδια ,  ώοτε  μή  μόνον  έαυτοτς  άρκείν,  άλλά  καί  έ- 
τεροίς  έπ ιχορηγειν  καί  δννασθαι  καί  τήν  γυναίκα  διορθουν, 
καί  τους  οίκέτας,  καί  τους  γείτονας,  καί  τόν  φίλον,  καί  τόν 
25  έχθρόν  αυτόν.  Τοιαντα  γάρ  τά  πνευματικά  διδάγματα,  ώς 
κοινά  πάοι  προκεΐοθαι,  και  μηδεμίαν  είναι  έν  αύτοΓς  δια¬ 
φοράν,  πλήν  εί  μή  πού  τις  γνώμην  συντεταμένην  είοενέγκας 
καί  προθυμίαν  ζέονοαν  υπερηκόντ ισε  τόν  πλησίον.  Έπεί  ονν 
καί  τών  ενταύθα  διδαγμάτων  τοσοϋτον  τό  κέρδος,  φέρε  οή- 
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,χΑς  μή  άμελοϋμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  τό  τόσον  μεγά- 
λον  κέρδος,  άλλα  και  εις  την  οικίαν  νά  φροντίζωμεν  νά 
προσέχωμεν  είς  τήν  άνάγνωσιν  των  Γραφών  και  εδώ,  δταν 
έρχώμεθα,  νά  μή,  καταναλίσκωμεν  τόν  καιρόν  μας  μέ  φλυα¬ 
ρίας  και  άνοήτους  συζητήσεις,  άλλά  διά  τόν  σκοπόν  πού 
ήλθομεν,  έτσι  νά  έχωμεν  τεταμένος  τάς  δυνάμεις  μας  και 
νά  προσέχωμεν  εις  αύτά,  πού  άναγιγνώσκονται,  ούτως  ώστε 
νά  φύγετε  άπ’  εδώ,  άφοϋ  άποκομίσετε  κάτι  καλύτερον.  Έάν 
έρχεσθε  έδώ  και  σκοπεύετε  νά  περνάτε  τήν  ώραν  σας  μέ 
άκαταλλήλους  και  άχρηστους  συζητήσεις  και  νά  έπανέρχε- 
σθε  είς  τήν  οικίαν  σας  χωρίς  νά  ώφεληθήτε  άπό  τούς  λό¬ 
γους,  ποιον  τό  όφελος;  Διότι  πώς  δέν  είναι  παράδοξον, 
όταν  πηγαίνωμεν  είς  κοσμικήν  πανήγυριν  νά  φροντίζωμεν, 
άφοϋ  άγοράσωμεν  τά  πάντα  άπό  έκεϊ  νά  γυρίσωμεν  είς  τήν 
οικίαν  μας  καί  μάλιστα,  άφοϋ  πληρώσωμεν  μέ  χρήματα,  καί 
είς  αύτήν  έδώ  τήν  πνευματικήν  πανήγυριν  έρχόμενοι  νά  μή 
φροντίζωμεν  καθόλου  νά  άποκομίσωμεν  κάτι  άπό  τά  χρήσι¬ 
μα  καί  νά  τό  βάλωμεν  μέσα  είς  τήν  ψυχήν  μας  καί  νά  έπανέλ- 
θωμεν  είς  τήν  οικίαν  μας,  δταν  μάλιστα  δέν  χρειάζεται 
νά  δαπανήσωμεν  χρήματα,  άλλά  μόνον  προθυμίαν  νά  δείξω- 
μεν  καί  καλήν  διάθεσιν; 

Διά  νά  μή,  γίνωμεν  λοιπόν  χειρότεροι  άπ5  αύτούς  πού 
πηγαίνουν  είς  τάς  κοσμικάς  πανηγύρεις,  άς  έπιδεικνύωμεν 
φροντίδα  καί  έπαγρύπνησιν,  διά  νά  έ'χωμεν  άπ’  έδώ 
έφόδια,  ώστε  νά  μή  εϊνα  άρκετά  μόνον  δΓ  ήμάς,  άλλά  νά 
δίδωμεν  καί  είς  τούς  άλλους  άπ’  αύτά  τά  έφόδια  καί  νά 
ήμποροϋμεν  νά  διορθωσωμεν  καί  τήν  σύζυγον,  καί  τούς 
ύπηρέτας,  καί  τούς  γείτονας,  καί  τόν  φίλον,  καί  αύτόν  άκόμη 
τόν  έχθρόν.  Διότι  τέτοια  είναι  τά  πνευματικά  διδάγματα,  νά 
είναι  κοινά  δηλαδή  είς  όλους  καί  νά  μή  ύπάρχη  καμμία 
διαφορά  μεταξύ  τών  άνθρώπων,  έκτός  καί  άν  ύπερτερήση 
κανείς  του  πλησίον  του  κάπου,  άφοϋ  έπιδείξη  τεταμένην 
προσοχήν  καί  θερμήν  προθυμίαν.  Επειδή  λοιπόν  είναι  με¬ 
γάλο  τό  κέρδος  άπό  τά  έδώ  διδάγματα,  άς  συζητήσωμεν  αύ- 
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μερον  τά  άναγνωσ&έντα  εις  μέσον  προΰώμεν,  και  τό  εξ  αν¬ 
ιών  κέρδος  καρποί οάμενοι,  όντως  όϊκαδε  έπανέλ&ω μεν, 
«Και  ηρξατο»,  φηοί,  « Νώε  άνϋρω7ΐος  γεωργός  γης,  και 
έφύτενσεν  αμπελώνα,  και  έπιεν  έκ  τον  οϊνον,  και  έμεϋύσΰη». 

5  Σκόι ιει  πόσης  ήμιν  ώφελείας  ύπό&εσις  γίνεται  αυτό  της 
άναγνώσεως  τό  προοίμιον.  'Όταγ  γάρ  άκούοωμεν,  ότι  ό 
δίκαιος,  ό  τέλειος,  ό  την  άνωθεν  μαρτυρίαν  δεξάμενος  έπιε 
και  έμε$νσϋ>η,  πώς  ημείς  λοιπόν  οι  τ οσοντσις  και  έτέροις 
άμαρτ ήμαοι  καταβεβαπτισμένοι  οϋχϊ  μετά  πολλον  τον  τόνον 
10  σπονδάσομεν  φυγεϊν  την  έκ  της  μέ&ης  λύμην;  Καίτοι  γε 
ονχ  όμοιόν  έστι  τό  τον  δίκαιον  τ οντθτ>  άλώναι  τώ  πάΰει  και 
ημάς  τώ  αντφ  περιπεοειν.  Πολλά  γάρ  έστιν,  α  τον  δίκαιον 
τούτον  συγγνώμης  άξιον  άποφαίνει.  Και  ταϋτα  λέγω  ον  τον 
υπέρ  της  μέ&ης  λόγον  ποιούμενος,  αλλά  δεικτώς  ότι  ονκ  έξ 
15  άκραοίας  6  δίκαιος  νπεοκελίο&η,  άλλ 9  ύτώ  άγνοιας  μάλλον. 
Και  ότι  ονχ  απλώς  εύρε  την  οινοποσίαν,  ακούε  αυτής  της 
Γραφής  λεγούσης  και  την  άπολογίαν  ποιον μένης,  δι’  ών 
φθέγγεται*  « Και  ηρξατο »,  φηοί,  « Νώε  άνθρωπος  γεωργός 
γης ,  και  έφύτενσεν  αμπελώνα,  και  έπιεν  έκ  τον  οίνον,  και 
20  έμε$ύο$η» .  Αυτό  τούτο  τό  εϊιιείν,  «Ηρξατο»,  δείκννσιν  ότι 
αυτός  την  αρχήν  εύρε  της  οινοποσίας,  και  διά  πολλην  άγνοι¬ 
αν  και  διά  τό  μη  είδέναι  της  μεταλήψεως  τά  μέτρα  εις 
την  μέ§ην  έξεκυλίο&η.  Και  ον  τοντο  μόνον  έστιν,  άλλ 9  οτι 
και  άϋνμία  πολλή  κατεχόμενος  έβονλή&η  την  έντενϋεν  πα- 
25  ραμνΰίαν  έαντώ  έπινοησαι,  κα&άπερ  και  τις  φησι  σοφός* 
«Δό τε  οίνον  τοΐς  εν  λύπαις,  και  μέύην  τοις  έν  οδύναις »· 
δεικννς  ότι  ονδέν  όντως  ά&νμίας  φάρμακον  γενέσ&αι  δύ- 
ναται,  ώς  η  τούτον  χρησις*  μόνον  εί  μη  πον  ή  άμετρία 
λνμήνηται  την  έξ  αντον  ωφέλειαν. 

30  "Ότι  δε  έν  λύπη  ην  και  άΰνμίη.  6  δίκαιος  ούτος,  ορών 
εαυτόν  έν  έρημία  τοοαύτη  και  προ  τών  όφϋαλμών  έκείνω 
τά  σώματα  τών  ά)*ϋρώπων  έρριμμένα  και  μετά  τών  κτηνών 
και  τών  άλογων  και  τάφον  κοινόν  άπασι  γεγενημένον,  τις 


11.  Παρ.  31,  6. 
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τά  πού  άνεγνώσαμεν  σήμερον  και  άφοϋ  άποκομίσωμεν  τό 
κέρδος  έξ  αύτών,  νά  έπανέλθωμεν  είς  τήν  οικίαν  μας. 

«Καί  ήρχισεν  ό  Νώε,  λέγει,  πού  ήτο  γεωργός,  τήν  καλ¬ 
λιέργειαν  τής  γης  καί  έφύτευσεν  άμπελώνα  καί  έπιεν  άπό 
τον  οίνον  καί  έμέθυσεν».  Πρόσεξε,  πόσον  μεγάλη  είναι  ή 
ώφέλειά  μας  άπ3  αύτόν  άκόμη  τόν  πρόλογον.  Διότι  δταν 
άκούσωμεν,  δτι  ό  δίκαιος,  αύτός  ό  τέλειος,  αύτός  πού  έδέχθη 
τήν  μαρτυρίαν  έκ  των  άνω,  δτι  έπιε  καί  έμέθυσε,  πώς  λοι¬ 
πόν  ημείς,  οι  όποιοι  εϊμεθα  βυθισμένοι  είς  τόσα  καί  τόσα 
άμαρτήματα,  δέν  θά  φροντίσωμεν  μέ  πολλήν  δύναμιν  νά 
άποφύγωμεν  τήν  έκ  τής  μέθης  καταστροφήν;  ’Άν  καί  δέν 
είναι  τό  ίδιον  νά  κυριευθή  ό  δίκαιος  άπό  τό  πάθος  καί  νά 
περιπέσωμεν  καί  ήμεϊς  είς  τό  ίδιον.  Διότι  είναι  πολλά  αύτά, 
πού  καθιστούν  τόν  δίκαιον  άξιον  συγγνώμης.  Καί  λέγω  αύ¬ 
τά,  δχι  διά  νά  ομιλήσω  διά  τήν  μέθην,  άλλά  διά  νά  άποδείξω, 
δτι  ό  δίκαιος  δέν  κατεβλήθη  άπό  τήν  άκρασίαν,  άλλά  μάλλον 
άπό  τήν  άγνοιαν.  Καί  δτι  δέν  άνεκάλυψε  τήν  οινοποσίαν  τυ- 
χαίως  άκουε  τήν  Γραφήν,  ή  όποία  λέγει  καί  κάνει  τήν 
άπολογίαν  μέ  αύτά  πού  άναφέρει.  «Καί  ήρχισεν,  λέγει,  ό 
Νώε,  πού  ήτο  γεωργός,  τήν  καλλιέργειαν  τής  γής  καί  έφύ¬ 
τευσεν  άμπελώνα  καί  έπιεν  άπό  τόν  οίνον  καί  έμέθυσεν». 
Αύτή  ή  ίδία  ή  λέξις,  «'Ήρξατο»,  άποδεικνύει,  δτι  αύτός 
έφεϋρε  τήν  οινοποσίαν  καί  έξ  αίτιας  τής  πολλής  άγνοίας 
καί  έπειδή  δέν  έγνώριζε  τά  μέτρα  τής  πόσεως,  παρεσύρθη 
είς  τήν  μέθην.  Καί  δέν  είναι  μόνον  αύτό,  άλλά  έπειδή, 
κατείχετο  άπό  μεγάλην  στενοχώριαν,  ήθέλησε  νά  έφεύρη 
άπ3  έδώ  παρηγορίαν  διά  τόν  έαυτόν  του,  δπως  μάλιστα  λέγει 
καί  ένας  σοφός*  «Δώσατε  οίνον  είς  τούς  λυπημένους,  καί 
μέθην  είς  τούς  στενοχωρημένους»11,  διά  νά  δείξη,  δτι  τίποτε 
δέν  είναι  τόσον  καλόν  φάρμακον  τής  λύπης,  δσον  ή  χρήσις 
αύτοϋ,  άρκεϊ  μόνον  νά  μή  καταστρέψη  ή  άκρασία  τήν  ώφέ- 
λειαν  έξ  αύτοϋ. 

Ποιος  θά  άρνηθή,  δτι  ό  δίκαιος  αύτός  κατείχετο  άπό 
τόσην  λύπην  καί  στενοχώριαν  βλέπων  τόν  έαυτόν  του  είς 
τόσην  έρημίαν  καί  τά  πτώματα  τών  άνθρώπων  έγκαταλελεηα- 
μένα  μαζί  μέ  τά  κτήνη  καί  τά  άλογα  ζώα  καί  νά  ύπάρχη 
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άντερεϊ;  ’Έθος  γάρ  τοϊς  προφήταις  καί  τοϊς  δικαίοις  απαοι 
μη  μόνον  υπέρ  των  καθ'  έαντονς  άλγεΐν ,  αλλά  καί  υπέρ 
τών  λοιπών  ανθρώπων.  Και  εί  τις  έξαριθμήσαι  δούλο ιτο, 
ενρήοει  πάντας  τούτην  την  συμπάθειαν  έπιδεικνν μένους,  και 
5  ακούσει  τον  μέν  Ήσαιον  λέγοντος *  «Μη  κατ ιοχύοητε  πα- 
ρακαλεϊν  με  έπι  τον  συντρίμματος  της  θνγατρός  τον  γέ- 
νονς  μον»'  τον  δέ  Ίερεμίου,  «Τις  δώσει  τη  κεφαλή  μου 
νδωρ  και  τοις  δφθαλμοϊς  μον  πηγήν  δακρύων ;»  τον  δέ 
Ιεζεκιήλ ,  «Οϊμοι,  Κύριε,  εξαλείφεις  ον  το  κατάλοιπον  τον 

10  Ισραήλ ;».  Καί  τον  Δανιήλ  θρηνούντος  και  λέγοντος ,  άτι 
«’Ολιγοστούς  ημάς  έποίηοας  παρά  πάντα  τά  εθνην  και  τον 
’Αμώς,  « Μετενόηοον ,  Κύριε 7  έπι  τοντφ »*  και  τού  3Α66α - 
κούμ,  «"Ινα  τι  έδειξάς  μοι  κόπους  και  μόχθους  ;»'  και  πάλιν , 
«Και  ποιήσεις  τούς  ανθρώπους  ώς  τους  ιχθύ  ας  τής  θα- 

15  λάσσηςν  και  τον  μακαρίου  δε  αυτού  τούτον  Μωνσέως  α¬ 
κούσει  λέγοντος,  «ΕΙ  μέν  άφίης  αντοϊς  τήν  αμαρτίαν,  άφες' 
εί  δε  μή,  κάμε  έξάλειψον».  Καί  πάλιν  έπαγγελλομένον  τού 
Θεού  μείζονος  έθνους  ηγεμονίαν  αύτώ  έγχειρίσαι,  καί  εϊ- 
7 ιόντος,  «Άψες  με,  καί  εξαλείψω  τους  ανθρώπους  τούτους 

20  καί  ποιήσω  σε  εις  έθνος  μέγαν ,  ουδέ  τούτο  έλέσθαι,  άλλα 
καί  τήν  προστασίαν  αυτών  προτιμοτέραν  ήγήσαοθαι.  Καί  ο 
τής  οικουμένης  διδάσκαλος,  ό  μακάριος  Παύλος  έλεγεν , 
«Ηνχόμην  ανάθεμα  είναι  αυτός  έγά)  άτώ  τον  Χριστού  υπέρ 
τών  άδελφών  μον ,  τών  συγγενών  μον  τών  κατά  σάρκαν . 

25  3.  ’Ίδετε  πώς  έκαστος  τών  δικαίων  πολλήν  τήν  συμ¬ 

πάθειαν  περί  τούς  ομογενείς  έπεδείκτ>ντ ο.  3 Εννοείτε  λοιπόν 
και  τά  κατά  τούτον  τον  δίκαιον,  πόσα  εΐκός  ήν  πάσχειν  καί 
πώς  υπό  τής  άθνμίας  κατεργάζεσθαι,  όρώντα  καί  τής  το- 
σαύτης  ερημιάς  τήν  έπίτασιν,  καί  αυτήν  τήν  γην,  τήν  πρό- 

30  ιερόν  κομώσαν  τοϊς  πολλοϊς  φυτοϊς  καί  τοϊς  άνθεσι  καλλω - 
πιζομένην,  άθρόον  ώσπερ  άποκειραμένην  τήν  κόμην  καί 
γυμνήν  αϋτήν  καί  έρημον  τνγχάνουοαν .  9ΕπεΙ  ούν  τοσαύτη 

12.  Ή<τ.  22,  4.  16.  ’Αμ.  7,  3. 

13.  Ίβρ.  9,  1.  17.  Άμβρ.  1,  3. 

14.  Ίε*.  9  8.  18.  ’Αμβρ.  1,  14. 

15.  Δαν.  3*  37.  19.  Έξ.  32,  32. 
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κοινός  τάφος  6Τ  ολα;  Καθ5  δσον  συνηθίζουν  οί  προφήται 
και  δλοι  οι  δίκαιοι  νά  μή  στενόχωρου νται  μόνον  διά  τούς 
εαυτούς  των,  άλλά  και  διά  τούς  άλλους  άνθρώπους.  Και 
άν  κάποιος  ήθελε  τούς  άπαριθμήση  θά  εύρη,  δτι  δλοι  επιδει¬ 
κνύουν  αύτήν  τήν  συμπάθειαν  και  θά  άκούση  τόν  μέν 
Ήσαΐαν  νά  λέγη*  «Μή  άγωνίζεσθε  νά  μέ  παρηγορήσετε  διά 
τήν  καταστροφήν  τής  θυγατρός  του  λαού  μου»18,  τόν  δε 
5 Ιερεμίαν,  «Ποιος  θά  όώση  ύδωρ  εις  τήν  κεφαλήν  μου  και 
είς  τούς  όφθαλμούς  μου  πηγήν  δακρύων;»13·  τόν  δέ  Ιεζεκιήλ, 
«Άλλοίμονον,  Κύριε,  θά  έξολοθρεύσης,  ο, τι  άπέμεινεν  άπό 
τον  Ισραήλ;»14,  και  τόν  Δανιήλ  νά  θρηνή  καί  νά  λέγη,  δτι 
«^Εκανες  ήμας  όλιγωτέρους  άπό  δλα  τά  έθνη»15,  και  τόν 
Άμώς,  «Μετανόησε,  Κύριε,  δΤ  αύτό»1Β,  και  τόν  Άββακούμ, 
«Διατί  μου  εδειξες  κόπους  και  ταλαιπωρίας;»17  καί  πάλιν, 
«Καϊ  θά  κάμης  τούς  άνθρώπους  ως  τούς  ίχθύας  τής  θαλάσ¬ 
σης»18,  και  αύτόν  τόν  μακάριον  Μωυσήν  θά  άκούσης  νά 
λέγη,  «Έάν  μεν  θέλης  νά  συγχωρήσης  είς  αυτούς  τήν 
άμαρτίαν,  συγχώρεσε*  άλλως  κατάστρεψε  και  εμέ»1*.  Καί 
πάλιν,  δταν  ύπέσχετο  ό  θεός,  δτι  θά  τού  δώση  τήν  ήγεμονίαν 
μεγαλυτέρου  έ'θνους  καί  τού  εϊπεν,  «’Άφησέ  με  νά  κατα¬ 
στρέφω  τούς  άνθρώπους  αύτούς  καί  θά  κάνω  σέ  καί  τούς 
άπογόνους  σου  έθνος  μέγα»20,  ούτε  τούτο  έδιάλεξε,  άλλά 
έθεώρησε  προτιμωτέραν  τήν  προστασίαν  αύτών.  Καί  ό  διδά¬ 
σκαλος  τής  οίκουμένης  ό  μακάριος  Παύλος  έλεγεν*  «Ηύχό- 
μουν  έγώ  ό  ίδιος  νά  είμαι  άνάθεμα  άπό  τόν  Χριστόν  χάριν 
των  άδελφών  μου,  των  φυσικών  μου  συγγενών»81. 

3.  Είδατε  πώς  ό  καθείς  άπό  τούς  δικαίους  έδείκνυε  πολ¬ 
λή  ν  συμπάθειαν  πρός  τούς  συνανθρώπους  του.  Καταλαβαί¬ 
νετε  λοιπόν  καί  τά  περί  τού  δικαίου  τούτου,  πόσα  ήτο  φυ¬ 
σικόν  νά  πάθη  καί  πώς  ήτο  φυσικόν  νά  καταβάλλεται  άπό 
τήν  στενοχώριαν,  δταν  έ'βλεπε  τήν  τόσον  μεγάλην  έρημίαν 
καί  αύτήν  τήν  γήν,  πού  προηγουμένως  ήνθιζεν  καί  ήτο  στο¬ 
λισμένη  μέ  πολλά  φυτά  καί  άνθη,  νά  είναι  τώρα  γυμνή  καί 
έρημος,  ωσάν  νά  είχε  κοπή  ή  κόμη  της.  Επειδή  λοιπόν  ήτο 


20.  Έξ.  32,  10. 


21.  Ροιμ.  9,  3, 
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τής  άθνμίας  ήν  ή  έπίταοις ,  μικράν  τίνα  έαντφ  παραμυθίαν 
έντευθεν  έπινοών ,  έπϊ  την  της  γης  έργασίαν  εαυτόν  έζέδωκε, 
διά  τοντό  φηοι,  <( Και  ήρζατο  Νώε  άνθρωπος  γεωργός  γης 
και  έφύτενσεν  αμπελώνα ». 

5  Άλλ9  άξιον  ζητήοαι  ει  νυν  αυτός  έξηϋρε  τό  φυτόν,  ή  ά¬ 
νωθεν  και  έζ  αρχής  ήν  παραχθέν.  Εικός  μεν  τούτο  άνωθεν 
και  έξ  άρχης  κατά  την  εκτην  ημέραν  δεδημιουργηοθαι  ήνί- 
κα  « Εϊδεν  δ  Θεός  πάντα  δοα  έποίηοε ,  καί  ιδού  καλά  λίαν 
((( Κατέτιαυοε  γάρυ,  φηοίν,  « ό  Θεός  εν  τη  ημέρα  τη  έβδομη 
10  άπό  πάντων  ιών  έργων  αυτόν,  ών  έποίηοε »),  μη  μέντοι 
γνώριμον  είναι  του  φυτού  την  χρήοιν.  Ει  γάρ  ην  άνωθεν 
και  έξ  αρχής  τό  φυτόν  γνώριμον  γεγονός ,  ή  δ  ές  αύτσϋ 
καρπός  κατάδηλος ,  πάντως  άν  καί  οι  περί  τόν  'Άβελ  ιάς 
θυοίας  άνάγοντες  και  οίνον  έοπεισαν.  Άλλ’  έπ είδη  ήγνόονν 
15  ετι  του  καρτιον  την  χρήοιν }  ούκ  έχρήοαντο  τφ  φυτφ.  Ου - 
τος  δέ  φιλότεχνος  ών  περί  την  γεωργίαν ,  καί  πολλή  τή  έπι- 
μελείμ  χρησάμενος ,  Ίσως  καί  του  καρπού  έγενοατο,  καί  τους 
βότρυας  άποθλίψας  καί  τόν  οίνον  ποιήοας  μετέβαλε  τής  χρή- 
οεως .  Καί  επειδή  μήτε  αυτός  έγεύοατο  πρότερον,  μήτε  ?- 
20  τερον  είδε  μετ ειληφόταί  ούκ  εϊδώς  τιόοω  δει  χρήοαοθαι  μέ- 
τρφ,  ούτε  όπως  αύτον  τής  μετ αλήψεως  προοήκει  μεταοχεϊν , 
ϋπ  άγνοιας  είς  την  μέθην  έξώλιοθεν .  ”  Αλλως  δέ}  έπειδή 
ή  κρεωφαγία  είσηνέχθη  εις  τόν  βίον ,  λουιόν  καί  ή  οίνοποοία. 

'Όρα  δέ  μοι  κατά  μικρόν ,  άγαπητέ}  πώς  ή  του  κόσμον 
25  ούοταοις  οϊκονομεϊται1  καί  έκαστος  υπό  τής  παρά  Θεόν  σο¬ 
φίας  έγκειμένης  τή  φύσει  εϋρετής  έκ  τιροο ιμιών  τέχνης  τί¬ 
νος  γέγονε,  καί  ούτως  εϊς  τόν  βίον  είσήνεγκε  τά  των  τε¬ 
χνών  επιτηδεύματα.  Ό  7^ρ  πρώτος  την  εργασίαν  εϋρε  τής 
γής}  δ  μετ 5  αυτόν  την  ποιμαντικήν,  ετερος  την  κτηνοτροφίαν , 
50  καί  άλλος  την  μουσικήν,  έτερος  την  χαλκευτικήν  ούτος  δέ 


22.  Γεν.  1,  31. 
2Λ».  Γεν.  2,  2. 
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τόσον  μεγάλη  ή  στενοχώρια  του,  έπινοών  άπ’  έδώ  κάποιαν 
μικράν  παρηγοριάν  έπεδόθη  είς  τήν  καλλιέργειαν  της  γης 
και  διά  τούτο  λέγει*  «Και  ήρχισεν  ό  Νώε,  πού  ήτο  γεωργός, 
τήν  καλλιέργειαν  της  γης  καί  έφύτευσεν  άμπελώνα». 

Αλλά  άξίζει  νά  έρευνήσωμεν,  έάν  άνεκάλυψε  τό  φυ- 
τον  τώρα  ή  έάν  ύπήρχεν  άκόμη  άπό  παλαιότερον.  Είναι  φυ¬ 
σικόν  νά  είχε  δημίου ργηθή  τούτο  άπό  τήν  άρχήν  άκόμη 
κατά  τήν  έ'κτην  ημέραν,  δταν  «Είδεν  ό  θεός  δλα,  δσα  έδη- 
μιούργησε,  και  ήσαν  δλα  πολύ  καλά12»*  (Διότι  λέγει  «ό 
θεός  κατέπαυσε  κατά  τήν  ημέραν  τήν  έδδόμην  άπό  δλα  τά 
έ'ργα  του,  τά  όποια  έδημιούργησεν»28) ,  άλλά  δεν  είχε  γίνει 
άκόμη  γνωστή  ή  χρήσις  τού  φυιού.  Διότι,  έάν  είχε  γίνει 
γνωστή  ή  χρήσις  τού  φυτού  άκόμη  άπό  τήν  άρχήν  ή  γνω¬ 
στός  ό  καρπός  του,  οπωσδήποτε  και  οι  περί  τον  νΑβελ 
προσφέροντες  τάς  θυσίας  θά  προσέφερον  καί  οίνον.  Αλλά, 
έπειδή  ήγνόουν  τήν  χρήσιν  τού  καρπού,  δέν  έχρησιμοποίη- 
σαν  τό  φυτόν.  Αύτός  δμως,  ό  Νώε,  επειδή  ήτο  περισσότερον 
έμπειρος  είς  τά  περί  τήν  γεωργίαν  και  έπειδή  έφρόντισε 
περισσότερον,  ίσως  νά  έγεύθη  τον  καρπόν  καί  άφού  συνέ- 
θλιψε  τήν  σταφυλήν  καί  έκανε  τον  οίνον,  ίσως  νά  τον  έχρη- 
σιμοποίησεν.  Καί  έπειδή  ούτε  ό  ϊδιος  είχε  γευθή  προηγου¬ 
μένως,  ούτε  άλλον  εϊχεν  ϊδει  νά  πίνη,  χωρίς  νά  γνωρίζη, 
πόσον  έπρεπε  νά  πίνη,  ούτε  πώς  έπρεπε  νά  χρησιμοποίηση 
αυτόν,  άπό  άγνοιαν  δηλαδή  παρεσύρθη  είς  τήν  μέθην.  Έξ 
άλλου,  έπειδή  είσήχβη  εις  τήν  ζωήν  ή  κρεοφαγία,  ήτο  φυ¬ 
σικόν  νά  άκολουθήση  καί  ή  οινοποσία. 

Πρόσεχε  όλίγον,  άγαπητέ,  πώς  οίκονομεΐται  ή  σύστασις 
τού  κόσμου  όλίγον  κατ9  όλίγον  καί  πώς  ό  καθείς  μέ  τήν 
σοφίαν,  πού  έδόθη  είς  τήν  φύσιν  μας  ύπό  τού  θεού,  έγινεν 
έφευρέτης  εύθύς  έξ  άρχής  κάποιας  τέχνης,  καί  έτσι  είσήγα- 
γεν  είς  τήν  ζωήν  τά  έπαγγέλματα  τής  τέχνης.  Διότι  ό  μέν 
πρώτος  έφεύρε  τήν  καλλιέργειαν  τής  γής,  ό  μετά  άπ5  αύ- 
τόν  τήν  ποιμενικήν,  άλλος  τήν  κτηνοτροφίαν  καί  άλλος  τήν 
μουσικήν  καί  άλλος  τήν  έπεξεργασίαν  τον  χαλκού.  Ό  δέ 
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ο  δίκαιος  την  άμι ιελονογικήν  άπδ  της  έγκειμένης  τη  φύσει 
διδαοκαλίας  έπενόηοε.  «.Καί  ήρξαιο»,  φησί,  « Νώε  άνϋρωπος 
γεωργός  γης  καί  έφύτενσεν  αμπελώνα  καί  επιεν  εκ  του 
οίνον  καί  έμεθύσθη »,  Σκοπεί  πώς  τό  της  άθνμίαζ  φάρμακον , 
5  τό  της  ύγιείας  ποιητικόν,  επειδή  εις  άμετρίαν  νπερέδη  διά 
την  άγνοιαν ,  ον  μόνον  ονδέν  ώφέληοεν  αυτόν ,  αλλά  καί  έ- 
λνμήνατο  αυτόν  τη  καταστάσει, 

Άλλ*  ίσως  είποι  τις  άν'  καί  τίνος  ενεκεν  τοσσύτων  γό¬ 
μον  κακών  φντόν  εις  τον  δίον  είσηνέχθη  ;  Μη  απλώς  τά 
10  έπιόντα  φθέγγον ,  άνθρωπε.  Ον  γάρ  τό  φντόν  κακόν ,  ούτε 
δ  οίνος  πονηρόν,  άΑΑ9  η  παρά  τό  δέον  χρήσις.  {'Οτι  γάρ  ον 
παρά  τών  οίνον  τά  αμαρτήματα  τά  όλέθρια  τίκτετ αι,  αλλά  πα¬ 
ρά  την  διεφθαρμένην  γνώμην  καί  τώ  τη  άμετρία  λνμαίνεοθαι 
την  εκ  τούτον  έγγινομένην  ωφέλειαν  διά  τούτο  νυν  μετά 
15  τον  κατακλυσμόν  δείκννσί  σοι  του  οίνον  την  χρήσιν,  ίνα  μά~ 
θης  8τι  καί  προ  τής  τον  οίνου  χρήσεως  καί  είς  ασέλγειαν 
νπερδάλλονσαν  έξώκειλεν  ή  των  ανθρώπων  φύσις,  καί  πολλή ν 
τών  αμαρτημάτων  την  έπίτασιν  έπεδείξατο ,  καί  ταύτα  οίνον 
μηδαμού  φαινομένου *  ίνα  καί  όταν  ίδης  την  τον  οίνον  χρήσιν , 
20  μ  ή  τώ  οίνω  τό  παν  λογίση,  αλλά  τή  π  ροαιρέσει  τή  διεφθαρμέ¬ 
νη  και  προς  την  κακίαν  αντ ομολησάση.  ”  Αλλως  δε  καί  έννόη- 
σον  που  χρήσιμος  γέγονεν  δ  οίνος  καί  φρίξον,  άνθρωπε. 
'Π  γάρ  νπόθεσις  τής  σωτηρίας  ημών  τών  αγαθών  διά  τούτον 
τελείται.  ’Ίσασιν  οι  μεμνημένοι  τό  λεγόμενον. 

25  «Καί  ήρξατο  Νώε»,  φησίν,  άνθρωπος  γεωργός  γης  και 
έφντενσεν  αμπελώνα  καί  έπιεν  εκ  τον  οίνου  καί  έμεθύσθη 
καί  έγνμνώθη  εν  τφ  οίκφ  αντ  ον».  Δεινόν  γάρ,  δεινόν,  αγα¬ 
πητέ,  ή  μέθη  καί  ικανή  πηρώσαι  τάς  αισθήσεις  καί  κατα- 
δαπτίσαι  τόν  λογισμόν .  Τόν  γάρ  λογικόν  άνθρωπον  καί  την 
30  κατά  πάντων  αρχήν  άναδεδ εγμένον,  καθάπερ  νεκρόν  καί 
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δίκαιος  αύτός  έπε νόησε  τήν  άμπελουργικήν  άπό  την  σοφίαν, 
ή  οποία  ύπάρχει  είς  τήν  φύσιν  μας.  «Και  ήρχισεν  ό  Νώε, 
λέγει,  πού  ήτο  άνθρωπος  γεωργός,  τήν  καλλιέργειαν  τής 
γης  καί  έφύτευοεν  αμπελώνα  καί  έπιεν  έκ  τού  οϊνου  και 
έμέθυσεν».  Πρόσεξε  πώς  τό  φάρμακον  τής  λύπης,  αύτό  πού 
διατηρεί  τήν  ύγείαν,  έπειδή  ύπερέδη  τό  μέτρον  έξ  άγνοιας, 
όχι  μόνον  δέν  ώφέλησεν  αυτόν,  άλλα  καί  τού  κατέστρεψε 
τήν  διάθεσιν. 

Αλλά  ϊσως  καί  νά  είπή  κανείς,  διατί  εισήχθη  είς  τήν 
ζωήν  τέτοιον  φυτόν  πλήρες  κακών;  Μή  λέγης,  άνθρωπε, 
δτι  εισήχθη  χωρίς  λόγον.  Διότι  τό  φυτόν  δέν  είναι  κακόν, 
ούτε  ό  οίνος  είναι  πονηρός,  άλλα  κακή,  είναι  ή  παρά  το 
δέον  χρήσις.  Διότι  δέν  γεννώνται  άπό  τύν  οίνον  τά  κατα¬ 
στρεπτικά  άμαρτήματα,  άλλ’  άπό  τον  διεφθαρμένον  νουν 
καί  άπό  τήν  κατάχρησιν,  ή  οποία  καταστρέφει  τήν  εξ  αυτού 
ωφέλειαν.  Διά  τούτο  τώρα  μετά  άπό  τον  κατακλυσμόν  σου 
παρουσιάζει  τήν  χρήσιν  τού  οίνου,  διά  νά  μάθης  δηλαδή, 
ότι,  καί  πριν  άπό  τήν  χρησιμοποίησιν  τού  οίνου,  ή  άνθρωπί- 
νη  φύσις  έξετράπη  καί  είς  άσέλγειαν  ύπερβολικήν,  καί 
πολλά  άμαρτήματα  μεγάλα  διέπραξε,  καί  μάλιστα,  αν  καί 
ήγνοεΐτο  ό  οίνος.  Καί  δταν  ϊδης  τήν  χρήσιν  τού  οίνου,  νά 
μή  καταλογίσης  τό  κάθε  τι  είς  αύτόν,  άλλά  είς  τήν  διεφθαρ- 
μένην  προαίρεσιν,  ή  οποία  αύτομολεϊ  προς  τήν  κακίαν.  Έξ 
άλλου  νά  καταλάβης,  άνθρωπε,  πού  έχρησιροποιήθη  ό  οίνος 
καί  νά  φρίξης.  Διότι  ή  ύπόθεσις  τών  άγαθών  τής  σωτηρίας 
μας  δι5  αυτού  έπιτελεΐται.  Αντιλαμβάνονται  οί  μεμυημένοι 
αύτό  πού  είπον. 

«Καί  ήρχισε,  λέγει,  ό  Νώε,  πού  ήτο  γεωργός,  τήν  καλ¬ 
λιέργειαν  τής  γής  καί  έφύτευσεν  άμπελώνα  καί  έπιεν  άπό 
τον  οίνον  καί  έμέθυσεν  καί  έγυμνώθη  εντός  τής  οικίας  του». 
Πράγματι  φοβερόν,  άγαπητέ,  φοβερόν  πράγμα  ή  μέθη  καί 
άρκετή  νά  νάρκωση  τάς  αισθήσεις  καί  νά  έκμηδενίση  τον 
λογισμόν.  Διότι  τον  λογικόν  άνθρωπον,  ό  οποίος  άνέλαβε 
τήν  εξουσίαν  πάντων,  τον  κάνει  ώς  νεκρόν  καί  άπραγον, 
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άνενέργητον,  δεομοϊς  τιοιν  άλύτοις  πεδήοαοα  κεϊοϋαι  παρα¬ 
σκευάζει*  μάλλον  δε  και  νεκρόν  χείρον .  Ό  μεν  γάρ  και  προς 
τά  καλά  και  προς  τά  κακά  άνενέργητ ος  τυγχάνει ,  οντος  δε 
πρός  μεν  τά  καλά  άνενέργητος,  προς  δε  τά  κακά  μάλλον 
5  ενεργεί ,  καί  κοινός  πάοι  γέλως  πρόκειται,  και  τή  γνναικϊ 
καί  τοις  παιδίοις  και  αντοϊς  τοϊς  οικέταις.  Οι  μέν  γάρ  φί¬ 
λοι  οϊκείαν  την  αισχύνην  λογιζόμενοι  έγ καλύπτονται,  και 
αίσχύνονται,  οϊ  δέ  έχϋ'ροι  έφήδονται  και  κωμωδοϋσι  και 
έπαρώνται ,  μονονονχΐ  ταντα  λέγοντες  τά  ρήματα *  τούτον  δει 
10  άλως  ζην;  τούτον  δει  άναπνεϊν  τον  αέρα;  τό  βόοκημα,  τον 
χοίρον,  καί  ϊτι  τούτων  χαλεπότερα  φΰεγγόμ ενοι.  Των  γάρ 
από  των  πολέμων  έπανελΰόντων ,  και  τάς  χεϊρας  ήμαγμένας 
έχόντων,  και  φοράδην  άγομένων  χείρον  οϋτοι  διάκεινται. 
Εκείνους  μέν  γάρ  ϊσως  και  έγκωμιάζουσιν  οί  πολλοί  διά 
15  τ ά  τρόπαια,  διά  τάς  νικάς,  διά  τά  τραύματα  καί  τάς  οφ α¬ 
γάς*  τούτους  δέ  ταλανίζουοιν,  άθλιους  άποκαλονοι ,  μύρια 
αντοϊς  έπαρώνται  κακά .  Τί  γάρ  αν  εϊη  ά&λιώτερον  τον 
τή  μέϋη  προσηλωμένου  και  κα&’  έκάοτην  ημέραν  τόν  άκρα¬ 
τον  έκχεομένον,  και  των  λογισμών  τό  κριτήριον  διαφϋείρον- 
20  τ  ος;  Διά  τούτο  και  σοφός  τις  παρήνει  λέγων  (("Αρχή  ζωής 
ανθρώπου  άρτος  και  νδωρ  καί  Ιμάτιον,  και  οικος  καλύπτων 
άσχημοούνΐ}^ ,  ϊνα  καν  άλω  τις  υπό  τής  μέΰης,  μή  έκπορενη- 
ται,  μηδέ  δημοσιεύηται,  αλλά  και  υπό  τών  οικείων  περί - 
οτέλληται,  και  μή  προκέηται  πάοι  γέλωτος  και  άοχημοούνης 
25  υττόΰεοις.  « Και  ήρζατον,  φηοί,  « Νώε  άνθρωπος  γεωργός  γής 
και  έφύτενοεν  αμπελώνα  και  επιεν  έκ  τον  όϊνσν  και  έμε- 
ΰνσ&η». 

4.  Τό  τής  μέΰης  άνομα,  αγαπητέ,  έπι  τής  άγιας  Γρα¬ 
φής  ον  πανταχον  έπι  τούτον  εϊρηται,  αλλά  και  έπϊ  πληομο- 
30  νής.  Τούτο  ούν  άν  τις  εϊποι  περί  τον  δικαίου  τούτον,  οτι  ον 
δι  ά κραοίαν  εις  την  μέϋην  κατέπεοεν ,  άλλ’  ή  πλησμονή  τον- 


24.  Σοςρ.  Σειράχ  29,  21. 
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άφοϋ  τον  δέση  μέ  κάποια  άλυτα  δεσμά,  μάλλον  δέ  τον  κά¬ 
νει  χειρότερον  άπό  νεκρόν.  Διότι  ό  μεν  νεκρός  τυγχάνει 
άπραγος  και  προς  τά  καλά  καί  πρός  τά  κακά,  ό  δέ  μέθυσος 
δέν  ένεργεϊ  τά  καλά,  διαπράττει  δμως  τά  κακά  και  γίνεται 
περίγελως  των  πάντων  και  της  συζύγου  του  και  των  παιδιών 
του  και  αύτών  άκόμη  των  ύπηρετών  του.  Διότι  οι  μεν  φίλοι 
θεωρούντες  ίδικήν  των  την  έντροπήν  κρύπτονται  καί  έντρέ- 
πονται,  οι  έχθροί  δμως  εύχαριστούνται  καί  τόν  διακωμωδούν 
και  τόν  καταρώνται  λέγοντες  σχεδόν  αύτά'  πρέπει  αύτός  νά 
ζή  άκόμη;  πρέπει  αύτός  νά  άναπνέη  τόν  άέρα;  τό  κτήνος, 
ό  χοίρος  και  άκόμη  χειρότερα  κραυγάζοντες.  Καθ’  δσον  αύ- 
τοί  είναι  χειρότεροι  καί  άπ3  αύτούς  πού  έπιστρέφουν  άπ3 
τον  πόλεμον  και  έχουν  αίματωμένας  τάς  χεϊρας  και  βαδί¬ 
ζουν  όρμητικώς.  Διότι  εκείνους  ϊσως  νά  τούς  έγκωμιάζουν 
οί  περισσότεροι  διά  τά  τρόπαια,  διά  τάς  νίκας,  διά  τά  τραύ¬ 
ματα  καί  διά  τάς  σφαγάς.  Τούτους  δμως  τούς  άποκαλοϋν 
έλεεινούς  καί  άθλίους  και  τούς  καταρώνται  μύρια  κακά. 
Διότι  τί  ύπάρχει  άθλιώτερον  άπό  τον  έπιρρεπη  πρός  την 
μέθην  καί  πίνοντα  τόν  γνήσιον  οίνον  και  διαφθείροντα  τήν 
κρίσιν  του;  Διά  τούτο  καί  κάποιος  σοφάς  συνεβούλευε  λέγων* 
«3Αρχή  τής  ζωής  τού  άνθρώπου  είναι  ό  άρτος  καί  το  ύδωρ 
καί  το  έ'νδυμα  καί  ή  οικία,  ή  οποία  καλύπτει  τήν  άσχημοσύ- 
νην»84,  ώστε  άν  κάποιος  καταληφθή  άπό  τήν  μέθην  νά  μή 
διαπομπεύεται,  ούτε  νά  περιφέρεται  δημοσίμ,  άλλά  νά  συμ¬ 
μαζεύεται  άπό  τούς  οικείους  του  καί  νά  μή  γίνεται  άντικεί- 
μενον  τού  γέλωτος  τών  πάντων  καί  αιτία  κακολογίας.  «Και 
ήρχισε»,  λέγει,  «ό  Νώε,  πού  ήτο  γεωργός,  νά  καλλιεργη 
τήν  γήν  καί  έφύτευσεν  άμπελώνα  καί  έπιεν  έκ  τού  οίνου 
καί  έμέθυσεν». 

4.  Τό  άνομα  τής  μέθης,  άγαπητέ,  δέν  άναφέρεται  εις 
τήν  άγίαν  Γραφήν  μόνον  διά  τούτο,  διά  τήν  έκ  τού  οίνου 
μέθην,  άλλά  καί  διά  τήν  πλησμονήν.  Τούτο  θά  ήμπορούσε 
νά  εϊπη  κανείς  διά  τόν  δίκαιον,  δτι  δηλαδή  κατέληζεν  είς 
τήν  μέθην  δχι  λόγω  τής  άκρασίας,  άλλά  ή  αφθονία  τό  έκα- 
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το  αύτώ  εϊργάσαζο.  ”Ακουε  γάρ  τον  ΑανΙδ  λέγοντος,  «Με- 
θνοάήσονται  από  της  πιότητος  τον  οίκου  σου,  αντί  τον ,  πλη- 
οϋ'ήοον ται».  ”  Αλλως  δε  οι  τή  μέϋη  έα ντους  έκδιδόντες  ου¬ 
δέποτε  κόρον  λα μβάνουσιν,  άλλ ’  οοω  αν  έγχέωοιν  έαντοϊς 
5  τον  ακρα τον,  τοσοντφ  μάλλον  πρός  τό  δίηκ>ς  έκκαίονται,  και 
ή  μετάληψις  άεΐ  νπέκκανμα  γίνεται  τον  δίψονς *  και  τά  μέν 
τής  ηδονής  ήμαύρωται  λοιπόν ,  τό  όέ  δίψος  άκατάπανοτον 
γεγονός  εις  αυτόν  νόν  κρημνόν  τής  μέθης  κατάγει  τους  νπ* 
αυτής  αιχμαλώτους  γεγενη μένους.  « Και  έφύτ ενοε»,  φηοίν, 

10  ((αμπελώνα  και  έπιεν  έκ  τ ον  οίνον  και  έμεϋνσΰη  καί  έγυ - 

* 

μνώθη  εν  τω  οίκω  αύτον».  'Ορα  αυτόν  οϋκ  έξω  που  τούτο 
πάσχοντα,  άλλ 5  έν  τω  οϊκω  αντ ου.  Διά  γάρ  τούτο  έπεσημή- 
νατο  ή  θεία  Γραφή  ότι  «Έν  τω  οίκω  αυτόν»,  ϊνα  έκ  των 
έπα γομένων  την  έπίταοιν  Ίδης  τής  πονηριάς  τον  την  γύ- 
15  μνωοιν  έκπομπεύοαντος. 

«Και  εΐδε»,  φηοί,  «Χάμ  6  πατήρ  Χαναάν  την  γύ - 
μνωοιν  τον  πατρός  αυτών,  και  έξελθών  ανήγγειλε  τοΐς 
δνοίν  άδελφοϊς  αυτόν  έξω».  Τάχα  ει  καί  τινες  έτε¬ 
ροι  ήοαν ,  κά κείνους  άν  έμήννοε  την  τον  πατρός  άσχη- 
20  ιιοσύνην  τοοαντη  ήν  τον  παιδός  ή  μοχθηρία.  Διά  γάρ  τούτο, 
ϊνα  μάθης  οτι  άνωθεν  και  εξ  αρχής  διεφθαρμένος  ήν  την 
γνώμην,  ουχ  απλώς  εΐπεν  ή  Γραφή ,  «βτι  είδε  Χάμ  την  γύ - 
μνωοιν  τον  πατρός  αυτόν»,  αλλά  τί;  «Και  εϊδε  Χάμ  ό  πατήρ 
Χαναάν ».  Τίνος  ένεκεν,  εϊπέ  μοι,  και  ενταύθα  τον  νίον  λέ - 
25  γει  7 ή ν  προοηγορίαν;  Ινα  αάθης  3τι  άκρατης  τις  ήν  και 
άκόλαοτος  και  από  αυτής  τής  γνώμης,  άφ 5  ής  τοοαντη  κα- 
ταοτάσει  παιδοποιεϊν  ήνέοχετο,  από  τής  αυτής  και  νυν  εις 
τον  γεγεννηκότα  εξύβρισε.  «Και  έξελθών»,  φηοίν,  «ανήγγει¬ 
λε  τοΐς  δνσϊν  άδελφοΐς  αυτοί;  έξω»,  'Όρα  μοι  ένταϋθα 9  άγα- 
30  πητέ,  πώς  ονκ  εν  τή  φύσει  τά  τής  κακίας  έγκειται ,  άλλ 5  έν 
τή  γνώμη  καί  έν  τή  προαιρέοει.  Ίδον  γάρ  άμφότεροι  τής 
αυτής  φνοεως,  και  αδελφοί ,  τον  αυτόν  έοχον  πατέρα,  των 


25.  Ψαλ.  35,  9. 
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νεν  αυτό.  Διότι  ακούσε  τον  Δαυίδ,  πού  λέγει,  «θά  μεθύσουν 
άπό  ιόν  πλούτον  τού  οίκου  σου»25,  άντί  τού,  «πλησθήσονται». 
"Άλλωστε  αύτοί  πού  παραδίδονται  εις  την  μέθην  δεν  χορ¬ 
ταίνουν  ποτέ,  άλλα  οσον  και  άν  πίνουν  τόν  γνήσιον  οίνον, 
τόσον  περισσότερον  καίγονται  άπό  την  δίψαν,  καί  ή  πόσις  του 
πάντοτε  γίνεται  ή  άφορμή  τής  δίψας.  "Έτσι  ή  εύχαρίστησις 
έξαφανίζεται  καί  ή  δίψα,  γενομένη  άνυποχώρηιος,  σπρώχνει 
εις  τόν  κρημνόν  τής  μέθης  αύτούς,  πού  έγιναν  αιχμάλωτοί 
της.  «Καί  έφύτευσεν»,  λέγει,  «άμπελώνα  καί  έπιεν  άπό  τόν 
οίνον  καί  έμέθυσε  καί  έγυμνώθη  εντός  τής  οικίας  του». 
Πρόσεχε,  ότι  δεν  παθαίνει  αυτό  κάπου  έξω,  άλλά  μέσα  εις 
τήν  οικίαν  του.  Διά  τούτο  ή  άγία  Γραφή  έπεσήμανεν  «Είς 
τΐ]ν  οικίαν  του»,  διά  νά  ϊδης  δηλαδή  έκ  των  έπακολουθη- 
σάντων  τήν  υπερβολικήν  πονηριάν  εκείνου,  ό  όποιος  κατη¬ 
γόρησε  τήν  γύμνωσιν. 

«Καί  είδεν,  λέγει,  ό  Χάμ  ό  πατήρ  τού  Χαναάν  τήν  γύ- 
μνωσιν  τού  πατρός  των  καί,  άφού  έξήλθεν,  έγνωστοποίησεν 
τό  γεγονός  εις  τούς  εύρισκομένους  έξω  δύο  άδελφούς  του»2(5. 
νΙσως  εάν  ήσαν  καί  άλλοι,  καί  είς  εκείνους  θά  έγνωσχο- 
ποίει  τήν  άσχημοσύνην  τού  πατρός  του.  Τόσον  μεγάλη  ήτο 
ή  κακία  τού  υιού.  Διά  τούτο  άκριβώς,  διά  νά  μάθης  δηλαδή, 
δτι  ευθύς  εξ  άρχής  ήτο  διεφθαρμένος  ό  νούς  του  δεν  εϊπεν 
άπλώς  ή  Γραφή,  'δτι  είδεν  ό  Χάμ  τήν  γύμνωσιν  τού  πατρός 
του5,  άλλά  τί  εϊπεν;  «Καί  είδεν  ό  Χάμ,  ό  πατήρ  τού  Χα¬ 
ναάν».  Είπέ  μου,  διατί  λέγει  καί  έδώ  τό  άνομα  τού  υιού; 
Διά  νά  μάθης  δτι  ήτο  κάποιος  άκρατής  καί  άκόλαστος  καί 
μέ  τήν  ιδίαν  σκέψιν,  μέ  τήν  οποίαν  ήνέχετο  νά  τεκνοποίηση 
είς  τοιαύτην  κατάστασιν,  μέ  αυτήν  καί  τώρα  έξύβρισε  τόν 
πατέρα  του.  «Καί  άφού  έξήλθε,  λέγει,  έγνωστοποίησε  τό 
γεγονός  είς  τούς  δύο  άδελφούς  του,  οί  όποιοι  εύ  ρίσκο  ντο 
έξω».  Πρόσεχε  έδώ,  άγαπητέ,  δτι  τά  κακά  δέν  εύ  ρίσκο  νται 
είς  τήν  φύσιν,  άλλά  είς  τήν  γνώμην  καί  τήν  προαίρεσιν. 
Διότι  ιδού,  καί  οί  δύο  εϊχον  τήν  ιδίαν  φύσιν  καί  ήσαν  αδελ¬ 
φοί,  εϊχον  τόν  ίδιον  πατέρα,  ένοιωσαν  τούς  ίδίους  πόνους, 
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ανιών  άπήλανσαν  ώδίνων,  τής  αυτής  έπιμελείας  ετνχον,  άλλ9 
ον  την  αν  την  προαίρεοιν  έπεδείξαντο'  άλλ'  δ  μεν  προς  την 
κακίαν  έξώλιοϋεν,  οι  δε  την  δφειλομένην  τφ  πατρϊ  τιμήν 
άπ ένειμαν.  ’Ίσως  δέ  και  έπεμδαίνων  τη  τον  πατρδς  άοχη- 
5  μοσύνη  και  κωμωδών  τό  γεγονός  εξήγγειλε ,  καί  ονκ  ήκον - 
οε  σοφον  τίνος  λέγοντος'  « Μή  δοξάζον  έν  ατιμία  πατρός  σον ». 

9  Αλλ9  οι  αδελφοί  ονχ  όντως ·  άλλα  τί;  Ταντα  άκούσαν- 
τες,  « Λαβόντες »,  φησί,  «Σήμ  και  9Ιάφε§  τό  Ιμάτιον ,  έπέ- 
ΰεντ ο  έπί  τα  δύο  νώτα  ανιών,  καί  έπορεύϋηοαν  όπιο&οφα- 
10  νώς,  καί  σννεκάλνψαν  την  γύμνωοιν  τον  πατρός  ανιών  καί 
τό  πρόοωπον  ανιών  όπισΰοφανές,  καί  την  γύμνωοιν  τον 
πατρός  ανιών  ονκ  είδον ».  Είδες  ευγνωμοσύνην  παίδων;  'Ο 
μεν  καί  έξεπόμπ ενοεν,  οι  δε  ουδέ  ίδεΐν  ανέχονται ,  άλλ 5  ό- 
πιοΰοφανώς  βαδίζονοιν ,  ϊνα  όρΰώς  βαδίοαντες  ονγκαλύψωοι 
15  τ ον  πατρός  την  γύμνωοιν .  Καί  3ρα  ανιών  μετά  τής  πολλής 
ευγνωμοσύνης  καί  την  επιείκειαν .  Ον τε  γάρ  επιτιμώοιν, 
ον τε  έπιπλήττονοι  τφ  άδελφφ,  άλλ9  άκούοαντες ,  ένός  μόνον 
γίνονται,  τον  την  διόρΰωοιν  ταχεΐαν  ποιήσασϋαι,  καί  τά 
εις  τιμήν  τον  γεγεννηκότος  συντείνοντα  έπιδείξασΰαι.  « Καί 
20  τό  πρόοωπον  αυτών,  φηοίν,  όπισ&οφ ανές}  καί  την  γύμνωοιν 
τον  πατρός  ανιών  ονκ  εϊδοτο).  Πολλή  τών  παίδων  ή  ενλά - 
βεια,  καί  ταντην  ήμιν  δ είκτνοιν  ον  τό  οκεπάοαι  μόνον,  αλλά 
καί  μή  άνασχέοΰαι  ϊδεϊν.  Παιδενϋώμεν  τοίννν  καί  έντεν&εν 
καί  εξ  άμφοτέρων  κερδάνωμεν  καί  τούτονς  μέν  μιμώμεΰ α, 
25  εκείνον  δέ  τον  ζήλον  φενγωμεν.  ΕΙ  γάρ  γύμνωοιν  αίσϋη- 
τήν  6  έκπομπεύσας,  κατάρας  έαντόν  νπεύ&ννον  κατέστησε  καί 
τής  όμοτιμί ας  τών  αδελφών  έκπεσών  δ ονλεύειν  ανιοις  κατε- 
δικάσϋη,  εΐ  καί  μή  αυτός  έκεϊνος,  άλλ 9  οι  εξ  αϋτον  πάν- 
τες'  τί  πείσονται  οι  τά  αμαρτήματα  τών  αδελφών  έκπομπεύ- 
30  οντες ,  καί  ού  μόνον  ον  περιστέλλοντες,  άλλά  καί  μή  μειζό- 
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έτυχον  τής  Ιδίας  φροντίδος,  δμως  δεν  έπέδειξαν  τήν  ίδιαν 
διάθεσιν,  άλλα  ό  μέν  έξώκειλε  προς  τήν  κακίαν,  οι  δέ  άπέ- 
νειμαν  τήν  όφειλομένην  τιμήν  είς  τον  πατέρα.  "Ισως  νά 
παρενέβη  και  νά  έγνωστοποίησε  τό  γεγονός,  διά  νά  διακω- 
μωδήση  τήν  άσχημίαν  του  πατράς  καί  δέν  ήκουσε  κάποιον 
σοφόν  πού  λέγει*  «Νά  μή  δοξάζεσαι  άπο  τήν  άτιμίαν  τού 
πατρός  σου»27. 

Οι  άδελφοί  του  δμως  δέν  έκαναν  τό  ίδιον.  Τί  έκαναν; 
"Όταν  ήκουσαν  αύτά,  «’Έλαβον»,  λέγει,  «ό  Σήμ  και  ό  5Ιά- 
φεθ  το  ένδυμα  τού  πατρός  των  και  έθεσαν  αύτά  είς  τούς 
ώμους  των  και  όπισθοβατούντες  έκάλυψαν  τήν  γύμνωσιν 
τού  πατρός  των.  Και  τό  πρόσωπόν  των  είχον  προς  άντίθετον 
κατεύθυνσιν  και  δέν  ειδον  τήν  γύμνωσιν  τού  πατρός  των»"\ 
Είδες  τον  σεβασμόν  των  παίδων;  Ό  μέν  τον  διέσυρεν,  οί 
δέ  δέν  έπιτρέπουν  τούς  εαυτούς  των  ούτε  νά  ϊδουν,  άλλα 
βαδίζουν  άντιθέτως  βλέποντες,  ούτως  ώστε,  άφοϋ  βαδίσουν 
όρθώς  νά  καλύψουν  τήν  γύμνωσιν  τού  πατρός.  Καί  βλέπε 
μαζί  μέ  τον  σεβασμόν  των  και  τήν  άγαθότητα.  Διότι  ούτε 
έπιτιμοϋν,  ούτε  έπιπλήττουν  τον  άδελφόν,  άλλά,  δταν  ήκου¬ 
σαν,  ένα  μόνον  σκέπτονται,  νά  διορθώσουν  ταχέως  τήν  κατά- 
στασιν  και  νά  άποκαταστήσουν  τήν  τιμήν  τού  πατρός.  «Και 
τό  πρόσωπόν  των»,  λέγει,  «είχον  προς  άντίθετον  κατεύθυν- 
σιν  και  δέν  ειδον  τήν  γύμνωσιν  τού  πατρός  των».  Πολλή 
είναι  ή  εύλάβεια  των  παίδων  και  αύτό  μας  τό  άποδεικνύει 
δχχ  μόνον  τό  δτι  τον  έκάλυψαν,  άλλά  και  τό  ότι  δέν  ήνέχθη- 
σαν  νά  ϊδουν.  'νΑς  διδαχθώμεν  λοιπόν  καί  άπ’  έδώ  καί  άς 
κερδίσωμεν  καί  άπό  τά  δύο  γεγονότα,  καί  νά  γίνωμεν  μιμη¬ 
τά!  αύτών  καί  νά  άποφεύγωμεν  τον  τρόπον  έκείνου.  Διότι 
έάν  κατέστησε  τον  εαυτόν  του  υπεύθυνον  κατάρας  αύτός 
πού  διεπόμπευσεν  αισθητήν  γύμνωσιν  καί  έχασε  τήν  ισοτι¬ 
μίαν  μέ  τούς  άδελφούς  του  καί  κατεδικάσθη  νά  γίνη  ύπη- 
ρέτης  αύτών,  άν  καί  δχι  αύτός  ό  ίδιος,  άλλά  δλοι  οι  άπόγο- 
νοί  του,  τί  θά  πόθου ν  αύτοϊ  πού  διαπομπεύουν  τά  άμαρτήμα- 
τα  των  άδελφών  καί  δχι  μόνον  δέν  καλύπτουν  αυτά,  άλλά 
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νως  αϋτά  ποιούν τες  κατάδηλα  και  πολλά  έκ  τούτον  έργα - 
ζόμενοι  τά  αμαρτήματα;  αΟταν  γάρ  δημοοιεύοης  του  αδελφόν 
τό  πταιομα ,  ον  μόνον  εκείνον  άναισχνντότερον  και  δκνη- 
ρότερον  είργάοω  Χοως  πρός  την  έπάνοδον  τής  αρετής ,  αλλά 
5  και  τους  ακούοντας  ραθνμοτέρονς  κατέοτηοας}  και  προς  ά- 
πόνοιαν  ήλειψας'  και  ον  τούτο  μόνον ,  άλλ’  οτι  και  βλαοφη- 
μεΐοθαι  ιόν  Θεόν  παρεοκεύαοας .  Τοντο  δε  οοην  προξενεί 
την  κόλα σιν  τοίς  την  αιτίαν  παρέχουοιν,  ονδεϊς  άγνοεϊ. 

Φύγωμεν  τ οίννν,  παρακαλώ ,  τον  Χάμ  τόν  ζήλον,  μιμη- 
10  σώμεθα  δέ  των  εύγνωμόνων  τούτων  παίδων  την  αϊδώ,  ήν 
περί  την  γύμνωοιν  τον  πατρός  έπεδείξαντ θ'  και  ον τω  τά 
ιών  άδελψών  ουσκιάζωμεν  αμαρτήματα,  ονχ  ϊνα  εϊς  ραθυ¬ 
μίαν  αντονς  παιδοτριδήοωμεν ,  άλλ 9  Χνα  ταύτη  μάλιοια  πλείο- 
να  αντοις  αφορμήν  παράογωμεν  τον  7α^εως  τής  λύμης  εκεί - 
15  νης  άπαλλαγήναι  και  προς  τόν  τής  αρετής  δρόμον  έπανελ- 
θειν.  'Ώοτιερ  γάρ  τό  μη  πολλούς  έγειν  μάρτυρας  των  οι¬ 
κείων  πλημμελημάτων  εύκολωτέραν  κατα οκενάζει  τω  νή- 
φοντι  την  έπάνοδον  ούτως,  έπειδάν  άπερνθριάοη  ψυχή  και 
Χδη,  ότι  ούδένα  λέληθε  τά  πονηρά  διαπραττομένη,  ονκ  εν- 

20  κόλως  άποστήναι  ανέχεται,  αλλά  καθάπερ  εϊς  ύλην  τινά 

* 

και  βυθόν  έμπεοονοα}  και  υπό  μνρίων  κυμάτων  κάτω  παρελ¬ 
κόμενης  δνοκόλως  άνανενοαι  δννήσετ αι  εις  άπόγνωοιν  λοι¬ 
πόν  έμτιεσονοα  καί  προς  την  έπάνοδον  άπαγορεύονοα. 

5 .  Διά  τοντο,  παρακαλώ,  μήτε  έκπομπεύωμεν  τά  των 
25  ττληοίον  οφάλματα,  καϊ  έπειδάν  τζαρ’  έτέρων  ταντα  μάθωμεν, 
μ  ή  έπειγώμεθα  ωοτε  την  γύμνωοιν  ϊδεϊν  άλλά  καθάπερ  ον- 
τ  οι  οι  ενγνώμονες  παιδες,  ον  γ  καλύπτω  μεν,  ουοκιάζωμεν,  τή 
παραινέσει,  ταϊς  ονμβονλαις  καταπεπτωκνιαν  τήν  ψυχήν 
άνορθονν  οπονδάζωμεν,  τής  φιλανθρωπίας  τον  Θεόν  τό 
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και  κάνουν  αυτά  περισσότερον  φανερά  και  συσσωρεύουν  έξ 
αιτίας  αύτοϋ  περισσότερα  άμαρτήματα;  Διότι,  όταν  κοινοποί¬ 
ησές  το  σφάλμα  του  άδελφοϋ,  6χι  μόνον  έκεϊνον  θά  τάν 
καταστήσης  περισσότερον  άναίσχυντον  και  περισσότερον  ό- 
κνηρόν  ίσως  διά  νά  έπανέλθη  προς  την  άρετήν,  άλλά  και 
τούς  άκούοντας  θά  κάνης  περισσότερον  άπροθύμους  και  θά 
τούς  φέρης  είς  άπόγνωσιν.  Και  δχι  μόνον  αυτά  άλλά  καί  θά 
συντελέσης,  ώστε  νά  βλασφημήται  ό  Θεός.  'Όλοι  γνωρί¬ 
ζουν,  πόσην  τιμωρίαν  προξενεί  τούτο  είς  αύτούς,  πού  προ- 
καλούν  την  αιτίαν. 

,ΝΑς  άποφεύγωμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  τάν  ζήλον  τού 
Χάμ  και  άς  μιμηθώμεν  τον  σεβασμόν  των  εύγνωμόνων  τού¬ 
των  παίδων,  τον  οποίον  έπέδειξαν  είς  τήν  γύμνωσιν  τού 
πατρός  των.  Καί  άς  καλύπτωμεν  έτσι  τά  άμαρτήματα  των 
άδελφών,  δχι  διά  νά  τούς  έξασκήσωμεν  είς  τήν  άδιαφορίαν, 
άλλά  έξ  αιτίας  αυτής  νά  τούς  δώσωμεν  μάλιστα  μεγαλυτέ- 
ραν  άφορμήν,  διά  νά  άπαλλαγούν  ταχέως  άπά  τήν  διαφθο¬ 
ράν  έκείνων  καί  νά  έπιστρέψουν  είς  τάν  δρόμον  τής  άρετής. 
Διότι,  δπως  άκριβώς  τό  νά  μή  έχη  κανείς  πολλούς  μάρτυ¬ 
ρας  των  αμαρτιών  του  τούτο  τού  κάνει  εύκολωτέραν  τήν 
έπιστροφήν  είς  τήν  έπαγρύπνησιν,  έτσι  καί  ή  ψυχή,  δταν 
άποβάλη  κάθε  έντροπήν  καί  ϊδη,  δτι  δέν  διέφυγε  τήν  προσο¬ 
χήν  ούτε  ένός,  ένφ  έπραττε  τά  πονηρά,  δέν  άνέχεται  νά 
άπομακρυνθή  εύκόλως.  Άντιθέτως  ώσάν  νά  έχη  παρασυρθή 
είς  τάν  6ορβορώδη  βυθόν  άπό  τά  μύρια  κύματα,  δυσκόλως 
θά  ήμπορέση  νά  έπανέλθη,  άφού  Θά  άπογοητευθή  καί  θά 
άρνηθή  νά  έπιστρέψη. 

5.  Διά  τούτο  παρακαλώ,  νά  μή  διαπομπεύωμεν  τά  σφάλ¬ 
ματα  τών  πλησίον  καί  άν  πληροφορηθώμεν  αύτά  άπ5  άλ¬ 
λους  νά  μή  τρέχωμεν  διά  νά  ίδωμεν  τήν  γυμνότητά 
των.  ’Αλλά  δπως  αύτοί  οι  εύγνώμονες  παϊδες  νά  τά  καλύ¬ 
πτωμεν  καί  μέ  τήν  συμβουλήν  μας  καί  τήν  παραίνεσίν  μας 
νά  έπειγώμεθα  νά  άνορθώσωμεν  τήν  άμαρτήσασαν  ψυχήν, 
διδάσκοντες  τό  μέγεθος  τής  φιλανθρωπίας  τού  θεού,  τήν 
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μέγεθος  διδάσκοντες ,  της  άγαθότητ ος  αυτού  την  υπερβολήν , 
τής  ενσπλαγχνίας  τδ  άμετρον,  %να  μείζονος ,  ήπερ  οντοι, 
ευλογίας  άπολαύσωμεν  παρά  του  τών  3λων  Θεού,  τον  6ου - 
λομένον  αΠάντας  ά)>θρώπονς  σωθήναι  και  εις  έπίγνωοιν 
δ  αλητείας  έλθειν»,  του  μή  βουλομένου  « Τδν  θάνατον  του  α¬ 
μαρτωλού,  ώς  τδ  έπιτρέψαι  και  ζην  αντώ*».  Και  την  γύιινω- 
σιν,  φηοί ,  του  πατρδς  αυτών  ονκ  εϊδον.  'Όο α  πώς  άνωθεν 
και  εξ  αρχής  ταϋτα  έν  τφ  νόμφ  τώ  γραπτώ  προς  διδασκα¬ 
λίαν  τον  τών  ανθρώπων  γένους  νενομοθετη μιένα  προλαβόντες 
10  άπδ  του  έν  τή  φύσει  κειμένου  νόμον  έπλήρονν,  και  οπερ  ό 
νόμος  έλεγε *  α Τίμα  τδν  πατέρα  σου  και  την  μητέρα  σου , 
Ίνα  εϋ  σοι  γένηταιν  καί ,  «'Ο  κα κολογών  πατέρα  ή  μητέρα, 
θανάτω  τελευτάτω »*  τούτο  ήδη  διά  τών  έργων  έπληροντο . 

Είδες  πώς  προλαβονσα  ή  φύσις  άρκονοαν  είχε  διδα- 
15  σκαλίαν;  «Εξένηχμε  δέ»,  φηοί,  «Λ7α>ε  άπδ  του  οίνου ,  και 
έγνω,  οσα  έποίησεν  αντώ  ό  υιός  αύτον  ό  νεώτερος ».  «Εξέ- 
νηψε  δέ»,  φησίν .  Άκουέτωσαν  οι  έν  τοίς  σνμποσίοις  διημε- 
ρεύοντες  του  δλίσθον  τδ  μέγεθος,  καί  φυγέτωσαν  την  έκ 
τής  μέθης  λύμην.  «Εξένηψε  δέ»,  φησίν .  Τί  έοτίν,  ιιΕξένη- 
20  φεν»;  'Όπερ  ήμΐν  έθος  περί  τών  μεμηνότων  λέγειν,  έπειδάν 
έν  έκστάσει  γένωνται,  οτι  ό  δείνα  έξένηψεν  άπδ  τον  δαί¬ 
μωνος  καί  άπηλλάγη  τής  εκείνου  τυρά ννίδος,  τούτο  καί  εν¬ 
ταύθα  έφησεν  ή  Γραφή .  3  Αληθώς  γάρ  ή  μέθη  αυθαίρετός  έ- 
07 1  δαίμων  καί  χαλεπώτερον  έκείνου  σκοτοϊ  τδν  λογισμόν 
25  καί  πάσης  ευγνωμοσύνης  αποστερεί  τδν  άλόντα.  Τδν  μέν 
γάρ  δαιμονιώντα  πολλάκις  όρώντες  καί  έλεονμεν,  καί  σνν- 
α λγονμεν,  καί  πολλήν  περί  αυτόν  την  συμπάθειαν  έπιδεικνν- 
μεθα *  έπί  δέ  τον  μεθύσου  τδ  έναντίον  έργαζόμεθα'  άγανα- 
κτ  ου  μεν,  δυσχερα  ίνομεν,  μύρια  έπαρώμεθα.  Τίνος  ένεκεν 
50  καί  διά  τί;  'Ότι  έκεινος  μέν  υπό  τον  πονηρού  δα ίμοτ·ος 
έλαυνόμενος }  άκων  διαπράττεται,  άπερ  αν  διαπράξηταυ  καν 


29.  Α'  Τιμ.  2,  4. 

30.  ’Ιεξ.  18,  23. 
81.  Έξ.  20,  12. 


32.  Έξ.  21,  10. 

33.  Γεν.  9,  24. 
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υπερβολικήν  του  αγαθότητα,  τήν  άμέτρητον  εύσπλαγχνίαν 
του,  ούτως  ώστε  νά  τύχωμεν  μεγαλυτέρας  ευλογίας  άπ’  δ, τι 
αύτοί,  άπό  τον  θεόν  του  παντός,  ό  όποιος  επιθυμεί,  «"Ολοι 
οι  άνθρωποι  νά  σωθούν  και  νά  γνωρίσουν  τήν  άλήθειαν»2· 
καί  δέν  θέλει,  «Τάν  θάνατον  του  άμαρτωλου  έως  δτου  έπι- 
στρέψη  καί  ζήση»3·,  «Και  τήν  γύμνωσιν,  λέγει,  του  πατρός 
των  δέν  είδον».  Βλέπε  πως  άμέσως  έξ  άρχής  προλαβόντες 
αυτά,  πού  ένομοθετήθησαν  ιτρός  διδασκαλίαν  των  άνθρώπων 
είς  τάν  γραπτόν  νόμον,  τά  έξεπλήρωσαν  βάσει  του  φυσικού 
νόμου  και  έπραγματοποίησαν  αύτά  πού  λέγει  ό  νόμος·  «Τί- 
μα  τόν  πατέρα  σου  και  τήν  μητέρα  σου  διά  νά  εύτυχήσης»31, 
και  «έκεϊνος,  ό  οποίος  ύβρίζει  τόν  πατέρα  ή  τήν  μητέρα,  άς 
τιμωρήται  μέ  θάνατον»3*,  τούτο  ήδη  διά  των  έργων  τό  έξε¬ 
πλήρωσαν. 

Είδες  πώς  ή  φύσις  έπρόλαβε  και  διέθετε  άρκετήν  δι¬ 
δασκαλίαν;  «Άνένηψε»,  λέγει,  «και  συνήλθεν  ό  Νώε  άπό 
τήν  μέθην  και  έμαθε ν,  δσα  έκανε ν  είς  αύτόν  ό  υιός  του  ό 
νεώτερος»88.  «Άνένηψε»,  λέγει,  «καί  συνήλθεν».  ,νΑς  άκού- 
σουν  αύτοί,  πού  περνούν  τήν  ήμέραν  των  είς  τά  συμπόσια, 
τό  μέγεθος  τού  όλισθήματος  καί  άς  άποφύγουν  τήν  κατα¬ 
στροφήν  τής  μέθης.  «Έξένηψε»,  λέγει.  Τί  σημαίνει  «έξένη- 
ψεν»;  Αύτό  τό  οποίον  ήμεϊς  συνηθίζομεν  νά  λέγωμεν  διά  τούς 
μανιακούς,  δταν  καταληφθούν  άπό  παραφροσύνην,  δτι  δηλαδή 
ό  τάδε  άνένηψεν  άπό  τόν  δαίμονα  καί  άπηλλάγη  άπό  τήν  τυ¬ 
ραννίαν  έκείνου,  τούτο  λέγει  καί  έδώ  ή  Γραφή.  Πράγματι 
ή  μέθη  είναι  αύτοπροαίρετος  δαίμων  καί  συσκοτίζει  τόν  νούν 
περισσότερον  άπ*  έκεϊνον  καί  στερεί  τόν  καταληφθέντα  άν¬ 
θρωπον  άπό  κάθε  εύγνωμοσύνην.  Διότι  τόν  μέν  δαιμονισθέντα 
βλέποντες  πολλάς  φοράς  τόν  έλεούμεν  καί  τόν  συμπονούμεν 
καί  τού  έπιδεικνύομεν  μεγάλην  συμπάθειαν.  Διά  τόν  μέθυσον 
δμως  κάνομεν  τό  άντίθετον,  άγανακτούμεν,  δυσαρεστούμεθα 
καί  τού  λέγομεν  μυρίας  κακολογίας.  Διά  ποϊον  λόγον  καί 
διατί;  Διότι,  έκεϊνος  μέν  παρασυρόμενος  άπό  τόν  πονηρόν 
δαίμονα  κάνει,  δσα  κάνει  χωρίς  τήν  θέλησίν  του.  Καί  άν 
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λαχτίση,  καν  διαρρήξη  χιτωνίσκον,  χάν  αίοχρά  ιινα  φϋέγ- 
ζηται,  συγγνώμης  άξιούταΐ'  δ  δε  μεϋύων,  καί  δπερ  αν  έπι- 
δείξηται,  ονκ  αν  ϊοται  συγγνώμης  άξιος,  άλλα  και  οικείους , 
καί  φίλους ,  καί  γείτονας,  καί  πάντας  εχει  σφοδρούς  κατη- 
5  γάρους,  επειδή  οίκοϋεν  άπδ  προαιρέσεως  την  κακίαν  μετε- 
λήλυύ'ε  καί  τη  τνραννίδι  τής  μέύλης  εαυτόν  έξέδωκε. 

Καί  ταϋτα  λέγω,  οϋχ  ϊνα  του  δικαίου  κατηγορήσω,  πολ¬ 
λά  γάρ  ήν  τά  τήν  συγγνώμην  αύτφ  παρέχοντα’  καί  μετά  των 
άλλων  απάντων  το  μηκέιι  τοϊς  αντοΐς  περιπεσεϊν,  δπερ  μέ- 
10  γιστον  αν  είη  δείγμα  καί  του  προτέρου  άμαρτήματ ος,  8τ ι 
έξ  άγνοιας Τ  άλλ9  οϋχ  υπό  ραΰνμίας  τούτο  ύπέμεινεν.  Εί  γάρ 
άπό  ραθυμίας  τούτο  ύπέμεινεν,  έχρήν  αρα  καί  πάλιν  αυτόν 
άλω  ναι  τψ  πά&ει*  άλλ9  ούκέτι  τούτο  πέπο^εν.  ΕΙ  γάρ  καί 
πάλιν  τό  αυτό  ύπέμεινεν,  οϋκ  άν  ή  Γραφή  παρεοιώπησεν, 
15  άλλ 9  έγνώρισεν  άν  ήμϊν.  ΕΙς  γάρ  έστι  σκθ7ΐός  καί  εϊς  8ρος 
τής  $είας  Γραφής,  τό  μηδέν  παραλιΛεΐν  τών  γεγονότων, 
άλλά  μετά  άλη&είας  ημάς  διδάοκειν.  Οντε  γάρ  φιλάν  ω  τινϊ 
τάς  άρετάς  τών  δικαίων  παρατρέχει ,  ούτε  χάριτι  πάλιν  τά 
άμαρτήματ α  συσκιάζει,  άλλ 9  άπαντα  εις  μέσον  ήμϊν  προτίϋη- 
20  σιν,  ίν 9  υπογραμμόν  τινα  καί  διδασκαλίαν  ϊχωμεν,  καί  έπει- 
δάν  καί  ημείς  διά  ραϋνμίαν  άλώμέν  τινι  πταίσμαιι,  άσφαλι - 
ζώμείλα  μή  πάλιν  τ φ  αύιψ  περιπεσεϊν.  Ού  γάρ  οϋτω  τό  ά- 
μαρτεϊν  χαλεινάν,  ώς  τό  άμαρτήματ ι  έπιμένειν. 

Μή  τοίνυν  τούτο  ϊδης}  8τι  έμεϋνσάη  ό  δίκαιος ,  άλλ 9  8τι 
25  οϋκ  ϊτι  τούτο  πέπον&εν.  Άλλ9  έννάει  μ οι  τους  καίλ9  έκάστην 
ημέραν  έν  ταϊς  οϊνοφλυγίαις  καταδαπανω μένους  καί  έφ9  έ- 
κάστης  σχεδόν  ειπεϊν  άποίλνήσκοντας *  καί  έπειδάν  εις  άϊ- 
οίλησιν  ϊλίλωσιν,  ούδέ  οϋτω  φεύγοντας  τήν  έκεΐϋεν  λύμην, 
άλλ 9  ώς·  έργον  τι  τούτο  καί  άνδρείαν  μεταδιώκοντας .  Πάλιν 
30  δέ  κάκεϊνο  άν  τις  έννοήσειεν ,  8τι  δίκαιος  οϋτος,  εί  καί  υπό 
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λακτίση  κάποιον  και  άν  κλέψη  χιτώνιον  και  άν  αίσχρολο- 
γήση,  είναι  άξιος  συγγνώμης.  Ό  μέθυσος  δμως  δ, τι  και  νά 
κάνη  δέν  αξίζει  τή,ν  συγγνώμην,  άλλά  τον  κατηγορούν  και 
οί  οικείοι,  και  οι  φίλοι,  και  οι  γείτονες,  και  δλοι  οι  άλλοι, 
διότι  άπό  μόνος  του,  μέ  την  θέλησίν  του  διαπράττει  τό  κα¬ 
κόν  και  παραδίδει  τον  εαυτόν  του  είς  τήν  τυραννικήν  μέθην. 

Λέγω  αύτά,  δχι  διά  νά  κατηγορήσω  τόν  δίκαιον,  διότι 
είναι  πολλά  αύτά  πού  τού  δίδουν  τήν  συγγνώμην.  Και  με¬ 
ταξύ  δλων  των  άλλων,  τό  ότι  δέν  περιέπεσε  ποτέ  άλλοτε 
είς  τό  ίδιον  άμάρτημα,  πράγμα  τό  όποιον  είναι  μεγίστη  άπό- 
δειξις,  ότι  και  είς  τό  προηγούμενον  άμάρτημα  ύπέπεσεν 
άπό  άγνοιαν  και  δχι  άπό  τήν  άδιαφορίαν  του.  Διότι  έάν 
έ'καμνεν  αύτό  άπό  άδιαφορίαν,  θά  έπρεπεν,  δπως  είναι  φυ¬ 
σικόν,  νά  καταληφθή  καί  πάλιν  άπό  τό  ίδιον  πάθος,  άλλά 
ποτέ  άλλοτε  δέν  άπαθε  τούτο.  Καθ’  δσον,  έάν  έπάθαινε  πά¬ 
λιν  αύτό,  ή  Γραφή  δέν  θά  τό  έσιώπα,  άλλά  θά  μάς  τό  έγνω- 
στοποιοΰσε.  Διότι  ένας  είναι  ό  σκοπός  καί  ό  δρος  τής  άγίας 
Γραφής,  τό  νά  μή  σιωπή  δηλαδή  τά  γεγονότα,  άλλά  νά  μάς 
τά  έκθέτη  μέ  άλήθειαν.  Ούτε  άπό  κάποιον  φθόνον  παραβλέ¬ 
πει  τάς  άρετάς  των  δικαίων,  ούτε  διά  κάποιαν  χάριν  καλύ¬ 
πτει  τά  άμαρτήματα,  άλλά  δλα  τά  κοινοποιεί,  ούτως  ώστε 
νά  έχωμεν  κάποιο  παράδειγμα  καί  διδασκαλίαν,  καί  άν  τύχη 
καί  ύποπέσωμεν  είς  κάποιο  σφάλμα  άπό  άδιαφορίαν,  νά 
προσέχωμεν  νά  μή  κάνωμεν  τό  ίδιον.  Διότι  δέν  είναι  τό¬ 
σον  δυσάρεστον  πράγμα  ή  άμαρτία,  δσον  ή  έπιμονή  είς  τήν 
άμαρτίαν. 

"Ας  μή  βλέπης,  λοιπόν,  τούτο,  δτι  δηλαδή  έμέθυσεν  ό 
δίκαιος,  άλλά  δτι  δέν  έπανέλαβεν  αύτό.  Νά  σκέπτεσαι  δμως 
καί  αύτούς,  οί  οποίοι  κάθε  ήμέραν  φθείρονται  είς  τάς  οινο¬ 
ποσίας  καί  κατά  κάποιον  τρόπον  άποθνήσκουν  καθημερινώς. 
Καί  δταν  συνέλθουν,  αύτοί  δέν  άποφεύγουν  τήν  καταστρο¬ 
φήν  άπό  τήν  μέθην,  άλλά  τήν  επιδιώκουν  σάν  κάποιο  με¬ 
γάλο  πράγμα  καί  άνδραγάθημα.  Καί  πάλιν  θά  ήμπορούσε 
κανείς  νά  σκεφθή  καί  τό  άλλο,  δτι  δηλαδή  ό  δίκαιος  αύτός, 


246 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


απειρίας  και  τού  μή  είδέναι  χά  μέτρα  τής  μεχ αλήψεω~  πιών 
έμεθύσθη,  άλλ9  όμως  δίκαιος  ών  και  πολλά  έχων  κατορθώ¬ 
ματα,  ονοκιάζειν  ήδύνατο  τό  συμβάν  άμάρτημα’  ημείς  δέ 
8ιαν  και  ϋφ9  έτέρων  μνρίων  ώμεν  τιολιορκονμενοι  παθών 
5  και  μεχ 9  έκείνων  και  υπό  τής  μέθης  έαυτούς  καταβαπτίζω- 
μεν,  ποιαν  έξομεν  παραμυθίαν ,  είπέ  μοι;  τις  δε  ημάς  αξιώ¬ 
σει  συγγνώμης  ουδέ  υπό  τής  πείρας  αυτής  σωφρονιζο  μένους; 

«’ Εξένηψε  δέ»,  φησί,  «Νώε  άπό  του  οίνον  και  έγνω 
δσα  έτιοίηοεν  αντφ  δ  υιός  αυτού  ό  νεότερος ».  Πόθεν  έγνω; 
10  ’Ίσως  οι  αδελφοί  έγνώρισαν,  ονχί  τον  άδελφόν  δ ιαβαλείν 
βονλόμενοι,  άλλα  τό  πράγμα  ώς  έγένετο  διδάσκοντες ,  ϊνα 
κατάλληλον  έκεϊνος  τφ  τραύματι  την  βοήθειαν  δέξηται.  « Καί 
έγνω»,  φησί,  «Νώε  δσα  έποίησεν  αϋτω  δ  υιός  αυτόν  δ  νεό¬ 
τερος ».  Τί  έσχιν ,  «Όσα  έποίησεν»;  9 Αντί  του ,  μέγα  καί 
15  άφόρητον.  Έννόησον  γάρ ,  δτι  έσω  έν  τή  οίκίφ  θεασάμενος 
την  άσχημοσύνην ,  δέον  ονγκαλυψαι,  ό  δε  έξελθών  έξε- 
τιόμπευσε  καί  εις  κωμφδίαν  καί  εις  χλενασίαν  τ ον  πατέρα, 
δσον  τό  έαυτφ  ήκον}  ένέβαλε ,  καί  έβούλετο  καί  τούς  άδελ- 
φούς  κοινωνούς  λαβεϊν  τής  μοχθηράζ  προαιρέσεως *  καί  δέ- 
20  ον  μέλλοντα  έπαγγέλλειν  καν  έσω  έπί  τής  οικίας  αυτούς 
καλέσαι  καί  όντως  έξειπεϊν  την  γύμνωσιν,  ό  δέ  έξήλθεν 
έξω ,  έξεϊπε  την  γύμνωσιν *  ώς  εΐ  καί  πλήθος  έτέρων  παρήν, 
κάκείνονς  μάρτυρας  αν  έποιήσατο  τής  άσχημοσννης  τον 
πατρός. 

25  Διά  τοντό  φησιν,  «"Οσα  έποίησε »*  τουτέστί,  την  ύβριν 
είς  τον  πατέρα  έπεδείξατο,  έπελάθετ ο  τής  δφειλομένης  τιμής 
παρά  τών  παίδων  γίνεσθαι  είς  τους  γεγεν^  κότας,  έξεπόμ- 
πενοε  τά  αμαρτήματα ,  ιούς  αδελφούς  ήθέλησεν  ύποσνραι  καί 
κοινωνούς  λαβεϊν  τής  ύβρεως .  «*Όοα  έποίησεν  αντφ»,  φησιν, 
80  (ίδ  υιός  αυτόν  ό  νεότερος ».  Καί  μην  ονχ  οϋτος  ήν  δ  νεότε¬ 
ρος*  δεύτερος  γάρ  ήν,  καί  πρότερος  τον  Ίάφεθ*  άλλ9  εϊ  και 
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άν  καί  έμέθυσε  λόγψ  της  άπειρίας  του  και  της  άγνοιας  του 
μέτρου  της  πσσεως,  όμως  ήμποροϋοε  νά  έπισκιάση  τό  δια- 
πραχθέν  άμάρτημα  μέ  τήν  δικαιοσύνην  και  τά  πολλά  του 
κατορθώματα.  Ήμεϊς  δμως,  δταν  πολιορκούμεθα  και  άπό  μύ¬ 
ρια  άκόμη  πάθη  και  μαζί  μ3  έκεϊνα  βυθιζώμεθα  και  εις  τήν 
μέθην,  είπέ  μου,  ποίαν  παρηγορίαν  θά  έχωμεν;  Ποιος  θά 
μας  συγχώρηση,  όταν  δέν  σωφρονιζώμεθα  ούτε  άπ9  αύτήν 
τήν  πείραν  μας; 

«Άνένηψε  δέ»,  λέγει,  «και  συνήλθεν  ό  Νώε  άπό  τήν  μέ¬ 
θη  ν  και  έμαθεν,  δοα  έκανεν  εις  αύτόν  ό  υιός  του  ό  νεώτε¬ 
ρος».  3 Από  που  τό  έμαθεν;  "Ισως  οι  άδελψοί  νά  τό  έγνωστο- 
ποίησαν  είς  αύτόν,  δχι  έπειδή  ήθελον  νά  κατηγορήσουν  τον 
άδελφόν  των,  άλλά  διά  νά  έξιστορήσουν  τό  γεγονός,  δπως 
άκριβώς  έγινεν,  ούτως  ώστε  νά  θεραπευθή  τό  τραύμα  έκεί- 
νου  μέ  τή,ν  κατάλληλον  θεραπείαν.  «Καί  έμαθεν»,  λέγει,  «ό 
Νώε,  δοα  έκανεν  είς  αύτόν  ό  υιός  του  ό  νεώτερος».  Τί  ση¬ 
μαίνει,  «"Οσα  έκαμεν»;  Μεγάλα  και  άνυπόφορα  έπρεπε  νά 
εϊπη.  Διότι  σκέψου,  δτι  ίδών  τήν  άσχημοσύνην  μέσα  εις  τήν 
οικίαν  έπρεπε  νά  τήν  καλύψη,  άλλ3  αύτός  έξελθών  τήν 
διεπόμπευσε  καί  έγελοιοποίησε  καί  έχλεύασε  τόν  πατέρα 
του,  δσον  ήμποροϋσε,  και  ήθελε  και  οι  άδελφοί  του  νά  λά¬ 
βουν  μέρος  είς  αύτήν  τήν  κακήν  του  άπόφασιν.  Καί  ένω 
έπρεπεν,  άφοϋ  έσκόπευε  νά  άναγγείλη  τό  γεγονός,  νά  τούς 
καλέση  μέσα  είς  τήν  οικίαν  και  νά  τούς  είπή  έκεϊ  διά  τήν 
γύμνωσιν,  αύτός  έβγήκεν  έξω  καί  τήν  έκοινοποίησεν,  ώστε, 
και  άν  παρευρίσκετο  καί  πλήθος  άλλων  άνθρώπων,  και  αύ- 
τούς  νά  έκαμνε  μάρτυρας  τής  άσχημοσύνης  του  πατρός  του. 

Διά  τόν  λόγον  αύτόν,  λοιπόν,  λέγει,  «δσα  έποίησεν», 
δηλαδή  εξύβρισε  τόν  πατέρα,  δέν  άπέδωσε  τήν  όφειλομένην 
τιμήν  τών  τέκνων  πρός  τόν  πατέρα,  διεπόμπευσε  τήν  άμαρ- 
τίαν,  ήθέλησε  νά  παρασύρη  τούς  άδελφούς  καϊ  νά  τούς  κάνη 
μετόχους  τής  έξυβρίσεως.  «"Οσα  έκανεν  είς  αύτόν»,  λέγει, 
«ό  υιός  του  ό  νεώτερος».  Και  δμως  δέν  ήτο  αύτός  ό  νεώτερος, 
ήτο  δεύτερος  καϊ  μεγαλύτερος  τού  ’Ιάφεθ.  3Αλλά  και  αν 
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την  ηλικίαν  ήν  πρότερος  έκείνον ,  άλλα  τη  γνώμη  νεότερος 
και  ή  προπέτεια  αυτόν  έξέβαλεν.  Επειδή  γάρ  ονκ  έβούλεζο 
εϊοω  των  οικείων  όρων  μεϊναι,  άπώλεοε  την  παρά  της  φν- 
οεως  αύτφ  διδομένην  τιμήν *  και  ώοπερ  οντος,  8περ  είχεν 
5  από  τής  φύοεως ,  προύδωκε  τή  μοχύηρία  τής  προαιρέοεως, 
όντως  ό  Ίάφεύ,  8περ  ονκ  είχεν  από  τής  φνοεως ,  τούτο  προο- 
έλαβεν  από  τής  υγιούς  γνώμης . 

6.  Είδες  πώς  ουδόν  απλώς  ουδό  ώς  έτνχέν  έοτιν  ενρεϊν 
κείμενον  έν  τή  ύεία  Γραφή ;  (ύ'Οσα  έποίηοεν  αύτφ»,  φηοίν, 
10  ό  νιος  αυτού  ό  νεότερος.  Και  εΐπεν  έπικατάρατος  Χαναάν 
παΐς,  οϊκέτης  έσται  τοϊς  άδελφοϊς  αντ ον».  Ίδου  έφύάσαμεν 
εις  τό  ζήτημα  τό  πανταχον  περιφερόμενον.  Πολλών  γάρ  έοτιν 
άκονοαι  λεγόντων'  τίνος  ένεκεν ,  τον  πατρός  ήμαρτ ηκότος  και 
την  γύμνωοιν  έξαγγείλαντος,  ό  παΐς  την  κατάραν  δέχεται; 
Λ  ιό,  παρακαλώ ,  μετά  ακρίβειας  ακούσατε  και  δέχεστε  την 
τούτον  λύοιν.  9 Εκείνα  γάρ  έρούμεν ,  άπερ  αν  ή  ύεία  χάρις 
παραοχή  διά  την  νμετέραν  ωφέλειαν.  « Και  είπε  ν'  επικά  τά- 
ρατος  Χαναάν  παΐς ,  οϊκέτης  εσται  τοϊς  άδελφοϊς  αύτον».  Ονχ 
άπλώς  ον  δε  εϊκή  τον  παιδός  έμνημόνενοεν,  άλλά  διά  τινα  λό- 
20  γον  έγκεκρνμμένον.  Βονλό μένος  γάρ  όμον  και  καύάψαούαι 
αντ  ον  διά  τό  πλημμεληύέν ,  και  την  νβριν ,  ήν  εϊς  αυτόν  έπε - 
δείξατο  και  μήτε  τή  παρά  τον  Θεόν  ήδη  γεγενημένη  ευλογία 
λνμήναοϋαι *  <( Ευλόγησε  γάρ»,  φηοίν}  « ό  Θεός  τον  Νώε  ήνί - 
κα  έξήλύεν  έκ  τής  κιβωτόν  και  τους  νιονς  αητού».  'Ίνα  ούν 
25  μ  ή  δοκή  τον  άπαξ  υπό  τον  Θεόν  τής  ευλογίας  τυχόντα  κατα - 
ράσασύαι,  εκείνον  μϊν  τέως  τον  νβρικότα  άφίηοι,  τφ  <5έ  νίω 
τήν  κατάραν  έπάγει.  Ναι,  άλλά  και  τούτο  μεν ,  φησί,  δείκνν- 
οιν  ότι  διά  τούτο  ον  κατηράσατο  τόν  Χάμ ,  επειδή  τής  παρά 
τού  Θεού  ευλογίας  άπήλανοε'  τίτλος  δό  ενεκεν  έκείνον  άμαρτόν- 
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ήτο  μεγαλύτερος  εκείνου  εις  τήν  ηλικίαν,  ήχο  δμως  μικρό- 
τερος  εις  τήν  λογικήν  καί  ή  αυθάδειά  του  τόν  έ0γαλεν  άπό 
την  φυσικήν  σειράν.  Επειδή  δηλαδή  δέν  ήθελε  νά  κράτηση 
τήν  φυσικήν  του  θέσιν,  έχασε  τήν  τιμήν,  ή  όποία  του  έδόθη 
άπό  τή,ν  φύσιν  καί  δπως  άκρι0ώς  αύτός  έπρόδωσε  με  τήν 
κακήν  του  διάθεσιν  αυτό,  πού  του  έχάρισεν  ή  φύσις,  έτσι 
και  ό  Ίάφεθ  άπέκτησε  μέ  τον  καλόν  του  τρόπον  αυτό,  πού 
δέν  εϊχεν  άπό  τή.ν  φύσιν. 

6.  Είδες  πώς  δέν  ήμποροϋμεν  νά  ευρωμεν  είς  τό  κεί¬ 
μενον  τής  αγίας  Γραφής  τίποτε  χό  απλόν  και  τό  τυχαϊον; 
«"Οσα  έκανεν»,  λέγει,  «είς  αύτόν  ό  νεώτερος  υιός  του». 
«Και  είπεν*  Κατη ραμένος  νά  είναι  ό  υιός  μου  Χαναάν,  δούλος 
νά  είναι  είς  τούς  αδελφούς  του»84.  Και  ιδού  έφθάσαμεν  είς  τό 
θέμα,  τό  όποιοι  συζητεϊται  παντού.  Διότι  είναι  δυνατόν  νά 
άκούσης  πολλούς  νά  λέγουν.  Διατί  δέχεται  τήν  κατάραν  ό 
υιός,  ένω  ήμάρτησεν  ό  πατήρ,  πού  άνήγγειλε  τήν  γύμνωσιν; 
ΔΤ  αύτό,  παρακαλώ,  νά  άκούσετε  μέ  προσοχήν  και  θά  μά¬ 
θετε  τήν  άπάντησιν  είς  αύτό.  Καθ’  δσον  θά  εϊπωμεν  έκεϊνα, 
τά  όποϊα  θά  μας  παράσχη  ή  θεία  χάρις  διά  τήν  ώφέλειάν 
σας.  «Και  είπεν-  κατη  ραμένος  νά  είναι  ό  υιός  Χαναάν,  νά 
είναι  δούλος  είς  τούς  άδελφούς  του».  Δέν  άνέφερεν  άπλώς 
καί  χωρίς  σκοπόν  τόν  υιόν,  άλλά  διά  κάποιον  λόγον  συγ- 
κεκριμμένον.  Επειδή  ήθελε  δηλαδή  συγχρόνως  νά  κατη- 
γορήση  τόν  Χάμ  διά  τήν  άμαρτίαν  του  καϊ  τήν  υ0ριν,  τήν 
όποίαν  άπηύθυνεν  πρός  αυτόν  καί  διά  νά  μή  χάση  τό  κύρος 
της  ή  εύλογία,  ή  όποία  είχε  δοθή  ήδη  άπό  τόν  Θεόν.  Διότι 
λέγει,  «Εύλόγησεν  ό  θεός  τόν  Νώε  καί  τούς  υιούς  του, 
δταν  έξήλθον  άπό  τή,ν  κιδωτόν».  Διά  νά  μή  φαίνεται,  λοιπόν, 
δτι  καταραται  αυτόν,  ό  οποίος  εύθύς  έξ  άρχής  έλα0ε  τήν 
ευλογίαν  τού  θεού,  άφήνει  τελικώς  αύτόν,  ό  οποίος  ύθρισεν 
έκεϊνον  καί  δίδει  τήν  κατάραν  είς  τόν  υιόν.  Ναι  μέν,  άλλά 
καί  τούτο,  λέγει,  άποδεικνύει,  δτι  δι’  αυτόν  τόν  λόγον  δέν 
κατηράσθη  τόν  Χάμ,  έπειδή  δηλαδή  έλα0ε  τήν  ευλογίαν 
τού  θεού.  Διατί,  ένω  ήμάρτησεν  έκεϊνος,  τιμωρείται  αύτός; 
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τ ος  οϋτος  δίκην  δίδωσιν;  Ονδέ  τούτο  άπλώς  γίνεται .  Και  γάρ 
ονκ  ελάτι  ον  χ  ον  παιδδς  δ  Χάμ  την  κόλαοιν  νπέμενε,  καί  της 
τιμωρίας  την  άϊσ&ησιν  έλάμδανεν .  'Ίστε  γάρ ,  ϊοτε  πώς  πολ - 
λάκις  ηνζανχο  πατέρες  υπέρ  παίδων  τιμωρίαν  νποσχειν ,  καί 
5  όπως  δαρύτερον  αντοΐς  έοτιν  εις  κολάοεως  λόγον ,  τό  τους 
παιδας  όράν  τιμωρούμενους,  η  έαντούς  νπενϋννονς  γεγονό¬ 
τος .  Έγένετο  τοίννν  τούτο,  ϊνα  και  οϋτος  διά  την  φυσικήν 
φιλοστρογίαν  πλείονα  την  οδύνην  ντιομείνη  και  ή  τ  ον  Θεόν 
εύλογία  ακέραιος  διαμείνη  και  ό  την  κατάραν  δεξάμενος  παις 
10  οικείων  αμαρτημάτων  τίνη  δίκας.  Εί  γάρ  καί  διά  τό  αμάρ¬ 
τημα  τον  πατρός  νυν  την  κατάραν  λαμδάνει ,  άλλ 9  8μως  εϊκός 
ήν  δι’  οικεία  πλημμελήματα  διδόναι  δίκην .  Ον  γάρ  διά  τό 
αμάρτημα  τον  πατρός  μόνον  την  κατάραν  έδέξατο,  άλλ'  ή  ά- 
ρα  %να  και  δι’  ανιόν  εκείνος  μείζονα  δφ  την  τιμωρίαν.  'Ο ιι 
15  γάρ  οντε  πατέρες  υπέρ  τέκνων,  ον τε  τέκνα  υπέρ  πατέρων 
δίκην  διδόασιν,  άχχ’  έκαστος  υπέρ  ών  έπλημμέλησε  τάς  εύ- 
ΰννας  νπέχει,  πολλαχον  έστιν  ενρεϊν  παρά  των  προφητών 
τούτο  εϊρημένον'  ώσπερ  δ'ταν  λέγωσι,  « Τον  φαγόντος  τον  δμ- 
φακα  οι  δδόντες  αίμωδιάσουσι »*  καί ,  «Ή  ψνχή  ή  άμαρτονσα, 
20  αυτή  καί  άποΰανει ταί»*  καί  πάλιν ,  « Ονκ  άποΰανονται  πατέ¬ 
ρες  υπέρ  τέκνων,  ο#τε  τέκνα  υπέρ  πατέρων». 

Μηδείς  τοίννν  υμών,  παρακαλώ,  άγνοών  τής  ϋείας  Γρα¬ 
φτής  τον  σκοπόν,  τολμάτω  μέμφεσϋαι  τ οϊς  έγγεγ ραμμένο  ις,  αχλ5 
ενγνώμονι  διανοίρ,  δεχέσ&ω  τα  λεγάμενα  καί  ϋανμαζέ τω  τής 
25  ΰείας  Γραφής  την  Ακρίβειαν  και  λογιζέσΰω,  οσον  αμαρτία 
κακόν.  Ίδον  γάρ  τόν  αδελφόν }  τον  τών  αυτών  ώδίνων  κοι- 
νωνήσαντα,  τόν  έκ  τής  αυτής  νηδνος  έζελϋ'όντα,  τούτον  έπειο- 
εΑ#ουσα  ή  αμαρτία  δονλον  εΐργάσατο,  καί  την  έλενϋερίαν 
άφελομένη,  εις  την  υποταγήν  ηγαγε'  καί  γάρ  έντεν&εν  τά 
30  τής  δονλείας  άρχήν  έλάμδανε  λοιπόν.  Ονδέ  γάρ  ήν  προ  τού¬ 
του  ή  βλακεία  αϋτη  καί  τό  ον  τω  διαΰρνπτεσΰ'αι  καί  έτερο)  ν 
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Ούτε  τούτο  αυμβαίνει  χωρίς  λόγον.  Καθ’  όσον  δεν  έπμωρήθη 
όλιγώτερον  άπό  τον  υιόν  ό  Χάμ.  Διότι  γνωρίζετε,  γνωρίζε¬ 
τε  καλώς,  ότι  ττολλάς  φοράς  οι  πατέρες  ηύχήθησαν  νά  ύπο- 
στοϋν  τήν  τιμωρίαν  εις  την  θέοιν  των  υιών  και  ότι  εϊναι 
βαρυτέρα  εις  αυτούς  ή  τιμωρία  νά  βλέπουν  τούς  υιούς  νά 
τιμωρούνται  είς  τήν  θέσιν  αύτών  των  ιδίων,  οι  όποιοι  είναι 
ύπεύθυνοι.  Συνέβη  λοιπόν  αύτό,  διά  νά  ύπομείνη  περισσό¬ 
τερον  πόνον  λόγω  της  φυσικής  φιλοστοργίας  και  διά  νά  πα- 
ραμείνη  άκεραία  ή  ευλογία  τού  θεού  και  διά  νά  τιμωρηται 
διά  τάς  ίδικάς  του  άμαρτίας  ό  υιός,  ό  όποιος  έδέχθη  τήν 
κατάραν.  Διότι  εάν  δέχεται  τώρα  τήν  κατάραν  διά  την  αμαρ¬ 
τίαν  τού  πατρός  του,  όμως  ήτο  φυσικόν  νά  τιμωρηται  διά  τά 
ίδικά  του  άμαρτήματα.  Διότι  δέν  έδέχθη  τήν  κατάραν  μόνον 
εξ  αιτίας  τού  άμαρτήματος  τού  πατρός  του  άλλά  διά  νά  τι- 
μωρηθή  περισσότερον  ό  πατήρ  δΓ  αυτού.  Τό  ότι  δε  δέν  τιμω¬ 
ρούνται  ούτε  οι  πατέρες  διά  τά  τέκνα,  ούτε  τά  τέκνα  διά 
τούς  πατέρας,  άλλ’  έχει  ό  καθείς  τάς  ευθύνας  τών  σφαλμά¬ 
των  του,  είναι  δυνατόν  νά  τό  εύρη  κανείς  είς  τούς  λόγους 
τών  προφητών,  όπως  άκριβώς  όταν  λέγουν,  «θά  μουδιάσουν 
τά  δόντια  έκείνου,  πού  θά  φάγη  τά  άγορα  σταφύλια»35 
καί  «ή  ψυχή  πού  ήμάρτησεν  αύτή  καί  θά  άποθάνη»3*.  Καί 
πάλιν  «Δέν  θά  όποθάνουν  οι  πατέρες  χάριν  τών  τέκνων, 
ούτε  τά  τέκνα  χάριν  τών  γονέων»17. 

Κανείς  λοιπόν  άπό  σας,  παρακαλώ,  νά  μή  άγνοή  τον 
οκοπόν  τής  άγιας  Γραφής  καί  νά  μή  τολμςί  νά  κατηγορή 
αύτά,  πού  έχουν  γραφή,  άλλά  μέ  σεβασμόν  νά  δέχεται  τά 
λεγάμενα  καί  νά  θαυμάζη  τήν  άκρίβειαν  τής  άγιας  Γραφής 
καί  νά  σκέπτεται  πόσον  κακόν  πράγμα  είναι  ή  άμαρτία.  Διότι 
ιδού,  τον  άδελφόν  πού  έγεννήθη  μέ  τούς  ίδιους  πόνους,  πού 
έξήλθεν  άπά  τήν  ίδιαν  κοιλίαν,  τούτον  είσαχθεϊσα  ή  άμαρ¬ 
τία  τάν  έκαμε  δούλον  καί  άφού  τού  άφήρεσε  τήν  ελευθε¬ 
ρίαν  τόν  ώδήγησεν  είς  τήν  ύποταγήν  καί  άπ5  έδώ  ήρχισε 
νά  λαμβάνη  χώραν  ή  δουλεία.  Διότι  δέν  ύπήρχε  προηγου¬ 
μένως  αύτή  ή  άνοησία  καί  τό  νά  κομψευώμεθα  καί  νά  έχω- 
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δεϊσθαι  τών  διακονουμένων,  ά/Α5  έκαστος  αν'τδς  έαυτώ  διη- 
κονεϊτο,  και  πολλή  ήν  ή  όμοτιμία ,  και  πάοα  ανωμαλία  εκπο¬ 
δών  ήν.  Επειδή  δέ  ειοήλθεν  ή  άμαρτία,  έλυμήνατο  την  ε¬ 
λευθερίαν  και  διέφθειρε  την  άπό  τής  φύοεως  δεδομένην 
5  αξίαν  και  την  δουλείαν  έπεισήγαγεν,  ϊνα  διηνεκής  ή  διδά¬ 
σκαλος  και  νουθεσία  τ φ  των  άνθρώπων  γένει,  ώστε  φεύγει  ν 
μέν  τής  άμαρτίας  την  δουλείαν ,  προς  δε  την  ελευθερίαν  τής 
αρετής  έπανιέναι .  αΟτι  γάρ  δ  δούλος  καί  ό  δεσπότης  διηνεκή 
έχουσι  την  έντεύθεν  έγγινομένην  ώφέλειαν 9  εΐ  δούλοιντο ,  έν- 
10  νοείτωοαν,  ό  μεν  δούλος ,  δτι  διά  τούτο  είληφε  την  δουλείαν , 
επειδή  ό  Χάμ  εις  τ οσαύτην  προπέτειαν  έξώκειλε'  καί  ό  δεσ: ιό- 
της  πάλιν  λογιζέοθω ,  δτι  ονχ  έτέρωθεν  ή  υποταγή  γέγονε 
καί  ή  δουλεία ,  άλλ’  ή  άπό  τού  μοχθηρόν  έκεΐνον  έπιδείξασθαι 
γνώμην  καί  τής  Ισοτιμίας  τών  αδελφών  έκπεσειν. 

15  7.  ^4ΑΑ’  νήφωμεν ,  ταύτα  τά  διά  τά  αμαρτήματα  τών 

προγόνων  τών  ήμετέρων  είσενεχθέντα  εις  ιόν  βίον  ονδέν 
ημάς  λυμήνασθαι  δύναται,  μέχρι  τών  όνομά  των  μόνον  ίοτά- 
μενα.  Έπεί  καί  δ  πρωτόπλαστος  διά  την  παράβασιν  τού  θα¬ 
νάτου  τό  έπιτίμιον  εϊσήγαγε  καί  τό  έν  λύπαις  και  μόχθο ις 
20  ζ ήν  ζωήν  καταδαπανάσθαί'  και  ουτος  τήν  δουλείαν *  άλλα 
παραγενόμενος  ό  Δεοπότης  Χριστός  ταύτα  πάντα  μέχρι  τών 
ονομάτων  αυτών  άφήκεν  είναι  μόνον,  έάν  βουλώμεθα.  Ούτε 
γάρ  δ  θάνατος  θάνατός  έοτι  λοιπόν,  αλλά  δνομα  μόνον  εχει 
θανάτου *  μάλλον  δε  καί  αυτό  τό  δνομα  άφηρέθη.  Ούκέτι  γάρ 
25  ουδέ  θάνατον  αυτόν  προσαγορεύομεν,  αλλά  κοίμησιν  καί  ύπνον. 
Διό  καί  αυτός  ο  Χριστός  ελεγε ,  « Λάζαρος  δ  φίλος  ημών  κε- 
κοίμηταυν  Καί  δ  Παύλος  γράφων  Θ εσ σάλον ικεύσι }  φησυ  « Πε¬ 
ρί  δέ  τών  κεκοιμημένων  ου  θέλω  υμάς  άγνοειν ,  αδελφοί ». 
Και  ή  δουλεία  πάλιν  δμοίως  δι*ομά  έστιν'  εκείνος  γάρ  έοτι 
30  άοίίΑος  ό  τήν  αμαρτίαν  έργαζόμενος.  Καί  δτι  και  ταντην  έξεϊ- 
λεν  δ  Χριστός  παραγενόμενος,  καί  μέχρις  ονόματος  αυτήν 


38.  ’Τω.  11,  11. 

39.  Α'  θεσ.  4,  13. 
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μεν  την  άνάγκην  των  ύπηρετών  άλλα  ό  καθείς  ύπηρέτει 
ιόν  εαυτόν  του  και  ύπηρχε  μεγάλη  ισότητα  και  κάθε  άνω- 
μαλία  άπεμακρύνετο.  "Οταν  παρεισέφρυσεν  ή  άμαρτία  κατέ¬ 
στρεψε  την  έλευθερίαν  καί  τήν  φυσικήν  της  αξίαν  καί  είσή- 
γαγε  τήν  δουλείαν,  διά  νά  είναι  διαρκής  διδάσκαλος,  και 
νουθεσία  του  άνθρωπίνου  γένους,  ώστε  νά  άποφεύγουν  τήν 
δουλείαν  τής  άμαρτίας  και  νά  έπιστρέφουν  εις  τήν  έλευθε¬ 
ρίαν  τής  άρετής.  "Οτι  δέ  ό  δούλος  καί  ό  κύριος  έχουν  διαρ¬ 
κή  τήν  απ’  έδώ  προερχομένην  ωφέλειαν,  έάν  θά  ήθελον,  άς 
καταλάβουν,  ό  μέν  δούλος,  δτι  έγινε  δούλος  διά  τούτο,  έπει- 
δή  δηλαδή  ό  Χάμ  παρεσύρθη  είς  τόσην  κακίαν.  Καί  ό  κύριος 
πάλιν  άς  σκεφθή,  δτι  ή  ύποταγή  δέν  προήλθεν  άπό  άλλου 
πουθενά  παρά  μόνον  άπό  τό  δτι  έπέδειξεν  εκείνος  τήν  μο¬ 
χθηρόν  έκείνην  γνώμην,  ώστε  νά  έκπέση  άπό  τήν  ισοτιμίαν 
ιών  άδελφων. 

7.  Αλλά,  έάν  έγρυπνώμεν,  αυτά  πού  είσήλθον  είς  τήν 
ζωήν  μας  έξ  αίτιας  των  άμαρτημάτων  των  προγόνων  μας, 
δέν  δύνανται  καθόλου  νά  μας  βλάψουν  μέ  τό  νά  ύπάρχουν 
μόνον  κατ’  δνομα.  Καθ’  δσον  καί  ό  πρωτόπλαστος  έξ  αιτίας 
τής  παραβάσεως  είσήγαγε  τήν  ποινήν  τού  θανάτου  καί  τήν 
φθοράν  τής  ζωής  μέ  τάς  λύπας  καί  τούς  κόπους.  Καί  αύτός 
ό  Χάμ  είσήγαγε  τήν  δουλείαν.  Αλλά  έλθων  ό  Κύριος  Χρι¬ 
στός  έπέτρεψεν,  έάν  θέλωμεν,  αύτά  νά  ύπάρχουν  μόνον 
κατ’  δνομα.  Διότι  ούτε  ό  θάνατος  είναι  θάνατος  άλλά  μόνον 
τό  δνομα  τού  θανάτου  έχει,  μάλλον  δέ  καί  αύτό  τό  δνομα 
τού  άφήρέθη.  Διότι  δέν  όνομάζομεν  αύτόν  πλέον  θάνατον, 
άλλά  κοίμησιν  καί  ύπνον.  Διά  τούτο  καί  ό  ίδιος  ό  Χριστός 
έλεγεν,  «Ό  Λάζαρος  ό  φίλος  μας  έχει  κοιμηθή»“,  καί  ό 
Παύλος  γράφων  προς  τούς  θεσσαλονικεϊς,  λέγει*  «"Οσον 
άψορςί  έκείνους  πού  έχουν  κοιμηθή,  δέν  θέλω  νά  τούς  άγνο- 
ήτε,  άδελφοί»**.  Καί  ή  δουλεία  πάλιν  όμοίως  μόνον  δνομα 
είναι,  διότι  δούλος  είναι  έκεϊνος  πού  έπιτελεί  τήν  αμαρτίαν. 
Καί  δτι  τήν  κατήργηοεν  ό  Χριστός,  δταν  ήλθεν,  καί  τήν  άφη¬ 
σε  νά  ύπάρχη  μόνον  κατ’  δνομα,  μάλλον  δέ  κατήργισε  και 
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άφήκεν,  μάλλον  δέ  καί  την  προοηγορίαν  αν  την  έξήλειψεν, 
άκονε  τον  Παύλον  λέγοντος'  αΟί  δέ  πιστούς  έχοντες  δεσπότας 
μη  καταφρονείτωσαν,  ότι  αδελφοί  εισην. 

'Ορας  πώς  έπεισελΰονσα  ή  αρετή ,  εις  τήν  τής  άδελφότη- 
δ  τος  συγγένειαν  ήγαγε  τονς  πρότερον  τώ  δνδματι  τής  δον¬ 
λείας  υπευθύνους  όντας,  «Και  έσται »,  φησί,  «. Χαναάν  παις , 
σικέ  της  τοΐς  άδελφοϊζ  αύτοϋυ.  Ονκ  έχρήσω,  φησί ,  εις  δέον 
τή  τιμή ,  ονδέ  ήνεγκας  την  ευπραγίαν  την  από  τής  ισοτιμίας* 
διά  τούτο  τή  υποταγή  σωφρονιστήν αί  σε  βούλομαι .  Τούτο  και 
10  αρχής  έπΐ  τής  γυναικός  γέγονεν.  Επειδή  γάρ  ομότιμος 
τφ  άνόρί  γενομένη  ον  καλώς  έχρήσατο  τή  δεδομένη  τιμή, 
διά  τοντο  άφηρέβη  την  εξουσίαν ,  και  ήκονοε *  «Πρός  τόν  αν- 
δρα  σου  ή  αποστροφή  σον  και  αυτός  σον  κυριεύσει ».  Επειδή 
ονκ  οϊσθα,  φησί ,  καλώς  κεχρήσθαι  τή  αρχή ,  μάθε  καλώς 
15  άρχεσϋαι,  ή  κακώς  άρχειν.  Διά  τ οι  τοντο  και  οντος  νυν 
σωφρονισμού  'ένεκεν  δέχεται  τό  έπιτίμιον  και  διά  τον  παιδός 
αυτός  τήν  κόλασιν  υπομένει ,  ϊ να  μαβής,  ότι  καν  γηραλέος 
λοιπόν  ήν,  άλλ’  ή  τιμωρία  εϊς  τόν  υιόν  διαβήσε ται*  βπερ  πί¬ 
κραν  καί  όδυνηράν  αντφ  τήν  ζωήν  εΐργάσατο  έννοονντι,  δτι 
20  καί  μετά  τήν  ανιόν  τελευτήν  ό  παις  ήμελλε  δίκας  τίνειν  υ¬ 
πέρ  των  αντφ  πεπραγμένων .  * Ότι  γάρ  και  <5  παις  οίκοθεν 
μοχθηρός  υπήρχε  καί  οι  έξ  έκείνον  πάντες  βδελυκτοί  γεγόνα- 
σι  πρός  κακίαν  άποκλίναντες }  άκονε  τής  Γραφής  λεγούσης 
εν  τάξει  κατάρας*  «Ό  πατήρ  οον  Ά μορραΐος  και  ή  μήτηρ  σσν 
25  Χετταία ».  Καί  πάλιν  έτερός  τις  έννδρίζων,  « Σπέρμα  Χαναάν 
καί  ονκ  9 Ιούδαν, 

Άλλα  γάρ  άξιον  λοιπόν  άκονσαι  μετά  τήν  έπιτίμησιν,  ήν 
έδέξατο  ό  τήν  γύμνωοιν  τον  πατρός  έκπομπεύσας,  τίνων  ά- 
ξιοννται  των  αμοιβών  οι  τήν  τοσαύτην  αιδώ  καί  τήν  τιμήν 
30  άπονείμαν τες  τφ  πατρί .  «Καί  είπε »,  φηοίν,  «ευλογητός  Κν- 


40.  Α'  Τιμ.  6,  2. 

41.  Γεν.  3,  16. 
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το  ίδιον  ιό  όνομα,  ακούσε  ιόν  Παύλον  πού  λέγει·  «Εκείνοι 
δέ,  οί  όποιοι  έχουν  πιστούς  κυρίους,  ας  μή  καταφρονούν 
αυτούς,  διότι  είναι  άδελφοί»40. 

Βλέπεις,  όταν  είσήχθη  ή  άρετή,  πώς  ώδήγησεν  είς  την 
άδελφικήν  συγγένειαν  αύτούς,  οι  όποιοι  προηγουμένως  ήσαν 
ύποχείριοι  τής  δουλείας.  «Και  θά  είναι»,  λέγει,  «ό  υιός  Χα¬ 
ναάν  δούλος  είς  τούς  άδελφούς  του».  Δεν  έχρησιμοποίησες, 
λέγει,  όπως  έπρεπε,  τήν  τιμήν,  ούτε  έδέχθης  καλώς  την 
ευτυχίαν  τήν  προερχομένην  άπό  τήν  ισοτιμίαν,  διά  τούτο 
θέλω  νά  σε  σωφρονίσω  με  τήν  υποταγήν.  Τό  ίδιο  έγινε ν 
άπό  τήν  άρχήν  και  εις  τήν  γυναίκα.  Διότι  αν  καί  έδημιουρ- 
γήθη  ισότιμος  με  τον  άνδρα,  όμως  δέν  έχρησιμοποίησε  κα¬ 
λώς  τήν  δοθεϊσαν  είς  αυτήν  τιμήν  καί  διά  τούτο  τής  άφηρέ- 
θη  ή  έξουσία  καί  ήκουσε  τό*  «ό  άνδρας  σου  θά  είναι  κατα- 
φύγιόν  σου  καί  αύτός  θά  σε  έξουσιάζη»41.  Επειδή,  λέγει, 
δέν  γνωρίζεις  νά  χρησιμοποιής  καλώς  τή,ν  άρχήν,  μάθε  νά 
έξουσιάζεσαι  καλώς,  παρά  νά  έξουσιάζης  κακώς.  Διά  τούτο 
βεβαίως  καί  αύτός  τώρα  δέχεται  τήν  ποινήν  καί  μέσψ  τού 
υιού  καί  ό  ίδιος  τιμωρείται,  διά  νά  σωφρονισθή,  ώστε  νά 
μάθης,  δτι  άν  καί  ήτο  είς  γεροντικήν  ήλικίαν  ή  τιμωρία  θά 
μεταβή  εις  τον  υιόν.  Τούτο  βεβαίως  έκανε  τήν  ζωήν  του 
πικράν  καί  οδυνηρόν,  άφού  έγνώριζεν,  δτι  ό  υιός  του  έπρό- 
κειτο  νά  τιμωρήται,  δΓ  δσα  αύτός  έπραξε  καί  μετά  άπό  τόν 
ίδικόν  του  θάνατον.  Τό  ότι  δέ  καί  ό  υιός  του  ήτο  καί  μόνος 
του  κακός  καί  δλοι  οι  άπόγονοί  του  έγιναν  μισητοί,  άφού 
παρεξέκλιναν  προς  τήν  κακίαν,  άκουσε  τήν  Γραφήν  νά 
λέγη  ώσάν  νά  καταράται*  «Ό  πατέρας  σου  ήτο  Άμορραίος 
καί  ή  μητέρα  σου  Χετταία»42.  Καί  κάποιος  άλλος  πάλιν 
ύβρίζων  έλεγεν*  «Απόγονοι  τού  Χαναάν  καί  δχι  τού  Ι¬ 
ούδα». 

Αλλά  άζίζει  νά  όκούσωμεν  μετά  τήν  έπιτίμησιν,  τήν 
οποίαν  έδέχθη  αύτός  πού  διεπόμπευσε  τήν  γύμνωσιν  τού 
πατρός  του,  ποίων  άμοιβών  άξιώνονται  αύτοί,  οι  όποιοι  άπένει- 
μαν  τόσον  σεβασμόν  καί  τιμήν  πρός  τόν  πατέρα.  Καί  εΐπεν, 
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ριος  δ  Θεός  τον  Σήμ,  και  εσται  Χαναάν  παϊς  ανιόν».  Τοντσ, 
ίσως  άν  τις  εϊτιοι ,  ονκ  έστι  τον  Σήμ  εύλσγήοαι.  Και  σφοδρά 
μεν  ενλόγηοεν  αυτόν.  ('Οτ αν  γάρ  ό  Θεός  εύχαριστήται  και 
εύλογήται  διά  των  ανθρώπων,  τότε  δαψιλεστέραν  την  παρ3 
5  έαντοϋ  ευλογίαν  εϊωθε  χορηγεϊν  έκείνοις ,  δι*  αυτός  εν- 
λογεϊται.  Εύλογήσας  τοίννν  τον  Θεόν,  οφειλέτην  αυτόν  κατέ¬ 
στησε  μείζονος  ευλογίας  και  αίτιος  γέγονε  τφ  Σήμ  πλείονος 
άμοιδής,  ής  αυτός  ανιόν γ  εϊ  δι’  έαντοϋ  εύλόγησεν.  "Ωσπερ 
γάρ  όταν  εϋλογήται  δ Γ  ημάς,  πολλής  ημάς  άξιοι  τής  παρ 9 
10  αύτον  εύνοιας ,  οϋτω  πάλιν  έτιειδάν  δι3  ημάς  έτεροί  αυτόν 
βλαοφημώσι}  μείζων  έντεϋθεν  ήμιν  ή  κατ άκρισις  γίνεται  τοις 
τήν  αιτίαν  παρεχομένοις. 

Σπονδάζωμεν  τοίννν ,  παρακαλώ ,  οϋτω  διονν  και  τοσαύ- 
την  έπιδείκννσθαι  τής  άρετήζ  τήν  έπίτασιν,  ώς  τούς  εις  ημάς 
15  όρώντας  ευλογίας  ύμνους  άναφέρειν  τω  Δεσπότη  Θεφ.  Βού¬ 
λεται  γάρ  άγαμός  ων  και  φιλάνθρωπος  δοξάζεοθαι  <5 ΐ  ημών , 
ονκ  επειδή  αυτός  τι  προσλαμβάνει  εις  τήν  οίκείαν  δόξαν * 
άνενδεής  γάρ  έστι ^  άλλ 5  ίνα  άφορμάς  αντφ  παράσχωμεν  του 
πλείονος  ή  μάς  άξιονν  τής  παρ 5  αύτον  εύνσίας.  « Ευλογητός 
20  Κύριος  δ  Θεός  τον  Σήμ,  και  εσται  Χαναάν  παϊς  αύτφ».  *0- 
ράς  πώς  πατρικήν  έπιδείκτ’νται  τήν  τιμωρίαν ,  σωφρονισμόν 
σϋσαν  μάλλον  ή  τιμωρίαν;  Πατήρ  γάρ  ήν}  και  πατήρ  φιλό¬ 
στοργος }  και  ου  τήν  αξίαν  έδονλετο  δίκην  έπαγαγειν ,  άλλ 9 
ώστε  τήν  είς  τό  7ΐρόσω  κακίαν  έγκόιμαι.  Διά  τούτο,  φησί, 
25  δουλεία  σε  καταδικάζω,  Ίνα  διηνεκή  και  άνεξάλειπ τον  £χης 
τήν  νπδμνησιν.  Εϊτά  φηοι,  « Πλατνναι  δ  Θεός  τφ  Ηάφεθ,  και 
κατοικησάτω  έν  τοις  σκηνώμαοι  τον  Σήμ,  και  γενηθήτω  Χα¬ 
ναάν  παϊς  αύτον».  Μεγίστη  πάλιν  αϋτη  ή  ευλογία ,  τάχα  τινά 
κεκρυμμένον  %χουσα  θησαυρόν.  «Πλατνναι  γάρ»,  φησίν,  «ό 
30  Θεός  τ φ  *Ιόφεθ». 


43.  Γεν.  9,  26. 

44.  Γεν.  9,  27. 
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λέγει,  «Ευλογημένος  Κύριος  ό  θεός  τού  Σήμ  και  ό  Χαναάν 
θά  είναι  δούλος  αύτού»43.  Τούτο,  ίσως  νά  έλεγε  κάποιος, 
δέν  είναι  ευλογία  προς  τόν  Σήμ.  Είναι,  και  μάλιστα  πολύ  με¬ 
γάλη  εύλογία  προς  αύτόν.  Διότι  δταν  εύχαριστηται  και  εύλο- 
γηται  ό  θεός  υπό  των  άνθρώπων,  τότε  συνηθίζει  νά  παρέχη 
πλουσιωτέραν  τήν  εύλογίαν  του  είς  εκείνους  άπό  τούς  οποί¬ 
ους  εύλογεϊται.  5 Αφού  ηύλόγηοεν  λοιπόν  τον  θεόν,  τον  έκα¬ 
νε  νά  τού  όφείλη  μεγαλυτέραν  ευλογίαν  και  έγινεν  αίτιος 
μεγαλυτέρας  αμοιβής  είς  τον  Σήμ  άπ’  αύτήν  πού  θά  ήξίωνεν  ό 
ίδιος,  έάν  ηύλόγει  τούτον  μόνος  του.  Διότι  δπως,  δταν  εύλο- 
γήται  έξ  αίτιας  μας,  μάς  άξιώνει  τής  πολλής  του  χάριτος,  έτσι 
πάλιν,  δταν  εξ  αίτιας  μας  τον  βλασφημούν,  μεγαλυτέρα  γίνε¬ 
ται  άπ’  έδώ  ή  κατάκρισις  είς  ημάς,  οι  όποιοι  δίδομεν  την  αιτίαν. 

"Ας  φροντίζωμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  νά  ζώμεν  έτσι  καί 
νά  δεικνύωμεν  τόσον  μεγάλην  άρετήν,  ώστε  αύτοί  πού  μάς 
βλέπουν  νά  άναπέμπουν  ύμνους  εύλογίας  προς  τον  Κύριον 
θεόν.  Καθ’  δσον  επειδή  είναι  άγαθός  καί  φιλάνθρωπος,  θέ¬ 
λει  νά  δοξάζεται  άπό  ημάς,  δχι  επειδή  ό  ίδιος  προσθέτει 
κάτι  είς  τήν  δόξαν  του,  διότι  δέν  έχει  άνάγκην,  άλλα  διά  νά 
τού  δώσωμεν  άφορμήν,  ώστε  νά  μάς  άξιώνη  μεγαλυτέ¬ 
ρας  εύνοιας  του.  «Εύλογημένος  Κύριος  ό  θεός  τού  Σήμ 
καί  ό  Χαναάν  θά  είναι  δούλος  αυτού».  Βλέπεις  πώς  έπι- 
βάλλει  πατρικήν  τιμωρίαν,  ή  οποία  είναι  περισσότερον  σω¬ 
φρονισμός  παρά  τιμωρία;  Διότι  ήτο  πατήρ,  καί  μάλιστα 
φιλόστοργος  πατήρ,  καί  δέν  ήθελε  νά  έπιβάλη  τήν  τιμωρίαν 
πού  ήξιζεν,  άλλ’  αύτήν  πού  θά  εμπόδιζε  τήν  πρόοδον  τής 
κακίας.  Διά  τούτο,  λέγει,  σέ  καταδικάζω  μέ  δουλείαν,  ούτως 
ώστε  νά  τήν  ένθυμήσαι  διαρκώς  καί  άδιαλείπτως.  "Έπειτα 
λέγει,  «"Ας  μεγαλώση  καί  αύξήση  ό  Θεός  τού  Ίάφεθ  τήν 
γενεάν  καί  ας  κατοικήση  είς  τά  σκηνώματα  τού  Σήμ  καί  ό 
Χαναάν  ας  γίνη  δούλος  αύτού»44.  Μεγίστη  πάλιν  είναι  ή 
ευλογία  αύτή,  ωσάν  νά  έχη  κάποιον  κρυμμένο ν  θησαυρόν. 
Διότι  λέγει  «"Ας  μεγαλώση  καί  αύξήση  ό  θεός  τήν  γενεάν 
τού  Ίάφεθ». 
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ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤ202Τ0Μ0Τ 


Ούχ  αν  τις  άμάρτοι  εϊπών  προφητείαν  είναι  τάς  ευλογίας 
τον  δικαίου .  ΕΙ  γάρ  δ  πατήρ  αυτόν  ονχ  άπλώς  ουδέ  είκή  την 
προοηγορίαν  αντώ  έπέδηχεν,  άλλα  προφητεύουν  διά  τον  ονό¬ 
ματος  τό  μέλλον  έοεοϋαι  κλυδώνιον  τιολλώ  μάλλον  ό  δίκαιος 
5  ούτος  ονκ  αν  άπλώς  ουδέ  μάτην  τάς  ευλογίας  έποιήοατο.  Διά 
γάρ  των  ευλογιών  τούτων,  τον  Σήμ  και  τον  '1άφεύ}  των  δύο 
λαών  αϊνίττεοδαι  αυτόν  οίμαι  την  κλήοιν'  και  διά  μέν  τον 
Σημ,  τούς  Ιουδαίους ·  εξ  εκείνον  γάρ  6  πατριάρχης  Αβραάμ, 
και  τό  ιών  Ιουδαίων  έπ ιδέδωκε  γένος ·  διά  δε  τον  Ίάφεϋ, 
10  τ η ν  τών  έϋνών  κλήοιν.  'Όρα  γάρ  και  ταύτην  την  ευλογίαν 
τούτο  προμηνύονοαν  « Πλατύναι  γάρ»,  φησίν ,  «ο  Θεός  τώ 
Ίάφεδ,  και  κατοικηοάτω  έν  τοΐς  οχηνώμαοι  τον  Σημ η.  Τον- 
το  έπί  τών  έ&νών  εις  έργον  έχβεβηχός  όρώμεν.  Διά  μέν  γάρ 
του  ειπεϊν ,  «Πλατύναι» ,  τα  εΰνη  πάντα  ήνοίξατο»*  διά  δέ  τον 
15  ειπεϊν,  Κατοικηοάτω  έν  τοϊς  οκηνώμαοι  τον  Σήμ»,  ότι  τών 
τοΐς  Ίουδαίοις  εύτ ρεπισύέντων  καί  έκείνοις  πα ραοκευαοδέν- 
των  τά  έϋνη  την  άπόλαυοιν  έοχε.  « Καί  γεννηϋήτω  Χαναάν 


παΐς  αύτ ον». 


8.  Είδες  οΊας  έλαδον  καί  ούτοι  της  ευγνωμοσύνης  τάς 
20  άμοιβάς,  καί  πόοην  έκεϊνος  διά  της  προπέτειας  εαυτόν  κατε- 
οκέδαοε  την  ατιμίαν .  Ταυ  τα  διηνεκώς  έχωμεν  έπιγεγραμμένα 
τη  διανοία  τη  ήμετέρα,  ινα  τών  μέν  μιμηταί  καί  ζηλωταί  γε¬ 
ν  έοδαι  δυνηϋ'ώμεν,  του  δέ  φύγω  μεν  τό  μοχθηρόν  τής  γνώμης 
καί  τής  προπέτειας  την  ύτιερβολήν.  ((Καί  έζησε »,  φηοί ,  « Νώε 
25  μετά  τόν  κατακλυσμόν  ετη  τρικόοια  πεντήκοντα'  καί  έγένοντο 
πάοαι  αί  ήμέραι  Νώε  έννακόοια  πεντ ήκοντα  ετη,  καί  άπέϋ'α - 
νε ».  Μη  νομίσης  δέ  τούτο  άπλώς  έκοημήναοδαι  την  ΰείαν 
Γραφήν,  άλλ*  δρα  καί  εντεύθεν  τον  δικαίου  την  έγκράτειαν, 
δτι  ον τε  άδειας  άνέοεως,  άπολαύοας  καί  τοσοϋτον  άρι&μόν  έ- 
Β0  τών  έπιζήοας,  μετά  την  άτώ  τής  κιβωτού  έξοδον ,  παιδοποιίας 
ήνέοχετ ο  λοιπόν.  Ουδέ  γάρ  έμνηιιόνευσεν  ή  Γραφή,  δτι  έτε¬ 
ρον  ς  έοχε  τιαιδας  πλήν  τούτων  τών  τριόίν. 


45.  Γεν.  9,  28. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΕΝΑΤΗ 
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Δεν  θά  έσφαλλε  κανείς,  εάν  έλεγεν,  ο  π  είναι  προφη¬ 
τεία  αί  εύλογχαι  του  δικαίου.  Διότι  έάν  ό  πατήρ  του  δέν  του 
εδωοεν  άπλώς,  ούτε  τυχαίως  τό  δνομα  αυτό,  αλλά  διά  νά 
προφητεύση  με  τό  δνομα  τον  κατακλυσμόν  πού  έπρόκειτο 
νά  συμβή,  πολύ  περισσότερον  ό  δίκαιος  αυτός  δέν  έδωσεν 
άπλώς,  ούτε  ματαίως  τάς  ευλογίας  αύτάς.  Νομίζω,  δτι  μέ 
τάς  ευλογίας  αύτάς,  του  Σήμ  καί  τού  Ίάφεθ,  ύπαινίοοειαι 
τήν  κλήσιν  των  δύο  λαών.  Καί  διά  μέν  τού  Σήμ  έννοει  τούς 
"Ιουδαίους,  διότι  άπό  έκεϊνον  προέρχεται  ό  πατριάρχης 
Αβραάμ  καί  προέκοψε  τό  γένος  των  Ιουδαίων.  Διά  τού 
Ίάφεθ  δε  έννοει  τήν  κλήσιν  ιών  έθνών.  Διότι  πρόσεχε,  δτι 
καί  ή  ίδια  ή  ευλογία  αυτό  προαναγγέλλει,  άφοϋ  λέγει*  «’Άς 
μεγαλώση  καί  αύξηση  ό  θεός  τον  Ίάφεθ  καί  άς  κατοικήση 
αυτός  είς  τά  σκηνώματα  τού  Σήμ».  Τούτο  βλέπομεν  νά  πρα- 
γματοποιήται  είς  τά  έθνη.  Διότι  μέ  τό  νά  εϊπη  «,χΑς  μεγα¬ 
λώση  καί  αύξήση»,  ύπενόησεν  δλα  τά  έθνη,  μέ  τό  νά  εϊπη 
δέ  «ηΑς  κατοικήση  είς  τά  σκηνώματα  τού  Σήμ»  έτόνιζεν,  δτι 
άν  καί  έστολίσθησαν  καί  προητοιμάσθησαν  οι  Ιουδαίοι, 
άπήλαυσαν  τά  έθνη.  «Καί  άς  γίνη  ό  Χαναάν  δούλος  αύτού». 

8.  Είδες  ποίας  άμοιβάς  έλαβον  καί  αύτοί  διά  τήν  ευγνω¬ 
μοσύνην  των  καί  μέ  πόσην  άτιμίαν  περιέβαλεν  έκείνος  τόν 
εαυτόν  του  λόγω  τής  αύθαδείας  του.  Αύτά  νά  τά  έχωμεν  συνε¬ 
χώς  χαραγμένα  είς  τόν  νουν  μας,  ούτως  ώστε  νά  ήμπορέ- 
σωμεν  νά  γίνωμεν  μιμηταί  τών  μέν  καί  νά  άποφύγωμεν  τήν 
μοχθηρόν  γνώμην  καί  τήν  ύπερβολικήν  αύθάδειαν  τού  άλ¬ 
λου.  «Καί  έζησεν»,  λέγει,  «ό  Νώε  μετά  τόν  κατακλυσμόν 
τριακόσια  πεντήκοντα  έτη*  καί  έζησεν  έν  συνόλιρ  έννεακό- 
σια  πεντήκοντα  έτη  καί  άπέθανεν»45.  Μή  νομίσης,  δτι  έπε- 
σήμανεν  αυτό  άπλώς  ή  άγία  Γραφή,  άλλά  πρόσεχε  καί 
άπό  εδώ  τήν  έγκράτειαν  τού  δικαίου,  δτι  δηλαδή,  άν  καί 
εϊχεν  έλευθερίαν  καί  άνεσιν  καί  έζησε  τόσα  πολλά  έτη 
μετά  τήν  έξοδον  άπό  τήν  κιβωτόν,  δμως  δέν  ήνέχθη  νά 
τεκνοποιήση.  Διότι  δέν  μνημονεύει  ή  Γραφή  δτι  είχε  καί 
άλλα  τέκνα  έκτός  άπ’  αύτά  τά  τρία. 
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ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣ02Τ0Μ0Τ 


Ονκ  αν  τις  άμάρτοι  εϊπών  προφητείαν  είναι  τάς  ευλογίας 
τον  δικαίου .  ΕΙ  γάρ  6  πατήρ  αυτοί  ονχ  άπλώς  ουδέ  εϊκή  την 
προσηγορί αν  αύτώ  έπέδηκεν,  άλλά  προφητενων  διά  τον  ονό¬ 
ματος  το  μέλλον  έσεσΰαι  κλνδώνιον'  πολλώ  μάλλον  ό  δίκαιος 
5  οντος  ονκ  αν  άπλώς  ουδέ  μάτην  τάς  ευλογίας  έποιήαατο.  Διά 
γάρ  των  ευλογιών  τούτων,  τον  Σήμ  και  του  Ίάφε&}  των  δύο 
λαιον  αϊνίττεσϋαι  αυτόν  οιμαι  την  κλήσιν'  καί  διά  μέν  τον 
Σημ ,  τούς  Ιουδαίους *  εξ  εκείνον  γάρ  ό  πατριάρχης  Αβραάμ, 
καί  τό  τών  Ιουδαίων  έπιδέδωκε  γένος ·  διά  δέ  τον  Ίάφεϋ , 
10  την  τών  έϋνών  κλήοιν.  'Όρα  γάρ  καί  ταύτην  την  ευλογίαν 
τούτο  προμηνύουσαν  « ΊΊλατνναι  γάρ»,  φησίν,  «ο  Θεός  τω 
Ίάφεά,  καί  κατοικηοάτω  έν  τοΐς  οκηνώμαοι  τον  Σημ».  Τον- 
το  επί  τών  έΰ’νών  εις  έργον  έκδεδηκός  όρώμεν.  Διά  μέν  γάρ 
του  εϊπεΐν,  «Πλατύναι» ,  τά  εΰνη  πάντα  ήνοίξατο »·  διά  δέ  τον 
15  είπεΐν ,  Κατοικηοάτω  έν  τοις  οκηνώμαοι  τού  Σήμ»,  οτι  τών 
τοΐς  Ίουδαίοις  εύτρεπιοΰέντων  καί  έκείνοις  παρασκευασΰ'έν- 
των  τά  έΦνη  την  άπόλανοιν  εοχε .  « Καί  γεννη&ήτω  Χαναάν 
παίς  αυτού». 

8.  Είδες  οϊ ας  ελαδοτ*  καί  ούτσι  της  ευγνωμοσύνης  τάς 
20  άμοιδάς,  καί  πόσην  έκεϊνος  διά  της  προπέτειας  εαυτοί  κατε- 
σκέδασε  την  ατιμίαν.  Ταυ  τα  διηνεκώς  έχωμεν  έπιγεγραμμένα 
τη  διανοία  τί]  ήμετέρμ,  'ίνα  τών  μέν  μιμηταί  καί  ζηλωταί  γε- 
νέσϋαι  δννηΦώμεν,  τον  δέ  φύγωμεν  τό  μοχΰ'ηρόν  της  γνώμης 
και  της  προπέτειας  την  υπερβολήν.  «Καί  έζηοε»,  φησί,  « Νώε 
25  μετά  τόν  κατακλυσμόν  ϊτη  τρικόσια  πεντήκοντα*  καί  έγένοντο 
πάσα ι  αΐ  ήμέραι  Νώε  έννακόσια  πεντήκοντα  έτη ,  καί  άπέ$α- 
νε».  Μή  νομίσης  δέ  τούτο  άπλώς  έκσημήνασΰαι  την  ϋείαν 
Γραφήν ,  άλλ’  ορα  καί  εντεύθεν  τον  δικαίου  την  έγκράτειαν, 
οτι  ον τε  άδειας  άνέσεως  άπολαύοας  καί  τοσσντον  αριθμόν  έ- 
30  γών  έπιζήοας ,  μετά  την  άπο  τής  κιβωτού  έξοδον ,  παιδοποιίας 
ήνέσχετ ο  λοιπόν.  Ουδέ  γάρ  έμνημόνενσεν  ή  Γραφή,  ότι  έτέ- 
ρονς  έσχε  παιδας  πλήν  τούτων  τών  τριών. 


45.  Γεν.  9,  28. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΕΝΑΤΗ 
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Δέν  θά  έσφαλλε  κανείς,  έάν  ελεγεν,  δ  π  είναι  προφη- 
ιεία  αχ  εύλογίαι  του  δικαίου.  Διότι  έάν  ό  πατήρ  του  δέν  του 
έδωσεν  άπλώς,  ούτε  τυχαίως  τό  όνομα  αυτό,  άλλα  διά  νά 
προφητεύση  μέ  τό  όνομα  τον  κατακλυσμόν  πού  έπρόκειτο 
νά  συμβή,  πολύ  περισσότερον  ό  δίκαιος  αύτός  δέν  έδωσεν 
άπλώς,  ούτε  ματαίως  τάς  ευλογίας  αύτάς.  Νομίζω,  δτι  μέ 
τάς  εύλογίας  αύτάς,  του  Σήμ  καί  τού  Ίάφεθ,  υπαινίσσεται 
ιήν  κλήσιν  των  δύο  λαών.  Καί  διά  μέν  του  Σήμ  έννοεί  τούς 
Ιουδαίους,  διότι  άπό  έκεϊνον  προέρχεται  ό  πατριάρχης 
Αβραάμ  καί  προέκοψε  τό  γένος  των  Ιουδαίων.  Διά  του 
Ίάφεθ  δέ  έννοεϊ  τήν  κλήσιν  των  έθνών.  Διότι  πρόσεχε,  δτι 
καί  ή  ιδία  ή  εύλογία  αύτό  προαναγγέλλει,  άφοϋ  λέγει*  «,χΑς 
μεγαλώση  καί  αύξηση  ό  Θεός  τόν  Ίάφεθ  καί  άς  κατοίκηση 
αύτός  είς  τά  σκηνώματα  τού  Σήμ».  Τούτο  βλέπομεν  νά  πρα- 
γματοποιήται  εις  τά  έθνη.  Διότι  μέ  τό  νά  εϊπη  «,χΑς  μεγα¬ 
λώση  καί  αύξήση»,  ύπενόησεν  δλα  τά  έθνη,  μέ  τό  νά  εϊπη 
δέ  «’Άς  κατοικήση  είς  τά  σκηνώματα  τού  Σήμ»  έτόνιζεν,  δτι 
άν  καί  έστολίσθησαν  καί  προητοιμάσθησαν  οι  Ιουδαίοι, 
απήλαυσαν  τά  έθνη.  «Καί  άς  νίνη  ό  Χαναάν  δούλος  αύτοϋ». 

8.  Είδες  ποίας  άμοιβάς  έλαβον  καί  αύτοί  διά  τήν  ευγνω¬ 
μοσύνην  των  καί  μέ  πόσην  άτιμίαν  περιέβαλεν  έκείνος  τόν 
εαυτόν  του  λόγω  τής  αύθαδείας  του.  Αύτά  νά  τά  έχωμεν  συνε¬ 
χώς  χαραγμένα  είς  τόν  νουν  μας,  ούτως  ώστε  νά  ήμπορέ- 
σωμεν  νά  γίνωμεν  μιμηταί  των  μέν  καί  νά  άποφυγωμεν  τήν 
μοχθηρόν  γνώμην  καί  τήν  ύπερβολικήν  αύθάδειαν  τού  άλ¬ 
λου.  «Καί  έζησεν»,  λέγει,  «ό  Νώε  μετά  τόν  κατακλυσμόν 
τριακόσια  πεντήκοντα  έτη*  καί  έζησεν  έν  συνόλω  έννεακό- 
σια  πεντήκοντα  έτη  καί  άπέθανεν»45.  Μή  νομίσης,  δτι  έπε- 
σήμανεν  αύτό  άπλώς  ή  άγια  Γραφή,  άλλά  πρόσεχε  καί 
άπό  εδώ  τήν  εγκράτειαν  τού  δικαίου,  δτι  δηλαδή,  άν  καί 
είχεν  έλευθερίαν  καί  άνεσιν  και  έζησε  τόσα  πολλά  έτη 
μετά  τήν  έξοδον  άπό  τήν  κιβωτόν,  δμως  δέν  ήνέχθη  νά 
τεκνοποιήση.  Διότι  δέν  μνημονεύει  ή  Γραφή  δτι  είχε  καί 
άλλα  τέκνα  έκτός  άπ’  αύτά  τά  τρία. 
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ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


3 Εν τεϋΰεν  πάλιν  λογίζον  τον  Χάμ  την  πολλή  ν  ιαύτην  α¬ 
κολασίαν,  3τι  οντε  τόν  πατέρα  ορών  τ οσαύτην  έπιδεικνύμενον 
εγκράτειαν  έσωφρονίζετο ,  άλΤ  άπ  εναντίας  τφ  γεγεννηκότι 
άπαντα  διεπράττετο .  Δ  ιό  και  εικότως  άπαν  τό  εξ  αυτόν  γένος 
“>  7//  δονλεία  κατεδικάζετο,  ίνα  χαλινόν  εχη  τής  μοχϋηράς  προ - 
αιρέσεως .  Εϊ τα  έντεν&εν  διηγονμένη  ή  ϋεία  Γραφή  τους  έκ 
των  παίδων  τ εχϋ'έντας,  φησί ·  «Χάμ  δέ  έγέννηοε  τόν  Χονςν 
καί  πάλιν  <Χ.ονς  δέ  έγέννηοε  τόν  Νεβρώδ.  Οϋτος  ήρξατο 
είναι  γίγας  έπϊ  τής  γής.  Οϋτος  ήν  γίγας  κυνηγός  έναντίον 
10  Κυρίου ».  Καί  τινες  μέν  φα σι  τό  «  Εναντίον  Κυρίου »,  άντί 
τον  ενάντιον  μένος  τφ  Θεφ ·  εγώ  δέ  ονχ  ηγούμαι  τούτο  αϊνίτ- 
τεσϋαι  την  $είαν  Γραφήν ,  άλλ*  ότι  ισχυρός  τις  ήν  και  αν¬ 
δρείος.  Τό  δέ  απέναντι  Κυρίου  τον  Θεόν,  άντι  τον,  ϋπ 5  αυ¬ 
τόν  παραχΰ’είς,  νπ’  αντον  όεξάμενος  του  Θεού  την  ευλογίαν, 
15  ή  ότι  ήμελλεν  δ  Θεός  δι’  αντον  ϋαυμάζεσ&αι,  ώς  τοιοϋτον 
παραγαγών  καί  δείξας  επί  τής  γης.  Άλλα  και  οϋτος  πάλιν 
μιμούμενος  ιόν  πρόγονον,  και  ονκ  εϊς  δέον  χρησάμενος  τοϊς 
τής  φνοεως  προτερήμαοιν,  έτερον  δονλείας  εφεύρε  τρόπον 
και  άρχων  και  βασιλεύς  γενέσϋαι  έπεχείρηοε.  Βασιλεύς  γάρ 
20  ονκ  αν  γένοιτό  ποτέ  μή  δντων  ιών  άρχομένων.  Ανιη  δέ  δσ- 
κεΐ  μέν  μάλλον  έλενϋ'ερία  είναι *  δονλεία  δέ  έοτι  χαλεπωτάτη 
εν  έλενϋ'ερίας  τάξει,  3οω  καί  των  ελευθέρων  κρατεί.  Καί 
0ρα  την  πλεονεξίαν,  όσα  ποιεί *  όρα  τοϋ  σώματος  την  Ισχνν 
ον  μένονσαν  έπϊ  των  οικείων  ορών,  άλλ 9  ά εϊ  τον  πλείονος  έ- 
25  φιεμένην,  καί  τής  δόξης  όρεγομένην.  Ον  γάρ  ώς  προϊστάμε¬ 
νος  αυτών,  ϋπέτ,αττεν,  άλλά  και  πόλεις  ώκοδόμει,  ίνα  άρχη 
των  πολεμίων.  *Εκείϋεν  γάρ,  φησίν,  έκ  τής  γής  έκείνης 
έξήλϋ'εν  6  ’Ασσούρ ,  και  ωκσδόμησε  την  Νινενί. 

Σκόπει  μοι  πάλιν  έντανϋα,  πώς  οϋδέν  λυμαίνεται  την  ή- 
30  μετέραν  φνσιν  ή  κακία  τών  προγόνων.  Ο ντοι  γάρ  οι  Νινευΐται , 


46.  Γεν.  10,  6. 

47.  Γεν.  10,  8-9. 

48.  Γεν.  10,  11. 
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"Απ’  έδώ  πάλιν  νά  σκέπτεσαι  την  πολλή ν  άκολασίαν 
του  Χάμ,  διότι  δεν  έσωφρονίζετο,  άν  και  έβλεπε  την  έγ- 
κράτειαν  του  πατρός  του,  άλλ’  έκανε  τά  πάντα  έν 
άντιθέσει  προς  τον  πατέρα  του.  Διά  τούτο  λοιπόν  ολόκλη¬ 
ρον  τό  γένος  του  κατεδικάσθη  είς  την  δουλείαν,  διά  νά  την 
έχη  ώς  χαλινόν  είς  την  μοχθηρόν  του  γνώμην.  "Έπειτα  ή 
άγια  Γραφή  διηγουμένη  έν  συνεχείς!  αυτούς  πού  έγεννήθη- 
σαν  άπό  τούς  παΐδας  λέγει*  «Χάμ  δεν  έγέννησε  τον  Χούς»4β. 
Και  πάλιν·  «Ό  Χούς  δέ  έγέννησε  ιόν  Νεβρώδ.  Αύτός  ύπήρ- 
ξεν  ό  πρώτος  γίγας  είς  τήν  περιοχήν  του.  Αύτός  ήτο  άν- 
δρεϊος  κυνηγός  ενώπιον  του  θεού»47.  Και  μερικοί  μέν  λέ¬ 
γουν  τό  «Εναντίον  Κυρίου»  άντι  τού  'έναντιούμενος  προς 
τόν  θεόν5.  Έγώ  δμως  νομίζω,  δτι  δέν  ύπαινίσσεται  αυτό  ή 
άγια  Γραφή,  άλλά  δτι  ήτο  κάποιος  ισχυρός  καί  άνδρείος. 
Τό  δέ  «άπέναντι  του  θεού»,  άντι  νά  εϊπη,  δτι  ύπ"  αυτού 
έδημιουργήθη,  δτι  άπό  τόν  θεόν  έλαβεν  τήν  ευλογίαν,  ή 
δτι  έπρόκειτο  νά  θαυμάζεται  ό  θεός  μέσω  αυτού,  διότι  έδη- 
μιούργησε  και  άνέδειξε  τέτοιον  άνθρωπον  έπάνω  είς  τήν 
γην..  Άλλά  και  αύτός,  έπειδή  έμιμήθη  τόν  πρόγονον  και  δέν 
έχρησιμοποίησε  τά  φυσικά  του  προσόντα,  δπως  έπρεπεν, 
έφεύρεν  άλλον  τρόπον  δουλείας  καί  έπεχείρησε  νά  γινη 
αρχών  και  βασιλεύς.  Καθ’  δσον  δέν  θά  ύπάρξη  ποτέ  βασι¬ 
λεύς,  εάν  δέν  ύπάρχουν  οί  έξουσιαζόμενοι.  Αύτή  φαίνεται 
μάλλον  ώς  έλευθερία,  άλλά  είναι  χειριστή  δουλεία  είς  κα- 
τάστασιν  έλευθερίας,  διότι  έξουσιάζει  και  των  έλευθέρων 
άνθρώπων.  Καί  πρόσεξε  πόσα  κάνει  ή  πλεονεξία,  πρόσεξε 
δτι  ή  δύναμις  τού  σώματος  δέν  περιορίζεται  είς  τά  σύνορά 
της,  άλλά  πάντοτε  ρέπει  πρός  τά  περισσότερα  καί  έπιθυμεϊ 
τήν  δόξαν.  Καθ’  δσον  δέν  έξουσίαζεν  αύτούς  ώς  ήγεμών 
άλλά  και  πόλεις  έκτιζε,  διά  νά  έξουσιάση  και  τούς  έχθρούς. 
Διότι  λέγει·  «"Από  έκει,  άπό  τήν  περιοχήν  έκείνην  άνεχώρη- 
σεν  ό  Άσσούρ  και  έκτισε  τήν  Νινευί»48. 

Πρόσεξε  πάλιν  έδώ,  πώς  είς  τίποτε  δέν  μάς  βλάπτει  ή 
κακία  των  προγόνων.  Διότι  αύτοί  οι  Νινευϊται  άποκτήσαντες 


262 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤ202Τ0Μ0Τ 


οι  την  τον  Θεόν  φιλανθρωπίαν  διά  τής  μετάνοιας  έπισπασύ- 
μενοι ,  και  την  άπόφασιν  τον  Δεσπότου  άνακαλεσάμενοι ,  οντοι 
μεν  πρότερον  ίσχον  προπάτορα  τον  Χάμ ,  τόν  πατραλοίαν  ε¬ 
κείνον ·  έπειτα  τόν  Νεβρώδ,  άνθρωπον  τύραννον  και  αυθάδη, 
5  εγγονον  έσχηκότα  τόν  Άσσούρ.  Λέγονται  δε  Ίσως  και  έτεροι 
γεγενήσθα ι  έν  αύτοις  βλάκες  και  διατεθριμμένοι ,  και  τόν 
υγρόν  και  διαρρέοντα  ζώντες  βίον,  μέθη  και  γέλωτι  καϊ  κώ¬ 
μο  ις  και  χλενασίαις  εαυτούς  έκδεδωκότες *  άλλ’  επειδή  ήβον- 
λήθησαν  ακριβή  την  μετάνοιαν  έπιδείξασθαι,  ουδόν  αυτούς 
έλνμήνατο  των  προγόνων  ή  κακία,  αλλά  τοσαύτην  έφελκύσαντο 
την  άνωθεν  ροπήν 9  ώς  μέχρι  τον  νυν  αδεσθαι  αυτών  τό  τής 
μετάνοιας  κατόρθωμα. 

Τούτους  τοίννν  και  ημείς  μιμησώμεθα ,  και  μαθόντες  ώς 
οντε  κακία  προγόνων  ημάς  λυμαίνεται,  έάν  νήφειν  βονλώμε- 
15  θα,  οντε  αρετή  προγόνων  ώφελήοαι  ημάς  τι  δύναται,  έάν 
ραθνμώμεν,  πολλήν  οπονδήν  ποιώμεθα  τής  αρετής  άντέχεοθαι 
και  ενγνώμον α  προαίρεσιν  έπιδειξώμεθα,  Ίνα  τής  αυτής  ευ¬ 
λογίας  τ φ  Σήμ  και  τφ  'Ιάφεθ  άπολαύοωμεν  και  τής  κατάρας 
και  τής  δονλείας,  ήν  ό  Χαναάν  έδέξατο ,  έλευθερωθώμεν  και 
20  μ  ή  γενώμεθα  δούλοι  τής  αμαρτίας,  αλλά  την  αληθή  έλευθε- 
ρίαν  κτ ησάμενοι,  των  απορρήτων  εκείνων  άγαθών  έπιτύχω- 
μεν,  χάριτι  καϊ  φιλανθρωπία  τον  Κυρίου  ημών  Τησον  Χρί¬ 
στον,  μεθ’  ού  τφ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίω  Πνεύματι ,  δόξα,  κρά¬ 
τος,  τιμή,  νυν  καϊ  άει  και  εις  τους  αιώνας  ιών  αιώνων. 
25  9 Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΕΝΑΤΗ 
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την  εύνοιαν  του  θεοϋ  διά  της  μετάνοιας  των  και  άνακαλέ- 
σαν  την  άπόφασιν  του  Κυρίου,  αυτοί  μέν  προηγουμένως  εί- 
χον  προπάτορα  τον  Χάμ  εκείνον  πού  διέσυρε  τον  πατέρα  του, 
έπειτα  τον  Νε8ρώδ,  άνθρωπον  τύραννον  και  υπερόπτην,  ό 
οποίος  εϊχεν  έγγονον  τον  Άσσούρ.  Άναφέρονται  δέ,  οτι  υ¬ 
πήρξαν  ίσως  και  άλλοι  μεταξύ  αύτών  άνόητοι  καί  κομψευόμε- 
νοι  πού  έζων  εις  την  διαφθοράν  καί  εϊχον  παραδοθή  εις  την  μέ- 
θην,  τον  γέλωτα,  την  άσέλγειαν  καί  είς  τούς  χλευασμούς, 
άλλά  έπειδή  ήθέλησαν  νά  έπιδείξουν  άκριβή  μετάνοιαν, 
δέν  τούς  έ'βλαψεν  ή  κακία  των  προγόνων  άλλά  τόσην  βοή¬ 
θειαν  έλαβον  έκ  των  άνω,  ώστε  μέχρι  τώρα  νά  έγκωμιάζε- 
ται  τό  κατόρθωμα  τής  μετάνοιας  των. 

Αύτούς  λοιπόν  νά  μιμηθώμεν  καί  ήμείς  καί  άφού  μάθω- 
μεν,  άτι  ούτε  ή  κακία  των  προγόνων  μας  θά  μάς  βλάψη,  εάν 
θέλωμεν  νά  άγρυπνώμεν,  ούτε  ή  άρετή  των  προγόνων  δύ- 
ναται  νά  μάς  ώφελήση,  εάν  άδιαφορώμεν,  νά  έπιδιώκωμεν 
μέ  πολύν  κόπον  την  άρετήν  καί  νά  έπιδείξωμεν  καλήν  διά- 
θεσιν,  ούτως  ώστε  νά  άπολαύσωμεν  τή,ν  Ιδίαν  εύλογίαν  μέ 
τόν  Σήμ  καί  τον  Ίάφεθ  καί  νά  άπελευθερωθώμεν  άπό  την 
κα τάραν  καί  την  δουλείαν  πού  έδέχθη  ό  Χαναάν  καί  νά  μη 
γίνωμεν  δούλοι  τής  άμαρτίας,  άλλ’  άφού  άποκτήσωμεν  τήν 
άληθή  έλευθερίαν,  νά  έπιτύχωμεν  έκεϊνα  τά  άπειρα  άγαθά 
μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ημών  "Ιη¬ 
σού  Χριστού  μετά  τού  οποίου  είς  τόν  Πατέρα,  συγχρόνως 
καί  είς  τό  άγιον  Πνεύμα,  ανήκει  ή  δόξα,  ή  έξουσία,  ή  τιμή, 
τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  "Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ 
(Γεν.  11,1-19) 


« Καί  ήν  πάσα  ή  γη  χείλος  εν,  καί  φωνή  μία  πάσιν». 

1.  *Ιδον  προς  το  τέλος  έφΰάσαμεν  λοιπόν  της  αγίας  τεσ- 
Γ>  σαρακοστής,  και  της  νηστείας  διηννσαμεν  τδν  πλονν ,  και 
πρός  τον  λιμένα  λοιπόν  τη  τον  Θεόν  χάριτι  κατηντήσαμεν. 
Άλλα  μη  διά  τούτο  ραϋνμήσωμεν ,  αλλά  ταύτη  μάλλον  πολλω 
πλείονα  την  σπονδήν  καί  την  άγρνπνίαν  έπιδειξώμεάα.  3Ε- 
πεϊ  και  οι  κνδερνήται,  έπειδάν  μνρία  διαδάντες  πελάγη, 
10  πεπληρωμένων  αντοίς  των  Ιστίων,  καί  των  φορτίων  εϊς 
ύψος  έγκειμένων,  εις  λιμένα  εϊσιέναι  μέλλωσι ,  τότε  μάλιστα 
πολνν  τον  αγώνα  καί  την  φροντίδα  εχσνσι,  μήπον  σκοπέλφ 
τινί  η  πέτρα  προσράξαν  τ ινϊ  το  πλοϊον  άνόνητον  αντοϊς  τον 
προλαδόντα  πόνον  γενέσϋαι  παραοκενάση.  Ον τω  καί  οι  δρο- 
15  μεϊς  ποιονοιν  όταν  πρός  τό  τέλος  των  σταδίων  φάάοωσι, 
τότε  μάλλον  εντονώτερον  τόν  δρόμον  έπιδείκνννταί,  ώστε 
τον  τέλσνς  έπιτνχεΐν,  καί  των  δραδείων  άζιωάήναι.  Και 
άΰληταί  δε  μετά  μνρία  παλαίομα τα  καί  τάς  νικάς,  όταν  την 
περί  τον  στεφάνον  παλαίωσι  πάλην }  πλείονα  τόν  αγώνα  έπι - 
20  δείκνννται,  ίνα  τόν  στέφανον  λαδόντες  ούτως  έξέλΰωσι . 

Κα&άπερ  ονν  κνδερνήται  καί  δρομείς  καί  ά&ληταί,  τότε 
μάλλον  τούτων  έκαστος  την  σπονδήν  επιτείνει  καί  την  ά¬ 
γρνπνίαν ,  όταν  πρός  τφ  τέλει  γένωνται,  τόν  αντόν  δη  τρό¬ 
πον  καί  ημάς  προοήκει,  επειδή  εϊς  την  μεγάλην  ταντην 
25  έδδομάδα  έφ&άααμεν  τη  του  Θεόν  χάριτι,  νυν  μάλιστα  καί 
τής  νηστείας  τόν  δρόμον  επιτ είναι  καί  τάς  ενχάς  εντονωτέ- 
ρας  ποιεϊσάαι  καί  πολλήν  καί  άκριδή  την  έξομολόγησιν  των 
ημαρτημένων  έπιδείξαοΰαι  καί  την  περί  τάς  άγαϋ’άς  πρά - 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ 
(Γεν.  11,1-19) 


«Και  μέχρι  τότε  δλοι  οί  άνθρωποι  ειχον  έν  στόμα 

και  μίαν  γλώσσαν». 

1.  Και  ιδού  λοιπόν,  πού  έφθάσαμεν  εις  τό  τέλος  τής 
άγιας  Τεσσαρακοστής  και  έπλεύσαμεν  την  διαδρομήν  τής 
νηστείας  και  έφθάσαμεν  μέ  την  χάριν  τού  Θεού  είς  τον  λι¬ 
μένα.  Άλλα  νά  μη  άδιαφορήσωμεν  έξ  αιτίας  αυτού,  άντι- 
θέτως  νά  φροντίσωμεν  και  νά  έπαγρυπνήσωμεν  άκόμη  πε¬ 
ρισσότερον.  Διότι  και  οί  κυδερνήται,  δταν  περάσουν  άνα- 
ρίθμητα  πέλαγη  καί  ένώ  τά  πανιά  είναι  άνοιγμένα  καί  άρκετόν 
τό  ύψος  των  έμπορευμάτων  καί  πρόκειται  νά  είσέλθουν 
εις  τον  λιμένα,  τότε  προσέχουν  καί  άγωνίζονται  πολύ  περισ¬ 
σότερον,  ούτως  ώστε  νά  μή  προακρούση  τό  πλοΐον  είς  κά¬ 
ποιον  σκόπελον  ή  πέτραν  καί  κάνη  τόν  προηγούμενον  κόπον 
άνώφελον.  ’Έτσι  κάνουν  καί  οί  δρομείς.  "Οταν  φθάσουν  πρός 
τό  τέρμα  τής  διαδρομής,  τότε  τρέχουν  άκόμη  περισσότερον, 
ούτως  ώστε  νά  φθάσουν  πρώτοι  είς  τό  τέρμα  καί  νά  άξιω- 
θούν  τών  βραβείων.  Καί  οί  άθληταί  μετά  άπό  πολλούς  άγώ- 
νας  καί  νίκας,  δταν  δίδουν  τήν  μάχην  διά  τόν  στέφανον, 
διά  νά  τόν  κερδίσουν  καί  νά  φύγουν  έστεφανωμένοι,  άγω- 
νίζονται  άκόμη  περισσότερον. 

"Οπως  άκριβώς  λοιπόν  οί  κυβερνήται,  οί  δρομείς  καί  οί 
άθληταί  φροντίζουν  καί  έπαγρυπνούν  περισσότερον,  όταν 
πλησιάζουν  πρός  τό  τέρμα,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  καί  ημείς, 
έπειδή  μέ  τήν  χάριν  τού  θεού  έφθάσαμεν  είς  τήν  μεγάλη ν 
αυτήν  εβδομάδα,  πρέπει  τώρα  κατ’  έξοχήν  νά  έντείνωμεν 
τήν  νηστείαν  καί  νά  αύξήσωμεν  τάς  προσευχάς  καί  νά  έξο- 
μολογηθώμεν  δΓ  δσα  ήμαρτήσαμεν  μέ  άκρίβειαν  καί  νά  έκτε- 
λώμεν  δλας  τάς  καλάς  πράξεις,  τήν  πλουσίαν  ελεημοσύνην, 
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ζεις  έργαοίαν ,  έλεημοσννην  δ αψιλή,  επιείκειαν ,  πραότητα , 
την  άλλην  άπασαν  αρετήν,  ϊνα  μετά  τούτων  των  κατορθωμά¬ 
των  εϊς  την  κυρίαν  φθάσαντες  ημέραν  τής  παρά  τον  Δεσπό¬ 
του  φιλοτιμίας  άπολαύσωμεν. 

δ  Μεγάλην  δέ  κα λούμεν  την  εβδομάδα ,  ούκ  επειδή  πλέον 
εχει  τδ  μήκος  των  ωρών,  και  γάρ  είοιν  έτεραι  πολλώ  μεί- 
ζους  ώρας  εχουσαυ  ουδέ  επειδή  πλείους  ημέρας  έχει ,  και 
γάρ  ό  αυτός  άριθμός  και  τούτη  καί  ταϊς  άλλαις  πάσα ις. 
Τίνος  ούν  ένεκεν  μεγάλην  ταύτην  καλόν  μεν;  Επειδή  μεγάλα 
10  τ ιν ά  και  απόρρητα  τυγχάνει  τά  νπάρξαντα  ήμιν  έν  αυτή  ά- 
γαθά.  Έν  γάρ  ταντη  ό  χρόνιος  έλύθη  πόλεμος,  θάνατος  έ- 
αβέσθη,  κατάρα  άνηρέθη,  του  διαβόλου  ή  τυραννις  κατελύθη , 
τά  οκεύη  αυτού  διηρπάγη ,  Θεού  κατ αλλαγή  προς  άνθρώπσυς 
γέγονεν,  ουρανός  βάσιμος  γέγονεν,  άνθρωποι  τοϊς  άγγέλοις 
Ιό  οννεμίγησαν,  τά  διεοτώτα  συνήφθη,  ό  φραγμός  περιηρέθη , 
το  κλείθρον  άνηρέθη,  ό  τής  ε Ιρ ή νΐ] ς  Θεός  είρηνοποίηαε  τά 
άνω  και  τά  έπϊ  τής  γης .  Διά  τούτο  τοίννν  μεγάλην  την  ε¬ 
βδομάδα  καλού  μεν,  έπειδή  τοοοντον  πλήθος  δωρεών  ημι» 
έν  αυτή  κεχάρισται  ό  Δεσπότης.  Διά  τούτο  πολλοί  και  τήν 
20  νηστείαν  έπιτείνουσι  και  αγρυπνίας  και  παντωχίδας  ϊεράς, 
καί  έλεημοούνας  έπιδείκνυνται ,  δεικνύν τες  δύ  ών  πράττονσι 
τήν  τιμήν ,  ήν  περί  τήν  εβδομάδα  έχουσιν.  ΕΙ  γάρ  ό  Δεσπό¬ 
της  τοσαύτα  έν  αυτή  ήμιν  άγαθά  εόωρ?/σαζο,  πώς  ούχΐ  και 
ημάς  προσήκει,  δ ι*  ών  δυνάμεθα,  τήν  αιδώ  και  τήν  τιμήν 
25  έπιδείκννσθαι; 

Και  γάρ  και  οι  βασιλείς ,  δι  ών  ποιούοι  και  αυτοί , 
δ ηλούσιν  όσον  έχουσι  το  θαύμα  τούτων  τών  σεπτών  ημερών , 
κτελεύαανιες  εκεχειρίαν  άπαντας  έχειν  τονς  τά  πολιτικά 
οϊκονομούντας  πράγματα  καί  τών  δικαστηρίων  τάς  θύρας 
30  άποκλείειν  καί  πάν  είδος  μάχης  καί  φιλονεικίας  έλαύνεσθαι , 
ϊνα  μετά  πολλής  ησυχίας  καί  γαλήνης  έξή  προς  τήν  τών 
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τήν  έπιείκειαν,  τή,ν  πραότητα  και  κάθε  άλλην  άρετήν,  ούτως 
ώστε,  άφου  φθάσωμεν  μαζί  μέ  αυτά  τά  κατορθώματα  εις  τήν 
ημέραν  του  Πάσχα,  νά  άπολαύσωμεν  τήν  φιλοτιμίαν  του 
Κυρίου. 

Όνομάζομεν  τήν  έβδομάδα  αυτήν  μεγάλη ν,  δχι  έπειδή 
έχει  μεγαλυτέρας  ώρας,  διότι  υπάρχουν  άλλαι,  αι  όποϊαι 
έχουν  πολύ  περισσοτέρας  ώρας.  Ούτε  έπειδή  έχει  περισσο- 
τέρας  ημέρας,  διότι  και  δλαι  αί  άλλαι  καί  αυτή  έχουν  τον 
ίδιον  άριθμόν  ημερών.  Διατί  λοιπόν  όνομάζομεν  αυτήν  με- 
γάλην;  Έπειδή  τά  Αγαθά,  τά  οποία  συνέβησαν  κατ’  αυ¬ 
τήν,  είναι  δι’  ημάς  μεγάλα  καί  άνέκφραστα.  Διότι  κατ’  αυ¬ 
τήν  κατέπαυσεν  ό  μακροχρόνιος  πόλεμος,  ένικήθη  ό  θάνα¬ 
τος,  ή  κατάρα  έξηφανίσθη,  ή  εξουσία  του  διαβόλου  κατελύ- 
θη,  ήρπάγησαν  οι  αιχμάλωτοί  του,  έγινεν  ή  συνδιαλλαγή 
του  θεού  μέ  τούς  Ανθρώπους,  ό  ούρανός  έγινε  κατοικήσιμος, 
οι  άνθρωποι  άνεμείχθησαν  μέ  τούς  Αγγέλους,  τά  χωρισμένα 
ήνώθησαν,  ό  φραγμός  ήρθη,  ή  κλείς  άφηρέθη,  ό  θεός  τής 
ειρήνης  είρηνοποίησεν  τά  είς  τόν  ουρανόν  καί  τά  είς  τήν 
γην  άντα.  Διά  τούτο  λοιπόν  όνομάζομεν  τήν  έβδομάδα  αυτήν 
μεγάλη  ν,  έπειδή  δηλαδή  κατ’  αυτήν  ό  Κύριος  μάς  έχάρισεν 
πλήθος  άπό  δωρεάς.  Διά  τούτο  και  πολλοί  εντείνουν  τήν 
νηστείαν,  τήν  Αγρυπνίαν  καί  τάς  ίεράς  διανυκτερεύσεις  καί 
έλεημοσύνην  κάνουν,  διά  νά  δείξουν  μέ  τάς  πράξεις  των 
τήν  τιμήν,  πού  Αποδίδουν  είς  τήν  μεγάλην  έβδομάδα.  Διότι, 
εάν  ό  θεός  μάς  έχάρισε  κατ’  αυτήν  τόσα  άγαθά,  πώς  δέν 
πρέπει  καί  ημείς  νά  άποδείξωμεν  τον  σεβασμόν  καί  τήν  τι¬ 
μήν  μέ  δ, τι  ήμποροϋμεν; 

Καθ9  δσον  καί  οί  βασιλείς  μέ  τάς  πράξεις  των  φανερώ¬ 
νουν,  πόσον  θαυμάζουν  αύτάς  τάς  άγιας  ήμέρας  μέ  το  νά 
διατάσσουν  πρός  τούς  κρατούντας  τήν  πολιτικήν  έξουσίαν  νά 
έχουν  Αργίαν  καί  νά  κλείουν  τάς  θύρας  τών  δικαστηρίων  καί 
νά  άπομακρύνουν  κάθε  είδος  διαφοράς  καί  φιλονεικίας,  ού¬ 
τως  ώστε  νά  ήμποροϋμεν  μέ  πολλήν  ήσυχίαν  καί  γαλήνην 
νά  σπεύδωμεν,  διά  νά  άποκτήσωμεν  τά  πνευματικά  άγαθά. 
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πνευματικών  κατ όράωσιν  έπείγεοίλαι.  Καί  ον  ιοϋτο  μόνον, 
αλλά  και  έτέραν  φιλοτιμίαν  έπιδείκνυνται.  Τους  τό  δεσμω- 
τήριον  οικονντας  άφιάσι  των  δεσμών  καί  κατά  δυναμιν  άν- 
ϋρωπίνην  μιμούνται  τον  έαντών  Δεσπότην.  Καϋάπερ  γάρ 
5  αυτός ,  φησί ,  τον  χαλεπόν  δεσμωτηρίου  των  άμαρ τημάτων 
ημάς  άνίησι  και  των  μνρίων  άγαμων  παρέχει  την  άπόλαν- 
σιν,  τον  αϋτόν  δη  τρόπον  και  ημάς ,  φησί ,  προσήκει  οίς  0ν- 
νάμεϋα  μιμητάς  γενέσϋαι  της  τον  Δεσπότου  φιλανϋρω πίας. 
’Ίδετε  πώς  διά  πάντων  έκαστος  ημών  δείκννσι  την  αιδώ 
10  και  την  τιμήν >  ήν  περί  τάς  ημέρας  έχομε ν  τάς  των  τοσοντων 
άγαϋών  προξένους  ήμιν  γεγενημένας ;  Διά  τούτο  παρακαλώ , 
νυν  μάλλον,  εϊ  καί  ποτέ  άλλοτε,  πάντα  λογισμόν  βιωτικόν 
άπωσάμενοι,  και  τό  της  δ ιανοίας  ομμα  καϋαρόν  και  διεγη- 
γερμένον  έχοντες,  ούτως  ένταύϋα  παραγενώμεϋα  και  μη- 
15  δεις  εϊσιών  εις  την  εκκλησίαν  βιωτικάς  έπισυρέσϋω  φρον- 
τίδας}  Ίνα  αξίαν  τών  πόνων  την  άμοιβήν  λαβών 9  ούτως  ο'ί- 
κάδε  έπανέλϋη. 

Φέρε  ονν  πάλιν  την  σννήϋη  τράπεζαν  νμϊν  παραϋα)μεν, 
και  εκ  τών  πρόσφατον  άναγνωσϋέν των  παρά  του  μακαρίου 
20  3/ωϋσεως  έσττιάσωμεν  υμών  την  αγάπην,  αυτά  τά  άνε- 
γνωομένα  εϊς  μέσον  νμϊν  προϋέντες,  δ εικννντες  τής  {λείας 
Γραφής  την  ακρίβειαν.  Επειδή  γάρ  τέλος  έπέϋηκε  τή  διη- 
γήσει  : τή  κατά  τον  Νώε,  εκ  τον  Σήμ  λοιπόν  ήοξατο  τής  γε¬ 
νεαλογίας,  καί  φηοι,  «Και  τώ  Σήμ  έγεννήϋησαν  και  ανιω 
25  τιατρϊ  πάντων  τών  υιών  (Έβερ,  άδελφφ  Ίάφεϋ  τον  μεί- 
ζονος  υιόν.  Εϊτα  τον  κατάλογον  τών  ονομάτων  ποιησάμενός 
φηοι ,  ((Και  τώ  'Έβερ  έγεννήϋησαν  δύο  υιοί *  όνομα  τώ  ένι 
Φαλέκ,  ότι  έν  ταις  ήμέραις  αυτού  δ ιεμερίσΰη  ή  γήυ.  Σκοπεί 
πώς  τή  προσηγορία  τον  τεχϋέντος  έναπέϋετ ο  τού  μέλλοντος 
30  έσεσϋαι  μετ’  ον  τυολύ  σημείου  την  πρόγνωσιν,  ϊν 5  όταν  Ίδης 
εις  έργον  τό  πράγμα  έξελϋόν,  μηκέτι  ξενιοϋής  ορών  άνωϋεν 
τούτο  την  προσηγορίαν  τον  παιδός  προ  μη  νύονσαν.  Μετά  γάρ 
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Και  δχι  μόνον  αύτό,  άλλα  και  φιλοιιμοϋνται  ακόμη  περισ¬ 
σότερον.  Αύτούς  δηλαδή  πού  εύρίσκονται  είς  τάς  φύλακας 
τούς  άποφυλακίζουν  και  μιμούνται,  δσον  άνθρωπίνως  είναι 
δυνατόν,  τον  Κύριόν  των.  'Όπως  δηλαδή,  λέγει,  έκεϊνος  μας 
άπαλλάσσει  άπό  τό  φοβερόν  δεσμωτήριον  τής  άμαρτίας  και 
μας  χαρίζει  τήν  άπόλαυσιν  μυρίων  άγαθών,  έτσι  καί  ημείς 
πρέπει  δσον  ήμποροϋμεν  νά  μιμούμεθα  τή,ν  φιλανθρωπίαν 
τού  Κυρίου.  Είδατε  πώς  μέ  τό  κάθε  τι  ό  καθείς  άπό  ημάς 
άποδεικνύει  τόν  σεβασμόν  και  τήν  τιμήν,  τήν  οποίαν  δεικνύο- 
μεν  προς  τάς  ημέρας,  αί  όποϊαι  έγιναν  πρόξενοι  τόσων  άγα¬ 
θών  πρός  ημάς;  Διά  τούτο  σάς  παρακαλώ  τώρα  περισσότερον 
άπό  κάθε  άλλην  φοράν,  άφού  έκδιώξετε  κάθε  βιωτικήν  σκέ- 
ψιν  και  έχοντες  τόν  λογισμόν  σας  καθαρόν  και  άγρυπνον  νά 
έλθετε  έτσι  έδώ,  και  κανείς  νά  μή  έλθη  είς  τήν  εκκλησίαν 
μαζί  μέ  τάς  βιωτικάς  φροντίδας,  ούτως  ώστε  νά  έπανέλθη 
είς  τήν  οικίαν  του,  άφού  λάβη  τήν  άμοιβήν  τών  κόπων  του. 

Εμπρός  λοιπόν  νά  παραθέσωμεν  πάλιν  τήν  συνήθη  τρά¬ 
πεζαν  καί  νά  προσφέρωμεν  τροφήν  είς  τήν  άγάπην  σας  άπ 
αυτά  τά  οποία  άνεγνώσαμεν  άπό  τόν  μακάριον  Μωυσήν  καί, 
άφού  συζητήσωμεν  αύτά  πού  άνεγνώσαμεν,  ν3  άποδείξωμεν 
τήν  άκρίβειαν  τής  άγίας  Γραφής.  "Αφού  λοιπόν  έτελείωσε  τήν 
διήγησιν  τήν  σχετικήν  μέ  τόν  Νώε  ήρχισε  τήν  γενεαλογίαν 
άπό  τόν  Σήμ  καί  λέγει,  «Καί  ό  Σήμ,  ό  πρεσβύτερος  άδελφός 
τού  Ίάφεθ,  άπέκτησεν  υιούς  καί  άνεδείχθη  ό  γενάρχης  τών 
υιών  Έβερ»1.  "Έπειτα,  άφού  άναφέρει  τόν  κατάλογον  τών 
όνομάτων,  λέγει,  «Καί  ό  Έβερ  άπέκτησε  δύο  υιούς·  καί  τό 
άνομα  τού  ενός  ήτο  Φαλέκ,  διότι  έπί  τών  ημερών  αυτού  διε- 
σπάρησαν  οί  άνθρωποι  είς  ολην  τήν  γήν»2.  Πρόσεχε  πώς 
έκανε  μέ  τό  άνομα  τού  γεννηθέντος  τήν  πρόγνωσιν  τού  ση¬ 
μείου,  τό  οποίον  θά  συνέβαινεν  μετά  άπ5  ολίγον,  ούτως  ώστε 
νά  μή  παραξενευθής,  δταν  αύτό  τό  γεγονός  πραγματοποιηθή, 
άφού  γνωρίζεις,  δτι  τούτο  τό  ύπεδήλωνε  τό  άνομα  τού  παι¬ 
διού.  Καί  άφού  άνέφερε  τόν  κατάλογον  τών  έκ  τούτων  γεν- 
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τό  ποιήοαοθαι  τών  εξής  γεγ εν νη μενών  έκ  τούτων  τον  κατά¬ 
λογον,  φηοίν'  « Και  ήν  πάσα  ή  γη  χείλος  εν ,  και  φωνή  μία 
πάοιν»-  ον  περί  της  γης  λόγον σα,  αλλά  περί  τον  ιών  αν¬ 
θρώπων  γένονς,  ϊνα  ημάς  διδάξη,  ότι  μίαν  γλώσσαν  ά'τιασα 
δ  ή  τών  ανθρώπων  είγε  φνσις .  «Καί  ήν  πάσα  ή  γην,  φησί, 
« χείλος  εν,  και  φωνή  μία  πάοι»,  Χείλος  εν,  τ ήν  λαλιάν  φησι, 
και  φωνήν  πάλιν  τό  αυτό,  ίνα  είπη  ότι  ομόφωνοι  καί  ομό¬ 
γλωσσοι  πάντες  ήσαν.  Και  οτι  περί  λαλιάς  εϊρηται  τό,  «Και 
ήν  πάσα  ή  γή  χείλος  εν»,  άκονε  τής  Γραφής  άλλαχοϋ  λε- 
10  γούσης,  «Ιός  άσπίόων  υπό  τα  χείλη  αυτών».  Οντως  οίδεν 
ή  Γραφή  τώ  τον  χείλους  όνόματι  την  λαλιάν  προσαγορεύειν. 

( Καί  έγένετο  έν  τ φ  κινήσαι  αυτούς  άπό  ανατολών,  εύραν 
πεδίον  έν  γή  Σενναάρ,  καί  κατώκησαν  έκεϊ». 

2 .  'Όρα  πώς  ή  ανθρώπινη  φύοις  ούκ  ανέχεται  Ίσταοθαι 
15  επί  τών  οικείων  όρων,  ά/Λ3 4  αεί  τον  πλ&ίονος  έφιεμένη  ορέ¬ 
γεται  τών  μειζόνων .  Καί  τούτο  έστιν  δ  μάλιστα  άπόλλυοι 
ιό  άνθρώπινον  γένος,  ,τό  μ  ή  βούλεσθαι  τής  οικείας  φύσεως 
έπιγινώσκειν  τα  μέτρα,  άλλ 5  αεί  τών  μειζόνων  έφίεοθαι, 
καί  τα  υπέρ  την  αξίαν  φαντ άζεοθαι.  Εντεύθεν  καί  οι  περί 
20  τα  τον  κόσμον  έπτ  ο  η  μόνοι  πράγματα,  έπειδάν  πολύν  περ  ιβ  άλ¬ 
λ  ωνται  πλούτον  καί  δυναστείαν ,  ώσπερ  έπιλ ανθανόμενοι  τής 
οικείας  φύσεως ,  μέχρι  τοσούτον  εις  ύψος  έπαίρεσθαι  βού¬ 
λονται,  μέχρις  αν  εις  αυτόν  τον  πυθμένα  κατενεχθώοι .  Καί 
τούτο  ϊδοι  τις  αν  έφ/  έκάστης  σνμβαϊνον  ημέρας  καί  ουδέ 
25  ταντί]  τούς  λοιπούς  σωφρονιζομένονς,  άλλα  προς  βραχύ  μέν 
ον  στ  ελλο  μένους,  άϋρόον  δε  πάντων  λήθην  ποιούμενους  καί 
πάλιν  την  αυτήν  έκείνοις  βαδίζοντας  οδόν  καί  εις  αυτόν  τόν 
κρημνόν  κατ αγομένους ,  δπερ  καί  νυν  έστιν  ίδεϊν  έπί  τού¬ 
των  γεγονός . 

30  «Καί  έγένετο  έν  τώ  κινήσαι  αυτούς  άπό  ανατολών,  ευ- 
ρον  πεδίον  έν  γή  Σενναάρ  καί  κατώκησαν  έκεϊ».  "Ορα  πώς 
κατά  μικρόν  ημάς  διδάσκει  τής  γνώμης  αυτών  τό  άστατον. 


3.  Ψαλμ.  139,  4. 

4.  Γεν.  11,  2. 
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νηθέντων  λέγει·  «Και  μέχρι  τότε  δλοι  οί  άνθρωποι  ειχον  ένα 
στόμα  και  ώμίλουν  μίαν  γλώσσαν».  Δεν  όμιλεϊ  διά  την  γην, 
άλλα  διά  το  ανθρώπινον  γένος,  διά  νά  μάς  διδάξη,  δτι  δλοι 
οί  άνθρωποι  εϊχον  μίαν  γλώσσαν.  «Καί  δλοι  οί  άνθρωποι», 
λέγει,  «ειχον  ένα  στόμα  και  μίαν  γλώσσαν».  «Στόμα  έν»,  εν¬ 
νοεί  την  λαλιάν,  και  «φωνήν»  πάλιν  το  ίδιον,  διά  νά  εϊπη, 
δτι  δλοι  ήσαν  ομόφωνοι  και  ομόγλωσσοι.  Και  δτι  διά  την 
γλώσσαν  είπε  τό,  «Καί  δλοι  οί  άνθρωποι  ειχον  ένα  στόμα», 
άκουσε  τή,ν  Γραφήν  πού  είς  άλλο  μέρος  λέγει,  «Δηλητήριον 
άσπίδων  είς  τό  στόμα  των»3.  ’Έτσι  γνωρίζει  ή  Γραφή  νά  λέγη 
διά  τής  λέξεως  χείλη5  τήν  ομιλίαν  και  την  γλώσσαν.  «Καί 
δταν  έξεκίνησαν  οί  υιοί  του  Νώε  άπό  τά  ά νατολικά  μέρη 
εύρον  πεδιάδα  είς  τήν  περιοχήν  Σεναάρ  καί  έγκατεστάθησαν 
έκεϊ»4. 

2.  Βλέπεις  πώς  δεν  άνέχεται  ή  άνθρωπίνη  φύσις  νά  πα- 
ραμένη  είς  τά  δριά  της,  άλλ’  επιθυμούσα  πάντοτε  τά  περισ¬ 
σότερα  ζητεί  τά  μεγαλύτερα.  Καί  αύτό  είναι  πού  καταστρέφει 
κατ’  εξοχήν  τό  ανθρώπινον  γένος,  τό  νά  μή  θέλη  δηλαδή  νά 
γνωρίζη  τά  μέτρα  τής  φύσεώς  του,  άλλά  νά  στρέφεται  πάντο¬ 
τε  πρός  τά  μεγαλύτερα  καί  νά  φαντάζεται  τά  ύπεράνω  τής 
φαντασίας  του.  Άπ’  εδώ  καί  αύτοί  πού  ένδιαφέρονται  διά  τά 
έγκόσμια,  δταν  περιβάλλω νται  μέ  πλούτον  καί  εξουσίαν,  ώσάν 
νά  λησμονούν  τήν  φύσιν  των,  θέλουν  νά  φθάνουν  είς  τόσον 
ύψος,  διά  νά  καταλήξουν  καί  εις  αύτόν  άκόμη  τόν  βυθόν. 
Καί  τό  ίδιο  θά  ήμπορούσε  νά  ίδή  κανείς  νά  συμβαίνη  καθημε¬ 
ρινώς  καί  νά  μή  σωφρονίζωνται  οί  ύπόλοιποι,  άλλ9  άφού 
συνέλθουν  δι’  ολίγον,  άμέσως  λησμονούν  τά  πάντα  καί  βαδί¬ 
ζουν  τήν  ίδιαν  οδόν  μέ  έκείνους  καί  πίπτουν  είς  τόν  ίδιον 
κρημνόν,  πράγμα  τό  όποιον  είναι  δυνατόν  νά  ίδή  κανείς  νά 
συμβαίνη  είς  αύτούς. 

«Καί  δταν  άνεχώρησαν  αύτοί  άπό  τά  ά  νατολικά  μέρη 
εύρον  πεδιάδα  είς  τήν  περιοχήν  Σεναάρ  καί  κατώκησαν 
έκεϊ».  Βλέπε  πώς  μάς  διδάσκει  ή  Γραφή  μέ  κάθε  λεπτομέ¬ 
ρειαν  τήν  άστατον  γνώμην  των.  Επειδή,  λέγει,  είδον  τήν 
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Επειδή  εϊδον ,  η  >/θί,  τό  πεδίον,  μεχασχάνχες  καί  καχαλιπόν- 
τες  χήν  προχέραν  οϊκηοιν,  εκεί  και ωκησαν.  Ειχά  φησιν  ΕΙ- 
πεν  έκαστος  χφ  πλησίον  αύχοΐν  δείπε ,  πλινϋεύσ ωμεν  πλίν¬ 
θους,  καί  όπτήσωμεν  ανχάς  πνρί.  Και  έγένεχ ο  ανχοϊς  ή 
5  πλίνϋος  εϊς  λίθον,  καί  άσφαλτος  ήν  ανχοϊς  ο  πηλός,  « Καί 
ειπον'  δενχε,  καί  οίκοδομήσωμεν  έανχοϊς  πόλιν }  και  πύργον , 
ον  εσχαι  η  κεφαλή  έως  χ ον  ονρανοϋ'  καί  ποιήοοομεν  έανχοϊς 
ονομα  προ  χ  ον  διαοπαρηναι  ημάς  επί  πόσης  χής  γης».  'Ό- 
ρα  πώς  ονκ  εϊς  δέον  έκέχρηνχο  χή  όμοφοννία,  καί  όχι  ή 
10  μαχαία  χ  ον  βίον  χούχον  βουλή  γίνεται  χών  κακών  υπόδεσις. 
«.Δεύτε»,  φησί ,  ιαι οιήσωμεγ  πλίνϋους,  και  όπτήσωμεν  ανχάς 
πνρί .  Καί  έγένετο  ανχοϊς  ή  πλίνθος  εις  λίθον,  καί  άσφαλ¬ 
τος  ήν  ανχοϊς  ό  πηλός».  Σκοπεί  πόσην  ασφάλειαν  επινόησα  ι 
βούλονται  τή  οικοδομή,  ονκ  ειδόχες  όχι Τ  «Εάν  μή  Κύριος 
15  οϊκοδομήση  οϊκον ,  εϊζ  μάχην  έκοπίασαν  οι  οικοδομούν τες 
ανχόν )).  «Καί  οίκοδομήσωμεν» ,  φηοίν ,  « έανχοϊς  πόλιν »,  ονχ 
ότι  'Θεψ',  άλλ’  «Εανχοϊς».  'Ορα  πόση  τής  κακίας  ή  επί - 
τασίς*  ενανλον  έχσνχες  την  μνήμην  τής  πανωλεθρίας  εκεί¬ 
νης ,  επί  χ οοαύχην  μανίαν  έξώκειλ αν.  «Καί  οίκοδομήσωμεν», 
20  φηοίν,  «έανχοϊς  πόλιν  καί  πύργον,  ον  εσχαι  ή  κεφαλή  εως 
τον  ονρανον».  Τφ  όνόμαχι  χ  ον  ονρανον  ή  θεία  Γραφή  χής 
τόλμης  ανχών  χήν  υπερβολήν  ήμϊν  παραστήσαι  έβονλήθη. 
«Καί  ποιήσωμεν»,  φηοίν,  'έανχοϊς  δι·ομα.  Είδες  χήν  ρίζαν 
τής  κακίας;  'Ίνα ,  φησί ,  μνήμης  διηνεκούς  όπολανσωμεν , 
25  ένα  εις  τό  διηνεκές  έχω  μεν  μνημονενεσθαι.  Τοιαντη  ημών 
εσχαι  ή  πράξις  καί  χό  εργον,  ώς  μηδέποτε  λήθη  παραπεμ- 
φθήναι.  Καί  τονχο  ποιήσωμεν  «Προ  χ  ον  διαοπαρηναι  επί 
προοώπον  πόσης  τής  γης».  'Ωζ  ετι,  φησί,  κατά  χ  ανχόν  έ- 
σμεν,  εις  έργον  άγάγωμεν  τό  δόξαν  ήμϊν ,  ϊνα  άδιάλειπχον 
30  μνήμην  καχ αλίπωμεν  χαϊς  εϊς  χό  εξής  γενεαΐς. 


5.  Γεν.  Π,  3-4. 

6.  Ψαλμ.  126,  1. 
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πεδιάδα,  άφού  έφυγαν  και  άφησαν  τάς  προηγουμένας  κατοι¬ 
κίας  των  κατώκηοαν  έκεϊ.  "Έπειτα  λέγει*  Είπεν  ό  καθείς 
προς  τον  πλησίον  του.  Ελάτε  νά  καταοκευάσωμεν  πλίνθους 
και  νά  ψήσωμεν  αύτάς  είς  τήν  πυράν.  Έχρηοιμοποίησαν  τάς 
πλίνθους  ωσάν  λίθους  και  την  άσφαλτον  ώς  λάσπην.  «Και  εϊπυν, 
έλάτε  νά  οίκοδομήσωμεν  διά  τον  έαυτόν  μας  πόλιν  και  πύρ¬ 
γον,  του  οποίου  ή  κορυφή  θά  φθάνη  έως  ιόν  ούρανόν.  "Έτσι 
θά  άφήσωμεν  ένδοξον  άνομα  είς  τούς  άπογόνσυς  μας  πριν 
διασκορπισθώμεν  εις  ολόκληρον  τήν  γην»5.  Βλέπε  πώς  δέν 
έχρηοιμοποίησαν  δπως  έπρεπε  τήν  συμφωνίαν  τής  γλώσσης 
και  8π  ή  ματαία  άπόφασις  αύτής  τής  ζωής  γίνεται  αίτια  των 
κακών.  «Έλάτε,  λέγει,  νά  καταοκευάσωμεν  πλίνθους  και 
νά  τάς  ψήσωμεν  είς  τήν  πυράν.  Και  έχρηοιμοποίησαν  τάς 
πλίνθους  ώς  λίθους  και  τήν  άσφαλτον  ώς  λάσπην».  Πρόσεξε 
πόσην  άσφάλειαν  θέλουν  νά  έπινοήσουν  χωρίς  νά  γνωρί¬ 
ζουν  δ  τι  «Έάν  δέν  οικοδομή  ση  ό  Κύριος  τήν  οικίαν,  ματαίως 
έκοπίασαν  οι  οίκοδομήσαντες  αυτήν»®.  Και  θά  οίκοδομήσω¬ 
μεν  διά  τούς  εαυτούς  μας,  λέγει,  πόλιν,  άχι  'διά  τον  θεόν’ 
άλλά  «διά  τούς  εαυτούς  μας».  Βλέπε  πόσον  είναι  τό  μέγε¬ 
θος  τής  κακίας.  ινΑν  και  ειχον  πρόσφατον  τήν  μνήμην  έκεί- 
νης  τής  καταστροφής,  όμως  έφθασαν  είς  τόσην  κακίαν.  «Και 
νά  οίκοδομήσωμεν,  λέγει,  διά  τούς  έαυτούς  μας  πόλιν  και 
πύργον,  τού  οποίου  ή  κορυφή  θά  φθάνη  έως  τόν  ούρανόν». 
Με  τό  άνομα  του  ούρανού  ή  άγία  Γραφή  ήθέλησε  νά  μάς 
παραστήση  τήν  ύπερβολικήν  των  τόλμην.  «Καί  νά  άφήσω¬ 
μεν»,  λέγει,  «ένδοξον  τό  δνομά  μας  είς  τούς  άπογ όνους 
μας».  Είδες  τήν  ρίζαν  τής  κακίας;  Διά  νά  μάς  ένθυμώνται 
πάντοτε,  λέγει,  διά  νά  μνημονευώμεθα  αίωνίως.  Τοιαύτη  θα 
είναι  ή  πράξις  καί  τό  έργον  μας,  ώστε  ούδέποτε  θά  λησμο- 
νηθώμεν,  καί  θά  κατορθώσωμεν  τούτο  «πριν  διασκορπισθού- 
μεν  είς  τήν  έκτασιν  όλοκλήρου  τής  γής».  Έως  δτου,  λέγει, 
θά  εϊμεθα  συγκεντρωμένοι  είς  τό  ίδιον  μέρος,  άς  πραγματο- 
ποιήσωμεν  τήν  άπόφασίν  μας,  ούτως  ώστε  νά  άφήσωμεν 
άνεξάλειπτον  μνήμην  είς  τάς  έπερχομένας  γενεάς. 
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ΕϊσΙ  τζολλοϊ  και  νυν  τούτους  μιμούμενοι,  και  από  ιοιον- 
των  πράξεων  μνημονεύεσϋαι  βουλόμενοι,  οί  τάς  λαμπρής 
οικοδομούν χες  ο\κίας7  και  τα  λοντρά,  και  τάς  στοάς,  και 
τούς  περιπάτους.  9Εάν  γάρ  και  τούτων  έκαστον  έρωτήσης 
5  τίνος  ένεκεν  πονεϊ  καί  ταλαιπωρείται  καί  τ οσαύτην  έπιδεί- 
κνυται  χρημάτων  δαπάνην  εις  ούδέν  δέον,  ούδέν  έτερον  ά- 
κούση,  η  ταϋτα  τά  ρήματα,  ώοτε  την  μνήμην  διηνεκώς  σώ - 
ζεσθαι ,  και  άκούειν  οτι  τον  δεινός  ή  οικία  και  τον  δεινός 
δ  αγρός.  9 Αλλά  τούτο  ονκ  εοτι  μνήμης  άξιονσθαι,  άλλά  μάλ- 
10  λον  κατηγορίας .  Εύΰέως  γάρ  τοϊς  λόγοις  τούτοις  έπεισέρχε- 
ται  και  τά  μυρίων  κατηγοριών  άξια  ρήματα'  τον  δεινός  τον 
πλεονέκτου,  τού  άρπαγος,  του  χήρας  και  ορφανούς  γνμνώσαν- 
τος.  Ονκ  εοτι  τοίννν  τούτο  μνήμης  άπολανειν,  άλλά  κατηγο- 
ρίαις  διηνεκέσι  βάλλεσθαι  και  μετά  #ά>*ατο)'  στηλιτεύεσϋαι 
15  και  τάς  των  όρώντων  γλώττας  άκονάν  εις  βλασφημίαν  και 
κατηγορίαν  τον  ταύτα  κτησαμένου .  ΕΙ  δε  άλως  μνήμης  έρας 
διηνεκούς,  εγώ  σοι  υποδείξω  οδόν,  δι’  ής  δυνήση  καί  //;·>/- 
μονεύεσθαι  διά  παστός,  καί  μετ'  ευφημίας  τνολλής  καί  πολ~ 
λήν  σοι  την  παρρησίαν  εν  τφ  μέλλοντι  καιρώ  παρέξεις. 
20  Πώς  ούν  δυνήση  καί  μνημονεύεσαι  καϋ9  έκάστην  ημέραν, 
καί  τοϊς  έγκωμίοις  βάλλεσθαι  καί  μετά  την  τής  ζωής  μειά- 
στασιν;  ΕΙ  ταντί  τά  χρήματα  εις  τάς  τών  πενήτων  διανκί- 
μης  χεϊρας,  άφείς  τους  λίθους  καί  τάς  μεγάλας  οικοδομάς, 
καί  τούς  άγρούς,  καί  τά  δαλανεϊα.  Αντη  ή  μνήμη  αθάνατος, 
25  αντη  ή  μνήμη  μυρίων  σοι  ϋησαυρών  πρόξενος  γίνεται,  αύτη 
ή  μνήμη  τού  φορτίου  ιών  αμαρ τημάτων  κονφίζουσα,  πο/ Ιλήν 
σοι  την  παρρησίαν  προξενεί  παρά  τώ  Δεσπότη .  9Εννόηοον 
γάρ  μοι  καί  αύτά  τά  ρήματα,  άπερ  έκαστος  μέλλει  λέγειν, 
τον  έλεήμονα,  καί  φιλάνθρωπον,  τδν  επιεική ,  τδν  χρηστόν, 
30  τδν  μετά  πολλής  δαψιλείας  διανείμαντα.  « Έσκόρπισε  γάρ», 
φησίν 9  «£δωκε  τοϊς  πένησιν  ή  δικαιοσύνη  αυτόν  μένει  εις 
τον  αιώνα».  Τοιοντον  γάρ  ό  τών  χρημάτων  πλούτος*  σκορπι- 


7.  Ψαλμ.  111,  9. 
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Είναι  πολλοί  αυτοί  πού  και  τώρα  θέλουν  νά  μνημονεύ- 
ωνται  μέ  τέτοιου  είδους  πράξεις  μιμούμενοι  εκείνους.  Είναι 
αύτοί  πού  κτίζουν  λαμπράς  οικίας,  λουτρά,  οτοάς  και  τούς 
τόπους  τών  περιπάτων.  Διότι  και  άν  έρωτήσης  κάθε  ένα  άπό 
αυτούς,  διατί  κοπιάζει  και  ταλαιπωρείται  και  δαπανςί  χωρίς 
νά  πρέπει  τόσα  χρήματα,  δέν  θά  άκούσης  τίποτε  άλλο  παρά 
αύτά  τά  λόγια,  νά  διατηρήται  δηλαδή  συνεχώς  ή  μνήμη  και 
διά  νά  ακούεται,  ότι  έκείνου  είναι  ή  οικία  και  έκείνου  ό 
άγρός.  "Ομως  αυτό  δέν  είναι  άξιον  ένθυμήσεως,  αλλά  μάλ¬ 
λον  κατηγορίας.  Διότι  αμέσως  μέ  αύτούς  τούς  λόγους  προστί¬ 
θενται  και  άλλοι  λόγοι  πλήρεις  κατηγοριών*  του  τάδε,  του 
πλεονέκτου,  του  αρπαγος,  αύτοΰ  πού  έλήστευσε  χήρας  καί 
ορφανά.  Δέν  είναι  δυνατόν  λοιπόν  αύτό  ν5  άπολαμβάνη  έν¬ 
θυμήσεως,  άλλ’  άντιθέτως  βάλλεται  άπό  διαρκείς  κατηγορίας 
καί  μετά  τον  θάνατον  στιγματίζεται  καί  άκονίζει  τάς  γλώσ¬ 
σας  εκείνων,  οί  οποίοι  βλέπουν  νά  βλασφημουν  καί  νά  κα¬ 
τηγορούν  αύτόν  πού  άπέκτησεν  αύτά.  Έάν  όμως  έπιθυμής 
διακαώς  νά  μνημονεύεσαι  πάντοτε  θά  σου  ύποδείξω  εγώ 
την  οδόν,  μέ  την  οποίαν  θά  ήμπορέσης  καί  νά  μνημονεύεσαι 
αιωνίως  καί  μάλιστα  μέ  πολλήν  εύφημίαν  καί  νά  έχης  πολύ 
θάρρος  κατά  τή,ν  μέλλουσαν  ζωήν.  Πώς  λοιπόν  θά  ήμπορέ¬ 
σης  καί  νά  μνημονεύεσαι  καθημερινώς  καί  νά  δοξάζεσαι  καί 
μετά  τόν  θάνατον;  Έάν  διανείμης  άμέσως  τά  χρήματά  σου 
είς  τάς  χεϊρας  τών  πενήτων,  αφού  άφήσης  τούς  λίθους  καί 
τάς  μεγάλας  οικοδομάς  καί  τούς  άγρούς  καί  τά  λουτρά.  Αύτή 
ή  μνήμη  είναι  άθάνατος,  αύτή  ή  μνήμη  γίνεται  άφορμή  πολ¬ 
λών  θησαυρών  διά  σέ,  αύτή  ή  μνήμη  άνακουφίζουσα  τό  φορ- 
τίον  ιών  άμαρτημάτων,  σου  προξενεί  πολύ  θάρρος  προς  τόν 
θεόν.  Διότι  σκέψου  καί  αύτούς  τούς  λόγους,  τούς  οποίους 
πρόκειται  νά  είπή  ό  καθείς  μέ  τό  νά  λέγη,  ό  έλεήμων,  ό 
φιλάνθρωπος,  ό  επιεικής,  ό  άγαθός,  αύτσς  πού  διένειμε 
πλουσίως  την  περιουσίαν  του.  «Διότι  έσκόρπισε»,  λέγει,  «έδω- 
σεν  εις  τούς  πτωχούς  καί  ή  αρετή  αύτού  θά  μένη  αιωνίως»7. 
Διότι  τέτοιο  πράγμα  είναι  ό  πλούτος.  "Οταν  διαμοιράζεται, 
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ζόμενος  μάλλον  παραμένει *  συνεχόμενος  δέ  και  ένδον  άπο- 
κλειόμενος  και  τούς  κατέχοντας  σνναπόλλνσιν.  « Εσκόρπισε 
γάρ »,  φησίν,  <( εδωκε  τοϊς  πένησιν».  Άλλ*  άκονε  και  των  έ¬ 
ξης '  «Ή  δικαιοσύνη  αυτόν  μένει  εις  τον  αιώνα».  Έν  μια 
5  ημέρα  τον  πλούτον  έσκόρπισε Υ  και  η  δικαιοσύνη  αυτόν  εις 
πάντα  τον  αΙώνα  διαμένει  και  την  μνήμην  αθάνατον  ερ¬ 
γάζεται. 

3.  Είδες  μνήμην  παντί  τφ  αίώνι  παρεκτ εινομένην ;  Εί¬ 
δες  μνήμην  μεγάλων  καί  απορρήτων  γέ μούσαν  άγαϋών;  Διά 
10  τοιούτων  οικοδομών  μνημονεύεσϋαι  σπουδάζωμεν .  Αι  γάρ 
διά  των  λίύων  ον  μόνον  ημάς  ονδέν  ώφελήσαι  δύνανται , 
άλλά  και  αντί  στήλης  διηνεκούς  ημών  λαμπρά  τή  φωνή  κα- 
ταδοώσι.  Και  τα  μέν  έκ  ιόντων  αμαρτήματα  αυτοί  εχονιες 
άπιμεν,  αντά  δέ  καταλιπόντες  έντανΰ,α}  ουδέ  τής  ιρνχράς 
15  εκείνης  καί  άνονήτου  τιαρ’  αντών  μνήμης  άξιούμεύα'  άλλα 
ταϊς  μέν  κατηγορίαις  βαλλόμενα,  ή  δέ  προσηγορία  μεύίστα- 
7 αι  ευθέως  εις  έτερον .  Καί  γάρ  ούτως  εχεν  άπδ  τούτον 
εις  έτερον  μεταβαίνει ,  καί  άτζ’  εκείνον  εις  άλλον  πάλιν. 
Καί  σήμερον  μέν  ή  οικία  έλέγετο  τον  δεινός,  αύριον  δέ  τού 
20  δεινός  καί  μετά  τήν  έξης  πάλιν  έτέρον .  Καί  άπατώμεν  έ- 
κόντες  έαυτονς,  νομίζοντες  δεσποτείαν  τινά  κεκτήσϋαι ,  ούκ 
εϊδότες  8τ ι  μό ΛΌν  τής  χρήσεως  άπολαύομεν  και  έκόντες  καί 
άκοντες  έτέροις  τούτων  παραχωρονμεν  8τι  γάρ  και  οϊς  ον 
βονλόμε&α,  τούτο  τέως  παρίημι .  'Όλως  δέ  εί  μνήμης  έπών- 
25  μεϊς  καί  τούτο  σοι  περισπούδαστοι*,  άκονε  πώς  αί  χήραι 
έμέμνηντ ο  τής  Ταβι&άς,  καί  πώς  τόν  Πέτρον  περιεστήκει- 
σαν  κλαίονσαι  και  έπιδεικνύμεναι  χιτώνας  καί  Ιμάτια}  8σα 
έτιοίει  μετ  αντών  ούσα  ή  Δορκάς .  Είδες  οικοδομάς  έμψυ¬ 
χους  φωνάς  άφιείσας,  καί  τοσαύτην  Ισχνν  έχούσας ,  ώς " 
30  χαί  άπδ  θανάτου  εις  ζωήν  έπαναγαγεΐν;  «Επειδή  γάρ  περιέ- 


8.  Βλ.  Πράξ.  9,  39-41. 
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τότε  περισοότερον  παραμένει,  'Όταν  όμως  κράτη ται  και  φυ¬ 
λάσσεται  καλά  μέσα,  καταστρέφει  καί  αύτούς  πού  τόν  κατέ¬ 
χουν.  «Διότι  έσκόρπισε»,  λέγει,  «έδωσε ν  εις  τούς  πτωχούς». 
Άλλα  ακούσε  και  τά  επόμενα*  «ή  άρετή  αύτου  παραμένει 
αιωνίως».  Εντός  μιας  ήμέρας  διένειμε  τόν  πλούτον  άλλ’  ή 
άρετή  του  παραμένει  αιωνίως  καί  κάνει  τήν  μνήμην  άθά- 
νατον. 

3.  Είδες  μνήμην  πού  διαρκεϊ  αιωνίως;  Είδες  μνήμην 
ή  οποία  γεμίζει  μέ  μεγάλα  και  άπερίγραπτα  άγαθά;  Μέ  τέ¬ 
τοιου  είδους  οικοδομάς  νά  φροντίζωμεν  νά  μνημονευώμεθα. 
Διότι  αί  οικοδομά!  μέ  τούς  λίθους  όχι  μόνον  δέν  ήμπορούν 
νά  μάς  ώφελήσουν  καθόλου,  άλλά  και  μάς  κατηγορούν  μέ 
κραυγαλέαν  φωνήν  άντί  νά  είναι  αιώνιος  στήλη.  Και  άν 
έχωμεν  ήμεϊς  οι  ίδιοι  τέτοιου  είδους  άμαριήματα,  νά  φύγω- 
μεν,  άφού  τά  έγκαταλείψωμεν  έδώ  καί  νά  μή  άξιώνωμεν 
τήν  ύπ’  αύτών  ψυχρόν  έκείνην  καί  άνώφελον  άνάμνησιν. 
Τό  μόνον  πού  παραμένει  είναι  αί  κατηγορίαι,  μέ  τάς  οποίας 
βαλλόμεθα,  οί  δέ  τίτλοι  κυριότητος  μεταβαίνουν  άμέσως  άπό 
τόν  ένα  είς  τόν  άλλον.  Και  πράγματι  έτσι  συμβαίνει.  Μετα¬ 
βαίνει  άπό  τούτον  εις  τόν  άλλον  και  άπό  τόν  άλλον  είς 
άλλον  πάλιν.  Και  σήμερον  μέν  ή  οικία  έλέγετο  ή  οικία  τού 
τάδε,  αύριο ν  θά  λέγεται  τού  άλλου  καί  μεθαύριον  πάλιν 
άλλου.  Και  άπατώμεθα  μόνοι  μας  νομίζοντες,  ότι  άπεκτήσα- 
μεν  κάποιαν  εξουσίαν,  χωρίς  νά  γνωρίζωμεν,  ότι  τό  μόνον 
πού  έπετύχαμεν  είναι  ή  άπόλαυσις  καί  είτε  τό  θέλομεν,  είτε 
όχι  τά  κληρονομούμεν  εις  άλλους.  Τό  ότι  δέ  τά  κληρονο- 
μούμεν  καί  είς  αύτούς  πού  δέν  θέλομεν  τούτο  τό  άφήνω. 
Έάν  όμως  έπιθυμής  νά  μνημονεύεσαι  καί  ένδιαφέρεσαι  πο¬ 
λύ  δι’  αύτό,  άκουσε  πώς  αί  χήραι  ένεθυμούντο  τήν  Ταβιθά 
καί  πώς  είχαν  περικυκλώσει  τόν  Πέτρον  καί  έκλαισν  καί 
έπεδείκνυον  τούς  χιτώνας  καί  τά  ένδύματα,  πού  έκαμνεν, 
όταν  ήτο  μαζί  των  ή  Δορκάς8.  Είδες  οικοδομάς,  αί  όποϊαι 
έχουν  καί  φωνήν  καί  δύναμιν  τόσον  μεγάλην,  ώστε  νά  έπα- 
ναφέρουν  καί  άπό  τόν  θάνατον  είς  τήν  ζωήν;  Επειδή  δη- 
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στησαν  τόν  Πέτρον  και  τά  δάκρυα  θερμά  έξέχεαν,  την  τρο¬ 
φήν  και  την  χορηγίαν  έπιζητοϋσαι ,  έκδαλών  πάπας»,  φησίν, 
« δ  Πέτρος ,  θεις  τά  γόνατα  προσηύξατο  και  άνασ^ήοας  αυ¬ 
τήν  έφώνησε  τους  άγιους  καί  τάς  χήρας  καί  παρέστησεν 
5  αυτήν  ζώοατν.  ΕΙ  δούλει  μνημονεύεσθαι,  και  εϊ  δόξης  άλη- 
θοϋς  έρφ,ς,  ταύτην  μίμηοαι  και  τοιαντας  οικοδομάς  έργάζου, 
μη  περί  την  άψυχον  ύλην  κατ αδαπανώ μένος ,  αλλά  περί  τους 
ομογενείς  πολλήν  την  φιλοτιμίαν  έπιδεικνύ μένος.  Αϋτη  ή 
μνήμη  έπαινε  τη  και  πολύ  το  κέρδος  φέρουοα. 

10  \4λλά  πάλιν  έπι  το  προκείαενον  έπανέλθωιιεν  και  ΐδω- 
μεν  των  τότε  άνδρών  την  τολμάν.  Τά  γάρ  εκείνων  πάθη 
ήμϊν,  εϊ  δονλσίμεθα  νήφειν,  σωφρονισμός  γενήοεται.  <( Και 
οικοδομήσωμεν  έαντοίς»,  φηοί ,  « πόλιν  καί  πύργον ,  οϋ  έοται 
ή  κεφαλή  έως  τον  ουρανού ,  και  ποιήβωμεν  έαυτοϊς  όνομα 
1  *  πρό  του  διαοπαρήναι  έπι  τής  γης ».  Όρας  πώς  πανταχοϋ 
τής  εαυτών  γνώμης  τήν  διαφϋοράν  έπιδείκνυσι.  « Και  οικο¬ 
δομή  σωμεν»,  φησίν,  <(έα υτοΐς  πόλιν »*  καί  πάλιν'  ((Ποιήσω μεν» 
έαντοΐς  όνομα».  ’Αλλ’  δρα  και  μετά  τοσαύτην  πανωλεθρίαν 
πάλιν  πώς  ούκ  έλάττοσι  κακοϊς  έπιχειρονσι.  Τί  ούν  Ίνα 
20  γενήσητ αι;  πώς  (ίλ*α  άναχαιτισθώσι  τής  μανίας;  Ύπέσχετ ο 
μηκέτι  ποιήσειν  κατακλυσμόν  τήν  οϊκείαν  φιλανθρωπίαν  μι¬ 
μούμενος ·  ούτοι  δέ  ουδέ  ταΐς  τιμωρίαις  έσωφρονίσθησαν , 
ούτε  ταΐς  ενεργεσίαις  δελτίονς  έγένοντο.  Διό  ακούε  τών 
έξής,  'ίνα  μάθης  τής  άφάτου  φιλανθρωπίας  τον  Θεού  ιό 
25  μέγεθος.  « Και  κατέδη»,  φησί,  α Κύρος  6  Θεός  Ιδειν  τήν 
πόλιν  και  τόν  πύργον ,  8ν  ωκοδόμονν  οι  υιοί  τών  ανθρώπων». 
'Όρα  πώς  άνθρωπίνως  ή  Γραφή  διαλέγεται.  «Καί  κατέ¬ 
δη»,  φησί ,  « Κύριος  ό  θεός »·  οϋχ  'ίνα  άνθρωπίνως  ιοήοωμεν, 
άλλ 9  ΐνα  διά  τούτου  πα ιδενώμεθα  μηδέποτε  κατα ψηφίζεσθαι 
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λαδή  περιεκύκλωσαν  τον  Πέτρον  και  έχυσαν  θερμά  δάκρυα, 
έτπζητοϋσαι  την  τροφήν  και  τήν  χορηγίαν  είς  τό  πρόσωπον 
τής  Δορκάδος,  άφοϋ  έβγαλεν  δλους  έξω,  λέγει,  ό  Πέτρος 
έγονάτισε  και  προσηυχήθη  και  άφοϋ  τήν  άνέστησεν,  έφώνα- 
ξε  τούς  αγίους  και  τάς  χήρας  καί  τήν  παρουσίασε  ζωντανήν. 
Έάν  θέλης  νά  μνημονεύεσαι  και  άν  έπιθυμής  διακαώς  τήν 
αληθινήν  δόξαν,  νά  μιμήσαι  αύτήν,  και  νά  κτίζης  τέτοιου 
είδους  οικοδομάς,  χωρίς  νά  φθείρεσαι  ασχολούμενος  μέ  τήν 
άψυχον  ύλην,  άλλά  νά  δεικνύης  πολλήν  φιλοτιμίαν  πρός 
τούς  συνανθρώπους  σου.  Αύτή  είναι  ή  έπαινετή  άνάμνησις, 
ή  οποία  φέρει  και  πολύ  κέρδος. 

Άλλ5  άς  έπανέλθωμεν  εις  το  θέμα  μας  και  άς  ϊδωμεν 
τήν  τόλμην  των  τότε  άνδρών.  Διότι,  έάν  θελήσωμεν  νά 
άγρυπνώμεν  τά  παθήματα  εκείνων  θά  μάς  σωφρονίσουν. 
«Άς  οίκοδομήσωμεν,  λέγει,  διά  τούς  εαυτούς  μας  πόλιν  καϊ 
πύργον,  του  οποίου  ή  κορυφή  θά  φθάνη  έως  τον  ούρανόν* 
οΰτω  θά  άφήσωμεν  ένδοξον  άνομα  είς  τούς  άπογόνους 
μας,  πριν  διασκορπισθώμεν  εις  ολόκληρον  τήν  γην».  Βλέ¬ 
πεις  πώς  δεικνύων  παντού  τήν  διαφθοράν  τής  ψυχής  των. 
«Άς  οίκοδομήσωμεν»,  λέγει,  «διά  τούς  έαυτούς  μας  πόλιν»· 
καί  πάλιν  «"Ας  άφήσωμεν  ένδοξον  τό  όνομά  μας».  Άλλά 
πρόσεχε  πώς  μετά  άπό  τόσην  καταστροφήν  επιχειρούν  πά¬ 
λιν  όχι  μικρότερα  κακά.  Τί  νά  γίνη  λοιπόν;  πώς  νά  άναχαι- 
τισθοϋν  άπό  τήν  μανίαν;  Ύπεσχέθη,  άτι  δέν  θά  έπαναλάβη 
τόν  κατακλυσμόν  λόγω  τής  φιλανθρωπίας  του.  Αύτοί  δμως 
οΰτε  μέ  τάς  τιμωρίας  συνήλθαν,  ούτε  μέ  τάς  εύεργεσίας 
έγιναν  καλύτεροι.  Διά  τούτο,  διά  νά  μάθης  τό  μέγεθος  τής 
άπεριγράπτου  φιλανθρωπίας  τού  θεού,  ακούσε  τά  έξής* 
«Και  κατέβη»,  λέγει,  «Κύριος  ό  θεός  διά  νά  ίδή  τήν  πόλιν 
και  τόν  πύργον,  πού  ειχον  άρχίσει  νά  οίκοδομοϋν  οι  άνθρω¬ 
ποι»®.  Πρόσεξε  πώς  ή  Γραφή  μάς  όμιλεϊ  κατά  τήν  άνθρωπί- 
νην  συνήθειαν.  «Καί  κατέβη»,  λέγει,  «Κύριος  ό  θεός»,  όχι 
διά  νά  τό  έννοήσωμεν  άνθρωπίνως,  άλλά  διά  νά  διδασκώ- 
μεθα  νά  μή  καταδικάζωμεν  έτσι  εύκόλως  τούς  άδελφούς 
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δικάζειν,  έάν  μη  πρότερον  πολλήν  δεξώμεϋα  την  πληροφο¬ 
ρίαν*  Πάντα  γάρ  τά  παρά  του  θεού  διά  τούτο  γίνεται ,  και 
τοσαύτη  κέχρηται  τι]  ονγκαταβάοει  πρός  διδασκαλίαν  τής 
των  ανθρώπων  φνσεως.  « Και  κατέβη »,  φησί,  « Κύριος  ό  θε- 
5  ός  ίδείν  την  πάλιν  και  τον  πύργοι. 

'Όρα  αυτόν  ονκ  έκ  προοιμίων  άναστέλλοντα  αυτών  την 
μανίαν ,  αλλά  πολλή  τή  μα κροΰνμία  κεχρημένοΐ'  καί  άναμέ- 
νοντα  είς  εργον  αϋτονς  άγαγεϊν  την  πονηριάν  άπασαν  και 
τότε  έκκοπήναι  την  έπιχείρησιν.  'Ίνα  γάρ  μη  τινι  έξή  λέ- 
10  γειν,  'ότι  έβονλεύσαντο  μεν,  ούκ  ήγαγον  δε  είς  εργον  τά 
δόξαντα ,  αναμένει  πληρώοαι  αυτούς  τά  βονλενθέντα,  και 
τότε  δείξαι  αύτοΐς  ώς  άνοήτοις  έπιχειρονσι .  « Και  κατέβη », 
φηοί,  «Κύριος  6  θεός  ιδειν  την  πάλιν ,  καί  τον  πύργον ,  ον 
ωκοδόμησαν  οι  υιοί  των  άτθρώπων».  'Όρα  φιλανθρωπίας 
15  υπερβολήν.  Σννεχώρηοε  καμειν  αυτονς  καί  ταλαίπωρηθηναι , 
ίνα  των  πραγμάτων  ή  πείρα  διδάσκαλος  αντοις  γένηται .  Και 
επειδή  είδεν  άκμάζονσ αν  την  κακίαν,  καί  την  νόσον  έπ ι- 
τεινομένην,  ούκ  είς  τέλος  άφίησιν,  άλλά  την  οίκείαν  εν- 
δεικιύμενος  αγαθότητα,  καθάπερ  Ιατρός  άριστος,  άρτον  αύ- 
20  τώρ  ανξανομένην  την  νόσον,  καί  το  έλκος  ανίατον  γινόμε¬ 
νον,  ταχείαν  ποιείται  την  τομήν,  ίνα  παντελώς  άφανίση 
την  αίτίαν  τής  νόσον.  «Καί  είπε ο,  φησί,  «Κύριος  ό  θεός * 
ιδού  γέ\ας  Εν  καί  χείλος  εν  πάντων »·  αντί  τον }  φωνή  μία 
καί  γλώσσα  μία.  Καί  τούτο  ήρξαντ ο  ποιήσαι,  καί  νυν  ούκ 
25  εκλείψει  απ’  αντ ώγ  πάντα ,  οσα  αν  έπιθώνται  ποιείν. 

4.  'Όρα  Δεσπότου  φιλανθρωπίαν.  Επειδή  μέλλει  ιήν 
άρμην  αυτών  έκκόπτειν,  άτιολογί αν  πρότερον  σνντίθησι,  καί 
μονονονγί  δείκννσιν  αυτών  τής  άμαρτίας  τό  μέγεθος,  καί 
τής  άγνωμοσ ύνης  τήν  υπερβολήν,  καί  οτι  τή  συμφωνία  ονκ 
30  ε/ς  δέον  έχρήσα ντο.  «Ιδού  γάρο,  φησί,  «γένος  Εν  καί  χείλος 
εν  πάντων .  Καί  τούτο  ήρξατο  ποιήσαι,  καί  νυν  εκλείψει  άτι 
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μας,  μήτε  νά  τούς  καταδικάζωμεν  μόνον  έξ  άκοής,  εάν  δέν 
πληροφορηθώμεν  πρώτον  καλώς.  Διότι  πάντα  τα  εκ  μέρους 
του  Θεού  γίνονται  και  έχουν  πολλή ν  συγκατάβασιν,  διά  νά 
διδάξουν  τό  άνθρώπινον  γένος.  «Καί  κατέβη»,  λέγει,  «Κύ¬ 
ριος  ό  θεός  διά  νά  ίδή  την  πόλιν  και  τόν  πύργον,  πού  είχαν 
άρχίσει  νά  οικοδομούν  οι  άνθρωποι». 

Βλέπε  πώς  ό  θεός  δέν  καταστέλλει  άμέσως  την  μανίαν 
των,  άλλα  χρησιμοποιεί  πολλήν  μακροθυμίαν  καί  άναμένει 
νά  πραγματοποιήσουν  τήν  πονηρόν  επιδίωξιν  καί  μετά  νά 
διακόψη  τήν  έπιχείρησιν.  Διά  νά  μή,  ήμπορή  κανείς  νά  είπή, 
δτι  μόνον  έσκέφθησαν,  δέν  έπραγματοποίησαν  όμως  τά  σχέδιά 
των,  περιμένει  νά  έκπλη ρώσου ν  τάς  σκέψεις  των  καί  τότε 
υποδεικνύει,  δτι  επιχειρούν  άνόητα  πράγματα.  «Καί  κατέ- 
6η»,  λέγει,  «Κύριος  ό  θεός  διά  νά  ίδή  τήν  πόλιν  καί  τόν 
πύργον,  πού  εϊχον  άρχίαει  νά  οικοδομούν  οι  άνθρωποι». 
Πρόσεχε  τήν  ύπερβολικήν  φιλανθρωπίαν.  Έπέτρεψεν  αύ- 
τούς  νά  κοπιάσουν  καί  νά  ταλαιπωρηθούν,  ούτως  ώστε  ή 
πείρα  τών  πραγμάτων  νά  τούς  γίνη  διδάσκαλος.  Επειδή 
δμως  εϊδεν,  ότι  έμεγάλωνεν  ή  κακία  των  δέν  τούς  άφήνει 
μέχρι  τό  τέλος,  άλλά  έπιδεικνύων  τήν  άγαθότητά  του,  ως 
άριστος  ιατρός,  έπειδή  έβλεπε  νά  προχωρή  ή  άσθένειά  των 
καί  ή  πληγή  των  νά  γίνεται  ανίατος,  έκτελεϊ  άμέσως  τήν 
έγχείρησιν,  ούτως  ώστε  νά  έξαφανίση  άπό  τήν  ρίζαν  της 
τήν  αιτίαν  τής  νόσου.  «Καί  είπε»,  λέγει,  «Κύριος  ό  θεός* 
ιδού  γένος  έν  καί  στόμα  έν  πάντων»*  άντί  νά  είπή  μία  φωνή 
καί  μία  γλώσσα.  «Καί  ήρχισαν  νά  πραγματοποιούν  αύιό  πού 
έσκέφθησαν  καί  τώρα  νομίζουν,  δτι  δέν  θά  τούς  λείψη  τί¬ 
ποτε  άπό  όσα  σκέπτονται  νά  κάμουν»10. 

4.  Πρόσεχε  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  θεού.  Επειδή  πρό¬ 
κειται  νά  διακόψη  τήν  ορμήν  των  κάμνει  άπολογίαν  προη¬ 
γουμένως  καί  άποδεικνύει  τό  μέγεθος  τής  άμαρτίας  των  καί 
τήν  υπερβολικήν  των  άγνωμοσύνην  καί  δτι  δέν  έτήρησαν 
καλώς  τήν  συμφωνίαν.  «Διότι  ίδού,  λέγει,  ένας  λαός  εϊναι 
δλοι  καί  μίαν  γλώσσαν  όμιλούν.  Καί  ήρχισαν  νά  πραγματο- 
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αυτών  πάντα ,  οσα  άν  έπιϋώνται  ποιειν ».  Τούτο  γάρ  έϋος 
αντφ,  έπειδάν  μέλλη  τιμωρίαν  έπάγειν,  πρότερον  δεικ^ναι 
των  ημαρτημένων  τό  μέγεθος ,  και  ώοπερ  απολογίαν  τινά 
συντιθέναι,  καί  τότε  τιοιείσθαι  την  διόρθωσιν.  Και  γάρ  επί 
·>  7  ον  κατακλυσμόν,  ή  νίκα  ημελλε  την  απειλήν  εκείνην  την 
φοβέραν  ποιείσϋαι ,  φησϊν  ή  Γ ραφή'  αΐδών  δε  Κύριος  ο 
θεδς  ότι  έπληϋννϋησαν  αϊ  κακίαι  των  άνθρώπων  και  πας 
τις  διανοείται  έν  τη  καρδία  αυτού  έπιμελώς  επί  τά  πονηρά 
εκ  νεότητος».  Είδες  πώς  πρότερον  έδειξε  της  κακίας  αυτών 
10  την  υπερβολήν,  καί  τότε  φησϊν,  «’ Απαλείψω  τον  άνθρωπον; 
Ούτω  και  νυν  «Ιδού  γέτ>ος  έν  καί  χείλος  έν  πάντων ,  και 


τούτο  ήρξαντο  ποιήσαι».  ΕΙ  όμονοίας  τοσαύτης  άπολαύον- 
τες  καί  ομοφωνίας  προς  τοσαύτην  έξώκειλαν  μανίαν,  τού 
χρόνον  προϊόντος  πώς  ούχί  χείρονα  διαπράξον ται; 

15  « Ούκ  έκλείψει  γάρ»,  ρησίν,  άπ  αυτών  πάντα ,  οσα  άν 

έπιϋτονται  ποιειν ».  Ονδέν  αντίο  ν  την  ορμήν  έπισχείν  δν- 
νήσεται,  αλλά  πάντα  τά  δούλε νϋέντα  αντοίς  εις  εργον  άγ ά¬ 
γει  ν  σπονδάσονσιν,  εί  μή  ταχέως  υπέρ  ιών  ήδη  τολαηθέντο)ν 
δίκην  δώσουσι.  Τό  αύώ  καί  επί  τον  πρωτοπλάστου  γεγονός 
20  ενρήσει  τις.  Καί  γάρ  εκεί,  ή  νίκα  ήμελλεν  έκβάλλειν  τής  έν 
τώ  παραδείσιο  διαγωγής,  ρησί’  « Τις  άνήγγειλέ  σοι,  3τι  γυ¬ 
μνός  εί ;».  Και  πάλιν  ώΐδού  γέγονεν  Άδάμ  ώς  εις  έξ  η¬ 
μών,  τον  γινώσκειν  καλόν  καί  πονηρόν.  Καί  νυν  μήποτε 
έκτείνη  την  χείρα  αυτού ,  και  λάβΐ]  από  τον  ξύλου  τής  ζωής, 
25  χαί  φάγη,  καί  ζήοεται  εις  τόν  αιώνα.  Καί  έξαπέστ ειλεν  αυ¬ 
τόν  Κύριος  ό  Θεός  εκ  τού  παραδείσου ».  Καί  νυν  φησϊν,  «Ι¬ 
δού  γένος  έν  καί  χείλος  έν  πάντων ,  καί  τούτο  ήρξαντο  ποίη¬ 
σαν  καί  ιών  οό  μή  έκλειψη  έξ  αντών  πάντα ,  οσα  άν  έπι- 
θώνται  ποιειν.  Δεύτε  καί  καταβάντες  συγχέωμεν  αντ ών 


11.  Γεν.  6,  5. 

12.  Γεν.  6,  7. 

13.  Γεν.  3,  11. 

14.  Γεν.  3,  22-23. 
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ποιούν  αυτό  πού  έσκέφθησαν,  και  τώρα  νομίζουν,  δτι  δέν 
θά  τούς  λείψη  τίποτε  από  δοα  σκέπτονται  νά  κάνουν».  Τού¬ 
το  συνηθίζει  ό  θεός,  εάν  δηλαδή  πρόκειται  νά  τιμωρήση, 
προηγουμένως  δεικνύει  τό  μέγεθος  των  άμαρτιών  και  ωσάν 
νά  άπολογήται  κατά  κάποιον  τρόπον,  έπειτα  έκτελεϊ  τήν 
διόρθωσιν.  Διότι  και  κατά  τον  κατακλυσμόν,  δταν  έπρόκειτο 
νά  πραγματοποίηση  εκείνην  τήν  φοδεράν  άπειλήν,  λέγει  ή 
Γραφή*  «Επειδή  είδεν  ό  Κύριος  ό  Θεός,  3τι  ηύξήθησαν  κα¬ 
τά  πολύ  αί  κακίαι  των  άνθρώπων  και  οτι  ό  καθείς  έχει  άφιε- 
ρώσει  τάς  σκέψεις  του  και  τήν  έπιθυμίαν  τής  καρδίας  του 
είς  τάς  κακάς  πράξεις  άπό  τήν  παιδικήν  του  ηλικίαν»11. 
Είδες  πώς  έδειξε  προηγουμένως  τό  μέγεθος  τής  κακίας  των 
και  μετά  λέγει,  «θά  εξαφανίσω  τον  άνθρωπον»12;  'Έτσι  και 
τώρα*  «Ιδού  ένας  λαός  είναι  δλοι  και  μίαν  γλώσσαν  ομι¬ 
λούν,  και  ήρχισαν  νά  πραγματοποιούν  αυτό  πού  έσκέφθη¬ 
σαν».  Έάν  παρεσύρθησαν  είς  τέτοιου  είδους  μανίαν,  ένώ 
είχον  τόσην  ομόνοιαν  και  ομοφωνίαν,  πώς  δέν  θά  έκαμνον 
τά  χειρότερα,  οσον  θά  έπερνούσεν  ό  χρόνος; 

«Και  δέν  θά  τούς  λείψη»,  λέγει,  «τίποτε  άπό  όσα  σκέ- 
πονται  νά  κάμουν».  Τίποτε  δέν  θά  δυνηθή  νά  άνακόψη  τήν 
ορμήν  των,  άλλ’  δλα,  δοα  άπεφάσισαν  νά  πραγματοποιή¬ 
σουν,  θά  τά  κάνουν,  έάν  δέν  τιμωρηθούν  άμέσως,  δΓ  δοα 
έτόλμησαν  νά  κάμουν.  Τό  ίδιον  θά  εύρη  κανείς  νά  έχη 
γίνει  καί  μέ  τον  πρωτόπλαστον.  Διότι  έκεΤ,  δταν  έπρόκειτο 
νά  τόν  άπομακρύνη  άπό  τον  παράδεισον,  λέγει,  «Ποιος  σου 
άνήγγειλεν,  δτι  είσαι  γυμνός;»13.  Καί  πάλιν*  «ιδού  ό  Άδάμ 
εγινεν  ωσάν  ένας  άπό  ήμας,  γνωρίζων  τό  καλόν  και  τό  κακόν. 
Και  τώρα  μή  τυχόν  και  άπλώση  τήν  χεϊρα  του  καί  λάδη 
και  φάγη  άπό  τού  καρπού  τού  δένδρου  τής  ζωής  καί  ζήση 
αιωνίως.  Καί  έξεδίωξεν  αύτόν  ό  Κύριος  ό  θεός  άπό  τόν 
παράδεισον»14.  Κατ  τώρα  λέγει*  «Ιδού  ένα  στόμα  και  μίαν 
γλώσσαν  έχουν  και  ήρχισαν  νά  πραγματοποιούν  αύτό  τό  ό¬ 
ποιον  έσκέφθησαν  και  τώρα  νομίζουν,  δτι  δέν  θά  τούς  λείψη 
τίποτε,  άπό  δοα  σκέπτονται  νά  κάμουν.  Εμπρός  νά  κατε- 
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εκεί  την  γλώτταν,  ινα  μη  ακονσωσιν  εκαοτος  τής  φωνής 
τον  η λησίσν». 

'Ορα  τιάλιν  των  λέξεων  την  σνγκατ άδαοιν.  «Λεντε», 
φησίΤ  ((και  καταβάντες)) .  Τί  βούλεται  ταντα  τά  ρήματα;  Συν- 
5  εργείας  δεϊται  ό  Δεσπότης  προς  την  διόρΰωοιν;  αλλά  σνμ- 
μαχίας  προς  την  τούτων  καϋ’αίρεσιν;  Ονχί,  μή  γένοιιο. 
Άλλα  καΰάπερ  ήδη  εΐπεν  ή  Γραφήν  « Κατέβη  Κύριος ,  δι¬ 
δάσκουσα  ημάς  διά  τούτον ,  οτι  μετά  ακρίβειας  αυτών  είδε 
τής  κακίας  την  υπερβολήν ,  οντω  και  έντανϋ’ά  φησι,  «Δεν- 
10  7ε,  και  καταβάντες ».  'Ως  προς  όμοτίμους  όέ  πάντως  έστι 
τουτι  τδ  είρημένον'  «Δεύτε,  καί  καταβάντες  σνγχέωμεν  </.ΐ- 
ιών  την  γλώτταν,  ϊνα  μή  άκούσωσιν  έκαστος  τής  φωνής  τον 
πλησίον)).  Κα&άπερ,  φησί ,  στήλην  τινά  διηνεκή ,  τοιαύτην 
αντοϊς  έπιτίΰημι  την  τιμωρίαν,  και  ϊνα  παντϊ  τ φ  αΐώνι 
15  συμπαρεκτείνηται,  και  μηδεις  χρόνος  λήϋην  αντοϊς  έμποιή- 
ση .  3 Επειδή  γάρ  ον  δεόντως  έχρήσανχ ο  τή  ομοφωνία ,  διά 
τής  έτεροφωνίας  αυτούς  σωφρονισϋήναι  βούλομαι.  Και  γάρ 
ούτως  έκάστοτε  εϊωΰε  ποιεΐν  ό  Δεσπότης.  Τοντο  εξ  άργής 
και  επί  τής  γνϊ*αι>ώς  έτιοίηοεν  ονκ  εις  δέον  έχρήσατ ο  τή 
20  δοϋείση  τιμή ,  και  διά  τοντο  ύπέταξεν  αυτήν  τφ  άνδρί.  Και 
πάλιν  έπι  τον  Άδάμ,  επειδή  μή  έκέρδανέ  τι  εκ  τής  πολλής 
άνέσεως,  καί  τής  εν  τ  φ  παραδείσιο  διαίτης,  αλλά  διά  τής 
παραβάσεως  τφ  έπιτιμίψ  εαυτόν  νπεύϋννον  κατέστησεν,  εξέ¬ 
βαλε  αυτόν  εκ  τον  παραδείσου  καί  τήν  τιμωρίαν  αντφ  έπέ - 
25  Όηχε  διηνεκή ,  λέγων*  «Ακάνάας  και  τριβόλους  ανατελεί 
σοι  ή  γή ». 

Καί  ούτοι  τοίνυν  επειδή  τιμηϋέντες  τή  όμοφωνί α,  εις 
κακίαν  έχρήσανχ  ο  τή  δοϋείοη  τιμή,  διά  τής  έτεροφωνίας 
'ίοτησιν  αυτών  τής  κακίας  τήν  φοράν .  Και  σνγχέωμεν  αν- 
30  των,  ρ  ησί,  τήν  γλώτταν,  ϊνα  μή  άκούσωσιν  έκαστος  τής  φω¬ 
νής  τον  πλησίον  ϊνα  ώσπερ  ή  ομοφωνία  τήν  συνοίκηση· 


15.  Γεν.  11,  6-7. 

16.  Γεν.  3,  18. 
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βώμεν  εκεί  και  νά  έπιφέρωμεν  σύγχυσιν  εις  την  γλώσσαν 
των  διά  νά  μή  έννοή  ό  ένας  την  γλώσσαν  του  άλλου»13. 

Πρόσεξε  πάλιν  την  συγκατάβασιν  τών  λεχθέντων.  «Εμ¬ 
πρός»,  λέγει,  «νά  καταβώμεν  έκεϊ».  Τί  χρειάζονται  αυτά  ΐά 
λόγια;  'Έχει  ανάγκην  συνεργασίας  ό  θεός  διά  τήν  διόρθωσιν; 
’Ή  μήπως  έχει  άνάγκην  συμμαχίας  διά  την  άνατροπήν  αύ- 
τών;  "Οχι,  μή  γένοιτο.  Αλλά  δπως  ήδη  είχεν  εϊπει  ή  Γρα¬ 
φή,  «Κατέβη  ό  Κύριος»  έπιθυμούσα  νά  μάς  διδάξη  μέ  αύτό, 
δτι  είδε  μέ  άκρίβειαν  την  υπερβολικήν  κακίαν  των,  έτσι  και 
εδώ  λέγει  «Εμπρός  ας  καταβώμεν».  Πάντως  αυτό  έλέχθη 
ώσάν  προς  ισότιμους*  «Εμπρός  άς  καταβώμεν  έκει  και  ας 
έπιφέρωμεν  σύγχυσιν  είς  τήν  γλώσσαν  των,  διά  νά  μή  έννοή 
ό  ένας  τήν  γλώσσαν  τού  άλλου».  Ώσάν  κάποιαν  παντοτινήν 
στήλην,  λέγει,  τέτοιαν  τιμωρίαν  έπιβάλλω  είς  αύτούς,  ώστε 
νά  τούς  άκολουθή  αιωνίως  και  νά  μή  λησμονηθή  ποτέ  άπ’ 
αύτούς.  Επειδή  δηλαδή  δεν  έχρησιμοποίησαν,  δπως  έπρε¬ 
πε,  τήν  ομοφωνίαν  τής  γλώσσης,  έπιθυμώ  νά  τούς  σωφρο¬ 
νίσω  μέ  τήν  έπιβολήν  είς  αύτούς  πολλών  γλωσσών.  Καθ’  δ- 
σον  έτσι  συνηθίζει  πάντοτε  νά  κάνη  ό  Κύριος.  Τούτο  έξ 
αρχής  έκανε  και  είς  τήν  γυναίκα.  Επειδή  δέν  έχρησιμοποίη- 
σεν,  δπως  έπρεπε,  τήν  δοθείσαν  είς  αύτήν  τιμήν,  διά  τούτο 
τήν  ύπέταξεν  είς  τον  άνδρα.  Καί  είς  τήν  περίπτωσιν  τού 
τού  Άδάμ  πάλιν,  επειδή  δέν  έκέρδισε  τίποτε  άπό  τήν  πολλήν 
άνεσιν  και  άπό  τήν  ζωήν  έντός  τού  παραδείσου,  άλλά  έξ  αίτίας 
τής  παραβάσεως  τόν  κατέστησεν  ύπεύθυνον  τής  τιμωρίας,  τόν 
έξεδίωξεν  άπό  τόν  παράδεισον  και  τού  έπέβαλεν  αύτήν  τήν 
παντοτινήν  τιμωρίαν  λέγων*  «Άκάνθας  και  τριβόλους  θά  βλα- 
οτάνη  είς  σέ  ή  γή»16. 

Καί  αύτοί  λοιπόν  επειδή  ήξιώθησαν  νά  τιμηθούν  μέ  τήν 
ομοφωνίαν  καί  έχρησιμοποίησαν  τούτο  τό  δοθέν  προνόμιον 
μέ  κακίαν,  τούς  σταματή  τήν  όρμήν  τής  κακίας  των  μέ  τήν  έπι¬ 
βολήν  τής  χρησιμοποιήσεως  διαφορετικής  γλώσσης.  «Καί  άς 
έπιφέρωμεν»,  λέγει,  «σύγχυσιν  είς  τήν  γλώσσαν  των,  διά  νά 
μή  έννοή  ό  ένας  τήν  γλώσσαν  τού  άλλου»,  ούτως  ώστε  δπως  ή 
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είργάζεχο,  όντως  ή  διαίρεσις  της  φωνής  τ  'ην  διασποράν 
αντοις  κατασκενάση.  Οι  μή  την  αυτήν  έγοντες  η  ωνήν  και 
διάλεξιν,  πώς  αν  ήδύναντο  κατά  ταντό  οίκεΐν;  Και  διέσπει- 
ρεν  αντούς ,  φηοί ,  Κύριος  δ  Θεός  έκεϊθεν  έπι  προοώπον 
δ  πάοης  τής  γής,  καί  έπαύσαντ ο  οικοδομονντες  την  πόλιν  και 
τόν  πύργον.  'Ορα  Δεοπότον  φιλανθρωπίαν,  εϊς  όσην  αντονς 
ένέδαλεν  αμηχανίαν.  Και  γάρ  μαινομένοις  λοιπόν  έοίκασιν. 
Ό  μεν  έπέταττεν  έτερον,  ο  δέ  έτερον  έπεδίδου'  και  άνόνη- 
τος  αντοις  λοιπόν  ήν  πάοα  ή  έπιχείρηοις.  Διό  «Και  έπαύσαντο 
10  οικοδομονντες  ττ)ν  πόλιν  και  τόν  πύργον.  Διά  τούτο  έκλήϋη 
τό  όνομα  αντής,  σύγχνσις'  ότι  έκεΐ  οννέχεε  Κύριος  ό  Θεός 
τά  χείλη  πάοης  τής  γής’  και  έκεϊθεν  διέοπειρεν  αντονς 
Κύριος  ό  Θεός  έπι  πάοης  τής  γης». 

Σκοπεί  πόσα  γίνεται,  ώστε  την  μνήμην  π  αντί  τφ  αιώνι 
15  ονμπαρεκτείνεσθαι.  Πρώτον  μεν  ή  τών  γλωσσών  διαίρεσις , 
μάλλον  δε  και  προ  τούτου  ή  τον  ονόματος  προσηγορία'  ιό 
Φαλέκ  γάρ  όνομα,  όπερ  ό  'Έδερ  έπέΰηκε  τφ  παιδί,  μερι¬ 
σμόν  σημαίνει.  5 Έπειτα  ή  τον  τόπον  προσηγορία'  σύγχνσις 
γάρ  ο  τόπος  ώνομάοθη,  οπερ  έστϊ  Βαδνλών.  ν Επειτα  αϊτός 
20  ό  'Έδερ  έμενε  την  αντήν  εχων  διάλεςιν,  ήνπερ  και  πρότε- 
οον,  Ίνα  και  τούτο  σημείον  εναργές  γένηται  τής  διαιρέσεως. 
Είδες  δια  πόσων  ήδονλήθη  διηνεκή  την  μνήμην  διασώέε - 
σθαι  καί  μηδέποτε  λήθη  παραδ-οθήναι  τό  τότε  γεγενημένον ; 
Και  γάρ  έξ  έκείνον  λοιπόν  πατήρ  παιδί  ανάγκην  είχε  την 
25  αιτίαν  λέγειν  τής  έτεροφωνίας  και  παίς  παρά  πατρός  μανθά- 
νειν  έζήτει  τής  τον  τόπον  προσηγορίας  την  αΙτίαν  Βαδνλέον 
γάρ  διά  τούτο  ό  τόπος  ώνομάσθη,  οπερ  έστϊ  σύγχνσις ,  δτι 
έκεΐ  συνέχεε  Κύριος  ό  Θεός  τά  χείλη  πάοης  τής  γής ,  και 
έκεϊθεν  διέοπειρεν  αντούς.  Άμφότερα  ή  τον  τόπον  προσΐ}- 
30  γοοία  σημαίνειν  μοι  δοκεϊ,  και  ότι  τάς  γλώσσας  συνέχεε, 
και  αύτόθεν  την  διασποράν  νπέμειναν. 


17.  Γεν.  11,  8. 

18.  Γεν.  11,  8. 
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ομοφωνία  τούς  έχάρισε  την  συνύπαρξιν,  έισι  ή  διαίρεσή  της 
φωνής  νά  προετοιμάση  την  διασποράν  αύτών.  Αυτοί  πού  δέν 
έχουν  την  ιδίαν  γλώσσαν  και  την  ιδίαν  ομιλίαν,  πώς  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  συγκατοικούν  είς  ιό  "ίδιον  μέρος;  «Και  διεσκόρπισεν 
αύτούς»,  λέγει,  «Κύριος  ό  θεός  άπό  έκεϊ  είς  ολόκληρον  την 
γην  και  έπαυσαν  πλέον  νά  οίκοδομουν  την  πόλιν  καί  τον 
πύργον»17.  Βλέπε  την  φιλανθρωπίαν  του  θεού,  είς  πόσην 
άμηχανίαν  τούς  έρριψεν,  διότι  τούς  έκανε  νά  ομοιάζουν  μέ 
παράφρονας.  Ό  μέν  ένας  άλλο  έζήτει,  ό  δέ  άλλος  έφερεν 
άλλο  καί  έτσι  ολη  ή  έπιχείρησις  ήτο  δι5  αύιούς  άνώφελος. 
Διά  τούτο  «Καί  έπαυσαν  νά  οίκοδομούν  την  πόλιν  καί  τόν 
πύργον.  Διά  τούτο  καί  άπεκλήθη  τό  άνομα  της  περιοχής 
αυτής,  σύγχυσις·  διότι  έκεϊ  έπέφερε  σύγχυσιν  ό  θεός  είς 
τάς  γλώσσας  τών  άνθρώπων,  καί  άπό  έκεϊ  διεσκόρπισεν  αύ- 
τούς  είς  ολόκληρον  την  γήν»18. 

Πρόσεξε  πόσα  κάνει,  ώστε  ή  ένθύμησις  αύτού  τού  γε¬ 
γονότος  νά  παραμένη  αιωνίως.  Καί  κατ’  άρχάς  ή  διαίρεσις 
τών  γλωσσών,  μάλλον  δέ  καί  πριν  άπ’  αυτό  τό  άνομα.  Διότι 
τό  άνομα  Φαλέκ,  τό  όποιον  ό  Έβερ  έδωσεν  είς  τόν  υιόν  του 
σημαίνει  χωρισμόν.  "Έπειτα  τό  άνομα  τής  περιοχής,  διότι  ό 
τόπος  ώνομάσθη  σύγχυσις,  δηλαδή  Βαβυλών.  "Έπειτα  μόνον 
ό  Έβερ  έμεινε  νά  έχη  την  ίδιαν  γλώσσαν,  την  οποίαν  είχε 
καί  προηγουμένως,  ούτως  ώστε  νά  γίνη  καί  αύτό  καθαρόν  ση- 
μεϊον  τής  διαιρέσεως.  Είδες  μέ  πόσα  γεγονότα  ήθέλησε  νά 
διάσωση  την  άνάμνησιν  καί  νά  μη  λησμονηθή  τό  τότε  συμβάν; 
Διότι  εξ  αίτιας  αύτού  έπρεπεν  ό  πατήρ  νά  λέγη  τήν  αιτίαν 
τής  διαφοράς  τών  γλωσσών  είς  τόν  υίόν  καί  ό  υιός  έζητούσεν 
άπό  τόν  πατέρα  νά  μάθη  τήν  αιτίαν  τού  ονόματος  τού  τόπου. 
Διά  τούτο  λοιπόν  ό  τόπος  ώνομάσθη  Βαβυλών,  τό  οποίον  ση¬ 
μαίνει  σύγχυσις,  διότι  έκεϊ  ό  θεός  έφερε  σύγχυσιν  είς  τήν 
γλώσσαν  άλων  τών  άνθρώπων  καί  διότι  άπ"  έκεϊ  τούς  διέσπει- 
ρεν.  Καί  τά  δύο  μοΰ  φαίνεται  πώς  σημαίνει  ή  ονομασία  τού 
τόπου  καί  άτι  έπέφερε  σύγχυσιν  είς  τήν  γλώσσαν  καί  άτι  άπό 
έκεϊ  διεσκορπίσθησαν. 
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δ.  'Ηκονσατε,  αγαπητοί ,  πόδεν  αντοις  ή  τής  διασττοράς 
υπόδεσις  γέγονε,  και  των  γλωττών  ή  διαίρεσις .  Φνγωμ&ν, 
παρακαλώ ,  την  μίμησιν ,  και  τοϊς  παρά  Ίον  Θεόν  παρασχε- 
δεισιν  ήμίν  εις  δέον  χρησώμεδα,  και  την  φνσιν  την  άτΦρο}- 
5  πίνην  έννοονντες  οντω  βουλενώμεδα,  ώζ  εϊκός  άνϋρώπονς 
βουλεύσασδαει  θνητούς  τυγχάνοντας*  και  ίλογιζόμενοι  τον 
παρόντος  βίου  το  έπίκηρον,  και  ώς  βραχύς  ό  τής  ζωής  η¬ 
μών  χρόνος ,  πολλήν  έαντοΐς  παρρησίαν  προαποδώμεδα  διά 
τής  των  άγαδών  πράξεων  εργασίας *  και  μη  μόνον  τής 
10  νηστείας  την  έπίτασίν  κατά  τάς  ημέρας  ταύτας  έπιδειξώ - 
μεδα,  άλλα  και  έλεημοσύνης  δαψίλειαν  καί  προσευχάς  εκ¬ 
τενείς .  Καί  γάρ  τή  νηστεία  την  προσευχήν  αεί  σννεζευχδαι 
δει .  Καί  ότι  τουτό  έστιν  άληδές,  ακούε  του  Χρίστου  λέγον- 
τος'  ((Τούτο  το  γένος  ούκ  έκπορεύεται,  εΐ  μη  έν  προσευχή 
15  χαι  νηστείαν.  Και  πάλιν  έπί  τ ών  αποστόλων ,  α Προσευξάμε - 
νοι  γάρ»,  φηοί,  «καί  νηστεύσαντες  πα ρέδεντο  τω  Κυρίω, 
εις  ον  πεπιστενκειοαιο).  Και  πάλιν  δ  απόστολος,  «Μη  απο¬ 
στερείτε»,  φησίν,  « άλλήλους ,  εϊ  μ  ή  έν  προσευχή  καί  νηστεία ». 
Είδες  πώς  δείται  τής  εντεύθεν  συμμαχίας  ή  νηστεία; 
20  Τότε  γάρ  μάλιστα  καί  μετά  νήψεως  αΐ  προσενχαί  γίνονται, 
κουφοί έρας  τής  διανοίας  τυγχανονσης ,  καί  ονδενί  βαρον- 
μένης,  ουδέ  υπό  του  πονηρού  τής  τρυφής  φορτίου  πιεζομέ - 
νης.  Μέγα  γάρ  όπλον  ή  ευχή,  μεγάλη  ασφάλεια ,  μέγας  θη¬ 
σαυρός,  μέγας  λιμήν,  άσυλον  χωρίον  μόνον  εάν  νήφοντες 
25  προσίωμεν  τω  Δεσπότη  καί  πανταχόδεν  συνάγον τες  έαυτών 
την  διάνοιαν,  ούτω  την  πρόσοδον  ποιώμεϋ α  μηδεμίαν  παρεισ- 
δυσιν  διδόντες  τφ  έχΰρφ  τής  σωτηρίας  τής  ήμετέρας . 
Επειδή  οΐδεν,  οτι  κατά  τόν  καιρόν  εκείνον  δυνάμεϋα 

περί  των  συνεχόντων  ημάς  διαλεγδέν τες  καί  τά  ημαρτημένα 
30  έξαγορεύσαν τες  καί  τά  τραύματα  τω  ϊατρφ  δείξαντες,  πολ¬ 
λής  έπιτυχεϊν  τής  θεραπείας,  τότε  μάλιστα  έφίστατ αι  καί 


10.  Ματϋ.  17,  21. 

20.  Πράξ.  14,  23. 

21.  Α'  Κορ.  7,  5. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ 


289 


5 .  Ήκούσατε,  Αγαπητοί,  άπό  που  έλαβε  χώραν  ή  διασπο- 
ρά  και  ή  διαίρεσις  των  γλωσσών.  'Ας  άποφύγωμεν,  παρακα¬ 
λώ,  τή,ν  μίμησιν  καί  ας  χρησιμοποιήσωμεν,  δπως  πρέπει,  αύτά 
πού  μας  έχάρισεν  ό  Θεός  και  έχοντες  ύπ’  δφιν  την  άνθρωπί- 
νην  φύοιν  μας  νά  σκεπτώμεθα,  δπως  άρμόζει  νά  σκέπτωνται 
αύτοί  πού  είναι  θνητοί.  Σκεπτόμενοι  δέ  τό  εύφθαρτον  της  πα- 
ρούσης  ζωής  και  δτι  είναι  όλίγος  ό  χρόνος  τής  ζωής  μας  νά 
προαφέρωμεν  πολύ  θάρρος  είς  τούς  έαυτούς  μας  μέ  την 
έπιτέλεσιν  καλών  έργων.  Καί  δχι  μόνον  νά  έντείνωμεν  τήν 
νηστείαν  κατά  τάς  ήμέρας  αύτάς,  άλλά  καί  τήν  πλουσίαν  έλεη- 
μοσύνην  και  τάς  έκτενεϊς  προοευχάς.  Καθ’  δσον  ή  προσευ¬ 
χή  πρέπει  πάντοτε  νά  είναι  συνδεδεμένη  μέ  τήν  νηστείαν. 
Και  δτι  τούτο  είναι  άλήθεια,  άκουσε  τόν  Χριστόν,  ό  όποιος 
λέγει*  «Τούτο  τό  γένος  δέν  έξέρχεται  παρά  μόνον  μέ  τήν 
προσευχήν  και  τήν  νηστείαν»1*.  Και  πάλιν  διά  τούς  Αποστό¬ 
λους  λέγει*  «Διότι  άφοΰ  ένήστευσαν  καί  προσηυχήθησαν 
άφιέρωσαν  αυτούς  είς  τόν  Κύριον  είς  τόν  όποιον  εϊχον  πι- 
στεύσει»20.  Καί  πάλιν  ό  Απόστολος*  «Μή  στερείτε»,  λέγει,  «ό 
ένας  τόν  άλλον,  παρά  μόνον  διά  τήν  προσευχήν  καί  τήν 
νηστείαν»*1.  Είδες  πώς  ή  νηστεία  έχει  τήν  ανάγκην  τής 
συμπράξεως  μέ  τήν  προσευχήν;  Διότι  τότε  γίνονται  αί 
προσευχαΐ  μέ  προσοχήν,  μέ  καθαράν  τήν  συνείδησιν  καί  χω¬ 
ρίς  κανένα  βάρος  καί  ούτε  νά  πιέζεται  άπό  τό  πονηρόν  φορ- 
τίον  τής  τρυφής.  Διότι  είναι  πολύ  μεγάλο  δπλον  ή  προσευ¬ 
χή,  μεγάλη  Ασφάλεια,  μεγάλος  θησαυρός,  μεγάλος  λιμήν, 
Απλησίαστος  τόπος,  μόνον  δταν  πλησιάζωμεν  τόν  Κύριον  μέ 
νηφαλιότητα  καί  μέ  τεταμένην  τήν  διάνοιαν,  νά  προσευχώ- 
μεθα  δέ  κατ’  αυτόν  τόν  τρόπον,  ώστε  νά  μή  δίδωμεν  είς  τόν 
έχθρόν  δικαίωμα  παρεμβάσεως  είς  τήν  ίδικήν  μας  σωτηρίαν. 
Επειδή  δηλαδή  γνωρίζει,  δτι  Κατά  τόν  καιρόν  έκεϊνον  δυνά- 
μεθα  νά  έπιτύχωμεν  πολλήν  θεραπείαν,  άφού  συζητήσωμεν 
δι’  αύτά  πού  μας  Απασχολούν  καί  άφού  έξομολογηθώμεν  διά 
τάς  Αμαρτίας  καί  δείξωμεν  είς  τόν  πνευματικόν  ιατρόν  τά 
ψυχικά  τραύματα,  τότε  κατ’  έξοχήν  παρουσιάζεται  καί  κάνει 
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πάντα  ποιεί  καί  τιραγματεύεται ,  ώστε  έκκροϋοαι  ημάς  και 
εις  ραϋυμίαν  έμδαλειν. 

Διό  νήφωμεν,  τταρακαλώ ,  καί  ειόατες  αυτοί]  τάς  επίβου¬ 
λός,  μάλιστα  κατά  τον  καιρόν  έκεΐνον  σπουδάζωμεν,  ώσαιεί 
Γ>  παρόντα  και  προ  των  όφϋ αλμών  ημών  έστώτα  όρώντες,  ουτο)ς 
αύτόγ  διακρούεσΰαι,  καί  πάντα  λογισμόν  διαταράτ τοντα  ημών 
την  διάνοιαν  άπωϋ'εϊσϋαι  καί  όλους  εαυτούς  σνντείνειν  καί 
ακριβή  ποιεϊσΰαι  την  εντευξιν,  ίνα  μη  μόνον  ή  γλώττα  φϋέγ- 
γηται,  αλλά  καί  ή  διάνοια  συμδαίνη  τοις  λεγόμενό ις.  5 Εάν 
10  γάρ  ή  γλώττα  μεν  προσφέρη  τά  ρήματα,  ή  δε  διάνοια  εξω 
ρέμβηται,  τά  κατά  τήν  οικίαν  περισκοπούσα ,  τά  κατά  την 
αγοράν  φανταζομένη }  ούδέν  ήμιν  όφελος  έσται,  τάχα  δε  και 
πλείων  ή  κατ άκριοις.  ΕΙ  γάρ  άνϋρώπφ  προσιόν τες  τοσαντην 
έπιδεικννμεϋα  τήν  σπονδήν,  ώς  μη  δε  τους  πλησίον  παρεστώ- 
15  τας  πολλάκις  δράν,  άλλα  σνντείνειν  έαντών  τήν  διάνοιαν , 
κάκεΐνον  μόνον  φαντάζεσϋ'αι,  φ  προσίωμεν'  πολλφ  μάλλον  επί 
του  Θεού  τούτο  τιοιειν  ημάς  χρή ,  καί  συνεχώς  καί  άδιαλεί- 
πτως  ταΐς  προσενχ αϊς  προοκαρτερειν.  Διά  γάρ  τούτο  καί 
Παύλος  γράφων  ελεγε,  « Προσευχόμενοι  εν  παντί  καιρφ , 
20  προσενχεσϋαι  και  εν  πνενματν  μή  γλώσση  μόνον  καί  μετά 
άγρνπνίας  διηνεκούς »,  φηοίν ,  άλλά  καί  εν  αυτή  τη  ψυχ^η, 
Έν  πνεύματι.  Πνευματικά  γάρ,  φηοίν ,  έστω  υμών  τά  αιτή¬ 
ματα,  νηφέτω  6  λογισμός ,  συντ εινέσ&ω  ή  διάνοια  τοϊς  λεγο - 
μένοις .  Τοιαϋτα  αίτεϊοΰε,  οΐα  είκός  παρά  τον  Θεού  αίτεϊν} 
25  ϊνα  καί  τών  αϊτονμένων  έπιτνχητε'  και  εϊς  αυτό  άγρνπνήτε 
διεγηγερμένοι,  νήφοντες,  έγρηγορότες  τήν  διάνοιαν ,  μή  χα- 
ομώμενοι,  καί  κνώμενοι,  καί  ώδε  κάκεισε  τον  λογισμόν  περια- 
γόμενοι,  άλλά  μετά  φόβου  καί  τρόμου  τήν  έαντών  σωτηρίαν 
κατεργάζεστε .  « Μακάριος  γάρυ,  φησίν,  «ος  καταπτ ήσσει  πάν- 
Β0  τα  δι 5  ενλάδειαν». 


22.  Έφ.  6,  18. 

23.  Παροιμ.  28,  14. 
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τά  πάνια  και  μηχανεύεται  τά  πάντα,  ώστε  νά  μάς  έμποδίση 
και  νά  μάς  ρίψη  είς  τή,ν  άδιαφορίαν. 

Διά  τούτο,  παρακαλύ,  νά  άγρυπνώμεν  και  εχοντες  ύπ’ 
δψιν  τάς  έπιβουλάς  του  νά  φροντίζωμεν  περισσότερον  κατά 
τον  καιρόν  έκεϊνον,  ωσάν  νά  τόν  βλέπωμεν  παρόντα  έμπρός 
εις  τούς  όφθαλμούς  μας  και  έτσι  νά  τόν  άποκρούωμεν  και 
νά  έκδιώκωμεν  κάθε  σκέψιν  πού  διαταράσσει  τόν  λογισμόν 
μας  καί  νά  προσέχωμεν  μέ  δλην  μας  τήν  δύναμιν  καί  νά 
προσευχώμεθα,  ώστε  νά  μή  όμιλή  μόνον  ή  γλώσσα,  άλλά  νά 
συμβαδίζη  μαζί  της  και  ή  διάνοια.  Διότι  έάν  μέν  λέγη  ή 
γλώσσα  τούς  λόγους  και  ή  διάνοια  ρεμβάζη  έξω,  έξετάζουσα 
τά  σχετικά  μέ  τήν  οικίαν,  σκεπτομένη  τήν  άγοράν,  δέν  μάς 
όφελεϊ  καθόλου,  άλλ5  άπεναντίας  κατακρινόμεθα  περισσότε¬ 
ρον.  Διότι  έάν  έπιδεικνύωμεν  τόσην  προσοχήν  πλησιάζον- 
τες  κάποιον  άνθρωπον,  ώστε  πολλάς  φοράς  νά  μή  βλέπω- 
μεν  ούτε  αυτούς,  πού  εύρίσκονται  πλησίον  και  νά  έντείνω- 
μεν  τήν  προσοχήν  μας,  ώστε  νά  σκεπτώμεθα  μόνον  έκεϊνον 
τάν  όποιον  πλησιάζομεν,  πολύ  περισσότερον  πρέπει  νά  κά- 
νωμεν  τούτο  προς  τόν  θεόν  και  νά  προσκολλώμεθα  είς  αυ¬ 
τόν  μέ  άδιαλείπτους  προσευχάς.  Διά  τούτο  και  ό  Παύλος 
έγραφε  και  έλεγε*  «Προσευχόμενοι  είς  κάθε  καιρόν  έν 
πνεύματι»22,  όχι  μέ  τήν  γλώσσαν  μόνον,  άλλά  και  μέ  συνεχή 
άγρυπνίαν,  λέγει,  και  μέ  δλην  τήν  ψυχήν  μας,  «έν  Πνεύ- 
ματι».  Και  τά  αίτήματά  μας  πρέπει  νά  είναι  πνευματικά,  ή 
δέ  σκέψις  μας  νά  είναι  πάντοτε  καθαρά  και  ή  διάνοιά  μας 
νά  είναι  προσηλωμένη  είς  τά  λεγάμενα.  Νά  ζητήτε  τέτοια 
πράγματα,  τά  όποια  είναι  φυσικόν  νά  ζητώμεν  άπό  τόν  θε¬ 
όν,  ούτως  ώστε  νά  πραγματοποιηθούν  αυτά  πού  ζητείτε.  Νά 
είσθε  άγρυπνοι  και  έν  συναγερμφ  ψυχής,  νηφάλιοι,  μέ  τε- 
ταμένην  τήν  διάνοιαν,  χωρίς  νά  άποχαυνώνεσθε  καί  νά  ξύ- 
νεσθε  καί  περκρέροντες  τήν  σκέψιν  σας  έδώ  καί  έκεϊ,  άλλά 
νά  προετοιμάζετε  τή,ν  σωτηρίαν  σας  μέ  φόβον  καί  τρόμον. 
«Διότι  μακάριος»,  λέγει,  «είναι  έκείνος,  πού  φοβείται  τά 
πάντα  διά  τήν  ευλάβειαν»15. 
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Μέγα  αγαθόν  ή  ευχή.  Εϊ  γάρ  άνθρώπφ  τις  διαλεγόμε- 
νος  έναρέτφ ,  ον  μικράν  έξ  αντ ον  καρπονται  την  ωφέλειαν , 
ό  Θεφ  διαλέγεσθαι  καταξιωθείς  τιόοων  οϋκ  άπολαύσεται  των 
αγαθών;  'Η  γάρ  εϋχη  διάλεξίς  έστι  προς  τδν  Θεόν.  Καί  ϊνα 
5  μάΟης,  άκονε  τον  προφήτου  λέγοντος,  « Ήδννθείη  τ ώ  Θεφ  ή 
διαλογή  μον »,  τοντ'  έστιν,  ή  διάλεξίς  μον  ήδεϊα  φανείη  τφ 
Θεφ.  Μή  γάρ  καί  πριν  ή  αίτήσωμεν ,  ονκ  ήδύνατο  παρα- 
οχεϊν;  Άλλα  διά  τούτο  αναμένει ,  ϊνα  αφορμήν  λάβη  παρ’  η¬ 
μών  τον  δικαίως  ημάς  άξιονν  τής  παρ 9  αυτόν  προνοίας.  Καν 
10  έπιτύχωμεν  τοηνν  των  αίτηθέντων ,  καν  μή  έπιτύχωμεν ,  παρ α- 
μένωμεν  τή  αιτήσει  καί  μή  μόνον  έπιτνγχάνοντες  εύχαριστώ- 
μεν ,  αλλά  καί  άποτνγχάνοντες.  Το  γάρ  άποτνχείν,  όταν  ό 
Θεός  βούλεται ,  ονκ  ελασοόν  έστι  τον  έπιτ νχεΐν.  Ουδέ  γάρ 
ϊσμεν  ημείς  τά  συμφέροντα  ήμίν  ούτως,  ώς  αυτός  έπίσταται. 
15  'Ώοτε  ούν  καν  έπιτνχωμεν ,  καν  άποτύχ ωμεν,  εϋχαριστείν  ο- 
φείλομεν. 

Καί  τί  θαυμάζεις  εί  ημείς  ονκ  ϊσμεν  τά  συμφέροντα;  Παύ¬ 
λος  ό  τοσοϋτος  καί  τηλικοντος ,  6  των  απορρήτων  έκείνων  αξιω¬ 
θείς,  ήγνόει  τά  μή  συμφέροντα  αϊτών .  Επειδή  γάρ  έώρα  έ- 
20  αυτόν  κυκλούμενον  υπό  τών  δεινών  καί  των  έπαλλήλαη*  πει¬ 
ρασμών ,  ηϋξατο  τούτων  άπαλλαγήναι ,  καί  ονχ  άπαξ  ουδέ 
δεύτερον,  αλλά  καί  π ολλάκις.  « Τρίτον  γάρ»,  φησί,  ατόν  Κύριον 
7 ιαρεκάλεσα».  Τό  δέ  Τρίτον,  πολλάκις  παρεκάλεσε,  καί  ονκ 
&πέ τυχεν.  Ίδωμεν  ούν  πώς  διετέθη.  *Λρα  μή  έδνοχέρ ανεν; 
25  άρα  όκνηρότ ερος  γέγονεν;  άρα  ένάρκησεν;  Ονχί.  Αλλά  τί 
φηοιν;  <ιΕΙπεν,  9 Αρκεί  σοι  ή  χάρις  μον.  ΓΙΙ  γάρ  δύναμίς 
μον  έν  άσθενεία  τελειονται».  Ον  μόνον  ονκ  ήλευθέρτοσεν  αυ¬ 
τόν  τών  επικειμένων  λυπηρών,  άλλά  καί  έναπομένειν  αυτόν 
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Μεγάλο  άγαθόν  ή  προσευχή.  Διότι  έάν,  ουζητών  κα¬ 
νείς  μέ  ένάρετον  άνθρωπον,  άποκομίζη  άπ5  αύτόν  δχι  μι¬ 
κρόν  ώφέλειαν,  αύτός  πού  άξιώνεται  νά  συζητή  μέ  τον 
θεόν  πόσα  άγαθά  δέν  θά  άπολαύση;  Διότι  ή  προσευχή  είναι 
συνομιλία  μέ  τον  θεόν.  Και  διά  νά  μάθης,  ακούσε  τον  προ¬ 
φήτην  πού  λέγει,  «Ήδυνθείη  τώ  θεφ  ή  διαλογή  μου»24, 
δηλαδή  ή  συνομιλία  ας  φανή  ευχάριστος  είς  τάν  θεόν.  Διότι 
μήπως  δέν  θά  ήδύνατο  νά  μάς  τά  παραχωρήση  πριν  τά  ζη- 
τήσωμεν;  Αλλά  περιμένει  διά  τούτο,  διά  νά  λάβη  δηλαδή 
άφορμήν  άπό  ημάς,  ώστε  νά  άξιωθώμεν  δικαίως  τήν  ύπ9  αυ¬ 
τού  πρόνοιαν.  Και  είτε  λοιπόν  έπιτύχωμεν  τά  αίτηθέντα, 
είτε  δέν  τά  έπιτύχωμεν,  νά  παραμένωμεν  είς  τήν  προσευ¬ 
χήν  και  νά  μή  εύχαριστώμεν  μόνον,  δταν  έπιτυγχάνωμεν, 
άλλά  και  δταν  άποτυγχάνωμεν.  Διότι  καί  ή  άποτυχία,  δταν 
θέλη  ό  θεός,  δέν  είναι  χειροτέρα  άπά  τήν  έπιτυχίαν.  Καθ’  ό¬ 
σον  ήμεϊς  δέν  γνωρίζομεν  τόσον  τά  συμφέροντά  μας,  δσον 
τά  γνωρίζει  αύτός.  Δι’  αύτά  λοιπόν  πρέπει  νά  τον  εύχαρι- 
στώμεν  καί  δταν  έπιτυγχάνωμεν  αύτό  πού  ζητούμεν  καί 
δταν  άποτυγχάνωμεν. 

Καί  διατί  άπορεϊς  επειδή  ήμεϊς  δέν  γνωρίζομεν  τά  συμ¬ 
φέροντά  μας;  Ό  Παύλος,  ό  τόσον  μεγάλος  καί  τέτοιος  άν¬ 
θρωπος,  αύτός  πού  ήξιώθη  έκεϊνα  τά  άπερίγραπτα,  δέν  έ- 
γνώριζε  και  έζήτει  αύτά  πού  δέν  συνέφερον.  Επειδή,  δηλα¬ 
δή  έβλεπεν,  δτι  περιεκυκλώνετο  άπό  τά  δεινά  καί  τούς 
συνεχείς  πειρασμούς,  προσηυχήθη  νά  άπαλλαγή  άπ9  αύτά 
καί  δχι  μόνον  μίαν  καί  δύο,  άλλά  πολλάς  φοράς.  Διότι  λέγει 
«τρεις  φοράς  παρεκάλεσα  τόν  Κύριον»15.  Μέ  τό  νά  λέγη  δέ 
τρείς  φοράς  σημαίνει,  δτι  πολλάς  φοράς  παρεκάλεσεν,  άλ¬ 
λά  δέν  έπέτυχεν.  ’Άς  ίδωμεν  λοιπόν  πώς  συμπεριεφέρθη. 
Μήπως  δρά  γε  έδυσφορούσε;  μήπως  έγινε  περισσότερον  ο¬ 
κνηρός;  μήπως  τά  έγκατέλειψεν  δλα;  ’Όχι.  Άλλά  τί  λέγει; 
«Μού  εϊπεν,  είναι  άρκετή  ή  χάρις  μου,  διότι  ή  δύναμίς  μου 
άποδεικνύεται  τελεία  είς  τήν  άδυναμίαν»28.  νΟχι  μόνον  δέν 
τόν  άπήλλαξεν  άπό  τάς  έπικειμένας  στενοχώριας,  άλλά  καί 
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Μέγα  άγαμόν  ή  ευχή.  Εϊ  γάρ  άνθρώπω  τις  διαλεγόμε- 
νος  έναρέ τψ,  ον  μικράν  εξ  αυτόν  καρποϋται  την  ωφέλειαν, 
ό  Θεφ  διαλέγεσϋαι  καταξιωθείς  πόσο)ν  ονκ  άπολαύσεται  των 
άγαθών;  Ή  γάρ  εϋχή  διάλεξίς  έοτι  προς  τον  θεόν.  Καί  ϊνα 
5  μάΟης,  άκονε  τον  προφήτου  λέγοντος ,  «Ηδυνθείη  τ φ  Θεφ  ή 
διαλογή  μου»,  τον  τ’  εστιν,  ή  διάλεξίς  μου  ήδεια  ψανείη  τ  φ 
Θεφ .  Μή  γάρ  και  πριν  ή  αΙτήσο)μεν,  ονκ  ήδύνατο  παρά¬ 
σχει  ν;  Αλλά  διά  τούτο  άναμένει,  ϊνα  αφορμήν  λάβη  παρ'  η¬ 
μών  τον  δικαίθ)ς  ημάς  άξιονν  τής  παρ'  αυτόν  προνοίας.  Καν 
10  έπιτύχωμεν  τοίννν  ιών  αϊτηθέντων,  καν  μή  έπιτύχωμεν,  παρα¬ 
μένω  μεν  τη  αιτήσει  και  μή  μόνον  έπιτνγχάνοντες  ευχαριστώ¬ 
ν  εν,  άλλά  και  άποτνγχάνοντες.  Τό  γάρ  άποτνχεϊν,  όταν  ό 
Θεός  βούλεται ,  ονκ  ελασσόν  έοτι  τον  έπιτυχεΐν.  Ουδέ  γάρ 
ϊσμεν  ήμεϊς  τά  συμφέροντα  ήμϊν  ούτως ,  ώς  αυτός  έπίσταται . 
15  "Ωστε  ονν  καν  έπιτνχωμεν,  καν  άποτύχωμεν,  ενχαρισ τεϊν  ο- 
φείλομεν . 

Και  τί  θαυμάζεις  εϊ  ήμεϊς  ονκ  ϊσμεν  τά  συμφέροντα;  Παύ¬ 
λος  ό  τοσοντος  και  τηλικοντος,  ό  των  άπορρήτων  εκείνων  αξιω¬ 
θείς,  ήγνόει  τά  μή  συμφέροντα  αϊτών.  Επειδή  γάρ  έώρα  έ- 
20  αυτόν  κύκλον μενον  υπό  τών  δεινών  καί  τών  επαλλήλων  πει¬ 
ρασμών,  ηύξατο  τούτων  άπαλλαγήναι,  και  ούχ  άπαξ  ουδέ 
δεύτερον,  αλλά  καί  π ολλάκις.  « Τρίτον  γάρ» }  φησί,  « τον  Κύριον 
παρεκάλεσα».  Τό  <5έ  Τρίτον,  πολλάκις  παρεκάλεοε,  καί  ονκ 
έτιέτυχεν.  "Ιδωμεν  οϋν  πώς  διετέθη.  *Αρα  μή  έδυσχέρανεν; 
25  άρα  οκνηρότερος  γέγονεν ;  άρα  ένάρκησεν;  Ονχί.  Άλλα  τί 
φησιν;  « Εϊπεν ,  9 Αρκεί  σοι  ή  χάρις  μου .  ΊΙ  γάρ  δύναμίς 
μου  έν  άσθενεία  τελειονται».  Ού  μόνον  ονκ  ήλενθέρωσεν  αυ¬ 
τόν  τών  έπικειμένσον  λυπηρών,  άλλά  και  έναπομένειν  αυτόν 
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Μεγάλο  άγαθόν  ή  προσευχή.  Διότι  έάν,  συζητών  κα¬ 
νείς  μέ  ένάρετον  άνθρωπον,  άποκομίζη  άπ9  αυτόν  δχι  μι¬ 
κρόν  ώφέλειαν,  αύτός  πού  αξιώνεται  νά  συζητή  μέ  τον 
θεόν  πόσα  άγαθά  δέν  θά  άπολαύση;  Διότι  ή  προσευχή  είναι 
συνομιλία  μέ  τον  θεόν.  Καί  διά  νά  μάθης,  ακούσε  τον  προ¬ 
φήτην  πού  λέγει,  «Ήδυνθείη  τψ  θεψ  ή  διαλογή  μου»24, 
δηλαδή  ή  συνομιλία  άς  φανή  ευχάριστος  είς  τόν  θεόν.  Διότι 
μήπως  δέν  θά  ήδύνατο  νά  μάς  τά  παραχωρήση  πριν  τά  ζη- 
τήσωμεν;  Αλλά  περιμένει  διά  τούτο,  διά  νά  λάβη  δηλαδή 
άφορμήν  άπό  ημάς,  ώστε  νά  άξιωθώμεν  δικαίως  τήν  ύπ9  αυ¬ 
τού  πρόνοιαν.  Και  είτε  λοιπόν  έπιτύχωμεν  τά  αίτηθέντα, 
εϊτε  δέν  τά  έπιτύχωμεν,  νά  παραμένωμεν  εις  τήν  προσευ¬ 
χήν  και  νά  μή  εύχαριστώμεν  μόνον,  δταν  έπιτυγχάνωμεν, 
άλλά  και  δταν  άποτυγχάνωμεν.  Διότι  και  ή  άποτυχία,  δταν 
θέλη  ό  θεός,  δέν  είναι  χειροτέρα  άπό  τήν  έπιτυχίαν.  Καθ’  δ- 
σον  ήμεϊς  δέν  γνωρίζομεν  τόσον  τά  συμφέροντά  μας,  δσον 
τά  γνωρίζει  αύτός.  Δι9  αύτό  λοιπόν  πρέπει  νά  τόν  εύχαρι- 
στώμεν  και  δταν  έπιτυγχάνωμεν  αύτό  πού  ζητουμεν  και 
δταν  άποτυγχάνωμεν. 

Καί  διατί  άπορεϊς  έπειδή  ήμείς  δέν  γνωρίζομεν  τά  συμ¬ 
φέροντά  μας;  Ό  Παύλος,  ό  τόσον  μεγάλος  και  τέτοιος  άν¬ 
θρωπος,  αύτός  πού  ήξιώθη  έκείνα  τά  απερίγραπτα,  δέν  έ- 
γνώριζε  και  έζήτει  αυτά  πού  δέν  συνέφερον.  Επειδή  δηλα¬ 
δή  έβλεπεν,  δτι  περιεκυκλώνετο  άπό  τά  δεινά  καί  τούς 
συνεχείς  πειρασμούς,  προσηυχήθη  νά  άπαλλαγή  άπ5  αυτά 
καί  δχι  μόνον  μίαν  καί  δύο,  αλλά  πολλάς  φοράς.  Διότι  λέγει 
«τρεις  φοράς  παρεκάλεσα  τόν  Κύριον»25,  Μέ  τό  νά  λέγη  δε 
τρείς  φοράς  σημαίνει,  δτι  πολλάς  φοράς  παρεκάλεσεν,  άλ¬ 
λά  δέν  έπέτυχεν.  ’Άς  ίδωμεν  λοιπόν  πώς  συμπεριεφέρθη. 
Μήπως  άρά  γε  έδυσφορούσε;  μήπως  έγινε  περισσότερον  ό- 
κνηρός;  μήπως  τά  έγκατέλειψεν  δλα;  ’Όχι.  9 Αλλά  τί  λέγει; 
«Μού  εϊπεν,  είναι  άρκετή  ή  χάρις  μου,  διότι  ή  δύναμίς  μου 
άποδεικνύεται  τελεία  είς  τήν  άδυναμίαν»2*.  νΟχι  μόνον  δέν 
τόν  άπήλλαξεν  άπό  τάς  έπικειμένας  στενοχωρίας,  άλλα  καί 
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εϊασε .  Ναι*  άλλά  τιόθεν  δήλον  διι  ονκ  έδυσχέρανεν ;  ’Άκονε 
Παύλον  λέγοντος,  έτιειδή  εμα§ε  τά  <5 σκούντα  τφ  Δεσπότιμ 
«Ήδιστα  οΰν  καυχήοομαι  έν  ταις  άσ&ενείαις  μου)). 

Ού  μόνον ,  φηοί ,  λοιπόν  άπαλλαγήναι  ονκ  επιζητώ,  αλλά 
δ  και  μετά  τιλείονος  τής  ηδονής  καυχήοομαι  έπί  τούτοις.  Είδες 
εύγνώμονα  ψυχήν ;  είδες  πόΰον  τόν  περί  τον  Θεόν;  ’Άκου- 
οον  ανιόν  λέγοντος*  «Το  γάρ  τί  προοε υξόμείέα  κα&ό  δει,  ονκ 
οϊδαμεν ».  Ονχ  οΐόν  τε,  φηοίν ,  άνΰρώπους  ημάς  όντας  είδέναι 
πάντα  ακριβώς.  ΔεΧ  ονν  παραχωρεΧν  τώ  δημιουργώ  τής  ήμε- 
10  τέρας  φύσεως,  κάκεΧνα  μετά  χαράς  δέχεσϋαι  και  πολλής  τής 
ηδονής ,  άπερ  αυτός  δοκιμάσει ,  καί  μη  προς  την  οψΐν  των 
γινομένων  όράν,  άλλά  προς  τά  δ οκοϋντα  τφ  Δεσπότη.  Ό  γάρ 
είδώς  το  συμφέρον  μάλλον  ημών,  αυτός  οϊδε  και  όπως  δει  την 
σωτηρίαν  την  ήμετέραν  μεϋοδ εϋσαι, 

15  6.  Ημών  τοίννν  §ν  έργον  εστωΤ  ιό  διηνεκώς  ταις  προσεν- 

χαΧς  προσκαρ τερεΧν  καί  μή  άσχάλλεΐν  πρός  τήν  βραδντήτα, 
άλλά  πολλή ν  τήν  μακροϋνμίαν  έπιδείκνυσϋαι.  Ουδέ  γάρ  άνα- 
νεύων  ημών  πρός  τάς  αιτήσεις  ύπερτίΰετ αι,  άλλά  σοφιζόμε- 
νος  ημών  τήν  προοεδρίαν  και  βονλόμενος  ημάς  διηνεκώς 
20  ;ιρός  εαυτόν  έφέλκεσ&αι.  Έπεί  καί  πατήρ  φιλόστοργος  αϊ¬ 
τού  μένος  τιολλάκις  παρά  του  παιδός  ούκ  επινεύει,  ούχϊ  μή 
βουλόμενος  δούναι ,  άλλά  του  παιδός  τήν  προοεδρίαν  διά  τού¬ 
του  έπιοπώμενος.  Ταϋτα  δέ  γνιώσκοντες,  μηδέποτε  άπαγο- 
ρεύωμεν,  μηδέ  διαλείπωμεν  προσιόν τες,  καί  τάς  ίκετηρίας 
25  ποιούμενοι.  Ει  γάρ  τόν  ωμόν  έκεΧνον  καί  απηνή  δικαστήν 
καί  μήτε  τον  Θεόν  φοβονμενον  ή  προσεδρία  τής  γνναικός  έξε- 
βιάοατο,  καί  έξεκαλέσατο  εις  τήν  έαυτής  άντίληψιν*  πόσφ 
μάλλον  ημείς,  ου  βουληΰείημεν  έχείνην  μιμήσασ&αι  τήν  γυ¬ 
ναίκα,  τόν  ήμερον  καί  φιλάνθρωπον  ημών  Δεσπότην,  τόν  εϋ- 
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τόν  άφησε  νά  τάς  ύπομένη.  Ναί,  άλλα  άπό  που  φαίνεται, 
δτι  δέν  έδυσανααχέτησεν;  " Ακούσε  τόν  Παύλον  πού  λέγει, 
δταν  έμαθεν  αυτά  πού  έσκέπτετο  ό  Κύριος*  «Εύχαρίστως 
λοιπόν  θά  καυχηθω  διά  τάς  άοθενείας  μου»27. 

"Οχι  μόνον,  λέγει,  δέν  έπιζητώ  νά  άπαλλαγώ,  άλλά 
καί  θά  καυχηθω  με  περισσοτέραν  εύχαρίστησιν  δΓ  αύτά.  Εί¬ 
δες  ψυχήν  εύγνώμονα;  Είδες  θερμήν  άγάπην  πρός  τόν 
θεόν;  "Ακούσε  τόν  Παύλον  πού  λέγει*  «διότι  τό  νά  προσ- 
ευχηθώμεν,  δπως  πρέπει,  δέν  γνωρίζομεν»28,  Δέν  είναι  δυ¬ 
νατόν  ήμεϊς,  λέγει,  ένφ  εϊμεθα  άνθρωποι  νά  γνωρίζωμεν  τά 
πάντα  άκριβώς.  Πρέπει  λοιπόν  νά  έχωμεν  έμπιστοαύνην  εις 
τόν  δημιουργόν  τής  φύσεώς  μας  και  νά  δεχώμεθα  μέ  χαράν 
καί  εύχαρίστησιν  πολλή ν  αύτά,  μέ  τά  όποια  μας  δοκιμάζει,  και 
νά  μή  βλέπωμεν  πρός  αύτά  πού  φαίνονται,  δτι  γίνονται, 
άλλά  πρός  αύτά  πού  ό  Κύριος  σχεδιάζει.  Διότι  αυτός  γνω¬ 
ρίζει  καλύτερον  τό  συμφέρον  μας,  αύτός  γνωρίζει,  πώς  πρέ¬ 
πει  νά  κανονίση  τήν  σωτηρίαν  μας. 

6.  Ίδικόν  μας  έργον  λοιπόν  νά  είναι  τό  νά  έπιμένωμεν 
πάντοτε  κατά  τήν  προσευχήν  και  νά  μή  άδημονούμεν  διά  τήν 
άργοπορίαν,  άλλά  νά  έπιδεικνύωμεν  πολλήν  ύπομονήν.  Καθ’ 
δσον  δέν  άργοπορεί  διότι  θά  άπορρίψη  τάς  αιτήσεις  μας, 
άλλ5  έπειδή  σκέπτεται  νά  μας  κάνη  νά  έπιδοθώμεν  περισ¬ 
σότερον  και  επειδή  έπιθυμεϊ  νά  μάς  προσελκύση  περισσότε¬ 
ρον  πρός  αυτόν.  Διότι  καί  ό  φιλόστοργος  πατήρ,  δταν  τού 
ζητήται  κάτι  άπό  τόν  υιόν  του,  δέν  συγκατανεύει,  δχι  έπει- 
δή  δέν  θέλει  νά  δώση,  άλλά  διά  νά  έπιτύχη  τήν  συνεχή 
παράκλησιν  τού  υιού.  ’Έχοντες  ύπ’  δψιν  λοιπόν  αύτά,  νά 
μή  άποκάμωμεν  ποτέ,  ούτε  νά  παύωμεν  νά  πλησιάζωμεν 
πρός  αύτόν  και  νά  άναπέμπωμεν  τάς  προσευχάς.  Διότι  έάν 
ή  συνεχής  παρουσία  καί  παράκλησις  έκανε  τόν  σκληρόν 
εκείνον  καί  άπάνθρωπον  δικαστήν,  ό  όποιος  καί  τόν  θεόν 
δέν  έφοβείτο,  καί  τόν  έκάλεσε  πρός  6οήθειάν  της,  ή  έπιμο- 
νή  τής  γυναικός,  πόσον  μάλλον  ήμεϊς  δέν  θά  προσελκύσωμεν, 
τόν  ήμερον  καί  φιλάνθρωπον  Κύριόν  μας,  τόν  φιλεύσπλα- 
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σπλαγχνον,  καί  έπιτρέχοντα  ημών  τή  σωτηρία  έκκαλεσόμεϋα 
προς  την  οϊκείαν  άντ ίληψιν; 

ΤΙαιδεύσωμεν  τοίννν  εαυτούς  δνσαποοπάοτως  έχειν  και 
διηνεκώς  ταις  προσευχαϊς  προσηλώσδαι,  και  έν  ήμερα,  και 
5  έν  ννκτί,  και  μάλλον  έν  ννκτί,  δτε  ονδεις  ό  ένοχλών,  δτε  πολ- 
λή  των  λογισμών  ή  γαλήνη,  δτε  πολλή  ή  ησυχία ,  καί  ταραχής 
έκτός  τδ  δωμάτιον,  ονδενός  δντος  τον  έκκρονσαι  δνναμένον, 
και  άττοστήσαι  τής  προσόδου,  δτε  συνηρμένη  τνγχάνονσα  ή  διά¬ 
νοια  πάντα  μετά  ακρίβειας  άνα&έσΰαι  δύναται  τφ  τών  ψυχών 
10  ίατρώ.  ΕΙ  γάρ  ο  μακάριος  Δαυίδ ,  δ  βασιλεύς  όμ ου  και  προ- 
φήτης,  υπό  τοσούτων  όχλον  μένος  πραγμάτων,  καί  άλουργίδα 
και  διάδημα  περικείμενος  έλεγε*  « Μεσονύκτιον  έξηγειρόμη ν 
τον  έξο μολογ εϊσάαί  σοι  έπϊ  τα  κρίματα  τής  δικαιοσύνης  σουν 
τί  αν  ε’ίποιμεν  ημείς,  οι  τον  Ιδιωτικόν  και  άπράγμονα  βίον 
15  μετιόντες,  και  μηδέ  τά  αύτά  έκείνφ  ποιούν τες;  Επειδή  γάρ 
έν  ημέρα  πολλά  είχεν  αυτόν  τά  περισπώντα  και  πολύς  ήν  δ 
τών  πραγμάτων  όχλος  και  πολλή  ή  ταραχή,  και  καιρόν  ούχ 
ηύρισκεν  έπιτήδειον  έαυτφ  πρός  τήν  το ι αυτήν  πρόσοδον ,  τον 
τής  άνέσεως  καιρόν ,  6ν  έτεροι  ύπνον  ποιούνται  καιρόν  έπ) 
20  ζών  απαλών  στρωμάτων  κατακεκλιμένοι,  και  ώδε  κάκεϊσε 
περιστρεφόμενοι ,  δ  βασιλεύς,  6  τοοαύτην  άί^αδεδεμένος  φρον¬ 
τίδα ,  προσόδου  καιρόν  έποιεΐτο,  καώ  Ιδίαν  τφ  Θεφ  διαλε- 
γό μένος,  καί  ειλικρινείς  και  ονντεταμένας  τάς  ενχάς  ποιού¬ 
μενος,  ήννεν  άπερ  ήδελε ■  και  διά  τών  προσευχών  τούτων 
25  ιούς  πολέμους  κατώρ'δου,  τρόπαιον  ίσ τάς,  και  νικάς  νίκαις 
συναπτών .  Είχε  γάρ  δπλον  άχείρωτ ον,  τήν  άνωδεν  συμμαχίαν, 


29.  Ψαλμ.  11 8,  62, 
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χνον  και  προατρέχοντα  διά  τή,ν  ιδικήν  μας  σωτηρίαν,  έάν 
θα  ήθέλομεν  νά  μιμηθώμεν  εκείνην  τήν  γυναίκα; 

,νΑς  μάθωμεν  λοιπόν  νά  εϊμεθα  συνδεδεμένοι  άναπο- 
σπάσιως  καί  νά  προσηλωνώμεθα  είς  τάς  προσευχής,  και  κα¬ 
τά  τήν  ημέραν,  και  κατά  τήν  νύκτα,  καί  περισσότερον  κατά 
ιήν  νύκτα,  δταν  κανείς  δέν  μάς  ένοχλή,  δταν  ό  λογισμός 
μας  έχη  γαλήνην,  δταν  ύπάρχη  πολλή  ήσυχία  και  είς  τό 
δωμάτιον  ύπάρχη  ηρεμία,  διότι  κανείς  δέν  ύπάρχει  πού  νά 
δύναται  νά  μάς  διακόψη  καί  νά  μάς  άποσπάση  άπό  τήν  προσ- 
έλευσιν  προς  τήν  προσευχήν,  τότε  πού  θά  είναι  συγκεντρω¬ 
μένος  ό  νους  καί  θά  ήμπορή  νά  τά  έκθέση  δλα  είς  τον  ιατρόν 
των  ψυχών.  Διότι,  έάν  ό  μακάριος  Δαβίδ,  ό  βασιλεύς  μαζί 
καί  προφήτης,  ένω  ήνοχλεϊτο  άπό  τόσα  πράγματα  καί  περι- 
εβάλλετο  μέ  άλουργίδα  καί  διάδημα,  έλεγε,  «Τό  μεσονύ¬ 
κτιον  έσηκωνόμουν  διά  νά  προσευχηθώ  καί  νά  σέ  εύχαριστή- 
σω  διά  τάς  δικαίας  κρίσεις  σου»2·,  τί  θά  ήμπορούσαμεν  νά 
είπούμεν  ήμεϊς,  οί  οποίοι  ζώμεν  βίον  ιδιωτικόν  καί  χωρίς 
πολλάς  φροντίδας  καί  οί  όποιοι  δέν  κάμνομεν  τά  ϊδια  μέ 
έκεϊνον;  Επειδή  δηλαδή  κατά  τήν  ήμέραν  πολλά  ήσαν 
αύτά  πού  άπέσπων  τήν  προσοχήν  του,  καί  έπειδή  ήσαν  πολ¬ 
λά  τά  πράγματα,  πού  τόν  ήνώχλουν  καί  μεγάλη  ή  ταραχή 
καί  δέν  εΰρισκε  κατάλληλον  χρόνον  διά  νά  σπεύση  είς  τήν 
προσευχήν,  κατά  τόν  καιρόν  τής  άναπαύσεως,  κατά  τόν  ό¬ 
ποιον  άλλοι  κοιμώνται  έπάνω  είς  τά  μαλακά  στρώματα  καί 
περιφέρονται  έδώ  καί  έκεϊ,  ό  βασιλεύς  πού  είχεν  άναλάβει 
τόσας  φροντίδας,  έ  χρήσιμο  ποιου  σε  τόν  καιρόν  αύτόν,  διά  νά 
σπεύση  νά  προσευχηθή,  διά  νά  συζητήση  ιδιαιτέρως  μέ  τόν 
θεόν.  Καί  προσευχάς  ειλικρινείς  καί  θερμός  άναπέμπων, 
έπετύγχανεν  αύτά  τά  όποια  έπεθύμει.  Καί  έξ  αιτίας  αύτών 
τών  προσευχών  έκέρδιζε  τούς  πολέμους  καί  έστηνε  τρόπαι- 
ον  συνάπτων  άλλεπαλλήλους  νίκας.  Διότι  εϊχεν  άκατάβλη- 
τον  δπλον,  τήν  έκ  τών  άνω  συμμαχίαν,  ή  οποία  είναι  δυνα¬ 
τόν  νά  είναι  άρκετή  δχι  μόνον  είς  τούς  πολέμους  τών  άν- 
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ον  προς  τους  παρά  ιών  άνϋρώπ ων  πολέμους  άρκέοαΐ  δνναμέ- 
νην  μόνον ,  άλλα  καί  προς  τάς  των  δαιμόνων  φάλαγγας . 

Τούτον  τοίννν  και  ημείς  μιμησώμεϋα ,  οι  ίδιώται  τον  δα - 
σιλέα,  τόν  άπράγμον α  και  ήσύχιον  δίον  μετ ιόντες  τον  έν  άλσνρ- 
5  γίδι  καί  διαδήματα  τον  των  μοναχών  δίον  νπερακοντ ίοαντα. 
”  Ακούε  γάρ  πάλιν  αυτόν  αλλαχού  λέγοντος ·  «" Εγεννήϋη  τά 
δάκρυά  μον  έμ οι  άρτος  ημέρας  και  νυκτός».  Είδες  ψυχήν  έν 
διηνεκεϊ  καταννξει  τυγχάνονσαν;  Ή  τροφή  μον ,  φησίν,  ό 
άρτος  μον,  ή  έστίασίς  μον  ονδέν  έτερον  ήν,  ή  τά  δάκρυά  μον 
10  εν  ι>νκτϊ  κα\  έν  ημέρα.  Και  πάλιν ,  «  Εκοπίασα  έν  τω  στεναγμφ 
μον,  λούσω  καθ'  έκάοτην  νύκτα  την  κλίνην  μον».  Τί  έρον- 
μεν  ημείς  ή  τί  άπολογησόμεθα,  ουδέ  την  Ίσην  τ φ  δαοιλεϊ  τω 
νπό  τοσοντων  πραγμάτων  περισπωμένψ  κατάννζϊν  έπιδείςα- 
σάαι  δουλόμενοι;  Τί  γάρ ,  είπέ  μοι,  των  οφθαλμών  έκείνων 
15  ώραιότερον  των  υπό  τής  συνεχείας  των  δακρύων,  καθάπερ 
νπό  μαργαριτών  τινων ,  κεκαλλωπισ μενών ; 

Είδες  τον  βασιλέα  και  έν  ννκτι  και  έν  ημέρα  δακρύοις 
και  ενχαις  εαυτόν  έκδεδωκότα'  ορα  και  τόν  τής  οικουμένης 
διδάσκαλον  έν  δεσμωτηρίφ  καϋειργμένον  και  τους  πόδας  έ- 
20  ^ο)'τα  έν  τω  ζνλψ  προσδεδεμένονς  άμα  τ  φ  Σίλα  καί  διά 
πάσης  τής  >>νκτός  προσευχόμενου,  ούτε  υπό  τής  οδύνης ,  ον τε 
υπό  τοίν  δεσμών  κωλυόμ ενον,  άλλα  ταύτη  μάλλον  πολνν  και 
ύερμότ ερον  τόν  πόθον  έπιδεικνύμενον  ιόν  περί  ιόν  Δ εσπόιην' 
« Παύλος  γάρ»,  φησί,  « και  Σίλας  κατά  ιό  μεσονύκτιον  προσεν- 
25  χόμενοι  νμνονν  τόν  Θεόν».  Ό  Δαυίδ  έν  βασιλεία  καί  διαδή- 
ματι  δακρύοις  και  ενχαις  άπαντα  τόν  δίον  κατηνάλισκεν’  6 
απόστολος,  ο  εις  τρίτον  ουρανόν  άρπαγείς,  ό  ιών  άπορρή των 
άξιωθείς  μυστηρίων,  έν  δεσμοϊς  τυγχάνων  κατά  τό  μέσον 
τής  νυκτος  προσευχάς  και  ύμνους  άνέφερε  τω  Δεσπότην  καί 
30  ο  βασιλεύς  μεσονύκτιον  έξ εγειρόμενος  έξωμολογεϊτο,  καί  οί 
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θρώπων,  άλλα  και  είς  τούς  πολέμους  εναντίον  ιών  φαλάγ- 
γυ>ν  των  δαιμόνων. 

Αυτόν  λοιπόν  ας  μιμούμεθα  και  ημείς,  ας  μιμούμεθα 
ημείς  οί  ίδιώται  τόν  βασιλέα,  ήμείς  οι  όποιοι  ζώμεν  βίον  ά- 
πράγμονα  και  ήσυχον  ας  μιμούμεθα  αύχόν  πού  μέ  την  ά- 
λουργίδα  και  τό  διάδημα  ύπερέβη  και  τήν  ζωήν  των  μονα¬ 
χών.  Διότι  ακούσε  αυτόν  πάλιν  άλλου  νά  λέγη·  «Τά  δά- 
κρυά  μου  έγιναν  τροφή  ημέραν  και  νύκτα»30.  Είδες  ψυχήν 
πού  εύρίσκετο  συνεχώς  είς  κατάνυξιν;  Ή  τροφή  μου,  λέ¬ 
γει,  ό  άρτος  μου,  τό  γεύμα  μου,  δέν  ήτο  τίποτε  άλλο  παρά 
τά  δάκρυά  μου  κατά  τήν  νύκτα  καί  κατά  τήν  ήμέραν.  Καί 
πάλιν  «άπέκαμον  άπό  τόν  άναστεναγμόν  μου,  κάθε  νύκτα 
νά  πλημμυρίζω  τήν  κλίνην  μου  μέ  δάκρυα»31.  Τί  θά  εϊπωμεν 
ήμείς,  ή  πώς  θά  άπολογηθώμεν,  δταν  δέν  θέλωμεν  νά  έπι- 
δείξωμεν  ϊσην  κατάνυξιν  μέ  τόν  βασιλέα,  ό  όποιος  ήσχολείτο 
μέ  τόσα  πράγματα;  Διότι,  είπέ  μου,  τί  είναι  ώραιότερον  άπό 
τούς  όφθαλμούς  έκείνους  οί  όποιοι  συνέχονται  άπό  δάκρυα, 
ώσάν  νά  είναι  στολισμένοι  μέ  μαργαρίτας; 

Είδες  τόν  βασιλέα  νά  προσκολλαται  είς  τάς  προσευχάς 
ήμέραν  καί  νύκτα  μέ  δάκρυα  είς  τούς  όφθαλμούς  του.  Τώ¬ 
ρα  βλέπε  καί  τόν  διδάσκαλον  τής  οικουμένης,  ό  οποίος  έ- 
κλείσθη  είς  τήν  φυλακήν  καί  είχε  δεμένους  τούς  πόδας  του 
μαζί  μέ  τόν  Σίλαν  είς  τό  ξύλον,  νά  προσεύχεται  καθ’  ολην 
τήν  νύκτα  χωρίς  νά  έμποδίζεται  ούτε  άπό  τόν  πόνον,  ούτε 
άπό  τά  δεσμά,  άλλά  έξ  αιτίας  αυτών  νά  δεικνύη  περισσοτέ- 
ραν  καί  πιο  θερμήν  άγάπην  προς  τόν  Κύριον,  διότι  λέγει  «ό 
Παύλος  καί  ό  Σίλας  κατά  τό  μεσονύκτιον  έψαλλον  ύμνους 
είς  τόν  θεόν  προσευχόμενοι»3*.  Ό  Δαβίδ  βασιλεύς  ών  καί 
διάδημα  φέρων  έπερνούσε  τήν  ζωήν  του  μέ  δάκρυα  καί 
προσευχάς.  Ό  Απόστολος,  ό  όποιος  ήρπάγη  είς  τόν  τρίτον 
ουρανόν,  καί  ήξιώθη  νά  ίδή  τά  άπόρρητα  μυστήρια,  ένω 
εύρίσκετο  είς  τά  δεσμά  κατά  τό  μεσονύκτιον  άνέπεμψε 
προσευχάς  καί  ύμνους  πρός  τόν  θεόν.  Καί  ό  βασιλεύς,  άφού 
έσηκώνετμ  κατά  τό  μεσονύκτιον,  προσηύχετο,  καί  οί  άπό·* 
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άπόστολοι  κατά  τ 6  μεσονύκτιον  εκτενείς  τάς  προσευχάς  και 
τούς  νμνονς  έποισνντο. 

Τούτους  μιμησώμεθα  και  ήμεΐς,  και  τή  συνεχεία  των 
προσευχών  τ ειχίζωμεν  ημών  την  ζωήν ,  και  μηδέν  ήμΤν  ποτέ 
*  κώλυμα  γενέσδω.  Ουδόν  γάρ  έστιν  ήμϊν  το  δννάμενον  έμπο- 
δίσαι ,  έάν  νήφωμεν.  Μη  γάρ  τόπον  χρήζομεν ,  ή  καιρού;  Πας 
τόπος,  πας  καιρός  επιτήδειος  ήμϊν  προς  την  τοιαύτην  πρόσοδον. 
”  Ακούε  γάρ  πάλιν  αυτού  τού  διδασκάλου  τής  οικουμένης  λέ- 
γοντος*  «Εν  παντι  τόπω  έπαίρον τες  οσίους  χεϊρας  χωρίς 
10  οργής  και  διαλογισμού ».  ” Αν  την  διάνοιαν  εχη ς  καϋαρενου- 
σαν  των  άτοπων  παθών,  καν  έν  άγορα  ής,  καν  έν  οικία, 
καν  έν  όδω,  καν  έν  δικαστήρια)  παρεστώς,  καν  έν  θαλάσση, 
καν  έν  πανδοχείω ,  καν  έπ  έργαστηρίφ  ής  έστηκώς,  καν  ο¬ 
πουπερ  αν  ής,  δυνήοη  τον  Θεόν  καλέσας  έπιτυχειν  τής  αϊτή- 
1·Γ>  σεως.  'Όπερ  είδότες,  παρακαλώ ,  μετά  τής  ΐΊ}οτείας  καί  τής 
προσευχής  την  ακρίβειαν  έπιδειξώμεθα,  και  την  έντεύθεν 
συμμαχίαν  έαυτοϊς  και αοκευάσωμεν  ϊνα  τής  παρ ’  αυτού  ρο¬ 
πής  άζιούμενοι,  και  τον  παρόντα  βίον  εϋαρέστως  αύτφ  δια- 
νύοωμεν,  καί  έν  τφ  μέλλοντι  φιλανθρωπίας  τίνος  άξιωδώμεν, 
20  χάριτί  και  οϊκτιρμοϊς  τού  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού,  μεδ 9 
οϋ  τώ  Πατρί ,  άμα  τω  άγίω  Πνεύματι  δόξα,  κράτος,  τιμή,  νυν 
καί  αεί,  καί  εις  τούς  αιώνας  των  αιώνων .  *Αμήν. 
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στολοι  κατά  τό  μεσονύκτιον  προσηύχοντο  και  ύμνουν  έκτε- 
νώς  τόν  θεόν. 

’Άς  μιμηθώμεν  και  ημείς  αύτούς  και  άς  περιφρουρού- 
μεν  τήν  ζωήν  μας  με  τάς  συνεχείς  προσευχάς  και  νά  μή 
μάς  έμποδίση  τίποτε.  Διότι,  έάν  άγρυπνώμεν,  τίποτε  δέν 
ήμπορεϊ  νά  μάς  έμποδίση.  Μήπως  όμως  χρειαζόμεθα  τόπον 
ή  καιρόν;  Κάθε  τόπος,  κάθε  καιρός  είναι  κατάλληλος,  διά 
νά  οπεύσωμεν  προς  τήν  προσευχήν.  'Άκουσε  όμως  πάλιν 
τόν  διδάσκαλον  τής  οικουμένης,  ό  οποίος  λέγει*  «Είς  κάθε 
τόπον  σηκώνοντες  άγιας  χεϊρας  χωρίς  όργήν  καί  άμφιβο- 
λίαν»”  Έάν  έχης  καθαράν  τήν  συνείδησίν  σου  άπό  τά 
παράλογα  πάθη,  είτε  είσαι  είς  τήν  άγοράν,  είτε  είς  τήν  οι¬ 
κίαν,  είτε  είς  τήν  οδόν,  είτε  παρευρίσκεσαι  είς  τό  δικαστή- 
ριον,  είτε  είς  τήν  θάλασσαν,  είτε  είς  πανδοχείο ν,  είτε  εύρί- 
σκεσαι  είς  έργαστήριον  καί  οπουδήποτε  καί  άν  είσαι,  θά 
ήμπορέσης  νά  έπικαλεσθής  τήν  δύναμιν  τού  θεού.  Τούτο  ά- 
κριβώς  γνωρίζοντες,  παρακαλώ,  μαζί  μέ  τήν  νηστείαν  νά 
έπιδείξετε  καί  τήν  άκριβή  προσευχήν  καί  νά  έπιτύχωμεν 
άη  έδώ  διά  τούς  έαυτούς  μας  τήν  συμπαράστασιν,  ώστε  ά- 
φού  γίνωμεν  άξιοι  τής  βοήθειας  του,  καί  τόν  παρόντα  βίον 
νά  ζήσωμεν  μέ  εύαρέσκειαν  προς  αύτόν,  καί  κατά  τόν  μέλ¬ 
λοντα  νά  άξιωθώμεν  κάποιας  φιλανθρωπίας  μέ  τήν  ευσπλα¬ 
χνίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Τησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου 
είς  τόν  Πατέρα,  συγχρόνως  είς  τό  άγιον  Πνεύμα  άνήκει 
ή  δόξα,  ή  έξουοία,  ή  τιμή  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς 
αίώνας  των  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΠΡΠΤΗ 
(Γεν.  11,31-12,6) 


«Καί  έλαβε  Θάρρα  χόν  ”Αβραμ  και  χόν  Ναχώρ  τους 
νίούς  ανιόν ,  και  χόν  Αώτ  τον  υιόν  ’Άρραν  τον  υίον 
ανχον ,  και  την  Σάραν  την  νύμφην  αντ ον}  γυναίκα 
δε  ’Αβραμ  τον  υίον  αντον'  και  έζήγαγεν  αυτούς  εκ 
της  χώρας  των  Χαλδαίων,  πορενΰήναι  εις  γην  των 
Χαναναίων'  και  ήλίλεν  έως  Χαρράν,  και  κατώκη- 
οεν  έκεω. 


10  1 .  Πολλάς  νμϊν  έχω  χάριτας,  ότι  τε  με&9  ηδονής  έδέξα- 

ο$ε  χβές  ιούς  περί  τής  ευχής  λόγονς  και  ότι  μετά  τοοαύτης 
σπουδής  συντρέχετε  περί  την  άκράαοιν.  Τούτο  γάρ  και  ημάς 
προΰνμοχέρονς  απεργάζεται  και  παραοκενάζει  δαψιλεοτέραν 
νμΐν  παρατ ιϋέναι  χήν  έστίασιν  τανχην  την  πνευματικήν .  Έ- 
πει  και  γηπόνος,  επειδάν  ίδη  την  άρουραν  και  τά  καταβαλλό¬ 
μενα  σπέρματα  πολλαπλάσια  δεικνύονσαν  και  κομώνχα  χά 
λήϊα ,  ον  παύεται  χά  παρ'  έαντοϋ  κα&’  έκάστην  είοφέρων 
και  χήν  προσήκονοαν  έπιμέλειαν  ποιούμενος  και  περισκοπών 
και  έν  χ>νκτ I  και  εν  ημέρα ,  μή  πού  τι  λνμήνηχαι  τοϊς  πόνοις 
20  αντ  ον.  Τον  ανιόν  δή  χράπον  κάγώ  ορών  υμών  χήν  άρουραν 
ταύτην  χήν  πνευματικήν  ον χω  ΰάλλουοαν  και  χόν  πνευματι¬ 
κόν  τούτον  οπόρον  τοϊς  τής  διανοίας  κόλποις  παρακατατιϋέ- 
μενον ,  όμον  και  χαίρω  και  ευφραίνομαι  και  πολύν  έχω  ιόν 
αγώνα,  εϊδώς  τού  έχ&ρον  και  έπιβούλον  τής  σωτηρίας  τής 
25  ήμετέρας  την  πονηριάν.  Κα&άπερ  γάρ  οι  κατά  ϋάλατιαν  πεί¬ 
ρα  ταί}  έπειδάν  ϊδωσι  νανν  πολλών  φορτίων  πεπληρωμένην 
καί  πλούτον  άφατον  έπαγομένην ,  τότε  μάλιστα  πολλή ν  χήν 
επιβουλήν  έπιδείκνννται ,  ό)οτε  πάντα  καταδνοαι  χόν  φόρτον 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΠΡΩΤΗ 
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«Και  έλαβεν  ό  θάρρα  τον  νΑβραμ  και  τον  Ναχώρ 
τούς  υιούς  του  και  τον  έγγονόν  του  Λώτ,  υίόν  του  υί- 
οϋ  του  Άρράν,  και  την  Σάρραν  την  νύμφην  του,  σύ¬ 
ζυγον  του  υίοϋ  του  νΑ6ραμ,  και  έ'βγαλεν  αύτούς  άπό 
την  χώραν  των  Χαλδαίων  διά  νά  μεταβουν  και 
κατοικήσουν  είς  την  γην  Χαναάν.  ’Έφθασε  δέ  είς 
την  Χαρράν  και  έγκατεστάθη  έκεΤ». 

1.  Σας  χρεωστώ  μεγάλην  εύγνωμοσύνην,  διότι  χθές 
έδέχθητε  μέ  μεγάλην  εύχαρίστησιν  τούς  λόγους  μου  διά 
την  προσευχήν  και  διότι  προσέρχεσθε  μέ  μεγάλην  έπιθυμίαν 
διά  νά  μέ  άκούσετε.  Τούτο  βεβαίως  κάνει  ήμάς  νά  εϊμεθα 
προθυμότεροι  καί  μάς  προετοιμάζει,  ώστε  νά  σάς  παραθέσω- 
μεν  μέ  καλυτέραν  διάθεσιν  τήν  πνευματικήν  αύτήν  τροφήν. 
Καθ’  δσον  καί  ό  γεωργός,  δταν  ίδή  δτι  ή  καλλιεργημένη  γή 
άνταποδίδει  πολλαπλάσιον  τόν  ρκρθέντα  σπόρον  καί  δτι  τά 
σπαρτά  είναι  πλήρη  εύφορίας,  δέν  παύει  καθημερινώς  νά 
ένδιαφέρεται  καί  νά  δεικνύη  τήν  πρέπουσαν  φροντίδα  καί 
νά  προσέχη  καλώς  καί  κατά  τήν  νύκτα  καί  κατά  τήν  ημέ¬ 
ραν,  μήπως  τού  καταστρέψη  κάτι  τούς  κόπους  του.  Κατά  τόν 
Ιδιον  τρόπον  λοιπόν  καί  έγώ,  έπειδή  βλέπω  δτι  ή  γή  αυτή 
ή  πνευματική  θάλλει  άπό  βλάστησιν  καί  δτι  ό  πνευματικός 
αύτάς  σπόρος  κρατείται  είς  τάς  άγκάλας  τής  διανοίας  σας, 
χαίρομαι  καί  εύχαριστοϋμαι  μαζί  καί  πολύ  άγωνίζομαι,  διότι 
γνωρίζω  τήν  πονηρίαν  αυτού,  ό  όποιος  έχθρεύεται  καί  έπι- 
βουλεύεται  τήν  σωτηρίαν  μας.  "Οπως  ακριβώς  δηλαδή  οί 
πειραταί  τής  θαλάσσης,  δταν  ϊδουν,  δτι  ένα  πλοίον  είναι  γε- 
μάτον  άπό  πλούσιον  φορτίον  και  μεταφέρει  άμύθητον  πλού¬ 
τον,  τότε  κατ’  εξοχήν  δεικνύουν  τήν  έπιβουλήν  των,  ώστε 
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και  γυμνούς  και  έρημους  τους  έμπλέοντας  καταστήσαι,  ον τω 
δη  καί  ό  δ  ιάβολος }  όταν  Ίδη  πολύν  πλούτον  οννηγμένον  πνευ¬ 
ματικόν,  και  προθυμίαν  ζέονοαν,  καί  διάνοιαν  διεγηγερμέ- 
νην,  καί  καθ'*  έκάοτην  ημέραν  τδν  πλούτον  αύξανόμ ενον,  δά- 
5  κνεται  και  τρίζει  τούς  όδόντας,  καί  καθάπερ  πειρατής  οϋτω 
περιέρχεται  μνρίας  έπινοών  μηχανάς,  ώστε  δραχεΐάν  τινα 
ενρεϊν  είσοδον,  καί  γυμνούς  καί  ερήμους  ημάς  άποφήναι 
καί  συλήοαι  πάντα  τδν  πλούτον  ημών  τδν  πνευματικόν . 

Διά  7 οι  τούτο  νήφωμεν,  παρακαλώ,  καί  δσφ  αν  τά  τής 
10  τ τεριονοίας  ήμίν  αύξηται  τής  πνευματικής,  τοσούτφ  καί  τά 
τής  αγρυπνίας  έπιτεινέσθω  καί  πανταχόθετ  άποτειχίζωμεν 
αντφ  τάς  εφόδους  και  διά  τής  άρίστης  πολιτείας  ιήν  παρά 
τον  Θεού  εύνοιαν  έπιοτκιοάμενοι,  άνοηέρους  έαυτούς  κατα- 
στήσωμεν  τών  τού  διαβόλου  βελών .  Πονηρόν  γάρ  έοτι  τδ 
15  θηρίο  ν  καί  πολυπλόκους  εχει  τάς  μηχανάς *  καί  έπειδάν  μ  ή 
δυνηθή  εξ  ευθείας  πρδς  τήν  κακίαν  ημάς  νποσύραι  και  διά 
τής  άπάτης  δελεάσαυ  ουδέ  γάρ  βιάζεται,  ουδέ  αναγκάζει, 
μή  γένοιτο,  άλλ 5  άπατφ  μόνον,  καί  έπειδάν  Ίδη  ρψθνμούν τας, 
ύποοκελίζεΐ'  δίαν  ούν  μή  δι*  αυτής  τής  κακίας  προφανώς 
20  δννηθή  τή  ήμετέρα  οωτηρία  λυμήναοθαι,  πολλάκις  δι 5  αυ¬ 
τών  τών  τής  αρετής  έργων,  (ον  μετίωμεν ,  τδ  δέλεαρ  έμβα - 
λών  ?,ανθανόντως  άπαντα  τδν  πλούτον  κατέδυσε.  Τί  οϋν  έ- 
στιν,  δ  φημι ;  άναγκαίον  γάρ  ανΤο  σαφέστ ερον  είπεϊν,  ίνα 
διδαχ ΰέντες  αυτού  τάς  έπιβουλάς  διαφύγωμεν  την  έντενθεν 
25  βλάβην . 

"Όταν  ϊδη  μή  ευκόλως  ημάς  καταδεχο μένους  γυμνήν  την 
κακίαν  άλλά  φεύγοντας  μεν  την  ασέλγειαν,  τήν  σωφροσύ¬ 
νην  άσπ αζομένους,  και  πάλιν  τήν  πλεονεξίαν  άποστρεφοιιέ- 
νους,  και  μισούντας  τήν  αδικίαν ,  καί  τής  τρυφής  καταγελών- 
30  τας,  και  νηστείαις  καί  προσευχαϊς  εαυτούς  έκδεδωκότας,  καί 
περί  τήν  ελεημοσύνην  έοπουδακότας,  τότε  λοιπόν  μεθοδεύει 
έτέραν  μηχανήν,  δι *  ής  ημών  τήν  ευπορίαν  άπασαν  λυμήνα- 
οϋ'αι  δυνήσειαι  καί  τοσαύτα  κατορθώματα  άνόητα  ήμίν  άπο - 
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νά  Βυθίσουν  ολόκληρον  τό  φορτίον  και  νά  άφήσουν  γυμνούς 
και  έρημους  τούς  πλέοντας,  κατά  τον  ίδιον  τρόπον  και  ό  διά¬ 
βολος,  δίαν  ίδή  δτι  ύπάρχει  πνευματικός  πλούτος  καί  ζέου- 
οα  προθυμία  και  σκέψις  άγρυπνος,  δαγκώνεται  και  τρίζει 
τούς  όδόντας  του  και  ώς  πειρατής  χρησιμοποιεί  μύρια  τεχνά¬ 
σματα,  ώστε  νά  εύρη  κάποιαν  μακράν  είσοδον  διά  νά  μάς 
καταστήση  γυμνούς  και  έρήμους  και  νά  καταστρέψη  ολόκλη¬ 
ρον  τον  πνευματικόν  μας  πλούτον. 

Διά  τούτο  λοιπόν,  παρακαλώ,  νά  άγρυπνώμεν  και  όσον 
αύξάνεται  ή  πνευματική  μας  περιουσία,  τόσον  νά  έντείνωμεν 
την  προσοχήν  μας  και  νά  άποκρούωμεν  τάς  πανταχόθεν  εφό¬ 
δους  του  και  μέ  τήν  άρίστην  διαγωγήν  μας,  αφού  προσελκύ- 
σωμεν  τήν  εύνοιαν  από  τόν  θεόν,  νά  καταστήσωμεν  τούς 
εαυτούς  μας  άνωτέρους  άπό  τά  βέλη  τού  διαβόλου.  Διότι  τό 
θηρίον  είναι  πονηρόν  καί  χρησιμοποιεί  πολύπλοκα  τεχνάσμα¬ 
τα  δταν  δέν  ήμπορέση  νά  μάς  παρασύρη  προς  τήν  κακίαν 
και  νά  μάς  δελεάση  μέ  τήν  άπάτην  μέ  τήν  πρώτην  φοράν. 
Διότι  δέν  μάς  βιάζει  ούτε  μάς  άναγκάζει,  μή  γένοιτο,  αλλά 
μάς  έξαπατςί  μόνον  καί  δταν  ίδη  δτι  άμελούμεν,  μάς  ώθεϊ 
πρός  τήν  κακίαν.  "Οταν  λοιπόν  δέν  ήμπορέση  νά  βλάψη  μέ 
τήν  κακίαν  του  φανερώς  τήν  σωτηρίαν  μας  πολλάς  φοράς 
εις  τά  ίδια  τά  έργτα  τής  άρετής  εισάγει  κρυφίως  τό  δόλωμα 
καί  μέ  αύτό  καταβυθίζει  ολόκληρον  τόν  πλούτον.  Τί  σημαί¬ 
νει  δέ  αύτό,  τό  οποίον  λέγω;  Πρέπει  νά  τό  εαπώ  μέ  περισ- 
σοτέραν  σαφήνειαν,  ούτως  ώστε,  άφού  διδαχθωμεν  τάς  πο¬ 
νηριάς  του,  ν’  άποφύγωμεν  τήν  ύπ’  αύτών  βλάβην. 

"Οταν  ίδή  δτι  δέν  δεχόμεθα  εύκόλως  γυμνήν  τήν  κακίαν, 
άλλ’  άποφεύγομεν  τήν  άσέλγειαν  καί  ασπαζόμεθα  τήν  σω¬ 
φροσύνην  καί  δτι  άποστρεφόμεθα  τήν  πλεονεξίαν  καί  μισού- 
μεν  τήν  άδικίαν,  δτι  παραμερίζομεν  τήν  τρυφήν,  δτι  έπιδι- 
δόμεθα  είς  τήν  νηστείαν  καί  τήν  προσευχήν  καί  δτι  φροντί- 
ζομεν  διά  τήν  ελεημοσύνην,  τότε  λοιπόν  μεθοδεύει  άλλα  τε¬ 
χνάσματα,  μέ  τά  όποια  είναι  δυνατόν  νά  καταστρέψη  ολόκλη¬ 
ρον  τόν  πνευματικόν  μας  πλούτον  καί  νά  καταστήση  άχρή- 
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δειξαι.  Τούς  γάρ  μετά  ηολλοϋ  τον  τόνου  περιγεγονό τας  αϋ- 
τοϋ  των  μηχανών  παρασκευάζει  μέγα  φρονεϊν  έπϊ  τοϊς  κατορ- 
θώμασι  καί  πρός  την  των  ανθρώπων  άτνοδλέπειν  δόξαν,  ϊνα 
τήζ  αληθούς  δόξης  έκπεσεΐν  ποίηση .  Ό  γάρ  μετ ιών  τι  των 
5  πνευματικών  και  προς  άνθρωπίνην  άψορών  δόξαν ,  απέχει 
τόν  μισθόν  αυτόν  έντεύθεν  η  δη  και  ούκ  ετι  λοιπόν  οφειλέτην 
εχει  τόν  Θεόν.  ΙΙαρ’  ών  γάρ  έπεζήτησε  δοξαοθήναι,  άπή- 
λανσε  ιών  επαίνων,  κάκείνων  των  έπηγγελμένων  παρά  τον 
Δεσπότου  άπεστέρησεν  έαντόν,  προτιμήσας  την  πρόσκα ιρον 
10  ευφημίαν,  και  την  παρά  τών  ομογενών  τής  τιαρά  τού  πάν¬ 
των  δημιουργού .  Και  τούτο  προλαβών  αύτός,  και  επί  προσ¬ 
ευχής  και  έπϊ  έλεημοούνης  και  έπϊ  νηστείας  έδίδαξεν ,  οϋ- 
τω  λέγων*  «Όταν  νηστεύης,  άλειψαί  σον  την  κεφαλήν  καί 
τό  πρόσωπόν  σον  νίψαι,  όπως  μή  φανής  τοϊς  άνθρώποις  νη - 
1δ  οτεύων,  άλλά  τφ  ΤΙατρί  σον  τφ  εν  τφ  κρνπιφ *  και  6  Πα¬ 
τήρ  σον,  ό  δλέπων  εν  τφ  κρύπτω,  αποδώσει  οοι ».  Και  τζά - 
λιν  «Όταν  δέ  ποιής  ελεημοσύνην,  μή  σαλπίσης »}  φησίν,  «έμ¬ 
προσθεν  σον ,  ώσπερ  οι  νποκριται  ποιούοιν  έν  ταΐς  συνάγω - 
γαϊς  καί  έν  ταΐς  ρνμαις,  3πως  δοξασθώοιν  υπό  τών  άν- 
20  θρώπων.  Αμήν  λέγω  νμϊν,  άπέχονσι  τόν  μισθόν  αυτών». 

Είδες  πώς  δ  ταύτην  τήν  δόξαν  έπιζητών  εκείνης  άπε- 
στέρηται ,  ό  δέ  διά  τούτο  τήν  άρετήν  μετ  ερχόμενος  καί  λαν- 
θάνειν  δουλόμενος  τούς  ά\*θρώπονς,  κατ  εκείνην  τήν  ημέραν 
τήν  φοδεράν  έν  τφ  φανερφ  λήψεται  παρά  τού  Δεσπότου 
25  τας  άμοιδάς.  «Ό  γάρ  Πατήρ  σου»,  φησίν }  «ό  δλέπων  έν  τφ 
κρνπτφ,  αποδώσει  σοι  έν  τφ  φανερφ ».  Μή  τούτο  έννόει, 
φησίν,  ότι  ονδείς  τών  ανθρώπων  έπήνησέ  σε  καί  ότι  λαν- 
θάνων  μετέρχη  τήν  αρετήν*  άλλ’  έκεινο  λογίζον,  6τι  τοσαύτη 
τού  Δεσπότου  εσται  ή  φιλοτιμία  μετ 9  ον  πολύ,  ώς  μή  λαν- 
30  θανόντως,  μη  δ9  έν  άποκρύφω,  άλλά  πανίός  τού  τών  άτ'θρώ- 


1.  Ματθ.  6,  17-18. 
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στους  τόσας  άρετάς.  Διότι  αύτούς,  οι  όποιοι  ύπερνικοϋν  μέ 
μεγάλον  κόπον  τά  τεχνάσματά  του,  τούς  κάνει  νά  ύπερηφα- 
νεύωνται  διά  τά  κατορθώματά  των  καί  νά  άποβλέπουν  πρός 
την  άνθρωπίνην  δόξαν,  διά  νά  τούς  κάνη  έτσι  νά  χάσουν 
ιήν  άληθινήν  δόξαν.  Καθ’  δσον  ό  πράττων  κάτι  τό  πνευμα¬ 
τικόν  καί  άποβλέπων  εις  τήν  άνθρωπίνην  δόξαν,  ήδη  άπό 
την  άρχήν  χάνει  τάν  μισθόν  του  και  ό  θεός  δέν  τού  όφείλει 
πλέον  τίποτε.  Διότι  άπά  έκείνους  πού  έπεδίωξε  νά  δοξασθη 
έλαβε  τούς  έπαίνους,  προτιμών  δμως  τον  πρόσκαιρον  έπαι¬ 
νον  καί  τόν  έπαινον  των  συνανθρώπων  του  άπό  τόν  τού  δη¬ 
μιουργού  των  πάντων,  έστέρησε  τόν  εαυτόν  του  άπό  έκεϊνα 
πού  τού  ύπεσχέθη  ό  Κύριος.  Και  αύτό  προλαμβάνων  ό  Χρι¬ 
στός  έδίδαξε  καί  διά  τήν  προσευχήν  καί  διά  τήν  έλεημοσύνην 
καί  διά  τήν  νηστείαν  τά  έξης·  «"Οταν  νηστεύης  άλειψε  τήν 
κεφαλήν  σου  καί  πλύνε  τό  πρόσωπόν  σου,  διά  νά  μή,  φανής 
είς  τούς  άνθρώπους  δτι  νηστεύεις,  άλλά  μόνον  είς  τόν  Πα¬ 
τέρα  σου,  ό  όποιος  είναι  παρών  είς  τά  κρυφά.  Καί  ό  Πατήρ 
σου,  πού  είναι  παρών  είς  τά  κρυφά,  θά  σέ  άνταμείψη»1.  Καί 
πάλιν*  «"Οταν  δε  κάνης  έλεημοσύνην,  μή  τήν  διαλαλήσης», 
λέγει,  «έμπροσθέν  σου,  δπως  κάνουν  οι  ύποκριταί  είς  τάς 
συναγωγάς  καί  είς  τούς  δρόμους,  διά  νά  τούς  θαυμάσουν  οί 
άνθρωποι.  5 Αληθώς  σας  λέγω,  έχουν  λάβει  ήδη  τόν  μισθόν 
ίων»2. 

Είδες  πώς  στερείται  έκείνην  τήν  δόξαν  αύτός  πού  έπι- 
διώκει  τήν  έδώ  δόξαν,  ένψ  αύτός  πού  ζή  βίον  ένάρετον  καί 
επιθυμεί  νά  διαφεύγη  τήν  προσοχήν  τών  άνθρώπων,  τήν  φο¬ 
βερόν  έκείνην  ήμέραν  τής  κρίσεως  θά  λάβη  φανερά  τήν 
άμοιβήν  άπό  τόν  Κύριον.  Διότι  «ό  Πατήρ  σου»,  λέγει,  «ό  ό¬ 
ποιος  βλέπει  τί  γίνεται  είς  τά  κρυφά,  θά  σέ  άνταμείψη  είς 
τά  φανερά».  Νά  μή  σκέπτεσαι,  λέγει,  τούτο,  δτι  δηλαδή  δέν 
σέ  έπήν.εσε  κανείς  άπό  τούς  άνθρώπους  καί  δτι  ζής  ένάρετον 
βίον,  διαφεύγων  τήν  προσοχήν  τών  άλλων,  άλλά  νά  σκέπτε¬ 
σαι  μόνον  έκεϊνο,  τό  δτι  δηλαδή  μετά  άπό  όλίγον  καιρόν 
τόση  θά  είναι  ή  φιλοτιμία  τού  Θεού,  ώστε  δχι  μυστικά,  ούτε 
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πων  γένους  τον  άπό  Άδάμ  μέχρι  τής  συν  τελείας  τ  ον  παρόντος 
άνακηρνξει  σε  καϊ  στεφανώσει  και  των  πόνων  τής  αρετής 
τάς  άμοιδάς  άτιοδώοει.  Ποιας  ο&ν  αν  εΐεν  απολογίας  άξιοι 
οι  και  τόν  πόνον  τής  άρετής  ϋπομένοντες ,  και  διά  την  πρόσ- 
δ  καιρόν  και  εντελή  καϊ  ματ  αίαν  δόξαν  την  παρά  των  ομο¬ 
γενών  τής  άνωΰεν  τιμής  εαυτόν ς  άποστερονντες; 

2 .  Ά σφαλιζώμεϋα  τοίννν,  παρακαλώ,  και  'όπερ  άν  κατα - 
ξιω&ώμεν  έργον  πνευματικόν  μετιέναι ,  τούτο  παντι  τροπφ 
πανταχό&εν  εν  τοις  ταμιείοις  τής  διανοίας  τής  ήμετέρας 
10  κρύπτειν  σπονδάζωμεν,  ϊνα  εκείνον  τόν  άκοίμητον  οφθαλμόν 
εχωμεν  έπαινέτην,  και  μή  διά  την  των  ά^ρώπων  ευφη¬ 
μίαν ,  καϊ  τους  πρός  χάριν  πολλάκις  γινομένους  έπαίνους , 
τής  παρά  τον  Δεσπότου  ευφημίας  έαυτούς  αναξίους  κατα - 
στήσωμεν.  Καϊ  γάρ  άμφότερα  όλέϋ’ρια  καϊ  λνμη  τής  ήμε- 
15  τέρας  σωτηρίας ,  και  τό  πρός  δόξαν  άι^ρωπίνην  άφορώντά 
τι  διαπράττεσ&αι  τών  πνευματικών  και  τό  μέγα  φρονεΐν 
έφ'  οϊς  αν  κατ ορϋώσαι  δυνηΰή.  Δ ι  ο  νήφειν  χρή  και  έ- 
γρηγορέναι  και  τά  άπό  τής  ΰείας  Γραφής  φάρμακα  έπιτι - 
ΰέναι  συνεχώς  έαντοΐς ,  ώστε  μή  άλώναι  τοΐς  όλεϋρίοις  τον - 
20  τοις  πάϋεσι.  Καν  γάρ  μυρία  τις  κατωρϋ'ωκώς  ή  καϊ  άπασαν 
τήν  άρετήν  διανύσας,  μέγα  δε  φρονή}  πάντων  ελεεινότερος 
αν  γένοιτο  καϊ  άϋ’λιώτερος. 

Καϊ  τούτο  δήλον  ήμΧν  γεγένηται,  εξ  ών  6  Φαρισαίος 
εκείνος  νπέμεινε,  μεγάλα  φρονήσας  κατά  τον  τελώνου  καϊ 
25  έλάττων  τον  τελώνου  άΰρόον  7^7°^^  και  ^ιά  τής  οικείας 
γλώττης  πάντα  αυτόν  τόν  πλούτον  τής  άρετής  έκχέας  καϊ 
γυμνόν  καϊ  έρημον  εαυτόν  καταστήσας  και  ξένον  καϊ  καινόν 
ναυάγιον  ϋπομείνας .  Εις  αυτόν  γάρ  έλϋ'ών  τόν  λιμένα  άπαν¬ 
τα  τόν  φόρτον  αυτού  κατέδυσε.  Τό  γάρ  απ’  ευχής  τής  ον 
30  δεόντως  γεγενημένης  τούτο  παύειν,  ομοιόν  έστι  τφ  έν  αύτφ 
μέοψ  τφ  λιμένι  ναυάγιον  υπομειναι.  Διά  τοι  τούτο  καϊ  ό 
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είς  τά  κρυφά,  άλλα  έμπρός  εις  όλόκληρον  τό  άνθρώπινον  γέ¬ 
νος,  άπό  τον  Άδάμ  μέχρι  ιό  τέλος  του  παρόντος  αίώνος,  θά 
οέ  άνακηρύξη  και  θά  σέ  στεφάνωση  καϊ  θά  σου  άνταποδώση 
την  άμοιβήν  των  κόπων  σου  διά  τήν  αρετήν.  Ποιαν  άπολο- 
γίαν  λοιπόν  θά  αξίζουν  αυτοί,  πού  και  τον  κόπον  τής  αρετής 
ύπομένουν  και  στερούνται  τήν  άνωθεν  τιμήν  έξ  αιτίας  τής 
πρόσκαιρου,  εύτελοϋς  και  ματαίας  δόξης  των  άνθρώπων; 

2.  ’Άς  άσφαλιζώμεθα  λοιπόν,  παρακαλώ,  και  όποιοδήπο- 
τε  πνευματικόν  έργον,  άξιωθώμεν  νά  πράξωμεν,  νά  φροντί- 
ζωμεν  νά  τό  φυλάττωμεν  μέ  κάθε  τρόπον  μέσα  είς  τά  κατά- 
6αθα  τής  ψυχής  μας,  ούτως  ώστε  νά  έχωμεν  έπαινέτην  τόν 
άκοίμητον  έκείνον  οφθαλμόν  καϊ  νά  μή  καταστήσωμεν  τούς 
εαυτούς  μας  αναξίους  διά  τούς  επαίνους  έκ  μέρους  τού  Κυ¬ 
ρίου  έξ  αιτίας  τών  έπαίνων  των  άνθρώπων  καϊ  των  έπαίνων 
εκείνων  πού  πολλάς  φοράς  γίνονται  κατά  χάριν.  Καθ’  όσον 
και  τά  δύο  είναι  ολέθρια  καϊ  καταστροφή  διά  τήν  σωτηρίαν 
μας,  καϊ  τό  νά  κάνωμεν  δηλαδή  κάτι  από  τά  πνευματικά  μέ 
οκοπόν  νά  δοξασθωμεν  άπό  τούς  άνθρώπους  καϊ  τό  νά  ύπερη- 
φανευώμεθα  δύ  όσα  ήμπορέσαμεν  νά  έπιτύχωμεν.  Διά  τούτο 
πρέπει  νά  άγρυπνώμεν  καϊ  νά  άνησυχώμεν  καϊ  νά  λαμβάνω- 
μεν  συνεχώς  τά  πνευματικά  φάρμακα  άπό  τήν  άγίαν  Γρα¬ 
φήν,  ούτως  ώστε  νά  μή,  κυριευώμεθα  άπό  τά  όλέθρια  αυτά 
πάθη.  Διότι  καϊ  αν  κάποιος  εχη  κατορθώσει  άναρίθμητα 
πράγματα,  και  αν  έζησεν  ένάρετον  6ίον,  άλλ3  ύπερηφανεύε- 
ται,  θά  γίνη  ό  πιό  έλεεινός  καϊ  ό  πιό  άθλιος  άπό  όλους. 

Καϊ  τούτο  μάς  έγινε  φανερόν  άπό  αύτά  πού  ύπέστη  ό 
Φαρισαίος  εκείνος,  ό  όποιος  ύπερηφανεύθη  καϊ  έγινε ν  άμέ- 
σως  κατώτερος  άπό  τόν  τελώνην,  έπειδή  μέ  τήν  ίδιαν  του 
τήν  γλώσσαν  έδιωξεν  όλόκληρον  τόν  πλούτον  τής  άρετής 
του  καϊ  κατέστησε  τόν  εαυτόν  του  γυμνόν  καϊ  έρημον,  ύπο- 
μείνας  καϊ  παράξενον  καϊ  πρωτοφανές  ναυάγιον.  Διότι  είσελ- 
θών  είς  τόν  λιμένα  έβύθισεν  όλόκληρον  τό  φορτίον.  Καθ’  ό¬ 
σον  τό  νά  πάθη  κάτι,  επειδή  δέν  προηυχήθη,  όπως  έπρεπεν, 
όμοιάζει  μέ  τό  ναυάγιον  κάποιου  μέσα  είς  τόν  λιμένα.  Διά 
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Χριστός  παραγγέλλων  τοις  μαθηταΐς  έλεγεν,  «Όταν  πάντα 
τζοιήσητε,  λέγετε,  δτι  αχρείοι  δούλοι  έσμεν »,  άσφα λιζόμενος 
αυτούς  καί  έκ  τιολλον  τ οϋ  διαστήματος  βσυλόμενος  τον  ολέ¬ 
θριου  τούτον  πάθους  έκτος  αύτονς  γενέσθαι.  Εϊδετε,  άγαπη- 
δ  τ  οι,  πώς  ούτε  ό  πρός  δόξαν  άνθρωπίνην  κεχηνώς  καί  διά 
ταύτην  τά  τής  αρετής  έργα  μετ ιών  έχει  τινά  δνησιν ,  και  δτι 
και  μετά  τό  κατσρθώσαι  πάντα  τά  τής  άρετής,  ει  δόξει  μέ- 
γα  φρονεΐν  έπΐ  τούτοις,  πάντων  έρημος  γίνεται  καί  γυμνός ; 

Φεύγωμεν  τοίνυν,  παρακαλώ ,  ταντα  τά  ολέθρια  πάθη 
10  χαϊ  τιρός  έκείνον  μόνον  δρώμεν  τδν  ακοίμητοι*  οφθαλμόν 
καί  μηδέν  κοινόν  έχωμεν  τιρός  τούς  ομογενείς ,  μηδέ  έπι- 
ζητώμεν  τον  παρά  τσιπών  έπαινον ,  άλλ*  άρκώμεθα  τφ  παρά 
τον  Δεστιότου.  «Ού  ό  έπαινος  γάρ»,  φησίν,  «ονκ  εξ  ά^ρώ- 
πων,  άλλ 9  έκ  Θεόν».  Καί  δσφ  αν  πρός  μείζονα  έπιδιδώμεν 
15  αρετήν,  τοσοντφ  μάλλον  έαυτοϋς  μετ ριάζειν  παρασκευάζω  μεν 
και  οννεοτάλθαι.  Κάν  γάρ  πρός  αυτήν  φθάσωμεν  τής  άρε¬ 
τής  την  κορυφήν,  έάν  άντιθώμεν  τάς  παρά  τον  Δεστιότου 
ευεργεσίας  μετά  πολλής  ευγνωμοσύνης,  τότε  καλώς  όψόμε- 
θα,  οτι  ουδέ  το  πολλοστόν  μέρος  τών  παρά  τον  Θεόν  εις  ή- 
20  μάς  νπηργμένων  είσηνέγκαμεν.  Καί  έκαστος  τών  αγίων 
έντενθετ '  ηνδοκίμηοε.  Καί  Ίνα  μάθης,  άκονε  τον  τής  οικου¬ 
μένης  διδασκάλου,  τής  ουρανομήκονς  έκείνης  ψυχής,  πώς 
μετά  τοοαντα  κατορθώματα ,  μετά  την  τοσαύτην  άνωθεν  μαρ¬ 
τυρίαν,  (« Σκεύος  γάρ»,  φησίν,  «έκλογής  έστί  μοι  σϋτος»), 
ταντα  περιστρέφει,  καί  υπέρ  ών  μάλιστα  πεπληροφόρητο,  δτι 
25  ονκ  έπιλανθάνεται  τών  οικείων  πλημμελημάτων,  άλλ 9  άμφοϊν 
την  σνγχώρησιν  έδέξατο  διά  τον  βαπτίσματος,  ούδέ  τούτων 
έπιλανθάνεσθαι  ανέχεται ,  άλλα  δορ,  καί  λέγει,  δτι  «Ελάχι¬ 
στος  εϊμι  τών  άποστόλων  και  ονκ  ειμί  Ικανός  καλεΐσθαι  άπό- 
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τούτο  άκριβώς  και  ό  Χριστός  δίδων  τά  παραγγέλματά  του 
είς  τούς  μαθητής  του  έλεγεν,  «"Οταν  έπιτελέσετε  τά  πάντα, 
νά  λέγετε,  δτι  εϊμεθα  δούλοι  άχρηστοι»*,  μέ  σκοπόν  νά  τούς 
προφυλάξη  και  επειδή  ή'θελεν  άμέσιυς  άπό  τήν  άρχήν  νά 
τούς  άπαλλάξη  άπό  τό  όλέθριον  αυτό  πάθος.  Είδατε,  άγα- 
πητοί,  πώς  δέν  ώφελείται  καθόλου  αύτός  πού  συνεπαίρεται 
άπό  τήν  άνθρωπίνην  δόξαν  και  πράττει  τά  έργα  τής  άρετής 
μόνον  δι’  αύτήν  και  δτι,  άφού  πραγματοποίηση  δλα  τά 
έργα  τής  άρετής,  έάν  φανή  δτι  ύπερηφανεύεται  δι’  αύτά, 
γίνεται  έρημος  και  γυμνός  άπό  δλα; 

1νΑς  άποψεύγωμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  αύτά  τά  ολέθρια 
πάθη,  και  δς  βλέπωμεν  μόνον  πρός  έκεϊνον  τόν  άκοίμητον 
Οφθαλμόν  καί  δς  μή  έχωμεν  τίποτε  τό  κοινόν  μέ  τούς  συν¬ 
ανθρώπους,  ούτε  νά  έπιζητώμεν  τόν  έπαινον  έκείνων,  άλλά 
νά  άρκούμεθα  είς  τόν  έπαινον  τού  Κυρίου.  Διότι,  λέγει, 
«Ό  έπαινος  αυτού  δέν  προέρχεται  άπό  τούς  άνθρώπους, 
άλλά  άπό  τόν  θεόν»4.  Καί  δσον  περισσότερον  θά  έπιδιδώμε- 
θα  πρός  μεγαλυτέραν  άρετήν,  τόσον  περισσότερον  νά  κά- 
μωμεν  τούς  εαυτούς  μας  νά  είναι  ταπεινόφρονες  καί  συνε¬ 
σταλμένοι.  Διότι  καί  δν  άκόμη  φθάσιομεν  εις  αύτήν  τήν 
κορυφήν  τής  άρετής,  έάν  άντιπαραθέσωμεν  είς  αύτήν  μέ 
πολλήν  εύγνωμοσύνην  τάς  εύεργεσίας  τού  Κυρίου,  τότε  θά 
ίδωμεν  καλώς,  δτι  δέν  κατωρθώσαμεν  ούτε  τό  έλάχιστον 
μέρος  άπ’  αύτά  πού  έκανεν  ό  θεός  δι’  ήμας.  Καθ’  δσον  ό 
κάθε  άγιος  προέκοψεν  είς  τήν  άρετήν  ένεργών  κατ’  αύτόν 
τόν  τρόπον.  Καί  διά  νά  μάθης,  ακούε  τόν  διδάσκαλον  τής 
οικουμένης,  τήν  ούρανομήκην  εκείνην  ψυχήν,  πώς  μετά 
άπό  τόσα  κατορθώματα,  μετά  τήν  τόσον  μεγάλην  άνωθεν 
μαρτυρίαν,  διότι,  λέγει*  «σκεύος  τής  έκλογής  μου,  είναι  αύ¬ 
τός»)*,  δέν  λησμονεί  τά  ίδικά  του  άμαρτήματα,  άλλά  καί  τά 
δύο  αύτά  συλλογίζεται.  Καί  ούτε  άνέχεται  νά  λησμονήση 
αύτά  διά  τά  οποία  έπληροφορήθη  δτι  έλαβε  τήν  συγχώρησιν 
διά  τού  βαπτίσματος,  άλλά  φωνάζει  καί  λέγει,  δτι  «Είμαι  ό 
ελάχιστος  τών  άποστρλων  καί  δέν  είμαι  άξιος  νά  όνομάζο;- 
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στολος».  Εϊτα ,  ϊνα  την  υπερβολήν  αυτόν  παιδευθώμεν  τής 
ταπεινοφροσύνης ,  προσέθηκε,  «Διότι  έδιωξα  την  Έκκλησί αν 
τον  Θεόν)).  Τί  τιοιεις ,  ώ  Παύλε;  Ό  Δεσπότης  διά  την  οί¬ 
κε  ίαν  φιλοτιμίαν  σννεχώρησε  και  άπήλειχρεν  άπαντα  τά  ή- 
5  μαρτημένα  οοι ,  και  συ  ταντα  στρέφεις ;  Ναι,  οιδα,  φησί, 
και  ονκ  αγνοώ  τον  Δεστιότον  τ ον  έμον  την  λνσιν  άλλ 9  όταν 
εννοήσω  τά  έμοί  εΐργασμένα  καί  ?όω  ιό  πέλαγος  τής  τον 
Θεόν  φιλανθρωπίας,  τότε  μανθάνω  καλώς ,  οτι  χάριτι  αντον 
και  φιλανθρωπίες  είμί,  δ  είμι.  Είτιων  γάρ  δτι  « Ονκ  είμϊ 
10  Ικανός  καλεϊσθαι  άτιόοτσλος ,  διότι  έδιωξα  την  Εκκλησίαν 
τον  Θεόν»,  έπήγαγε'  «Χάριτι  δέ  Θεόν  είμι ,  δ  είμι».  *Εγώ 
μέν,  φησί,  τοσαντην  έτιεδειξάμην  την  μανίαν,  ή  0έ  άφατος 
αυτόν  άγαθότης  και  ή  χάρις  την  ουγχώρησιν  έχαρίσατ ο. 

Είδες  ψυχήν  σνντ ετριμμένην  και  τών  πρό  τον  βαπτί- 
15  σματος  ημαρτημένων  διηνεκώς  την  μνήμην  περιφέρονσαν ; 
Τούτον  δή  καί  ημείς  μιμησώμεθα  και  τα  μετά  τό  βάπτισμα 
ήμιν  ημαρτημένα,  ταντα  καθ' 9  έκάστην  ημέραν  μιμνησκόμενοι 
καί  διηνεκώς  έν  τή  διανοία  περιστρέφοντες,  μηδέποτε  σνγ- 
γωρώμεν  εις  λήθην  ημάς  αυτών  έμπεοείν.  'Ικανός  γάρ  ήμϊν 
20  χαλινός  τούτο  γενήσετ αι  προς  τό  σννεοτάλθαι  καί  μετριάζει ν. 
Καί  τί  λέγω  Πανλοτη  τόν  τοσοντον  καί  τηλικοντον;  Θέλεις 
Ιδείν  καί  τους  έν  τή  Παλαιός  έντενθεν  μάλιστα  ευδόκιμη - 
σαν  τ  ας,  από  τον  μετ ριάζειν  μετά  μνρία  κατορθώματα  καί  την 
άφατον  παρρησίαν;  9/ Ακούε  του  πατριάρχον  λέγοντας,  μετά 
25  ιήγ  ομιλίαν  την  πρός  τόν  Θεόν,  μετά  την  έπαγγελίαν  την 
εις  ανιόν  γεγενη  μόνην*  ιι  Εγώ  δέ  είμι  γή  και  σποδός». 

3.  3 Αλλ9  έπειδή  τον  πατριάρχον  έμνήσθην ,  εί  δοκεΐ,  τά 
σήμερον  άναγνωσθέντα  προθώμεν  επί  τής  ήμετέρας  αγάπης, 
ίνα  ταντα  άναπτ νξαντες  ίδωμεν  τής  αρετής  τον  δικαίου  την 
30  υπερβολήν.  «Καί  ελαβε»,  φησί,  «Θάρρα  τόν  νΑβραμ  καί  τό)1 

().  Α'  Κοο.  15,  1). 

7.  Α'  Κοφ.  15,  9. 

8.  Α'  Κο<?.  15,  10. 

9.  Γεν,  18,  27. 
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μαι  απόστολος»6.  ’Έπειτα  διά  νά  διδαχθώμεν  την  υπερβο¬ 
λικήν  του  ταπεινοφροσύνην,  προσέθεσεν  «Διότι  έδιωξα  την 
εκκλησίαν  του  θεοϋ»7.  Τί  κάνεις,  Παύλε;  Ό  Κύριος  λόγω 
τής  γενναιοδωρίας  του  συνεχώρησε  και  έσβησε  δλας  τάς 
αμαρτίας  σου  και  σύ  τάς  ένθυμεϊσαι;  Ναί,  γνωρίζω,  λέγει, 
και  δεν  αγνοώ  την  συγχώρησιν  τού  Κυρίου,  αλλά  όταν 
σκεφθώ  καλά  τάς  ίδικάς  μου  πράξεις  καί  ίδώ  και  τό  πέλα¬ 
γος  τής  φιλανθρωπίας  τού  θεοϋ,  τότε  συνειδητοποιώ,  6π 
με  την  χάριν  καί  την  φιλανθρωπίαν  του  είμαι  αύτο  πού 
είμαι.  Διότι,  άφοϋ  είπε,  «Δεν  είμαι  άξιος  νά  όνομάζωμαι 
απόστολος,  διότι  έδιωξα  την  εκκλησίαν  τού  θεοϋ»,  προσέθε¬ 
σε*  «άλλ’  όμως  με  την  χάριν  τοϋ  θεοϋ  είμαι,  ό,τι  είμαι»8. 
Έγώ  μέν,  λέγει,  έπέδειξα  τόσην  μανίαν,  ή  άπερίγραπτος  ό¬ 
μως  άγαθότης  του  καί  ή  χάρις  του  μοϋ  έχάρισεν  την  ουγ- 
χώρησιν. 

Είδες  συντετριμμένην  ψυχήν,  πού  έπαναφέρει  πάντοτε 
εις  την  μνήμην  της  καί  τά  προ  τοϋ  βαπτίσματος  άμαρτήμα- 
ια;  Αυτόν  λοιπόν  καί  ήμεϊς  ας  μιμούμεθα,  καί  τάς  μετά  τό 
βάπτισμα  άμαρτίας  μας,  ενθυμούμενοι  αύτάς  καθημερινώς 
καί  έπαναφέροντες  αύτάς  διαρκώς  εις  την  μνήμην  μας,  νά 
μή  έπιτρέπωμεν  ποτέ  εις  τον  εαυτόν  μας  νά  ιάς  λησμονήση. 
Διότι  αυτό  θά  γίνη  ικανός  χαλινός  είς  τό  νά  εϊμεθα  συνε¬ 
σταλμένοι  καί  μετριοπαθείς.  Καί  διατί  ν’  άναφέρω  τον  Παύ¬ 
λον,  τον  τόσον  ύψηλά  ίστάμενον  καί  τόσον  μέγαν;  θέλεις 
νά  ίδής  καί  αύτούς  πού  άναφέρονται  είς  την  Παλαιόν  Δια¬ 
θήκην,  οτι  προέκοψαν  είς  την  άρετήν  έξ  αιτίας  αυτού,  έξ 
αιτίας  τοϋ  ότι  ήσαν  μετριόφρονες  μετά  άπό  μύρια  κατορ¬ 
θώματα  καί  την  άπερίγραπτον  παρρησίαν  των;  5/ Ακούε  τόν 
Πατριάρχην  πού  λέγει  μετά  την  συνομιλίαν  με  τόν  θεόν, 
μετά  την  προς  αυτόν  ύπόσχεσιν*  «Έγώ  όμως  είμαι  χώμα 
καί  στάκτη»9. 

3.  Άλλ5  επειδή  ένεθυμήθην  τόν  Πατριάρχην,  εάν  θέλε¬ 
τε,  ας  παραθέσωμεν  έμπρός  είς  τήν  άγάπην  σας  τά  άνα- 
γνωσθέντα  σήμερον,  ώστε,  άφοϋ  τά  άναπτύξωμεν,  νά  ϊδω- 
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Ναχώρ  τούς  υιούς  αύιού,  καί  τόν  Λώτ  τ ον  υιόν  τον  νΐον 
ανιόν,  και  την  Σάραν  την  νύμφην  ανιόν,  γυναίκα  δε  νΑ- 
βραμ  του  νίον  αύτοϋ,  και  έξήγαγεν  αυτούς  εκ  τής  χώρας 
ιών  Χαλδαίων  τιορευΰήναι  εις  ιήν  γην  ιών  Χαναναίων  καί 
5  ήλθεν  έως  Χαρράν  καί  και ώκησεν  έκεΐ'  καί  έγένονίο  πάοαι 
αι  ήμέραι  Θάρρα  έν  Χαρράν  έτη  διακόσια  πέντε  καί  άπέ - 
θανεν  έν  Χαρράν ». 

Μετά  ακρίβειας  προσέχω  μεν,  παρακαλώ,  τοϊς  άναγνω- 
σθεΐσιν,  ίνα  δννηϋώμεν  καταλαδεϊν  τόν  νουν  τών  έγγεγρα,α - 
10  μένων.  Ιδού  γάρ  έν  προοιμίοις  δοκεί  ζήτημα  είναι  έν  τοϊς 
εϊρημένοις .  Τον  γάρ  μακαρίου  τούτον  προφήτου,  τον  Μων- 
σέως  λέγω,  εϊπόντος,  οιι  <* Έλαβε  Θάρρα  ιόν  ’Άβραμ  καί 
τόν  Ναχώρ  καί  έξήγαγεν  έκ  γης  Χαλδαίων  πορενθήναι  είς 
την  γην  τών  Χαναναίων,  καί  ήλθεν  έως  Χαράν  καί  κάτω - 
15  κησεν  εκεί »·  ο  μακάριος  Στέφανος  έγκωμιάζων  τούς  Ιουδαί¬ 
ους  φησίν'  «Ό  Θεός  τής  δόζης  ώφθη  τφ  πατρί  ημών  ’Ά - 
βραμ  όντι  έν  Μεσοποταμία,  πριν  ή  κατοικήσαι  αυτόν  έν  Χαρ¬ 
ράν,  κάκεϊθεν,  μετά  ιό  άποθανεϊν  τόν  πατέρα  αυτόν,  μετώ- 
κισεν  αυτόν».  Τί  ούν  εστη·;  ένανιιονται  έαντή  ή  θεία  Γρα- 
20  φή;  Μ  ή  γένοιτο’  αλλά  ουνιδεϊν  έκ  τούτου  προσήκει,  3τι  θεο¬ 
φιλούς  οντος  τον  παιδός,  όφθείς  αντφ  ό  Θεός  προσέταξε 
μεταναστήναι  έκεϊθεν.  Καί  τούτο  γνούς  ό  Θάρρα  ό  τούτου 
πατήρ,  εϊ  καί  άπιστος  έτυγχανεν,  άλλ’  όμως  υπό  του  πρός 
τόν  παΐδα  φίλτρου  κοινωτ^ήσαι  αντφ  κατεδέξατο  τής  άπο- 
25  δη  μίας  καί  έλθών  εϊς  την  Χαρράν  κάκεΐ  κατοικήσας,  ον  τω 
μετήλαξε  τόν  βίον'  καί  τότε  κελεύσαντος  τον  Θεόν  μειανί- 
σταται  εις  την  Χαναναίαν  ό  πατριάρχης.  Άμέλει  ου  πρότε- 
ρον  αντώ'  δ  Θεός  έκεϊθεν  άνέστησε,  μέχρις  δτε  Θάρρα  έ τελεύ-' 
τησε.  Τότε  γάρ  μετά  την  έκείνον  τελευτήν,  φηοί,  « Καί  είπε 
30  Κύριος  τώ  'Άβραμ·  έξελθε  έκ  τής  γης  σου,  καί  έκ  τής  συγ¬ 
γένειας  σου,  καί  έκ  του  οίκου  τον  καιρός  σου,  καί  δεύρο  είς 


10.  Γεν.  Π,  31-32. 

11.  Πράξ.  7,  2-4. 
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μεν  την  ύπερβολικήν  άρετήν  τού  δικαίου.  «Και  έλαβε  ν»,  λέ¬ 
γει,  «ό  θάρρα  τόν  ’Άβραμ  καί  τον  Ναχώρ  τούς  υιούς  του, 
και  τον  έγγονόν  του  Λώτ  και  την  Σάραν  την  νύμφην  του, 
σύζυγον  του  υίου  του  ’Άβραμ,  και  έβγαλεν  αύτούς  από  την 
χώραν  των  Χαλδαίων  διά  νά  μεταβουν  και  κατοικήσουν  εις 
τήν  γην  Χαναάν,  και  έφθασεν  εις  την  Χαρράν  και  έγκατε- 
στάθη  έκεϊ*  και  έζησεν  ό  θάρρα  εις  τήν  Χαρράν  διακόσια 
πέντε  έ'τη,  και  άπέθανεν  είς  τήν  Χαρράν»10. 

Παρακαλώ  νά  προσέχωμεν  μέ  άκρίβειαν  εις  αύτά  πού 
άνεγνώσθησαν,  ώστε  νά  ήμπορέσωμεν  ν’  άντιληφθώμεν  το 
νόημα  τών  λόγων  αύτών.  Διότι  Ιδού,  άπό  τήν  άρχήν  άκόμη 
φαίνεται  νά  ύπάρχη  είς  τούς  λόγους  αύτούς  κάποια  διαφο¬ 
ρά.  Διότι  ό  μακάριος  αύτός  προφήτης,  ό  Μωυσής  εννοώ, 
εϊπεν,  δτι  «έλαβεν  ό  θάρρα  τόν  νΑβραμ  και  τόν  Ναχώρ  και 
έβγαλεν  αύτούς  άπό  τήν  γην  τών  Χαλδαίων  διά  νά  πορευ- 
θοϋν  προς  τήν  γην  τών  Χαναναίων  καί  έ'φθασεν  είς  τήν 
Χαρράν  καί  έγκατεστάθη  εκεί».  Ό  μακάριος  δμως  Στέφανος 
έγκωμιάζων  τούς  Ιουδαίους  λέγει*  «Ό  θεός  τής  δόξης  έ- 
φανερώθη  είς  τόν  πατέρα  μας  ’Άβραμ,  ό  οποίος  έζη  είς 
τήν  Μεσοποταμίαν,  πριν  αύτός  κατοικήση  είς  τήν  Χαρράν»11, 
καί  άπό  έκεϊ,  μετά  τόν  θάνατον  του  πατρός  του,  μετέφερε ν 
αύτόν  είς  άλλον  τόπον.  Τί  συμβαίνει  λοιπόν;  άντιτίθεται 
προς  τόν  εαυτόν  της  ή  θεία  Γραφή;  Μη  γένοιτο,  άλλά  πρέ¬ 
πει  νά  έννοήσωμεν  έκ  τούτου,  8τι,  επειδή  ό  υιός  του  ήτο 
άγαπητός  είς  τόν  θεόν,  άφου  παρουσιάσθη  είς  αύτόν  ό  θεός 
του  έδωσεν  εντολήν  νά  φύγη  άπό  έκεϊ.  Καί  άφοϋ  εμαθεν  αύ- 
τδ  ό  θάρρα  ό  πατήρ  του,  άν  καί  ήτο  άπιστος,  δμως  λόγω 
τής  άγάπης  πρός  τόν  υιόν  έδέχθη  νά  συμμετάσχη  είς  τήν 
άναχώρησιν  καί  άφου  ήλθεν  είς  τήν  Χαρράν  καί  κατώκησεν 
έκεϊ,  άπέθανεν,  καί  τότε  μέ  τήν  έντολήν  του  θεού  ό  πα¬ 
τριάρχης  μεταναστεύει  είς  τήν  γην  Χαναάν.  Άναμφιβόλως 
ό  θεός  δέν  μετέφερεν  αύτόν  άπό  έκεϊ  ένωρίτερον,  άλλ’  8- 
ταν  άπέθανεν  ό  Θάρρα.  Διότι  τότε  μετά  τόν  θάνατον  έκε'- 
νου,  λέγει*  «Καί  εϊπεν  ό  Κύριος  είς  τόν  νΑβραμ*  έξελθε 
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γήν ,  ήν  αν  οοι  δείξω.  Και  ποιήσω  οε  εις  εϋνος  μέγα  καί 
ευλογήσω  σε  καί  μεγαλννώ  τό  όνομά  σον  καί  εση  ευλογημέ¬ 
νος·  καί  ευλογήσω  τους  εύλογονντάς  σε  καί  τους  καταρωμέ- 
νους  σε  καιαράοομαυ  καί  ένευλογηϋήσονιαι  εν  σοί  πάσα ι 
5  αί  φνλαί  τής  γης». 

" Εκαστον  τών  είρημένων  μετά  ακρίβειας  διερευνηοώ - 
μεϋα,  ϊνα  Ιδωμεν  τής  γνώμης  τον  ποιτριάρχον  τό  φιλόΰεο ν. 
Μ  ή  γάρ  άπλώς  παραδράμωμεν  ιό  εϊρημένον,  άλλ’  έννοή- 
σωμεν  όσος  του  έπιτ άγματος  ό  όγκος.  «Έξελΰε» ,  φησίν ,  «εκ 
10  τής  γής  σον,  καί  έκ  τής  συγγένειας  σου ,  καί  εκ  τον  όϊκσν 
τοΓ>  πατρόζ  σου  και  δεύρο  εις  την  γην,  ήν  αν  οοι  δείξω». 
Κατάλιπε ,  φησί ,  τά  δήλα  καί  τα  μή  ώμολογ  η  μένα  καί  προ¬ 
τίμησαν  τα  άδηλα  καί  τά  μή  φαινόμενα.  Σκόπει  πώς  έξ  άρ- 
χής  καί  έκ  προοιμίων  έγνμνάζετο  ό  δίκαιος  τά  μή  φαινόμε- 
15  να  τών  φαινομένων  προτιμάν  καί  τά  μέλλοντα  κον  έν  χαρσίν 
οντων.  Ουδέ  γάρ  τό  τυχόν  ήν  όπερ  έπετάττετ ο  ποιήοαι ,  κα- 
ταλιπεϊν  την  γήν ,  ενϋα  τοσουτον  ωκησε  χρόνον,  καί 
την  συγγένειαν  άπασαν  καί  πάντα  του  πατρός  ιόν  οίκον  καί 
έλϋεϊν  ενϋα  μή  ήδει.  μηδέ  ήπίστατ ο.  Ού  γάρ  εϊπεν  εις  ποιαν 
20  ανιόν  γρόραν  βούλεται  μεταστήσαι,  αλλά  τω  άδιορίστφ  του 
έπι τάγματος  έγύμναζε  του  πατ ριάρχου  τό  φιλόϋεον.  «Δεύρο» 
γάρ ,  φησίν ,  «εϊς  την  γήν ,  ήν  άν  σοι  δείξω». 

Έννόησόν  μοι ,  αγαπητέ ,  όπως  υψηλής  έδεϊτο  γνώιιης 
τό  έπίταγμα  καί  μηδεμια  π ροσπαϋεία  ή  σννηάεία  κατεγομε- 
25  νης.  Εί  γάρ  ιών  μετά  τό  έπιδονναι  τήν  ευσέβειαν ,  όντως 
εισί  πολλοί  τή  σννηΰεία  προσδεδεμένοι,  ώς  καί  μυριάκις  άν 
έλοιντο,  καν  άνάγκη  καιεπείγη ?  πάντα  νπομειναι,  ή  τών 
τόπ  ων  μεταστ  ή  ναι,  ένϋα  πρότερον  τήν  οίκησιν  έσχον,  καί 
ταντα  ούκ  επί  τών  τυχόντων  μόνον  άνδρί~)ν  έστίν  ϊδεϊν,  άλλα 


12.  Γρυ.  12,  1-3. 
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άπό  την  πατρίδα  αου  και  άπό  τούς  συγγενείς  σου  και  άπό 
τον  πατρικόν  σου  οίκον  καί  έλα  εις  την  χώραν,  την  οποίαν 
6ά  σου  ύποδείξω.  Καί  θά  σέ  άναδείξω  εις  έθνος  μέγα  και 
θά  σέ  εύλογήσω  καί  θά  δοξάσω  το  όνομά  σου  και  θά  είσαι 
ό  δοξασμένος  μεταξύ  ιών  άνθρώπων.  Και  θά  ευλογήσω  αυ¬ 
τούς  πού  σέ  τιμούν  καί  θά  καταρασθώ  αύτούς  πού  σέ  ύδρί- 
ζουν.  Και  διά  σου  θά  εύλογηθούν  δλαι  αί  φυλαί  τής  γης»12. 

'Ας  διερευνήσωμεν  μέ  προσοχήν  κάθε  ένα  άπ’  αυτά 
πού  έλέχθησαν,  διά  νά  ίδωμεν  την  φιλόθεον  συνείδησιν 
τού  πατριάρχου.  'Ας  μή  προσπεράσωμεν  δηλαδή  άπλώς  τό 
λεχθέν,  άλλ5  άς  άντιληψθώμεν,  πόσον  είναι  ιό  μέγεθος  τής 
εντολής.  «’Έξελθε»,  λέγει,  «άπό  τήν  χώραν  σου  καί  άπό 
τούς  συγγενείς  σου  καί  άπό  τον  πατρικόν  σου  οίκον  καί  ελα 
είς  τήν  χώραν  πού  θά  σου  δείξω».  5/ Αφησε,  λέγει  τά  φανερά 
καί  βέβαια  καί  προτίμησε  τά  κρυφά  καί  αύτά  πού  δέν  βλέ¬ 
πονται.  Πρόσεχε  πώς  ό  δίκαιος  άπό  τήν  άρχήν  άκόμη  ήσκεϊ- 
το  νά  προτιμά  τά  άφανή  άπό  τά  φανερά  καί  τά  μέλλοντα 
από  τά  παρόντα.  Διότι  δέν  ήτο  τυχαΐον  αύτό  πού  διετάσσετο 
νά  κάνη,  νά  εγκατάλειψη  δηλαδή  τον  τόπον,  είς  τον  όποιον 
έζησεν  έπί  τόσον  χρόνον,  καί  όλους  τούς  συγγενείς  καί  δλον 
τον  πατρικόν  του  οίκον,  καί  νά  έλθη  είς  τόπον  πού  δέν  τον 
έγνώρισε  και  πού  δλα  τού  ήσαν  άγνωστα.  Καθ’  δσον  δέν 
είπεν  είς  αύτόν,  πού  θέλει  νά  τον  μεταφέρη,  αλλά  μέ  τό 
απροσδιόριστον  τής  εντολής  έδοκίμαζε  τήν  άγάπην  τού  πα- 
φΐάρχου  προς  τον  θεόν.  Διότι  λέγει·  «νΕλα  είς  τήν  χώραν, 
ιήν  οποίαν  θά  σού  δείξω». 

Σκέψου,  άγαπητέ  μου,  πόσον  υψηλήν  άπόφασιν  άπαι- 
ιούσεν  ή  έντολή,  καί  πού  δέν  περιείχε  καμμίαν  προσπά¬ 
θειαν  ή  συνήθειαν  άνθρωπίνην.  Διότι  εάν  τώρα,  μετά  τήν 
πρόοδον  τής  εύσεβείας  είναι  πολλοί  τόσον  πολύ  προσδεδε- 
μένοι  μέ  τήν  συνήθειαν,  ώστε  θά  προετίμων  άπειρους  φο¬ 
ράς  νά  ύπομείνουν  τά  πάντα,  καί  άν  ύπάρχη  μεγάλη  ά- 
νάγκη,  παρά  νά  φύγουν  άπό  τόν  τόπον  του,  είς  τον  όποιον 
έζων  προηγουμένως,  καί  αύτά  ήμπορεϊ  κανείς  νά  ίδή  νά 
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και  επί  τών  φνγόντων  τούς  έν  μέσω  ϋορύβονς  και  τον  των 
μοναχών  έλομένων  βίον,  πολλφ  δη  μάλλον  τότε  τόν  δίκαιον 
τούτον  είκός  ήν  δνοχεράναι  πρδς  τό  έπίταγμα  καί  δκνηρό- 
τερον  καταστήναι.  «'Έξελϋε»,  φηοί \  α και  κατάλιπε  τους  συγ- 
5  γενεϊς  και  τόν  οίκον  τόν  πατρικόν  και  δεύρο  εϊς  γην,  ην  άν 
οοι  δείξω».  Τίνα  ονν  ονκ  αν  έ&ορνβησε  ταντϊ  τά  ρήματα; 
Ούτε  τόν  ιόπον,  ον τε  την  χώραν  δήλην  αυτφ  ποιεί,  άλλα  τφ 
άδιορίστω  βασανίζει  τον  δικαίου  την  γνώμην.  Εϊ  γάρ  έτε¬ 
ρός  τις  ήν  ό  κελενσΰείς  καί  εϊς  τών  τυολλών,  εϊπεν  αν  έστω* 
10  κελεύεις  με  κατ αλιπεϊν  την  γην  ένδα  νυν  οϊκώ,  την  συγγέ¬ 
νειαν,  τόν  οίκον  τόν  πατρικόν *  τίνος  ενεκεν  ούχι  και  τόν  τό¬ 
πον,  έν$α  άφικέσόαι  με  προστάττεις}  δήλον  τιοιεϊς ,  ϊνα  εϊ- 
δέναι  έχω  καν  τ ον  διαστήματος  τό  μέγεϋος;  Τίό&εν  γάρ  μοι 
έκεϊνο  γνώριμον  Άν  γένοιτο,  ότι  ταύτης,  ής  κατ αλιμπάνω, 
15  δελτίων  όφϋήοεται  εκείνη  μάλλον  και  εύπορωτέρα;  Άλλ 9 
ό  δίκαιος  ούδέν  τούτων  ουδέ  εϊπεν,  ουδέ  ένενόησεν'  άλλα 
πρός  τό  τών  έπιτεταγμένων  μέγε&ος  άπιδών,  τά  άδηλα 
τών  έν  χερσϊ  προ&ιί&ει.  Καίτοι  εϊ  μή  υψηλόν  είχε  φρόνημα 
και  φιλόσοφον  γνώμην  και  έπεπαιδεύετο  πάντα  πείΰεσϋαι 
20  τφ  Θεφ,  καί  έτερον  ού  μικρόν  εϊχεν  άν  κώλυμα,  αυτήν  του 
πατρός  την  τελευτήν.  ’Ίοτε  γάρ ,  οτι  πολλοί  πολλάκις  διά 
τούς  τάφους  τών  προσηκόντων  εϊλοντο  τοις  τόποις  έκείνοις 
έναποϋανεϊν ,  ένΰα  ιόν  βίον  κατέλυσαν  οι  γονείς. 

4.  Είκός  τοίννν  ήν  και  τόν  δίκαιον  τούτον,  εϊγε  μή  ήν 
25  οφόδρα  φιλόθεος }  καί  τούτο  λογίσασϋαι 9  ότι  ό  μέν  πατήρ  διά 
τό  περί  έμέ  φίλτρον  όΐκσόεν  έξανέσ τη  και  συνήθειας  πα¬ 
λαιός  ύπερεΐδε  και  πάντων  ανώτερος  γεγονώς  μέχρι  τούτου 
παρεγένετο,  και  σχεδόν  εϊπεϊν,  δι’  εμέ  έν  άλλοτρία  τόν  βίον 
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συμβαίνουν  όχι  μόνον  είς  τούς  τυχόντος  άνθρώπους,  άλλά 
καί  εις  αύτούς  πού  άπέφυγον  τούς  κοσμικούς  θορύβους  και 
προετίμησαν  τόν  μοναχικόν  βίον,  πολύ  περισσότερον  λοιπόν 
φυσικόν  ήτο  ό  δίκαιος  αύτός  νά  δυσανασχετήση  προς  τήν 
έντολήν  καί  να  γ!νη  διστακτικώτερος.  «’Έξελθε»,  λέγει,  «και 
άφησε  τούς  συγγενείς  και  τόν  πατρικόν  οίκον  και  έλα  εις 
τήν  χώραν,  τήν  οποίαν  θά  σου  δείξω».  Ποιον  δέν  θά  ή  το 
δυνατόν  νά  άνησυχήσουν  αύτοί  οί  λόγοι;  Δέν  τού  φανερώ¬ 
νει  ούτε  τόν  τόπον,  ούτε  τήν  χώραν,  άλλά  μέ  τό  άπροσδιό- 
ριστον  δοκιμάζει  τήν  θέλησιν  τού  δικαίου.  Διότι  έάν  ήτο 
κάποιος  άλλος  ό  διαταχθείς  καί  ένας  άπό  τούς  πολλούς  θά 
ήμποροϋσε  νά  είπή-  Έν  τάξει,  μου  διατάσσεις  νά  έγκατα- 
λείψω  τόν  τόπον  πού  κατοικώ  τώρα,  τούς  συγγενείς,  τόν  πα¬ 
τρικόν  οίκον-  διατί  δμως  δέν  μου  φανερώνεις  καί  τόν  τόπον 
είς  τόν  οποίον  διατάσσεις  νά  μεταβώ,  ώστε  νά  γνωρίζω  του¬ 
λάχιστον  τό  μέγεθος  τής  άποστάσεως;  Διότι  άπό  πού  θά  ήτο 
δυνατόν  νά  μου  γίνη  γνωστόν,  δτι  εκείνη  ή  γή  θά  μου  φανή 
κατά  πολύ  καλυτέρα  καί  εύπορωτέρα  άπ’  αύτήν  πού  έγκα- 
ταλείπω;  Άλλ’  ό  δίκαιος  τίποτε  άπό  αύτά  ούτε  είπεν,  ούτε 
έσκέφθη,  άλλά,  στρέψας  τήν  προσοχήν  του  είς  τό  μέγεθος 
των  προσταγμάτων,  έπροτίμησε  τά  άβέβαια  άπό  τά  χειρο¬ 
πιαστά.  ,νΑν  καί  βέβαια  έάν  δέν  ήτο  γενναιόφρων  καί  άν 
δέν  είχε  φιλόσοφον  σκέψιν  καί  άν  δέν  είχε  μάθει  νά  ύπα- 
κούη  πάντα  είς  τόν  θεόν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  είχε  καί  άλλο 
όχι  μικρόν  έμπόδιον,  αύτόν  δηλαδή  τόν  θάνατον  τού  πατρός 
του.  Καθ’  δσον  γνωρίζετε,  δτι  πολλοί  έξ  αιτίας  τών  τάφων 
των  προσφιλών  προσώπων  των  έπροτίμησαν  νά  άποθάνουν 
είς  έκείνους  τούς  τόπους,  πού  άπέθανον  οί  γονείς  των. 

4.  ^Ητο  φυσικόν  λοιπόν  καί  ό  δίκαιος  αύτός,  έάν  βε¬ 
βαίως  δέν  ήτο  πολύ  θεοσεβής,  νά  σκεφθή  καί  αυτό,  δτι  δη¬ 
λαδή  ό  πατέρας  μου  διά  τήν  άγάπην  του  προς  εμέ  έφυγεν 
άπό  τήν  γην  του  καί  παρέβλεψε  τήν  παλαιόν  συνήθειαν  καί 
άφού  έγινεν  άνώτερος  άπό  δλα,  έφθασε  μέχρις  αυτού  τού 
σημείου,  καί  σχεδόν  νά  είπή,  έξ  αίτιας  μου  άπέθανεν  είς 
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κατέλνσεν  εγώ  δε  ουδέ  μετά  τδν  θάνατον  την  ϊσην  αν τώ 
αμοιβήν  άποδονναι  σπουδάζω,  αλλά  κατ αλιπών  μετά  τϊ}ς 
συγγένειας  τον  πατρδς  τδν  ανιόν  τάφον,  άπελεύσομαι;  Άλκ 
όμως  ονδέν  τούτων  αυτοί  άπαμδλνναι  την  ορμήν  Ίσχνσεν 
5  αλλά  πάντα  εύκολα  αϋτω  και  ράδια  φαίνεοθαι  έποίει  τδ 
περί  τδν  Θεδν  φίλτρον.  Έπεϊ  κάκεϊνο  άν  ένενόησεν,  έιγε 
άνθρωπίνοις  λογισμοίς  τά  καϋ?  έαντδν  έπιτρέψαι  έδούλετο* 
έν  ηλικία,  λέγων,  τοιαντη  και  λοιπδν  πρδς  γήρας  έλαύνων, 
πον  άπελενσομαι;  Ον  τδν  άδελφδν  έπιφερόμενος,  ού  τους 
ίο  συγγενείς  εχων  μεθ*  έαντοϋ,  άλλα  πάντων  των  πρδς  γένος 
διαφερόν των  μοι  κεχωρισμένος,  πώς  έρημος  και  ξένος  οντο) 
την  άλλοτρίαν  κατ αλήψομαι,  ουδέ  είδώς  οπον  στήσομαι  της 
πλάνης;  Ει  δέ  και  κατά  μέσην  τήν  δδδν  σνμδή  με  καταλν- 
σαι  τδν  βίον,  τί  τδ  δφελος  τής  τοιανιης  ταλαιπωρίας;  τις  με 
15  περιοτελεϊ  τδν  γέροντα,  τδν  ξένον,  τδν  άπολιν,  τδν  άοικον; 
" Ίσως  ή  γυνή  τους  γείτονας  παρακαλέοαι  σνμπ άθειάν  τινα 
έπ ιδείξασθαι,  και  εξ  έρανον  τινδς  και  συνεισφοράς  τά  κα¬ 
θήκοντα  πληρώσει .  Και  πόσω  δέλτιον  αυτόν  τόν  δραχνν 
χρόνον  τδν  ντιολειπόμενον  ήμϊν  εις  ζωήν,  καθεζόμενον  έν - 
20  τανθα  κατ  αλνααί  με  τδν  δ  Ιον,  ή  μετά  γήρας  ώδε  κάκεισε 
περιέλκεσθαι  καί  τά  παρά  πάντων  νπ ομένειν  σκώμματα,  ώς 
ουδέ  έν  ηλικία  τοιαύτη  δυνηθέντα  έν  ησυχία  διάγειν,  αλλά 
τόπους  έκ  τόπων  άμείδειν  καί  μηδαμού  Ίστασθαι;  3 Αλλά  τού¬ 
των  μηδέν  νττολογ ιοά μένος  ό  δίκαιος  ούτος  νπακούειν  έαπεν- 
25  δε  τφ  έπιτάγμαπι . 


’Λλλ*  Ισως  ε'ίποι  τις  άν,  <ότι  ικανόν  ήν  αντφ  εις  προ¬ 
τροπήν  τδ  λέγειν'  «: Δεύρο  εις  τήν  γήν ,  ήν  άν  οοι  δείξω *  και 
ποιήσω  σε  εις  έθνος  μέγα  καί  ευλογήσω  σε».  Τοντο  ταίννν 
αυτό  μάλιστα,  εΐ  μή  φιλόθεος  ήν,  ήρκει  οκνηρότερου  αν  τδν 
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ξένην  γην,  ένψ  έγώ  δέν  φροντίζω  νά  άνταποδώσω  είς  αυ¬ 
τόν  τήν  ϊσην  τιμήν  οΰτε  μετά  τόν  θάνατόν  του,  άλλα  θά 
άπέλθω,  άφοΰ  άφήσω  μαζί  μέ  τούς  συγγενείς  του  πατράς 
και  τάν  τάφον  του;  Άλλ5  δμως  τίποτε  άπό  αύτά  δέν  ή  μπό¬ 
ρεσε  νά  χαλαρώση  τήν  ορμήν  του,  άλλά  ή  άγάπη  του  πρδς 
τόν  Θεόν  έκαμνε  τά  πάντα  νά  φαίνωνται  είς  αυτόν  εύκολα 
καϊ  έλαφρά.  Διότι  θά  ήμποροϋσε  νά  σκεφθή  και  έκείνο,  έάν 
βέβαια  ήθελεν  ένεργήσει  σύμφωνα  μέ  τήν  άνθρωπίνην  σκέ- 
ψιν,  λέγων  πού  νά  ύπάγω  είς  τέτοιαν  ηλικίαν  πού  είμαι, 
βαδίζων  πλέον  προς  τό  έσχατον  γήρας;  Χωρίς  νά  έχω  τόν 
άδελφόν  μου  μαζί  μου,  ούτε  τούς  συγγενείς  μου,  άλλά  χω¬ 
ρισμένος  άπό  δλους  αύτούς  πού  είναι  συγγενείς  μέ  τό  γέ¬ 
νος  μου,  πώς  θά  κατοικήσω  έτσι  έρημος  καί  ξένος  είς  ξένην 
χώραν,  χωρίς  νά  γνωρίζω  μέχρι  πού  θά  φθάση  ή  περιπλάνη- 
σίς  μου;  Έάν  συμβή  δε  ν’  άποθάνω  ευρισκόμενος  είς  τό  μέ¬ 
σον  τής  οδού,  ποιον  θά  είναι  τό  όφελος  τής  τόσης  ταλαι¬ 
πωρίας;  ποιος  θά  θάψη  έμέ  τόν  γέροντα,  τόν  ξένον,  τόν  ά- 
πατριν,  τόν  χωρίς  κατοικίαν;  "Ισως  νά  παρακαλέση  ή  σύ¬ 
ζυγος  τούς  γείτονας  νά  έπιδείξουν  κάποιαν  συμπάθειαν  καί 
νά  έκπληρώση  τά  καθήκοντα  τής  ένταφιάσεως  μέ  κάποιον 
έρανον  καί  συνεισφοράν.  Καί  πόσον  προτιμότερον  θά  ήτο 
αύτόν  τόν  όλίγον  χρόνον,  πού  ύπολείπεται  διά  νά  ζήσω, 
νά  καθήσω  έδώ  καί  νά  άποθάνω,  παρά  μέ  τήν  γεροντικήν 
μου  ήλικίαν  νά  περιφέρωμαι  έδώ  καί  έκεϊ  καί  νά  ύπομένω 
τάς  κατηγορίας  όλων,  δτι  δηλαδή  δέν  ήμπόρεσα  νά  ήσυχά- 
σω  ούτε  είζ  τοιαύτην  ήλικίαν  μέ  τό  νά  μεταβαίνω  άπό  τόπον 
είς  τόπον  καί  νά  μή  σταματώ  πουθενά;  Άλλά  χωρίς  νά 
ύ πολογίση  τίποτε  άπό  όλα  αύτά  ό  δίκαιος  αυτός,  έσπευδε 
νά  ύπακούη  μέ  προθυμίαν  είς  τήν  έντολήν. 

νϊσως  δμως  θά  ήμποροϋσε  νά  είπή  κάποιος,  ότι  ήτο 
άρκετόν  διά  νά  τόν  προτρέψουν  τά  λόγια·  «"Έλα  είς  τήν 
χώραν,  τή,ν  όποίαν  θά  σου  δείξω  καί  θά  σέ  άναδείξω  είς 
έθνος  μέγα  καί  θά  σέ  εύλογήσω».  Τούτο  λοιπόν,  αύτό  πρό 
πάντων  θά  ήτο  άρκετόν  νά  τόν  κάνη  πιό  διατακτικόν  διά  νά 
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περί  την  νπακοήγ  έργάσασ&αι.  Ή  δυνατό  γάρ  είπεϊν ,  εϊ  των 
πολλών  εϊς  ήν,  οχι  τίνος  ένεκεν  εις  την  ξένην  με  άπάγεις 
και  την  άλλοτρίαν  με  καταλαδεϊν  κελεύεις;  Διά  τί  γάρ  με 
έντανΰα,  είγε  δούλει  μέγαν  ποιήσαι,  ον  ποιείς;  διά  τί  επί 
5  ιής  οικείας  της  πατρώας  διάγοντα  ούκ  άξιοΐς  της  σής  εΰ- 
λογίας;  *Ως  εί  ονμβαίη  με,  πριν  ή  φΰάσαι  εϊς  τον  τόπον 
έν&α  κελεύεις,  κατεργασϋέντα  υπό  των  κατά  την  οδοιπορίαν 
καμάτων  καϊ  διαφύαρήναι  και  τον  δίον  καταλύσαι,  τί  μοι 
το  όφελος  των  έπηγγελμένων;  9Αλλ*  ονδέν  τούτων  ουδέ  εις 
10  έν)*οιαν  λαδεϊν  κατεδέξατο,  άλλα,  καϋ'άπερ  ευγνώμων  οι- 
κέτης,  τφ  έπιτάγματι  μόνον  ύπήκουεν ,  ον  περιεργαζό μένος, 
ουδέ  πολυπραγ  μονών ,  άλκ  έπείύετο  καί  πεπληροφορη μένος 
έτύγχανεν,  ότι  άψευόεϊζ  ήσαν  αί  τοϋ  Θεόν  έπαγγελίαι'  « Και 
ποιήσω  οε  εις  έύλνος  μέγα  καί  ευλογήσω  σε  καί  μεγαλυνώ 
15  70  όνομά  σου  καί  έση  ευλογημένος ». 

Μέγας  τής  ύποσχέσεως  ό  όγκος .  «Ποιήσω  σε»,  φησίν 

\ 

«εις  έ&νος  μέγα  καί  ευλογήσω  σε  καί  μεγαλυνώ  τό  όνομά 
σου».  Ον  μόνον  εϋνει  σε  μεγάλφ  έπιστήσω  καί  το  όνομά  σου 
μέγα  άπεργάσομαι,  άλλα  καί  Ευλογήσω  σε  καί  έση  εύλογη- 
20  μένος».  Μ  ή  νομίσης,  άγαπητέ ,  ταυτολογίαν  είναι  τό  εϊρημέ- 
νον  τό,  ((Καί  ευλογήσω  σε,  καί  έση  ευλογημένος ».  Τοσαύτης 
σε,  φησίν,  εύλογίας  αξιώσω,  ώς  παιπί  τω  αίώνι  σνμπα- 
ρεκτείνεσϋ'αι  αυτήν.  'Έση  γάρ  ευλογημένος ,  ώς  έκαστον 
αντί  μεγίστης  τιμής  σπουδήν  ποιεϊσϋ'αι  είσωύεΐγ  έαυτόν  εϊς 
25  7 ή ν  προς  σε  οικειότητα.  "Ορα  πώς  ανωϋ'εν  καί  εκ  προοι¬ 
μίων  αύτφ  προέλεγε  την  περιφάνειαν,  έν  ή  καταοτήοειν 
αυτόν  έμελλε.  « Ποιήσω  σε»,  φησίν,  «εις  έ&νος  μέγα  καί 
μεγαλυνώ  τό  όνομά  σον  καί  ευλογήσω  σε  καί  εοη  ευλογημέ¬ 
νος Διά  τούτο  καί  οι  Ιουδαίοι  μέγα  ηοονονν τες  έπϊ  τφ 
30  πατριάρχη  έδονλοντο  εϊς  την  τούτου  συγγένειαν  εαυτούς  εϊσω- 
ιλειν  καί  έλεγον'  «Τέκνα  του  9Αδραάμ  έσμεν».  5 Αλλ9  Ίνα 
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ύπακούοη,  έάν  δέν  ήτα  θεοσεβής.  Διότι  θά  ήμπορούσε  νά 
είπή,  έάν  ήτο  ένας  άπό  τούς  πολλούς,  προς  ποιον  σκοπόν 
μέ  οδηγείς  είς  ξένον  τόπον  και  μέ  διατάσσεις  νά  κατοικήσω 
άλλην  γην;  Διατί  δέν  μέ  άναδεικνύεις  μεγάλον  έδώ,  έάν 
θέλης  νά  τό  κάνης  αυτό;  διατί  δέν  μέ  κάνεις  άξιον  τής 
ευλογίας  σου,  ένφ  ζώ  είς  τον  πατρικόν  μου  οίκον;  Διότι  έάν 
μου  συμβή,  πριν  νά  φθάσω  είς  τόν  τόπον  πού  μέ  διατάσσεις, 
νά  άποκάμω  άπό  τόν  κόπον  τής  όδοιπορίας  και  νά  άρρωστή- 
σω  και  νά  άποθάνω,  τί  θά  μου  ώφελήσουν  αι  ύποσχέσεις; 
Τίποτε  όμως  άπό  αυτά  δέν  έδέχθη  νά  σκεφθή,  άλλά  ύπή- 
κουε  μόνον  είς  τήν  διαταγήν,  δπως  άκριβώς  ό  εύγνώμων 
δούλος,  χωρίς  νά  περιεργάζεται,  ούτε  νά  πολυεξετάζη  τά 
πράγματα,  και  ύπήκουε  και  ήτο  άπολύτως  βέβαιος,  δτι  ήσαν 
άψευδεϊς  αί  ύποσχέσεις  τοϋ  θεού*  «Και  θά  σέ  άναδείξω  είς 
έθνος  μέγα  και  θά  σέ  ευλογήσω  και  θά  δοξάσω  τό  όνομά 
σου,  και  θά  είσαι  ευλογημένος  μεταξύ  τών  άνθρώπων». 

Μεγάλος  ό  όγκος  τής  ύποσχέσεως.  «θά  σέ  άναδείξω», 
λέγει,  «είς  έθνος  μέγα  καί  θά  σέ  ευλογήσω  καί  θά  μεγαλύ- 
νω  τό  όνομά  σου».  Δέν  θά  σέ  κάμω  μόνον  μεγάλο  έθνος  καί 
δέν  θά  κάνω  τό  όνομά  σου  λαμπρόν,  άλλά  καί  «θά  σέ  εύλο- 
Υήσω,  καί  θά  είσαι  εύλογημένος  μεταξύ  τών  άνθρώπων». 
Νά  μή  νομίσης,  άγαπητέ,  δτι  είναι  ταυτολογία  τά  λόγια, 
«Καί  θά  σέ  εύλογήσω,  καί  θά  είσαι  εύλογημένος».  θά  σέ  άξιώ- 
σω,  λέγει,  τόσης  εύλογίας,  ώστε  αύτή  νά  έπεκτείνεται  καί 
νά  φθάνη  είς  δλους  τούς  αιώνας.  Διότι  θά  είσαι  ευλογημέ¬ 
νος,  ώστε  ό  καθένας  θά  κάνη  τό  παν,  άντί  μεγίστης  τιμής, 
νά  σέ  πλησιάση  καί  νά  γίνη  φίλος  σου.  Πρόσεχε  πώς  άπό 
τήν  άρχήν  άκόμη  προέλεγε  τήν  ένδοξον  θέσιν,  είς  τήν  ο¬ 
ποίαν  έπρόκειτο  νά  τόν  τοποθετήοη*  «θά  σέ  άναδείξω»,  λέ¬ 
γει,  «έθνος  μέγα  καί  θά  καταστήσω  δοξασμένον  τό  όνομά 
σου  καί  θά  σέ  εύλογήσω  καί  θά  είσαι  εύλογημένος  μεταξύ 
τών  άνθρώπων».  Διά  τούτο  καί  οί  Ιουδαίοι  ύπερηφανευ ά¬ 
με  νοι  διά  τόν  πατριάρχην  ήθελον  νά  θεωρούνται  συγγενείς 
του  καί  έλεγον*  «Εϊμεθα  τέκνα  τού  Αβραάμ»18.  Άλλά  διά 
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μάΰωσιν,  δτι  από  τής  των  τρόπων  κακίας  ανάξιοι  τνγχάνουαι 
τής  συγγένειας ,  φησϊ  προς  αυτούς  ό  Χριστός ,  « ΕΙ  τέκνα  τον 
Αβραάμ  ήτε,  τα  έργα  τον  Αβραάμ  έποιειτε  αν».  Και  Ιω¬ 
άννης  όέ  ι ό  τον  Ζαχαρίαν,  ήνίκα  συνέρρεον  εις  τον  Ίορδάνην 
5  οι  βαπτισ&ήναι  σπενδοντες ελεγε  προς  αυτούς  « Γεννήματα 
έχιδνών,  τις  νπέδειξεν  νμιν  φεύγειν  από  τής  μελλονσης 
οργής;  Ποιήσατε  οϋν  καρπόν  άξιον  τής  μετ ανοίας,  και  μή 
δόξητε  λέγειν ,  δτι  πατέρα  έχομεν  τον  Αβραάμ.  Λέγω  γάρ 
νμιν ,  δτι  δύναται  ό  Θεός  και  έκ  των  λίΰων  τούτων  έγεϊραι 
10  τέκνα  τφ  Αβραάμ ».  Είδες  πώς  μέγα  αυτού  τό  8νομα  παρά 
πάσιν  ήν;  Αλλά  τέως  τιρό  τής  έκβάσεως  τό  φιλόϋ'εον  τον 
δικαίου  δείκννται,  πώς  τοϊς  παρά  τον  Θεόν  ρηΰεϊσιν  έπί- 
στενσε  και  άπαντα  τά  δοκούντα  είναι  φορτικά  μετ'  ευκολίας 
κατεδέγνετο.  « Και  ευλογήσω »,  φησί >  (.ατούς  εύλογούντάς  σε 
15  και  τούς  καταρω μένους  σε  καταράσομαυ  και  ένενλογηϋ'ήσον- 
ται  έν  σοϊ  πάσαι  αί  φνλαι  τής  γής». 

"Ορα  Θεόν  σνγκατάβασίν  και  πόσης  αντφ  φιλίας  δει - 
κννσι  τεκμήριον.  Εκείνους,  φησί,  φίλους  ποιήσομαι,  τούς 
πρός  σε  γνησίως  δ ιακει μένους,  και  έκείνους  έχ&ρους,  τους 
20  έναντίως  πρός  σέ  ϊχοντας *  δπερ  σχεδόν  ουδέ  παϊδες  τιρός 
πατέρας  έπιδειξαι  άνέχονται,  τό  τούς  αυτούς  ποιείσύαι  αν- 
τοις  και  φίλους  και  έχ&ρούς.  Μεγίστη  ονν,  άγαπητέ ,  ή  τιερϊ 
τόν  πατριάρχην  τού  Θεού  έννοια.  *  Εκείνους ,  φησίν ,  ευλο¬ 
γήσω  τους  ευλογούν τάς  σε,  καί  εκείνους  καταρώμαι  τούς 
25  κατ αρωμένονς  σε ·  «Και  ένενλογη&ήσονται  έν  σοϊ  πάσαι  αί 
φυλαΐ  τής  γής».  9Ιδον  προσθήκη  και  έτέρας  φιλοτιμίας.  Πά- 
σαι  γάρ ,  φησίν ,  αί  φνλαϊ  τής  γής  επί  τω  σω  όνόματι  ένεν- 
λογεϊσϋαι  οπονδάσονσι  καί  από  τής  σής  προσηγορίας  σε¬ 
μνότερα  τά  καύ'  έαντονς  έγκαταστ ήσονσιν. 

30  5.  ΊΙκούσατε,  άγαπητοί,  οϊα  έπέταξεν  ό  Δεσπότης  τφ 
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νά  μάθουν,  ότι  άπό  την  κακήν  διαγωγήν  των  έγιναν  άνάξιοι 
τής  συγγένειας  αυτής,  λέγει  πρός  αύτούς  ό  Χριστός,  «Έάν 
είσθε  τέκνα  του  Άβράμ,  θά  έκάμνατε  τά  έργα  του  Α¬ 
βραάμ»14.  Καί  ό  Ιωάννης  ό  υΙός  του  Ζαχαρίου,  δταν  ήρ- 
χοντο  είς  τόν  Ίορδάνην  αυτοί,  οι  όποιοι  έσπευδον  νά  βαπτι- 
σθούν,  έλεγε  πρός  αύτούς,  «Γεννήματα  έχιδνών,  ποιος  σας 
ύπέδειξε  νά  άποφύγετε  τήν  μέλλουσαν  όργήν;  Κάμετε  λοι¬ 
πόν  καρπούς  άξίους  τής  μετάνοιας  καί  μη  άρκήσθε,  είς  τό 
νά  λέγετε,  έχομεν  πατέρα  τόν  Αβραάμ.  Διότι  σας  λέγω, 
δτι  ό  θεός  ήμπορεϊ  καϊ  έκ  των  λίθων  τούτων  νά  άναστήση 
τέκνα  του  Αβραάμ»15.  Είδες  πως  ήτο  μεγάλο  τό  δνομά  του 
είς  δλους;  Άλλ’  άπό  τή,ν  άρχήν  και  πριν  άπό  τήν  έκβασιν 
των  πραγμάτων  δεικνύεται  ή  εύσέβεια  του  δικαίου,  πώς  δη¬ 
λαδή  έπίστευσεν  είς  τούς  λόγους  τού  θεού  και  έδέχετο  μέ 
εύκολίαν  δλα  έκεϊνα  πού  έφαίνοντο  δτι  ήσαν  άβάστακτα. 
«Και  θά  εύλογήσω»,  λέγει,  «αύτούς  πού  θά  σέ  τιμούν  και 
θά  καταρασθώ  αύτούς  πού  θά  σέ  καταρώνται*  Και  άπό  εσένα 
θά  εύλογηθούν  δλαι  αί  φυλαϊ  τής  γης». 

Πρόσεχε  συγκατάβασιν  θεού  καί  πόσης  φιλίας  άπόδει- 
ξις  γίνεται  εις  αύτόν.  Εκείνους,  λέγει,  πού  θά  σού  συμπε- 
ριφέρωνται  φιλικά,  θά  τούς  κάνω  φίλους  σου,  καί  αύτούς 
πού  θά  διάκεινται  έχθρικώς  πρός  έσένα,  θά  τούς  κάνω 
εχθρούς,  πράγμα  τό  όποιον  ούτε  τά  τέκνα  σχεδόν  άνέχον- 
ται  νά  έπιδείξουν  πρός  τούς  πατέρας  των,  τό  νά  κάνουν 
δηλαδή  τούς  ίδιους  φίλους  καί  έχθρούς.  Πολύ  μεγάλη  λοι¬ 
πόν  είναι,  άγαπητέ,  ή  εύνοια  τού  θεού  πρός  τόν  Πατριάρ¬ 
χην.  Εκείνους,  λέγει,  πού  σέ  εύλογούν  θά  τούς  εύλογήσω 
καί  θά  καταρώμαι  αύτούς  πού  σέ  καταρώνται.  «Καί  διά  σού 
(δΓ  ενός  έκ  τών  άπογόνων  σου)  θά  εύλογηθούν  δλαι  αί 
φυλαϊ  τής  γης».  Ιδού  καί  άλλη  προσθήκη  καί  άλλης  γεν¬ 
ναιοδωρίας.  Διότι,  λέγει,  δλαι  αί  φυλαϊ  τής  γης  θά  φροντί¬ 
σουν  νά  εύλογηθούν  μέ  τό  δνομά  σου  καί  θά  καταστήσουν 
τά  τής  ζωής  των  σεμνότερα  άπό  τήν  ίδικήν  σου  όνομασίαν. 

5.  Ήκούσατε,  άγαπητοί,  ποία  πράγματα  διέταξεν  ό  Κύ- 
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Χαλδαίω.  τφ  γέροντι ,  τφ  μήτε  νόμον  έγνωκότι,  μήτε  προ- 
φήταις  έντυχόντ ι,  μήτε  έτέρας  διδασκαλίας  τίνος  άπολαύ- 
σαντι;  Είδε τε  όσος  τών  έπιναγμάτωγ  ό  όγκος;  πώς  υψηλής 
τινός  και  νεανικής  δεόμενος  ψυχής  πρός  την  τούτων  έκπλή- 
5  ρωσιν;  Βλέπετε  λοιπόν  και  τον  πατριάρχον  τήν  ευγνωμοσύ¬ 
νην,  όπως  ήμιν  ή  Γραφή  φανερόν  αυτήν  κα&ίστησι.  « Και 
έπορεύϋη »,  φηοίν,  «ν Αβραμ  καϋά  έλάλησεν  αντφ  Κύριος  ό 
Θεός'  και  ωχετο  μετ  αυτόν  Αώτ ».  Ούχ  απλώς  είπεν ,  «Έ- 
πορεύϋη  Ά6ραμ»}  αλλά ,  «Καίλάπερ  έλάλησεν  αντφ  Κύριος 
10  ό  Θεός».  Ακόλουθα,  φησί ,  τ φ  έπιτάγματι  άπαντα  διετιρά - 
ξατο .  Είπεν  άφειναι  πάντα ,  και  συγγένειαν  και  οίκον ,  και 
άφήκεν.  Είπεν  έλΰεΐν  εις  γήν,  ήν  ονκ  ήδευ  κατεδέξατο. 
Έπηγγείλατο  ποιήσεΐν  εϊς  έΊλνος  μέγα ,  και  ενλογήοειν  έ- 
πίστενσεν  δτι  εσται  καί  τούτο.  Και  καδάπερ  έλάλησεν  ανιφ 
Κύριος  ό  Θεός,  όντως  έττορεύδη *  αντί  τον,  έπίστενσε  τοίς 
παρά  του  Θεόν  ρηέλεϊσιν,  ούδέν  ένδοιάσας,  ουδέ  άμφιβάλλων, 
άλλ *  έστηριγμένην  εχων  την  διάνοιαν  και  τον  λογισμόν, 
όντως  έιτορεύ&η'  διό  καί  πολλής  έννοιας  άπήλανσε  παρά 
τον  Δεσπότου.  «Καί  ώχετο»,  φησί,  «και  Λώτ  μετ’  αυτόν». 

20  Τίνος  ένεκεν,  εΐπόντος  τον  Θεόν,  «ΈξελΦε  εκ  τής  γής 
σου  και  έκ  τής  συγγένειας  σον  καί  εκ  τον  οίκον  τού  πατρός 
σου »  τούτον  έπεφέρετο;  Ονχι  παρακούων  τον  Δεσπότου, 
άλλ ’  ίσως  έπειδή  νέος  ήν,  καί  πατρός  χώραν  αντφ  έπεϊχε, 
κάκεινος  διά  φιλοστοργίαν  καί  τήν  τών  τρόπων  επιείκειαν, 
25  δυσανατωσπάοτως  είχε  τον  δικαίου,  ταύ της  ένεκεν  τής  αι¬ 
τίας  ονκ  ανέχεται  αυτόν  καταλιπεϊν.  Αοιτών  δέ  και  έν  τάξει 
παιδός  αυτόν  είχεν,  έν  ηλικία  τοιαύτη  παϊδας  έχειν  μή  δυ- 
νηϋείς  διά  τήν  τής  Σάρας  στείρωσιν.  Άλλως  δέ  και  6 
τρόπος  τον  νέου  ον  πολύ  άπέδει  τον  δικαίου.  Αυτό  γάρ  τούτο 
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ριος  είς  τόν  Χαλδαϊον,  τον  γέροντα  έκεϊνον,  πού  ούτε  νόμον 
έγνώριζεν,  ούτε  προφητείας  εϊχεν  άναγνώσει,  ούτε  ειχεν 
άκούσει  άλλην  διδασκαλίαν  κάποιου  άλλου;  Είδατε  πόσον 
μεγάλο  ήτο  τό  μέγεθος  των  έντολών;  εϊδετε  πώς  εϊχεν  α¬ 
νάγκην  νεανικής  ψυχής,  διά  νά  έκπληρώοη  αυτά;  Βλέπετε 
λοιπόν  και  την  ευγνωμοσύνην  τού  πατριάρχου,  όπως  μάς 
την  καθιστρ  φανερόν  ή  Γραφή.  «Και  έπορεύθη»,  λέγει,  «ό 
"Αβραμ,  δπως  τού  εϊπεν  Κύριος  ό  θεός*  και  έπορεύετο  μα¬ 
ζί  του  και  ό  Λώτ»1β.  Δέν  εϊπεν  άπλώς,  «έπορεύθη  ό  ν'Α6ραμ», 
άλλά,  «δπως  τού  εϊπεν  Κύριος  ό  Θεός».  "Όλα,  λέγει,  τά  έξε- 
τέλεσε  σύμφωνα  μέ  τήν  διαταγήν  του.  Εϊπεν  είς  αύτόν  νά 
έγκαταλείψη  τά  πάντα,  καί  τούς  συγγενείς  καί  τόν  οϊκον 
του,  καί  τά  έγκατέλειψεν.  Εϊπεν  είς  αύτόν  νά  ελθη  εις  τό¬ 
πον,  τόν  όποιον  δέν  έγνώριζε,  και  έδέχθη  νά  τό  κάνη. 
Ύπεσχέθη  νά  τόν  άναδείξη  είς  μέγα  έθνος  καί  νά  τόν  εύλο- 
γήση,  καί  έπίστευσεν  δτι  καί  αυτό  θά  πραγματοποιηθη.  Καί 
δπως  τού  εϊπεν  ό  Κύριος  ό  θεός,  έτσι  έπορεύθη.  Έπίστευ¬ 
σεν  είς  αυτά  πού  τού  εϊπεν  ό  θεός,  χωρίς  νά  φοβηθή  καθό¬ 
λου  ούτε  νά  άμφιβάλλη,  άλλ’  έπορεύθη  μέ  σταθερόν  θάρρος 
καϊ  σταθερόν  τήν  άπόφασίν  του*  διά  τούτο  έναντι  δλων  αύ- 
τών  έτυχε  μεγάλης  χάριτος  άπό  τόν  θεόν.  «Καί  άνεχώρη- 
σεν»,  λέγει,  «μετ’  αύτού  και  ό  Λώτ». 

Διατί  έλαβε  καϊ  αύτόν  μαζί  του,  ενώ  εϊπεν  ό  θεός, 
«Έξελθε  άπό  τήν  χώραν  σου  καϊ  άπό  τούς  συγγενείς  σου 
καϊ  άπό  τόν  πατρικόν  σου  οϊκον»;  *Οχι  βέβαια  παραβαίνων 
τήν  έντολήν  τού  Κυρίου,  άλλ3  ϊσως  έπειδή  ήτο  νέος  καϊ  εί¬ 
χε  ν  ό  ν,Αβραμ  τήν  θέσιν  τού  πατέρα  του,  καί  εκείνος  πά¬ 
λιν  έξ  αιτίας  τής  φιλοστοργίας  καϊ  τής  καλωσύνης  του,  ήτο 
προσκολλημένος  είς  τόν  δίκαιον  καί  έξ  αίτιας  αύτού  δέν 
άνέχεται  νά  τόν  έγκαταλείψη.  Κατ3  άκολουθίαν  εϊχεν  αυτόν 
ώς  θετόν  υιόν,  έπειδή  δέν  ήμπόρεσε  νά  άποκτήση  τέκνα, 
άν  καί  εύρίσκετο  είς  αυτήν  τήν  ηλικίαν,  λόγω  τής  οτειρό- 
τητος  τής  Σάρας.  ν Αλλωστε  καϊ  ό  τρόπος  ζωής  τού  νέου 
δέν  διέφερε  πολύ  άπό  τόν  τού  δικαίου.  Διότι  αυτό  τό  ϊδιον, 
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τό,  προκειμένων  τών  δύο  αδελφών ,  τιροσνειμαι  εαυτόν  τφ 
δικαίω,  πόσης  ήν  σννέσεωςΤ  τό  διακρϊναι  και  δοκιμάοαι  τίνι 
ιών  ύλείων  δέοι  τα  καύ’  έαντόν  έπιτρέψαι;  Και  τό  έλέσϋαι 
τήν  αποδημίαν  καί  αυτό  τιάλιν  δεΐγμχχ  τής  των  τρόπων  ήν 
5  κοσμιότητος.  Εί  γάρ  και  τό  τελενταίον  εν  τιοι  έδοξε  διαμαρ- 
τάνειν,  ή  νίκα  τοίς  πρωτείοις  έπεπήδησεν,  άλλ’  όμως  κατ’ 
ίχνος  τον  δικαίου  έοΊΐούδαζε  πορεύεσϋαι.  Και  διά  τοντο 
καί  ό  δίκαιος  κοινωνόν  έλάμβανε  τής  οδοιπορίας }  κάκεινος 
μετά  προϋνμίας  τής  οίκοι  διατριβής  την  ξένην  προετίμησεν. 
10  ΕΙτα  ίνα  μάϋ'ωμεν  δτι  ον  νεανίσκω  οντι  τώ  πατριάρχη  ταϋτα 
έπέταττεν  δ  Δεσπότης,  άλλ'  ήδη  προς  γήρας  έλαύνοντι,  δτε 
καί  όκνηρότ ερον  λοιπόν  οι  πλείονς  των  ανθρώπων  προς  τάς 
αποδημίας  διάκεινται,  φησίν  «’ Άβραμ  δέ  ήν  ετών  έβδο- 
μήκοντα  πέντε ,  δτε  έςήλϋ'εν  έκ  Χαρράν ». 

15  Είδες  τιώς  οντε  ή  ηλικία ,  οντε  ετερόν  τι  τών  δνναμένων 
αυτόν  έπισπάσασύαι  προς  την  οίκοι  παραμονήν  κώλυμα  αϋ- 
τώ  γέγονεν,  αλλά  πάντων  άνώτερσς  έγ ενετό  ό  τον  Θεόν 
πότλος.  αΟταν  γάρ  ή  ψυχή  δ  ιεγη  γερμένη  καί  νήφονσα  ή,  πάν¬ 
τα  διατέμνει  τά  κωλύματα  καί  δλη  γίνεται  τον  ποϋουμένου 
20  χαι  νπ  ούδενός  τών  έν  μέσω  φαινομένων  δνοχερών  διακό¬ 
πτεται,  άλλα  πάντα  παρατρέχει  καί  ον  πρότερον  ίοταται, 
μέχρις  αν  έπιτνχη  του  οπουδαζομένον.  Διά  τοι  τοντο  καί  (5 
δίκαιος  ούτος,  καί  υπό  τον  γήρως  καί  υπό  έτέρων  πλειόνων 
κωλύεσϋαι  δυνάμενος ,  πάντα  διαρρήξας  τά  δεομά,  κατλάπερ 
25  νέος  καί  οφριγατν  καί  υπό  μηδενός  κωλυόμενος ,  όντως  ί- 
σπενδε  καί  ήτιείγετο  εις  εργον  άγαγειν  ζα?~  Δεσπότου  τό 
έπίταγμα.  Ουδέ  γάρ  οϊόν  τέ  ποτέ  δουληϋέντα  τινά  γετηταΧόν 
τι  καί  άνδρείον  έπιδείξασΟαι ,  έτέρως  τοντο  εις  εργον  άγα- 
γείν,  μή  πρότερον  αύτόν  προς  άπαντα  τά  μέλλοντα  αντώ 
30  πρός  την  τοταύτην  έγχείρησιν  έμποδών  Ίστασϋαι  παραταξά- 


17,  Γεν.  12,  4. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΠΡΩΤΗ 


329 


τό  νά  άφιερώση  δηλαδή  τόν  έαυτόν  του  είς  τον  δίκαιον, 
ένψ  ύπήρχον  και  οι  δύο  άδελφοί,  πόσην  σύνεσιν  δέν  δει¬ 
κνύει  μέ  τό  νά  διακρίνη  και  νά  έκλέξη  είς  ποιον  έκ  των 
θείων  άπρεπε  νά  έμπιστευθή  τόν  έαυτόν  του;  Καί  τό  νά 
προτίμηση  τήν  μετανάστευσιν  και  αύτό  πάλιν  ήχο  δείγμα 
των  καλών  του  τρόπων.  Διότι  και  άν  έφάνη  είς  τό  τέλος, 
ότι  έσφαλλεν,  δταν  ήθελε  τά  πρωτεία,  δμως  έφρόντιζε  νά 
άκολουθή  τά  ίχνη  του  δικαίου.  Και  έξ  αίτιας  αύτού  καί  ό 
δίκαιος  τόν  έπήρε  μαζί  του  ώς  σύντροφόν  του  καί  έκεϊνος 
έπροτίμησε  μέ  πολλήν  προθυμίαν  τήν  ζωήν  είς  τήν  ζένην 
χώραν  άπό  τήν  ζωήν  είς  τόν  οίκον  του.  ’Έπειτα  διά  νά  μά- 
θωμεν,  δτι  ό  πατριάρχης  δέν  ήτο  νέος,  δταν  διέτασσεν  αυτά 
ό  Κύριος,  άλλά  έβάδιζεν  ήδη  πρός  τά  γηρατειά,  οπότε  οι 
περισσότεροι  έκ  των  ανθρώπων  δεικνύουν  πλέον  άπροθυ- 
μίαν  πρός  τάς  μεταναστεύσεις,  λέγει*  «Ό  δέ  ’Άβραμ  ήτο 
έβδομήντα  πέντε  έτών,  δταν  άνεχώρησεν  άπό  τήν  Χαρράν»17. 

Είδες  πώς  ούτε  ή  ήλικία,  ούτε  τίποτε  άλλο  άπό  αύτά, 
πού  ήμπορούσαν  νά  τόν  κρατήσουν  είς  τήν  πατρικήν  του 
γην,  έγινεν  είς  αύτόν  έμπόδιον,  άλλ5  ό  πόθος  πρός  τόν  θεόν 
άπεδείχθη  άνώτερος  άπό  δλα.  Διότι  δταν  ή  ψυχή  είναι  εν 
έγρηγόρσει  καί  προσέχει,  δλα  τά  εμπόδια  τά  ύπερνικςί  καί 
άφοσιώνεται  καθ’  ολοκληρίαν  είς  τό  ποθούμενον  καί  δέν 
εμποδίζεται  άπό  καμμίαν  άπό  τάς  δυσχερείας  πού  παρεμ¬ 
βάλλονται,  άλλά  τά  προσπέρνα  δλα  καί  δέν  σταματά,  μέ- 
χρις  δτου  νά  έπιτύχη  τό  έπιδιωκόμενον.  Διά  τούτο  βέβαια 
καί  ό  δίκαιος  αύτός,  άν  καί  ήτο  δυνατόν  νά  έμποδίζεται  καί 
άπό  τήν  γεροντικήν  ήλικίαν  καί  άπό  πολλά  άλλα,  άφοϋ 
διέρρηζεν  δλα  τά  δεσμά,  ωσάν  νέος,  γεμάτος  άπό  σφρίγος 
καί  χωρίς  νά  έμποδίζεται  άπό  τίποτε,  έτσι  έσπευδε  καί  έβιά- 
ζετο  νά  πραγματοποιήση  τήν  έντολήν  τού  Κυρίου.  Ούτε 
βέβαια  είναι  δυνατόν  ποτέ  νά  θελήση  κάποιος  νά  έπιδείζη 
κάτι  τό  γενναϊον  καί  άνδρεϊον  καί  νά  τό  πραγματοποιήση 
κατ’  άλλον  τρόπον,  έάν  προηγουμένως  δέν  σταθη  άντιμέ- 
τωπος  πρός  δλα  αύτά  πού  πρόκειται  νά  παρεμβληθούν  ώς 
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μενον.  Τούτο  0η  σαφώς  και  ό  δίκαιος  ουτος  έπιστάμενος, 
πάντα  παραδρομών  καί  μήτε  σννήϋειαν ,  μήτε  συγγένειαν, 
μήτε  οικίαν  πατρικήν ,  ι/^τε  τάφον,  μήτε  το  γήρας  αυτό  λο- 
γισάμενος,  εις  εκείνο  μόνον  ετεινεν  αυτόν  την  διάνοιαν, 
5  όπως  δννηΰή  πλήρωσα ι  τό  προσταχ&έν  παρά  τον  Δεσπότου. 
Και  ήν  Ιδεϊν  πράγμα  πολλά ν  ΰανματος  γέμον  άνθρωπον  έν 
γήρα  δαϋντάτω  μετά  γυναικός  και  αυτής  προβεβηκνίας  λοι¬ 
πόν,  και  πλή&ονς  οϊκετών  μετανιστά μενον,  και  ουδέ,  όπου 
λήξει  αύιφ  τά  τής  πλάνης,  εϊδότα.  Εϊ  δε  τις  κάκεινο  συνε- 
10  τώς  λογίσαιτο ,  πόση  κατ 5  εκείνον  τον  καιρόν  οδών  ή  δυσκο¬ 
λία  ήν  (ουδέ  γάρ  καϋάπερ  ννν  μετά  άδειας  έξήν  έπιμίγνν- 
ο&αί  τισι,  καί  όντως  ευκόλως  τάς  αποδημίας  ποιεΐσϋαι ,  τής 
άρχής  κατά  τόπους  ονσης  δ  τηρημένης,  και  άνα γκαζομένων 
τών  διοδενόν των  από  αρχόντων  εις  άρχοντας  μεταπηδάν,  και 
15  καϋ9  έκαστη  ν  σχεδόν  από  βασιλείας  εις  βασιλείαν  μεταβαί- 
νειν)'  και  τούτο  τοίννν  ικανόν  ήν  κώλυμα  τώ  δικαίω,  εϊγε 
μ  ή  πολνν  είχε  τον  πόϋον  καί  την  έκ  τον  έπιτάγμαιος  νπακοήν. 
Άλλ*  οντος,  καΟάπερ  αράχνην ,  ταντα  πάντα  δια σπάσας  τά 
κωλύματα  καί  τή  πίστει  νενρωΰείς  τον  λογισμόν  και  τώ  όξιώ - 
20  κάτι  τ ον  έπαγγειλαμένον  πεποι&ώς,  ήπτετο  τής  οδοιπορίας. 
«Καί  έλαδευ,  φηοίν γ  « ’Άβραμ  Σάραν  την  γυναίκα  αυτόν  καί 
Λώτ  τον  νίον  τον  αδελφόν  αυτού  και  πάντα  τά  υπάρχοντα  αν- 
τών,  6σα  έκΐ7]σαντο  έν  Χαρράν,  καί  έξήλϋε  πορευτλήναι  εις 
γην  Χαναάν. 

25  β.  'Όρα  τής  Γραηής  τήν  ακρίβειαν,  πώς  ήμϊν  άπαντα 
διηγείται ,  Ίνα  διά  πάντ ων  μάΰωμεν  τον  δικαίου  τό  φιλόϋεον. 
«Και  έλαβε»,  φησί,  «Σάραν  τήν  γυναίκα  αυτού  και  Λώτ.  τνν 
υιόν  τον  αδελφόν  αντοϋ  καί  πάντα,  όσα  έκτήοαντο  έν  Χαρ- 
σάν ».  Ούχ  απλώς  είπε,  « Πάντα  όσα  έκτήοαντο  έν  Χαρράν 
30  άλλ9  Ίνα  μάϋωμεν,  ότι  ονδέν  τών  από  τών  ΧαλδαΙων  έπηγά- 
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έμπόδια  εις  τήν  τοιαύτην  έπιχείρησιν.  Αύτό  λοιπόν  γνωρί¬ 
ζω  ν  καλώς  ό  δίκαιος  αύτός,  παραβλέπων  τά  πάντα  και  μή 
σκεπτόμενος  ούτε  τήν  συγγένειαν,  ούτε  τήν  πατρικήν  οι¬ 
κίαν,  ούτε  τον  πατρικόν  τάφον,  ούτε  τήν  γεροντικήν  ήλι- 
κίαν,  προς  εκείνο  μόνον  εΐχεν  έστραμμένην  τήν  σκέψιν  του, 
πώς  δηλαδή  να  ήμπορέση  νά  εκπλήρωσή  τήν  εντολήν  του 
Κυρίου.  Καί  ήτο  δυνατόν  νά  ίδή  κανείς  ένα  παράξενο  ν 
θέαμα,  ένα  άνθρωπον  δηλαδή,  εις  βαθύτατον  γήρας,  μαζί 
μέ  τήν  γυναίκα  του,  πού  και  αύτή  ήτο  ήδη  προχωρημένης 
ήλικίας,  και  μέ  πλήθος  δούλων  νά  μεταναστεάη  και  νά  μ  ή 
γνωρίζη  που  θά  χελειώση  ή  περιπλάνηοίς  του.  Έάν  δέ  κα¬ 
νείς  ήθελεν  άναλογισθή  σοβαρώς  και  εκείνο,  πόση  δηλαδή 
ήτο  ή  δυσκολία  τών  οδοιποριών  έκείνην  τήν  εποχήν  (διότι 
δέν  ήτο  δυνατόν  νά  συνανταται  κανείς  μέ  άλλους  μέ  τόσην 
ευκολίαν,  δπως  τώρα,  καί  νά  μεταναστεύη  μέ  άνεσιν,  επει¬ 
δή  ή  έξουσία  είς  τούς  διαφόρους  τόπους  ήτο  διηρημένη  καί 
οί  ταξιδεύοντες  ήναγκάζοντο  νά  μεταπηδούν  άπό  ήγεμόνα 
είς  ήγεμόνα  και  νά  μεταβαίνουν  καθημερινώς  άπό  6αο ι- 
λεία  ν  είς  βασιλείαν)*  καί  αύτό  λοιπόν  θά  ήτο  μεγάλο  έμπό- 
διον  διά  τό  δίκαιον,  έάν  βέβαια  δέν  ήτο  μεγάλος  ό  πόθος 
του  καί  ή  ύπακοή  του  είς  τήν  προσταγήν.  Άλλ’  αύτός,  α¬ 
φού  διέσπασεν  δλα  τά  έμπόδια  αύτά,  ως  ιστόν  άράχνης,  καί 
άφού  έδυνάμωσε  μέ  τήν  πίστιν,  τό  θάρρος  του  καί  έχουν 
έμπιστοσύνην  είς  τήν  άξίαν  τής  ύποσχέσεως,  ήρχιζε  τήν 
οδοιπορίαν  του.  «Καί  έλαβε»,  λέγει,  «ό  "Αβραμ  μαζί  του  τήν 
Σάραν  τήν  γυναίκα  του,  καί  τον  Λώτ  τον  υιόν  τού  άδελφού 
του,  καί  δλα  τά  υπάρχοντά  των,  οσα  άπέκτησαν  είς  τήν 
Χαρράν  καί  έφυγε,  διά  νά  μεταβή  είς  τήν  γήν  Χαναάν»1*. 

6.  Βλέπε  τήν  άκρίβειαν  τής  Γραφής,  πώς  διηγείται  είς 
ημάς  τά  πάντα,  διά  νά  μάθωμεν  τήν  άγάπην  τού  δικαίου 
πρός  ιόν  θεόν.  «Καί  έλαβε»,  λέγει,  «μαζί  του  τήν  Σάραν, 
τήν  γυναίκα  του,  καί  τόν  Λώτ,  τόν  υιόν  τού  άδελφού  του, 
καί  δλα,  δσα  άπέκτησαν  είς  τήν  Χαρράν».  Δέν  είπε  τυχαίοις, 
«θλα  δσα  άπέκτησαν  είς  τήν  Χαρράν»,  αλλά  διά  νά  μάθω- 
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γετο  ό  πατριάρχης ,  άλλα  πάντων  εκείνων  των  πατρωων  πα¬ 
ραχώρησης  τφ  άδελη  φ>,  όντως  έξήει  εκείνα  μόνα  έπιψεοόιιε- 
νος,  όσα  εϊς  την  Χαρράν  ήδννήϋ'η  κτ ήσασ&αι.  Και  τούτο  δέ 
έποίει  ό  θαυμάσιος  οντος ,  ονχι  περί  πολλοί*  ποιούμενος  ταυ  τα, 
5  ουδέ  ώς  φιλοχρήματος  τυγχάνων,  άλλ'  ΐνα  πάσιν  εχη  δεικνν- 
ναι  διά  τής  περιουσίας  αυτοί  τον  Θεοί  τήν  περί  αυτόν  τιρό- 
νοιαν.  'Ο  γάρ  έκ  τής  Χαλδαίοον  γής  αυτόν  άναστήσας  καί 
πάλιν  εντεύθεν  μετ οικισ&ήναι  προστάξας ,  αυτός  ήν  ό  και  την 
περιουσίαν  αύτφ  αυξων  έη'  έκάστης  καί  άπασαν  δυσκολίαν 
10  άναιρών  ώστε  και  τούτο  αυτό  δείγμα  τής  ηιλούέου  αυτοί 
γνώμης  έτύγχανε ,  τοσαντα  έπιφερόμενον  ου τω  διά  πάσης  Ιέ- 
ναι  τής  οδοί.  ' Έκαστος  γάρ  τών  όρώντων  εικότως  την  αιτίαν 
μα^άνειν  έβούλετο  τής  τον  δικαίου  άποδημίας.  ΕΙτα  πυνύα- 
νόμενος,  ότι  τον  Θεοί  κελενσαντος  έπϊ  τήν  άλλοτρίαν  μεύί- 
1 5  σιατο,  τά  οικεία  και αλιπών,  ανιών  τών  έργων  έδιδάοκετο 
και  τής  τε  νπακοής  του  δικαίου  το  φιλό&εον  έμάνϋανε,  και 
τής  περί  αυτόν  προνοίας  τον  Θεοί  τήν  υπερβολήν . 

« Και  έξήλϋ'ε»,  φησί,  « πορευύήναι  εϊς  γην  Χαναάν ».  77ο- 
ϋεν  ήδει ,  ότι  εις  τήν  Χαναναίων  γήν  λήξει  αύτφ  τά  τής  άπο- 
20  δη  μίας,  καίτοι  τ  ου  έπιτάγματος  όντως  εχοντος,  ότι  «Δ  ευρό 
είς  τήν  γήν ,  ήν  αν  σοι  δείξω»;  'Ίσως  ό  Θεός  αντφ  και  τορτο 
έμήνυσεν,  νποδείξας  αυτοί  τή  δ  νανοία  τήν  γήν ,  εις  ήν  έ¬ 
βούλετο  αυτόν  καταστ  ήσαι.  Διά  γάρ  τούτο }  ή  νίκα  αύτφ  έπέιατ- 
τεν}  άδιορίστως  έλεγε,  «Δεύρο  είς  γήν ,  ήν  άν  σοι  δείξω», 
25  %γα  ήμϊν  έκκαλύψη  του  δικαίου  τήν  αρετήν.  Εΐτα  έπειδή  τά 
παρ’  έαυτου  μετά  τιολλής  τής  δ αψιλείας  είσήνεγκε ,  ταχέως 
και  αυτός  τήν  γνώσιν  αύτφ  ένέύηκε  τής  γής ,  εις  ήν  έβούλετο 
αυτόν  τήν  οίκησιν  τιοιήσασϋαΐ.  Επειδή  γάρ  προεώρα  τής 
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μεν,  ότι  ό  πατριάρχης  δέν  έπήρε  τίποτε  μαζί  του  άπό  τούς 
Χαλδαίους,  άλλ5  έγκατέλειψεν  δλην  έκείνην  την  πατρικήν 
περιουσίαν  εις  τον  άδελφόν  του  και  άνεχώρησεν,  έχων  μα¬ 
ζί  του  μόνον  αύτά  πού  ήμπόρεσε  νά  άποκτήση  εις  τήν  Χαρ- 
ράν.  Και  έκαμνε  τούτο  αύτός  ό  Αξιοθαύμαστος,  όχι  έπειδή 
έσκόπευε  μεγάλα  πράγματα,  ούτε  ώσάν  νά  ήτο  φιλοχρή¬ 
ματος,  άλλά  διά  νά  ήμπορή  νά  έπιδεικνύη  προς  όλους  μέ 
τήν  περιουσίαν  του  τήν  περί  αύτοϋ  πρόνοιαν  τού  θεού. 
Διότι  αυτός  πού  τον  έξήγαγεν  άπό  τήν  γην  των  Χαλδαίων 
και  τάν  διέταξε  νά  μετοικήση  άπό  έδώ,  αυτός  ήτο  πού  ηΰξα- 
νε  καθημερινώς  τήν  περιουοίαν  του  καί  έξηφάνιζε  κάθε 
δυσκολίαν,  "Ωστε  καί  αυτό  ήτο  δείγμα  τής  θεοσεβούς  σκέ- 
ψεώς  του  νά  μεταφέρη  τόσα  πολλά  δηλαδή  καί  νά  προχωρή 
έτσι  καθ’  δλην  τήν  οδοιπορίαν  του.  Διότι  ό  καθένας  πού  έ- 
βλεπεν  αύτόν,  ήτο  φυσικόν  νά  θέλη  νά  μάθη  τήν  αίτίαν 
τής  μεταναστεύσεως  τού  δικαίου.  "Έπειτα  πληροφορούμε¬ 
νος,  ότι  μετώκει  είς  τήν  ξένην  χώραν  κατ’  έντολήν  τού  θε¬ 
ού,  έγκαταλείψας  όλα  τά  ίδικά  του,  μέ  αύτά  τά  έργα  έδιδά- 
σκετο  καί  έμάνθανε  καί  τήν  θεοσεβή  ύπακοήν  τού  δικαίου 
καί  τήν  ύπερβολικήν  δΤ  αύτόν  πρόνοιαν  τού  θεού. 

«Καί  έφυγε»,  λέγει,  «διά  νά  μεταβή  είς  τήν  γήν  Χα¬ 
ναάν».  Άπό  πού  έγνώριζεν,  ότι  είς  τήν  χώραν  των  Χανα- 
ναίων  θά  οταματήοη  ή  μετανάστευσίς  του,  άφού  ή  έντολή 
έλεγεν*  «Έλα  είς  τήν  χώραν,  τήν  όποιαν  θά  σού  ύποδεί- 
ξω»;  "Ισως  ό  θεός  νά  έδειξε  καί  τούτο  είς  αύτόν,  άφού 
έφανέρωσεν  είς  τήν  σκέψιν  του  τήν  χώραν,  είς  τήν  όποίαν 
ήθελε  νά  τόν  έγκαταοτήοη.  Διά  τούτο  βεβαίως  όταν  τόν 
διέταξε,  τού  ώμίληοεν  Απροσδιόριστα,  «Έλα  είς  τήν  χώ¬ 
ραν,  τήν  όποίαν  θά  σού  ύποδείξω»,  διά  νά  μάς  άποκαλύψη 
δηλαδή  τήν  άρετήν  τού  δικαίου.  "Έπειτα,  έπειδή  προαέφερεν, 
όσα  έξηρτώντο  άπό  αύτόν  μέ  μεγάλη  ν  άφθονίαν,  ταχέως  τού 
έγνωστοποίηαε  καί  ό  θεός  τήν  γήν,  είς  τήν  οποίαν  ήθελε 
κατοικήσει.  Έπειδή  δηλαδή  προέβλεπε  τό  μέγεθος  τής 
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άρετής  τον  δικαίου  τδ  μέγεθος ,  διά  το  ντο  και  όϊκοϋεν  ανιόν 
άνέστησε,  και  ον τε  τον  αδελφόν  λαδεϊν  έπέταξεν,  επειδή  ε- 
βούλετο  τούτον  διδάσκαλον  νυν  μέν  τοΐς  κατά  την  Παλαιστί¬ 
νην  άπαοι  γενέοϋαι,  μετά  βραχύ  δέ  και  τοϊς  καπά  την  Αίγυ - 
5  77Τ ον.  Είδες  πώς  ονκ  έν  τη  φύσει,  άλλ 3  εν  τη  προαιρέσει  της 
γνώμης  της  7]μειέρας  κεϊται  καί  ιά  τής  άρετής ,  και  τά  τής 
κακίας ;  V δον  γάρ  κατά  μεν  την  φνσιν  αδελφοί  έτύγχανον  0  τε 
πατριάρχης,  και  6  Ναχώρ,  κατά  δέ  την  προαίρεσίγ  ονκ  ετ.Γ 
άλλ 3  έκείνος  μέν  καίτοι  τον  άδε/.φον  προς  τοοαύτηγ  αρετήν 
10  η  ϋάσαντος,  ετι  τή  πλάτη]  τιροκατείληπτο ,  οντος  δέ  καΦ  έκά- 
στην  ημέραν  έδείκνν  δι’  αυτών  τών  πραγμάτων  απασι  τής 
κατά  Θεόν  αυτόν  άρετής  την  έπίδοσιν. 

« Και  ήλύε»,  φησίν ,  « εις  γην  Χαναάν  και  διώδευσεν  ’Ά- 
βραμ  την  γην  εις  το  μήκος  αυτής,  έως  τον  τόπον  τον  Σνχέμ, 
13  έπϊ  την  δρύν  την  νψϊ]λήν ».  Διδάσκει  ημάς  ή  Γραφή  τό  μέρος 
τής  χώρας ,  εις  δ  νυν  την  κατ οίκηοιν  ποιείται  ό  δίκαιος .  Εί - 
τα,  ίνα  μά&ωμεν  όπως  διέκειτο  &τι  τά  αντό&ι ,  φηοίν'  « 01  δέ 
Χαναναιοι  τότε  κατώκονν  την  γήτστ.  Ούχ  απλώς  τούτο  έπεση- 
μήνατο  πάλιν  ό  μακάριος  Μωνσής 9  άλλ 5  ίνα  μάϋωμεν  καί  έν - 
20  τεύ$εν  την  φιλόσοφον  γνώμην  τον  πατριάρχον,  ότι  τών  τόπων 
ετι  προκατειλημμένων  υπό  τών  Χαναναίων,  ήναγκάζετ ο  κα&ά- 
περ  άλήτης  καί  ξένος  και  ώς  εις  τών  εύτελών  καί  άπερριμ- 
μένων ,  ώς  έτνχε  κατ αλνειν,  ουδέ  καταγωγίου  ίσως  ευπορών. 
Και  όμως  ουδέ  οντοσς  έδυσχέρανεν,  ουδέ  είπε *  τί  τούτο ;  δ 
25  μειά  τοσαντης  τιμής  και  θεραπείας  διάγων  έν  τή  Χαρράν, 
ννν  αναγκάζομαι ,  ώς  άπολις,  καί  ξένος ,  καί  επηλνς ,  έν  χά- 
ριτος  μέρει  περιιέναι  και  καταγωγίου  ευτελούς  έπιζητείν  άνά- 
παυσιν  και  ουδέ  όντως  έπιτυχείν  δύναμαι  αύτού ,  άλλ 9  έν  σκη- 
ναϊς  καί  καλύβαις  με  διάγειν  ανάγκη ,  καί  τάς  άλλας  άπάσας 
30  η  έρειν  ταλαιπωρίας.  Τοντό  έστιν  βλον,  δ  έλεγε ,  « Δεύρο , 


19.  Γεν.  12  6. 

20.  Γεν.  12,  6. 
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άρετής  του  δικαίου,  διά  τούτο  και  τον  έσήκωσεν  από  την 
πατρίδα  του  καί  τόν  διέταξε  νά  μή  πάρη  μαζί  του  ούτε  τόν 
άδελφόν  του,  επειδή,  ήθελε  νά  γίνη  αυτός  διδάσκαλος  τώρα 
μέν  ολοκλήρου  τής  Παλαιστίνης,  έπειτα  δέ  άπό  ολίγον  και 
τής  Αϊγύπτπου  ολοκλήρου.  Είδες,  πώς  καί  ή  άρετή  καί  ή 
κακία  δεν  εύρίσκονται  είς  τήν  φύσιν,  άλλά  είς  την  καλήν 
διάθεσιν  τής  σκέψεώς  μας;  Διότι  ιδού,  ώς  προς  τήν  φύσιν 
ό  Πατριάρχης  καί  ό  Ναχώρ  ήσαν  άδελφοί,  κατά  [ήν  διά- 
θεσιν  δμως  δχι.  Αλλά  εκείνος  ό  Ναχώρ,  άν  καί  ό  άδελφός 
του  είχε  φθάσει  είς  τόσον  σημεϊον  άρετής,  δμως  αυτός  έξη- 
κολούθετ  άκόμη  νά  παραμένη  είς  τήν  πλάνην,  ένψ  αυτός  ό 
δίκαιος  μέ  αύτά  τά  πράγματα  καθημερινώς  έφανέρωνεν  είς 
δλους  τή,ν  αΰξησιν  τής  προς  τόν  θεόν  άρετής  του. 

«Καί  ήλθεν»,  λέγει,  «είς  τήν  γήν  Χαναάν  καί  διέσχισεν 
ύ  ’Άβραμ  τήν  χώραν  κατά  μήκος  αύτής  μέχρι  τόν  τόπον 
Συχέμ,  είς  τήν  τοποθεσίαν  «ύψηλή  δρυς»19.  Μας  διδάσκει  ή 
Γραφή  τό  μέρος  τής  χώρας,  είς  τήν  οποίαν  κατοικεί  τώρα  ό 
δίκαιος.  "Έπειτα,  διά  νά  μάθωμεν  πώς  ήσαν  είς  τόν  τόπον  ιά 
πράγματα,  λέγεί'  «οί  δέ  Χαναναϊοι  καιώκουν  τότε  τήν  πε¬ 
ριοχήν  αυτήν»20.  Δέν  μας  έπεσήμανεν  αυτό  χωρίς  λόγον  ό 
Μακάριος  Μωυσής,  άλλά  διά  νά  μάθωμεν  καί  άπό  εδώ  τήν 
μελετημένην  σκέψιν  του  πατριάρχου,  δτι  δηλαδή,  επειδή 
τούς  τόπους  έκείνους  τούς  ειχον  προκαταλάβει  οί  Χανα- 
ναϊοι,  ήναγκάζετο,  ώς  περιπλανώμενος  καί  ξένος  καί  ώς 
ένας  άπό  τούς  ευτελείς  καί  άνευ  άξίας,  νά  κατοική  εκεί 
δπως  έτυχεν,  χωρίς  νά  έχη  οΰτε  ένα  καταγώγιον,  διά  νά 
μείνη.  Καί  δμως  δέν  έδυσανασχετοϋσεν,  ούτε  είπε*  διατί  νά 
γίνεται  αύτό;  εγώ  πού  έζουσα  είς  τήν  Χαρράν  μέ  τόσην 
έκτίμησιν  καί  έξυπηρέτησιν,  διατί  άναγκάζομαι  τώρα  ώς 
άπατρις  καί  ξένος  καί  ώς  έλθών  προ  ολίγου  νά  περιέρχω- 
μαι  είς  τόπον  φιλανθρωπίας  καί  νά  άναζητώ  ένα  ευτελές 
καταγώγιον,  διά  νά  άναπαυθώ  καί  νά  μή  ήμπορώ  νά  έπιτύ- 
χω  αύτό,  άλλά  νά  διαβιώ  μέσα  είς  σκηνάς  καί  καλύβας  καί 
νά  ύποφέρω  δλας  τάς  άλλας  ταλαιπωρίας.  Αύτό  είναι  δλο 
εκείνο  πού  μου  έλεγεν,  «"Έλα  έδώ  καί  θά  σέ  άναδείξω 
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και  τωιήσω  σε  εις  έθνος  μέγα »;  Τέως  μοι  καλά  τα  προοίμια * 
τί  χρηστό ν  έστι  προοδοκήσαι  λοιπόν;  Άλλ 3  ουδέ  όντως  ήνέοχε- 
ιό  τι  τοιοντον  είπεϊν  6  δίκαιος ,  ουδέ  ένδοιάσαι}  άλλ3  δλοκλή - 
ρω  τη  διανοία  και  τελεία  τη  πίστει  θαρρήσας  ταις  τον  Θεόν 
δ  νποσχέσεσιν}  άκλινή  διηνεκώς  έσχε  τον  λογισμόν'  δι3  8  καί 
ταχέως  ήξιώθη  τής  άνωθεν  παραμυθίας . 

7.  Άλλ3  ΐνα  μή  εις  πολν  μήκος  έκτείνωμεν  την  διδασκα¬ 
λίαν ,  ενταύθα  στήσαντες  κατ ατταύσωμεν  τον  λόγον ,  εκείνο  πα- 
ρακαλέοσν τες  υμών  την  αγάπην  μιμήσασθαι  τον  δίκαιον  τον- 
10  τον  την  γνώμην .  Καί  γάρ  αν  είη  των  άτοπωτάτων,  εί  δ  μέν 
δίκαιος  ούτος,  άπδ  γης  εις  γήν  καλούμενος ,  τοσαύτην  έπεδεΐ- 
ξατ ο  την  νπακοήν ,  καί  ον τε  τό  γήρας ,  ον τε  τά  άλλα,  άπερ 
άπηριθμησάμεθα,  κωλύματα ,  ον  τε  ή  τώγ  καιρών  δυσκολία , 
ούτε  άλλο  τι  τών  έπισχεΐν  ανιόν  δνναμένων  ίοχνοεν  όκνηρό- 
15  τερον  ανιόν  περί  την  νπακοήν  καταστήσαι,  άλλα  πάντα  δ ιαρ- 
ρήξας  τά  δεομά  έτρεχε  καί  ήπείγετ ο  ό  γέρων  καθάπερ  νέος 
σφριγών,  μετά  τής  γνναικός  καί  τού  άδελφιδου  καί  τών  οί- 
κετών,  εις  έργον  άγαγειν  τό  παρά  τον  Θεόν  έπιταχθέν'  ημείς 
δέ  ονκ  από  γής  εις  γήν  καλούμενοι,  άλλ 3  από  γής  εις  τόν 
20  ουρανόν,  ουδέ  την  αυτήν  τω  δικαίφ  τιροθνμίαν  τιερί  τήν  νπα¬ 
κοήν  έπιδειξάμεθα  αλλά  ψύχρας  πολλάκις  καί  άνονήτονς 
προβαλλόμενα  αίτιας  καί  ούτε  τό  μέγεθος  τών  έπαγγελιών, 
ούτε  τό  εντελές  τών  δρωμένων,  8τι  γήϊνα  καί  τιρόσκαιρα, 
ούτε  τό  τον  καλονντος  άξίωμα  έφέλκεται  ημάς*  αλλά  τοσαν- 
25  την  έπιδεικννμεθα  τήν  ραθυμίαν ,  ώς  τιροτιμάγ  τών  αεί  μενόν- 
των  τά  πρόσκαιρα,  καί  τήν  γήν  τον  ούρανον  καί  τά  μηδέπο¬ 
τε  τέλος  λαβείν  δυνάμενα  τών  πριν  ή  φανήναι  άφ ιπταμένων. 

Μέχρι  γάρ  πότε,  είπέ  μοι ,  όντως  αν  μεμήναμεν  περί  τήν 
τών  χρημάτων  συλλογήν;  τις  ή  λύσσα  τό  καθ3  έκάστην  ημέραν 
30  νπό  τής  χαλεπής  επιθυμίας  πολιορκεΐσϋαι καί  μηδέποτε  κό- 
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έθνος  μέγα»;  Είς  τήν  άρχήν  8λα  μου  ήσαν  ώραϊα*  χί  καλόν 
λοιπόν  υπάρχει  πού  νά  το  περιμένω;  Άλλ’  ούτε  καί  είς 
αυτήν  τήν  κατάοιαοιν  ό  δίκαιος  ήνέχετο  νά  είπή  κάτι  παρό¬ 
μοιον,  ούτε  νά  δειλιάση,  άλλά  στηρίξας  δλην  τήν  σκέψιν 
του  και  τήν  πίστιν  του  έξ  ολοκλήρου  μέ  τάς  υποσχέσεις 
του  θεού,  εϊχεν  άκλόνητον  τήν  σκέψιν  διά  τούτο  καί  ήξιώ- 
θη  άμέσως  τής  έκ  των  άνω  παρηγοριάς. 

7.  Αλλά  διά  νά  μή  έπεκτείνωμεν  περισσότερον  τήν  δι¬ 
δασκαλίαν,  φθάσαντες  εδώ,  δς  σταματήσωμεν  τον  λόγον,  α¬ 
φού  παρακαλέσωμεν  τήν  άγάπην  σας  νά  κάνη  έκείνο,  νά 
μιμηθή  δηλαδή  τήν  καλήν  διάθεσιν  τού  δικαίου  αύτού.  Καθ’ 
δσον  θά  ήτο  άπό  τά  πιό  άτοπα,  ό  μέν  δίκαιος  αύτός  νά  έπι- 
δείξη  τόσην  ύπακοήν,  δν  και  έκαλεϊτο  άπό  τήν  μίαν  χώραν 
εις  τήν  άλλην  και  νά  μή  ήμπορέση  νά  τόν  κάνη  περισσό¬ 
τερον  διατακτικόν  είς  τήν  ύπακοήν  ούτε  ή  γεροντική  ηλι¬ 
κία,  ούτε  τά  άλλα  έμπόδια,  τά  όποια  άπηριθμήσαμεν,  ούτε  ή 
δυσκολία  των  καιρών  έκείνων,  ούτε  τίποτε  άλλο,  άλλά  ά- 
φού  διέρρηξεν  δλα  τά  δεσμό,  έτρεχε  καί  έβιάζετο  ό  γέρων, 
ωσάν  νέος  γεμάτος  σφρίγος,  μαζί  μέ  τήν  σύζυγόν  του  και 
τόν  άνεψιόν  του  και  τούς  δούλους  του,  διά  νά  έκτελέση 
τήν  έντολήν  τού  θεού,  ενώ  ημείς  δν  καί  καλούμεθα  6χι 
από  μίαν  χώραν  είς  άλλην,  άλλ’  άπό  τήν  γην  είς  τόν  ούρα- 
νόν,  νά  μή  ύπακούωμεν  μέ  τήν  ίδιαν  προθυμίαν  μέ  τόν 
δίκαιον,  άλλά  νά  προβάλλωμεν  πολλάς  φοράς  ψυχράς  και 
χωρίς  όφελος  δικαιολογίας,  καί  δέν  μάς  προσελκύει  ούτε 
τό  άξίωμα  τού  καλούντος,  ούτε  τό  μέγεθος  τών  ύποάχέσεων, 
ούτε  τό  εύτελές  αύτών  πού  βλέπομεν,  διότι  είναι  γήϊνα  καί 
πρόσκαιρα,  άλλά  έπιδεικνύομεν  τόσην  άπροθυμίαν,  ώστε  νά 
προτιμώμεν  τά  πρόσκαιρα  άπό  τά  παντοτινά,  τήν  γην  άπό 
τόν  ουρανόν,  καί  έκεϊνα  πού  μόλις  φανούν  χάνονται,  άπό 
αυτά  πού  δέν  είναι  δυνατόν  νή  λάβουν  τέλος  ποτέ. 

Μέχρι  πότε,  είπέ  μου,  μέχρι  πότε  θά  έχωμεν  τέτοιαν 
μανίαν  διά  τήν  συλλογήν  χρημάτων,  ποία  είναι  ή  λύσσα  αύτή 
τό  νά  πολιορκούμεθα  καθημερινώς  άπό  τήν  φοβεράν  έπιθυ- 
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ρον  λαμβάνειν,  άλλα  καί  των  μεϋνόντων  χαλεηώχερον  δια- 
κεισϋ'αι;  Κα&άτιερ  γάρ  εκείνοι,  οοφ  αν  πλείονα  πίνωσι  τον 
άκρατον )  τοσοντω  μάλλον  έκκα  ιόντα  ι  τιρός  το  δίψος  και  χα- 
λεπωτέραν  την  κάμινον  άνάπτ ονοιν,  οντω  δη  καί  οντοι  τή 
5  τνραννίδ ι  τής  των  χρημάτων  επιθυμίας  έαντοϋς  έκδεδωκό- 
τες  ουδέποτε  ίοτανται  τής  έπιϋνμίας*  άλλ 5  8σψ  άν  πλείονα 
περιδάλλωνται ,  τοοον τω  μάλλον  αίρεται  ή  φλόξ  και  οφοδρο- 
τέρα  ή  κάμινος  άνάπτ  ετ  αι.  Ονχ  δρω  μεν  τους  προ  ημών ,  δτι 
μετά  τδ  άπασαϊν ,  ώς  ειπείν,  την  οικουμένην  περιβαλέοϋαι ,  γυ- 
10  μνο\  και  έρημοι  έντενϋεν  άνηρπάσ&ησαν,  τοοοντον  μόνον  απο- 
λαύσαντες,  δσον  δίκας  έκεϊ  καί  ειΦύνας  υπέρ  απάντων  άπαι- 
τεΐσϋ'αι;  Και  τά  μέν  τής  ουσίας  ττολλάκις  διενείμαντο  διάφο¬ 
ροι*  τά  δέ  υπέρ  τούτων  αμαρτήματα  αύτός  μόνος  έπιφερόμε - 
νος  άπεισι,  τάς  υπέρ  τούτων  κολάσεις  μετά  πολλής  τής  άγα- 
15  νακτήοεως  νπέχων  και  ονδεμίαν  ονδαμόάεν  παραμν ϋίαν  εν- 
ρείν  δννάμενος. 

Τίνος  ούν  'ένεκεν,  είπε  μοι}  όντως  άμελώς  προς  τήν  έαν- 
τών  σωτηρίαν  διακείμεϋα  καί  ώς  περί  άλλοτρίας  οϋτω  6ου - 
λενόμεΰα  περί  τής  έαντών  ψνχής;  Ονκ  ακούεις  τον  Χρι- 
20  στον  λέγοντος,  «ΤΙ  δώσει  ά^ρωπος  αντάλλαγμα  τής  ψνχής 
αντ ον;»  Και  πάλιν,  « Τί  ωφελείται  ά νδρωπος,  έάν  τον  κό¬ 
σμον  δλον  κερδήση,  τήν  δέ  ψυχήν  αντ  ον  ζημιωϋή Μή  γάρ 
έχεις  τι  ταύτης  άντάξνον;  Καν  τήν  οικουμένην  δλην  εϊπης, 
ούδέν  έρεΐς .  Τί  γάρ  8φελος,  κα&άπερ  δ  Χριστός  είπε,  πάν- 
25  τα  τόν  κόσμον  κερδάναι,  τήν  δέ  ψυχήν  ζημιωϋήναι,  ής  ή- 
μϊν  οίκειότερον  ονδέν;  Τούτην  ονν  τήν  οντω  τιμίανΥ  τήν 
όντως  δφείλονσαν  ήμΐν  είναι  περιοπούδ αστόν,  ταύτην  οντω 
περιορώ μεν  κα#*  έκάστην  ημέραν  σπαραττ ομένην,  καί  ποτέ 
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μίαν  και  ουδέποτε  νά  χορταίνωμεν,  άλλα  νά  μας  κάνη  νά 
εϊμεθα  χειρότεροι  και  άπό  τούς  μεθυσμένους;  Διότι  δπως 
άκριβώς  έκεϊνοι,  δσον  περισσότερον  οίνον  πίνουν,  τόσον  πε¬ 
ρισσότερον  καίονται  άπό  την  έπιθυμίαν  και  άνάπτουν  την 
κάμινον  φοβερωτέραν,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  λοιπόν  καϊ 
αυτοί,  πού  παρέδωσαν  τόν  εαυτόν  των  είς  τήν  τυραννίαν 
των  χρημάτων,  ουδέποτε  χορταίνουν  τήν  έπιθυμίαν  των, 
άλλ?  δσον  περισσότερα  άποκτοϋν,  τόσον  περισσότερον  με¬ 
γαλώνει  ή  φλόγα  τής  έπιθυμίας  και  φλέγεται  μέ  περισσοτέ- 
ραν  σφοδρότητα  ή  κάμινος.  Δέν  δλέπομεν  τούς  προγόνους 
μας,  οι  όποιοι,  άφοϋ  έκυρίευσαν  κατά  κάποιον  τρόπον  όλό- 
κληρον  τήν  οικουμένην,  έφυγαν  άπό  έδώ  γυμνοί  και  έρη¬ 
μοι  καϊ  άπήλαυσαν  μόνον  τό  νά  ζητώνται  άπό  αύτούς  έκεΐ 
εύθυναι  περισσότεροι  άπό  τούς  άλλους  καϊ  νά  τιμωρηθούν 
πάλιν  περισσότερον  δι5  δλα,  δσα  έπραξαν;  Καϊ  τήν  μέν  πε¬ 
ριουσίαν  πολλάς  φοράς  τήν  έμοιράσθησαν  άλλοι,  τά  δέ  ά- 
μαρτήματά  των  ό  καθένας  μόνος  του  τά  έφερε  μαζί  του 
καϊ  έφυγε,  διά  νά  ύποστή  μέ  πολλήν  άγανάκτησιν  τήν  τι¬ 
μωρίαν  δι5  αυτά  καϊ  χωρίς  μάλιστα  νά  ήμπορή  νά  εύρη  άπό 
πουθενά  καμμίαν  παρηγοριάν. 

Διατί  λοιπόν,  είπέ  μου,  δείχνομε ν  τόσην  άμέλειαν  διά 
τήν  σωτηρίαν  μας  καί  σκεπτόμεθα  διά  τήν  ψυχήν  μας  ώσάν 
νά  είναι  ξένη;  Δέν  άκούεις  τόν  Χριστόν  πού  λέγει*  «Τί 
είναι  δυνατόν  νά  δώση  ό  άνθρωπος  ως  άντάλλαγμα  τής 
ψυχής  του;»*1.  Καϊ  πάλιν*  «Τί  έχει  νά  ώφεληθή  ό  άνθρω¬ 
πος,  έάν  κερδίση  τόν  κόσμον  όλόκληρον  καϊ  χάση  τήν  ψυ¬ 
χήν  του;».  Μήπως  έχεις  κάτι  άντάξιον  αύτής;  Καϊ  αν  εί- 
πής,  δτι  έχεις  όλόκληρον  τήν  οικουμένην  τίποτε  δέν  θά 
είπής.  Διότι,  ποιον  δψελος  έχομεν,  δπως  είπεν  ό  Χριστός, 
νά  κερδίσωμεν  όλόκληρον  τόν  κόσμον,  τήν  δέ  ψυχήν,  άπό 
τήν  όποιαν  δέν  ύπάρχει  τίποτε  άγαπητότερον,  νά  τήν  χά- 
σωμεν;  Αύτήν  λοιπόν  πού  όφείλομεν  νά  τήν  προσέχωμεν 
τόσον  πολύ,  αυτήν  τήν  τόσον  πολύτιμον,  αύτήν  θά  τήν 
άφήνωμεν  καθημερινώς  νά  σπαράσσεται  καϊ  άλλοτε  μέν  νά 
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μεν  νπό  τής  των  χρημάτων  έπιθυμίας  πολιορκονμένην,  ποτό 
δε  υπό  άσελγείας  κατ αξαινομένην,  άλλοτε  δε  νπό  θυμόν 
καταιοχυνομένην,  και  διαφόρως  υφ'  έκά ο:ου  των  παθών 
κατατεΐνομένην,  και  ονδεμίαν  όψό  γονν  ποτέ  περί  αυτήν 
3  πρόνοιαν  ποιηοόμεθα;  Και  τις  άξιώοει  ημάς  λοιπόν  σνγγνώ- 
ή  εξςιιρήσεται  τής  έπικενμένης  κολάσεως; 

Δι’  8,  τταρακαλώ,  ώς  ίτι  καιρόν  όχομεν,  άτιοομήχωμεν 
αυτής  τον  ρύπον  διά  δαψιλούς  έλεημοοννης  και  οδέσωμεν 
διά  ταύτης  τήν  πυράν  τών  ήμετέρων  αμαρτημάτων.  « Πυρ 
10  γάρ »,  φηοί,  αφλογ ιζόμενον  άττοσβέσει  ύδωρ  και  έλεημοον - 
ναις  άτιοκαθαίρονται  άμαρτίαι».  Ουδόν  γάρ,  ουδόν  έτερον 
ούτως  έξελέσθαι  ημάς  δυνήοεται  τής  τον  πυρός  γεέννης , 
ώς  ή  περί  ταύτην  δαψίλεια.  "Αν  ταύτην  έπιδειξώμεθα  κατά 
τους  νπ  αυτόν  δσθέντας  νόμους,  μηδόν  πρός  έπίδειξιν  δια - 
πρατ τόμενοι,  άλλά  διά  τόν  περί  τόν  Θεόν  πόθον,  δννηοόμεθα 
και  τών  ήμαρτημένων  ήμίίγ  τόν  ρυ7ΐον  άπονίψαοθαι  και  τής 
παρά  του  θεόν  φιλανθρωπίας  άξιωθήναι ,  χάριτι  και  οίκτιρ- 
μοις  τον  μονογενούς  αυτόν  Υίον ,  μεθ*  ού  αϋτφ  τ φ  Πατρί, 
άμα  τφ  άγίφ  Πνεύματι ,  δόξα ,  κράτος,  τιμή,  νυν  και  άεΐ 
20  χαί  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  9 Αμήν. 
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πολιορκήται  άπό  τήν  έπιθυμίαν  των  χρημάτων,  άλλοτε  δέ  νά 
καταρρακώνεται  άπό  τήν  άσέλγειαν  και  άλλοτε  να  έ  ντροπιά¬ 
ζεται  άπό  τόν  θυμόν  και  νά  παρασύρεται  κατά  διαφόρους  τρό¬ 
πους  άπό  τό  κάθε  πάθος;  Καϊ  ποιος  θά  μας  συγχώρηση  πλέον 
ή  θά  μας  άπαλλάξη  άπό  τήν  έπικειμένην  τιμωρίαν; 

Διά  τούτο  σας  παρακαλώ,  έν  δσφ  έχομεν  άκόμη  και¬ 
ρόν,  νά  καθαρίσωμεν  αυτήν  τήν  άκαθαρσίαν  μέ  πλουσίαν 
έλεημοσυνην  και  νά  σβήσωμεν  μέ  αυτήν  τήν  πυράν  των 
άμαρτημάτων  μας.  «Διότι,  λέγει,  «πυράν  άναδίδουσαν  φλό¬ 
γας  θά  σβήση  τό  ύδωρ,  και  μέ  τάς  έλεημοσύνας  καθαρί¬ 
ζονται  αί  άμαρτίαι»”.  Διότι  τίποτε,  τίποτε  άλλο  δέν  θά  ήμπο- 
ρέση  νά  μας  λύτρωση  τόσον  άπό  τήν  πυράν  τής  κολάσεως, 
δσον  ή  πλούσια  έλεημοσύνη.  Έάν  θά  πραγματοποιήσωμεν 
αύτήν  συμφώνως  προς  τούς  ύπ’  αύτου  δοθέντας  νόμους, 
χωρίς  νά  κάνωμεν  αύτήν  πρός  έπίδειξιν,  άλλά  διά  τήν  ά- 
γάπην  πρός  τόν  θεόν,  θά  ήμπορέσωμεν  και  νά  άποπλύνωμεν 
τήν  άκαθαρσίαν  των  άμαρτημάτων  μας  καϊ  νά  γίνωμεν  άξιοι 
τής  παρά  τού  Θεού  φιλανθρωπίας,  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν 
εύσπλαγχνίαν  τού  Μονογενούς  αύτού  Υιού,  μετά  τού  οποίου 
ε!ς  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  καί  είς  τό  άγιον  Πνεύμα  άνήκει 
δόξα,  έξουσία  καϊ  τιμή,  τώρα  καϊ  πάντοτε  και  εις  τούς  αιώ¬ 
νας  τών  αίώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΔΕΥΤΕΡΑ 
(Γεν.  12,7-20) 


Καί  ώφθη  Κύριος  τφ  ”Α βραμ,  καί  ειπεν  αντφ ·  τ φ 
σπέρματί  σου  6ώοω  την  γην  ναύτην  καί  ωκοδόμη- 
σεν  έκεΐ  θυσιαστήριον  τφ  Κνρίφ  τφ  όφΰ'έντι  αντφ. 

1 .  Πολύς  6  θησαυρός  καί  Άφατος,  αγαπητοί ,  έν  τ οΐζ 
5  πρόσφατον  άναγνωοθεϊσι  καί  δει  ονντεταμένης  διανοίας 
καί  λογισμού  νήφοντος  καί  6 ιεγηγερμένου,  ώστε  μηδέν  η¬ 
μάς  τχαραδραμειν  ,τών  έγκεκρνμμένοον  τοϊς  βραχέοι  τούτο ις 
ρήμασι.  Διά  γάρ  τούτο  καί  ό  φιλάνθρωπος  Θεός  ονκ  αντό- 
θεν  καί  έκ  ψιλής  άναγνώσεως  πάντα  τα  έν  ταϊς  Γραφαις 
10  κείμενα  ευσύνοπτα  καί  δηλα  ήμΐν  τ νγχάνειν  σννεχώρηοεν, 
ϊνα  την  νωθείαν  ημών  διεγείρη  καί  πολλή ν  την  άγρνπνίαν 
έπιδειξάμενοι  οντω  την  έξ  αυτών  ώφέλειαν  καρπωσώμεθα. 
Εϊωθε  γάρ  πως  τα  μεν  μετά  πόνου  και  ζητήσεως  ενρισκό - 
μένα  μάλλον  έμ πήγνυσθαι  ημών  τη  διανοίρ,  τά  δε  μετ'  εν- 
1»  κολίαζ,  θάττον  άφίπταοθαι  της  καρδίας  τής  ήμετέρας. 

Μη  τ  ο*  νυν  ρφθνμώμεν,  παρακαλώ ,  άλλα  διεγείρω  μεν  η¬ 
μών  τδν  λογισμόν  καί  πρός  το  βάθος  αντό  τών  γεγραμμένων 
δλ  οσχερώς  κατοπτεύσω  μεν,  ϊνα  δυνηθώμεν  κερδάναντές  τι 
πλέον  έντεϋθεν,  όντως  οϊκαδε  επάνελθε ϊν.  Και  γάρ  πανήγυ- 
20  ρίς  έοτι  πνευματική  τον  Θεού  ή  έκκλησία  καί  ίατρεϊόν  έστι 
ψυχών  καί  δει,  καθάπερ  εϊς  πανήγυριν  παραγενομένονς, 
πολλήν  την  ενπορίαν  έντεϋθεν  σνλλέξαν τας,  ούτως  έπμ νιέ- 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΊΉ  ΔΕΥΤΕΡΑ 
(Γεν.  12,7-20) 


«Και  έφανερώθη  ό  θεός  εις  τόν  νΑ6ραμ  και  εϊπεν 
εις  αύτόν*  Είς  τούς  άπογόνους  σου  θά  δώσω  την 
χώραν  αυτήν.  Και  ό  ’Άβραμ,  έπειδή  εκεί  παρου- 
σιάσθη  εις  αύτόν  ό  θεός,  έ'κτισε  χάριν  αύτοϋ  θυ¬ 
σιαστήριον». 

1.  Πολύς  και  άπεριόριατος  θησαυρός,  άγραπητοί,  εύρί- 
σκεται  είς  τά  άναγνωσθέντα  προηγουμένως  και  άπαιτεϊ  ό- 
ξείαν  διάνοιαν  και  σκέψιν  άγρυπνον  και  νηφάλιον,  ώστε 
νά  μή  προσπεράσωμεν  αύτά  πού  κρύπτονται  είς  τούς  ολί¬ 
γους  αύτούς  λόγους.  Διά  τούτο  άκριβώς  και  ό  φιλάνθρωπος 
θεός  δεν  μας  φανερώνει  άμέσως  αύτά  πού  είναι  γραμμένα 
είς  τάς  Γραφας,  καί  δεν  τά  κάνει  κατανοητά  με  τήν  πρώτη ν 
και  έπιπολαίαν  άνάγνωσιν,  διά  νά  διεγείρη  δηλαδή  τήν 
νωθρότητά  μας,  ώστε,  αφού  έπιδείξωμεν  πολλή, ν  προσοχήν, 
νά  καρπωθώμεν  έτσι  τήν  έξ  αύτών  ωφέλειαν.  Καθ’  δσον 
συνηθίζεται  νά  μένουν  περισσότερον  ριζωμένοι  είς  τήν  σκέ¬ 
ψιν  μας  αύτά  πού  εύρίσκονται  μέ  κόπον  και  ύστερα  άπο 
έρευναν,  ένώ  αύτά  πού  μαθαίνονται  μέ  εύκολίαν,  λησμο- 
νούνται  άμέσως  άπό  τήν  μνήμην  μας. 

"Ας  μή  άδιαφορούμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  άλλα  νά  διε- 
γείρωμεν  τήν  σκέψιν  μας  καί  νά  έμβαθύνωμεν  έξ  ολοκλή¬ 
ρου  είς  τά  νοήματα  των  γραμμένων,  διά  νά  ήμπορέσωμεν  νά 
έπανέλθωμεν  είς  τήν  οικίαν  μας,  άφού  κερδίσωμεν  άπ’  έδώ 
κάτι  περισσότερον.  Καθ’  δσον  ή  έκκλησία  τού  θεού  είναι 
πνευματική  πανήγυρις  καί  ίατρείον  των  ψυχών,  καί  πρέπει 
ωσάν  νά  έχωμεν  έπισκεφθη  πανήγυριν  νά  έπιστρέφωμεν 
είς  τήν  οικίαν  μας,  άφού  συνεκεντρώσαμεν  πολλά  έμπορεύ- 
ματα,  καί,  ωσάν  νά  έπήγαμεν  είς  ίατρείον,  νά  έξερχώμεθα, 
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ναι,  καί  καϋ’άτιερ  εις  Ιατρεϊον  απαντώντας,  τά  κατάλληλα 
τοΤς  νποκειμένοις  πά&εσι  φάρμακα  λαβόνιας  έξιέναι .  Ον 
γάρ  διά  τούτο  καΦ  έκάστην  ημέραν  συνεδρεύομεν,  Ίνα  τάς 
πρός  άλλήλονς  συντυχίας  άπλώς  ποιησάμενοι 9  όντως  άπαν- 

5  τες  διαλυΰώμεν,  άλλ’  Ίνα  έκαστόν  τι  των  χρησίμων  μαϋών 
και  πρός  τό  ένοχλονν  πά&ος  την  ίατρείαν  δεξάμενος,  όντως 
έντεύ&εν  αναχώρηση .  Πώς  γάρ  ονκ  αν  έϊη  τών  άτοπωτάτων , 
τά  μεν  τιαιδία  τά  ημέτερα  εις  διδασκαλεΐον  άττοστέλλοντας, 
κα#*  έκάστην  ημέραν  άπαιτεϊν  παρ’  αν  τών  προσΰ'ήκην  τινά 
10  τών  μαϋ'ημάτων,  και  ονκ  αν  τιοτε  άνασχοίμεϋα  άπλώς  καί 
είκη  ταντα  δαδίζειν  έκεΐσε,  ει  μη  Ίδωμεν  καρπονμενά  τι 
πλέον ,  ημάς  δέ  τούς  εϊς  μέτρον  ηλικίας  φΰάσαντας  καί 
εϊς  τό  πνευματικόν  τούτο  διδασκαλεΐον  παραγεμισμένους,  μη 
την  Ίσην  εκείνοις  σπονδήν  έπιδείκινσϋ'αι,  καί  ταντα  έμΦα 
15  εις  την  τής  ψυχής  σωτηρίαν  τό  κέρδος  διαβαίνει ; 

"Εκαστος  τοηνν  ημών,  παρακαλώ,  εαυτόν  καΰ*  έκάστην 
ημέραν  διερευνάσίλω,  τί  μεν  έκ  τής  ήμερινής  έκέρδανε 
διαλέξεως,  τί  δέ  έκ  τής  έπιονσης,  Ίνα  μή  δόξωμεν  καί 
ήμεΐς  είκή  καί  άτιλώς  ένταϋϋ'α  τιαραγίνεσΰαι.  " Οτι  δέ  τούτο 
20  ημάς  μεν  πάσης  αιτίας  άφίησι  ( τά  γάρ  καϋ^  έαυτούς  άπαντα 
είσφέρομεν,  καί  ούδέν  τών  εϊς  δνναμιν  παραλιμπάνομεν) , 
τσΐς  δέ  άγανακτουσι  καί  μετά  ακρίβειας  μή  προσέχουσι  καί 
καρποϋσΰαί  τι  πλέον  μή  βονλομένοις  μείζονος  αίτιον  κατ α- 
κρίσεως  γίνεται,  άκουοον  τού  Χρίστου  λέγοντος  τιρός  μέν 
25  χόν  κατ αχώσαντα  τό  τάλαντον,  «.Πονηρέ  δούλε,  έδει  σε  τό 
άργύριόν  μου  καταβαλεΐν  έπί  τούς  τραπεζίτας  καί  έγώ  αν 
έλ&ών  άπήτησα  αυτό  μετά  τάκου»,  περί  δέ  τών  Ιουδαίων, 
«Ει  μή  ήλϋον  καί  έλάλησα  αντοΐς,  αμαρτίαν  ούκ  εϊχοι *·  νυν 
δέ  πρόφασιν  ονκ  έχονση>». 

50  *Αλλά  νυν  ημείς  ου  τούτο  σκοπονμεν,  ει  εξω  ιών  έγκλη- 
μάτων  έσμέν,  αλλά  την  ύμετέραν  έπιΰυμούμεν  προκοπήν  καί 
άκρωτ ηριάζεο&αι  ήμΐν  ήγονμε&α  τά  τής  ευφροσύνης,  καν 

1.  Ματ&.  25,  26-27. 

2.  *Ιω,  15,  22, 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΔΕΤΤΕΡΑ 


34 


λαβόντες  τά  κατάλληλα  φάρμακα  διά  τάς  ύπαρχουσας  ά- 
σθενείας.  Διότι  δεν  συγκεντρωνόμεθα  καθημερινώς  διά  τού¬ 
το,  ώστε,  άφοϋ  κάνωμεν  μεταξύ  μας  μίαν  απλήν  συνάντησιν, 
έτσι  δλοι  μας  νά  διαλυθώμεν,  άλλ’  άφοϋ  ό  καθείς  μάθη  κάτι 
άπά  τά  χρήσιμα  και  λάθη  κάποιαν  θεραπείαν  διά  τό  άμάρ- 
τημά  του  πού  τον  ένοχλεϊ,  νά  άναχωρήση  έτσι  άπο  εδώ. 
Διότι  πώς  δέν  θά  ήτο  άπά  τά  πλέον  παράλογα,  τά  μέν  παι¬ 
διά  μας  νά  τά  στέλλωμεν  είς  τό  σχολεϊον  και  \  ά  άπαιτοϋμεν 
άπά  αύτά  καθημερινώς  κάποιαν  πρόοδον  είς  τά  μαθήματα 
καί  δέν  άνεχόμεθα  ποτέ  νά  πηγαίνουν  εκεί  χωρίς  κανένα 
σκοπόν,  εάν  δέν  ίδωμεν  νά  καρπού νται  κάτι  περισσότερον, 
ημείς  δε  πού  έφθάσαμεν  είς  προχωρημένην  ηλικίαν  καί 
έρχόμεθα  είς  το  πνευματικόν  αύτό  σχολεϊον,  νά  μη  έπιδει- 
κνύωμεν  τήν  ιδίαν  προσοχήν  μέ  εκείνα  καί  μάλιστα,  δταν 
τά  κέρδος  άφορςί  είς  τήν  σωτηρίαν  τής  ψυχής  μας; 

Ό  καθείς  λοιπόν  άπο  ημάς,  παρακαλώ,  νά  έξετάζη  κα¬ 
θημερινώς  τόν  εαυτόν  του,  τί  έκέρδισεν  άπά  τήν  σημερινήν 
ομιλίαν,  τί  άπο  τήν  έπομένην,  ώστε  νά  μή  φανώμεν  καί 
ήμεϊς  δτι  έρχόμεθα  έδώ  τυχαία  καί  χωρίς  σκοπόν.  Το  ότι 
δέ  αύτό  άπαλλάσσει  εμένα  άπά  κάθε  άμαρτίαν  (καθ’  δσον 
εγώ  προσφέρω  δσα  ήμπορώ  καί  δέν  παραλείπω  τίποτε,  άπο 
δσα  μου  έπιτρέπουν  αί  δυνατότητάς  μου),  είς  αύτούς  δέ 
πού  άγανακτοϋν  καί  δέν  προσέχουν  μέ  άκρί8ειαν  καί  πού 
δέν  θέλουυν  νά  ωφεληθούν  κατά  τί  περισσότερον,  γίνεται 
αίτια  μεγαλυτέρας  κατακρίσεως,  ακούσε  τόν  Χριστόν  πού 
λέγει,  προς  αύτόν  μέν  πού  έκρυψε  τό  τάλαντον*  «Δούλε 
πονηρέ,  έδρεπε  νά  καταθέσης  τά  χρήματά  μου  είς  τούς  τρα- 
πεζίτας  καί  δταν  θά  ήρχόμουν  έγώ.  θά  επα?ρνα  αύτά  μέ  τό¬ 
κον»,  πρός  δέ  τούς  Ιουδαίους,  «Έάν  δέν  είχον  έλθει  καί 
δέν  είχον  ομιλήσει  είς  αύτούς  δέν  θά  είχον  αύτοί  άμαρτίαν* 
τώρα  δμως  δέν  έχουν  δικαιολογίαν»2. 

Αλλά  δέν  έξετάζω  τώρα  αύτό,  έάν  δηλαδή  είμαι  έξω 
άπά  κάθε  κατηγορίαν,  άλλ’  έπιθυμώ  τή,ν  ίδικήν  σας  πρόο¬ 
δον  καί  νομίζω,  δτι  μειώνεται  ή  χαρά  μου,  έστω  καί  αν 
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μυριάκις  αυτοί  ώμεν  ανεύθυνοι  εϊ  μη  καί  υμείς  άξίαν  τών 
πόνων  των  ήμετέρων  την  σπονδήν  έπιδείξηοθε.  Αυτή  γάρ 
ημών  τής  εύφροσυνης  ή  υπόδεσις ,  τό  όράγ  υμών  την  έν 
τοις  πντυμαχ ικοις  έπίδοσιν.  Και  οΐδα  μεν  ότι  διά  τήν  τον 
δ  θεόν  χάριν  ουνέσεως  πεπληρωμένο ι  δντες  δυνήσεσθε  και 
άλλους  νουδε τεϊν*  άλλα  κατά  τον  μακάριον  77 αυλόν ,  έπανα- 
μιμνήσκων  υμάς  καί  δ ιεγείρων  υμών  ιόν  ζήλον  και  την 
προθυμίαν ,  ταύτα  οννεχώς  παραινώ,  δουλόμενος  υμάς  τελεί¬ 
ους  και  άπηρτ ιομένονς  γενέσδαι.  Ον  μικρόν  γάρ  καί  τούτο 
10  αυτό  δείγμα  ποιούμαι  τής  κατά  Θεόν  ναών  προκοπής ,  τό 
μετά  τοσαύτης  προθυμίας  κ<ιθ*  έκάστην  ημέραν  ενταύθα 
π αραγίνεσθαι  και  ακόρεστους  εχειν  περί  την  πνευματικήν 
διδασκαλίαν .  " Ωσπερ  γάρ  ή  περί  την  σωματικήν  τροφήν 
ορεζις  νγιείας  άν  εϊη  μεγίστης  οημεϊον,  όντως  η  περί  την 
15  πνευματικήν  διδασκαλίαν  επιθυμία  τής  κατά  ψυχήν  νγιείας 
7 εκμήριον  αν  εϊη  έναργέστατον.  Διά  τ οι  τούτο  κάγώ  ειδώς 
ναών  τόν  πόθον ,  καί  ότι  κάν  μυριάκις  παρατείνω  τήν  δι¬ 
δασκαλίαν,  ουδέ  όντως  έμπλήσαι  υμών  δύναμαι  τήν  έπιδυ- 
μίαν  καί  κόρον  έμποιήσαι  τής  τροφής  ταύτης  τής  πνευμα- 
20  τικής,  ον  παυσομαι  κατά  δνναμιν  τήν  έμψ\  άπερ  άν  ή  το?~ 
Θεόν  χάρις  παρέχη,  εις  ωφέλειαν  νμετέραν  ταντα  έφ 9  έκά- 
οϊης  ύμϊν  παρατ ι δε ί ς  καί  τά  άπό  τών  θείων  Γραφών  δι¬ 
δάγματα  έναποτιθέ  μένος  ταϊς  ύμετέραις  διανοίαις. 

2.  Φέρε  οΰν  καί  σήμερον  τόν  φιλάνθρωπον  Δεσπότην 
25  παρα καλέσαντες  όδ ηγτήσαι  ημών  τήν  γλώσσαν  προς  την  τών 
ζητ θυμένων  εϋρεσιν,  τήν  συνήθη  παραθώμεν  νμϊν  διδασκαλί¬ 
αν ,  αυτά  πρότερον  τά  άναγνωοδέντα  προδέντες  επί  τής  ύ- 
μετέρας  αγάπης .  «Καί  ώφθη» ,  φησί,  «Κύριος  ό  Θεός  τφ 
νΑ6ραμ  καί  ειπεν  αάτφ».  Ον  καλώς  έλεγον  έξ  άρχής)  ότι 
30  πολύς  ό  δτ)οανρός  εναπόκειται  τ οϊς  δραχέσι  τούτοις  ρήμασιν; 
Ίδον  γάρ  ευθέως  ζένον  καί  καινόν  τό  προοίμιον  τών 
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εκατομμύρια  φοράς  είμαι  εγώ  άνεύθυνος,  έάν  δεν  έπιδει- 
κνύεται  και  σείς  φροντίδα  ίσαξίαν  μέ  τούς  ίδικούς  μου  κό¬ 
πους.  Διότι  αύτή  είναι  το  θέμα  της  ίδικής  μου  χαράς,  τό 
νά  βλέπω  την  πνευματικήν  σας  πρόοδον.  Και  γνωρίζω  δτι, 
έπειδή  είσθε,  μέ  την  χάριν  του  θεού,  γεμάτοι  άπό  σύνεσιν, 
θά  ήμπορέσετε  νά  νουθετήσετε  και  άλλους.  Άλλ5  όπως  ό 
μακάριος  Παύλος,  ύπενθυμίζων  είς  σας  καί  δυναμώνων  τον 
ζήλον  και  την  προθυμίαν  σας,  σάς  δίδω  διαρκώς  αυτάς  τάς 
συμβουλής,  επειδή  έπιθυμώ  νά  γίνεται  τέλειοι  καί  (ολοκλη¬ 
ρωμένοι  είς  τήν  πίστιν.  Δέν  θεωρώ  βέβαια  καί  αυτό  τό  ίδιο 
μικρόν  δείγμα  τής  κατά  θεόν  προκοπής  σας,  τό  νά  έρχεσθε 
δηλαδή  μέ  τόσην  προθυμίαν  καθημερινώς  έδώ  καί  νά  μη 
χορταίνετε  τήν  πνευματικήν  διδασκαλίαν.  Διότι,  δπως  α¬ 
κριβώς  ή  δρεξις  διά  σωματικήν  τροφήν  θά  ή  μπορούσε  νά 
είναι  δείγμα  μεγάλης  ύγείας,  έτσι  καί  ή  έπιθυμία  διά  πνευ¬ 
ματικήν  διδασκαλίαν,  θά  ήμπορουσε  νά  είναι  ή  πιο  καθαρή 
άπόδειζις  τής  ύγείας  τής  ψυχής.  Διά  τούτο  λοιπόν  καί  έγώ, 
επειδή  γνωρίζω  τόν  πόθον  σας  καί  οτι,  καί  άν  παρατείνω 
πολλάς  φοράς  τήν  ομιλίαν,  ούτε  έτσι  ήμπορώ  νά  χορτάσω 
τήν  επιθυμίαν  σας  καί  νά  σας  προσφέρω  άρκετήν  πνευματι¬ 
κήν  τροφήν,  δέν  θά  παύσω,  οοον  μου  έπιτρέπουν  αί  δυνά¬ 
μεις  μου,  οσα  μου  παρέχει  ή  χάρις  τού  θεού  νά  σάς  τά 
προσφέρω  καθημερινώς  διά  τήν  ίδικήν  σας  ωφέλειαν  καί 
νά  τοποθετώ  μέσα  εις  τάς  διανοίας  σας  τά  διδάγματα  των 
άγιων  Γραφών. 

2.  Εμπρός  λοιπόν  καί  σήμερον,  άφου  παρακαλέσωμεν 
τόν  φιλάνθρωπον  Κύριον  νά  όδηγήαη  τήν  γλώσσαν  μου  διά 
νά  εύρη  τήν  έξήγησιν  τών  έξεταζομένων,  νά  σάς  παραθέ¬ 
σω  τήν  συνηθισμένην  διδασκαλίαν,  παραθέτων  κατ3  άρχή,ν 
είς  τήν  άγάπην  σας  αύτά  πού  όνεγνώσθησαν  προηγουμένως. 
«Καί  έφανερώθη»,  λέγει,  «Κύριος  ό  θεός  εις  τόν  "Αβραμ 
καί  εϊπεν  εις  αύτάν»3.  Δέν  σάς  έλεγον  άπό  τήν  αρχήν,  δτι 
κρύπτεται  πολύς  θησαυρός  είς  τούς  συντόμους  αύτούς  λό¬ 
γους;  Καί  νά  εύθύς  άμέσως  τό  προοίμιον  τών  άναγνωσθέν- 
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εϊρ7]  μενών.  « Και  τόφθη»,  φηοί,  « Κύριος  ό  Θεός  τφ 
”  Αβρά  μ».  Πρώτον  τοτηο  εύρίσκομεν  εν  τή  Γραφή  ννν  τό 
ρηθέν,  οτι  «ώφθην  ον τε  γάρ  έπι  τον  Άδάμ,  ον τε  έπι  τον 
’  Αβελ,  οντε  έπι  τον  Νώε ,  οϋτε  έπ  άλλον  τίνος  ταντη  £- 
5  χρήοατο  τή  λέξει  ή  θεία  Γραφή .  Τί  οϋν  έοτι  τό  είρημένον, 
«. Και  ώφθη»,  φηοί;  Και  πώς  έτέρωΰΊ  λέγει ,  «Ονδεϊς  σφε- 
ται  τον  ΘεόνΤ  καί  ζήσεται» ;  Τί  ούν  άν  έϊποιμεν  ννν  τής 
Γραφής  λεγονσης  ότι  « ώφθη »;  Πώ)ς  ώη  θη  τφ  δικαίφ; 
ΎΑρα  αυτήν  την  ουσίαν  εϊδεν ;  Ονχί'  μή  γένοιιο.  3 Αλλά  τί; 
10  Οντως  αν/θη,  ώς  αυτός  οίδε  μόνος ,  καί  ώς  έκείνφ  δυνατόν 
ήν  ίδεϊν.  Εύμή χάνος  γάρ  ών  ό  σομφός  και  φιλάνθρωπος  ή- 
μών  Δεοπότης  και  ονγκαταδαίνων  τή  ανθρώπινη  φύσει ,  τοις 
άξίως  τιροπαρεσκευασμένοις  έαντόν  έμφανίζει.  Και  τούτο 
δείκννσι  διά  τον  προφήτου  λέγων,  «Εγέο  οράσεις  επλήθννα, 
15  χαι  εν  χερσι  τιροφη τα)ν  ώμοιώθην ».  *Επεί  και  Ήοαιας  εϊδεν 
αυτόν  καθήμενον  τοντο  δέ  ανάξιον  Θεόν *  Θεός  γάρ  ον  κά - 
θήταν  πώς  γάρ  ή  άσώματος  εκείνη  και  άνώλεθρος  φύσις; 
Και  ό  Δανιήλ  πάλιν  εϊδεν  αυτόν ,  ώς  « παλαιόν  ημερών »*  και 
ό  Ζαχαρίας  έτέρως  αυτόν  έθεάσατο,  και  Ιεζεκιήλ  πάλιν 
«ο  άλλως.  Διά  τοντο  ούν  ελεγεν ,  «Εγώ  οράσεις  έπλήθννα», 
άντϊ  τ ον,  προς  την  έκάστον  αξίαν  όντως  ώφθην. 

Και  ννν  ούν,  επειδή  άνέστησε  τον  δίκαιον  οίκοθεν  και 
προσέταξεν  εις  τήν  άλλοτρίαν  έλθεϊν,  παραγενόμενος  δέ , 
καθάπερ  αλήτης  και  ξένος,  ον  τω  περιήει,  τών  Χαναναίων 
2 δ  %χι  χατοικούντων,  έπιζη τών  όπον  τήν  κατ οίκησιν  αυτόν  τνοιή- 
σαοθαι  προσήκεν  ό  αγαθός  Δεσπότης  παραμυθήσασθαι  αυτόν 
βονλόμενος  και  νεενρίοσαι  αυτόν  τήν  προθυμίαν,  ώστε  μή 
ναρκήσαι,  μηδέ  ένδοιάσαι  πρός  τήν  επαγγελίαν  τήν  ήδη 
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των  φαίνεται  νά  είναι  πρωτοφανές  και  παράδοξον.  «Και 
έφανερώθη»,  λέγει,  «Κύριος  ό  θεός  εις  τον  ’Άβραμ».  Διά 
πρώτην  φοράν  εύρίσκομεν  τώρα  εις  τήν  Γραφήν  τό  λεχθέν 
αύτό,  «έφανερώθη»  δηλαδή.  Διότι  ούτε  διά  τον  Άδάμ,  ούτε 
διά  τον  νΑβελ,  ούτε  διά  τον  Νώε,  ούτε  διά  κάποιον  άλλον 
έχρησιμοποίησε  τήν  λέξιν  αυτήν  ή  άγια  Γραφή.  Τί  σημαίνει 
λοιπόν  τό  λεχθέν,  «Και  έφανερώθη»;  θά  είπή  κάποιος.  Καί 
πώς  άλλου  λέγει*  «Κανείς  δέν  θά  ζήση  έάν  ίδή  τόν  Θεόν»;4 
Λοιπόν  τί  θά  ήμπορούσαμεν  νά  εϊπωμεν  τώρα  δΓ  αυτό  πού 
λέγει  ή  Γραφή,  8τι  «έφανερώθη»;  Πώς  έφανερώθη  εις  τόν 
δίκαιον;  ΤΑρά  γε  είδε  τήν  ιδίαν  τήν  ουσίαν  τού  θεού; 
νΟχι,  μή  γένοιτο.  Αλλά  τί  είδεν;  Έφανερώθη  έτσι,  δπως 
μόνος  αύτός  γνωρίζει,  καί  όπως  ήτο  δυνατόν  εις  έκεΐνον  νά 
ίδή.  Διότι  μέ  τό  νά  είναι  έφευρετικός  ό  σοφός  καί  φιλάν¬ 
θρωπος  Κύριός  μας,  κατά  συγκατάβασιν  προς  τήν  άνθρωπί- 
νην  φύσιν,  έμφανίζεται  είς  αυτούς  πού  είναι  άξίως  προετοι¬ 
μασμένοι.  Καί  αύτό  τό  φανερώνει  μέ  τόν  προφήτην,  ό  οποίος 
λέγει*  «Έγώ  έπολλαπλασίασα  τάς  έμφανίσεις  μου  καί  εύρί- 
σκομαι  συνεχώς  είς  τήν  διάθεσιν  τών  προφητών»5.  Καθ'  δσον 
καί  ό  Ήσαΐας  τόν  είδε  νά  κάθεται,  άλλά  τούτο  δέν  ταιριά¬ 
ζει  διά  τόν  θεόν,  διότι  ό  θεός  δέν  κάθεται.  Πώς  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  κάθεται  ή  όσώματος  καί  άφθαρτος  έκείνη  φύσις; 
Καί  ό  Δανιήλ  πάλιν  τόν  είδεν  ώς  τόν  παλαιόν  τών  ημερών, 
καί  ό  Ζαχαρίας  τόν  είδε  μέ  άλλον  τρόπον  καί  ό  Ιεζεκιήλ 
πάλιν  μέ  άλλον.  Διά  τούτο  λοιπόν  έλεγεν,  «Έγώ  έπλήθυνα 
τάς  έμφανίσεις»,  άντί  τού,  ένεφανίσθην  είς  τόν  καθένα  συμ- 
φώνως  πρός  τήν  αξίαν  του. 

Καί  τώρα  λοιπόν,  έπειδή  έσήκωσε  τόν  δίκαιον  από  τήν 
πατρίδα  του  καί  τόν  διέταξε  νά  έλθη  είς  άλλην  χώραν  καί 
δταν  έφθασεν  έκεί  περιεφέρετο  ώς  περιπλανώμενος  καί 
ξένος,  ζητών  νά  εύρη  πού  πρέπει  νά  μείνη  έπειδή  έκατοι- 
κούσαν  έκεϊ  άκόμη  οί  Χαναναϊοι,  καί  έπειδή  ό  πανάγαθος 
Κύριος  έπιθυμούσε  νά  τόν  παρηγορήση  και  νά  δυναμώση 
τήν  προθυμίαν  του,  ώστε  νά  μή  άδιαφορήση  ούτε  νά  φοβη- 
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γεγενημένην  προς  αυτόν ,  ότι  «ζΐεΰρο,  καί  ποιήοω  σε  εις 
έθνος  μέγα »  (καί  γάρ  έναντία  τή  έτιαγγελία  έώρα  τά  γι¬ 
νόμενα  ό  δίκαιος ,  και  ώς  ένα  των  εντελών  και  άπερριμμέ- 
νων  και  απροστάτευτων  έαντόν  περιιόν τα  και  ουδέ  όπου  κα- 
5  ταχθήναι  έχοντα) ,  'ί ν'  οϋν  δ  ιεγείρη  αυτόν  τδν  λογιομόν ,  φη- 
οί'  «Και  ώφθη  Κύριος  τ φ  'Άβραμ  και  έϊπεν  αύ τψ'  ιώ 
οπέρματί  σου  δώσω  την  γην  ταύτην ».  Τέως  η  νπόσχεσις 
μεγάλη,  καϊ  άκόλονθος  τη  έτχαγγελίρ,  <5ι9  ης  οϊκοθεν  αυτόν 
άνέστησεν.  Είπε  γάρ ,  μεγαλυνώ  τό  όνομά  σον  διά  τούτο 
10  ννν  ψησι  πάλιν ,  « Τφ  οπέρματί  σον  δώσω  την  γην  τούτην), 
’πειδή  γάρ  έν  γήρα  τνγχάνων  ό  δίκαιος  άπαις  ήν,  διά  την 
τής  Σάρας  οτείρωσιν  έπαγγέλλεται  αντφ  τφ  έξ  αύτον  τικιο- 
μένψ  την  γην  παρασχεΐν . 

Και  σκόπει  μοι  Θεού  φιλανθρωπίαν,  πώς  πρσειδώς  τον 
15  δικαίου  την  άρετήν,  βούλεται  πάοι  κατάδηλον  αυτόν  ποιήσαι, 
και  καθάπερ  μαργαρίτην  τινά  κρντιτόμενον ,  οντω  φανερόν 
άπεργάσασθαι.  Καί  έπαγγελίας  έπαγγελίαις  ουνάψας  καί 
μεγάλαζ  τάς  υποσχέσεις  ποιησάμενος,  πάλιν  μικρόν  δ  ιανα- 
βάλλετ αι,  ϊνα  τούτη  μάλιστα  δειχθη  του  πατριάρχον  τό  φι- 
2ο  λόθεον,  ότι  και  έναντία  ταΐς  νποσχέσεοιν  όρώγ  τέως  έκ- 
βαίνοντα  τά  πράγματα  ό  μακάριος,  ονκ  έθορνβεϊτο,  ουδέ  διε- 
ταράττετο,  άλλ’  άκίνητον  είχε  τον  λογισμόν,  πεπεισμένος  ότι 
δή  τά  7ΐαρά  τον  Θεόν  άπαξ  αύτφ  έπαγγελθέτηα  βέβαια  καί 
πάγια  τυγχάνει . 

25  5 Αλλά  κατά  μικρόν  άπαντα  διερεννησώμεθα,  ίν  οϋτω 

μάθωμεν  καί  τον  αγαθού  Θεόν  την  ενμήχανον  σοφίαν  καί 
την  κηδεμονίαν,  ήν  περί  τον  δίκαιον  έπεδ είκνντο,  καί  τον 
πατριάρχον  τό  φίλτρον  τό  περί  τον  Δεσπότην.  « Καί  ώφθη)), 
φησί,  « Κύριος  ό  Θεός  τφ  ’Άβραμ».  Πώς  ώφθη;  'Ως  αυτός 


6.  Γεν.  12,  2. 

7.  Γεν.  12,  7. 
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θη  διά  την  ύπόσχεσιν,  ή  όποια  ήδη  έδόβη  εις  αυτόν,  «’Έλα 
και  θά  οέ  άναδείξω  μέγα  έθνος»8,  (καθ’  δοον  ό  δίκαιος  έβλε- 
πε  χά  συμβαίνοντα  άνχίθετα  μέ  τήν  ύπόοχεσιν  και  τον  εαυ¬ 
τόν  του  νά  περιφέρεται  ώς  ένας  άπό  τούς  ευτελείς,  τούς 
περιφρονημένους  και  τούς  άπροστατεύτους  καί  νά  μή  έχη 
που  νά  καταφυγή),  διά  νά  έξυψώση  τό  φρόνημά  του,  λέγει* 
«Και  έφανερώθη  ό  θεός  εις  τον  νΑ6ραμ  και  είπεν  είς  αύτόν. 
Είς  τούς  άπογόνους  σου  θά  δώσω  τήν  χώραν  αύτήν»7.  Μέχρις 
εδώ  ή  ύπόσχεσις  ήτο  μεγάλη  και  σύμφωνος  μέ  την  επαγ¬ 
γελίαν,  μέ  την  οποίαν  τον  έ'βγαλεν  άπό  την  χώραν  του. 
Του  είπε  δηλαδή,  «Θά  κάνω  μεγάλο  τό  δνομά  σου»,  διά 
τούτο  τώρα  πάλιν  λέγει*  «Είς  τούς  άπογόνους  σου  θά  δώσω 
την  χώραν  αύτήν».  Επειδή  δηλαδή  ό  δίκαιος  ευρισκόμενοί; 
είς  τήν  γεροντικήν  ήλικίαν  ήτο  άτεκνος  εξ  αιτίας  τής  στει- 
ρότητος  τής  Σάρας,  ύπόσχεται  είς  αυτόν,  ότι  θά  παραχω- 
ρήση  τήν  χώραν  είς  αύτόν,  ό  όποιος  θά  γεννηθή  άπ’  αύτόν. 

Και  πρόσεχε,  σέ  παρακαλώ,  τήν  φιλανθρωπίαν  του  θε¬ 
ού,  πώς  δηλαδή  γνωρίζει  εκ  τών  προτέρων  τήν  άρετήν  του 
δικαίου  και  θέλει  νά  τον  καταστήση  γνωστόν  είς  τούς  πάν- 
ιας  και  ώς  κάποιον  κρυμμένον  θησαυρόν  νά  τον  φανερώση. 
Και  άφοϋ  τού  έδωσεν  επαγγελίας  πολλάς  καί  ρεγάλας  υπο¬ 
σχέσεις,  τάς  αναβάλλει  πάλιν  δι9  όλίγον,  οΰιως  ώστε  νά 
άποδειχθή  περισσότερον  ή  άγάπη  του  πατριάρχου  προς  τον 
θεόν,  δτι  δηλαδή  αν  καί  έ'βλεπεν,  δτι  μέχρι  τότε  τά  πράγμα¬ 
τα  συνέβαινον  αντίθετα  πρός  τάς  υποσχέσεις,  δμως  δέν 
έδυσανασχετοϋσεν,  ούτε  έκλονίζετο,  άλλ5  είχε  σταθερόν  τήν 
σκέψιν  του  μέ  τήν  πεποίθησιν,  δτι  αύτά,  πού  ύπεσχέθη  ό 
θεός  μίαν  φοράν,  είναι  βέβαια  και  σταθερά. 

*Αλλ5  άς  έξετάσωμεν  τά  πάντα  έν  όλίγοις,  διά  νά  μά- 
θωμεν  έτσι  καί  του  άγαθοϋ  θεού  τήν  επινοητικήν  σοφίαν 
καί  τήν  φροντίδα,  τήν  οποίαν  έδείκνυε  πρός  τόν  πατριάρ¬ 
χην,  άλλα  και  τού  πατριάρχου  τήν  άγάπη ν  πρός  τόν  θεόν. 
«Και  έφανερώθη»,  λέγει,  «ό  Κύριος  ό  θεός  είς  τόν  νΑ6ραμ». 
Πώς  έφανερώθη;  "Οπως  ό  ίδιος  ό  θεός  γνωρίζει  και  δπως 
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ό  Θεός  μόνος  οίδε  καί  ώς  εκείνος  Ιδεϊν  ήδύνατο.  Ον  γάρ 
παύομαι  τούτο  λέγων,  ιόν  δέ  τρόπον  αγνοώ *  ακούω  δέ  μόνον 
τής  Γραφής  λεγούσηζ,  ότι  α'Ωφΰη  Κύριος  ό  Θεός  τ φ  ” Α¬ 
βρά  μ  και  είπε ν  αντφ'  τφ  οπέρμαιί  σον  δώσω  την  γην  ιαν - 
5  την)).  5 Ακριβώς  μνημονεύετε  των  παρά  τον  Θεόν  νποοχέοε - 
ων  γινομένων,  ί ν ,  όταν  ϊδητε  διαψόροις  περιστάοεσι  ιόν 
δίκαιον  περιπίπιοντα ,  μάϋητε  αυτού  της  φιλοσοφίας  ζην 
υπερβολήν,  και  τής  άνδρείας  ιό  σιερρόν,  καί  τον  περί  τον 
Θεόν  φίλτρου  το  βέβαιον  καί  ακίνητον,  και  εκ  των  ιφ 
10  δικαίψ  τού τω  συμβάντων  παιδεύηοθε ,  μηδέττοτε  νομίζειν  έρ- 
γον  Θεού  έγκατ αλείψεως  είναι,  έπειδάν  ϊδητέ  τινα  των 
έναρέτων  πειρασμοις,  ή  έτέραις  τισί  θλίψεσι  βιωτικα ϊς  πε- 
ριπεπτωκό τα,  άλλ’  έν  νοούν τες  ιών  οικονομιών  τον  Θεόν 
το  διάφορον,  παραχωρήτε  τά  πάντα  αυτού  τή  άκαταλήπτφ 
15  προνοία, .  ΕΙ  γάρ  και  τον  δίκαιον  τούτον  οντω  φιλόθεον  δν- 
τα,  τοσαύτην  νπακοήν  έπιδειξάμενον,  σνγχωρεϊ  το  ιόντων  πει- 
ραθήναι,  ών  αντίκα  μάλα  είσεσθε,  ούχί  περιορών  τον  αυτού 
θεράποντα,  άλλα  τοϊς  αλλοις  άπασι  βονλόμενος  αντον  την 
αρετήν  έκκαλύψαι  ( καί  γάρ  έθος  αντφ  τούτο  έφ 3  έκάστω 
20  ιών  δικαίων  ποιεϊν  καί  όσοι  περί  την  άνάγνωσιν  των  θείων 
Γραφών  έστε  φιλότεχνοι ,  δυνήσεοθε  άνωθεν  καί  έξ  αρχής 
καταμα νθάνοντες,  ούτως  ενρειν  αυτόν  οίκονομονντα  τών  αυ¬ 
τού  δούλων  την  ζωήν),  πώς  ονκ  αν  εϊη  έσχάΊης  άγνωμοού- 
νης  70  νομίζειν  έγκατ  αλείψεως  είναι  τήν  τοσαύτην  ονγ - 
25  χώρησιν ?  ον  πολλής  δέ  μάλλον  κηδεμονίας ,  καί  τής  άφάτον 
φιλανθρωπίας  τούτο  μέγιστον  ποιεισθαι  σημειον; 

Δεικννς  τοίνυν  τήν  νπερβάλλονσαν  δύναμιν  αντον,  δύο 
ταύτα  έντεύθεν  κατασκευάζει,  καί  τών  δούλων  αυτού  τήν 
υπομονήν  καί  τήν  ανδρείαν  άπασι  φανερήν  καθίστησι,  καί 
30  ιής  προνοίας  αυτού  το  ενμήχανον  καί  μεταξύ  τών  δεινών 
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εκείνος  ήδύνατο  νά  τόν  ίδή.  Δέν  θά  παυσω  νά  λέγω  τούτο, 
άλλα  ιόν  τρόπον  δέν  τόν  γνωρίζω.  Ακούω  μόνον  τήν  Γρα¬ 
φήν  πού  λέγει,  δτι  «Έφανερώθη  ό  Κύριος  ό  θεός  είς  τόν 
’Άβραμ  καί  είπεν  είς  αυτόν.  Είς  τούς  άπογόνους  σου  θά 
δώσω  τήν  χώραν  αυτήν».  Νά  ένθυμήσθε  μέ  άκρίβειαν  τάς 
υποσχέσεις,  πού  έδωσεν  ό  θεός,  ούτως  ώστε,  δταν  ίδήτε 
τόν  δίκαιον  νά  περιπίπτη  είς  διαφόρους  ψυχολογικός  κατα¬ 
στάσεις,  νά  μάθετε  τό  μέγεθος  τής  φιλοσοφημένης  σκέψεώς 
του  και  τήν  σταθερόν  ανδρείαν  του  και  τήν  βεβαίαν  και 
ακλόνητον  άγάπην  του  προς  τόν  θεόν  και  νά  μάθετε  άπ’ 
αυτά,  πού  συνέβησαν  είς  τόν  δίκαιον,  νά  μή  νομίζετε 
ποτέ,  δτι  είναι  έργον  τής  έγκαταλείψεως  τού  θεού,  δταν 
ίδήτε  κάποιον  άπό  τούς  δικαίους  νά  περιπίπτη  είς  πειρα¬ 
σμούς  και  βιωτικάς  θλίψεις,  άλλ’  άντιλαμ6ανόμενοι  τούς  δια¬ 
φορετικούς  τρόπους  τής  οικονομίας  του  θεού,  ν5  άποδίδετε 
τά  πάντα  είς  τήν  άκατάληπτον  πρόνοιαν  αύτου.  Διότι  έάν 
άφήνη  καϊ  τόν  δίκαιον  αυτόν,  ενώ  έχει  τόσην  άγάπην  πρός 
τόν  θεόν  και  ένω  έπέδειξε  τόσην  ύπακοήν,  νά  πειρασθή 
άπό  τέτοια  πράγματα,  τά  όποια  θά  γνωρίσετε  άμέσως  πολύ 
καλά,  δχι  έπειδή  παραβλέπει  τόν  δοϋλον  του,  άλλ’  έπειδή 
θέλει  νά  φανερώση  είς  δλους  τούς  άλλους  τήν  άρετήν  αύ- 
τοϋ  (καθ’  δσον  είς  ένα  έκαστον  άπό  τούς  δικαίους  συνηθί¬ 
ζει  νά  κάνη  αυτό·  και  δσοι  άγαπατε  τήν  άνάγνωσιν  των 
άγιων  Γραφών,  θά  ήμπορέσετε,  άφου  μάθετε  καλώς  άπό 
τήν  άρχήν  άκόμη,  νά  άντιληφθήτε,  δτι  έτσι  ρυθμίζει  τήν 
ζωήν  τών  δούλων  του),  πώς  δέν  θά  ήτο  μεγίστη  άγνωμοσύνη 
τό  νά  νομίζωμεν,  δτι  ή  παραχώρησις  αυτή  είναι  έργον  έγ¬ 
καταλείψεως  καί  νά  μή  τήν  θεωροϋμεν  ώς  μεγίστη  ν  άπό- 
δειξιν  τού  άπεριορίστου  ενδιαφέροντος  καί  τής  άρρητου  φι¬ 
λανθρωπίας  του; 

Δεικνύων  λοιπόν  τήν  ύπερβολικήν  δύναμίν  του  επιτυγ¬ 
χάνει  μέ  αυτό  δύο  πράγματα,  καί  φανερώνει  είς  δλους  τήν 
ύπομονήν  καί  τήν  άνδρείαν  τών  δούλων  του  καί  τό  εύμή- 
χανον  τής  προνοίας  του  καί  τήν  στιγμήν  πού  εύ ρίσκο νται 
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ανιών,  καϊ  μετά  τό  άπογνωσθή)*αι  σχεδόν  τά  πράγματα , 
τότε  προς  δ  βούλεται  μεθίστ ησιν,  ουδόν  υπό  τής  εν  μέοφ 
δυσκολίας  γενομένης  Εμποδιζόμενος.  «Και  ώφθη»,  φηοί , 
α Κύριος  ό  Θεός  τφ  ’Άβραμ,  και  είπεν  αύτψ'  τφ  οπέρματί 
5  οου  δώοω  την  γην  τούτην)).  Μεγάλη  ή  ύπόσχεσις  και  ποθει¬ 
νή  μάλιστα  τφ  δικαίψ .  ’Ιοτε  γάρ  όπως  οί  έν  γήρα.  ψθάοαν- 
τες,  μάλιοτα  και  έν  άπαιδίμ  τον  άπαντα  διάγοντες  χρόνον, 
έπιθνμούσι  παίδων .  Τής  ύτιακοής  τοίνυν  αύτφ  την  αμοιβήν 
διδούς  ό  Δεσπότης,  και  οτι  άκούοας,  ({Έξελθε  έκ  τής  γής 
10  σου»,  ονχ  νπερέθετ ο,  ονκ  άνεβάλλετ ο,  άλλ’  ύπήκουσε  τφ  έ- 
πιτάγματι  και  εις  έργον  ήγαγε  τό  προσταχθέν,  φηοί ,  «Τφ 
οπέρματί  σου  δώοω  τήν  γήν  ταντην». 

3.  Σκόπει  πώς  διά  του  ρήματος  άνέστησεν  αυτού  τήν 
διάνοιαν  καϊ  άρκονσαν  αύτφ  των  καμάτων  παρέσχε  τήν  άντί- 
15  δοσιν.  Διά  τοι  τούτο  καϊ  ό  δίκαιος,  τήν  οΐκείαν  ευγνωμοσύνην 
έπι δεικνύ μένος,  ευθέως  επί  ευχαριστίαν  τρέπεται.  « Και  ώ- 
κοδόμησεν  έκεϊ,  φηοί,  « ϋυοιαστήριον  τφ  Κνρίψ  τφ  δφθένιι 
αύτφ ».  'Όρα  φιλοθέου  γνώμης  τ εκμήριον.  Καϊ  αυτόν  τον 
τότιον,  Ενθα  τής  ομιλίας  ήξιώθΐ]  τής  παρά  τον  Θεού,  άφιέ - 
20  ρωσε  καϊ  τήν  ευχαριστίαν  τήν  κατά  δύναμιν  έπιδείξα το. 
Τούτο  γάρ  έστιν,  «Τϊκοδόμησε  ϋυοιαστήριον)),  άντϊ  τού  εύ- 
χαρίστησεν  υπέρ  των  έπαγγελϋέν των.  Και  καϋάπερ  άνθρω¬ 
ποι  τχολλάκις  υπό  φίλτρου  κινουμεινι  καί  οικίας  οικοδομού- 
σιν,  ένθα  άν  τοΐς  γνησίως  περί  αυτούς  διακειμέιοις  συν - 
25  τνγχάνωσι,  πολλάκις  δε  πολλοί  καϊ  τιόλεις  έστησαν  και  τάς 
έπονομασίας  αύταϊς  έκ  τής  των  Επιτηδείων  συντυχίας  έπέ- 
θηκαν,  τον  αυτόν  δή  τρόπον  καϊ  ό  δίκαιος  ούτος,  ένθα  τής 
οπτασίας  τής  τού  Θεού  ήξιώθη,  τό  Θυσιαστήριο ν  φκοδόμηοε 
Κυρίφ  τφ  δφθέντι  αύτφ,  και  άπέστη)),  φησίν,  « έκεΐθεν ». 
80  Τί  έσιι,  «Καϊ  άπέστη  έκεΐθεν;  'Ως  Ιερωμένου  λοιπόν  τού 
τόπου  καϊ  τφ  Θεφ  άνατεθέντος,  άνεχώρησεν  έκεΐθεν  και 


8.  Γεν.  12,  7. 

9.  Γεν.  12,  7-8. 
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έν  μέσω  ιών  συμφορών  και  έχει  φθάσει  ή  καιάστασις  είς 
άπελπιστικόν  σημεϊον,  τήν  μετατρέπει  δπως  θέλει,  χωρίς 
νά  εμποδίζεται  άπό  καμμίαν  δυσκολίαν,  ή  οποία  παρουσιά¬ 
ζεται.  «Και  έφανερώθη,  λέγει,  Κύριος  ό  θεός  είς  τον  νΑβραμ 
και  εΐπεν  είς  αύτόν·  θά  δώσω  είς  τούς  άπογόνους  σου  τήν 
χώραν  αύτήν».  Είναι  πολύ  μεγάλη  ή  ύπόσχεσις  καί  άκόμη 
περισσότερον  ποθηΐή  είς  τόν  δίκαιον.  Διότι  γνωρίζετε  πό¬ 
σον  επιθυμούν  νά  άποκτήσουν  τέκνα  οί  προχωρημένης 
ηλικίας  καί  μάλιστα,  δταν  δλον  τον  χρόνον  τόν  περνούν 
άτεκνοι.  Διά  τήν  ύπακοήν  του  λοιπόν  καί  ό  Κύριος  τόν  ά- 
μείβει  καί  διότι,  δταν  ήκουσε,  «φύγε  άπό  τήν  πατρίδα  σου», 
δέν  έβράδυνεν,  ούτε  άνέβαλε  τήν  άναχώρησιν,  άλλ’  ύπή- 
κουσεν  είς  τήν  έντολήν  καί  τήν  έπραγματοποίησε,  διά  τούτο 
λέγει  «Είς  τούς  άπογόνους  σου  θά  δώσω  τήν  γην  αύτήν». 

3.  Πρόσεξε  πώς  ένεθάρρυνε  τόν  δίκαιον  μέ  τούς  λόγους 
του  καί  πώς  τού  έδωσεν  άρκετήν  άμοιβήν  διά  τούς  κόπους 
του.  Διά  τούτο  βέβαια  καί  ό  δίκαιος,  δεικνύων  τήν  εύγνω- 
μοσύνην  του,  τρέχει  άμέσως  νά  τόν  εύχαριστήση.  «Καί  έκτι- 
οεν  έκεϊ»,  λέγει,  «θυσιαστήριον  διά  τόν  Θεόν,  ό  όποιος  πα- 
ρουσιάσθη  είς  αύτόν»8.  Βλέπε  άπόδειξιν  θεοσεβούς  σκέψεως. 
Καί  τόν  τόπον  αύτόν,  δπου  ήξιώθη  νά  συνομιλήση  μέ  τόν 
θεόν,  τόν  άφιέρωσεν  είς  αύτόν  καί  τόν  ηύχαρίστησε  μέ 
δλην  τή,ν  δύναμίν  του.  Διότι  αύτό  σημαίνει  τό  «"Εκτισε 
θυσιαστήριον»,  άντί  νά  είπή  τόν  ηύχαρίστησε  διά  τάς  υπο¬ 
σχέσεις  του.  Καί  δπως  άκριβώς  οί  άνθρωποι  πολλάς  φοράς 
παρακινούμενοι  άπό  τήν  άγάπην  κτίζουν  οικίας  εκεί  πού 
συναντούν  τούς  καλούς  φίλους,  πολλάς  φοράς  πολλοί  έκτι¬ 
σαν  άκόμη  καί  πόλεις  καί  τάς  έδωσαν  ονομασίας  άπό  τό 
γεγονός  τής  συναντήσεως  μέ  τούς  φίλους  των,  κατά  τόν 
ίδιον  τρόπον  ^οιπόν  καί  ό  δίκαιος  αύτύς  έκεϊ  πού  ήξιώθη 
νά  ίδη  τόν  θεόν,  «"Εκτισε  τό  θυσιαστήριον  έκεϊ  προς  τιμήν 
τού  Κυρίου  πού  παρουσιάσθη  είς  αύτόν  καί  έφυγεν»,  λέγει, 
«άπό  εκεί»·.  Τί  σημαίνει  «Καί  έφυγεν  άπό  έκεϊ»;  Επειδή 
λοιπόν  ό  τόπος  έκεϊνος  ήτο  ιερός  καί  εϊχεν  αφιερωθή  είς 
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μετήλθεν  εις  έτερον  τόπον,  φησίν ,  «Είς  τό  όρος  κατά  άνα - 
τολάς  Βεθήλ,  καϊ  έστησεν  έχει  την  σκηνήν  αύτονυ'  έσχε- 
διασμένην,  φησί,  την  οίκησιν  έποιήσατο. 

Ορα  πώς  ήν  απέριττος ,  πώς  ήν  ευζωνος ,  ώς  μετά 
5  τε  γυναικός  και  οίκε  των  όντως  ευκόλως  μετανίστασθαι.  \4- 
κονέτωοαν  ανδρες ,  άκονέ τωσαν  γυναίκες .  Καί  γάρ  πολλάκις 
εις  άγρόν  έξιέναι  δεόμενοι ,  μυρίας  έπινοονμεν  μηχανάς 
και  7ΐολλά  και  διάφορα  πραγμα τευόμεθα,  διά  τό  τιολλά  έπι- 
συρεσθαι  και  μη  της  χρείας  γίνεσθαι  μάλλον,  αλλά  τά  περιτ- 
10  τά  και  άνόνητα,  και  φαντασίας  ίν&κεν  ήμϊν  έσπουδασμέ)  α, 
ταντα  μεθ9  έαυτών  αγείν  καί  περιάγειν.  9Αλλ3  ουχ  ό  δίκαιος 
οϋτος .  9Αλλά  τί;  Επειδή  άξιοοθεϊς  της  τιαρά  του  Θεόν  ό- 
μιλίας,  τον  τόπον  αφιέρωσε  και  θυσιαστήριον  φκοδόμησε , 
μετέστη  μετά  πάσης  ευκολίας  έτέρωθι.  « Καϊ  ίστησεν  εκεί 
15  την  οκηνην  αυτόν ,  εν  Βεϋηλ  κατά  θάλασσαν ,  καϊ  'Αγγαϊ 
κατά  άνατολάς'  και  οικοδόμησε  κάκεϊ  θυσιαστήριον  τφ  Κυ¬ 
ρ  ίψΤ  καϊ  έπεκαλέσατο  έπϊ  τφ  όνόματι  Κύριον ». 

αΟρα  πώς  διά  πάντων  δείκνυσιν  έαυτον  την  φιλόθεον 
γνώμην .  Εκεί  μέν  γάρ  διά  την  παρά  του  Θεόν  γεγενημέ- 
20  γην  αίπφ  νπόσχεσιν  τό  θυσιαστήριον  φκοδόμησε  και  ιόν 
τόπον  άφϊερώσας  άνεχώρησεν.  9Ενταν θα  δέ  έπειδή  την 
σκηνήν  έπήξατο ,  πάλιν  «: Ωκοδόμησε» ,  φησί}  « θυσιαστήριον 
τφ  Κυρίψ,  και  έπεκαλέσατο  έπϊ  τφ  όνόματι  Κυρίου ».  Είδες 
γνώμην  φιλόσοφον ;  είδες  δπερ  γράφων  παρήνεσεν 

25  6  θαυμαστός  τής  οικουμένης  διδάσκαλος  ο  μακάριος  Παύλος , 
λέγων'  «Εν  παντϊ  τόπφ  έπαίροντας  όσιους  χείραςν  τούτο 
προλαβών  6  πατριάρχης  διά  των  έργων  έπλήρου ,  καϋ 9  έκα¬ 
στον  τόπον  θυσιαοτήριω *  οικοδομών  και  τάς  ευχαριστίας  ά- 
ναφέρων  τφ  Δεσπότη.  9Ήδει  γάρ ,  ήδει  σαφώς  ώς  ονδέν 
30  έτερον  έπιζητεί  παρά  τής  ανθρώπινης  φνοεως  ό  των  δλων 
Θεός  μετά  τάς  μυρίας  και  άφάτονς  αυτόν  ευεργεσίας ,  ώς 
ευχάρ  ιστόν  γνώμην  καϊ  τό  είδέναι  χάριν  όμολογείν  υπέρ 
των  ύπηργμένων. 


10.  Γεν.  12,  8. 

11.  Γεν.  12,  8. 


12.  Α'  Τιμ.  2,  8. 
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τον  θεόν,  έφυγεν  άπό  έκεΐ  και  μετέ6η  εις  άλλον  τόπον, 
λέγει,  «Είς  τό  δρος  άνατολικώς  της  Βεθήλ,  και  εστησεν  έκεϊ 
τήν  σκηνήν  του»1·.  Κατεσκεύασε,  λέγει,  πρόχειρον  τήν  κα¬ 
τοικίαν  του. 

Βλέπε  πώς  ήτο  όλιγαρκής,  πώς  ήτο  έτοιμος  νά  μετανά¬ 
στευση  ευκόλως  μέ  τήν  σύζυγόν  του  και  τούς  δούλους  του. 
'Ας  ακούσουν  οι  άνδρες,  ας  άκούσουν  αί  γυναίκες.  Καθ’  δ- 
σον,  δταν  χρειάζεται  νά  έξέλθωμεν  ημείς  είς  τούς  άγρούς, 
έπινοοϋμεν  μύρια  τεχνάσματα  καί  άσχολούμεθα  μέ  πολλά 
καί  διάφορα,  επειδή  παίρνομεν  μαζί  μας  πολλά  και  όχι,  δσα 
χρειάζονται,  άλλά  τά  περιττά  και  άνόητα,  και  αυτά  πού  έγι¬ 
ναν  διά  τήν  ματαιοδοξίαν  μας,  αυτά  παίρνομεν  μαζί  μας  καί 
χά  περιφέρομεν.  Ό  δίκαιος  δμως  δεν  ήτο  τέτοιος.  Τί  έκανε 
λοιπόν;  Επειδή  ήξιώθη  νά  συνομιλήση  μέ  τόν  θεόν,  άφιέ- 
ρωσε  τόν  τόπον  καί  έκτισε  θυυσιαστήριον  και  εύκόλως  μετέ- 
6η  πρός  τήν  θάλασσαν  και  τήν  πόλιν  'Αγγαί  προς  άνατολάς. 
Και  έκτισε ν  καί  έκεί  θυσιαστήριον  πρός  τιμήν  τού  Κυρίου 
και  τό  άφιέρωσεν  είς  τό  όνομα  τού  θεού»11. 

Πρόσεξε  πώς  δεικνύει  μέ  τό  κάθε  τι  τήν  θεοσεβή  σκέ- 
ψιν  του.  Διότι  έκεϊ  έκτισε  τό  θυσιαστήριον  έξ  αιτίας  τής 
ύποσχέσεως,  πού  έδωσεν  είς  αυτόν  ό  θεός  και  άνεχώρησεν, 
άφοϋ  άφιέρωσε  τόν  τόπον  είς  αυτόν.  Έδώ  πάλιν,  έπειδή 
έστησε  τήν  σκηνήν  του  «’Έκτισε»,  λέγει,  «θυσιαστήριον  πρός 
τιμήν  τού  Κυρίου  και  τό  άφιέρωσεν  είς  τό  όνομα  τού  θεού». 
Είδες  φιλοσοφημένην  σκέψιν;  είδες  αυτό  πού  συνεβούλευ- 
σεν  μέ  τά  γραπτά  του  ό  θαυμαστός  διδάσκαλος  τής  οικουμέ¬ 
νης,  ό  Παύλος  ό  μακάριος,  λέγων  «Είς  κάθε  τόπον  νά  ση¬ 
κώνετε  χεϊρας  καθαρός»12.  Τούτο  προλαμβάνω  ν  ό  Πατριάρ¬ 
χης  τό  έξεπλήρωνε  μέ  έργα,  κτίζων  είς  κάθε  τόπον  θυσια¬ 
στήριον  διά  νά  εύχαριστήση  τόν  Θεόν.  Διότι  έγνώριζεν, 
έγνώριζεν  καλώς,  δτι  τίποτε  άλλο  δέν  ζητεί  άπό  τόν  άν¬ 
θρωπον  ό  θεός  τών  πάντων  μετά  άπό  τάς  μυρίας  καί  άπεριο- 
ρί στους  ευεργεσίας  του,  πλήν  τήν  ευγνωμοσύνην  καί  τό  νά 
γνωρίζωμεν  νά  τόν  εύχαριστούμεν,  δι5  δσα  μας  έδωσεν, 
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ΆλΧ  Ίδωμεν  τιάλιν ,  πώς  και  έντενϋεν  ό  δίκαιος  μετανί- 
οιαιαι.  κ Και  απήρε»,  φησίν,  «Άβραμ  και  πορευτείς  έστρα- 
τοπέδενοεν  εν  τή  έρήμφ».  Ορα  πάλιν  την  φιλόδεον  αντον 
γνώμην ,  και  την  φιλοσοφίαν  τήν  πολλήν .  Πάλιν ,  φηοίν,  εν - 
5  τενΰεν  άνεχώρηοε,  και  «* Εστρατοτιέδενοεν  έν  τή  έρημο)». 
Τίνος  ένεκεν  άπήρεν  έκεϊ&εν;  ’Ίοως  όρων  τινας  οίκητό- 
ρων  ουκ  άρεσκομένους  αντον  τή  παρουσία.  Διά  τοι  τον  το 
δεικννς  αντον  τής  πραότητος  τήν  υτιερβολήν ,  και  όπως  περί 
πολλον  ποιείται  τήν  ήσνχίαν ,  και  το  πρός  μηδένα  τι  έχειν 
10  κοινόν ,  τήν  έρημίαν  καταλαμβάνει .  « Καί  π ορενύείς»,  φηοίν , 
α έστρατοπέδενσεν  έν  τή  έρήμφ».  Ξένη  λέξει  έχρήσατο  ή 
&εία  Γραφή'  καϋάπερ  γάρ  έπϊ  των  πολέμων  εϋος  έοτϊ  λέ - 
γειν,  οντω  και  ννν  είπεν  έπϊ  τον  δικαίου ,  δτι  έστρατοπέ¬ 
δενσεν,  ϊνα  δείξη  τ!ό  ενζωνον  τον  πατ ριάρχον,  δτι  καΰάπερ 
15  οι  στ^απώταί  μετ9  ευκολίας  ννν  μεν  ένταυ&α,  ννν  δε  έκεϊσε 
στρατοπεδεύονται,  οντω  δή  και  ό  δίκαιος  σίτος,  καίτοι  γν- 
ναΐκα  έπιφερόμενος ,  και  τον  άδελφιδονν  και  τοσοντων  οι¬ 
κείων  πλήθος,  μετά  πλείονος  τής  ευκολίας  τάς  με τ αναστά¬ 
σεις  έττοιεϊτσ . 


20  Είδες  δίον  έν  γήρα  μετά  γνναικός  καί  οίκετών  τοσούτων 
εϋζωνον ;  ΛΕμοι  δε  &αυμάσαι  έπεισι  μάλιστα  τής  γνναικός 
τήν  ανδρείαν *  * Όταν  γάρ  έννοήσω  τής  φύσεως  τής  γνναι- 
κείας  τήν  ασθένειαν  και  λογίσωμαι ,  δπως  μετ  ευκολίας  Άμα 
τφ  δικαίφ  τάς  μεταναστάσεις  έποίει ,  ούτε  αυτή  δυοχεραίνον- 
25  οα,  οϋτε  τφ  δικαίφ  κώλυμα  γινομένη,  έκπλήττ ομαι,  και  λο¬ 
γίζομαι  δτι  ουκ  έλαττον  του  δικαί ου  και  αύτή  φρόνημα  υψη¬ 
λόν  και  άνδρειον  έκέκτητο .  Και  τούτο  μάλιστα  είσόμε&α , 
έπιόντες  τά  έζής  των  άνεγνωομένων.  Είδες  δτι  μετά  τό 
άκονσαι,  δτι  «Τφ  σπέρματί  σου  δώσω  τήν  γήν  ταντην »,  πώς 
30  ονχ  ήονχαοεν  ό  δίκαιος,  άλλ 9  έντεν&εν  έκεΐ  μετ  έβαινε,  και 
πάλιν  έκεΐϋεν  έτέρωϋι;  Άλλ, 9  δρα  καί  από  τής  ερημιάς 


αυτόν  πάλιν  έλαννόμενον, 


ούχ  υπό  άν&ρώπων, 


5^0  ί  Λ  » 

α/.λ  νπσ  της 


13.  Γεν.  12,  9. 
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Άλλα  άς  ίδωμεν  πάλιν,  πώς  ό  δίκαιος  μεταναστεύει 
και  άπό  έδώ.  «Καί  έφυγε»,  λέγει,  «ό  Ά6ραμ  και  πορευθείς 
έστρατοπέδευσεν  εις  τήν  έρημον»13.  Βλέπε  πάλιν  την  θεο¬ 
σεβή  σκέψιν  και  τήν  πολλήν  φιλοσοφίαν  του.  Και  άνεχώρη- 
σε  πάλιν  άπ’  έδώ,  λέγει,  και  «κατεσκήνωσεν  εις  τήν  έρη¬ 
μον».  Διατί  έφυγεν  άπό  έκεϊ;  "Ίσως  επειδή  έβλεπε  μερι¬ 
κούς  άπό  τούς  κατοίκους  νά  μή  τούς  άρέση  ή  παρουσία  του. 
Διά  τούτο  βεβαίως  δεικνύων  τήν  ύπερβολικήν  του  πραότη¬ 
τα  και  διά  νά  είναι  ήσυχος  και  νά  μή  έχη  τίποτε  τό  κοινόν 
με  κανένα  άλλον,  καταλαμβάνει  τήν  έρημον.  «Κοί  πορευθείς», 
λέγει,  «έστρατοπέδευσεν  είς  τήν  έρημον».  Παράξενην  λέ- 
ξιν  έχρησιμοποίησεν  ή  άγία  Γραφή.  Διότι  δπως  συνηθίζε¬ 
ται  νά  λέγεται  διά  τούς  πολέμους,  έτσι  καί  τώρα  είπε  διά 
τον  δίκαιον,  δτι  δηλαδή  έστρατοπέδευσε,  διά  νά  δείξη  τήν 
ευκινησίαν  τού  πατριάρχου,  διότι,  δπως  οι  στρατιώται  στρατο¬ 
πεδεύουν  μέ  ευκολίαν  άλλοτε  μέν  έδώ,  άλλοτε  δέ  άλλου, 
έτσι  καί  αύτός  ό  δίκαιος,  άν  καί  είχε  μαζί  του  τήν  γυναίκα 
του  καί  τον  ανεψιόν  του  καί  τόσον  πλήθος  δούλων,  καί  μέ 
πολύ  μεγάλην  ευκολίαν  μετενάστευεν. 

Είδες  είς  γεροντικήν  ήλικίαν  ζωήν  καλώς  ώργανωμέ- 
νην,  μέ  γυναίκα  καί  τόσους  ύπηρέτας;  Έγώ  δέ  νομίζω,  δτι 
είναι  κατ’  έξοχήν  άξιοθαύματος  ή  άνδρεία  τής  γυναικός. 
Διότι  εκπλήττομαι,  δταν  συνειδητοποιήσω  τήν  άδυναμίαν 
τής  γυναικείας  φύσεως  καί  δταν  σκεφθώ,  μέ  ποιον  τρόπον 
μετεκινεϊτο  μέ  ευκολίαν  μαζί  μέ  τόν  δίκαιον  χωρίς  νά  δυσα- 
νασχετή,  ούτε  νά  γίνεται  έμπόδιον  είς  τόν  δίκαιον  καί  άνα- 
λογίζομαι,  δτι  δέν  εϊχεν  όλιγώτερον  άκμαϊον  καί  γενναϊον 
ηθικόν  άπό  τόν  δίκαιον.  Καί  θά  μάθωμεν  τούτο  καλύτερον, 
έάν  πρσχωρήσωμεν  είς  τήν  άνάγνωσιν  τών  επομένων.  Είδες, 
πώς  δέν  ήσύχασεν  ό  δίκαιος  άπό  τότε  πού  ήκουσεν,  δτι  «θά 
δώσω  είς  τούς  άπογόνους  σου  τήν  χώραν  αύτήν»,  άλλά  με- 
τέβαινεν  άπό  τό  ένα  μέρος  είς  τό  άλλο  και  πάλιν  άπό  έκεί 
άλλού;  Άλλά  πρόσεξε,  δτι  καί  πάλιν  έκδιώκεται  άπό  τήν 
έρημον,  δχι  άπό  τούς  άνθρώπους,  άλλά  άπό  τήν  άνάγκην 
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άνάγκης  τού  λιμού.  «Και  έγένετο »,  φηοί ,  « λιμός  έπϊ  της 
γης»,  Άκουέτωσαν  οι  άπλώς  και  άπαραφυλάκτως  φϋεγγό- 
μενοι  και  οΐωνιζόμενοι  καί  λέγοντες,  ότι  επειδή  ό  δείνα 
τταρεγένε το,  λιμός  γέγονε  και  έπειδή  ό  δείνα  ήλθε,  τόδε 
δ  συνέβη,  3 Ιδού  και  έπϊ  τής  του  δικαίου  παρουσίας  λιμός, 
και  λιμός  βαρύς ,  και  ον  θορυβείται  ό  δίκαιος ,  ουδέ  πάσχει 
τι  ανθρώπινον,  και  τη  έαυτον  τιαρουσία  λογίζεται  του  λιμόν 
την  αιτίαν,  Άλλ’  επειδή  είδε  την  φύσιν  έλεγχομένην ,  και 
έπεκράτησεν  ό  λιμός,  ιιΚατέβη»,  φηοί,  «εις  Αίγυπτον  ”Α- 
10  βραμ  παροικήσαι  εκεί,  ότι  ένίοχνοεν  ό  λιμός  έπϊ  τής  γης», 
4,  Σκάπει  πώς  μακρότερα  τά  σκάμματα  τφ  δικαίφ  έ- 
γίνετο.  9Ωκονόμει  γάρ  ό  Δεσπότης  μή  μόνον  τ οϊς  την  Πα¬ 
λαιστίνην  οίκούσιν,  αλλά  και  τοίς  κατά  την  Αίγυπτον  διδά¬ 
σκαλον  αυτόν  γενέσθα ι  καί  τό  φως  τής  οικείας  αρετής 
15  τιασί  κατάδηλον  ποιήσαι.  Καθάπερ  γάρ  φωστήρά  τινα  λαν- 
θάνοντα  καί  κεκρυμμένον  εις  την  Χαλδαίων,  έκείθεν  άνέ- 
στησεν,  ίνα  τους  έν  τφ  οκότει  τής  πλάνης  καθη μένους  χειρα¬ 
γώγηση  προς  την  τής  άληθείας  οδόν.  Άλλ’  ίσως  είποι  τις 
αν  καί  τίνος  εν  εκ  εν  ον  τούς  έν  τή  Χαλδαίων  χώρα  παρε- 
20  οκεύασε  δι 9  αύτου  προς  την  ευσέβειαν  άναχθήναι;  Εϊκός 
μέν  έστι  και  τής  έκείνων  σωτηρίας  δι 5  ετέρων  γενέσθαι 
την  πρόνοιαν  όμως  δέ  άκουσον  τον  Χρίστου  Αγοντος,  «Ούκ 
έστι  προφήτης  άτιμος,  εϊ  μή  έν  τή  ϊδίφ  πατρίδι».  (/Ινα  οίν 
την  επαγγελίαν  εις  έργον  άγάγη  την  αυτού,  ήν  έποιήσατο 
25  λέγων,  «Και  μεγαλυνώ  τό  όνομά  σου»,  διά  τούτο  καϊ  τον 
λιμόν  ουγχωρεΐ  γενέσθαι  καί  διά  τούτου  ανάγκην  εις  την 
Αίγυπτον  αυτόν  αφικέσθαι,  ίνα  μάθωσι  και  οΐ  αυτόθι,  όση 
τού  άνδρός  έστιν  ή  αρετή.  Καθάπερ  γάρ  τις  δήμιος  δεσμά 
περιβαλών,  ούτως  αυτους  ό  λιμός  από  τής  ερημιάς  άνα- 
30  στήσας  έπϊ  την  Αίγυπτον  είλκεν. 

Άλλ’  ίδωμεν  λοιπόν  τά  έντενθεν,  καί  όση  περίστάσεί 


14.  Γεν.  12,  10. 

15.  Γεν.  12,  10. 

16.  Ματί).  13,  57. 
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της  πείνας.  «Και  ένέσκηψε»,  λέγει,  «πείνα  εις  την  χώραν»14. 
'Ας  άκούσουν  αυτοί  πού  ομιλούν  επιπόλαια  και  χωρίς  προ¬ 
σοχήν  και  συμπεραίνουν  και  λέγουν,  δτι,  έπειδή  ήλθεν  ό 
τάδε,  ένέσκηψεν  ή  πείνα,  και  επειδή  έφθασεν  ό  τάδε,  συνέ¬ 
βη  αύτό.  Νά  όμως  πού  καί.  μέ  τήν  παρουσίαν  τού  δικαίου 
ενσκήπτει  πείνα  και  μάλιστα  πείνα  μεγάλη,  άλλα  ό  δίκαιος 
δεν  φοβείται,  ούτε  σκέπτεται  κάτι  το  άνθρώπινον,  και  θεω¬ 
ρεί  τήν  παρουσίαν  του  ως  αιτίαν  τής  πείνης.  Επειδή  δμως 
είδεν,  δτι  ή  φύσις  έδοκιμάζετο  καί  ή  πείνα  έπεκτάθη  «Με- 
τέβη»,  λέγει,  «ό  νΑ6ραμ  είς  τήν  Αίγυπτον,  διά  νά  κατοίκηση 
εκεί,  διότι  ή  πείνα  είχε  καταστή  βαρυτέρα  είς  τήν  χώραν»1*. 

4.  Πρόσεχε,  πώς  παρουσιάζοντο  μεγαλύτερα  πεδία,  διά 
νά  άγωνισθή  ό  δίκαιος.  Καθ’  δσον  ό  Κύριος  έσχεδίαζε  νά  τον 
κάνη  διδάσκαλον  δχι  μόνον  τών  κάτοικού ντων  τήν  Παλαι¬ 
στίνην,  άλλά  καί  τών  κάτοικού  ντων  τήν  Αίγυπτον  καί  νά 
καταστήση  όλοφάνερον  τήν  λάμψιν  τής  άρετής  του.  Διότι 
ώσάν  κάποιον  άγνωστον  καί  κρυμμένον  άστέρα  είς  τήν  χώ¬ 
ραν  τών  Χαλδαίων,  τον  έβγαλεν  άπό  έκεϊ,  ούτως  ώστε  νά 
όδηγήση  προς  τήν  οδόν  τής  άληθείας  αυτούς,  πού  παρέμε- 
νον  είς  τό  σκότος  τής  πλάνης.  Άλλ5  ίσως  νά  ήτο  δυνατόν 
νά  είπή  κάποιος.  Καί  διατί  δέν  προετοίμασε  δι5  αυτού  αυ¬ 
τούς,  πού  έμενον  εις  τήν  χώραν  τών  Χαλδαίων,  ώστε  νά 
οδηγηθούν  αύτοί  είς  τήν  εύσέβειαν;  Είναι  φυσικόν  διά  τήν 
σωτηρίαν  έκείνων  νά  έφρόντισαν  άλλοι,  άλλά  άκουσε  καί 
τον  Χριστόν,  ό  οποίος  λέγει,  «Δέν  ύπάρχει  προφήτης,  πού 
νά  περιφρονήται  τόσον,  δσον  είς  τήν  ιδίαν  τήν  πατρίδα  του»18. 
Διά  νά  πραγματοποιήση  λοιπόν  τήν  ύπόσχεσιν,  πού  έδωσε, 
λέγων,  «Καί  θά  δοξάσω  τό  όνομά  σου»,  διά  τούτο  επιτρέπει 
νά  ένσκήψη  ή  πείνα  καί  διά  τούτο  άναγκάζεται  νά  έλθη 
είς  τήν  Αίγυπτον,  διά  νά  μάθουν  δηλαδή  καί  οί  κάτοικοι 
αύτής,  πόση  ήτο  ή  αρετή  τού  άνδρός.  Ώσάν  κάποιος  δήμιος 
δηλαδή  ή  πείνα  τούς  έδεσε  μέ  τά  δεσμά  καί  τούς  έβγαλεν 
άπό  τήν  έρημον,  καί  τούς  έφερεν  είς  τήν  Αίγυπτον. 

Άλλ5  δς  ίδωμεν  πλέον  αυτά  πού  συνέβησαν  άπό  εδώ 
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ό  δίκαιος  περιπέπτωκεν ,  %να  και  αυτόν  την  ανδρείαν  μάθω - 
μεν ,  και  της  γνναικδς  την  φιλόσοφον  γνώμην.  Επειδή  γάο 
πολν  τής  όδ ον  προήλθον  και  γεγόναοι  λοιπόν  πληοίον  τής 
Αίγυπτον ,  έναγώνιος  γέγονεν  ό  δίκαιος ?  και  περί  αυτής , 
5  οκ  είπεϊν,  τής  ζωής  δεδοικώς  καί  τρέμων  διαλέγεται  τή 
γυναικί.  «Εγένετο  γάρ »,  φηαί ,  κήνίκα  ήγγισεν  ’Άβραμ 
εϊσελθεΐν  εις  Αίγυπτον,  είπε  Σάρα  τή  γυναικί  αυτόν *  γινώ- 
σκω  εγώ,  όχι  γυνή  ευπρόσωπος  εϊ.  ’Έστα ι  ονν,  8ταν  ϊδωσί 
σε  οι  Αιγύπτιοι,  έρούσιν,  ότι  γυνή  αυτόν  αντη'  καί  άποκτε- 
10  νονοί  σε,  σέ  δέ  περιποιήσονιαι .  Είπέ  οϋν,  ότι  αδελφή  αυ¬ 
τόν  είμι,  όπως  εϋ  μοι  γένηται  διά  σε  καί  ζήσεται  ή  ψυχή 
μου  όνεκεν  σου ».  Είδες  έκ  των  ρημάτων  είς  όσον  αγώνα 
και  δειλίαν  ό  δίκαιος  κατέστη *  καί  ονδαμού  τόν  λογισμόν 
έταράττετ ο,  ουδέ  έθορνδεϊτο  την  γνώμην,  ουδέ  ένενόει  καί 
15  έλεγε ·  τί  τονιο;  άρα  έγκατελείφθημεν;  άρα  ήπατήθημεν;  ά- 
ρα  μή  έρημους  ημάς  κατέλιπε  τής  αυτόν  πσονοίας  ό  Δεσπό¬ 
της;  ό  είπών ,  «Μεγαλννώ  σε  καί  τφ  σπέρματί  οον  δώσω 
τήν  γην  τούτην» ,  ούτως  ημάς  άφίησι  νυν  περί  των  έοχάτων 
αυτών  δεδοικέναι  καί  εις  προφανή  κίνδυνον  έμπεσεϊν;  Ον- 
20  δεν  τούτων  ουδέ  εν  διανοία  λαδεϊν  6  δίκαιος  κατεδέζατο, 
άλλ’  ενός  νυν  έγίνετο  μόνον,  όπως  δυνηϋή  σορ  ισάμενός  τινα 
μηχανήν  καί  τον  λιμόν  παραμυθίαν  εύρειν,  καί  κ7)ν  Αιγυ¬ 
πτίων  τάς  χείρας  διαφυγειν.  « Γινώσκω »,  φηοίν  «δη  γυνή 
ευπρόσωπος  εϊ ». 

25  'Όρα  πόοη  γνναικός  ήν  ή  εν  μορφιά,  ότι  καί  εις  γή¬ 
ρας  αυτών  έλασάντων  λοιπόν  καί  μετά  τοσοντων  έτών  αρι¬ 
θμόν  έτι  έμενε ν  άκμάζονσα,  τού  κάλλους  τήν  ώραν  έπί  τής 
σιρεως  φέρονσα ,  και  ταντα  μετά  τήν  τοσαύτην  ταλαιπωρίαν 
καί  κακουχίαν ,  ήν  κατά  τάς  δδονς  ύπέμενεν  από  τόπων  είς 
30  τόπους  μετανιοταμένη,  και  από  μεν  τής  Χαλδαίων  χώρας 


17.  Γρν.  12,  11-13. 
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και  εις  τό  έξης  και  τί  καταστάσεις  άντεμετώπισεν  ό  δίκαιος, 
ώστε  και  την  ίδικήν  του  άνδρείαν  νά  μάθωμεν,  και  την  εύ- 
σε6ή  άπόφασιν  τής  γυναικός  του.  'Όταν  λοιπόν  έβάδισαν 
άρκετήν  άπόστασιν  και  έφθασαν  πλησίον  τής  Αίγυπτου,  ό 
δίκαιος  κατελήφθη  άπό  άγωνίαν  φοβούμενος,  κατά  κάποιον 
[ρόπον,  και  διά  τήν  Ιδίαν  του  την  ζωήν  καί  μέ  τρέμουσαν 
ρωνήν  συζητεί  μέ  τήν  γυναίκα  του.  «Συνέβη»,  λέγει,  «δταν 
!:πλησίασεν  ό  ’Άβραμ  τήν  Αίγυπτον,  είπεν  είς  τή,ν  γυναίκα 
ιου  Σάραν*  Γνωρίζω,  ότι  είσαι  γυναίκα  όμορφη,  θά  συμβή 
\οιπόν,  δταν  θά  σέ  ίδουν  οί  Αιγύπτιοι  και  θά  είποϋν,  ότι 
είναι  σύζυγός  του  αυτή*  και  θά  ψονεύσουν  έμενα,  ένώ  εσέ¬ 
να  θά  σέ  περιποιηθοϋν.  Είπε  λοιπόν,  δτι  είμαι  άδελφή  του, 
ώστε  νά  μέ  περιποιηθοϋν  έξ  αιτίας  σου  καί  νά  μή  φονευθώ 
άπ’  αύτούς»17.  Άντελήφθης  άπό  τούς  λόγους  αύτούς  πόσην 
άγωνίαν  ειχεν  ό  δίκαιος  και  πόσον  έφοβήθη.  Παρά  ταϋτα 
όμως  δεν  ένταράχθη  ή  ψυχή  του,  ούτε  έχασε  τό  ήθικόν  του, 
οΰτε  έσκέπτετο,  ούτε  έλεγεν.  Τί  σημαίνει  αύτό;  άράγε 
έγκατελείφθημεν;  άράγε  έξηπατήθημεν;  μήπως  άράγε  μάς 
άφησε  χωρίς  τήν  πρόνοιάν  του  ό  Κύριος;  Αυτός  πού  είπε, 
«θά  σέ  δοξάσω  καί  είς  τούς  άπογόνους  σου  θά  δώσω  τήν 
χώραν  αυτήν»,  μας  άφήνει  τώρα  έτσι  νά  φοβούμεθα  διά  τά 
τελευταία  αυτά  γεγονότα  καί  νά  περιέλθωμεν  είς  όλοφάνε- 
ρον  κίνδυνον;  Τίποτε  άπό  αυτά  ό  δίκαιος  δέν  έβαλεν  είς  τό 
μυαλόν  του,  άλλ’  ένα  μόνον  πράγμα  έσκέπτετο,  πώς  θα 
ήμπορέση  δηλαδή,  άφοϋ  έφεύρη  κάποιο  τέχνασμα,  καί  τήν 
πείναν  νά  ξεπεράση,  καί  τάς  χεΐρας  των  Αιγυπτίων  νά 
άποφύγη.  «Γνωρίζω»,  λέγει,  «δτι  είσαι  γυναίκα  όμορφη». 

Πρόσεχε  πόσο  όμορφη  ήτο  ή  γυναίκα,  διότι,  αν  καί  εί- 
χον  φθάσει  πλέον  εις  τήν  γεροντικήν  ήλικίαν  καί  μετά  άπό 
τόσον  άριθμόν  ετών,  έμενεν  άκόμη  πολύ  νέα  έχουσα  είς  τό 
πρόσωπόν  της  τήν  ώραιότητα  του  κάλλους,  καί  αυτά  μετά 
άπό  τήν  τόσην  ταλαιπωρίαν  καί  κακουχίαν,  τήν  οποίαν  ύπέ- 
φερε  μεταφερομένη  είς  τάς  οδούς  άπό  τόπον  είς  τόπον  κα' 
άπό  μεν  τήν  χώραν  τών  Χαλδαίων  νά  μεταναστεύη  ε’ς  τήν 
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εις  την  Χαρράν  μετανισταμένη,  κάκεϊϋεν  εις  την  Χαναάν , 
και  πάλιν  έντεύύεν  έκεϊ  έν  τη  Χαναναία,  κακεΐύεν  ώδε, 
και  νυν  πάλιν  εις  την  Αίγυπτον .  Τίνα  ονν  ονκ  αν  και  των 
σφριγώντων  άνδρών  αι  ον χω  συνεχείς  άποδημίαι  κατειο - 
5  γάσανζο;  ’Λλλ’  ή  ϋ'ανμασία  αντη,  και  μετά  την  τοσαύτην  τα¬ 
λαιπωρίαν  ετι  λάμπονσα  τω  της  οψεως  κάλλει,  πολν  και 
σφοδρόν  το  δέος  ένετνοίει  τω  δικαίψ'  διό  και  έλεγε *  «Γινώ- 
σκω  εγώ ,  δτι  γννη  ευπρόσωπος  εΐ.  ’Έσται  ούν,  ώς  άν  ΐδωσί 
σε  οι  Αιγύπτιοι,  έρονσιν ,  δτι  γυνή  αύτον  αντη *  και  άττοκτε- 
10  νονοί  με,  σε  δέ  περιποιήοονται ».  Σκόπει  πώς  έύάρρει  τφ 
τρόπω  της  γυναικός  και  ονκ  έδεισε  μή  ποτέ  τοΐς  έπαίνοις 
γαννωΰη,  άλλα  και  τοιαύτην  εισάγει  την  συμβουλήν  λέγων 
'ίνα  μη  έμέ  μέν  άποκτείνωσι ,  οέ  δε  περιποιήσωνται,  ((Είπε 
ούν  δτι  αδελφή  αύτον  είμι,  δπως  άν  εϋ  μοι  γένηται  και  ζή- 
15  σεται  ή  ψυχή  μου  ένεκεν  σου».  9Ετιειδη  ον  τό  τυχόν  ην , 
δπερ  επ^ζαζτε.  διά  τούτο  διά  των  έπαγομένων  ρημάτων  έφελ- 
κνσασϋ'αι  αυτήν  ηβουλήϋη ,  ώστε  και  εις  οίκτον  αυτήν  έιι- 
κάμψαι  καί  πεϊσαι  μετά  προϋνμίας  νποκρίνασΰαι  τό  δράμα. 
«Έσται  ονν »,  φησίν,  «ως  άν  ΐδωσΐ  σε  οι  Αιγύπτιοι,  έρονσιν, 
20  δτι  γυνή  αύτον  αντη *  καί  άποκτενούσί  με,  σέ  δέ  περιποιήσον- 
ται».  Ονκ  είπε,  οέ  καύνβρίσουσι ·  τέως  ού  βούλεται  αυτήν 
καταπληξαι  διά  των  ρημάτων,  άλλως  τε  καί  δέδοικεν  υπέρ 
της  έπαγγελίας  τον  Θεού.  Διά  τοντό  φηοι,  «Σέ  δέ  περιποιή- 
σονταν  ειπέ  ονν,  οτι  αδελφή  αύτον  εϊμι ». 

25  5 Εννοεί  μοι  έν  οϊα  καταστά σει  τ υγχάνεΐν  εϊκός  ην  τού 

δικαίου  την  διάνοιαν ,  η  νίκα  ταϋτα  συνεβούλενε  τη  γυναικί. 
’Ίστε  γάρ ,  ΐστε  πώς  ούδέν  τούτον  βαρντερόν  έτι  τοΐς  άνδρά- 
σιν,  εϊς  τό  καν  εϊς  ύπσιρίαν  τοιαύτην  την  γαμέτην  έλύεϊν. 
Ό  μέντοι  δίκαιος  καί  στιονδάζει  καί  πάντα  ποιεί,  ώστε  εϊς 
30  εργον  την  μοιχείαν  έκβηναι.  Αλλά  μη  απλώς,  αγαπητέ, 
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Χαρράν  και  άπό  εκεί  είς  την  Χαναάν,  και  πάλιν  άπό  έδώ 
εκεί  είς  την  Χαναναίαν  χώραν  και  άπό  έκεΐ  έδώ  καί  τώρα 
πάλιν  είς  την  Αίγυπτον.  Ποιον  λοιπόν  υγιή  άνθρωπον  δέν 
θά  κατέβαλλον  αί  τόσον  συνεχείς  μετακινήσεις;  Άλλ'  δμως 
ή  άξιοθαύμαστος  αυτή  καί  μετά  την  τόσην  ταλαιπωρίαν  έ- 
λάμπε ν  ακόμη  άπό  τήν  όμορφιάν  του  προσώπου  της  καί  έ- 
προξένει  πολύν  καί  μεγάλον  φό6ον  είς  τον  δίκαιον  καί  διά 
τούτο  έλεγε·  «Γνωρίζω,  δτι  είσαι  γυναίκα  όμορφη,  θά  συμ- 
6ή  λοιπόν,  όταν  σε  ίδοϋν  οι  Αιγύπτιοι  νά  είποϋν,  όχι  αύτή 
είναι  σύζυγός  του*  καί  θά  μέ  φονεύσουν  έμένα,  ένω  εσένα 
θά  σέ  περιποιηθοϋν».  Πρόσεξε  πώς  ένεθαρρόνθη  μέ  τον 
τρόπον  τής  συζύγου  καί  δέν  έφοβήθη,  μήπως  κολακευθή 
άπό  τούς  επαίνους,  άλλά  καί  τέτοιαν  συμβουλήν  δίδει  λέ- 
γων,  «Διά  νά  μή  φονεύσουν  έμένα,  ένω  έσένα  θά  σέ  περί- 
ποιηθούν.  Νά  είπής  λοιπόν,  ότι  είμαι  άδελφή  του,  ούτως 
ώστε  νά  μέ  περιποιηθοϋν  καί  νά  ζήσω  έξ  αίτιας  σου».  Ε¬ 
πειδή  λοιπόν  δέν  ήτο  τυχαϊον  αυτό  πού  τήν  συνεβούλευε, 
διά  τούτο  μέ  τούς  επομένους  λόγους  ήθέλησε  νά  τήν  προσελ- 
κύση’  χύστε  καί  νά  τήν  κάνη  νά  τον  λυπηθή  καί  νά  τήν 
πείση  νά  παίξη  μέ  προθυμίαν  τό  θέατρον.  «θά  συμ6ή»,  λέ¬ 
γει,  «μόλις  σέ  ϊδουν  οι  Αιγύπτιοι,  νά  είποϋν,  ότι  είναι  σύ¬ 
ζυγός  του  αύτή,  καί  θά  μέ  φονεύσουν  έμένα,  ενώ  έσένα 
θά  σέ  περιποιηθοϋν».  Δέν  είπε,  θά  σέ  προσβάλουν.  Δέν  θέ¬ 
λει  άπό  τήν  άρχήν  νά  τήν  τρομοκράτηση  μέ  τούς  λόγους 
αυτούς,  άλλχυστε  καί  έφοβεϊτο  διά  τήν  ύπόσχεσιν  τοϋ  θεοϋ. 
Διά  τούτο  λέγει*  «έσένα  δέ  θά  περιποιηθοϋν.  Είπέ  λοιπόν 
όχι  είμαι  άδελφή  του», 

Σκέψου  είς  ποιαν  ψυχολογικήν  κατάστασιν  ήτα  φυσικόν 
νά  εύρίσκεται  ό  δίκαιος,  όταν  συνεβούλευεν  αύτά  είς  τήν 
γυναίκα  του.  Διότι  γνωρίζετε,  γνωρίζετε  καλώς,  όχι  τίποτε 
δέν  είναι  βαρύτερον  είς  τούς  άνδρας,  άπό  τό  νά  έχουν 
έστω  καί  κάποιαν  ύποψίαν  μόνον  διά  τήν  γυναίκα  των.  Ό 
δίκαιος  όμως  φροντίζει  καί  κάνει  τό  παν,  ώστε  νά  πραγμα- 
ιοποιηθή  ή  μοιχεία.  "Ομως,  αγαπητέ  μου,  νά  μή.  κατ άδικά- 
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καταψήφισή  τον  δικαίου,  άλλα  και  έκ  τούτον  μάλιστα  κατά¬ 
μονε  αντον  και  την  σννεοιν  την  πολλήν  καί  την  ανδρείαν. 
Την  ανδρείαν  μέν,  ότι  ον τω  γενναίως  άντειχε  καί  περιε- 
γένετο  τής  των  λογιομών  ταραχής,  ώς  και  τοιαντα  σνμβον- 
5  λενσαι.  α Οτι  γάρ  ονδέν  έστι  τούτον  άφορητότερον,  ακούε 
τον  Σολομώντος  λέγοντος'  {(Μεστός  γάρ  ζήλον  ϋνμός  άν- 
δρδς  αυτής ·  ον  φείσεται  εν  ήμερα  κρίοεως,  ουδέ  Ανταλλά¬ 
ζεται  πολλών  δώρων  την  εγβρανν  και  πάλιν,  « Σκληρός  ώς 
αδης  ζήλος». 

10  5.  'Ορώμεν  δε  πολλούς,  ότι  εις  τοοαύιην  μανίαν  έξη- 

κοντίσΟησαν,  ώς  μηδέ  αυτών  φείσασϋ'αι  τών  γυναικών ,  αλ¬ 
λά  και  ανιόν  τον  μοιχόν  πολλάκις  ονγκατέσφαξαν  και  έαν- 
τούς .  Τοσαντη  τον  πράγματός  έοτιν  ή  μανία  καί  όντως  ά- 
κάΰ'εκτός  έοτιν  ό  ζήλος 9  ώς  κατασκενάζειν  και  τής  οικείας 
15  σωτηρίας  νπεριδεΐν  τον  άπαξ  άλόντα  τ φ  π ά&ει.  Καί  την 
μέν  ανδρείαν  έκεϊϋ'έν  έστι  καταμ αϋ'εϊν  τον  δικαίου *  την  δέ 
σννεοιν  αυτόν  την  πολλην,  οτι  έν  αμηχανία  τοοαύτη,  και 
ώσπερ  έν  δικτύοις  άποληψδεις  ϊ σγνσε  ταύτην  εύρεΐτ  την 
οδόν,  δι’  ής  έλαττον  άν  γένοιτο  το  κακόν.  Εί  μέν  γάρ  εϊπεν, 
20  οτι  γυνή  αντον  ήν  και  μή  νπεκρίνατο  το  δράμα  και  τφ  τής 
αδελφής  όνόματι  έχρήσατο,  και  αυτή  άν  άφηρέϋη  τον  δι¬ 
καίου,  τον  κάλλους  τής  ενμορφίας  έπισπωμένον  τών  Αιγυ¬ 
πτίων  την  άκόλαοτον  γνώμην,  και  ό  δίκαιος  αν  έσφάγη, 
ώστε  μή  είναι  τον  έλεγχον  τής  παρανομίας.  'Ίνα  ούν,  τών 
25  δύο  τούτων  χαλεπών  μελλόντων  πάντως  έκβαίνειν  διά  την 
άκρασίαν  τών  Ανδρών,  και  τον  6ασιλέσ)ς  τήν  τυραννίδα,  δν- 
νηΰ'ώσιν  έν  απορία  πολλή  μικράν  τινα  παραμνϋίαν  εύρειν, 
φησίν  «Είπε,  δτι  αδελφή  αντον  εϊμιν  τούτο  γάρ  εμέ  ίσως 
έλενϋερώσει  τών  κινδύνων.  Το  γάρ  σόν,  καν  τε  Αδελφήν 
30  έϊπης  οαντήν}  καν  τε  γυναίκα,  ούδεϊς  άντερει,  Ατι  πάντως 
έκβήοεται.,  καί  έπιδραμονσι  τή  άφαιρέοει  διά  τήν  τής  σαρ- 


18.  Παροιμ.  6.  34-35. 

19.  τΑσμα  *Ασμ.  8,  4. 
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σης  τον  δίκαιον  έτσι  άπλώς,  άλλα  και  άπό  τούτο  προ  πάν- 
ίων  να  μάθης  καί  τήν  σύνεσίν  του  τήν  μεγάλη ν  καί  την 
άνδρείαν  του.  Τήν  άνδρείαν  του  μέν,  διότι  άνθεξε  γενναία 
και  κατέβαλε  τήν  ταραχήν  τής  ψυχής  του,  ώστε  καί  νά  συμ- 
βουλεύση  τέτοιου  είδους  πράγματα.  Τό  δτι  δέ  δέν  ύπάρχει 
τίποτε  πιο  άψόρητον  άπό  αύτό,  ακούσε  τον  Σολομώντα 
πού  λέγει·  «Είναι  γεμάτη  άπό  ζήλεια  ή  ψυχή  του  άνδρός 
της.  Δέν  θά  τήν  λυπηθή  κατά  τήν  ήμέραν  τής  κρίσεως,  ούτε 
θά  έξαγοράση  τήν  έχθραν  μέ  πολλά  δώρα»18.  Καί  άλλου 
πάλιν*  «Είναι  σκληρά  ώς  ό  "Αδης  ή  ζήλεια»18. 

5.  Βλέπομεν,  δτι  πολλοί  έφθασαν  είς  τόσην  μανίαν, 
ώστε  δχι  μόνον  δέν  έλυπήθησαν  τάς  γυναίκας  των,  άλλά 
καί  κατέσφαξαν  πολλάς  φοράς  τόν  μοιχόν  καί  οί  ίδιοι  ηύ- 
τοκτόνησαν.  Τόση  μανία  προκαλεϊ  αύτό  τό  πμαγμα  καί  τό¬ 
σον  άνυπόφορη  είναι  ή  ζήλεια,  ώστε  αύτόν,  πού  θά  κατα- 
ληφθή  άπό  αύτό  τό  πάθος,  τόν  κάνει  νά  άδιαφορή  καί  δΓ 
αύτήν  τήν  ζωήν  του.  Καί  τήν  μέν  άνδρείαν  του  δικαίου 
είναι  δυνατόν  νά  τήν  μάθωμεν  άπό  εκεί,  τήν  δέ  πολλήν 
σύνεσίν  του  άπό  τό  δτι,  αν  καί  ήτο  εις  τόσην  άμηχανίαν 
καί  ώσάν  νά  εϊχεν  έμπλακή  είς  δίκτυα,  κατώρθωσε  νά  εύ¬ 
ρη  τήν  λύσιν,  μέ  τήν  οποίαν  τό  κακόν  θά  έγίνετο  μικρότε- 
ρον.  Διότι,  έάν  έλεγεν,  δτι  ήτο  γυναίκα  του,  καί  αύτή  θά 
ήρπάζετο  άπό  τόν  δίκαιον,  καθ’  δτι  ή  πολλή  της  ομορφιά 
θά  προσείλκυε  τήν  άκόλαστον  σκέψιν  των  Αιγυπτίων,  και 
ό  δίκαιος  θά  έσφάζετο,  διά  νά  μή  έλέγξη  τήν  παρανομίαν. 
Διά  νά  ήμπορέσουν  λοιπόν  νά  παρηγορηθοϋν  έστω  καί  ολί¬ 
γον,  άφοϋ  έπρόκειτο  νά  συμβούν  όπωσδήποτε  τά  δύο  αύτά 
δυσάρεστα  έξ  αιτίας  τής  άκρασίας  των  άνδρών  καί  τής 
τυραννίας  τού  βασιλέως,  λέγει*  «Νά  ειπής,  δτι  είμαι  άδελφή 
αύτοϋ»,  διότι  τούτο  ίσως  μέ  άπαλλάξει  άπό  τούς  κινδύνους. 
'Όσον  άφορρ  σέ,  είτε  είπεϊς,  δτι  είσαι  άδελφή,  είτε  δτι  είσαι 
γυναίκα,  ούδείς  θά  άμφισβητήση,  δτι  θά  πραγματοποιηθή  αύ¬ 
τό  καί  δτι  θά  όρμήσουν  νά  σέ  άρπάξουν  έξ  αιτίας  τής  σωμα¬ 
τικής  όμορφιάς  σου,  ένω  έγώ  είναι  φυσικόν  νά  άποφύγω 
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κός  ενμορφίαν'  έμέ  δέ  εΐκός  διαφνγεϊν  τήν  επιβουλήν,  εΐ 
τω  τής  άδελφής  όνόματι  χρήοαιο. 

Είδες  σύνεσιν  τον  δικαίου ,  πώς  άποληφθείς  οδόν  τινα 
ϊσχυσεν  ενρεϊν ,  δι 5  ής  έβονλεύετο,  πώς  αν  δννηθείη  τής 
5  των  Αιγυπτίων  επιβουλής  ανώτερος  γενέσθαι;  Πάλιν  άνα- 
λογίζον  μοι  κάνταύθα  καϊ  τον  δικαίου  την  υπομονήν ,  και 
τής  γνναικός  τό  φιλάγαθον  τον  μέν  δικαίου ,  οτι  ονκ  άπε- 
δνσπέτηοε  καϊ  είπε *  τίνος  δέ  ένεκεν  ταύτην  υπάγομαι ,  αιτίαν 
μοι  γινομένην  τοσοντον  κλυδωνίον;  τί  γάρ  μοι  τό  όφελος 
10  άπό  τής  συνουσίας,  όταν  μέλλω  δι’  αυτήν  περί  τών  εσχάτων 
κινδννενειν;  τί  ιό  κέρδος,  δτα  νμή  μόνον  μηδεμίαν  μοι  εισά¬ 
γω  παραμυθίαν,  άλλα  καϊ  αυτόν  τον  θάνατόν  μοι  τίκτη  διά 
τής  οικείας  ευ  μορφιάς ;  Ονδέν  τούτων  ούτε  είπεν,  ούτε  ένε- 
νόηοεν,  άλλα  πάντα  τοιούτον  λογισμόν  άπ ωσάμενος}  και 
15  ούτε  πρός  την  επαγγελίαν  τον  Θεόν  διστάσας,  ένός  μόνον 
δή  έγίνετο,  τον  πώς  δυνηθή  διαφυγειν  τόν  προορώμενον 
κίνδυνον .  Έννόει  μοι  γάρ  ενταύθα,  άγαπητέ,  τού  Θεού  την 
άφατον  μακροθνμίαν,  πώς  ονδαμού  εφίστατ αι  ουδέ  παρααν- 
θεϊται  τόν  δίκαιον,  άλλά  αναμένει  κορυφωθήναι  τά  δεινά 
20  και  ανξηθήναι  καϊ  εις  άπόγνωσιν  έλθεϊν,,  καί  τότε  την 
οίκείαν  πρόνοιαν  έπιδείκνυται.  «Είπέ  ονν »,  φηοίν,  «ότι  ά- 
δελφή  αυτού  είμι,  όπως  άν  εύ  μοι  γένηται  διά  σέ,  καί  ζή- 
σεται  ή  ψνχή  μου  ένεκεν  σου».  Ονγ^  ώς  μελλονσης  τής  αυτού 
ψυχής  άποθνήσκειν,  ταντα  εϊρηκεν  ό  δίκαιος  («Μή  φοβη- 
25  θήτε  γάρ»,  φησίν,  «από  τών  άποκτεινόντων  τό  οώμα,  την 
δέ  ψυχήν  μή  δυναμένων  άποκ τεΐναι»),  άλλ'  απλώς  κατά 
τήν  συνήθειαν  έφθέγξατο  τούτο  πρός  τήν  γυναίκα.  «Όπως 
άν  εν  μοι»,  φησί,  « γένηται  διά  σέ,  και  ζήσεται  ή  ψνχή  μου 
'ένεκεν  σού»'  μονονονχί  λέγων  πρός  αν τήνφ  Εϊπέ,  ότι  άδελ- 
30  φή  αυτού  είμι,  'ίνα  μή  διά  τόν  λιμόν  φυγόντα  τήν  Χανα- 
ναίαν  εργον  με  ποιήσης  γενέσθαι  τών  Αιγυπτιακών  χει- 
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τάς  κακάς  διαθέσεις  των,  έάν  θά  χρησιμοποίησης  τό  όνομα 
τής  άδελφής. 

Είδες  τήν  σύνεσιν  του  δικαίου,  πώς  δηλαδή,  άν  καί 
είχεν  εύρεθή  μέσα  είς  έμπόδια,  κατώρθωσε  νά  εύρη  κάποιαν 
λύσιν,  μέ  τήν  οποίαν  έσκέπτετο,  μέ  ποιον  τρόπον  θά  ήμπο- 
ρέση  νά  άποφύγη  τάς  κακάς  διαθέσεις  των  Αίγυπτίων; 
Σκέψου  πάλιν  και  έδώ  καί  τήν  ύπομονήν  του  δικαίου  καί 
τήν  καλωσύνην  τής  γυναικός.  Του  μέν  δικαίου  τήν  ύπομο¬ 
νήν,  διότι  δέν  έχασε  τά  θάρρος  του  και  δέν  είπε:  διατί 
νά  τήν  πάρω  μαζί  μου,  άφοϋ  θά  μου  γινη  αίτία  μεγάλης 
στενοχωρίας;  Διότι  ποίαν  ώφέλειαν  θά  έχω  άπό  τήν  συν¬ 
τροφιάν  της,  δταν  πρόκειται  νά  διατρέξω  θανάσιμον  κίνδυ¬ 
νον  έξ  αιτίας  της;  ποιον  τό  κέρδος,  δταν  δχι  μόνον  δέν  μου 
δίδη  καμμίαν  παρηγορίαν,  άλλά  καί  μέ  προετοιμάζη  τό  θά¬ 
νατον  έξ  αιτίας  τής  όμορφιας  της;  Τίποτε  άπό  αύτά  δμως 
ούτε  εϊπεν,  ούτε  έσκέφθη,  άλλ’  άφοϋ  έδιωξε  κάθε  τέτοιαν  σκέ- 
ψιν  καί  χωρίς  νά  άμφιβάλλη  διά  τήν  ύπόσχεσιν  του  θεοϋ, 
ένα  μόνον  έσκέπτετο,  πώς  δηλαδή  θά  ήμπορέση  νά  άποφύ¬ 
γη  τον  έπερχόμενον  κίνδυνον.  Σκέψου  έδώ,  άγαπητέ,  σέ 
παρακαλώ,  τήν  άπεριόριστον  μακροθυμίαν  του  θεοϋ,  πώς 
δηλαδή  δέν  συμπαρίσταται,  ούτε  παρηγορεϊ  τόν  δίκαιον, 
άλλά  άναμένει  νά  αύξηθοϋν  καϊ  νά  κορυφωθοϋν  τά  δυσά¬ 
ρεστα  καί  νά  περιέλθη  εις  άπόγνωσιν  καί  τότε  νά  φροντίση 
δι’  αυτόν.  «Νά  είπής  λοιπόν»,  λέγει,  «δτι  είμαι  άδελφή  του, 
ώστε  νά  μέ  περιποιηθοϋν  καί  νά  ζήσω  έξ  αίτίας  σου».  Δέν 
είπεν  αύτά  ό  δίκαιος,  έπειδή  έπρόκειτο  νά  θανατωθή  ή  ψυ¬ 
χή  του,  (διότι  λέγει,  «Μή  φοβηθήτε  άπό  αυτούς  πού  φο¬ 
νεύουν  τό  σώμα,  άλλά  δέν  ήμποροϋν  νά  φονεύσουν  τήν 
ψυχήν»”,  άλλά  είπεν  αυτό  άπλώς  πρός  τήν  γυναίκα  του, 
όπως  συνηθίζεται,  «ώστε  νά  τύχω  έξ  αίτίας  σου  καλής  με- 
ταχειρίσεως  καϊ  νά  ζήσω  έξ  αιτίας  σου»,  λέγει,  ωσάν  νά 
έλεγε  πρός  αυτήν  Είπέ,  δτχ  είμαι  άδελφή  του,  διά  νά  μή 
μέ  κάνης  αίχμάλωτον  τών  Αίγυπτίων,  ένφ  έφυγα  άπό  τήν 
Χαναναίαν,  διά  νά  γλυτώσω  τήν  πείναν.  Νά  γίνης  λοιπόν 
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ρών.  Γενον  μοι  ούν  τής  σωτηρίας  αίτια ,  «Όπως  αν  εν  μοι 
γένηται  διά  σέ ». 

5 Ελεεινά  τά  ρήματα *  τιολνς  ήν  ό  φόβος  διά  τε  την  μα¬ 
νίαν  την  Αιγυπτιακήν ,  και  3τι  ονπω  ήν  καταλυθείσα  τού 
5  θανάτου  ή  τυραννίς'  διά  τούτο  καϊ  τή  μοιχεία  τής  γυναικός 
αϊρειται  κοινωνήοαι  ό  δίκαιος ,  καί  μονονονχί  ύπηρετήσα- 
σθαι  τ φ  μοιχφ  εις  την  τής  γνναικός  νβριν ,  ΐνα  τόν  ϋάνα- 
τ ον  διαφυγή.  ’Έτι  γάρ  φοβερόν  ήν  αυτόν  τό  πρόσωπον'  ον- 
δέπω  ήσαν  αι  χαλκαί  πύλαι  κλασθείσαΓ  ούδέπω  ήν  τό  κέν- 
10  τρον  αυτόν  άμβλυνθέν,  Είδες  σύνδεσμον  αγάπης  άνδρός  καί 
γνναικός;  είδες  καί  άνδρα ,  οϊα  έϋάρρησεν  ύποθέσθαι  τή 
γνναικί,  καί  γυναίκα  οίαν  δέχεται  την  συμβουλήν;  Ονκ  άνα- 
νεύει  ουδέ  δυσχεραίνει ,  αλλά  πάντα  ποιεί ,  ώστε  τό  δράμα 
λαθείν.  9  Ακούε τωσαν  άνδρες  καί  γυναίκες,  και  μιμείσϋω- 
15  σαν  τούτων  την  ομόνοιαν,  τής  αγάπης  τόν  σύνδεσμον,  τής 
εύσεβείας  την  έπίτασιν  καί  ζηλούτωσαν  τής  Σάρας  την  σω¬ 
φροσύνην.  (Ότ ι  καί  έν  γήρα,  οϋτω  κάλλει  διαλάμπουσα  μέχρι 
τότε  διέμεινεν  άμιλλωμένη  ταίς  τον  δικαίου  άρεταίς-  δ ι  ο 
καί  τοσαύτης  ήξιώϋη  τής  παρά  του  Θεόν  πρόνοιας  καί  τής 
20  άνωθεν  αμοιβής . 

Μηδείς  τοίννν  αϊτιάσθω  τον  κάλλους  τήν  ευμορφίαν, 
μηδέ  λεγέτω  έκεϊνα  τά  άνόνητα  ρή^ιατα,  3τι  τήν  δείνα  τό 
κάλλος  άπώλεσε'  καί  τή  δείνι  τό  κάλλος  γέγονεν  όλέθρου 
αίτιον.  Ου  τό  κάλλος  αίτιον  μή  γένοιτο'  εργον  γάρ  έστι 
25  χαί  τούτο  τον  Θεού *  άλλ 9  ή  προαίρεσις  ή  διεφθαρμένη  αίτια 
πάντων  των  κακών  έστιν.  Είδες  τήν  θα νμαοίαν  ταύτην  γυ¬ 
ναίκα  έκατέρωθεν  δναλάμπονσαν  καί  από  τού  τής  ψυχής 
κάλλους  καί  από  τού  τής  οψεως,  καί  κατ  ίχνος  τού  δικαίου 
πορευομένην;  Ταύτην  μιμείσθωσαν  αϊ  γυναίκες.  5 Ιδού  γάρ 
30  καί  ώρας  ενμορφία  καί  στ είρωσις  καί  χρόνος  τοσοϋτος  καί 
περιουσία  πολλή  καί  μετανάστ ασις  τοσαύτη  καί  αποδημία 
καί  πειρασμοί  συνεχείς  καί  έπάλληλοτ  καί  ουδόν  τούτων 
αυτής  τόν  λογισμόν  παρεσάλευσεν,  άλλ9  έμενε ν  άπερίτρε- 
πτος.  Διά  τ  οι  τούτο  καί  τής  υπομονής  αξίαν  τήν  άμοιβήν  έ- 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΔΕΤΤΕΡΑ 


371 


ή  αίτια  της  σωτηρίας  μου,  «"Ωστε  νά  τύχω  καλής  υποδοχής 
έξ  αίτιας  σου». 

Απελπιστικοί  είναι  οι  λόγοι  καί  πλήρεις  φόβου  έξ 
αίτιας  τής  μανίας  των  Αίγυπτίων  καί  διότι  δέν  είχεν  έ- 
ξαφανισθή  ή  άπειλή  του  θανάτου.  Διά  τούτο  καί  προτι¬ 
μά  νά  δεχθή  τήν  πορνείαν  τής  γυναικός  του  καί  ώσάν 
νά  έξυπηρετή  τον  μοιχόν  είς  τήν  προσβολήν  της,  διά  νά 
άποφύγη  τον  θάνατον.  Ακόμη  ήτο  φοβερόν  τό  πρόσωπόν 
του,  δέν  είχον  σπάσει  άκόμη  αι  χάλκινοι  πύλαι  του,  δέν 
είχεν  άμβλυνθή  άκόμη  τό  κεντρί  του.  Είδες  δεσμόν  άγάπης 
μεταξύ  άνδρός  καί  γυναικός;  Είδες  τί  πράγματα  έτόλμησεν 
ό  άνδρας  νά  συμβουλεύση  είς  τήν  γυναίκα  του  καί  ποίαν 
συμβουλήν  δέχεται  έκείνη;  Δέν  τή,ν  άρνεϊται,  ούτε  δυσα¬ 
νασχετεί,  άλλά  κάνει  τά  πάντα,  ώστε  νά  ξεχάση  τήν  προσ- 
ποίησιν.  ινΑς  ιό  άκούσουν  άνδρες  καί  γυναίκες  καί  άς  μι- 
μηθούν  τήν  ομόνοιαν  αυτών,  τόν  δεσμόν  τής  άγάπης  των, 
τήν  υπερβολικήν  εύσέβειάν  των  καί  άς  παραδειγματισθούν 
άπό  τήν  σύνεσιν  τής  Σάρας.  Διότι  άν  καί  έλαμπε  τόσον  άπό 
τό  κάλλος  της  είς  τήν  γεροντικήν  ήλικίαν,  δμως  συνηγω- 
νίζετο  τόν  δίκαιον  είς  τάς  άρετάς,  διά  τούτο  καί  ήξιώθη  τής 
τόσης  προνοίας  του  θεού  καί  τής  έκ  των  άνω  άμοιβής. 

’Άς  μή  κατηγορή  λοιπόν  κανείς  τήν  ομορφιάν,  ούτε  νά 
λόγη  έκείνους  τούς  άνοήτους  λόγους,  δτι  δηλαδή  τή,ν  τάδε 
τήν  κατέστρεψεν  ή  ομορφιά,  καί  είς  τήν  τάδε  ή  όμορφιά 
έγινεν  αιτία  τής  καταστροφής  της.  Δέν  είναι  αίτια  ή  όμορ¬ 
φιά,  μέ  γένοιτο,  διότι  καί  αυτή  είναι  δημιούργημα  του  Θεού, 
άλλά  ή  διεφθαρμένη  διάθεσις  είναι  ή  αιτία  δλων  τών  κα¬ 
κών.  Είδες  τήν  άξιοθαύμαστον  αυτήν  γυναίκα,  πού  λάμπει 
καί  άπό  τήν  όμορφιάν  τής  ψυχής  της  καί  άπό  τήν  ομορφιάν 
του  προσώπου  καί  άκολουθεϊ  τά  ίχνη  του  δικαίου;  ,νΑς  τήν 
μιμηθοϋν  δλαι  αί  γυναίκες.  Διότι  ιδού  ή  όμορφιά  της,  ή 
στείρωσις,  ή  μεγάλη  ήλικία,  ή  πολλή  περιουσία,  ή  μακρο¬ 
χρόνιος  μετανάστευσις,  ή  άποδημία  καί  οί  συνεχείς  καί  όλ- 
λεπάλληλοι  πειρασμοί,  δμως  τίποτε  δέν  έσάλευε  τήν  σκέ- 
ψιν  της,  άλλ’  έμενε  σταθερά  σύζυγος.  Διά  τούτο  λοιπόν 
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κομίσατο,  έν  έσχάτφ  γήρα  από  μήτρας  πεπηρωμένης  και 
νηδύος  νενεκρωμένης  τεκειν  δυνηθείσα.  «Όπως  αν »,  φησίν, 
«εύ  μοι  γένηται  διά  σέ  καί  ζήσεται  ή  ψνχή  μου  ένεκεν  οον ». 
Ουδέν,  φησίν ,  έτερον  ύπολ&λειπταί  μοι  εις  σωτηρίαν ,  ή  τό 
δ  σέ  βονληθήναι  είπείν ,  8τι  «Αδελφή  αυτού  είμι ».  ’Ίσως  γάρ 
διαφεύζομαι  τόν  προσδοκώμενον  κίνδυνον  και  διά  σέ  λοι¬ 
πόν  ζήσομαι  καί  οοϊ  την  μετά  ταϋτα  ζωήν  επιγράφομαι . 
'Ικανά  τά  ρήματα  έφελκύσασθαι  την  γυναίκα  καί  συμπά¬ 
θειαν  άγαγείν. 

10  6.  Τούτο  αληθώς  συνοικεσίου,  τό  μή  μόνον  έν  άνέσει} 

άλλά  και  έν  τοϊς  κινδύνοις  έαυτοϊς  συμπεριφέρεσθαν  τούτο 
άγάπης  γνήσιας  τεκμήριου,  τούτο  φιλίας  άκριβεσ τάτης  γνώ¬ 
ρισμα.  Ουχ  ον ιω  διάδημα  έπι  τής  κεφαλής  κείμενον  λαμ¬ 
πρόν  δείκνυσι  τόν  βασιλέα,  ώς  την  μακαρίαν  τ αυτήν  περί - 
15  φανή  καί  λαμπράν  άπέδειξεν  ή  ύτιακοή  αυτή ,  ήν  περί  την 
συμβουλήν  του  δικαίου  έπεδείξατ ο.  Τίνα  ούν  τό  ταύτης  κα- 
ταπειθές  λογιζόμενον  ουκ  έκστήσει;  τις  γάρ  αν  κατ  άςίαν 
ταύτην  έπαινέσειεν ,  ήτις  μετά  τοσαύτην  σωφροσύνην  και  έν 
ηλικία  τοιαύτη  υπέρ  του  τόν  δίκαιον  διασώσαι,  8σον  εϊς 
20  χήν  οϊκείαν  γνώμην  και  εϊς  μοιχείαν  έαντήν  έξέδωκε  και 
συνουσίας  ήνέσχετ ο  βαρβα ρικής;  Αλλά  μικρόν  άνάμεινον 
καί  δψει  τον  Θεόν  τήν  ενμήχανον  πρόνοιαν .  Διά  γάρ  τσντο 
τήν  πολλήν  ταύτην  έπεδείξατο  μακροϋνμίαν ,  (να  καί  τόν 
δίκαιον  περιφαν ύστερον  έργάζηται  και  διά  των  εκεί  γινο- 
25  μενών  μή  μόνον  οι  κατά  τήν  Αίγυπτον,  άλλά  καί  οι  κατά 
Παλαιστίνην ,  παιδευθώσιν,  8σης  εύνοιας  άπολαύει  6  πα- 
τριάρχης  παρά  τον  πάντων  Δεσπότου.  « Εγένετο  γάρ»,  φη¬ 
σίν,  « ήνίκα  είσήλθεν  'Άβραμ  εις  Αίγυπτον ,  ϊδόντες  οι  Αι¬ 
γύπτιοι  τήν  γυναίκα,  8τι  καλή  ήν  σφόδρα *  καί  εϊδον  αυτήν 
30  οι  άρχοντες  Φαραώ  και  έπήνεσαν  αυτήν  προς  Φαραώ  και 
εισήγα γον  αύτήν  εις  τόν  οίκον  Φαραώ  και  τψ  ’Άβραμ  εϋ 
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έλαβε  καί  τήν  άξίαν  άμοιβήν  τής  υπομονής  της,  άφου  ήδυ- 
νήθη  νά  γέννηση  είς  τήν  γεροντικήν  ήλικίαν  της  άπό  μή¬ 
τραν  έξησθενημένην  καί  κοιλίαν  νεκρωμένην.  «"Ωστε  νά 
τύχω  καλής  υποδοχής»,  λέγει,  «έξ  αίτίας  σου  και  νά  έπιζή- 
σω  εξ  αιτίας  σου».  Δέν  μου  έμεινε  τίποτε  άλλο,  λέγει,  πού 
νά  ήμπορή  νά  μέ  σώση,  άπο  τά  νά  θελήσης  έσύ  νά  είπής, 
δπ  «Είμαι  άδελφή  του».  Διότι  ίσως  νά  άποφύγω  τόν  κίνδυ¬ 
νον  καί  νά  ζήσω  είς  τό  μέλλον  έξ  αίτίας  σου  καί  θά  οφεί¬ 
λω  είς  σέ  τά  ύπόλοιπον  τής  ζωής  μου.  Αυτοί  οί  λόγοι  είναι 
ικανοί  νά  συγκινήσουν  τήν  γυναίκα  καί  νά  τήν  κάνουν  νά 
τόν  συμπαθή  ση. 

6.  Αυτό  είναι  πραγματικόν  συνοικέσιον,  τό  νά  μή  είναι 
δηλαδή  προσκολλημένοι  ό  ένας  είς  τόν  άλλον  μόνον  κατά 
τάς  εύχαρίστους  στιγμάς,  άλλά  καί  κατά  τούς  κινδύνους. 
Αυτό  είναι  σημεΐον  γνησίας  άγάπης,  αυτό  είναι  γνώρισμα 
πολυτιμοτάτης  φιλίας.  Δέν  κάνει  τόν  βασιλέα  λαμπρόν  τό¬ 
σον  τό  στέμμα  έπί  τής  κεφαλής  του,  δσον  άπέδειξεν  ένδο¬ 
ξον  αυτήν  ή  ύπακοή.  Ποιος  λοιπόν  δέν  θά  έκπλαγή  δταν 
σκεφθή  τήν  εύκολοπιστίαν  αυτής;  ποιος  θά  ήδύνατο  νά 
έπαινέση  αύτήν  δσον  ήξιζεν,  ή  όποια  μετά  άπό  τόσην  σύνε- 
σιν  καί  είς  τέτοιαν  ήλικίαν,  διά  νά  σώση  τόν  δίκαιον,  δσον 
ήδύνατο,  παρέδωσε  τόν  έαυτόν  της  είς  τήν  μοιχείαν  καί 
ήνείχετο  βαρβαρικήν  συνουσίαν;  Περίμενε  δμως  ολίγον 
καί  θά  ίδής  τήν  έφευρετικήν  πρόνοιαν  τού  θεού.  Διότι 
διά  τούτο  έδειξε  τήν  πολλήν  αύτήν  μακροθυμίαν,  διά  νά  κα- 
ταστήση  δηλαδή  τόν  δίκαιον  περισσότερον  περιφανή  καί  διά 
νά  μάθουν  οί  κατοικούντες  τήν  Αίγυπτον  καί  τή,ν  Παλαι¬ 
στίνην,  πόσην  εύνοιαν  άπολαμβάνει  ό  δίκαιος  άπό  τόν  Κύ¬ 
ριον  των  πάντων.  Διότι  λέγει*  «Καί  συνέβη,  δταν  είσήλθεν 
ό  ’Άβραμ  είς  τήν  Αίγυπτον,  εϊδον  οί  Αιγύπτιοι  τήν  γυναίκα, 
δτι  ήτο  πολύ  ωραία.  Καί  εϊδον  αύτήν  οί  άρχοντες  τού  Φαραώ 
καί  τήν  έπήνεσαν  είς  τόν  Φαραώ  καί  τήν  ώδήγησαν  είς  τά 
ανάκτορα  αύτού  καί  χάριν  αύτής  περιποιήθησαν  τόν  νΑ6ραμ. 
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έχρήσαντο  <5 1  αυτήν.  Και  έγένετο  αύτφ  πρόβατα  και  μόοχοι 
και  όνοι  και  παϊδες  και  παιδίσκαι  και  ήμίονοι  και  κάμηλοι ». 

'Ορα  πώς,  απερ  προλαβών  νπείδετο  ό  δίκαιος,  ταντα 
εις  εργον  έξέβη.  Ώς  }>άρ  εισήλδεν  εϊς  Αίγυπτον ,  «Ιδόντες 
5  οι  Αιγύπτιοι  την  γυναίκα ,  δτι  καλή  ήν  οψόδρα»ψ  ονχ  απλώς 
καλή ,  άλλα  μεδ 5  υπερβολής  άπαντας  έπισπωμένη  τους  ό- 
ρώντας .  « Και  ϊδόντες  αυτήν  οι  άρχοντες  Φαραώ  έπήνεσαν 
αυτήν  εμ7ΐροσδεν  Φαραώ».  Μή  άπλώς  παραδράμης,  αγα¬ 
πητέ,  τδ  είρημένον,  άλλα  δαύμασον,  πώς  ονδεϊς  τών  Αϊγν- 
10  πτίων  ένεχείρισε  τήν  γυναίκα  ώς  ξένην  και  άπδ  γης  άλλο- 
τρίας  έπιδημήσασαν,  ουδέ  κατεφρόνησαν  του  άνδρός,  άλλ9 
εισελδόντεζ  τ φ  βασιλεϊ  κατάδηλον  πεποιήκασι.  Τούτο  δε  έ- 
γίνετο,  ινα  ψανερώτερον  το  πράγμα  γένηται ,  καί  μή  εις 
τόν  τυχόντα,  άλλ’  εις  αυτόν  τόν  βασιλεύοντα  τής  έκδικήσεως 
1δ  γινομένης  πανταχον  διαδοδήναι  τό  γεγονός .  « Καί  εϊοήγα- 
γον  αυτήν  πρός  Φαραώ».  Εύΰέως  άφηρέδτ ]  τής  γυναικός 
ό  δίκαιος  και  είσάγεται  πρός  τόν  Φαραώ  αυτή.  Σκοπεί  πόση 
του  Θεού  ή  μακροδνμία'  πώς  ούκ  εξ  άρχής,  ουδέ  έκ  προοι¬ 
μίων  τήν  ιδίαν  έπιδείκνυται  πρόνοιαν,  άλλα  άφίησι  πάντα 
20  γενέοϋ'α ι  και  εϊς  αυτόν  σχεδόν  τόν  ψάρνγγα  τον  θηρίου 

έμπεσεϊν  τήν  γυναίκα  και  τότε  την  έαυτον  δύναμιν  πάσι 

\ 

ποιεί  κατάδηλον.  « Και  είσήγαγον  αϋτήν  εϊς  τόν  οίκον  Φα¬ 
ραώ ».  *Εν  οία  καταοτάαει  ήν  κατά  τόν  καιρόν  εκείνον  τής 
γυναικός  ή  διάνοια;  πώς  αυτής  ό  λογισμός  διεταράττετο; 
2δ  πώς  έκορυφουτο  τά  κύματα ;  τιώς  ναυάγιον  ούχ  ύπέμενεν, 
άλλ9  έμενε  καδάπερ  πέτρα  τις  ακίνητος }  πρός  τήν  ανωΰεν 
ροπήν  άτνοδλέτχουσα; 

Τί  άέ  λέγω  τήν  γυναίκα;  Τόν  δίκαιον  οποίαν  εϊκός  'έ - 
χειν  ψυχήν,  έκείνης  εϊς  τόν  οίκον  Φαραώ  είσαγομένης ; 
30  ((Και  τφ  ’Άβραμ  εύ  έχρήσαντο  δ  ι*  αύτήι^»,  ώς  άδελφφ  δηλο¬ 
νότι.  « Και  έγένοντο  αύτφ  πρόβατα  καϊ  μόσχοι  καί  όνοι  και 
παίδες  καϊ  παιδίσκαι,  και  κάμηλοι  και  ήμίονοι».  Ταντα  δέ 


21.  Γεν.  12,  14-16. 
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Και  έφερον  εις  αυτόν  πρόβατα,  μόσχους,  όνους,  δούλους, 
δούλας,  ήμιόνους  και  καμήλους»21. 

Πρόσεχε  πώς,  δσα  προηγουμένως  ύπωπτεύετο  ό  δίκαιος, 
αυτά  και  πραγματοποιούνται.  Διότι  μόλις  είσήλθεν  εις  την 
Αίγυπτον,  «όταν  είδον  οι  ΑΙγύπιιοι  τήν  γυναίκα,  ότι  ήτο  πολύ 
όμορφη»,  όχι  άπλώς  όμορφη,  άλλά  μέ  υπερβολικήν  ωραιό¬ 
τητα,  ώστε  νά  άποσπςί  αύτούς  πού  τήν  βλέπουν,  «Καί  όταν 
είδον  αυτήν  οί  άρχοντες  τού  Φαραώ,  έπήνεσαν  αυτήν  εις 
τον  Φαραώ».  Μή  παραβλέψης,  άγαπητέ,  τό  λεχθέν,  άλλά 
νά  θαυμάσης  πώς  κανείς  άπό  τούς  Αίγυπτίους  δεν  συμπε- 
ριεφέρθη  είς  τήν  γυναίκα  ώς  είς  ξένην,  ή  όποία  έφθασεν 
έκεϊ  άπό  άλλην  χώραν,  ούτε  περιεφρόνησαν  τόν  άνδρα, 
άλλ5  είσελθόντες  είς  τά  άνάκτορα  άνεκοίνωσαν  αύτά  είς  τόν 
βασιλέα.  Τούτο  δέ  συνέβη,  διά  νά  γίνη  τό  γεγονός  περισ¬ 
σότερον  γνωστόν  καί  διά  νά  γίνη  ή  έκδίκασις  όχι  είς  τόν 
τυχόντα,  άλλ5  είς  τόν  ίδιον  τόν  βασιλέα  καί  νά  διαδοθή  το 
γεγονός  παντού.  «Και  ώδήγησαν  αύτήν  είς  τόν  Φαραώ». 
5 Αμέσως  ό  δίκαιος  άπεμακρύνθη  άπό  τήν  γυναίκα  καί  αύτή 
οδηγείται  είς  τόν  Φαραώ.  Πρόσεξε,  πόση  είναι-  ή  μακροθυ- 
μία  τού  θεού,  πώς  δέν  δεικνύει  άκόμη  άπό  τήν  άρχήν  τήν 
πρόνοιάν  του,  άλλά  άφήνει  νά  γίνουν  τά  πάντα  καί  νά  φθά- 
ση  καί  είς  αύτόν  άκόμη  τόν  φάρυγγα  τού  θηρίου  ή  γυναίκα 
καί  τότε  νά  έπιδείξη  είς  όλους  τήν  δύναμιν.  «Καί  ώδήγη¬ 
σαν  αύτήν  είς  τά  άνάκτορα  τού  Φαραώ».  Είς  ποίαν  ψυχολο¬ 
γικήν  κατάστασιν  εύρίσκετο  τότε  ή  γυναίκα;  πώς  έταράσσε- 
το  ή  σκέψις  της;  πώς  ύψώνοντο  τά  κύματα;  πώς  δέν  έχασε 
τό  θάρρος  της,  άλλ5  έμενε  σταθερά  ώς  βράχος,  άναμένουσα 
τήν  έκ  τών  άνω  βοήθειαν; 

Διατί  όμιλώ  μόνον  διά  τήν  γυναίκα;  Είς  ποίαν  ψυχο¬ 
λογικήν  κατάστασιν  ήτο  φυσικόν  νά  εύρίσκετο  ό  δίκαιος, 
όταν  ή  Σάρα  είσήγετο  είς  τά  άνάκτορα;  «Τόν  νΑ6ραμ  περιε- 
ποιήθησαν  έξ  αίτιας  αύτής»,  άφού  ένόμισαν,  ότι  ήτο  άδελ- 
φός  της,  «καί  έφεραν  είς  αυτόν  πρόβατα,  μόσχους,  όνους, 
δούλους,  δούλας,  καμήλους  καί  ήμιόνους».  Αύτά  όμως  πού 
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αντά ,  ά  τρυφής  εν  εκ  εν  και  θεραπείας  έδίδοτο,  πόσην  ονκ 
ανήπτεν  έν  αν τφ  την  πυράν ;  πως  δέ  αυτόν  ον  κατ έφλεγε 
την  διάνοιαν  καί  άνεπίμπρα  τόν  λογισμόν  εννοούν  τι  των  δώ¬ 
ρων  την  ντιόθεσιν;  Είδες  προς  αυτό  τό  τέλος  σχεδόν  ήκον- 
5  τα  τά  δεινά;  είδες  πώς  ονδεμία  λοιπόν  κατά  άνθρωπίνην 
άκολονθίαν  £Λπίς  διορθώσεως  νπελείπετο;  είδες  πώς  άπέ- 
γνωστο  τά  πράγματα  κατά  άνθρωπίνην  νπόληψιν;  είδες 
πώς  είς  αντόν  τόν  λαιμόν  τον  θηρίου  ένέπεσεν  ή  γυνή ;  "0- 
ρα  λοιπόν  ένταϋϋα  την  άπόρρητον  τον  Θεόν  φιλανθρωπίαν 
10  καί  έκπλάγηθι  της  δννάμεως  αντον  την  υπερβολήν.  « Και 
ητασε »,  φησίν  «ο  Θεός  τόν  Φαραώ  έτασμοϊς  μεγάλο ις  και 
πονηροΐς,  καί  τόν  οϊκον  αντον  περί  Σάρας  της  γυναίκας 
* Αβραμ ». 

Τί  έστιν,  «5/ Ητασε»;  Δίκην ;  φησίν,  άπήτησε  τον  τολμή - 
15  ματ ος  και  τής  έπιχειρήσεως  τής  μοχθηρός.  «Ετασμοίς  με - 
γάλοιςν  ονχ  άπλώς  ήτασε  τόν  βασιλέα ,  άλλ3  «* Εταομοις  με - 
γάλοις ».  Επειδή  και  τό  τόλμημα  ον  τό  τυχόν  ήν,  αλλά  και 
σφόδρα  μέγα,  διά  τοντο  και  ή  τιμωρία  μεγάλη.  «Καί  τόν 
οίκον  αντον ».  Και  τίνος  ίνεκεν  τον  βασιλέ ως  άμαρτήσαντος 
20  μόνον ,  καί  οί  τον  οϊκον  πάντες  τής  τιμωρίας  μετέχονσιν; 

άπλώς  οθδέ  τούτο  γίνεται ,  άλλ 5  ϊνα  καί  διά  τούτον  καθί- 
κηται  τής  τον  βασιλέως  μανίας .  3Εδεϊτο  γάρ  σφοδροτέρας 
τής  πληγής ,  ώστε  κατ απλαγέντα  άτνοοτήναι  τοϋ  μύσονς.  Και 
πον,  φασί,  τοντο  δίκαιον,  δι 3  όκεϊνον  και  τούτους  τιμωρεί - 
25  οθαι;  Ον  δι 9  έκεΐνον  μόνον  την  τιμωρίαν  ΰπέμενον,  άλλ *  εΙ- 
κός  ήν  και  αντονς  σνμπράξαι  καί  σννεργήααι  τή  μελλονση 
γίνεσθαι  παρανομία.  ’Ήκονσας  γάρ  άνωτέρω  τής  Γραφής 
λεγονσης,  οτι  «Ιδόντες  αυτήν  οί  άρχοντες  Φαραώ  έπήνεσαν 
καί  εϊσήγαγον  αυτήν  εις  τόν  οϊκον  Φαραώ».  Είδες  αντονς 
30  7ΐροαγωγών  %ργον  πεποιηκότας  τή  προς  τόν  βασιλέα  χάριτι 
εις  τήν  τοϋ  δικαίου  γυναίκα .  Διά  τ οι  τούτο  ονκ  αύτός  μόνος , 
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του  έδώριζον  δι’  άπόλαυσιν  καί  έξυπηρέτησιν,  πόοην  φωτιάν 
δεν  ήναπτον  εις  αυτόν;  πώς  δέν  κατέκαιε  τον  λογισμόν  του 
και  δέν  έπυρπόλει  την  σκέψιν  του,  δταν  έσκέπτετο  τήν  αι¬ 
τίαν  των  δώρων;  Είδες  δτι  τά  δεινά  έφθασαν  είς  το  έσχα¬ 
τον  σημεϊον  άπογνώσεως;  είδες  πώς  δέν  έμενε  καμμία  έλ- 
πίς  έπανορθώσεως  κατά  τήν  κοινήν  λογικήν;  είδες  πώς  κα¬ 
τά  τήν  άνθρωπίνην  άντίληψιν  τά  πράγματα  είχον  φθάοει  εις 
άπελπιστικόν  σημεϊον;  είδες  πώς  ή  γυναίκα  έπεσε  και  εις 
αυτό  τά  στόμα  του  θηρίου;  Πρόσεχε  λοιπόν  έδώ  τήν  άνέκ- 
φραστον  φιλανθρωπίαν  του  θεού  και  νά  έκπλήττεσαι  με 
τήν  ύπερβολικήν  δόναμιν  αύτού.  «Και  έβασάνισε»,  λέγει, 
«ό  θεάς  τον  Φαραώ  μέ  μεγάλας  και  σκληράς  τιμωρίας  καί 
τήν  οίκογένειάν  του  διά  τάς  πρός  τήν  Σάραν,  τήν  γυναίκα 
τού  ’Άβραμ,  πονηράς  σκέψεις  του»2*. 

Τί  σημαίνει  «’Ήτασε»;  Τον  έτιμώρησε,  λέγει,  δι’  αύτό 
πού  έτόλμησε  και  διά  τήν  μοχθηράν  συμπεριφοράν  του.  Μέ 
πολλάς  βασάνους.  Επειδή  αυτό  πού  έτόλμησε  νά  κάνη 
δέν  ήτο  τυχαϊον,  άλλα  καί  πολύ  κακόν,  διά  τούτο  καί  ή 
τιμωρία  ήτο  μεγάλη.  «Καί  τήν  οίκογένειάν  του»,  λέγει.  ’Όχι 
μόνον  αύτόν  έτιμώρησεν,  άλλά  «καί  τήν  οίκογένειάν  του». 
Καί  άφού  ήμάρτησε  μόνον  ό  βασιλεύς,  διατί  μετέχει  τής  τι¬ 
μωρίας  καί  όλόκληρος  ή  οίκογένειά  του;  Αύτό  δέν  γίνεται 
χωρίς  λόγον,  άλλά  διά  νά  καταστείλη  μέ  τούτο  τήν  μανίαν 
τού  βασιλέως.  Διότι  έχρειάζετο  σκληροτέραν  τιμωρίαν, 
ώστε,  άφού  συνέλθη,  νά  έγκαταλείψη  τό  κακόν  του  σχέ- 
διον.  Καί  πού  γράφεται,  δτι  είναι  δίκαιον  τούτο,  θά  είπή 
κάποιος,  νά  τιμωρούνται  καί  αυτοί  έξ  αίτιας  αύτού;  Δέν 
έτιμωρούντο  μόνον  έξ  αίτίας  έκείνου,  άλλ5  ήτο  φυσικόν  νά 
συμπράξουν  καί  νά  συνεργήσουν  καί  αυτοί  είς  τήν  παρα¬ 
νομίαν,  ή  οποία  έπρόκειτο  νά  γίνη.  Διότι  ήκουσες  προηγου¬ 
μένως  τήν  Γραφήν  νά  λέγη,  δτι  «"Οταν  είδον  αύτήν  οι  άρ¬ 
χοντες  τού  Φαραώ,  τήν  έπήνεσαν  καί  τήν  ώδήγησαν  είς  τά 
άνάκτορα  τού  Φαραώ».  Είδες  δτι  έκαναν  χρέη  προαγωγών 
διά  τήν  γυναίκα  τού  δικαίου  πρός  χάριν  τού  βασιλέως.  Διά 


378 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


αλλά  και  οί  προσήκοντες  αντφ  πάντες  της  τιμωρίας  σνμμε- 
τέχουσιν,  ΐνα  μά&ωσιν,  3τι  ονκ  εϊς  ξένον  άπλώς  την  παρο ι- 
νίαν  έπεδείξαντο,  ουδέ  εϊς  ιόν  τυχόντα  άν&ρω7ΐον,  άλλ'  εις 
άνδρα  τον  τφ  Θεφ  περισπούδαστον  και  τ οσαύτης  παρ°  αυτόν 
5  ψροντίδος  άξιούμενον.  Διά  τούτο  οϋν  τη  πολλή  σψοδρότητι 
τής  τιμωρίας  κατέοεισεν  αυτόν  την  διάνοιαν ,  άπέστησεν  αυ¬ 
τόν  τής  μίαράς  τόλμης,  άνεχαίτισεν  αυτόν  τής  όρμής  τής 
αλογίστου ,  έπέσχεν  αϋτοϋ  την  ακόλαστον  γνώμην ,  έπέδησεν 
αυτόν  την  έπιϋνμίαν  την  άκάϋεκτον ,  τον  ΰνμον  την  μανίαν 
10  έ  χαλίνωσε. 

7.  Διά  τούτο  λοιπόν  δ'ρα  αυτόν,  με όσης  έπιεικείας 
διαλέγεται  ό  βασιλεύς ,  δ  τύραννος  τφ  ξένω,  τφ  καΰάπερ 
αλήτη  περιιόντι ,  οΰ  και  την  γυναίκα  άψελέσ&αι  έτόλμησε. 
Και  καλώς  είπεν,  οτι  «* Ήτασε  τόν  Φαραώ  και  τον  οίκον 
15  αντοϋ  περί  Σάρας  τής  γυναικός  ^  Αβρά  μ».  Αίσΰησιν  αμα 
τή  τιμωρία  λαμβάνει ,  δτι  γυνή  ήν  του  δικαίου.  Καί  γάρ  και 
εις  τόν  οίκον  είοενεχ&ε ίσα  τον  Φαραώ,  έμενε  γυνή  τον  δι¬ 
καίου  τνγχάνουσα.  «Καλέσας  δέ »,  φησί ,  «Φαραώ  τόν  ’Ά  - 
βοαμ,  είπεν  αυτών  τί  τοντσ  έττοίησάς  μοι »;  'Όρα  τα  ρήμα- 
20  τα ,  οΐα  δ  βασιλεύς  προΐεται.  «Τί  τούτο  έποίησάς  μοι»;  φη- 
σίν.  *Εγώ  σοι  έποίησα,  ό  ξένος,  ό  μηδενί  γνώριμος,  ό  διά 
λιμόν  παραγενόμενος,  τφ  βαοιλεί}  τφ  τυράννω ,  τφ  κρατονντι 
τής  Αίγυπτου ;  Τί  έποίησά  σοι ;  Συ  άφείλω  μου  τήν  γυ¬ 
ναίκα·  κα&άπερ  ξέϊΌυ  ύπερεΐδες ,  κατεφρόνησας ,  ονδένα  Ιό- 
25  γον  έποιήοω *  ολως  τής  άκολάστον  επιθυμίας  γέγονας  και  έ- 
βονλή&ης  εϊς  έργον  άγαγείν  τά  σοι  δόξαντα.  Τί  ούν  έποίη¬ 
σά  σοι;  Μεγάλα  μοι,  ψησίν,  έποίησάς,  και  δεινά  εις  έμέ 
δια7ΐράξω. 

'Όρα  πόση  των  πραγμάτων  ή  ^ιεταβολή'  ό  βασιλεύς  τω 
30  Ιδιώτη  λέγει,  « Τί  έποίησάς  μοι»;  τόν  Θεόν  μοι,  ψησίν,  έξε- 
πολέμωσας,  παρ'  αυτόν  οργήν  μοι  έπ ήγαγες,  τή  τιμωρία 


23.  Γεν.  12,  18. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΔΕΎΤΕΡΑ 


Γ»  7  9 


τούτο  λοιπόν  δέν  τιμωρείται  μόνον  αυτός,  άλλά  και  δλοι  οι 
συν  αύτφ  συμμετέχουν  εις  την  τιμωρίαν,  διά  νά  μάθουν, 
οτι  δέν  έδειξαν  άπλώς  την  παραφροσύνην  των  είς  ένα  ξένον, 
ούτε  εις  τον  τυχαϊον  άνθρωπον,  άλλά  είς  άνθρωπον,  διά  τον 
όποιον  ό  θεός  έδειξε  μεγάλη ν  πρόνοιαν  και  ό  όποιος  ήξιού- 
το  τόσης  πολλής  φροντίδος  απ’  αυτόν.  Διά  τούτο  λοιπόν  μέ 
τήν  σφοδρόν  τιμωρίαν  έσάλευσε  την  σκέψιν  του,  τον  άπε- 
μάκρυνεν  άπό  τό  μιαρόν  εγχείρημα,  άνεχαίτισεν  αυτόν  άπό 
τήν  άλόγιστον  όρμήν  του,  συνεκράτησε  τήν  άκόλαστον  σκέ¬ 
ψιν  του,  κατέστειλε  τήν  άσυγκράτητον  επιθυμίαν  του  και 
έχαλιναγώγησε  τήν  μανίαν  τής  ψυχής  του. 

7.  Διά  τούτο  λοιπόν  βλέπε  μέ  πόσην  έπιείκειαν  συζη- 
τεϊ  ό  βασιλεύς,  αυτός  ό  τύραννος,  μέ  τον  ξένον,  μέ  αύτόν 
πού  γυρίζει  ώς  περιπλανώμενος,  μέ  αύτόν  πού  έτόλμησε  νά 
άφαιρέση  τήν  γυναίκα  του.  Καλώς  εϊπεν,  δτι  «έβασάνισε 
τόν  Φαραώ  και  τήν  οίκογένειάν  του  διά  τήν  Σάραν  τήν  γυ¬ 
ναίκα  τού  νΑβραμ».  Συγχρόνως  μέ  τήν  τιμωρίαν  του  άντι- 
λαμβάνεται,  δτι  ήτο  γυναίκα  τού  δικαίου.  Καθ’  δσον,  δταν 
είσήχθη  εις  τά  άνάκτορα  τού  Φαραώ,  συμπεριεφέρετο  ώς 
γυναίκα  τού  δικαίου.  «Αφού  έκάλεσε»,  λέγει,  «_ο  Φαραώ  τόν 
’Άβραμ,  είπεν  είς  αύτόν.  Διατί  μού  τό  έκανες  αύτό;»2*. 
Βλέπε  ποίους  λόγους  χρησιμοποιεί  ό  βασιλεύς·  «Διατί  μού 
τό  έκανες  αυτό;»  λέγει.  Έγώ  σού  έκανα,  ό  ξένος,  ό  άγνω¬ 
στος  είς  τούς  πάντας,  αυτός  ό  όποιος  ήλθεν  έξ  αιτίας  τής 
πείνας  είς  τόν  βασιλέα,  τόν  τύραννον,  τόν  ηγεμόνα  τής 
Αίγύπτου;  Τί  σού  έκανα;  Σύ  μού  άφήρεσες  τήν  γυναίκα 
μου,  ώς  ξένον  μέ  παρέβλεψες,  μέ  περιεφρόνησες,  δέν  μέ 
ώμίλησες  καθόλου,  κατελήφθης  άπό  τήν  άκόλαστον  έπιθυ- 
μίαν  και  ήθέλησες  νά  πραγματοποίησης  αύτά,  πού  έσκέφθης. 
Τί  λοιπόν  σού  έκανα;  Αρκετά,  λέγει,  μού  έκανες  και  φο¬ 
βερά  διέπραξες  είς  βάρος  μου. 

Κοίταξε  πόσον  μετεβλήθησαν  τά  πράγματα.  Ό  βασιλεύς 
λέγει  πρός  τόν  ιδιώτην,  «Τί  μού  έκανες;».  ’Έκανες  τόν 
θεόν,  λέγει,  νά  μέ  έχθρεύεται,  έπέσυρες  τήν  όργήν  του  έ- 
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υπεύθυνόν  με  κατέστησας,  δίκην  παρεσκεύασάς  με  δούναι 
μετά  τον  οίκον  μου  παντός  τών  εις  σέ  τολμηθέντων.  αΤ ί 
τούτο  έποίηοάς  μοι,  δτι  ονκ  άνήγγειλάς  μοι,  οτι  γυνή  οού 
έστι;  Και  ϊνα  τί  εΐπας,  δτι  αδελφή  μου  έστι;  και  έλαβον 
5  αυτήν  έμαντφ  γυναίκα ».  Έγώ,  φησίν,  ώς  αδελφήν  οον  έ- 
βονλόμην  άγαγέοϋαι .  Και  πόθεν  έμαθες ,  δτι  γυνή  έστι  τον 
δικαίου;  'Ο  τής  παρανομίας  ταντης  έκδικος,  έκεϊνός  μοι 
τοντο  γνώριμον  έποίηοε.  «Τί  οΰν  έτιοίησάς  μοι  τούτο  και 
ονκ  άπήγγειλάς  μοι,  δτι  γυνή  οον  έστι;  και  έλαβον  αντήν 
10  έμαντφ  γυναίκα»,  μέλλων  έξαμαρτεϊν.  6 Ως  εις  αδελφήν 
σήν  σνγγινόμενος  τοντο  τιοιεΐν  έτιεχείρηοα.  Σκοπεί  πώς 
τής  τιμωρίας  ή  σφοδρότης  κατέοεισεν  αντον  τον  λογισμόν, 
τφ  δίκαιο ο  και  άπαβαν  περί  αντόν  θεραπείαν  έπιδείκννσϋαι. 

Καί  τ οι  εΐ  μή  ή  τον  Θεόν  ροπή  ήν  ή  τήν  διάνοιαν  αν- 
15  του  μαλάξασα  και  εις  φόβον  αντόν  καταστήοαοα ,  ακόλου¬ 
θον  ήν  και  εις  πλείονα  θυμόν  αϋτόν  έξενεχθήναι ,  καί  ώς 
άπατήοαντα  άμνναοθαι  τον  δίκαιον,  και  δίκην  είσπράξασθαι, 
και  εις  τον  περί  τών  έσχάτων  κίνδυνον  άγαγεΐν.  9Αλλ 9  ού- 
δέν  τούτων  έποίησεν  ό  γάρ  τής  τιμωρίας  φόβος  κατέοτελ- 
20  λεν  αντον  τήν  φλεγμονήν  και  ενός  μόνου  έγίνετο,  τον  τήν 
περί  τόν  δίκαιον  θεραπείαν  επιδείξασθαι.  'Ήδει  γάρ  λοι¬ 
πόν,  δτι  ούχ  οϊόν  τε  τόν  τυχόντα  είναι  ανδρα  τόν  τοσαντης 
άπολανοντα  τής  άνωθεν  έννοιας .  «Και  νυν  ιδού  ή  γννή  σου 
ένώπιόν  σον ,  λαβών  άτιότρεχε ».  Ννν,  φηοίν,  έπειδή  έγνων, 
25  ότι  ονκ  αδελφή  οού  έστ ιν,  άλλα  γυνή  σου ,  Ιδού  έχεις  αυτήν . 
Ούδέν  γάρ  έλνμηνάμην  τής  συζυγίας  τής  νμετέρας ,  ουδέ 
άπεοτέρησά  σε  τής  γνναικός  οου'  άλλ 3  «Ιδού  ή  γυνή  σου 
εναντίον  οου'  λαβών  αντήν  άπότρεχε». 

Ποια  διάνοια  δυνήοεται  πρός  αξίαν  θανμάοαι  τα  γεγε- 
30  νημένα,  ή  ποια  γλώττα  έξειπειν  Ισχνοειε  τό  θαύμα ;  Γυνή 
λάμπονσα  τή  ώρα  άν<5ρί  ΑΙγνπτίφ,  καί  βασιλεϊ 7  και  τνράν- 
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ναντίον  μου,  μέ  κατέστησες  υπεύθυνον  της  τιμωρίας,  μέ  έ- 
φερες  εις  τό  σημεϊον  νά  τιμωρηθώ  μαζί  μέ  την  οίκογένειάν 
μου  δΓ  δσα  έτόλμησα  νά  κάνω  είς  έσένα.  «Διατί  μου  τό  έκα¬ 
νες  αυτό  και  δέν  μου  είπες,  δτι  ήτο  γυναίκα  σου;  Και  διατί 
είπες,  δτι  είναι  άδελφή  μου  καί  την  έλαβον  ώς  γυναίκα 
μου;»24.  Έγώ,  λέγει,  ήθελον  νά  την  πάρω  ώς  γυναίκα  μου, 
'έπειδή  ένόμισα,  δτι  ήτο  άδελφή  σ  ου.  Καί  άπό  που  έμαθες, 
δτι  είναι  γυναίκα  του  δικαίου;  Ό  τιμωρός  αυτής  της  παρα¬ 
νομίας,  έκεϊνος  μου  τό  έγνωστοποίησεν.  «Διατί  λοιπόν  μου 
έκανες  αυτό  καί  δέν  μου  είπες,  δτι  είναι  γυναίκα  σου  και 
την  έλαβον  ώς  σύζυγόν  μου»  καί  έπρόκειτο  νά  άμαρτήσω; 
Έπεχείρησα  νά  κάνω  τούτο  συμπεριφερόμενος  ώσάν  προς 
άδελφήν  σου.  Πρόσεξε,  πώς  ή  σκληρά  τιμωρία  έτάραζε  τον 
λογισμόν  του,  ώστε  καί  νά  άπολογήται  είς  τόν  δίκαιον  καί 
νά  τόν  παρακαλή  νά  δεχθη  τάς  καλάς  του  ύπηρεσίας. 

Καί  6έ6αια,  έάν  δέν  ήτο  ή  δύναμις  τού  θεού  αύτή,  πού 
έκανε  πιό  ήπιον  τόν  θυμόν  του  καί  πού  τόν  έφόβισεν,  ήτο 
φυσικόν  νά  θυμώση  περισσότερον  καί  νά  άμυνθη  κατά  τού 
δικαίου  ώς  έξαπατηθείς  καί  νά  τόν  τιμωρήση  καί  νά  τόν  όδη- 
γήση  καί  είς  αύτόν  άκόμη  τόν  θάνατον.  Αλλά  τίποτε  άπ’ 
αύτά  δέν  έκανε,  διότι  ό  φόβος  της  τιμωρίας  κατεπράϋνε  τήν 
οργήν  του  καί  έν  μόνον  έσκέπτετο,  τό  πώς  δηλαδή,  νά  περι- 
ποιηθη  τόν  δίκαιον.  Έγνώριζε  λοιπόν,  δτι  δέν  είναι  δυνατόν 
νά  είναι  ό  τυχών  άνθρωπος  αύτός,  πού  τόσην  εύνοιαν  εΐχεν 
έκ  τών  άνω.  «Καί  τώρα  ιδού  ή  γυναίκα  σου  έδώ  κοντά  σου 
εύρίσκεται,  αφού  τήν  πάρης,  φύγε  ταχέως»85.  Τώρα,  λέγει, 
επειδή  έμαθον,  δτι  είναι  γυναίκα  σου,  ιδού  σου  ανήκει. 
Καθ’  δσον  δέν  προσέβαλον  τόν  γάμον  σας,  ούτε  σέ  έστέρη- 
οα  άπό  τήν  γυναίκα  σου,  άλλ’  «Τδού,  ή  γυναίκα  σου  άπέ- 
ναντί  οου,  άφού  τήν  πάρης,  φύγε  ταχέως». 

Ποιος  νους  θά  ήμπορέση  νά  θαυμάση  έπαξίως  ιά  συμ¬ 
βάντα,  ή  ποία  γλώσσα  θά  ήμποροϋσε  νά  έξιστορήση  το  θαύ¬ 
μα;  Γυναίκα  άστράπτουσα  άπό  ομορφιάν,  άν  καί  έκοιμήθη  μέ 
άνδρα  Αιγύπτιον  καί  μάλιστα  βασιλέα  καί  τύραννον  καί  τό- 
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νω  καί  ον τω  μαινομένω,  και  άκολάστως  διακειμένφ  ονγ- 
κατακλιϋεϊσα  ανέπαφος  έξήει,  την  οίκείαν  σωφροσύνην  ά- 
κέραιον  διατηρήοαοα .  Τοιαντα  γάρ ,  καάάπερ  έφϋην  εϊπών, 
άεΐ  τά  παρά  τον  Θεόν  οίκονομού  μένα,  ΰανμαστά  και  παρά - 
5  δόξα.  Και  8ταν  παρά  των  ανθρώπων  άπογνωσθή  τά  πράγμα¬ 
τα,  τότε  αυτός  δείκννοιν  αυτοί;  την  άμαχον  έν  άπαοι  δύ- 
ναμιν.  α Ωσπερ  γάρ  ΰανμαοτδν  ήν  και  παράδοξον ,  τόν  άν- 
δρα  των  έπιθνμιών  ϊδεϊν  έν  μέσφ  των  θηρίων  έκείνων  κύ¬ 
κλον  μενον  και  μηδέν  πάοχοντα,  άλλα  καΰάπερ  υπό  προβάτων 
10  περιστοιχιζόμενον,  όντως  άοινή  εκ  τον  λάκκον  ανιόντα,  και 
τους  τρεις  παΐδας  έν  κάμινο),  καΰάπερ  έν  λειμώνι  καί  πα¬ 
ράδεισο)  διατρίδοντας,  και  μηδέν  υπό  τον  πνρός  βλαπτό¬ 
μενους,  άλλα  καάάπερ  ανδριάντας  όντως  έκειρε ν  έξελ'άόντ ας, 
τον  αυτόν  δη  τρόπον  ϋ’ανμάοαι  αξιον  καί  το  νυν  γεγονός , 
15  ότι  η  του  δικαίου  γυνή  ονδεμίαν  νβριν  νπομείνασα  παρά 
τον  βαοιλέως  τον  Αιγυπτίου ,  του  τυοάη'ου,  του  ακολάστου, 
έξήει  οώα.  Θεός  γάρ  ην  ό  τά  πάντα  έργαοάμενος ,  ό  καί  έν 
άπόροις  πόρον  διδονς  καί  τά  πράγματα  έξ  άπεγνωομένων 
εις  έ?>πίδα  χρηστήν  αγειν  άεί  δννάμενος. 

20  {(Καί  νυν  Ιδον  η  γυνή  σου  έναντίον  σου,  λαβών  άπότρε- 
χε».  Μ  ή  νομίσης,  φησίν,  ήδικήσ&αί  σε  παρ'  ημών.  ΕΙ  γάρ 
καί  έξ  άγνοιας  τά  τής  έπιχειρ ήσεως  ήμΐν  γέγονεν,  άλλ’  ιδον 
νυν  έγνωμεν,  οΐον  έχεις  προστάτην  Καί  ή  άγανάκτ ησις  ή 
καθ'  ημών  γενομένη  έδίδαξεν  ημάς,  8σης  απολαύεις  παρά 
25  χον  τών  απάντων  Θεόν  τής  εύνοιας.  ((Λαβών  οϋν  την  γν- 
ναΐκά  σου  άπότρεχε ».  Φοβερός  λοιπόν  ήν  αύτοις  ό  δίκαιος, 
δι’  8  καί  μετά  πολλής  τής  θεραπείας  αυτόν  π ροπέμψαι  έπεί- 
γονται,  διά  τών  εις  αυτόϊ'  γινο μένουν  τόν  αυτου  Δεσπότην 
έξενμενιζόμενοι. 

30  Είδες,  αγαπητέ,  8σον  έστίν  υπομονή  καί  καρτερία, 
Έντανθά  μοι  άναμιμνήσκον  τών  ρημάτων  έκείνων ,  ών, 
ότ'  έ μέλλον  πλησιάζειν  τή  Αϊγνπτω,  ο  πατριάρχης  έλεγε * 
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οον  μανιακόν  και  μέ  άκόλαστον  διάθεσιν,  όμως  έξήλθεν 
άνέπαφος  διατηρήσασα  άκεραίαν  τήν  τιμήν  της.  Τέτοια  εί¬ 
ναι,  δπως  εϊπον  και  προηγουμένως,  τά  ύπό  του  θεοϋ  σχε¬ 
διαζόμενα,  άξιοθαύμαστα  και  παράδοξα.  Και  δίαν  φθάση, 
κατά  τούς  άνθρώπους,  ή  κατάστασις  είς  τό  άπροχώρητον, 
ιόιε  φανερώνει  τήν  δύναμίν  του  άκαταμάχητον  εις  ιά  πάν¬ 
τα.  Καθ’  δοον,  δπως  ήτο  άξιοθαύμαστον  καί  παράξενον  νά 
ίδή  κανείς  τον  άνδρα  έκείνον  των  έπιθυμιών,  τον  Δανιήλ, 
άνάμεσα  είς  τά  θηρία  περιστοιχιζόμενον  άπ5  αυτά  καί  νά  μη 
παθαίνη  τίποτε,  άλλ’  ωσάν  νά  ήτο  περικυκλωμένος  άπό  πρό¬ 
βατα  έτσι  νά  βγαίνη  άπό  τόν  λάκκον  σώος,  καί  τούς  τρεις 
παϊδας  τής  καμίνου  οί  οποίοι  ένοιωθαν,  ωσάν  νά  ήσαν  είς 
λειβάδι  καί  κήπον  καί  νά  μη  βλάπτωνται  καθόλου  άπό 
τήν  φωτιάν,  άλλά  νά  βγαίνουν  ωσάν  άνδριάντες  άπό  έκεϊ, 
κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  λοιπόν  άξίζει  νά  θαυμάση  κανείς  καί 
τό  παρόν  γεγονός,  διότι  ή  γυναίκα  του  δικαίου  έξήλθεν  άνέ¬ 
παφος,  χωρίς  νά  προσβληθή  άπό  τόν  τύραννον  καί  άκόλα¬ 
στον  βασιλέα  τής  Αίγυπτου.  Διότι  ό  θεός  ήτο  αυτός  πού  έκα¬ 
νε  τά  πάντα,  αυτός,  πού  είς  τό  άδιέξοδον  δίδει  διέξοδον, 
καί  αυτός  πού  δύναται  νά  όδηγή  τά  πράγματα  άπό  τήν  άπό- 
γνωσιν  είς  τή,ν  αισιοδοξίαν. 

«Καί  τώρα  νά  ή  γυναίκα  σου,  άφοϋ  τήν  παραλάβης  φύ¬ 
γε  ταχέως».  Μή  νομίσης,  λέγει,  δτι  σέ  ήδικήσαμεν.  Διότι, 
εάν  ένεργήσαμεν  έτσι  άπό  άγνοιαν,  ίδού  δμως  τώρα  άντε- 
λήφθημεν,  ποιον  έχεις  προστάτην.  Καί  ή  έναντίον  μας  άγα- 
νάκτησίς  του  μας  έδίδαξεν  πόσην  εύνοιαν  άπολαμβάνεις  άπό 
ιόν  θεόν  των  πάντων.  «’Αφοϋ  παραλάβης  τήν  γυναίκα  σου, 
φύγε  ταχέως».  Φόβον  λοιπόν  προκαλεϊ  είς  αύτούς  ό  δίκαιος, 
διά  τούτο  καί  έπείγονται  νά  τόν  προπέμψουν  μέ  πολλάς  τι¬ 
μάς,  διά  νά  έξευμενίσουν  τόν  Κύριόν  του,  δι3  δσα  έκαναν 
είς  αυτόν. 

8.  Είδες,  άγαπητέ,  πόσον  μεγάλον  πράγμα  είναι  ή  ύπο- 
μονή  καί  ή  καρτερία;  Έδώ  ένθυμήσου  τούς  λόγους  εκεί¬ 
νους,  τούς  οποίους  έλεγεν  ό  πατριάρχης  δταν  έπλησίαζε  τήν 
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<( Γινώοκω ,  δτ ι  γυνή  ευπρόσωπος  εί'  έσται  ουν ,  ώς  αν  ίδωοί 
σε  οι  Αιγύπτιοι,  εμέ  άποκτενονσι,  σέ  δέ  περιποιήσονται ». 
Έκεϊνα  ιοίνυν  έν  διανοία  λαβών  οκόπει  τα  νυν  γινόμενα 
καί  θαύμαζε  και  τον  δικαίου  την  ϋτιομονήν,  και  τον  φιλαν- 
5  θρώπου  Θεόν  την  δύναμιν ,  μεθ’  όσης  δόξης  έπανελθεϊν 
παρασκευάζει  ιόν  δίκαιον ,  τον  μετά  τ οσοντου  φόβου  και 
δέους  έλθόντα.  «Και  ένετείλατο»}  φησί,  «Φαραώ  άνδράσι 
περί  ”  Αβρά  μ  σνμπροπέμψαι  αυτόν  καί  την  γυναίκα  ανιόν 
καί  πάντα,  όσα  ήν  αντφ,  και  τδν  Λώτ  μετ  αΰτοδ».  Μετά 
10  περιψανείας  λοιπόν  άπάσης  ό  δίκαιος  έπάνειοι,  και  περιου¬ 
σίας  τιολλής,  καί  γίνεται  ου  μόνον  των  έν  ΑΙγνπτφ  δι¬ 
δάσκαλος  διά  των  σνμβεβηκότων,  άλλα  και  τοΐς  κατά  την 
δδον  άπασι  καί  τοϊς  εις  την  Παλαιστίνην  οικοϋσιν,  ΟΙ  γάρ 
ίδόντες  ανιόν,  η  νίκα  κατήει  διά  την  τον  λιμόν  ανάγκην, 
15  μειά  φόβου  και  τρόμον  κατιόντα,  καί  νυν  πάλιν  έν  τοσανιη 
περιφανεία  καί  περιουσία  καί  πλούτφ  έμάνθανον  της  περί 
αυτόν  του  Θεόν  προνοίας  την  δύναμιν. 

Τις  είδέ  ποτέ;  τις  ηκουσεν;  Άπήλθε  λιμόν  παραμυθίαν 
εϋρασΰαν  καί  πλούτον  περιβαλλόμενος  καί  δόξαν  άφατ ον, 
20  όντως  έπανέρχεται.  Μη  ξενισθής,  αγαπητέ,  μηδέ  ϋανμά- 
σης  επί  τώ  γεγονό τι·  μάλλον  δέ  καί  θαύμασαν ,  καί  έκπλά- 
γηθι,  καί  δόξαζε  τον  κουλού  πάντων  ημών  Δεσπότου  την 
δύναμιν.  Καί  0ρα  καί  τους  τούτον  απογόνους  κατά  τον  αύ- 
τόν  τρόπον  και  «όντας*  μέν  εις  Αίγυπτον  πάλιν  διά  την  άνάγ- 
25  κην  τον  λιμού,  κάκεϊθεν  πάλιν  μετά  πολλή ν  δουλείαν  καί 
ταλαιπωρίαν,  μετ 9  ευπορίας  ανιόντας .  Τοιοντος  γάρ  εύμή - 
χάνος  ό  Δεσπότης  ό  ήμέτερος.  "Ο ταν  συγχώρηση  κορυφω- 
θήναι  τα  δεινά,  τότε  πάλιν  διασκεδάσας  τον  χειμώνα,  γα¬ 
λήνην  έργάζεται  και  πολλήν  τών  πραγμάτων  την  μεταβο- 
30  λήν  διδάσκων  ημάς  τής  αυτού  δυνάμεως  τό  μέγεθος.  «Ανέ- 
βη  δέ  ’Άβραμ  έξ  ΑΙγύπτου,  αυτός  καί  ή  γυνή  αυτού,  καί 
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Αίγυπτον*  «Γνωρίζω,  δπ  είσαι  γυναίκα  όμορφη*  θά  συμβή 
λοιπόν  μόλις  σέ  ίδοϋν  οί  Αίγύπτιοι  θα  φονεύσουν  έμένα, 
έσένα  δέ  θά  σέ  περιποιηθούν».  Έκεϊνα  λοιπόν  άφού  λάβης 
ύπ’  όψιν,  σκέψου  αυτά,  τά  όποια  γίνονται  τώρα  και  νά  θαυ- 
μάζης  και  του  δικαίου  τήν  υπομονήν  και  την  δύναμιν  του 
φιλάνθρωπου  θεοϋ,  ό  όποιος  προετοιμάζει  τον  δίκαιον  νά 
έπανέλθη  μέ  τόσην  δόξαν,  ένφ  εϊχεν  έλθει  μέ  φόβον  και 
δέος.  «Και  διέταξε»,  λέγει,  «ό  Φαραώ  εις  άνδρας  νά  προπέμ- 
ψουν  τόν  νΑβραμ  καί  τήν  γυναίκα  του  και  δλα,  δσα  ήσαν 
μαζί  του,  και  τόν  Λώτ  μαζί  μέ  αύτόν»*β.  Μέ  πολλήν  μεγα¬ 
λοπρέπειαν  λοιπόν  έπιστρέφει  ό  δίκαιος  καί  μέ  περιουσίαν 
πολλήν  καί  γίνεται  διδάσκαλος  μέ  αύτά  πού  συνέβησαν,  όχι 
μόνον  των  κατοικούντων  είς  τήν  Αίγυπτον,  άλλά  καί  αυτών 
πού  συναντούσαν  καθ’  όδόν,  καί  των  κατοικούντων  είς  τήν 
Παλαιστίνην.  Διότι  αύτοί  πού  τόν  είδον  νά  κατεβαίνη  είς 
τήν  Αίγυπτον  λόγω  τής  πείνας,  μέ  φόβον  καί  τρόμον,  καί 
τώρα  πάλιν  νά  έπιστρέφη  μέ  τόσην  μεγαλοπρέπειαν  καί  πε¬ 
ριουσίαν  καί  πλούτον,  έμάνθανον  τήν  δύναμιν  τής  προνοίας 
τού  θεού  δΓ  αύτόν. 

Ποιος  τό  είδε  ποτέ;  ποϊος  τό  ήκουσεν;  ’Έφυγε,  διά  νά 
άποφύγη  τήν  πείναν  καί  έπανέρχεται,  άφού  άπέκτησεν  άπε- 
ριόριστον  πλούτον  καί  δόξαν.  Νά  μή  παραξενευθής,  άγαπη- 
τέ,  ούτε  νά  θαυμάσης  διά  τό  γεγονός,  άλλά  μάλλον  καί  νά 
θαυμάσης  καί  νά  έκπλαγής  καί  νά  δοξάζης  τήν  δύναμιν  τού 
κοινού  θεού  μ<~ς.  Κοίταξε  καί  τούς  άπογόνους  του,  δτι 
κατεβαίνουν  είς  τήν  Αίγυπτον  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  έξ  αι¬ 
τίας  τής  πείνας  καί  έπιστρέφουν  πάλιν  άπό  έκεΐ,  μετά  άπό 
μακροχρόνιον  δουλείαν  καί  ταλαιπωρίαν,  μέ  πλούτον  πολύν. 
Τόσον  έφευρετικός  είναι  ό  Κύριός  μας.  "Οταν  έπιτρέψη  νά 
κορυφωθούν  τά  δυσάρεστα,  τότε  πάλιν,  άφού  καθησυχάση 
τήν  ταραχήν,  προετοιμάζει  τήν  γαλήνην  καί  μεταβάλλει  ρι- 
ζικώς  τά  πράγματα  καί  φανερώνει  είς  ήμάς  τό  μέγεθος  τής 
δυνάμεώς  του.  «Άνέβη  δέ  άπό  τήν  Αίγυπτον  ό  ’Άβραμ,  ή 
γυναίκα  του  καί  δλα  τά  ύπάρχοντά  του  καί  ό  Λώτ  μαζί  του 
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πάντα  τά  αντ ου,  και  Λώτ  μετ'  ανιόν ,  εις  την  έρημον ».  Εόγ 
καίρως  αν  τις  άρμόσειε  τφ  δικαίψ  τούτψ  έκεϊνα  τά  ρήμα¬ 
τα,  άπερ  6  μακάριος  Δαυίδ  τοϊς  από  τής  έν  Βαβυλώνι  αιχμα¬ 
λωσίας  έπανελ'&οϋσίν  ελεγεν  αΟί  σπείρον τες  έν  δάκρυσιν, 
δ  έν  αγαλλιάσει  ϋεριονσι .  Πορενόμενοι  έπορεύοντο,  και  όκλαι- 
ον  βάλλον τες  τά  σπέρματα  αναών.  * Ερχόμενοι  δε  ήξοναιν 
έν  αγαλλιάσει ,  αιροντες  τά  δράγματα  αΰτών. 

Είδες  κάθοδον  άγώνος  και  δέους  7ΐεπληρωμένην ,  και 
περί  αντ  ον  τον  θανάτου  τδν  φόβον  έχονσαν  έπικείμενον; 
10  'Όρα  πάλιν  άνοδον  περιψανείας  πολλής  γέμονσαν  και  λαμ- 
πρότητος.  Πάσι  γάρ  λοιπόν  αίδέσιμος  ήν  δ  δίκαιος ,  και 
τοϊς  έν  ΑΙγνπτω,  και  τοις  έν  Παλαιστίνη.  Τις  γάρ  ονκ 
αν  ήδέσ&η  τόν  όντως  υπό  τον  Θεόν  φρουρονμενον  και  το- 
σαύ της  άξιούμενον  πρόνοιας;  Ονδένα  γάρ  ϊσως  έλαϋ'ε  τά 
15  εις  τόν  βασιλέα  γεγονότα  και  τόν  οίκον  αυτόν.  Πάντα  γάρ 
διά  τούτο  συνεχωρήϋτ}  καί  διά  τοντο  μέχρι  τοσοντον  προήλ¬ 
θε  τά  των  πειρασμών  τφ  δικαίψ,  ϊνα  και  αντ  ον  ή  ντνομανη 
λαμπροτέρα  γένΐ]ται  και  τά  παρ*  αντ  ον  εϊς  άπασαν  έξενεχ&ή 
την  οικουμένην  καί  μηδεϊς  άνήκοος  γένηται  τής  αρετής 
20  τον  δικαίου. 

9.  Εϊδετε,  αγαπητοί ,  όσον  των  πειρασμών  τό  κέρδος; 
εϊδετε  όση  τής  ϋτνομονής  ή  αμοιβή;  εϊδετε  καί  άνδρα,  καί 
γυναίκα,  και  γέροντα,  καί  προβεβηκνΐαν,  όσην  έπεδείξαντο 
την  φιλοσοφίαν ,  όσην  την  ανδρείαν,  όσην  την  περί  άλλήλους 
25  φιλοστοργίαν,  όσον  τής  αγάπης  τόν  σύνδεσμον;  Τούτον  δ- 
παντες  μιμησώμε^α  καί  μηδέτιοτε  άσχάλλο)μεν,  μηδέ  νομί- 
ζωμεν  έγκαταλείψεως  είναι  τον  Θεόν  καί  τον  τιεριοράσϋ'αι 
τ εκμήριον  την  τών  πειρασμών  έπαγωγήν ,  άλλα  τοντο  με - 
γιστον  τωιώμεΰα  μάλλον  δείγμα  τής  περί  ημάς  του  Θεσϋ 
30  κηδεμονίας.  ’Άν  τε  γάρ  άμαρ τημάτων  έχωμεν  έπικείμενα 
ήμϊν  φορτία,  δννησόμεάα,  πολλήν  την  ν7ΐομονήν  καί  την 
ευχαριστίαν  έπιδειξάμενοι}  κουφότερα  ταντα  έργάσασϋ'αι 


27.  Ψαλμ.  125,  5-6. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΕΙΚΟΣΤΗ  ΔΕΤΤΕΡΑ 


887 


και  ήλθον  είς  τήν  έρημον».  Πολύ  όρθώς  θά  ήμποροϋσε  νά 
προσαρμόση  κανείς  είς  τάν  δίκαιον  τούτον  τούς  λόγους  έκεί- 
νους,  τούς  όποιους  έλεγεν  ό  μακάριος  Δαυίδ  διά  τούς  έπανελ- 
θόντας  άπό  τήν  έν  Βαβυλώνι  αιχμαλωσίαν*  «Αυτοί  πού 
σπείρουν  μέ  δάκρυα,  θερίζουν  μέ  άγαλλίασιν.  Έπορεύοντο 
καί  έκλαιον  ρίπτοντες  τούς  σπόρους  των.  "Οταν  θά  έρχων- 
ιαι,  θά  φθάσουν  μέ  άγαλλίασιν  σηκώνοντες  τήν  έσοδείαν 
των»87. 

Είδες  κάθοδον  πλήρη  αγωνίας  και  φόβου,  άφοϋ  άντε- 
μετώπιζε  κατ’  αυτήν  και  τόν  ϊδιον  τόν  θάνατον;  Κοίταξε 
πάλιν  έπιστροφήν  πλήρη  μεγαλοπρεπείας  και  λαμπρότητος. 
ΤΗτο  λοιπόν  ό  δίκαιος  σεβαστός  και  είς  τούς  κατοίκους  τής 
Αίγύπτου  και  είς  τούς  κατοίκους  τής  Παλαιστίνης.  Διότι, 
ποιος  δέν  θά  έσέβετο  αύτόν,  ό  οποίος  τόσον  έπροστατεύετο 
άπό  τόν  θεόν  και  ήτο  άξιος  τόσης  προνοίας;  Διότι  κανένα 
δέν  διέφυγον  αύτά  πού  συνέβησαν  είς  τόν  βασιλέα  και  τήν 
οίκογένειάν  του.  Διά  τούτο  και  έκανε  τήν  παραχώρησιν  νά 
ουμβούν  δλα  αύτά  και  διά  τούτο  έφθασε  μέχρι  τέτοιου  ση- 
σημείου  πειρασμών,  διά  νά  άποδειχθή  δηλαδή  ή  υπομονή  του 
περισσότερον  μεγαλοπρεπής  και  διά  νά  διαδοθούν  είς  ολό¬ 
κληρον  τόν  κόσμον  τά  σχετικά  μέ  αύτόν  συμβάντα  καί  νά 
μή  ύπάρχη  κανείς  πού  νά  άγνοή  τήν  άρετήν  τού  δικαίου. 

9.  Είδατε,  αγαπητοί,  πόσον  είναι  τό  κέρδος  έκ  των  πει¬ 
ρασμών;  είδατε  πόση  είναι  ή  άμοιβή  τής  ύπομονής;  είδατε 
ανδρα  καί  γυναίκα,  γέροντα  καί  γριάν,  πόσην  φιλοσοφίαν 
έπέδειξαν,  πόσην  γενναιοψυχίαν,  πόσην  στοργή,ν  εϊχεν  ό 
ένας  διά  τόν  άλλον,  πόσον  μεγάλος  ήτο  ό  δεσμός  τής  άγά- 
πης  των;  ,νΑς  μιμηθώμεν  δλοι  αύτόν  νά  μή  άνυπομονώμεν, 
μήτε  νά  νομίζωμεν,  δτι  οί  συνεχείς  πειρασμοί  είναι  άπόδει- 
ξις  τής  έγκαταλείψεως  καί  τής  περιφρονήσεως,  άλλά  νά 
έχωμεν  τούτο  ώς  μέγιστον  δείγμα  τής  πρός  ήμάς  φροντίδος 
τού  θεού.  Καί  άν  έχωμεν  μεγάλον  φορτίον  άπό  πειρασμούς 
θά  ήμπορέσωμεν  νά  τούς  καταστήσωμεν  πιο  ύποφερτούς,  εύ- 
χαριστούντες  αύτόν,  καί  άν  δέν  έχωμεν  πολλούς  πειρασμούς 
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αν  τε  μή  πολλά  εχωμεν  αμαρτήματα ,  πάλιν  και  ον τω  πλεί - 
ονος  άπολανσομεν  τής  άνω&εν  εύνοιας ,  εΐ  ευχαρίστως  ένέγ- 
κοιμεν.  Φιλότιμος  γάρ  ών  6  Δεσπότης  ό  ήμέτερος ,  καί  τής 
ήμετέρας  κηδόμένος  σωτηρίας ,  διά  τοϋτο  κα&άπερ  γυμνάσι- 
όν  τι  καί  αγώνας  προτίϋησιν  ήμΐν  άντι  σκαμμάτων  πολλά- 
κις  την  των  πειρασμών  επαγωγήν,  ινα  τα  παρ’  έαντών  και 
ημείς  έπιδειξάμενοι ,  δαψιλούς  άτιολαύσωμεν  τής  παρ’  αυ¬ 
τόν  πρόνοιας.  "Οπερ  εϊδότες  μή  ναρκώμεν  έν  τοίς  πειρα- 
σμοΐς,  μηδέ  δνσχεραίνωμεν  έν  ταϊς  ΰλίψεσιν,  άλλά  και  χαί- 
10  ρωμεν  κατά  τόν  μακάριον  Παύλον  « Νυν  γάρ»,  φησί,  « χαίρω 
έν  ταϊς  ϋλίψεσί  μου ». 

Είδες  ψυχήν  εύγνώμονα;  ΕΙ  /άρ  έν  ταϊς  ΰλίψεσιν  έ- 
χαιρε,  πότε  ήδύνατο  όντως  έν  λύπη  γενέσϋαι;  ΕΙ  τα  έπϊ  τών 
άλλων  λυπονντα  έκείνω  ευφροσύνης  ύπόϋ'εσιν  έτικτεν,  έννόει 
15  μοι  τής  ψυχής  αυτόν  την  κατάοτασιν .  Καί  ϊνα  μάάης,  ότι 
ονχ  οϊόν  τε  έτέρως  τών  έπηγγελμένων  ήμϊν  άγαάών  έπιτυ- 
χεΐν 9  και  τής  τών  ουρανών  βασιλείας  άξιωάήναι,  εΐ  μή 
διά  ΰλίψεως  όδεύσαιμεν  ιόν  παρόντα  βίον,  ακούε  τών  απο¬ 
στόλων  λεγόντων  πρός  τούς  άρτι  τή  πίστει  προσιόντας'  «Και  μα- 
20  ϋ’ητεύσαντες»,  φησίν,  « ικανούς ,  υπόστρεψαν  εϊς  τήν  Λύστραν, 
καϊ  Ίκόνιον,  και  Αντιόχειαν ,  έπιστηρίζοντες  τάς  ψνχάς  τών 
μα&ητών  και  παρακαλονν τες  έμμένειν  τή  πίστει,  και  οτι 
διά  τιολλών  θλίψεων  δει  ημάς  εϊσελϋ'εϊν  εις  τήν  βασιλείαν 
τών  ουρανών)).  Ποια  ούν  απολογία  %σται  ήμϊν,  μή  βονλομέ- 
25  γοις  γενναίως  και  άνδρείως  και  ευχαρίστως  πάντα  φέρειν 
τα  έπαγόμενα ,  όταν  Ίδωμεν ,  οτι  ουδέ  δυνατόν  έτέρως  ημάς 
τής  σωτηρίας  έπιτυχεϊν  μή  ταύτην  όδεύσαντες  τήν  όδόν; 
"Οπ  γάρ  ούδέν  ξένον  καί  καινόν  ούδείς  τών  δικαίων  ϋπέ- 
μεινε  διά  ΰλίψεως  τήν  παρούσαν  όδεύσας  ζωήν,  ακούε  του 
30  Χρίστου  λέγοντας·  «Εν  τω  κόσμω  ϋ-λΐψιν  'έξετε }  άλλά  $αρ- 
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και  πάλιν  θά  άπολαύσωμεν  τήν  έκ  χών  άνω  εύνοιαν,  έφ5  δ- 
σον  τούς  ύποφέρομεν  μέ  εύχαρίστησιν.  Επειδή  δηλαδή  ό 
Κύριος  ημών  είναι  φιλότιμος  καί  φροντίζει  διά  τήν  σωτηρίαν 
μας,  διά  τούτο,  ωσάν  νά  μάς  γυμνάζη,  μάς  παρεμβάλλει,  άντί 
διά  στίβους,  τούς  πειρασμούς,  ούτως  ώστε,  δταν  θά  έπιδεί- 
ξωμεν  και  ήμεϊς  τήν  άπαιτουμένην  προσπάθειαν  νά  άπο- 
λαύσωμεν  τήν  πλουσίαν  πρόνοιάν  του.  Γνωρίζοντες  τούτο 
άς  μή  στενοχωρούμεθα  διά  τούς  πειρασμούς,  μήτε  νά  δυσα- 
νασχετούμεν  διά  τάς  θλίψεις,  άλλ’  άντιθέχως  καί  νά  χαίρω- 
μέθα,  κατά  τόν  μακάριον  Παύλον.  Διότι  λέγει*  «Τώρα  χαί¬ 
ρομαι  διά  τάς  θλίψεις  μου». 

Είδες  εύγνώμονα  ψυχήν;  Διότι,  έάν  έχαίρετο  κατά  τάς 
θλίψεις,  πότε  ήτο  δυνατόν  νά  λυπηται;  Έάν  αύτά,  πού  λυ¬ 
πούν  τούς  άλλους,  έγίνοντο  αιτία  εύχαριστήσεως  δι’  αύτόν, 
σκέψου  τήν  ψυχικήν  του  διάθεσιν.  Καί  διά  νά  μάθης,  δτι 
δέν  είναι  δυνατόν  νά  έπιτύχωμεν  κατά  διαφορετικόν  τρό¬ 
πον  τά  άγαθά,  πού  μάς  ύπεσχέθη,  και  νά  άξιωθώμεν  τήν  ου¬ 
ράνιον  βασιλείαν,  έάν  δέν  ζήσωμεν  τήν  παρούσαν  ζωήν  εν 
θλίψει,  άκουσε  τούς  άποστόλους,  οι  όποιοι  έλεγον  πρός  αύ- 
τούς  πού  μόλις  εϊχον  πιστεύσει*  «Καί  άφού  έδίδαξαν»,  λέγει, 
«άρκετούς,  έπέστρεψαν  είς  τήν  Λύστραν,  τό  Τκόνιον  καί 
τήν  Αντιόχειαν,  δπου  ένίσχυον  τάς  ψυχάς  των  μαθητών, 
καί  προέτρεπον  είς  αύτούς  νά  παραμένουν  σταθεροί  είς  τήν 
πίστιν  καί  τούς  έλεγον,  δτι  πρέπει  νά  περάσωμεν  άπό  πολ- 
λάς  θλίψεις,  διά  νά  είσέλθωμεν  εις  τήν  βασιλείαν  των  ού- 
ρανών»*8.  Ποίαν  άπολογίαν  λοιπόν  θά  έχωμεν  ήμεϊς,  δταν 
δέν  θέλωμεν  νά  ύπομένωμεν  δλα  τά  συμβαίνοντα  μέ  γενναιό¬ 
τητα  καί  άνδρείαν  καί  εύχαρίστησιν,  δταν  μάλιστα  γνωρί- 
ζωμεν,  δτι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  έπιτύχωμεν  τήν  σωτηρίαν 
μας,  έάν  δέν  περάσωμεν  αύτήν  τήν  όδόν  τής  θλίψεως;  "Οτι 
ούδείς  έκ  των  δικαίων  δέν  έπαθε  τίποτε  τό  παράξενον  καί 
πρωτάκουοτον  ζών  χήν  παρούσαν  ζωήν  μέ  θλίψιν,  άκουσε 
τόν  Χριστόν  πού  λέγει*  «Είς  τόν  κόσμον  αύτόν  θά  έχετε 
θλίψεις,  άλλά  νά  έχετε  θάρρος»**.  Διά  νά  μή  άπογοητευθούν, 
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σεϊτε».  (,1να  γάρ  μη  κατα7ΐέοωοι  τούτο  άκονσαντες,  ευθέως 
το  θάρσος  αντοις  ένέθΐ]κε  και  την  παρ*  αντον  ροπήν  υπέ - 
οχετο .  α5 Αλλά  ΰαρσε ΐτε'  εγώ »,  φησί,  «νενίκηκα  τόν  κόσμον». 
'Έχεις,  φησί ,  τόν  τα  λυπηρά  έπικονφίζοντα ,  τόν  ονκ  άφιέν - 
5  τα  σε  καταδαπτισθήναι  υπό  τής  τών  τιειρασμών  επαγωγής , 
τον  σύν  τφ  πείρασμφ  καί  την  έκδασιν  τιαρέχοντα  καί  συ 
συ  γ  χώρου  ντα  υπέρ  την  ήμετέραν  Ισχόν  έπαχθήναι  τα  χα¬ 
λεπά .  Τί  άσχάλλεις;  ιί  άλύεις;  τι  δυσανασχετείς;  τί  μικρό - 
ψύχως  διάκειοαι;  Μη  γάρ ,  εάν  τά  είς  δνναμιν  την  ήμετέ- 
10  ραν  εϊσενέγκωμεν ,  τ?)ν  υπομονήν  λέγω ,  και  την  καρτερίαν , 
και  την  εϋχάρ  ιστόν  γνώμην ,  συγχωρεί  περισφθήναι  ηιιάς 
ποτέ;  Μη  γάρ,  καν  εις  άτιόγνωσιν  έλθη  τά  πράγματα,  νικμ, 
την  σοφίαν  του  ήμετέρου  Δεσπότου;  'Ημεις  τά  παρ’  έαν- 
τών  έπιδειξώμεθα  και  ειλικρινή  την  πίστιν  εχωμεν,  είδότες 
Ιό  τσ  ενμήχανσν  τσν  προστάτου  τών  ήμετέρων  ψυχών .  Και 
πάντως  ό  μάλλον  ημών  είδώς  τό  συμφέρον Τ  σντως  αυτό 
δεόντως  οικονομήσει,  ώς  και  αντω  πρέπον  έστι  καί  ήμίν 
συμφέρον,  Ίνα  καί  τής  υπομονής  τόν  μισθόν  κομισώμεθα, 
και  τής  παρ’  αυτόν  φιλανθρωπίας  αξιωθώ  μεν,  χάριτι  και 
20  οίκτιρμοΐς  τον  Κυρίου  ημών  9Ιησοϋ  Χρίστου ,  μεθ*  οΰ  τφ 
ΠατρΙ  άμα  τφ  άγίφ  Πνεύματι  δόξα,  κράτος,  τιμή,  νυν  καί 
άεϊ  και  εις  τρυς  αΙώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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όταν  ήκουσαν  αύτό,  άμέσως  τούς  έδωσε  θάρρος  και  τούς 
ύπεσχέθη  τήν  βοήθειάν  του.  «Άλλα  να  έχετε  θάρρος*  έγώ», 
λέγει,  «ένίκησα  τόν  κόσμον»”.  ’Έχεις,  λέγει,  αυτόν  πού  σέ 
Ανακουφίζει  άπό  τάς  θλίψεις,  αυτόν  πού  δέν  σέ  άφήνει  νά 
δοκιμασθής  άπό  τούς  συνεχείς  πειρασμούς,  αυτόν  πού  μαζί 
μέ  τόν  πειρασμόν  δίδει  καί  τήν  Απαλλαγήν  Απ’  αύτόν  καί 
δέν  έπιτρέπει  νά  μας  συμβουν  κακά  ύπεράνω  τής  δυνά- 
μεώς  μας.  Διατί  Αγανακτείς;  Διατί  ταράσσεσαι;  Διατί  δυσα¬ 
νασχετείς;  Διατί  λιποψυχείς;  Μήπως,  θά  μας  παραβλέψη, 
έάν  προσφέρωμεν,  δ, τι  έξαρταται  άπό  τάς  δυνάμεις  μας, 
δηλαδή  τήν  υπομονήν  καί  τήν  καρτερίαν  καί  τήν  καλήν 
διάθεσιν;  Διότι  μήπως,  δταν  τά  πράγματα  φθάσουν  είς  άπό- 
γνωσιν,  υπερνικούν  τήν  σοφίαν  τού  Κυρίου  μας;  Ημείς  νά 
κάνωμεν,  δ, τι  ήμποροϋμεν  καί  νά  έχωμεν  είλικρινή  πίστιν, 
έχοντες  ύπΐ9  δψιν  μας  τό  εύμή χάνον  του  προστάτου  των  ψυ¬ 
χών  μας.  Καί  αυτός  πού  γνωρίζει  περισσότερον  άπό  ήμας  τό 
συμφέρον  μας,  θά  τό  κανονίση  έτσι,  δπως  πρέπει,  δπως  άρ- 
μόζει  εις  αύτόν  καί  συμφέρει  είς  ήμας,  ούτως  ώστε  νά  λά- 
βωμεν  τήν  Αμοιβήν  τής  υπομονής  μας  καί  ν’  Αξιωθώμεν  τής 
φιλανθρωπίας  του,  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  εύσπλαγχνίαν  τού 
Κυρίου  ήμών  5 Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου  είς  τόν  Πα¬ 
τέρα  συγχρόνως  είς  τό  άγιον  Πνεύμα  Ανήκει  ή  δόξα,  ή  έξου- 
σία,  ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώ¬ 
νων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΤΡΙΤΗ 

(Γέν.  13,2-13) 


α Άδραμ  δε  ήν  πλούσιος  σφόδρα  κτήνεοι  και  άργυ- 
ρίφ  και  χρνσίφ.  Και  &7ΐορεύ$η}  οϋεν  ηλϋεν,  εις  την 
5  έρημον  έως  Βε&ήλ,  έως  τον  τόιυου,  οϋ  ήν  ή  σκηη) 
αυτού  τδ  πρότερον  άνά  μέσον  Βεϋήλ  και  άνά  μέσον 
'Αγγαί ,  είς  τόν  τόπον  τον  {θυσιαστηρίου,  οϋ  έποίηοεν 
εκεί  την  αρχήν». 

1·  Όρων  υμών  σήμερον  την  μετά  πρσϋνμίας  ένταυϋα 
10  ούναξιν  και  τον  περί  την  άκρόασιν  τιά&ον,  βούλομαι  χρέος 
υμΐν  κατ α&εΐναι,  οτιερ  δφείλομεν  τή  υμετέρα  αγάπη.  Και 
οίδα  ότι  αυτοί  μεν  Ισως  έπιλέλησΰε,  διά  τό  πολλάς  έν  τφ 
μεταξύ  παρελύ'ε ϊν  ημέρας  και  έφ 3  έτερα  ήμιν  έξελκυοϋήναι 
την  διάλεξιν .  Ή  γάρ  τής  αγίας  έορτής  παρουσία  την  άκο- 
15  λονϋ'ίαν  ήμιν  διέκοφεν .  Ουδέ  γάρ  ήν  εύλογον  τον  οτανρδν 
ημάς  έορτάζοντας  τον  Δεσπότου ,  περί  έτερα  ήμιν  την  διδα¬ 
σκαλίαν  γίνεσΰαι,  ά/Α5  έχρήν  κα&  έκαστον  καιρόν  την  άρ- 
μόττονοαν  νμΐν  παρατιΰ'έναι  τράπεζαν .  Διά  τ οι  τούτο  ήνίκα 
ή  τής  παραδόσεως  εφϋασεν  ημέρα,  τήν  άκολουΰ'ίαν  διαιε- 
20  μέντες  τής  διδασκαλίας ,  τον  κατεπείγσντος  γενόμενοι 9  έπι 
τόν  τιροδότην  την  γλώτταν  έπαφήκαμεν  και  πάλιν  τά  κατά 
τόν  σταυρόν  νμΐν  είς  μέσον  προεϋ'ήκαμεν.  Είτα  άναστάσεως 
ημέρας  καταλαβούσης  άναγκαΐον  ήν  τά  περί  τής  άναστάσεως 
τον  Δεσπότου  διδάξαι  την  νμετέραν  άγάπην ,  καί  πάλιν  έν 
25  ταϊς  έφεξής  ήμέραις  τής  άναστάσεως  την  άπόδειξιν  νμΐν 
παραοχειν  διά  των  μετά  ταντα  γεγενη  μενών  {θαυμάτων,  δτε 
και  των  Πράξεων  των  άποστολικών  έπιλαβόμενοι,  έκειϋεν 
νμΐν  συνεχή  την  έστίασιν  παρεΰ'ήκαμεν,  πολλή ν  την  παραί- 
νεοιν  κα$*  έκάστην  προς  τους  νεωστϊ  τής  χάριτος  άξιωΰέν- 
30  τ  ας  ποιησάμενοι. 
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«Ό  νΑ6ραμ  δέ  ήτο  πολύ  πλούσιος  εις  κτήνη  και 
άργυρον  και  χρυσόν.  Και  μετέβη  έκεΐ,  άπό  ο  που 
ήλθεν,  είς  την  έρημον  έως  τήν  Βαιθήλ,  έως  τον 
τόπον,  δπου  ήτο  προηγουμένως  ή  σκηνή  του  μεταξύ 
Βαιθήλ  και  'Αγγαί,  είς  τόν  τόπον  του  θυσιαστηρίου, 
το  όποιον  είχε  κτίσει  έκεϊ  άπό  τήν  άρχήν». 

1.  Επειδή  βλέπω  σήμερον  τήν  εδώ  πρόθυμον  συγκέν- 
τρωσίν  σας  και  τόν  πόθον  σας  να  μέ  άκούσετε,  επιθυμώ  να 
σας  έξοφλήσω  κάποιο  χρέος,  τό  όποιον  όφείλω  είς  τήν  ά- 
γάπην  σας.  Καί  γνωρίζω,  δτι  έσεϊς  ίσως  νά  τό  έλησμονήσατε, 
διότι  έν  τψ  μεταξύ  έμεσολάβησαν  πολλαί  ήμέραι  καί  ή 
ομιλία  μας  ήσχολήθη  μέ  άλλα  θέματα,  καθ’  δσον  ή  άγία 
εορτή  διέκοψε  τήν  συνέχειάν  μας.  Και  δεν  ήτο  καλόν,  ενώ 
έωρτάζαμεν  τόν  σταυρόν  τού  Κυρίου,  νά  άσχοληθώμεν  μέ 
άλλα  θέματα,  άλλ’  έπρεπεν  είς  κάθε  περίπτωσιν  νά  σάς 
παραθέτω  τήν  άρμόζουσαν  πνευματική,ν  τράπεζαν.  Διά  τού¬ 
το  λοιπόν,  δταν  έφθασεν  ή  ημέρα  τής  παραδόσεως,  άφού 
διεκόψαμεν  τήν  συνέχειαν  τής  ομιλίας,  έξ  αιτίας  τών  επι¬ 
καίρων  γεγονότων,  έκάναμεν  λόγον  διά  τόν  προδότην,  και 
πάλιν  σας  παρέθεσα  τά  σχετικά  μέ  τόν  σταυρόν.  "Επειτα 
κατά  τήν  ημέραν  τής  άναστάσεως  ήτο  άναγκαϊον  νά  διδάξω 
είς  τήν  άγάπην  σας  τά  σχετικά  μέ  τήν  άνάστασιν  του  Κυρίου 
και  έπειτα  πάλιν  κατά  τάς  έπομένας  ημέρας  τής  άναστάσεως 
νά  σάς  άποδείξω  τήν  άνάστασιν  μέ  τά  θαύματα,  τά  οποία 
έγιναν  μετά  άπ5  αύτήν,  δταν  καί  άσχολούμενοι  μέ  τάς  Πρά¬ 
ξεις  τών  Αποστόλων  σάς  παρέθεσα  άπό  έκεϊ  συνεχή  πνευ¬ 
ματικήν  τροφήν  καί  έδινα  συμβουλάς  καθημερινώς  είς  αύ- 
τούς  πού  είχον  άξιωθή  νά  λάβουν  τήν  χάριν  τού  θεού  τόν 
τελευταίο ν  καιρόν. 
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Νύν  ούν  άναγκαϊον  τον  χρέους  υμάς  ύπομνήσαι  και  τό¬ 
τε  την  έκτιοιν  ποιήσασϋαι.  Ει  γάρ  και  αυτοί  διά  το  ν7 το 
πολλών  περιέλκεσϋαι  φροντίδων  ουδέ  Ίοτε  τον  χρέους  την 
φύσιν,  άτε  και  γνναικός  φροντίδα  έχοντες,  καί  παίδων  έπι- 
δ  μελούμενοι ,  και  υπέρ  τής  καθημερινής  τροφής  σπονδάζον- 
τες,  και  έτέραις  πολλαϊς  βιωτικαις  περιελκόμενοι  φροντίσιν 
άλλ’  ημείς  υπ  ονδενός  τούτων  όχλου μενοι,  και  τον  χρέους 
υμάς  ύπομιμνήοκομεν }  και  προς  την  άπόδοοιν  παρεσκευα- 
ζόμεθα.  Και  μη  ϋανμάοητε ,  ει  τοοαύτην  ευγνωμοσύνην  έπι- 
10  δεικνύμεΰα.  \4 π  εναντίας  γάρ  τ οΐς  αϊσΰητοις  χρήμαοίν  έ- 
στι  τούτον  τον  χρέους  ή  φύοις.  Έκει  μέν  γάρ  ουκ  αν  πο*ε 
ταχέως  6  όφείλων  τοοαύτην  ευγνωμοσύνην  έπιδείξηται ,  εΐ- 
δώς  ότι  το  καταθείναι  τά  όφειλόμενα  αύτφ  μέν  έλαττοι  την 
ουσίαν ,  τψ  δε  λαμβάνοντι  αύξει  την  τιεριουσίαν*  έπί  δέ  τον 
15  χρέους  τούτον  τον  πνευματικόν  τ οιοντον  σνδέν'  αλλά  τούτη 
μάλλον  καί  ό  όφείλων  καταθεϊς  πολλω  πλέον  ευπορότερος 
έοται ,  καί  τ  οΐς  λαμβάνουσι  μείζων  ή  ευπορία.  Διά  τούτο 
επ5  εκείνων  μέν  πολλή  ή  αγνωμοσύνη  γίνεται*  έντανθα  δέ 
έκατέροις  πολύ  τό  κέρδος ,  καί  τψ  κατατιΰέντι  καί  τοις 
20  ύποδεχομέτοις.  'Όπεο  καί  έπί  τής  αγάπης  παρήνεοεν  δ  μα¬ 
κάριος  Παύλος  λέγων,  «Μηδενί  μηδέν  όφείλητε,  ει  μή  τό 
άλλήλους  αγαπάν»·  δεικνύς  ότι  τούτο  τό  χρέος  αεί  μέν  κα- 
τ αβάλλεοϋαι  λέγεται ,  μηδέποτε  δέ  ττανεσΰαι.  Μήτε  υμάς 
άμελεϊν  δει  πρός  την  υποδοχήν  παρασκεναζομένους*  τούτο 
25  γάρ  καί  ημάς  τούς  καταβάλλοντας  ενπορωτέρους  κα'ΘΙστησ ι, 
και  νμΐν  πλείονος  ώφελείας  υπόδεσις  γενήσεται.  Έπεί  ούν 
τοιαύτη  τούτον  τού  χρέους  ή  φύοις,  και  δσω  α,ν  καταβάλ- 
λωμεν,  τοσούτψ  μάλλον  τή  πλείονι  καταβολή  την  εαυτών 
περιουσίαν  αύζομεν ,  φέρε  δη  λοιπόν  διδάζωμεν  υμάς  καί 
30  τογ  χρέους  την  νπά&εσιν,  %να  και  αυτοί  προύν μότερον  νπο- 


1.  Ρωμ.  13,  8. 
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Τώρα  λοιπόν  πρέπει  νά  σας  υπενθυμίσω  τό  χρέος  και 
μετά  νά  σάς  τό  έξοφλήσω.  Διότι  έάν  σεις,  άπορροφώμενοι 
άπό  τάς  πολλάς  φροντίδας,  δέν  γνωρίζετε  τήν  φύσιν  του 
χρέους,  έπειδή  έχετε  τήν  φροντίδα  τής  συζύγου  και  έπιμε- 
λείσθε  τά  τέκνα  σας  καί  τρέχετε  διά  τήν  καθημερινήν  τρο¬ 
φήν  και  άπορροφάσθε  άπό  πολλάς  άλλας  βιωτικάς  φροντί¬ 
δας.  Έγώ  δμως,  χωρίς  νά  ένοχλουμαι  άπό  τίποτε  άπ’  αύτά, 
σάς  υπενθυμίζω  τό  χρέος  και  έτοιμάζομαι  νά  σάς  τό  άπο- 
δώσω.  Και  νά  μή  παραξενευθήτε,  έάν  έπιδεικνύω  τόσην 
εύγνωμοσύνην.  Διότι  ή  φύσις  τού  χρέους  τούτου  είναι  άντί- 
θετος  πρός  τά  ύλικά  χρήματα.  Καθ’  δσον  είς  τήν  περίπτω- 
σιν  αυτήν  ό  όφείλων  δέν  δεικνύει  καμμίαν  φοράν  τόσην 
προθυμίαν,  έπειδή  γνωρίζει,  δτι  μέ  τό  νά  άποδώση  τό  χρέος 
έλαττώνει  τήν  ίδικήν  του  περιουσίαν  καϊ  αυξάνει  τήν  περι¬ 
ουσίαν  τού  λαμβάνοντος.  Σχετικά  δμως  μέ  αύτό  τό  πνευμα¬ 
τικόν  χρέος  δέν  συμβαίνει  κάτι  παρόμοιον,  άλλ5  εις  τήν  πε- 
ρίπτωσίν  αυτήν  καί  αυτός  πού  όφείλει  θά  γίνη  πολύ  περισ¬ 
σότερον  πλούσιος,  δταν  άποδώση  τό  χρέος  και  αύτοί  πού 
θά  λάβουν  τό  χρέος  άποκτούν  μεγαλυτέραν  εύπορίαν.  Ώς 
έκ  τούτου  εις  έκείνους  πού  χρεωστούν  ύλικόν  χρέος,  ύπάρ- 
χει  μεγάλη  άχαριστία,  έδώ  δμως  είς  τήν  πεπρίπτωσιν  του 
πνευματικού  χρέους  ύπάρχει  μεγάλο  κέρδος  καί  διά  τούς 
δύο,  και  διά  τόν  όφειλέτην  καί  διά  τόν  λαμβάνοντα  τό  χρέος. 
Αύτό  συνεβούλευσε  καί  ό  μακάριος  Παύλος  διά  τήν  άγάπην 
λέγων,  «Νά  μή  όφείλετε  είς  κανένα  τίποτε,  παρά  μόνον  τό 
νά  άγαπάτε  άλλήλους»1,  δεικνύων  δτι  αύτό  τό  χρέος  πρέπει 
νά  καταβάλλεται  συνεχώς,  χωρίς  καμμίαν  διακοπήν.  Ούτε 
πρέπει  νά  άμελήτε,  δταν  έτοιμάζεσθε  νά  δεχθητε  τό  χρέος, 
καθ’  δσον  τούτο  καθιστμ  πλουσιώτερον  έμέ  τόν  καταβάλλον- 
τα  καί  είς  σάς  θά  γίνη  αϊτιον  μεγαλυτέρας  ώφελείας.  Αφού 
λοιπόν  είναι  τέτοια  ή  φύσις  τού  χρέους  καί  δσον  καί  αν  κα- 
ταβάλωμεν,  τόσον  περισσότερον  μέ  τήν  περισσοτέραν  κα¬ 
ταβολήν  αύξάνομεν  τήν  περιουσίαν  μας,  έμπρός  λοιπόν  άς 
σάς  φανερώσω  καί  τήν  ύπόθεσιν  τού  χρέους,  διά  νά  δεχθητε 
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δέξησδε  τά  λεγάμενα ,  καί  την  ήμετέραν  ευγνωμοσύνην  άπο- 
δεξάμενοι  άμείψησδε  ημάς  τώ  μετά  , σπονδής  προσέχειν 
τοις  λεγομένοις . 

Τις  οϋν  έατι  τον  χρέους  ή  υπόδεσις;  ’Ίστε  και  μήμνη- 
5  οδε,  άτι  τά  κατά  τδν  πατριάρχην  εις  μέσον  άγαγόντες  καί 
την  διά  τδν  λιμόν  γενομένην  αύτω  κάδοδον  εϊς  Αίγυπτον 
και  τής  Σάρας  την  άρπαγήν  την  υπό  τον  Φαραώ  γεγενημέ- 
νην  καί  την  τον  θεόν  κατ 9  αντοΰ  άγανάκτησιν ,  ήν  διά  την 


περί  τον  δίκαιον  πρόνοιαν  έποιήσατο,  καί  κατ9  αύτ ον, 


και 


10  κατά  παντός  τον  όϊκου  αυτόν,  παρασκευάσας  μετά  πολλής 
τής  περιφαι*είας  την  άπό  τής  Αίγυπτου  επάνοδον  ποιήσα- 
σδαι  τδν  πατριάρχην *  «Ενετείλατο  γάρ»,  φηοί,  «Φαραώ  άν- 
δράσι  περί  ”Α6ραμ  ουμπροπέμψαι  αυτόν  και  την  γυναίκα 
αυτόν  και  πάντα ,  όσα  ήν  αν\τψ,  και  Αώτ  μετ 9  αυτόν.  Άνέβη 
1δ  δε  ’Άβραμ  έξ  Αίγυπτον ,  αυτός  καί  ή  γυνή  αυτόν  και  πάντα 
τά  αυτόν }  καί  Αώτ  μετ 5  αυτοί»  εις  την  έρημον).  «3 Ενταύθα 
τον  λόγον  καταλύσαντες,  τάς  μεταξύ  πάσας  ημέρας  εις  την 
περί  των  κατ  επειγόντων  διδασκαλίαν  αυτόν  μετ  ηγάγομεν. 
Διόπερ  σήμερον  άναγκαίον  τής  άκολουδί ας  άψα σδαι}  και 
20  καδάπερ  σώμα  έν  συνάψαι  και  τά  μέλλοντα  ρηδήσεσδαι  τοϊς 
ήδη  λεγδεΐσιν  ου τω  γάρ  ευσύνοπτος  ύμϊν  γενήσεται  δ  τής 
διδασκαλίας  λόγος.  9Αλλ 9  ϊνα  σαφέστερα  νμιν  γένηται  τά 
λεγάμενα ,  άκόλουδον  αν  εΐη  καί  αυτήν  την  αρχήν  των  σή¬ 
μερον  άναγνωσδέν των  προδεΐναι  επί  τής  ήμετέρας  άγάπης. 
25  ”Α βραμ  δέ »,  φησίν ,  «ήν  πλούσιος  σφόδρα  κτήνεσιν,  άρ- 
γυρίψ,  και  χρυσίω.  Καί  έπορεύδη ,  8 δεν  ήλδεν ,  εις  τήν  έ¬ 
ρημον  έως  Βεδήλ ,  έως  τον  τόπου  οϋ  ήν  ή  σκηνή  αυτοί»  τό 
πρότερον ,  άνά  μέσον  Βεδήλ  και  άνά  μέσον  'Αγγαί 9  ςις  τον 
τόπον  τον  δνσιαστηρίου,  ον  έποίησεν  έκεΐ  τήν  αρχήν  καί 
30  έπεκαλέσατο  έκεΐ  3/Α βραμ  τό  όνομα  Κυρίου  τον  Θεόν».  Μή 
απλώς  παραδράμωμεν  τά  άνεγνωσμένα ,  άλλά  κατ αμάδωμεν 


2.  Γεν.  12,  20  καί  13,  1. 

3.  Γεν.  13,  2-4. 
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και  σεις  μέ  μεγαλυτέραν  προθυμίαν  τά  λεγόμενα  και  άφου 
δεχθήτε  την  ευγνωμοσύνην  μου  νά  μέ  άμείψητε  μέ  τό  νά 
άκούετε  μέ  μεγάλην  προσοχήν  τά  λεγάμενα. 

Ποία  είναι  λοιπόν  ή  ύπόθεσις  του  χρέους;  Γνωρίζετε 
και  ένθυμεϊσθε,  δτι,  άφοϋ  ώμιλήσαμεν  διά  τον  πατριάρχην 
καί  διά  την  κάθοδόν  του  είς  τήν  Αίγυπτον,  ή  οποία  έγινεν 
έξ  αιτίας  τής  πείνης,  καί  διά  τήν  άρπαγήν  τής  Σάρας  άπό 
τον  Φαραώ  καί  διά  τήν  έναντίον  του  άγανάκτησιν  του  θεού, 
ή  οποία  συνέβη  καί  έναντίον  του  καί  έναντίον  ολοκλήρου 
τής  οικογένειας  του  έξ  αίτιας  του  πρός  τον  δίκαιον  ένδια- 
φέροντος,  καί  προετοίμασε  τήν  έπάνοδον  του  πατριάρχου 
άπό  τήν  Αίγυπτον  μέ  πολλήν  μεγαλοπρέπειαν,  «έ'δωσεν 
έντολήν»,  λέγει,  «ό  Φαραώ  είς  τούς  άνδρας  νά  προπέμψουν 
αύτόν  καί  τήν  γυναίκα  του  καί  δλα  δσα  ήοαν  μαζί  του, 
καί  τόν  Λώτ  μαζί  μέ  αύτόν.  Καί  άνέβη  ό  ’Άβραμ  άπό  τήν 
Αίγυπτον,  αύτός,  ή  γυναίκα  του  καί  δλα  δσα  ήσαν  μαζί 
του  καί  ό  Λώτ  μαζί  είς  τήν  έρημον»2.  Έδώ  άφου  έσταματή- 
σαμεν  τήν  ομιλίαν  μας,  τάς  έπομένας  ήμέρας  ώμιλήσαμεν 
διά  τά  έπίκαιρα  γεγονότα.  Διά  τούτο  είναι  άνάγκη  σήμερον 
νά  συνεχίσωμεν  καί  νά  ουνδέσωμεν  αύτά  πού  έλέχθησαν, 
μέ  αύτά  πού  πρόκειται  νά  λεχθούν,  καί  νά  τά  κάνωμεν  μίαν 
ομιλίαν.  ’Έτσι  ή  διδασκαλία  θά  γίνη  περισσότερον  κατανοη¬ 
τή.  Αλλά  διά  νά  γίνη  πιο  σαφής  ή  όμιλία  μας,  πρέπει  νά 
έκθέσω  είς  τήν  άγάπην  σας  καί  τήν  άρχήν  αύτών  πού  άνε- 
γνώσθησαν  σήμερον. 

«Ό  νΑβραμ  δέ»,  λέγει,  «ήτο  πολύ  πλούσιος  άπό  κτήνη, 
άργυρον  καί  χρυσόν.  Καί  μετέβη  έκεϊ,  άπό  δπου  ήλθεν,  είς 
τήν  έρημον  έως  τήν  Βαιθήλ,  έως  τόν  τόπον,  δπου  ήτο  προη¬ 
γουμένως  ή  σκηνή  του,  μεταξύ  Βαιθήλ  καί  'Αγγαί,  είς  τόν 
τόπον  του  θυσιαστηρίου,  τό  όποιον  είχε  κτίσει  έκεϊ  άπό  τήν 
άρχήν*  καί  έπεκαλέσθη  έκεϊ  ό  νΑβραμ  τό  άνομα  Κυρίου  τού 
θεού»*.  ’Άς  μή  προσπεράσωμεν  άπλώς  αύτά  πού  άνεγνώοα- 
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οαηρώς  τής  θείας  Γραφής  την  ακρίβειαν ,  όπως  ούδέν  ήμϊν 
παρέργως  διηγείται.  α'Αβραμ  δε»,  φησίν,  «ήν  πλούσιος 
οφόδρα ».  Σκόπει  πρώτον  αυτό  τούτο,  οτι  ούχ  άπλώς  έπεση- 
μήνατο,  ουδέ  μάτην,  ουδέ  εική  ιών  πλούσιον  ανιόν  καλεϊ . 

5  Ονδαμον  γάρ  έτέρωθι  έμνημό νενοεν,  ότι  πλούσιος  ήν,  αλλά 
νυν  πρώτον.  Τίνος  ενεκεν  και  διά  τί;  Ινα  μάϋης  τής  τον 
Θεόν  σοφίας  το  ευμήχανον  και  της  ποονοίας,  ην  περί  τον 
δίκαιον  έποιεϊτο,  την  νπερβάλλονοάν  ιε  και  άπειρον  δύνα- 
μιν.  Ό  διά  την  ανάγκην  τον  λιμόν  την  αποδημίαν  ποιη- 
10  σάμενος  την  εις  Αϊγνπιον  καί  διά  το  μη  φέρειν  την  έν  τη 
'Χαναναία  οτενοχωρίαν,  άθρόον  πλούσιος  γέγονε  καί  πλού¬ 
σιος  ονχ  άπλώς,  αλλά  οφόδρα  καί  ον  κτήνεσι  μόνον ,  αλλά 
και  άργνρίφ  καί  χρνοίφ. 

2.  Είδες  όση  τον  Θεόν  πρόνοια ;  Άπήλϋε  λιμού  παρα- 
15  μνϋίαν  ενρέσθαι,  καί  έπανήλθεν  ον  τον  λιμόν  μόνον  παρα - 
μυϋησάμενος,  αλλά  καί  πλούτον  πολνν  περιβαλλόμενος  καί 
δόξαν  άψατον,  καί  πάοι  κατάδηλος  γεγονώς,  όστις  ήν  καί 
λοιπόν  καί  οι  την  Χαναναίαν  οίκούν τες  άκριβέοτερον  έμάν - 
θανον  τον  δίκαιον  την  αρετήν ,  όρώντες  όντως  άθρόαν  γε- 
20  γενημένην  την  μεταβολήν  καί  τοσούτψ  πλούτω  περιρρεόμενον 
τόν  ξένον,  τον  καθάπερ  φνγάδα  καί  αλήτην  εις  την  Αίγυ¬ 
πτον  κατελθόντα.  Καί  όρα  αυτόν  ουδέ  υπό  τής  πολλής  ευημε¬ 
ρίας  καί  τής  τον  πλούτον  περιουσίας  χαννότερον  γεγονότα, 
ουδέ  ραδνμότ ερον,  άλλά  πάλιν  είς  εκείνον  τόν  τόπον  έπει- 
25  γόμενον,  ε^α  καί  πρότερον  ήν,  πριν  ή  την  Αίγυπτον  κα- 
ταλαβείν.  «^Ηλθε  γάρ»,  φηοίν,  « είς  την  έρημον  εως  τού 
τόπου,  οϋ  ήν  ή  σκηνή  αύτον  τό  πρότερον ,  εις  τόν  τόπον  τού 
θυσιαστηρίου,  οΰ  έποίησεν  εκεί  την  αρχήν,  καί  έπεκαλέσα - 
το  τό  όνομα  Κυρίου  τον  Θεού».  Έννόει  μοι  πώς  ήν  ησυχίας 
30  εραστής  καί  άπραγμοούνης ,  καί  διηνεκώς  άνακείμενος  τή 
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μεν,  άλλ’  ας  έξετάσωμεν  μέ  προσοχήν  τήν  άκρίβειαν  τής 
άγίας  Γραφής,  διότι  τίποτε  δέν  μας  διηγείται  άσκόπως.  «Ό 
νΑβραμ»,  λέγει,  «ήτο  πολύ  πλούσιος».  Πρόσεξε  πρώτα  αύτό, 
δτι  δηλαδή  δέν  έπεσήμανεν  άπλώς,  ούτε  άσκοπα,  ούτε  τόν 
άποκαλεϊ  τυχαία  πλούσιον.  Διότι  πουθενά  άλλου  δέν  άνέ- 
φερεν,  δτι  ήτο  πλούσιος,  άλλά  τώρα  μόνον  διά  πρώτην  φο¬ 
ράν.  Προς  ποιον  σκοπόν  και  διατί;  Διά  νά  μάθης  τήν  πολυ- 
μήχανον  σοφίαν  τού  θεού  και  τό  ένδιαφέρον,  τό  οποίον 
έδείκνυε  πρός  τόν  δίκαιον,  τήν  ύπερβολικήν  καί  άπειρον 
δύναμίν  του.  Αυτός  δηλαδή  ό  νΑβραμ,  άποδημήσας  εις  τήν 
Αίγυπτον,  έξ  αιτίας  τής  πείνης  καί  διά  νά  μή  ύποφέρη  τήν 
είς  τήν  Χαναναίαν  γην  δύσκολον  κατάστασιν,  έγινεν  άμέσως 
πλούσιος,  και  δχι  άπλώς  πλούσιος,  άλλά  πολύ  πλούσιος. 
Καί  δχι  μόνον  πλούσιος  είς  κτήνη,  άλλά  καί  είς  άργυρον 
καί  χρυσόν. 

2.  Είδες  πόσον  μεγάλη  είναι  ή  πρόνοια  τού  θεού; 
νΕφυγε  διά  νά  γλυτώση  άπό  τή,ν  πείναν,  καί  έπανήλθεν 
δχι  μόνον  άνακουφισμένος  άπ5  αύτήν,  άλλά  καί  περιβεβλη- 
μένος  μέ  πολύν  πλούτον  καί  άπεριόρ ιστόν  δόξαν  καί  έγινε 
γνωστός  είς  δλους,  ποϊος  ήτο.  Καί  κατά  συνέπειαν  καί  οι 
κάτοικοι  τής  Χαναναίας  γής  έπληροφορήθησαν  καλύτερον 
τήν  άρετήν  τού  δικαίου,  βλέποντες  τήν  μεταβολήν,  ή  οποία 
είχε  συμβή  είς  τόσον  όλίγον  χρόνον,  καί  νά  πλέη  είς  τόσον 
πλούτον  ό  ξένος  αύτός,  ό  οποίος  ώς  έξόριστος  καί  περιπλα- 
νώμενος  είχε  κατέλθει  είς  τήν  Αίγυπτον.  Καί  πρόσεξε,  δτι 
αύτός  δέν  έγινε  περισσότερον  μαλθακός  καί  οκνηρός  έξ 
αιτίας  τής  καλοπεράσεως  καί  τού  πολλού  πλούτου,  άλλ9  ε¬ 
πείγεται  νά  έλθη  πάλιν  είς  τόν  τόπον,  δπου  ήτο  καί  προη¬ 
γουμένως,  πριν  κατέλθη  είς  τήν  Αίγυπτον.  «ΤΗλθε»,  λέγει, 
«είς  τήν  έρημον,  πρός  τό  μέρος  έκεϊνο,  δπου  προηγουμένως 
ήτο  ή  σκηνή  του,  είς  τόν  τόπον,  δπου  άρχικώς  είχε  κτίσει 
τό  θυσιαστήριον  καί  τό  είχεν  άφιερώσει  είς  τό  δνομα  τού 
θεού».  Σκέψου,  σέ  παρακαλώ,  πώς  ήγάπα  πάρα  πολύ  τήν 
ήσυχίαν  καί  τήν  γαλήνην  καί  δτι  συνεχώς  ήσχολεϊτο  μέ  τήν 
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προς  τό  άειον  θεραπεία.  Εκείνον  γάρ,  φηοί,  τον  τόπον 
χατέλαβεν,  ένϋα  ήν  πρότερον  τό  ϋνσιαστήριον  οίκοδομήσας , 
και  έπικαλεσάμενος  τό  όνομα  τον  Θεόν.  Και  προλαβέον 
η  δη  ανωύεν  και  έζ  αρχής  έπλήρου  τό  παρά  τον  Δαυίδ 
5  εϊρημένον ,  ότι  «Εξελεξάμην  τό  παραρριπτεϊσϋαι  εν  τφ  οΐκω 
τον  Θεόν  μου  μάλλον,  ή  οϊχεϊν  με  εν  οκηνώμαοιν  άμαρχω - 
λώπ).  Ή  γάρ  ερημιά  διά  την  έπίκλησιν  του  ονόματος  τον 
Θεόν  τιροτιμοτέρα  αύτφ  έτύγχανε  τών  πόλεων.  ’Ήδει  γάρ, 
ήδει,  ότι  πόλεως  μέγεθος  ούκ  οικοδομημάτων  ποιεί  κάλλος , 
10  ουδέ  οίκητόρων  πλήϋος,  άλλ'  ή  τών  ένοικούν των  άρετή,  δι’ 
ήν  και  ή  έρημος  τών  πόλεων  τιμιωτέρα  έτύγχανεν  υπό  τής 
τον  δικαίου  αρετής  κοομονμένη  καϊ  λα^υιροτέρα  τής  οικου¬ 
μένης  φαινομένη. 

« Και  Αώτ»,  φηοί,  «τφ  συμπορευομένω  μετά  ’Άβραμ  ήν 
15  καί  πρόβατα,  και  βόες,  καί  κτήνη ·  καϊ  ούκ  έχώρει  αύτοϋς 
ή  γή  κατοικεΐν  άμα,  ότι  ήν  τά  υπάρχοντα  αύτών  πολλά  καϊ 
ούκ  ήδύναντο  κατοικεΐν  άμα ».  Ον  μόνον  τφ  πατριάρχη  τά 
τής  περιονοίας  ηνξετο ,  αλλά  «Και  τφ  Αώτ  ήν »,  φηοί,  «πρό¬ 
βατα,  και  βόες,  και  κτήνη ».  ’Ίσως  τά  μεν  αυτός ,  φιλότιμος 
20  ών ,  έδωρεΐτ ο  τφ  άδελφιδφ,  τά  δε  και  έτεροι  αύτφ  παρείχαν 
διά  την  εις  τον  πατριάρχην  τιμήν .  «Κα\  ούκ  έχώρει  αυτούς », 
φηοίν,  «ή  γή ,  ότι  ήν  τά  υπάρχοντα  αύτών  τιολλά ».  "Ορα  ιό 
πλήύος  τής  περιουσίας  εύύέως  διαοτάοεως  αίτιον  γινόμε¬ 
νον  και  την  διαίρεοίν  εργαζόμενον  και  την  ομόνοιαν  δια- 
25  κόπτον  και  τής  ουγγενείας  τόν  σύνδεσμον  διαιρούν . 

«Και  έγ άνετο  μάχη  άνά  μέσον  τών  ποιμένων  τών  κτηνών 
τού  ”Α βραμ,  και  άνά  μέσον  ιών  ποιμένων  τον  Αώτ.  Οι  δέ 
Χαναναϊοι  καϊ  οι  Φερεζαϊοι  τότε  κατώκουν  την  γην».  Σκο¬ 
πεί  πώς  οι  προσήκοντες  την  αρχήν  τής  διασ τάσεως  εργάζον- 
30  ται.  Έντεϋύεν  γάρ  άεϊ  πάντα  φύεται  τά  κακά  ατώ  τής  τών 
οικείων  μοχύηρίας.  «Έγένετ ο  γάρ»,  φηοί ,  «μάχη  άνά  μέσον 
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λατρείαν  του  θεού.  Διότι  είς  έκείνον  τον  τόπον  έγκατε- 
στάθη,  λέγει,  δπου  προηγουμένως  είχε  κτίσει  τό  θυσιαστή¬ 
ριον  και  άφοΰ  τό  άφιέρωσεν  είς  τον  θεόν,  έξεπλήρωνεν 
έτσι  έκ  των  προτέρων  χό  λεχθέν  ύπό  του  Δαβίδ,  δτι  δηλα¬ 
δή,  «έπροτίμησα  νά  είμαι  ριγμένος  είς  τόν  οίκον  του  θεού, 
παρά  νά  κατοικώ  είς  κατοικίας  άμαρτωλών  άνθρώπων»4. 
Καθ’  όσον  διά  τήν  έπίκλησιν  του  όνόματος  του  θεού,  ή  έρη¬ 
μος  ήτο  προτιμωτέρα  είς  αυτόν  άπ’  δ, τι  αί  πόλεις.  Διότι 
έγνώριζεν,  έγνώριζε  καλώς,  δτι  τήν  μεγαλοπρέπειαν  των 
πόλεων  δέν  τήν  κάνει  ή  ώραιότης  των  κτηρίων,  ούτε  τό 
πλήθος  των  κατοικούντων  αύτήν,  άλλά  ή  άρετή  των  κατοί¬ 
κων,  έξ  αιτίας  τής  όποίας  καί  ή  έρημος  ήτο  τιμιωτέρα  των 
πόλεων,  έπειδή  έκοσμεΐτο  άπό  τήν  άρετήν  του  δικαίου  καί 
έφαίνετο  λαμπροτέρα  άπό  δλην  τήν  οίκουμένην. 

«Καί  ό  Λώτ»,  λέγει,  «ό  όποιος  συνεπορεύετο  μέ  τόν 
νΑ6ραμ  είχε  πρόβατα  καί  βόδια  καί  κτήνη  καί  δέν  τούς 
έχωρούσεν  ή  γή  νά  κατοικήσουν  μαζί,  διότι  τά  υπάρχοντα 
αύτών  ήσαν  πολλά  καί  δέν  ήμπορουσαν  νά  μένουν  μαζί»5. 
’Όχι  μόνον  ή  περιουσία  του  πατριάρχου  ηύξήθη,  άλλά  «καί 
ό  Λώτ  είχεν»,  λέγει,  «πρόβατα  καί  βόδια  καί  κτήνη».  νΙσως 
άλλα  μέν  νά  τά  έδώρισεν  είς  τόν  άνεψιόν  του  αυτός  ό  δί¬ 
καιος,  έπειδή  ήτο  φιλότιμος,  καί  άλλα  νά  τά  παρεχώρησαν 
είς  αυτόν  άλλοι,  λόγψ  τής  έκτιμήσεως  πρός  τόν  πατριάρ¬ 
χην.  «Καί  δέν  τούς  έχωρουσεν  ή  γή»,  λέγει,  «διότι  τά  ύ- 
πάρχοντά  των  ήσαν  πολλά».  Κοίταξε,  πώς  τό  μέγεθος  τής 
περιουσίας  γίνεται  άμέσως  αίτία  τής  διαστάσεως  καί  προε¬ 
τοιμάζει  τή,ν  διαίρεσιν  καί  διακόπτει  τήν  όμόνοιαν  καί  κα¬ 
ταργεί  τόν  δεσμόν  τής  ουγγενείας. 

«Καί  έγινε  διαμάχη  μεταξύ  τών  ποιμένων  τών  κτηνών 
τού  νΑβραμ  καί  τών  ποιμένων  τού  Λώτ.  Τήν  χώραν  κατώ- 
κουν  τότε  οί  Χαναναϊοι  καί  οί  Φερεζαϊοι»*.  Πρόσεχε  πώς  οί 
ύπηρέται  κάνουν  τήν  άρχήν  τής  διαίρέσεως.  Διότι  άπό  έδώ 
προέρχονται  δλα  τά  κακά,  άπό  τήν  μοχθηρίαν  τών  συγγε¬ 
νών.  «Καί  έγινεν»,  λέγει,  «διαμάχη  μεταξύ  τών  ποιμένων». 
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τών  ποιμένων ».  Οϋτοί  είοιν  οι  τής  διαιρέσεως  την  αφορμήν 
παρέχοντες,  οΐ  τήν  ομόνοιαν  διασπών τες,  οι  πολλήν  την 
αγνωμοσύνην  έπιδεικνύμενσι.  «Οι  δέ  Χ,αναναίοι  και  οι  Φε- 
ρεζαιοι  τότε  κατώκουν  τήν  γην »,  Τίνος  ένεκεν  ήμϊν  τοντο 
δ  έπεσημήνατο;  Επειδή  εϊπεν ,  ότι  «Ούκ  έχώρει  αύτονς  ή  γή 
κατοικεϊν  Άμα »,  τήν  αϊτίαν  ημάς  διδάξαι  ήάέλησεν  ή  ϋεία 
Γραφή ,  ότι  διά  τοντο  αυτούς  ούκ  έχώρει ,  έπειδή  έτι  τιροα τεί- 
χετο  υπό  τούτων  των  έύνών. 

*Αλλ 5  Ίδωμεν  τον  πατριάρχον  τήν  φιλόδεον  γνώμην ,  δ- 
10  πως  καταστέλλει  τήν  μέλλονσαν  έξάπτεσάαι  πυράν  διά  τής 
οικείας  έπιεικείας.  « Είπε  δέ»,  φησίν,  «*Α6ραμ  τφ  Λώτ 
μή  έστω  μάχη  άνά  μέσον  εμού  και  σου ,  και  άνά  μέσον  των 
ποιμένων  μον  και  των  ποιμένων  σον ,  8τι  αδελφοί  ημείς 
εσμε*·».  'Ορα  ταπεινοφροσύνης  υπερβολήν ,  8ρα  φιλοσοφίας 
15  ύψος.  'Ο  γέρων ,  <5  πρεσβντ ερος  τόν  νέον,  τόν  άδελφιδονν 
αδελφόν  προσαγορεύει  και  εις  τήν  αυτήν  αύτφ  τιμήν  ανά¬ 
γει  και  ούδέν  έαυτφ  πλέον  νέμει ,  αλλά  φηοι,  «Μή  έστω 
μάχη  άνά  μέσον  έμοϋ  καί  σου,  και  των  ποιμένων  μου  και 
των  ποιμένων  σου».  Ουδέ  γάρ  αν  είη ,  φησίν ,  εύλογον  τοϋτο 
20  γενέοϋαι ,  έτιειδή  αδελφοί  έομεν .  Είδες  άποοτολικόν  νόμον 
αυτόν  πληροϋντα  τόν  λέγοντα'  «Ήδη  μεν  οϋν  8λως  ήττημα 
νμίν  έστιν  δτι  κρίματα  έχετε  μεϋ *  έαυτών.  Διά  τί  ουχΐ  μάλ¬ 
λον  άδικεισύε;  διά  τί  ον  μάλλον  αποστερείστε;  ’Αλλ 9  υμείς 
αδικείτε  καί  αποστερείτε,  και  ταύτα  Αδελφούς».  Ταυ  τα 
25  πάντα  διά  τών  έργων  πληρών  6  πατριάρχης  φηοί,  « Μή  έστω 
μάχη  άνά  μέσον  τών  ποιμένων  μον  και  τών  ποιμένων  σου, 
οτι  άνθρωποι  αδελφοί  ημείς  έομεν».  Τί  τ αυτής  τής  ψυχής 
εϊρηνικώτερον  γένοιτ’  Άν;  ’Άρα  ού  μάτην  ουδέ  είκή  έν 
προοι μίοις  ελεγον ,  δτι  <5ίά  τό  ησυχίας  έράν  καϊ  άπραγμοσυ- 
30  νης,  διά  τούτο  τήν  έρημίαν  τής  οικουμένης  τιροετίμα. 

"Ορα  γάρ  αυτόν  καϊ  νυν ,  έπειδή  δλως  είδε  τούς  ποι¬ 
μένας  δ ιαπληκτιζο μένους,  πώς  έξ  αρχής  εύάέως  πειράται 


7.  Γεν.  13,  8. 

8.  Α'  Κοφ.  6,  7-8. 
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Αύτοί  είναι  πού  παρέχουν  άφορμήν  διαιρέσεως,  οι  όποιοι 
διασπούν  τήν  ομόνοιαν,  αυτοί  πού  δεικνύουν  πολλή ν  άχα- 
ρισχίαν.  «Την  χώραν  κατώκουν  τότε  οί  Χαναναϊοι  καί  οι 
Φερεζαϊοι».  Διατί  μας  τό  άνέφερεν  αυτό;  Επειδή  είπεν, 
δτι  «Δεν  τούς  έχωρούσεν  ή  γή  νά  κατοικούν  μαζί»,  ήθέλη- 
σεν  ή  άγια  Γραφή  νά  μάς  άναφέρη  τήν  αιτίαν,  δτι  δηλαδή 
διά  τούτο  δέν  τούς  έχωρούσεν,  επειδή  ή  χώρα  κατείχετο 
άπό  προηγουμένως  από  αύτά  τά  έθνη. 

Άλλα  ας  ίδωμεν  τήν  θεοσεβή  ψυχήν  τού  πατριάρχου, 
πώς  δηλαδή  με  τήν  πραότητά  ίου  καταστέλλει  τήν  πυράν 
πού  πρόκειται  νά  άνάψη.  «Καί  είπε»,  λέγει,  «ό  νΑβραμ  προς 
τον  Λώτ·  άς  μή  ύπάρχη  διαμάχη  μεταξύ  μας  καί  μεταξύ  των 
ποιμένων  μου  καί  των  ποιμένων  σου,  καθ'  δτι  εϊμεθα  άδελ- 
φοί»7.  Βλέπε  τήν  ύπερβολικήν  ταπεινοφροσύνην,  βλέπε  τό 
μέγεθος  τής  φιλοσοφίας.  Ό  γέρων,  ό  μεγάλης  ήλικίας,  άπο- 
καλεϊ  τόν  νεαρόν,  τον  άνεψιόν,  άδελφόν  καί  τόν  άναβιβάζει 
εις  τή,ν  ιδίαν  τιμήν  μέ  αύτόν  καί  δέν  κρατεί  τίποτε  διά  τόν 
εαυτόν  του,  άλλα  λέγει*  «'Άς  μή  ύπάρχη  διαμάχη  μεταξύ 
μας  καί  μεταξύ  των  ποιμένων  μου  καί  των  ποιμένων  σου». 
Διότι  δέν  θά  ήτο,  λέγει,  καλόν  αυτό,  έπειδή  εϊμεθα  άδελφοί. 
Είδες,  δτι  αυτός  έκπληρώνει  τόν  άποστολικόν  νόμον  πού 
λέγει*  «Καί  μόνον  λοιπόν  τό  δτι  ύπάρχουν  δίκαι  μεταξύ  σας 
δέν  είναι  προς  τιμήν  σας.  Διατί  δέν  προτιμάτε  νά  άδικήσθε; 
διατί  δέν  προτιμάτε  νά  στερήσθε;  Άντιθέτως  έσεϊς  άδικείτε 
καί  στερείτε  άλλους  καί  δλα  αύτά  τήν  στιγμήν  πού  είναι 
άδελφοί  σας»8.  'Όλα  αύτά  έφαρμόζων  είς  τήν  πράξιν  ό  πα¬ 
τριάρχης  λέγει*  «Νά  μή  ύπάρχη  διαμάχη  μεταξύ  των  ποιμέ¬ 
νων  μου  καί  των  ποιμένων  σου,  διότι  εϊμεθα  άδελφοί».  Τί 
θά  ήμπορούσε  νά  ύπάρξη  είρηνικώτερον  άπό  αύτήν  τήν  ψυ¬ 
χήν;  Δέν  έλεγον  λοιπόν  μάταια  εις  τήν  άρχήν,  ούτε  τυ¬ 
χαία,  δτι  δηλαδή  έπειδή  ήγάπα  τήν  ησυχίαν  καί  τήν  γαλή¬ 
νην,  διά  τούτο  έπροτίμησε  τήν  έρημον. 

Πρόσεχε  λοιπόν  αυτόν  τώρα,  επειδή  εϊδεν,  δτι  οι  ποι¬ 
μένες  διεπληκτίζοντο,  μέ  ποϊον  τρόπον  αμέσως  άπό  τήν  άρ- 
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καταστ εϊλαι  τήν  μέλλονσαν  έξάπτεσΰ’αι  πυράν  καί  παύει  την 
φιλονεικίαν.  ’Έδει  γάρ  αυτόν  πάσι  τοΐς  την  Παλαιστίνην 
οίκοϋσι  διδάσκαλον  φιλοσοφίας  άφιγμένον  μηδεμίαν  παρέ- 
χειν  αφορμήν,  μηδέ  λαβήν  δούναι,  άλλα  διά  τής  τών  τρόπων 
δ  επιείκειας  οάλπιγγος  λαμπρότ ερον  πάντας  αυτούς  τιαιδενσαι 
και  μιμητάζ  καταστήοαι  τής  οικείας  αρετής .  «Μη  έστσ> », 
φησί,  « μάχη  άνά  μέσον  έμον  και  σου,  καί  άνά  μέσον  των 
ποιμένων  μου  και  τών  ποιμένων  σου,  δτι  άνύρχο7ΐοι  άδελ - 
φοϊ  ημείς  έσμεν ».  Πολλή  τών  ρημάτων  ή  ίπιείκεια ,  «Ανά 
10  μέσον  έμον  καί  σου ». 

3.  Σκό πει  πώς  έξ  Ισοτιμίας  αύτφ  διαλέγεται *  καίτοι 
τά  τής  μάχης  ονχ  έτέρωΰεν  οϊμαι  τήν  αρχήν  έσχηκέναι,  ή 
άπό  τον  τους  ποιμένας  τον  πατ ριάρχον  μή  ονγχωρε ΐν  έκεί- 
νοις  τής  αυτής  αύτοϊς  άδειας  άπολανειν .  Άλλ’  ο  δίκαιος 
15  έπιεικώς  πάντα  ποιεί,  δεικνύς  τής  οικείας  φιλοσοφίας  τήν 
υπερβολήν  και  παιδενων  σύ  τους  τότε  τιαρόντας  μόνον,  αλλά 
και  πάντας  τούς  εξής ,  μηδέποτε  πρός  τούς  πλησίον  διαπλη - 
κτ ίζεσ&αι  τούς  ήμίν  διαφέροντας.  Ή  γάρ  εκείνων  φιλονει- 
κία  ήμίν  τιολλήν  προοχρίβειαι  τήν  άδοξίαν  και  ουδόν  έκείνοις 
20  λογιείται  τά  γινόμενα,  άλλ 5  εις  ημάς  άνατρέχει  τά  τής  μέμ - 
ψεως .  Που  ούν  εύλογον  άνΰρώπονς,  άδελφούς  όντας  κμϊ 
τής  αυτής  φνσεως  τυγχάνοντας  και  τής  αυτής  συγγένειας 
και  παροικείν  ένταύϋα  μέλλοντας,  είς  τοοαύτην  έμπίτηειν 
φιλονεικίαν,  δφείλον τας  έπιεικείας,  και  πραύτ ητος,  και  φι- 
25  λοσοφίας  άπάσης  διδασκάλους,  καδΊοτασδαι  τοντοις  πάσιν; 
5 Ακονέτωοαν  ταντα  οι  νομίζσντες  έξω  τυγχάνειν  εγκλημά¬ 
των ,  έπειδάν  τούς  αυτοίς  προσήκοντος  τιεριορώσι  διά  τήν 
7ΐρός  αυλούς  οικειότητα  άρπάζοντας,  πλεσνεκτονντας,  μύρια 
κακά  διατι&έντας,  καί  έν  πόλεοι  και  έν  άγροίς,  τούς  αυτοίς 
80  γειτνιώντας,  και  παρασπωμένονς  του  μέν  τόν  αγρόν ,  τον  δέ 
τήν  οικίαν,  και  ταντη  πλείονα  μάλλον  τήν  έννοιαν  περί  αϋ- 
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χήν  προσπαθεί  νά  καταστείλη  τήν  φωτιάν,  πού  πρόκειται 
να  άνάψη,  και  σταματρ  τή,ν  φιλονεικίαν.  Διότι  έπρεπε  ν  αυ¬ 
τός  πού  εϊχεν  έλθει  εις  τήν  Παλαιστίνην  ώς  διδάσκαλος  τής 
άρετής  δι’  δλους  τούς  κατοίκους  αυτής,  νά  μή  δώση  καμ- 
μίαν  άφορμήν,  ούτε  νά  δώση  λαβήν,  άλλά  μέ  τούς  καλούς 
του  τρόπους  νά  τούς  κάνη  νά  άστράπτουν  περισσότερον  και 
άπό  τήν  σάλπιγγα  και  νά  τούς  κάνη  μιμητάς  τής  ίδικής  του 
άρετής.  «Νά  μή  ύπάρχη»,  λέγει,  «διαμάχη  μεταξύ  μας  καί 
μεταξύ  των  ποιμένων  μου  και  των  ποιμένων  σου  διότι  εϊμε- 
θα  άδελφοί».  Πολλήν  καλωσύνην  κρύπτουν  αυτοί  οί  λόγοι, 
«Μεταξύ  μας». 

3.  Πρόσεχε  πώς  συζητεί  μέ  αύτόν  ώς  ίσος  προς  ίσον. 
,νΑν  και  νομίζω,  δτι  ή  διαμάχη  δέν  προήλθεν  άπό  πουθενά 
άλλου,  παρά  άπό  τό  δτι  οι  ποιμένες  τού  πατριάρχου  δέν  έπέ- 
τρεπον  είς  τούς  ποιμάνας  τού  Λώτ  νά  έχουν  τήν  ίδιαν  μέ 
αυτούς  έλευθερίαν.  "Αλλά  ό  δίκαιος  κάνει  τά  πάντα  μέ  κα¬ 
λήν  διάθεσιν,  δεικνύων  τήν  ύπερβολικήν  τού  φιλοσοφίαν 
καί  διδάσκων  δχι  μόνον  τούς  συγχρόνους,  άλλά  καί  τούς 
μετέπειτα,  δτι  δέν  πρέπει  νά  έπιτρέπωμεν  ποτέ  τούς  ύφ’  ή- 
μάς  νά  διαπληκτίζωνται  μέ  τούς  άλλους.  Διότι  ή  διαμάχη 
έκείνων  δυσφημεί  ήμάς  καί  δέν  θά  καταλογισθούν  είς  έκεί- 
νους  αυτά  πού  γίνονται,  άλλά  ή  κατηγορία  άπευθύνεται  εις 
ήμάς.  Πώς  λοιπόν  είναι  σωστόν  άνθρωποι  πού  είναι  άδελ- 
φοί  και  έχουν  τήν  ιδίαν  καταγωγήν  καί  τό  ίδιον  γένος  καί 
πρόκειται  νά  κατοικήσουν  έδώ  μαζί,  νά  περιέλθουν  είς  τέ¬ 
τοιου  είδους  διαμάχην,  ένψ  οφείλουν  νά  γίνουν  είς  δλους 
διδάσκαλοι  τής  άνεξικακίας,  τής  πραότητος  καί  τής  άρετής; 
,νΑς  τά  άκούσουν  αύτοί  πού  νομίζουν,  δτι  άπαλλάσσονται 
άπό  τήν  ένοχήν,  δταν  έπιτρέπουν  είς  τούς  ύπ5  αυτούς,  έξ 
αιτίας  τής  οίκειότητος  πού  ύπάρχει  μεταξύ  των,  νά  γίνωνται 
αρπαγές,  πλεονέκται,  καί  νά  διαπράττουν  άμέτρητα  κακά 
καί  είς  τάς  πόλεις  καί  είς  τούς  άγρούς,  είς  βάρος  τών  γει¬ 
τόνων  των,  καί  νά  άρπάζουν  άλλου  μέν  τόν  άγρόν,  άλλου 
δέ  τήν  οίκίαν,  καί  παρ’  δλα  αυτά  δεικνύουν  πρός  αυτούς 
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τους  έπιδεικννμενοι.  ΕΙ  γάρ  και  έτέρον  τό  τής  αδικίας 
εργον  ήν,  αλλ'  αυτός  έκοινώνησας  τ ον  πράγματος,  ου  μόνον 
τψ  έφήδ εοϋαι  τψ  γεγενημένψ  και  νομίζειν  έκ  τούτου  σοι 
την  ουσίαν  ενξεοΰαι  καί  την  περιονοίαν  πλείονα  γενέσάαι, 
5  αλλά  και  τψ  μή  κωλϋοαι  μέλλουοαν  την  αδικίαν  εις  έργον 
έκδαίνειν.  Ό  γάρ  δυνάμενος  κωλϋοαι  τδν  αδικούν  τα  και  αή 
τούτο  ποιων,  ονκ  έλαττον  τον  άδικοϋντος  τάς  ενϋννας  νφέξει. 

Μή  τοίνυν  άπατώμεν  έαυτονς,  παρακαλώ,  αλλά  και  αντοί 
φεύγωμεν  τάς  άρπαγάς ,  τάς  πλεονεξίας  καί  τό  έκ  των  τοι- 
10  ον  των  ανξειν  ήμιν  την  περιονοίαν  καϊ  τους  ήμίν  τιροοήκον- 
τας  παιδε νωμεν  μηδέν  τσιοντο  έργάζεσϋ'αι.  Ουδέ  γάρ  άνεν- 
ΰννονς  ημάς  τούτο  άφίηοιν ,  αλλά  πλείονα  χήν  κατάκρισιν 
έργάζετ αΐ'  προς  γάρ  την  ήμετέραν  αρέσκειαν  εκείνοι  την 
έαντών  προδιδόντες  σωτηρίαν  την  αδικίαν  τολμώσι,  μετά 
55  χής  έαντών  απώλειας  καϊ  ημάς  σνγκαταοπώντες.  ΕΙ  δέ 
δονλόμεϋα  νήφειν  και  αυτοί  τής  έντεν&εν  λνμης  άπαλλαγη- 
οόμεΰα  κάκείνους  άποστήσομεν  τής  κακής  έπιχειρήσεως.  Καϊ 
μή  μοι  λέγε  τα  ψυχρά  εκείνα  ρήματα-  ονδέν  μοι  μέλει .  Μή 
γάρ  έγό^  παρεσπαοάμην;  Ονδέν  οίδα'  έτερος  εΐργάοατο ,  ονκ 
20  έκοινώνηοα  τής  αδικίας .  Σκήψις  ταντα  και  πρόφαοις.  ΕΙ 
δονλει  δεϊξαι,  ότι  ονκ  έκοινώνηοας  τής  αδικίας  καϊ  ον  οννέ- 
πραξας  και  τής  πλεονεξίας  ον  γέγονας  έργάτης }  διόρϋω- 
οαι  τό  γεγονός,  παραμύΰησαι  τόν  ήδικημένον,  άπόδος  τά 
άφαιρεΰέντα.  Ον τω  γάρ  και  οαντόν  έλενάερώοεις  έγκλη- 
25  μάτων  και  τόν  ήδικηκότα  διορ&ώση,  δείξας  ώς  ον  κατά 
γνώμην  σου  τά  παρ 9  αντον  πέπρακται,  και  τόν  πένηχα  πα- 
ρακαλέσας  ούκ  αφήσεις  υπό  τής  άϋνμίας  καταπούήναι,  ήν 
διά  τήν  αφαίρεοιν  νφίστ αοϋ'αι  έμελλε. 

«Μή  &πα>»,  φησί,  « μάχη  ανά  μέσον  έμον  και  σου  καϊ 
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μεγαλυτέραν  εύνοιαν.  Διότι  άν  καί  διέπραξεν  άλλος  την 
άδικίαν,  δμως  έλαβες  μέρος  και  αύ  εις  αότήν,  όχι  μόνον 
έπειδή  εύχαριοτεϊσαι  μέ  τό  συμβάν  καί  πιστεύεις,  δτι  θά  αύ- 
ξηθή  έξ  αιτίας  αύτού  ή  παρουσία  σου  και  τά  άγαθά  σου 
θά  γίνουν  περισσότερα,  άλλά  και  έπειδή  δεν  παρεμποδίζεις 
την  άδικίαν  πού  πρόκειται  νά  γίνη.  Καθ’  οσον  αύτός,  πού 
ήμπορεϊ  νά  έμποδίση  τόν  άδικούντα  και  δέν  τό  κάνει  αυτό,  δέν 
θά  έχη  μικροτέραν  ευθύνην  άπό  τόν  άδικούντα. 

’Άς  μη  αύταπατώμεθα  λοιπόν,  παρακαλώ,  άλλά  και 
ημείς  οι  ϊδιοι  ν’  άποφεύγωμεν  τήν  κλοπήν,  τήν  πλεονεξίαν 
καί  δ,τιδήποτε  έκ  των  παρομοίων  κακών  αύξάνει  τήν  περιου¬ 
σίαν  μας,  και  εις  τούς  υπό  τήν  έπήρειάν  μας  εύρισκομένους 
νά  μανθάνωμεν  νά  μή  κάνουν  τίποτε  τέτοιο.  Διότι  τούτο  δέν 
μάς  καθιστςί  άνευθύνους,  άλλά  προκαλεϊ  μεγαλυτέραν  κα¬ 
ταδίκην.  Διότι  έκεϊνοι  τολμούν  νά  άδικήσουν  διά  νά  είναι 
άρεστοί  είς  ήμάς  καί  χάνουν  τήν  σωτηρίαν  των,  παρασύ- 
ροντες  καί  ήμάς  εις  τήν  ίδικήν  των  καταστροφήν.  Έάν  δμως 
θέλωμεν  νά  προσέξωμεν  καί  οι  ίδιοι  θ’  άπαλλαγώμεν  άπό  τήν 
έκ  τής  αιτίας  αύτής  προερχομένην  καταστροφήν  των,  καί  θά 
προφυλάξωμεν  καί  έκείνους  άπό  τήν  κακήν  αύτήν  ένέρ- 
γειαν.  Καί  μή  μου  λόγης  έκεϊνα  τά  ψυχρά  λόγια·  'Δέν  μέ 
ένδιαφέρει  καθόλου5.  Μήπως  έγώ  έκλεψα;  Δέν  γνωρίζω 
τίποτε.  ν  Αλλος  τό  έκανεν,  έγώ  δέν  έλαβον  μέρος  είς  τήν 
άδικίαν.  "Ολα  αύτά  είναι  δικαιολογία  καί  πρόφασις.  Έάν  θέ- 
λης  νά  άποδείξης,  δτι  δέν  συμμετείχες  είς  τήν  άδικίαν  καί 
δέν  συνέπραξες  καί  δέν  έγινες  συνεργάτης  τής  πλεονε¬ 
ξίας,  διόρθωσε  αύτό  πού  έγινε,  παρηγόρησε  τόν  άδικημένον 
καί  άπόδωσε  τά  δσα  τού  ήρπάγησαν.  Διότι  μέ  αύτόν  τόν  τρό¬ 
πον  καί  θά  άπαλλαγής  άπό  τήν  ένοχήν  καί  θά  άποδώσης  τό 
χρέος  είς  τόν  άδικη θέντα,  άφού  θά  δείξης,  δτι,  δσα  έγιναν, 
δέν  έγιναν  έπειδή  τό  ήθελες.  Καί  παρηγορών  τόν  πτωχόν, 
δέν  θά  τόν  άφήσης  νά  καταβληθή  άπό  τήν  λύπην,  πού  έπρό- 
κειτο  νά  ύποστή  μέ  τήν  κλοπήν. 

«Νά  μή  ύπάρχη»,  λέγει,  «μεταξύ  μας  διαμάχη  καί  με- 
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τών  ποιμένων  μου  και  των  ποιμένων  σου,  δτι  άνθρωποι 
αδελφοί  ημείς  έσμεν».  Είδες  7ΐραύτητα;  είδες  έπιείκειαν; 
’Άκουε  και  τών  έξης ,  %να  μάθης  αυτού  της  φιλοσοφίας 
την  υπερβολήν .  Πώς  οϋν  τά  τής  μάχης  λύσιν  λάβη  καί  οβε- 
5  οθή  τά  τής  φιλονεικίας ;  «Ιδού  πάσα  ή  γή φησίν ,  «Εναν¬ 
τίον  σον  έοτί.  Διαχωρίοθητι  άπ  έμοϋ.  Εϊ  ον  είς  αριστερά , 
εγώ  εις  δεξιά*  εϊ  <5έ  συ  είς  δεξιά,  έγό )  είς  αριστερά».  Σκο¬ 
πεί  τον  δικαίου  την  φιλοσοφίαν  καί  τής  ταπεινοφροσύνης 
τήν  έπίταοιν.  Πρό  δέ  τούτων  έννόει  μοι ,  αγαπητέ,  8οη  τ ον 
10  τιλούτου  ή  λύμη  και  τής  περιουσίας  τής  τιολλής  ή  διαφορά. 
Ηνξήθη  τά  ποίμνια,  προσεγένετο  πλούτος  πολύς  καϊ  ευθέως 
διακόπτεται  ή  ομόνοια *  καί  ένθα  ήν  ή  ειρήνη  καί  ό  σύνδε¬ 
σμος  τής  αγάπης  έχει  μάχη  και  φιλονεικία.  ” Οπου  γάρ  τό 
έμδν  καί  τδ  σόν,  έκεϊ  πάσα  μάχης  ιδέα  καί  φιλονεικίας  ύ- 
15  πόθεσις*  ένθα  <5έ  τούτο  μη  ή,  τά  τής  δμονοίας  καί  τά  τής 
ειρήνης  μετά  πάσης  ακρίβειας  τιολιτεύεται. 

Καί  ϊνα  μάθης,  άκονε  τί  φησιν  δ  μακάριος  Λουκάς  τιερϊ 
τών  έξ  αρχής  τή  πίστει  προσιόν των.  «*Ηισ),  φηοί,  « τιάντων 
ή  καρδία  καί  ή  ψυχή  μία»*  ονκ  έπειδή  ψυχήν  μίαν  εϊχον 
20  πάντες  (πώς  γάρ  έν  διαφόροις  σώμασιν  δντες;),  αλλά  τήν 
έπιτεταμένην  ομόνοιαν  ήμΐν  δείκνυσι.  Καί  ει  μή  οφόδρα 
μακρόθϋμός  τις  ήν  δ  δίκαιος  καί  φιλοσοφεΐν  ειδώς,  καί  έ- 
χαλέπηνεν  αν  καί  είπε  πρδς  αυτόν  τις  ή  τοοαύτη  παροινία ; 
'  Ολως  γάρ  έτλμησαν  οί  προσήκον τές  σοι  διάραι  στόμα  πρός 
25  τούς  έμοί  διαφέροντας;  καί  ονκ  ένενόηοαν,  όσον  τδ  μέσον 
έστί  μεταξύ  ημών;  Πόθεν  γάρ  σοι  τά  τής  ευπορίας  ταύτης 
γεγένητ αι;  ονκ  έκ  τής  έμής  κηδεμονίας;  Τίς  δέ  σε  είς  αν¬ 
θρώπους  δφθήναι  πετζοίηκεν;  ονκ  έγώ  αντί  πάντων  σοι 
γεγονώς  καί  τήν  τιατρός  σοι  χρείαν  διά  πάντων  έπιδειξά- 
30  μένος;  Ταυ τας  μοι  τάς  άμοιβάς  άποδίδως  τής  πολλής  τιερι 
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ταξύ  των  ποιμένων  μου  και  των  ποιμένων  σου,  διότι  εϊμεθα 
άδελφοί».  Είδες  πραότητα;  Είδες  καλήν  διάθεσιν;  Διά  νά 
μάθης  την  ύπερβολικήν  του  ευσέβειαν,  δκουσε  καί  τα  επόμε¬ 
να.  Πώς  λοιπόν  θά  λυθή  ή  διαμάχη  καί  πώς  θά  έξαλεκρθή 
ή  φιλονεικία;  «Νά»,  λέγει,  «όλόκληρος  ή  χώρα  εύρίσκεται 
ένώπιόν  σου.  ,νΑς  χωρίσωμεν.  Έάν  ύπάγης  έσύ  πρός  τά 
άριστερά,  έγώ  θά  ύπάγω  πρός  τά  δεξιά.  Έάν  σύ  πρός  τά 
δεξιά,  έγώ  πρός  τά  άριστερά»*.  Πρόσεξε  τήν  φιλοσοφίαν  του 
δικαίου  και  τό  μέγεθος  τής  ταπεινοφροσύνης  του.  Και  πριν 
άπό  αυτά  σκέψου,  άγαπητέ,  πόση  είναι  ή  ζημία  τού  πλού¬ 
του  καί  πόσην  φιλονεικίαν  προκαλοϋν  τά  πολλά  άγαθά. 
Ηύξήθησαν  τά  ποίμνια,  προσετέθη  πολύς  πλούτος,  και  άμέ- 
σως  διακόπτεται  ή  ομόνοια,  και  δπου  ύπήρχεν  ή  ειρήνη  και 
ό  δεσμός  τής  άγάπης,  έκει  γεννάται  ή  διαμάχη  και  ή  φιλο- 
νεικία.  Διότι  δπου  ύπάρχει  τό  ίδικόν  μου  και  τό  ίδικόν  σου, 
έκεΐ  ύπάρχει  καί  τό  μικρόβιον  τής  διαμάχης  και  ή  αιτία  τής 
φιλονεικίας.  'Όπου  δμως  λείπει  τούτο,  βασιλεύει  ή  ομόνοια 
και  ή  ειρήνη  μέ  πάσαν  άκρίβειαν. 

Και  διά  νά  τό  μάθης  καλώς,  άκουσε  τί  λέγει  ό  μακάριος 
Λουκάς  δι’  αυτούς,  πού  προσήρχοντο  είς  τήν  πίστιν  άπό  τήν 
αρχήν.  «Είχον»,  λέγει,  «δλοι  μίαν  καρδίαν  και  μίαν  ψυχήν»· 
όχι  έπειδή  είχον  δλοι  μίαν  ψυχήν  (διότι  πώς  θά  ήτο  δυνατόν, 
άφού  είχον  διαφορετικά  σώματα;),  άλλά  μάς  φανερώνει 
τήν  πολύ  μεγάλην  ομόνοιαν.  Και  έάν  δέν  ήτο  ό  δίκαιος 
πολύ  μακρόθυμος  και  δέν  έγνώριζε  νά  φιλοσοφή  ίσως  και  νά 
έστενοχωρεϊτο  καί  νά  τού  έλεγε*  Τί  παραφροσύνη  είναι  αύ- 
τή;  Έτόλμησαν  οί  ίδικοί  σου  άνθρωποι  νά  άνοίξουν  τό  στό¬ 
μα  των  πρός  τούς  ίδικούς  μου,  έπειδή  είχον  κάποιαν  δια¬ 
φοράν;  και  δέν  έσκέφθησαν,  ποία  διαφορά  ύπάρχει  μεταξύ 
μας;  Άπό  πού  προέρχεται  αύτή  ή  εύπορία  σου;  δέν  προέρ¬ 
χεται  άπό  τό  ίδικόν  μου  τό  ένδιαφέρον ;  Ποιος  σέ  έκανε  γνω¬ 
στόν  είς  τούς  άνθρώπους;  δέν  σέ  έκανα  έγώ  καί  δέν  ήμουν 
πάντοτε  δι*  έσένα  ώσάν  πατέρας  σου;  Αύτήν  τήν  αμοιβήν 
μου  άποδίδεις  διά  τήν  πολλή ν  φροντίδα  μου  δι5  έσένα;  Μέ 
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σέ  θεραπείας ;  Ταντα  έλπίζων  πανταχον  σε  μει 9  έμον  περιή- 
γον ;  ”Εοτω,  ονδέν  των  ύπηργμένων  σοι  παρ 3  έμον  εις  έν¬ 
νοιαν  ελαδες'  καν  μου  γοϋν  τό  γήρας  αΐδεσ&ήναί  σε  ονκ 
έχρήν  και  τιμήσαι  τάς  πολιάς  τάς  έμάς;  Άλλα  περιεΐδες 
5  τους  τιοιμένας  τούς  σούς  έμπαροινονντας  τοΐς  έμοΐς  τιοιμέ- 
σιν,  ονκ  εϊδα)ς  όχι  ώσπερ  ή  εις  έκείνονς  νδρις  εις  έιιε 
διαβαίνει ,  οΰτοι  και  ή  έκείνων  7ΐροπέτεια  εις  μέ  την  άνα- 
φοράν  8χει. 

4.  Άλλ’  ονδέν  τούτων  ό  δίκαιος  ούτε  εις  διάνοιαν 
10  λαδεϊν  κατεδέξατο ,  αλλά  πάντα  τοιοντον  λογισμόν  άπωσάμε- 
ινς,  ένας  γίνεται  μόνου,  όπως  και  την  μέλλονοαν  έξάπτε- 
σάαι  ψιλονεικί αν  κατασβέση  και  τον  χωρισιών  άλύπως  έπι- 
νοήσας  πάσης  ταραχής  έκτος  ποιήση  την  οικίαν.  Ονκ  ιδού , 
φησί ,  πάσα  ή  γή  έναντίον  σου  έστί;  Διαχωρίσ&ητι  απ’  έ- 
15  μον'  εϊ  ον  εις  δεξιά,  εγώ  εις  άριστερά'  εΐ  δέ  συ  είς  αρι¬ 
στερά,  έγό )  είς  δεξιά.  'Όρα  την  έπιείκειαν  τον  δικαίου. 
Δείκτες  γάρ  αν^τω  διά  των  τιραγμάτων,  6τι  ονχ  έκών  τούτο 
ποιεί 9  ουδέ  βουλόμενος  αυτόν  χωρισϋήναι,  αλλά  διά  την 
τής  ψιλονεικί  ας  ανάγκην,  και  ώστε  μή  διηνεκή  τον  πόλεμον 
20  είναι  έν  τή  οικία,  σκόπει  πώς  διά  των  λόγων  κατατιραννει 
αντον  την  φλεγμονήν  καί  αντω  πάσαν  την  έξουσί αν  δίδ ωσι 
τής  εκλογής  και  προτί&ησιν  αντψ  την  γήν  άπασαν,  καί  φη- 
σιν  Ονκ  ιδού  πάσα  ή  γή  έναντίον  σου;  ηΗν  αν  δούλη, 
έλον,  κάγό)  εκείνην  καταδέξομαι  μετά  πολλής  τής  ηδονής, 
25  ήν  άν  αυτός  καταλίπης. 

Μεγάλη  τον  δικαίου  ή  φιλοσοφία.  Διά  πάντων  άνεπα- 
χ&ής  βούλεται  γενέσϋα ι  τφ  άδελφιδψ.  Επειδή  γάρ,  φησίν, 
8περ  ονκ  έβουλόμην,  τούτο  γίνεται ,  καί  ϊνα  τά  τής  φιλονει- 
κίας  πανϋή,  τον  χωρισμόν  ανάγκη  σνμβήνα ι·  διά  τοΐηό  σε 
30  κύριον  καάίστ  η  μι  τής  αίρέσεως  καί  τήν  έξουσί  αν  σοι  πάσαν 
δίδωμι ,  ϊνα  ήν  άν  νομίσης  είναι  τιμιωτέραν  γήν,  εκείνην 
έλόμενος,  τήν  λοιπήν  έμοί  καταλίπης.  ΤΑρα  αν  τούτο  τιοιή - 
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αύχάς  τάς  ελπίδας  σέ  είχον  παντού  μαζί  μου;  νΕστω  ότι 
δεν  έ'λαβες  ύπ’  δψιν  σου  τά  δσα  άπέκτησες  έξ  αιτίας  μου* 
δεν  θά  έπρεπεν  δμως  νά  σεβασθής  τά  γεράματά  μου  και  νά 
τίμησης  τά  άσπρα  σου  μαλλιά;  5Αλλά  σύ  άφησες  τούς  ποι¬ 
μένας  σου  νά  προσβάλουν  τούς  ίδικούς  μου,  χωρίς  νά  εχης 
ύπ’  δψιν  σου,  δτι,  δπως  ή  προς  έκείνους  06ρις  μεταβαίνει 
εις  έμέ,  έτσι  καί  ή  αυθάδεια  αυτών  μεταβαίνει  καί  εις  έσένα. 

4.  'Όμως  δέν  κατεδέχθη  ούτε  νά  σκεφθή  τίποτε  άπ’  αυ¬ 
τά  ό  δίκαιος,  άλλ’  άφού  έδιωξε  κάθε  παρομοίαν  σκέψιν, 
δι’  έν  μόνον  φροντίζει,  πώς  δηλαδή  καί  νά  κατασβέση  την 
φιλονεικίαν  πού  πρόκειται  ν’  άνάψη  καί  νά  άπαλλάξη  την 
οικίαν  του  άπό  κάθε  ταραχήν,  άφού  έπιτύχη  χωρισμόν  χω¬ 
ρίς  λύπην.  "Ιδού  λέγει  δεν  είναι  ένώπιόν  σου  ολόκληρη 
ή  χώρα;  ’Άς  χωρισθώμεν.  Έάν  σύ  ύπάγης  προς  τά  δεξιά, 
εγώ  θά  υπάγω  πρός  τά  άριστερά,  έάν  δε  εσύ  ύπάγης  προς 
τά  άριστερά,  έγώ  θά  ύπάγω  πρός  τά  δεξιά.  Πρόσεχε  την  κα¬ 
λήν  διάθεσιν  τού  δικαίου.  Διότι  με  τό  νά  δεικνύη  είς  αύτόν 
εις  τήν  πράξιν,  δτι  δέν  κάνει  τούτο  μέ  τήν  θέλησίν  του, 
ούτε  έπειδή  θέλει  νά  χωρισθούν,  άλλ’  έξ  αιτίας  τής  φιλο- 
νεικίας  καί  διά  νά  μή  ύπάρχη  διαρκής  διαμάχη  είς  τήν 
οικίαν  του,  πρόσεξε,  μέ  ποιον  τρόπον  άπαλύνει  τον  πόνον 
του  μέ  αυτά  πού  λέγει  καί  δίδει  είς  αύτόν  τήν  πρωτοβου¬ 
λίαν  τής  εκλογής  καί  τού  παρουσιάζει  ολόκληρον  τήν  χώ¬ 
ραν  καί  λέγει*  Δέν  είναι  ένώπιόν  σου  ολόκληρη  ή  χώρα; 
Αυτό  τό  μέρος  πού  θέλει  διάλεξέ  το,  καί  έγώ  θά  δεχθώ  μέ 
πολλήν  εύχαρίστησιν  τό  άλλο,  πού  σύ  θά  άφήσης. 

Μεγάλη  είναι  ή  φιλοσοφία  τού  δικαίου.  Επιθυμεί  μέ 
τό  κάθε  τι  νά  μή  δυσαρεστήση  τον  άνεψιόν  του.  Επειδή, 
λέγει,  γίνεται  αυτό  πού  δέν  ήθελον  καί  διά  νά  παύση  ή 
διαμάχη,  είναι  άνάγκη  νά  χωρισθώμεν.  Διά  τούτο  σού  δίδω 
τήν  πρωτοβουλίαν  τής  εκλογής  καί  σού  δίδω  δλην  τήν  έξου- 
σίαν,  άφού  διαλέξης,  διά  τόν  εαυτόν  σου,  τό  μέρος  εκείνο 
πού  θά  νομίσης  δτι  είναι  εύφορώτερον,  νά  άφήσης  είς  έμέ 
τό  άλλο.  ΤΑράγε  θά  κατεδέχετο  κανείς  νά  κάνη  πρός  συνο- 
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σαί  ποτέ  τις  κατεδέξατ ο  προς  ομήλικα  αδελφόν,  δτιερ  δ 
πατριάρχης  προς  τον  άδελφιδούν  έπεδείξατο ;  ΕΙ  γάρ  και 
αυτός  προλαβών  την  έκλογήν  ποιησάμενος  και  τα  πρωτεία 
λαβών  παρεχώρηοεν  έκείνω  τά  \υτισλειφθέντα,  ονχϊ'  και 
5  ον τω  μέγα  ήν  τδ  παρ’  αυτού  γινόμενον;  Αλλ’  όμως  βουΐό - 
μένος  και  τής  αρετής  δειξαι  την  υπερβολήν  και  τον  νέου 
την  έπιϋνμί αν  έμπλήσαι,  ώστε  μηδεμίαν  άπδ  τον  χωρισμόν 
γενέσθαι  λύπης  αφορμήν ,  αντφ  προθείς  Άπασαν  την  εξου¬ 
σίαν,  φησίν  « 9  Ιδού  πάσα  ή  γη  ένα ντίον  σον'  διαχωρίσθητι 
10  άπ  έμον,  καί  οίαν  αν  βουλή  έλούυ,  Δέον  τοίνυν  τον  άδελ- 
φιδονν  τοσαύτης  επιείκειας  πειρα&έντα  άντιτιμήσαι  τον 
πατριάρχην ,  και  μάλλον  αυτόν  αντφ  παραχωρή σαι  τής  αί- 
ρέσεως  τήν  εκλογήν .  ΕΙώ&αμεν  γάρ  πως  άπαντες  οι  Άνθρω¬ 
ποι,  έπειδάν  άντιτείνοντας  μέν  Ίδωμεν  τους  μέλλοντας  πρός 
15  ημάς  τι  διερεννάσθαι  και  φιλονεικοϋν τας  τοϊς  πρωτείοις 
έπιπηδάν,  μή  άνέχεσϋαι  έλαττούσθαι ,  μηδύ  ένδιδόναι  αντ οις9 
όταν  δέ  παραχωρούντας  θεασώμεϋα  και  καϋνφειμένοις  ρή - 
μασι  τήν  έξουσί αν  Άπασαν  ήμιν  επιτρέποντας,  ώσπερ  α Ιδου- 
μενοι  τήν  πολλήν  επιείκειαν  και  τής  φιλονεικίας  άφιστάμεϋα 
20  και  πάλιν  άντιστρέφοντες  πάσαν  τήν  έξουσίαν  παραχωρούν 
μεν,  καν  έλάττων  είναι  δοκή  δ  πρός  ημάς  διερεννώμενος. 
Όφείλων  τοίνυν  και  δ  Αώτ  έπι  του  πατ ριάρχου  τούτο  δια - 
πράξασθαι ,  καθάπερ  νεοστός,  και  υπό  τής  τον  πλείονος  έπι- 
ϋυμίας  έξελκόμενος,  τ οις  πρωτείοις  έπιπηδφ ,  ώς  ένόμιζε, 
25  και  τήν  έκλογήν  ποιείται. 

« Και  έπάραςυ ,  φησί,  «Αώτ  τούς  οφθαλμούς  αύτού ,  είδε 
πάσαν  τήν  περίχωρον  τού  Ίορδάνου,  οτι  πάσα  ήν  ποτιζομένη 
προ  τον  καταστρέψαι  τόν  Θεόν  Σόδομα  και  Γόμορρα  ώς 
δ  παράδεισος  τον  Θεού ,  και  ώς  ή  γή  Αϊγύπτου,  έως  έλϋεϊν 
50  είς  Ζόγορα.  Και  εξελέξατο  έαυτφ  Αό)ΐ  πάοαν  τήν  περί¬ 
χωρον  τον  Ίορδάνον,  καί  άπήρε  Αώτ  από  ανατολών ,  καί 
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μίληκον  αδελφόν  αύιό  πού  έκανεν  ό  πατριάρχης  προς  ιόν 
άνεψιόν;  Διότι  έάν  αύτός  εκαμνε  πρώτος  την  έκλογήν  καί, 
άφοϋ  έπαιρνε  τά  καλύτερα  μέρη,  άφηνεν  εις  έκεϊνον  τά 
ύπόλοιπα,  δέν  θά  ήτο  και  έτσι  μεγάλη  ή  ένέργειά  του; 
Άλλ’  δμως  επειδή  ήθελε  και  νά  δείξη  τό  μέγεθος  τής  άρε- 
τής  και  νά  ικανοποίηση  την  έπιθυμίαν  τού  νέου,  ώστε  νά 
μή  ύπάρχη  καμμία  άφορμή  στενοχώριας  άπό  τον  χωρισμόν, 
παραχωρώ ν  είς  αύτόν  δλην  την  πρωτοβουλίαν,  λέγει*  «Νά, 
ολόκληρος  ή  χώρα  είναι  έμπροσθέν  σου.  ’Άς  χωρισθοϋμεν, 
καί  διάλεξε,  δποιο  μέρος  θέλεις.  "Επρεπε  λοιπόν  ό  άνε- 
ψιός,  άφοϋ  ετυχε  τόσον  μεγάλης  έπιεικείας,  ν’  άποδώση 
τή,ν  τιμήν  είς  τόν  πατριάρχην  και  μάλλον  αύτός  έπρεπε  νά 
παραχώρηση  είς  αύτόν  τήν  πρωτοβουλίαν  ιής  έκλογής.  Συνη- 
θίζομεν  δλοι  οι  άνθρωποι,  κατά  κάποιον  τρόπον,  δταν  ίδω¬ 
μεν,  δτι  δυσανασχετούν  έκεϊνοι,  πού  πρόκειται  νά  διεκδι- 
κήσουν  κάτι  μαζί  μας  και  νά  φιλονεικοϋν  διά  νά  λάβουν 
τά  πρωτεία,  νά  μή  άνεχώμεθα  νά  άδικηθώμεν,  ούτε  νά  έν- 
δίδωμεν  είς  αύτούς.  'Όταν  δμως  ίδωμεν,  δτι  παραχωρούν 
είς  ημάς  τά  πρωτεία  και  μάς  δίδουν  τήν  πρωτοβουλίαν  μέ 
λόγους  πλήρεις  ταπεινοφροσύνης,  ώσάν  νά  αίσθανώμεθα 
εντροπήν  διά  τήν  πολλήν  έπιείκειάν  των,  καί  τήν  φιλονει- 
κίαν  έγκαταλείπομεν,  και  άνταποδίδοντες  τήν  τιμήν  παρα- 
χωροϋμεν  τήν  πρωτοβουλίαν,  έστω  καί  άν  φαίνεται,  δτι 
είναι  κατώτερος  σύτός,  ό  οποίος  έχει  διαφοράς  μέ  ημάς. 
Όφείλων  λοιπόν  και  ό  Λώτ,  νά  κάνη  αυτό  είς  τόν  Πατρι¬ 
άρχην,  ώσάν  νέος  πού  ήτο,  κυριευμένος  δμως  άπό  τήν  έπι¬ 
θυμίαν  νά  έχη  περισσότερα,  έφορμςί  νά  λάβη  τά  πρωτεία, 
όπως  ένόμιζε,  καί  διαλέγει. 

«Καί  ό  Λώτ»,  λέγει,  «άφοϋ  έσήκωσε  τούς  οφθαλμούς 
ίου,  είδεν  όλόκληρον  τόν  τόπον  γύρω  άπό  τόν  Ιορδάνη  ν, 
διότι  ήτο  ποτιζομένη  πρίν  ό  θεός  καταστρέψη  τά  Σόδομα 
καί  τά  Γόμορρα,  μέχρι  τής  Ζογόρα,  δπως  ό  Παράδεισος  τού 
θεού  καί  δπως  ή  Αίγυπτος.  Καί  ό  Λώτ  έδιάλεξε  τήν  χώραν 
γύρω  άπό  τόν  Ίορδάνην  καί  μετέβη  πρός  άνατολάς.  "Ετσι 
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διεχωρίσ&ησαν  έκαστος  από  του  αδελφόν  α&ιον».  Είδες  της 
αρετής  τον  δίκαιον  την  υπερβολήν }  όπως  ον  οννεχώρηοεν 
ουδέ  βλαστήσαι  την  ρίζαν  τής  κακίας ,  άλλ’  εν&έως  καί  τα 
μέλλοντα  φνεσϋαι  κάτωύεν  έξέτεμε  και  ήφάνιοε,  πολλ.ή  τή 
δ  έπιεικεία  χρησάμενος ,  και  όι*  αρετήν  των  άλλων  υπερο¬ 
ψίαν  άφατον  έπιδειξάμενος,  και  δεικνός  άπασιν  δπως  πά- 
οης  αντφ  περιονσί ας  προτιμότερα  τυγχάνει  ή  ειρήνη  κ<ι'ι 
το  ψιλονεικί ας  άπηλλάχ&αι;  'Ίνα  γάρ  μή  τις  καταγνφ  τον 
δίκαιον  ώς  άγνώμονος  γενομένον  περί  τον  Αώτ,  και  δτι 
10  οίκοϋεν  αντόν  άναστήοας ,  καί  άγαγών  επί  τής  άλλοτρίας, 
έκόάλλει  τής  οικίας ,  μηδέ  νομίση  τις  άπεχΰείας  αντόν  ένε- 
κεν  ταντα  έργάζεσ&αι,  άλλα  μάΰωμεν  άπαντες,  δτι  ειρήνης 
άντεχόμενος  ταντα  ποιεί.  Διά  τοντο  και  την  έκλογήν  αντφ 
παρεχώρηοε,  καί  τά  πρωτεία  έκείνον  έλομένον  ονκ  έδνσχέ- 
ΐδ  ρανεν,  'ίνα  πάντες  είδέναι  εχωμεν  τής  τον  δίκαιον  γνώμης 
το  φιλάγαΰον,  και  τής  ειρηνικής  αντόν  τμνχής  τόν  οκοπόν. 

Άλλως  δέ  και  ετερόν  τι  μυστήριον  ήν  προοικονομονμε- 
νον,  ώστε  πολλά  κατ  αυτόν  γενέσΰαι  καί  τόν  Λώτ  διά  τών 
πραγμάτων  παιδεν&ήναι,  ώς  ον  δεόντως  την  έκλογήν  έ- 
20  ποιήσατο,  καί  τους  έν  Σοδόμοις  μαΰεΐν  τον  Λώτ  την  αρε¬ 
τήν,  καί  τον  χωρισμόν  γενομένον ,  την  επαγγελίαν  την  εις 
τόν  πατριάρχην  γεγενημένην  εις  έργον  έκβήναι  την  λέγον- 
σαν  ((Σοί  καί  τφ  σπέρματί  σου  δώσω  την  γην  ταντηνυ*  καί 
ταντα  κατά  μικρόν  προϊόν τες  όψόμε&α,  τής  ΰείας  Γραφής 
25  ήμιν  άπαντα  κατάδηλα  ποιονσης.  ο Και  Άδραμ»,  φησί,  «παρώ- 
κηοεν  έν  γή  Χαναάν  Αώτ  δέ  κατώκησεν  έν  πόλει  τών 
περιχώρων  καί  έοκήνωσεν  έν  Σοδόμοις.  01  δέ  άνθρωποι 
οι  έν  Σοδόμοις  πονηροί  καί  αμαρτωλό)  έναντι  ον  τον  Θεόν 
σφόδρα ».  τόν  Λώτ  προς  τήν  τής  γής  φνσιν  μόνον 

30  άπιδόντα  καί  ον  σκοπονμενον  τών  ένοικονν των  τήν  πονη¬ 
ριάν;  Τί  γάρ  δφελος,  εϊπέ  μοι,  γής  έπιτηδειότης  καί  καρ- 


10.  Γεν.  13,  10-11. 

11.  Γεν.  13,  12-13. 
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έχωρίσθησαν  μεταξύ  των  ό  ένας  αδελφός  άπό  τον  άλλον»10. 
Είδες  την  υπερβολικήν  άρετήν  τού  δικαίου,  πώς  δέν  έπέ- 
τρεψεν  ούτε  νά  βλάστηση  ή  ρίζα  τού  κακού,  άλλ’  άμέσως 
έκοψε  καί  έξηφάνισεν  αύτά  πού  έπρόκειτο  νά  φυτρώσουν, 
αφού  έχρησιμοποίησε  πολλήν  επιείκειαν  καϊ  έπέδειξεν  ά¬ 
ρετήν  είς  τήν  άπειρον  υπεροψίαν  των  άλλων  και  μέ  τό  νά 
δεικνύη  είς  δλους,  δτι  δι’  αυτόν  άπό  κάθε  περιουσίαν  προ- 
τιμοτέρα  είναι  ή  είρήνη  και  ή  άπαλλαγή  άπό  τήν  φιλονει- 
κίαν;  Διά  νά  μή  κατηγορήση  λοιπόν  κανείς  τον  δίκαιον,  δτι 
ήτο  άγνωμων  πρός  τόν  Λώτ  και  δτι,  άφοϋ  τον  εβγαλεν  άπό 
τόν  οίκον  του  και  τόν  έφερεν  είς  ξένην  χώραν,  τόν  έκδιώ- 
κει  τώρα  άπό  τήν  οικίαν  του,  και  ούτε  νά  νομίση  κανείς, 
δτι  κάνει  αύτά  άπό  έχθρότητα,  άλλά  νά  μάθωμεν  δλοι,  δτι 
κάνει  αύτά  επειδή  φροντίζει  διά  τήν  ειρήνην  καί  διά  τούτο 
καί  παρεχώρησεν  είς  αύτόν  τήν  έκλογήν  καί  δέν  έδυσανα- 
σχέτησεν,  δταν  έκεϊνος  έπροτίμησε  τά  πρωτεία,  διά  νά  ήμπο- 
ρέσωμεν  νά  γνωρίσωμεν  δλοι  τήν  καλοκάγαθον  διάθεσιν  τού 
δικαίου  καί  τόν  σκοπόν  τής  φιλειρηνικής  ψυχής  του. 

ν Αλλωστε  καί  κάποιο  άλλο  μυστήριον  οίκονομεχται, 
ώστε  νά  γίνουν  πολλά  κατά  τό  παράδειγμά  του  καί  ό  Λώτ 
νά  μάθη  έκ  των  πραγμάτων,  δτι  δέν  έκανεν,  δπως  έπρεπε, 
τήν  έκλογήν,  καί  οί  κάτοικοι  των  Σοδόμων  νά  μάθουν  τήν 
άρετήν  τού  Λώτ,  καί,  άφού  έγινεν  ό  χωρισμός,  νά  πραγμα¬ 
τοποίησή  ή  ύπόσχεσις  πρός  τόν  πατριάρχην,  ή  οποία  έλεγεν 
«Είς  έσένα  καί  τούς  άπογόνους  σου  θά  δώσω  τήν  χώραν 
αύτήν».  Καί  προχωρούντες  όλίγον  κατ’  όλίγον  θά  τά  ίδω¬ 
μεν  αύτά  διότι  ή  άγία  Γραφή  μάς  τά  φανερώνει  δλα.  «Καί 
ό  νΑβραμ»,  λέγει,  «ήλθε  καί  κατώκησεν  είς  τήν  γην  Χαναάν, 
ό  δέ  Λώτ  είς  κάποιαν  πόλιν  πέραν  τού  Ίορδάνου  καί  κατε- 
σκήνωσεν  είς  τά  Σόδομα.  Οί  δέ  άνθρωποι  των  Σοδόμων  ή- 
σαν  πονηροί  καί  άμαρτωλοί  ένώπιον  τού  Θεού»11.  Βλέπεις 
δτι  ό  Λώτ  έπρόσεξε  μόνον  τήν  εύφορίαν  τής  γης  καί  δέν 
έσκέφθη  τήν  κακίαν  τών  κατοίκων;  Διότι  ποιον  είναι  τό 
δφελος,  είπέ  μου,  άπό  τήν  εύφορίαν  τής  γης  καί  άπό  τήν 
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διεχωοίσϋησαν  έκαστος  από  τον  αδελφόν  αϋιον ».  Είδες  τής 
άρετής  τον  δίκαιον  την  υπερβολήν ,  8πως  ον  σννεχώοησεν 
ονι 5έ  βλαστήσα ι  τήν  ρίζαν  τής  κακίας ,  άλλ’  ευθέως  καί  τά 
μέλλοντα  φνεσϋαι  κάτωθεν  έξέτεμε  και  ήφάνισε,  πολ?>ή  τή 
δ  επιείκεια  χρησάμενος,  καί  δι 9  αρετήν  των  άλλων  ύπερο - 
ψίαν  άφαιον  έπιδειζάμενος ,  και  δεικννς  άπααιν  όπως  πά- 
οης  αντω  περιουσίας  προτψοτέρα  τυγχάνει  ή  ειρήνη  και 
τδ  φιλονεικίας  άπηλλάχ&αι;  Ιν α  γάρ  μή  τις  καταγνφ  τού 
δικαίου  ώς  άγνώμονος  γενομένον  περί  ιόν  Λώτ,  και  8τι 
10  οϊκοΰεν  ανιόν  άναοτήσας ,  και  άγαγών  επί  τής  άλλοτρίας , 
εκβάλλει  τής  οικίας,  μηδέ  νομίση  τις  άπεχΰείας  αυτόν  ένε- 
κεν  ταντα  έργάζεσ&αι ,  άλλα  μάΰωμεν  άπαντες,  οτι  ειρήνης 
ά ντεχόμενος  ταντα  ποιεί.  Διά  τούτο  καί  τήν  έκλογήν  αντφ 
παρεχώρησε }  και  τά  τιρωτεια  έκείνον  έλομένον  ούκ  έδνσχέ - 
15  ρανεν ,  ϊνα  πάντες  εϊδέναι  έχω  μεν  τής  τον  δικαίου  γνώμης 
τό  φιλάγαϋνν,  καί  τής  ειρηνικής  ανιόν  ψυχής  τον  σκοπόν. 

9 Άλλως  δέ  καί  έτερόν  τι  μυστήριον  ήν  προο  ικο  νομού  με- 
νον,  ώστε  πολλά  και9  αυτόν  γενέσύα ι  καί  ιόν  Λώτ  διά  τών 
πραγμάτων  παιδευ&ήναι,  ώς  ον  δεόντως  τήν  έκλογήν  ε- 
20  ποιήσατο,  καί  τους  έν  Σοδόμοις  μαύλειν  τον  Λώτ  τήν  άρε - 
τήν ,  καί  τον  χωρισμόν  γενομένον,  τήν  επαγγελίαν  τήν  εις 
τόν  πατριάρχην  γεγενημένην  εις  έργον  έκβήναι  τήν  λέγου- 
σαν'  ((Σοί  καί  τφ  σπέρματί  σον  δώσω  τήν  γην  τούτην»*  καί 
ταντα  κατά  μικρόν  προϊόν τες  όψόμεϋα,  τής  ϋείας  Γραφής 
25  ήμϊν  άπαντα  κατάδηλα  ποιούσης.  « Καί  ’Άβραμ»,  φησί,  «παρώ- 
κησεν  έν  γή  Χαναάν *  Λοη  δε  και ώκησεν  έν  πόλει  τών 
περιχώρων  καί  έοκήνωσεν  έν  Σοδόμοις.  01  δέ  άνϋ'ρωποι 
οι  έν  Σοδόμοις  πονηροί  καί  άμαρτωλο)  έναντίον  τού  Θεού 
σφόδρα».  'Ορρίς  τόν  Λώτ  πρός  τήν  τής  γής  φνσιν  μόνον 
30  άπιδόντα  καί  ον  σκοπού  μει*ον  τών  ένοικούν των  τήν  πονη¬ 
ριάν;  Τί  γάρ  όφελος,  εϊπέ  μοι,  γής  έπιτηδειότης  καί  καρ- 
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έχωρίσθηααν  μεταξύ  των  ό  ένας  άδελφός  άπό  τον  άλλον»10. 
Είδες  τήν  ύπερβολικήν  άρετήν  τού  δικαίου,  πώς  δέν  έπέ- 
τρεψεν  ούτε  νά  βλάστηση  ή  ρίζα  του  κακού,  άλλ’  άμέσως 
εκοψε  και  έξηφάνισεν  αυτά  πού  έπρόκειτο  νά  φυτρώσουν, 
άφοϋ  έχρησιμοπόίησε  πολλήν  επιείκειαν  και  έπέδειξεν  ά¬ 
ρετήν  είς  τήν  άπειρον  ύπεροψίαν  των  άλλων  καί  με  τά  νά 
δεικνύη  εις  δλους,  δτι  δι’  αυτόν  άπό  κάθε  περιουσίαν  προ- 
τιμοτέρα  εϊναι  ή  ειρήνη  και  ή  άπαλλαγή  άπό  τήν  φιλονει- 
κίαν;  Διά  νά  μή  κατηγορήση  λοιπόν  κανείς  τον  δίκαιον,  δτι 
ήτο  άγνώμων  πρός  τόν  Λώτ  και  δτι,  άφού  τον  εβγαλεν  άπό 
τόν  οίκον  του  καί  τόν  έφερεν  είς  ξένην  χώραν,  τόν  έκδιώ- 
κει  τώρα  άπό  τήν  οικίαν  του,  καί  ούτε  νά  νομίση  κανείς, 
δτι  κάνει  αύτά  άπό  έχθρότητα,  άλλά  νά  μάθωμεν  δλοι,  δτι 
κάνει  αύτά  επειδή  φροντίζει  διά  τήν  ειρήνην  καί  διά  τούτο 
καί  παρεχώρησεν  είς  αύτόν  τήν  εκλογήν  καί  δέν  έδυσανα- 
σχέτησεν,  δταν  έκεϊνος  έπροτίμησε  τά  πρωτεία,  διά  νά  ήμπο- 
ρέσωμεν  νά  γνωρίσωμεν  δλοι  τήν  καλοκάγαθον  διάθεσιν  τού 
δικαίου  και  τόν  σκοπόν  τής  φιλειρηνικής  ψυχής  του. 

"Άλλωστε  καί  κάποιο  άλλο  μυστήριον  οίκονομείται, 
ώστε  νά  γίνουν  πολλά  κατά  τό  παράδειγμά  του  καί  ό  Λώτ 
νά  μάθη  έκ  των  πραγμάτων,  δτι  δέν  έ'κανεν,  δπως  έπρεπε, 
τήν  έκλογήν,  καί  οί  κάτοικοι  των  Σοδόμων  νά  μάθουν  τήν 
άρετήν  τού  Λώτ,  καί,  άφού  έγινεν  ό  χωρισμός,  νά  πραγμα- 
τοποιηβή  ή  ύπόσχεσις  πρός  τόν  πατριάρχην,  ή  οποία  έ'λεγεν 
«Είς  έσένα  καί  τούς  άπογόνους  σου  θά  δώσω  τήν  χώραν 
αύτήν».  Καί  προχωρούντες  όλίγον  κατ’  όλίγον  θά  τά  ίδω¬ 
μεν  αύτά  διότι  ή  άγία  Γραφή  μάς  τά  φανερώνει  δλα.  «Καί 
ό  "Άβραμ»,  λέγει,  «ήλθε  καί  κατώκησεν  είς  τήν  γήν  Χαναάν, 
ό  δέ  Λώτ  είς  κάποιαν  πόλιν  πέραν  τού  Ίορδάνου  καί  κατε- 
σκήνωσεν  είς  τά  Σόδομα.  Οι  δέ  άνθρωποι  των  Σοδόμων  ή- 
σαν  πονηροί  καί  άμαρτωλοί  ένώπιον  τού  Θεού»11.  Βλέπεις 
δτι  ό  Λώτ  έπρόσεξε  μόνον  τήν  εύφορίαν  τής  γής  καί  δέν 
έσκέφθη  τήν  κακίαν  των  κατοίκων;  Διότι  ποιον  είναι  τό 
δφελος,  είπέ  μου,  άπό  τήν  εύφορίαν  τής  γής  καί  άπό  τήν 
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πών  ευφορίαν,  "όταν  οι  ένοικονν τες  ώοι  μοχϋηροί  τον  τρόπον; 
Τί  δε  βλά 6ος  άπ 3  ερημιάς  αν  γένοιτο  και  γης  φανλοχάτης , 
όταν  οι  ένοικονν  τες  ώοιν  έπιεικέστεροι;  Τό  γάρ  χεφάλαιον 
χών  άγαδών  ή  χών  ένοικούνχοον  έοχιν  ευγνωμοσύνη.  Άλλ' 
δ  ό  Αώχ  προς  Βν  μόνον  είδε,  της  γης  την  ευφορίαν.  Διά  τού¬ 
το  ή  Γραφή  οημάναι  ημιν  βονλομένη  χών  αύτόϋι  οίκούν- 
των  την  πονηρί αν}  φηοίν'  «Οι  δέ  άνθρωποι  οι  εν  Σοδόμοις 
πονηροί  καί  αμαρτωλοί  ένανχίον  τον  Θεού  οφόδρα ».  Ού  μό¬ 
νον,  φηοί,  <( Πονηροί »,  άλλα  « Καί  άμαρτωλοί»,  καί  οϋχ  ά- 
10  πλώς  «Αμαρτωλοί» ,  άλλά  καί  «Εναντίον  τον  θεού»,  τοϋτ’ 
ϊστι,  πολλή  των  αμαρτημάτων  αυτών  η  έπίταοις  καί  νπερ- 
βάλλονσα  αυτών  η  πονηρί α'  <5 Γ  ό'  καί  έπήγαγεν,  «Εναντίον 
τον  θεόν  οφόδρα». 

Είδες  κακίας  μέγεϋος;  είδες  όσον  έστί  κακόν  τό  τοϊς 
ΐδ  πρωτείοις  έπιπηδάν  και  μη  τό  συμφέρον  σκοπειν;  είδες 
όσον  έστίν  έπιείκεια  και  τδ  τών  τιρωτείων  παραχωρεΐν  και 
έλαττονσΰ'αι;  *Ιδον  γάρ  προϊονσης  της  διδασκαλίας  όψόμε- 
$α  τόν  μέν  τά  πρώτα  έκλεξάμενον,  ούδεμίαν  έκειδεν  ώηησιν 
προσλαμβάνον τα,  τόν  δε  έλάττονα  έλόμενον9  περιφανέστερον 
20  καϋ ?  έκάστην  γινόμενον  καί  διά  πάντων  ανξα νομένην  αυτού 
την  ευπορίαν  καί  πά σι  περίβλεπτον  κα&ιστάμενον. 

5 .  Άλλ’  ϊνα  μη  εις  πολύ  μήκος  έκτείνωμεν  την  διδα¬ 
σκαλίαν,  μέχρι  τούτον  στήσαντες  τόν  λόγον,  εις  τήν  έξης 
ταμιενσώμεϋα  τά  λειπόμεν α,  εκείνο  παρακαλέσαντες  υμάς, 
25  ώστε  ζηλώσαι  τόν  πατριάρχην  καί  μηδέποτε  τών  πρωτείων 
έφίεσδαι,  άλλά  τιείδεσϋαι  τφ  μακαρίω  Παύλω  λέγοντι ,  «Τη 
τιμή  άλλήλονς  προηγούμενοι »  υπερέχοντας  έαντών,  καί  σττον- 
δάζειν  έν  Άπασιν  έλαττονσδαι .  Τούτο  γάρ  εστι  τδ  τά  πρω¬ 
τεία  έχειν,  καϋάπερ  καί  ό  Χρίστος*  φησιν  «' Ο  ταπεινών 
Β0  έαΐ'τόν,  νφωϋήσεται».  Τί  ούν  Άν  είη  τούτου  ίσον,  όταν  <5ί5 


12.  Ρωμ.  12,  10. 
1Β.  Λουκά  14,  11. 
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πλουσίαν  καρποφορίαν,  δταν  οί  κάτοικοι  είναι  άμαρτωλοί; 
Ποιον  κακόν  δέ  θά  προήρχετο  άπό  έρημον  και  μή  εύφορον 
γην,  δταν  οι  κάτοικοι  αυτής  είναι  πολύ  ένάρετοι;  Διότι  τό 
άποκορύφωμα  των  άγαθών  είναι  ή  ευγνωμοσύνη  των  κα¬ 
τοίκων.  Άλλ*  ό  Λώτ  μόνον  ένα  πράγμα  έπρόσεξε,  την  ευφο¬ 
ρίαν  της  γης.  Διά  τούτο  καί  ή  Γραφή,  έπειδή  θέλει  νά  μάς 
έπισημάνη  τήν  κακίαν  αύτών  πού  έκατοικούσαν  έδώ,  λέγει* 
«Οί  δέ  κάτοικοι  των  Σοδόμων  ήσαν  πολύ  πονηροί  καί  άμαρ- 
τωλοί  ένώπιον  τού  θεού».  Δεν  λέγει  μόνον  «πονηροί»  άλλά 
«και  άμαρτωλοί»,  και  δχι  άπλώς  «άμαρτωλοί»,  άλλά  και  «έ¬ 
νώπιον  ιού  θεού»,  πράγμα  πού  σημαίνει,  δτι  ήσαν  πολλαί 
και  μεγάλαι  αί  άμαρτίαι  των,  καί  ύπερβολική  ή  πονηρία 
των.  Διά  τούτο  καί  προσέθεσεν,  «Ένώπιον  τού  θεού  πολύ». 

Είδες  τό  μέγεθος  τής  κακίας;  είδες  πόσον  κακόν  είναι 
νά  άρπάξη  κανείς  τά  πρωτεία  καί  νά  μή  φροντίζη  διά  τό 
συμφέρον  του;  είδες  πόσον  καλόν  είναι  ή  καλή  διάθεσις 
καί  ή  παραχώρησις  των  πρωτείων  καί  ή  ταπείνωσις;  Διότι 
ιδού  είς  τήν  συνέχειαν  τής  ομιλίας  μας  θά  ίδωμεν,  δτι  αύτός 
ό  όποιος  έδιάλεξε  τά  πρωτεία  δέν  είχε  καμμίαν  ωφέλειαν 
άπό  αύτά,  ένφ  αύτός  πού  έπροτίμησε  τά  όλιγώτερα  καθη¬ 
μερινώς  νά  γίνεται  περισσότερον  ένδοξος  καί  νά  αύξάνη 
ή  περιουσία  του  μέ  τό  κάθε  τι  καί  νά  έχη  φθάσει  είς  περί- 
λαμπρον  θέσιν. 

5.  Άλλά  διά  νά  μη  έπεκτείνωμεν  πολύ  τήν  ομιλίαν, 
άφού  σταματήσωμεν  τόν  λόγον  έδώ,  άς  κρατήσωμεν  τά  υπό¬ 
λοιπα  διά  τήν  έπομένην,  μέ  τήν  παράκλησιν  νά  μιμηθήτε 
τόν  πατριάρχην  καί  νά  μή  προτιμάτε  ποτέ  τά  πρωτεία,  άλλά 
νά  ύπακούετε  είς  τόν  μακάριον  Παύλον,  πού  λέγει,  «Νά 
προλαμβάνετε  ό  ένας  τόν  άλλον  είς  άμοιβαίαν  έκτίμησιν»12, 
άποδεικνυόμενοι  άνώτεροι  τού  εαυτού  σας,  καί  νά  φροντί¬ 
ζετε  είς  κάθε  περίπτωσιν  νά  εΐσθε  ταπεινοί.  Διότι  αύτό  είναι 
ή  κατοχή  των  πρωτείων,  δπως  λέγει  καί  ό  Χριστός*  «Αύτός 
πού  ταπεινώνει  τόν  έαυτόν  του,  θά  ύψωθή»13.  Ποιον  πράγμα 
λοιπόν  θά  ήμπορούσε  νά  έξισωθή  μέ  αύτό,  δταν  μέ  αύτά  πού 
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ών  έτέροις  των  πρωτείων  παραχω ρονμεν,  αντοί  μείζονος 
άπολ  αύωμεν  της  τιμής,  και  δι 5  ών  έ  ιερούς  προτιμώ  μεν,  έ- 
αντΰύς  εις  την  άνωτάτω  τιμήν  άνάγωμεν; 

Τοντο  τοίννν,  παρακαλώ,  οπονδάζωμεν,  ώστε  μιμεισϋαι 
5  τον  πατριάρχον  την  ταπεινοφροσύνην  καί  κατ  \χνος  τούτον 
τοϋ  προ  τοϋ  νόμον  την  τοιαύτην  έπιδεϊξαμένον  φιλοοοφί αν 
η  μ  εις  οί  εν  τη  χάριτι  πορ  ενώ  μέθα.  Ταπεινοφροούνη  γάρ 


αληθώς  αντη  έοτίν,  ηνπερ  ό  θαυμάσιος  ούτος  άνηρ  έτιεδεί- 
ξατο  περί  τόν  πολύ  ανιόν  λειπόμενον ,  ον  κατά  τόν  της  άρε- 
10  της  λόγον  μόνον,  αλλά  καί  κατά  την  ηλικίαν  και  τα  άλλα 
πάντα .  9Εννόηοον  γάρ  ότι  6  πρεσβύτης  τώ  νέω  παρεγώρη- 
σε,  και  ό  θειος  τω  άδελφιδώ,  και  ο  τοοαυτης  άπολαύων  παρά 
τον  Θεόν  έννοιας  τώ  μηδέν  μηδέπω  μέγα  τι  έπιδειξαμένφ' 
και  άπερ  έχρην  εκείνον  είπεΐν,  ώς  νεον  πρός  τον  τιρεοβν- 
15  την  και  θειον  έαυτον,  ταϋτα  δ  πατριάρχης  πρός  τόν  νέον 
&λεγε. 

Καί  ημείς  τοίννν  μη  περί  τούς  ΰπερβεδηκότας  ημάς , 
η  εις  τούς  Ίσους  ήμϊν  τ νγχάνοντας  μόνον  τα  της  τιμής  έπι~ 
δειξώμεθα.  Τοντο  γάρ  ονκ  αν  έίη  ταπεινοφροσύνη *  όταν 
20  γάρ  τις  το  έξ  ανάγκης  όφειλόμενον  ποιη,  ον  ταπεινοφροσύ¬ 
νη  τ οντό  έστιν,  άλλ’  δφειλή.  Ή  δέ  άληθης  ταπεινοφροσύνη , 
όταν  τ οϊς  έλάττοσιν  είναι  δοκονσι  παραχωρώμεν  καί  έκεί- 
νονς  προτιμώμεν  τούς  πολύ  καταδεεοτέρους  είναι  νομιζομέ- 
νους,  *'Αν  δε  νήφωμεν,  ονδύ  έλάττονζ  ημών  είναι  τινας 
25  γομίοομεν,  αλλά  πάντας  άνθρώπονς  νπερδαΐνειν  ή  μάς.  Καί 
τοντο  λέγω,  ον  περί  ημών  των  μνρίοις  άμαρτήμασι  βεδα- 
πτιομένων ,  αλλά  κάν  μνρία  τις  η  κατορθώματα  έαντφ  οννει- 
δώς,  μη  τοντο  δε  λογίζοιτο  καθ 9  έαντόν,  ότι  πάντων  έοτίν 
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παραχωροΰμεν  είς  τούς  άλλους  χά  πρωτεία,  μέ  αύτά  άπο- 
λαμβάνωμεν  έμεϊς  οι  ϊδιοι  τήν  τιμήν,  και  μέ  αύτά  πού  έκτι- 
μώμεν  τούς  άλλους,  μέ  αύτά  άνυψώνομεν  τούς  έαυτούς 
μας  είς  τήν  ύψίστην  τιμήν. 

Αύτήν  λοιπόν  τήν  φροντίδα,  παρακαλώ  νά  έπιδεικνύω- 
μεν,  ώστε  νά  μιμούμεθα  τήν  ταπεινοφροσύνην  του  πατριάρ- 
χου  και  νά  άκολουθωμεν  τά  ϊχνη  αύτού  πού  έδειξε  τέτοιαν 
φιλοσοφίαν  πρϊν  άκόμη  θεσπισθή  ό  νόμος,  εμείς  πού  ζώμεν 
υπό  τήν  χάριν  τού  θεού.  Πράγματι  άληθινή,  ταπεινοφροσύ¬ 
νη  είναι  αύτή,  τήν  οποίαν  ό  θαυμαστός  αύτός  άνθρωπος 
έπέδειξε  προς  αύτόν,  πού  ύπελείπετο  κατά  πολύ  άπό  αύτόν, 
όχι  μόνον  δσον  άφορςί  τήν  άρετήν,  άλλά  και  ώς  πρός  τήν 
ήλικίαν  και  δλα  τά  άλλα.  Σκέψου  δηλαδή,  δτι  ό  γέρων  πα- 
ρεχώρησε  τά  πρωτεία  είς  τόν  νέον,  ό  θείος  είς  τόν  άνεψιόν, 
και  αύτός  πού  άπελάμβανε  τόσην  εύνοιαν  άπό  τόν  θεόν 
είς  αύτόν,  πού  ούδέποτε  έπέδειξε  τίποτε  ιό  σημαντικόν. 
Και  αύτά  πού  έπρεπε  νά  είπή  έκεϊνος,  ώς  νέος  πρός  τόν 
γέροντα  και  θειον  του,  αύτά  τά  έλεγεν  ό  πατριάρχης  πρός 
ιόν  νεαρόν. 

'Άς  μή  άπονέμωμεν  λοιπόν  και  ημείς  τήν  τιμήν  μόνον 
πρός  αύτούς  πού  μάς  περνούν  είς  τήν  ήλικίαν,  ή  είς  αύτούς, 
μέ  τούς  όποιους  εϊμεθα  συνομήλικοι.  Καθ’  δσον  αυτό  δέν  θά 
ήτο  ταπεινοφροσύνη,  διότι  δταν  κάποιος  κάνη  αύτό  πού  έπι- 
δάλλει  ή  άνάγκη,  αύτό  δέν  είναι  ταπεινοφροσύνη,  άλλ’  ό- 
φειλή.  Ή  πραγματική  ταπεινοφροσύνη  είναι,  δταν  παρα- 
χωροϋμεν  τά  πρωτεία  είς  αύτούς  πού  φαίνονται  μικρότεροι 
και  τιμώμεν  έκείνους  πού  φαίνονται  κατά  πολύ  κατώτεροι. 
Έάν  δμως  εϊμεθα  προσεκτικοί  δέν  θά  θεωρήσωμεν  ώρισμέ- 
νους  κατωτέρους  άπό  ήμάς,  άλλ’  δλους  τούς  άνθρώπους 
άνωτέρους  άπό  ήμάς.  Και  αύτό  τό  λέγω  6χι  δι’  ήμάς,  οί 
οποίοι  εϊμεθα  γεμάτοι  άπό  άναρίθμητα  άμαρτήματα,  άλλά 
καί  αν  άκόμη  κάποιος  πιστεύη  άπόλυτα,  δτι  έπετέλεσεν  ά- 
ναριθμήτους  άγαθοεργίας,  έάν  δέν  ήθελε  σκεφθή  αύτό,  δτι 
δηλαδή  είναι  ό  έσχατος  δλων,  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  έχη 
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εοχατος,  ούδεν  αύτφ  όφελος  αν  γένοιτο  των  τοοούτων  κατορ¬ 
θωμάτων.  Τούτο  γάρ  έοτι  τατιεινοφροούνη ,  όταν  τις  άφορ- 
μάς  εχων  τον  έπαίρεοθαι ,  καταοτέλλη  έαντόν  και  ταπεινοί 
και  μετριάζη.  Τότε  γάρ  και  εις  τό  άληθες  ύψος  άναχϋή- 
5  οεται  κατά  την  τον  Κυρίου  νπόσχεσιν  την  λέγονοαν,  ότι  «-0 
ταπεινών  έ αυτόν  ύψωθήσετ αί». 

Σπουδάσωμεν  τ οίννν>  παρακαλώ,  πάντες  του  νψονς  έπι- 
τνχεϊν  του  διά  της  τ απεινοφροούνης,  'ίνα  της  αυτής  τφ 
δικαίω  έννοιας  άπολαύοωμεν  παρά  τον  Δεσπότου  καί  τών 
10  άπορρήτων  εκείνων  άγαθών  άξιωθώμεν,  χάριτι  και  φιλαν¬ 
θρωπία  του  Κυρίου  ημών  ’Ιησον  Χρίστον,  μεθ9  οϋ  τ φ  Πα- 
τρί ,  άμα  τφ  άγίω  Πνεύματι ,  δόξα,  κράτος,  τιμή,  νυν  και 
αεί  καί  εις  τούς  αιώνας  τών  αιώνων .  Αμήν. 
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κανέν  όφελος  άπό  τάς  τόοας  άγαθοεργίας  του.  Διότι  αύτό 
είναι  ταπεινοφροσύνη,  όταν  δηλαδή  κάποιος,  ένψ  δικαιολο¬ 
γείται  νά  ύπερηφανεύεται,  αύτός  δμως  ταπεινώνη  τον  εαυ¬ 
τόν  του  και  τόν  κάνη  νά  είναι  μετριοπαθής.  Διότι  τότε  θά 
φθάση  εις  τό  άληθινόν  ύψος,  κατά  την  ύπόσχεσιν  τού  Κυ¬ 
ρίου,  πού  λέγει*  «Αύτός  πού  ταπεινώνει  τον  εαυτόν  του  θά 
ύψωθή». 

’Άς  φροντίσωμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  και  ήμεϊς  δλοι  νά 
έπιτύχωμεν  τό  ύψος,  πού  έπιτυγχάνεται  μέ  τήν  ταπεινοφρο¬ 
σύνην,  ώστε  νά  άπολαύσωμεν  τήν  ίδιαν  εύνοιαν  μέ  τόν  δί¬ 
καιον  άπό  τόν  Κύριον  καί  νά  άξιωθώμεν  έκεϊνα  τά  άνέκ- 
φραστα  άγαθά,  μέ  τήν  χάριν  καϊ  τήν  φιλανθρωπίαν  του  Κυ¬ 
ρίου  ήμών  *Ιησου  Χριστού,  μετά  τού  όποιου  είς  τόν  Πατέρα, 
συγχρόνως  καϊ  είς  τό  δγιον  Πνεύμα,  άνήκει  ή  δόξα,  ή  έ- 
ξουσία,  ή  τιμή,  τώρα  καϊ  πάντοτε  καϊ  είς  τούς  αιώνας  τών 
αιώνων.  ’Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΤΕΤΑΡΤΗ 
(Γέν.  13,14-18) 


« Είπε  δό  Κύριος  τφ  ”Α6ραμ  μετά  τό  χωρισδήναι 
τόν  Λώτ  άπ  ανιόν*  άναδλέψας  τοις  όφδαλμοις  σον 
ϊδε  από  τ ον  τόπον ,  οϋ  ον  νυν  εΐ,  προς  βορράν  κα  ϊ 
λίδα ,  χαϊ  άνατολάς  καί  δάλασσαν,  8τι  πάσαν  την  γην , 

5  ην  συ  δρφς,  οοϊ  δώσω  αυτήν». 

I.  Καταμάδετε  χδές  αγαπητοί,  του  πατριάρχου  την  ν- 
περδάλλονσαν  ταπεινοφροσύνην ,  είδετε  επιείκειας  υπερβο¬ 
λήν .  Ουδέ  γάρ  ήν  τό  τυχόν  τό  τόν  τζρεοδύτην ,  τόν  τοσαντα 
εύεργετηκότ α,  τόν  τοσαύτηζ  άτιολαύοντα  τής  έννοιας  παρά 
10  τον  πάντων  Δεσπότου ,  τοσαύτην  έπιδείξασδαι  περί  τόν  νέ- 
ον ,  τόν  άδελφιδούν,  τήν  Ισοτιμίαν ,  ώστε  και  των  πρωτείων 
αντφ  παραχωρήσαι  και  τα  έλάττονα  έλέσδαι  καί  πάντα  κα¬ 
ι  αδέξαοδαι  υπέρ  τον  τόν  πόλεμον  άναστεϊ λαι  καί  την  τής 
φιλονεικίας  ΰπόδεσιν  έκπ οδών  ποιήσαι.  Τούτον  άπαντες  ζη- 
15  λονν  σπονδάζωμεν  καί  μηδέττοτε  κατά  των  πλησίον  έτιαιρώ - 
μεδα,  μηδό  μέγα  φρονώ  μεν,  άλλα  τιολλήν  την  ταπεινοφροσύ¬ 
νην  έπιδεικνύμενοι  παρ αχωρώμεν,  καί  ε/αττουσ#α«  μάλλον 
σπεύδωμεν  εν  τιράγμαοι  καί  έν  ρήμασι,  καί  μήτε  προς  τούς 
άόίκούντας  άπεχδανώμεδα,  καν  εύ^ρ^ετ^αενοί  τύχωσι  παρ 9 
20  ημών  δντες'  τούτο  γάρ  άρίοτη  φιλοσοφία.  Μήτε  προς  τας 
ύβρεις  άγριαίνωμεν ,  καν  ύποδεέστεροι  εΐεν  οι  πρός  ημάς 
διαπληκτιζόμενοι,  άλλά  τή  έπιεικεία  καί  τή  πραντητι  τόν 
δυμόν  καταστέλλω  μεν.  Ουδόν  γάρ  ταύτης  ίσχυρότερσν,  ούδέν 
ταύτης  όυνατώτερον. 

25  Αϋτη  την  ήμετέραν  ψυχήν  έν  διηνεκεϊ  καδίοτησι  τή 
γαλήνη  καδάπερ  έν  λιμένι  αυτήν  όρμίζεσδα ι  παρασκευά- 
ζονσα ,  καί  πάοης  άναπαύοεως  υπόδεσις  ήμϊν  γινόμενη. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΤΕΤΑΡΤΗ 
(Γέν.  13,14-18) 


«Και  είπεν  ό  Κύριος  είς  τόν  ’Άβραμ  μετά  άπό  τον 
χωρισμόν  του  Λώτ  άπό  αύτόν*  άφοϋ  σηκώσης  τούς 
όφθαλμούς  σου  κοίταξε  άπό  τόν  τόπον  δπου  τώρα 
κατοικείς  πρός  βορραν  καί  νότον,  και  πρός  άνατο- 
λάς  καί  δυσμάς,  διότι  δλην  τήν  γην  πού  βλέπεις 
θά  τήν  δώσω  είς  έσένα». 

1.  Έμάθατε  καλώς  χθές,  άγαπητοί,  τήν  υπερβολικήν 
ταπεινοφροσύνην  τού  πατριάρχου  καί  εϊδατε  τήν  ύπερβολι¬ 
κήν  του  έπιείκειαν.  Διότι  δέν  ήτο  τυχαϊον  τό  δτι  έπέδειξε  τόσην 
ισοτιμίαν  πρός  τόν  άνεψιόν  του  ό  γέρων,  πού  τόσον  εύεργετήθη 
καϊ  άπελάμβανε  τόσης  εύνοίας  άπό  τόν  Κύριον  των  πάντων, 
ώστε  καί  νά  τού  παραχώρηση  τά  πρωτεία  καϊ  νά  προτιμήση 
τά  όλιγώτερα  καϊ  νά  ύποστή  τά  πάντα,  διά  νά  κατασβήση 
τή,ν  διαμάχην  καϊ  νά  άπομακρύνη  τήν  άφορμήν  τής  φιλονει- 
κίας.  Αύτόν  άς  φροντίζωμεν  δλοι  νά  μιμηθώμεν  καϊ  νά  μή 
ύπερηφανευώμεθα  ποτέ  πρός  τούς  πλησίον  μας,  ούτε  νά 
μεγαλοφρονώμεν,  άλλά  δεικνύοντες  πολλή ν  ταπεινοφροσύ¬ 
νην  νά  ύποχωρώμεν  καϊ  νά  προτιμώμεν  μάλλον  νά  εϊμεθα 
ταπεινόφρονες  καϊ  είς  τήν  πράξιν  καϊ  είς  τούς  λόγους,  καϊ 
νά  μή  δυσανασχετώμεν  κατά  των  άδικούντων,  καϊ  άν  άκόμη 
αύτοϊ  έτυχον  των  ευεργεσιών  μας*  διότι  αύτό  είναι  ή  άρίστη 
φιλοσοφία.  Ούτε  νά  έζαγριωνώμεθα  διά  τάς  έναντίον  μας 
ύβρεις,  καϊ  άν  άκόμη  είναι  κατώτεροι  αύτοϊ  πού  διαπληκτί¬ 
ζονται  μέ  ήμάς,  άλλά  νά  καταστέλλωμεν  τόν  θυμόν  μέ  τήν 
έπιείκειαν  καϊ  μέ  τήν  πραότητα.  Διότι  δέν  ύπάρχει  τίποτε 
πιό  Ισχυρόν  καί  πιό  δυνατόν  άπό  αύτήν. 

Αύτή  χαρίζει  διαρκή  γαλήνην  είς  τήν  ψυχήν  μας,  προε- 
τοιμάζουσα  αύτήν  ώσάν  νά  πρόκειται  νά  είσέλθη  είς  λιμένα, 
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Διά  τούτο  και  ό  Χριστός  την  {λείαν  εκείνην  διδα¬ 
σκαλίαν  ποιούμενος  έλεγε ·  «Μάθετε  άπ  έμοΐ\  ότι  πράος  εϊ- 
μι  και  ταπεινός  τη  καρδία  και  ενρήσετε  άνάπανοιν  τ αϊς  ψν- 
χαϊς  ναών».  Ονδεν  γάρ  ον τω  την  ψυχήν  εν  αναπαύσει  καδί- 
5  στησι  και  πολλή  τη  7/ανχία,  ώς  πραότης  και  ταπεινοφροσύνη. 
Τούτο  παντός  διαδήματος  τιμιώτερον  άν  γένοιτο  τω  ταντην 
κεκτημένφ ,  τοντο  πάσης  π εριφανείας  και  δόξης  λνσιτελέ- 
στερον.  Τί  γάρ  άν  γένοιτο  μακαριώτερον  τον  άπηλλα γμένον 
τον  ένδο&εν  τικτομένον  πολέμου;  Καν  γάρ  μυριάκις  ειρήνης 
1°  έξωθεν  άπολαύωμεν  θεραπείας,  ένδοθεν  δε  τίκτηται  ήμϊν 
έκ  τής  των  λογισμών  ταραχής  θόρυβος  και  ζάλη,  ονδεν  ό¬ 
φελος  τής  έξωθεν  ειρήνης ·  ώσπερ  ουδέ  πόλεώς  τι  ελεεινό¬ 
τερου,  καν  μνρία  τις  τείχη  και  χαρακώματα  αυτήν  περιδάλλη, 
έκ  δέ  των  ένδοθεν  ένοικον ν των  την  προδοσίαν  ντιομένη. 

15  Τοντο  τοίννν ,  παρακαλώ,  προ  πάτα ων  σπουδάζωμεν ,  ά- 
τάραχον  εχειν  την  ψυχήν,  έν  ησυχία  αυτήν  καΰιστάναι,  πά¬ 
σης  αηδίας  άπηλλάχϋαι,  7 να  και  αυτοί  πολλής  τής  άνα- 
παύσεως  άπολαύωμεν  και  τοις  σνγγινομένοις  ήμιν  προσηνείς 
γινώμενα.  Τούτο  γάρ  μάλιστα  γνώρισμα  ανθρώπου  τον  λό- 
20  γφ  τετίμημένου,  το  ήμερον ,  το  επιεικές }  τα  πραον ,  το  τα¬ 
πεινόν,  το  ήσνχον,  τό  μή  καΰάπερ  ανδράποδου  ούτως  όλκε- 
σ$αι  και  σύρεσ&αι,  ή  υπό  οργής ,  ή  ντιό  των  άλλων  π,αέλών, 
αλλά  τφ  λογισμφ  π εριγίνεσ&αι  των  ενδό&εν  σκιρτημάτων 
και  την  οίκείαν  δ ιασώζειν  ευγένειαν  και  μή  διά  ραϋνμίας 
25  εις  ιήν  των  άλόγων  έκπίπτειν  ΰηριωδίαν.  Και  Ίνα  μάΰης, 
όση  τής  πραντητος  και  τής  έπιεικείας  ή  ισχύς  και  ώς  ήρκε- 
οεν  αυτή  μόνη  ή  αρετή  την  αυτήν  μετά  ακρίβειας  κατωρϋω- 
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και  γίνεται  αιτία  διά  κάθε  άνάπαυσίν  μας.  Διά  τούτο  και  ό 
Χριστός,  διδάσκων  έκείνους  τούς  θείους  λόγους,  έλεγεν* 
«Μάθετε  άπά  εμένα,  δτι  είμαι  πράος  και  ταπεινός  κατά  την 
καρδίαν  και  θά  εΰρετε  άνάπαυσίν  διά  τάς  ψυχάς  σας»1.  Διότι 
τίποτε  δέν  ηρεμεί  τόσον  τή,ν  ψυχήν  και  δεν  την  γαληνεύει, 
όσον  ή  πραότης  και  ή  ταπεινοφροσύνη.  Αύτό  θά  ήμπορούσε 
νά  γίνη  δι5  αύτόν,  πού  έ'χει  αύτήν,  τιμιώτερον  άπό  κάθε  κό¬ 
σμημα,  αύτό  είναι  ώφελιμώτερον  άπό  κάθε  λαμπρότητα  και 
δόξαν.  Διότι  τί  θά  ήμπορούσε  νά  ύπάρξη  εύτυχέστερον  άπ’ 
αύτόν  πού  άπηλλάγη  άπό  τον  πόλεμον  πού  γεννάται  μέσα 
του;  Διότι  καί  άν  ακόμη  άπολαμβάνωμεν  εξωτερικά  ειρήνην 
άπειρον  καί  περιποίησιν,  άλλά  εις  τό  έσωτερικόν  μας  γεν- 
νώνται  άπό  τήν  ταραχήν  των  λογισμών  θόρυβος  καί  ζάλη, 
δέν  εχομεν  κανέν  όφελος  άπό  τήν  έξωτερικήν  ειρήνην  όπως 
άκριβώς  δέν  ύπάρχει  τίποτε  έλεεινότερον  άπό  μίαν  πόλιν, 
άν  άκόμη  τήν  περιβάλλη  κανείς  με  άπειρα  τείχη  και  χαρα¬ 
κώματα,  άλλά  προδίδεται  άπό  τούς  κατοίκους  της. 

Αύτήν  λοιπόν,  παρακαλώ,  νά  δείχνωμεν  τήν  φροντίδα 
προ  πάντων,  νά  έχωμεν  άτάραχον  τήν  ψυχήν  μας,  ήρεμον 
καί  άπηλλαγμένην  άπό  κάθε  δυσαρέσκειαν,  ώστε  καί  οι  ίδιοι 
ν’  άπολαύωμεν  μεγάλης  άναπαύσεως  καί  νά  γινώμεθα  εύ~ 
χάριστοι  είς  τούς  άνθρώπους  πού  συναναστρεφόμεθα.  Διότι 
αύτό  είναι  τό  κατ5  έξοχήν  γνώρισμα  άνθρώπου  πού  εχει  τι- 
μηθή  μέ  τόν  λόγον,  ή  ήμερότης,  ή  επιείκεια,  ή  πραότης,  ή 
ταπεινότης,  ή  γαλήνη,  τό  νά  μή  παρασύρεται  έδώ  καί  εκεί, 
ώσάν  δούλος,  είτε  άπό  τήν  όργήν,  είτε  άπό  τά  άλλα  πάθη, 
άλλά  νά  καθησυχάζη  μέ  τό  λογικόν  τά  έκ  τών  έσω  σκιρτή¬ 
ματα  καί  νά  μή  φθάνη  είς  τήν  θηριωδίαν  τών  άλόγων 
ζώων  έξ  αιτίας  τής  ραθυμίας.  Καί  διά  νά  μάθης  πόση  είναι  ή 
δύναμις  τής  πραότητος  καί  τής  έπιεικείας  καί  οτι  ήτο  άρ- 
κετή  μόνη  της  νά  κάνη  άξιον  τών  άνεκφράστων  εκείνων 
έπαίνων  αύτόν,  πού  θά  κατορθώση  νά  τήν  έφαρμόση  μέ  ά- 
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κότα  των  απορρήτων  εκείνων  έπαίνων  άξιώοαι,  ακούε  τον 
μακαρίου  Μωϋσέως  την  άνακήρνξιν  έιπενθεν  γινομένην, 
καί  στέφανον  αντφ  έκ  ταύτης  οντω  πλεκόμενον .  « Και  Μων- 
οής  ήν »,  φηοί,  απραότητ ος  πάντων  ανθρώπων  των  επί  τής 
Γ>  γής)).  Είδες  εγκωμίου  μέγεθος ,  δ  πάσης  αυτόν  τής  ανθρώπι¬ 
νης  φύοεως  Ισοοτάσιον  άπέφηνεΤ  μάλλον  δέ  τιαντός  τον  των 
άνθρώποον  γένους  προέκρινε;  Καί  πάλιν  περί  τον  Δαυίδ 
φησιν  ή  Γραφή ·  «Μνήσθητι }  Κύριε ,  τον  Δαυίδ  και  τιάσης 
τής  πραότητος  αυτόν».  Εντεύθεν  καί  δ  πατριάρχης  πολλφ 
10  πλείονα  την  άνωθεν  έννοιαν  έπεσπάσατο  καί  τά  παρ’  έανιοϋ 
είσενεγκών ,  των  μειζόνων  ήξιώθη  παρά  τον  φιλανθρώπον 
Θεόν . 

Καί  τούτο  έϊσεοθε,  έπειδάν  εις  μέσον  προθώμεν  ύμϊν  τά 
ακόλουθα  των  χθές  είρημένων  καί  τά  πρώτον  άναγνωσθέντα 
15  άναπτνξωμεν  επί  τής  νμετέρας  άγάπης.  Επειδή  γάρ  πολλήν 
έπιδειξάμενος  την  έπιείκειαν  παρεχώρησε  τ φ  Λώτ  των 
πρωτείων,  καί  τής  έκλογής  αύτφ  την  έξουσίαν  δεδωκώς, 
εϊλετο  προθύμως  την  έλάττονα  μερίδα  ύπέρ  του  πάσαν  έκ- 
ποδών  γενέσθα ι  φιλονεικίαν'  δρα  δσης  απολαύει  παραχρήμα 
20  παρά  τού  Θεόν  τής  αμοιβής  καί  δπως  έκ  πολλής  τής  περι¬ 
ουσίας  μείζονος  άξιοι  τής  άντ ιδόσεως  τόν  τιατριάρχην .  Τοι- 
οντος  γάρ  6  Δεσπότης  ο  ήμέτερος *  έτζειδάν  Ίδη  μικρόν  τι 
εϊοενεγκόν τας  ημάς ,  δαψιλείς  ήμιν  παρέχει  τάς  παρ’  έαντον 
άμοιβάς  καί  τοσαύτην  έπιδείκννται  την  φιλοτιμίαν ,  ώς  πολ- 
25  λφ  τφ  μέτρψ  νπερα κοντίοαι  τα  παρ’  ημών  γεγονότα. 

2 .  Καί  τούτο  έφ’  έκάστω  τών  παρ’  ημών  έπιτελονμένων 
ενρήσει  τις  παρ’  αντσν  γινόμενον .  Τί  γάρ ,  είπέ  μοι,  δυο 
οβολών  άν  γένοιτο  εντελέοτερον ;  Άλλ’  δμως  την  χήραν  ε¬ 
κείνην,  τήν  τους  δύο  οβολούς  καταβα λονοαν}  έξ  έκείνον  μέ- 
30  χρι  τον  παρόντος  εις  πάσαν  τήν  οικουμένην  άνακηρύττεσθαι 
πεποίηκε.  Καί  τί  λέγω  δύο  όβολούς;  Καν  ποτήριον  ψυχρού 
τις  δφ,  καί  υπέρ  τούτον  μεγάλας  ορίζει  τάς  άμοιβάς ,  άπό 
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κρίβειαν,  άκουσε,  δτι  ή  αξία  του  μακαρίου  Μωυσέως  από 
εδώ  άνεγνωρίσθη  και  άπ5  αύτήν  πλέκεται  ό  στέφανος  δΓ 
αύτόν.  Και  ό  Μωυσής,  λέγει,  ητο  ό  πιό  πράος  από  ολους  τούς 
άνθρώπους  της  γης.  Είδες  τό  μέγεθος  του  εγκωμίου,  το 
όποιον  τον  άπέδειξεν  ισότιμον  πρός  ολους  τούς  άνθρώπους, 
μάλλον  δέ  κατέστησεν  αύτόν  άνώτερον  άπό  ολόκληρον  τό 
άνθρώπινον  γένος;  Καί  πάλιν  ή  Γραφή  διά  τόν  Δαυίδ  λέ¬ 
γει*  «Νά  ένθυμηθής,  Κύριε,  τόν  Δαυίδ  καί  δλην  τήν  πραό- 
τητά  του»8.  Διά  τούτο  καί  ό  πατριάρχης  άπέσπασε  πολύ  πε- 
ρισσοτέραν  τήν  έκ  των  άνω  εύνοιαν  καί  ό  ίδιος,  άφοϋ  προσέ- 
φερεν  δοα  ήδύνατο,  ήξιώθη  τά  πολύ  μεγαλύτερα  άπό  τον 
θεόν. 

Καί  αύτό  θά  τό  μάθετε  καλύτερον,  όταν  συνεχίσωμεν 
αύτά  πού  έλέχθησαν  χθές  καί  όταν  άναπτύξωμεν  εις  τήν 
άγάπην  σας  αύτά  πού  άνεγνώσθησαν  προηγουμένως.  Επει¬ 
δή.  λοιπόν  έπέδειξε  πολύ  καλήν  διάθεσιν  πρός  τόν  Λώτ  καί 
τού  παρεχώρησε  τά  πρωτεία  καί  τού  έδωσε  τήν  πρωτοβου¬ 
λίαν  τής  έκλογής,  έπροτίμησε  μέ  προθυμίαν  τό  μικρότερον 
μερίδιον  μέ  σκοπόν  νά  όπομακρύνη  κάθε  φιλονεικίαν.  Πρόσε¬ 
χε  πόσην  άμοιβήν  παίρνει  άμέσως  άπό  τόν  θεόν  καί  πώς, 
αν  και  είχε  μεγαλυτέραν  περιουσίαν,  δμως  κάνει  άξιον  τόν 
πατριάρχην  πολύ  μεγαλυτέρας  άνταποδόσεως.  Διότι  τέτοιος 
είναι  ό  Κύριός  μας.  "Οταν  ίδή,  οτι  προσφέρομεν  κάτι  τό 
έλάχιστον,  μας  παρέχει  πλούσιας  τάς  άμοιδάς  του  καί  έπι- 
δεικνύει  τόσην  φιλοτιμίαν,  ώστε  νά  ύπερβή  αυτή  δσα  έγι¬ 
ναν  άπό  ήμάς. 

2.  Καί  αύτό  θά  τό  διαπίστωση  κανείς  νά  γίνεται  άπό  αύ¬ 
τόν,  εις  κάθε  ένα  άπ’  δσα  κάμνομεν  ημείς.  Διότι  ειπέ  μου, 
τί  θά  ήμπορούσε  νά  ύπάρξη  εύτελέστερον  άπό  δύο  όβολούς; 
Άλλ’  δμως  τήν  χήραν  εκείνην,  πού  είχε  δώσει  δύο  όβολούς, 
τήν  έ'κανε  νά  διακηρύττεται  άπό  τότε  μέχρι  τώρα  εις  ολό¬ 
κληρον  τόν  κόσμον.  Καί  διατί  λέγω  δύο  όβολούς;  Καί  άν 
κάποιος  δώση  ?να  ποτήρι  κρύο  νερό  καί  6Γ  αύτόν  προβλέπει 
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τής  γνώμης  άεΐ  οτεφανών  τους  την  αρετήν  κατορΰοΰντας. 
Καί  επί  τής  π ροοεδρίας  δε  των  ευχών  τούτο  Ίδοι  τις  αν 
παρ’  αυτόν  γινόμενον.  *Εάν  γάρ  Ίδη  μετά  ϋερμότητός  τινα 
προσιόντα ,  εν&έως  έρεϊ  πρός  αυτόν  α'Ετι  λαλονντός  σου 
~>  ιδον  πάρειμι».  Εϊ  δε  πλείονα  την  προοεδρίαν  έπιδείζηται 
καί  μετά  πολλον  τον  πά&ον  καί  ζεούοης  της  προθυμίας  τά 
της  αϊτήσεως  φιλοτιμειται,  καί  προ  της  αϊτήοεως  άνακηρύτ- 
τει  καί  στέφανοι*  δπερ  καί  επί  της  Χαναναίας  πεποίηκεν. 
Επειδή  γάρ  εΐδεν  αυτής  τδν  τόνον  καί  την  πολλήν  ένοτασιν, 
10  πρότερον  άνακηρύξας  καί  στεφανώσας,  ώς  εϊπεΐν,  διά  των 
εγκωμίων  καί  πάοη  τη  οικουμένη  κατάδηλον  αυτήν  ποιήσας, 
τότε  καί  τά  της  αϊτήοεως  έφιλοτιμήοατο  μετά  πολλής  τής 
δαψιλεί ας.  ΕΛπων  γάρ ,  ιό*  Ω  γνναι,  μεγάλη  σου  ή  πίοτις », 
τότε  έπήγαγε ,  (( Γενηϋήτω  οοι  ώς  ϋέλεις ».  Και  εϊ  βουλοί- 
με&α  έκαστον  των  εν  ταις  ϋείαις  Γραφαις  έκλέγειν ,  παν - 
ταχον  πολλην  σιρόμεϋα  την  φιλοτιμίαν  του  Δεσπότου.  *' Οπερ 
ακριβώς  ό  πατριάρχης  έπιστάμενος \  καί  είδά)ς  8τι  ό  τ <ών 
έλαττόνων  παραχοορήσας  μειζόνων  έπιτεύξεται ,  καΰ’άπερ 
χϋές  ήκονσα τε,  παρεχώρησε  τφ  Λώτ,  καί  εΊλετο  την  εντε - 
20  λεστέραν  χώραν,  ίνα  καί  τής  φιλονεικίας  τάς  άφορμάς  πε- 
ριέλη,  και  την  οϊκείαν  αρετήν  έπιδείξηται,  καί  εν  ειρήνη 
καταστήση  την  οικίαν  άπασαν.  Άλλ*  Ίδωμεν  έκ  των  προσ- 
φάτως  άνεγνωσ  αέναη*,  τίνας  λαμβάνει  τάς  άμοιβάς  παρά 
τον  Δεσπότου  υπέρ  τής  τοσαύτης  επιείκειας. 

2 Λ  {(Καί  είπε»,  φησίν,  «ο  Θεός  τφ  ’Άβραμ  μετά  τό  διαχω- 
ριο&ήναι  τον  Αώτ  άπ  αυτόν *  άναβλέφας  τοΐς  όφύαλμοις  σου , 
Ίδε  από  τον  τόπον,  ον  νυν  συ  εϊ,  πρός  βορράν  καί  λίβα, 
καί  άνατολάς  καί  ΰ'άλα σοαν  δ'τ ι  πάσαν  την  γήν,  ήν  σύ  όρας, 
σοί  δώσω  αϋτήν,  καί  τφ  σπέρματί  σου  έως  τον  αΐόόνος ». 
30  'Όρα  τό  τάχος  τής  τον  Θεόν  π ρονοίας  καί  τής  αμοιβής, 


3.  Ματθ.  15,  28. 

4.  Γρυ.  13,  14-15. 
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μεγάλας  άμοιβάς,  διότι  πάντοτε  στεφανώνει  τούς  ενάρετους 
άνθρώπους  μέ  κριτήριον  τήν  διάθεσίν  των.  "Αλλά  και  από 
την  έπιμονήν  είς  τήν  προσευχήν  θα  ήμποροϋσε  κανείς  νά 
ίδή  νά  γίνεται  αύτό  άπ3  αύτόν.  Διότι  έάν  ίδή  κάποιον  νά  προσ¬ 
έρχεται  μέ  θέρμην  είς  τήν  προσευχήν,  άμέσως  θά  είπή  πρδς 
αύτόν*  «Ένψ  άκόμη  όμιλεϊς,  έγώ  είμαι  παρών».  Έάν  δμως 
έπιδείξη  μεγαλυτέραν  έπιμονήν  καί  διατυπώση  τά  αίτήμα- 
τά  του  μέ  πολύν  πόθον  και  ζέουσαν  προθυμίαν,  πριν  άκόμη 
ζητήση  τόν  έγκωμιάζει  καί  τον  στεφανώνει,  πράγμα  τά  ο¬ 
ποίον  έκανε  καί  είς  τήν  Χαναναίαν.  Διότι  όταν  είδε  τήν  δύ- 
ναμιν  καί  τήν  έπιμονήν  της,  άφοϋ  προηγουμένως  τήν  έπή- 
νεσε  καί  τήν  έστεφάνωσε,  κατά  κάποιον  τρόπον,  μέ  τά  εγ¬ 
κώμια,  καί  τήν  έκανε  γνωστήν  είς  ό  λόκληρον  τήν  οικου¬ 
μένην,  τότε  καί  έπραγματοποίησε  τό  αίτημά  της  μέ  πολλήν 
γενναιοδωρίαν.  Διότι,  άφοϋ  είπεν,  «γυναίκα,  μεγάλη  είναι 
ή  πίστις  σου»,  τότε  προσέθεσεν,  «’Άς  γίνη  είς  έσένα  δπως 
θέλεις»3.  Καί  άν  θά  ήθέλαμεν  νά  έξετάσωμεν  τό  κάθε  ένα 
χωρίον  τής  αγίας  Γραφής,  θά  ίδωμεν  παντού  μεγάλη ν  τήν 
γενναιοδωρίαν  του  θεοϋ.  Αύτό  άκριβώς  έχων  ύπ3  δψιν  του 
ό  πατριάρχης  καί  γνωρίζουν  καλώς,  δτι  αύτός  πού  παραχω¬ 
ρεί  όλιγώτερα,  θά  έπιτύχη  περισσότερα,  δπως  ήκούσατε  χθές, 
παρεχώρησεν  είς  τόν  Λώτ  τά  πρωτεία  καί  έπροτίμησε  τήν 
όλιγώτερον  εΰφορον  γήν,  οΰτως  ώστε  καί  τάς  άφορμάς  τής 
φιλονεικίας  νά  έξαφανίση,  καί  νά  έπιδείξη  τήν  ίδικήν  του 
άρετήν,  καί  νά  άποκαταστήση  τήν  ειρήνην  είς  ολόκληρον 
τήν  οικίαν.  Άλλ3  άς  ίδωμεν  άπό  αύτά  πού  τελευταίως  άνε- 
γνώσαμεν  ποιας  άμοιβάς  λαμβάνει  άπό  τόν  Κύριον  διά  τήν 
τόσην  έπιείκειάν  του. 

«Καί  είπε»,  λέγει,  «ό  θεός  είς  τόν  ’Άβραμ  μετά  τόν 
χωρισμόν  του  Λώτ  άπό  αύτόν*  Άφοϋ  σηκώσης  τούς  οφθαλ¬ 
μούς  σου,  κοίταξε  άπό  τόν  τόπον  πού  τώρα  κατοικείς  πρός 
βορράν  καί  νότον  καί  πρός  άνατολάς  καί  δυσμάς,  διότι  δλην 
τήν  χώραν,  τήν  οποίαν  βλέπεις,  θά  δώσω  είς  έσένα  καί  είς 
τούς  άπογόνους  σου  αιωνίως»4.  Πρόσεχε  τή,ν  ταχύτητα  τής 
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ης  περί  τόν  δίκαιον  έπιδείκννται .  Βονλομένη  γάρ  ημάς  δι- 
δάξαι  ή  ΰεία  Γραφή,  δσης  άποδοχής  ήξιώθη  παρά  ίου  φιλαν- 
θρώπον  θεόν  6  πατριάρχης  έπϊ  τή  τοσαντη  ταπεινοφροσύνη, 
εϊτιονσ α  δτι  διεχωρίσθ'η  ό  Λώτ  και  άπήλ&εν  εις  την  γήν, 
5  ήν  εϊλετο  ώς  καλλιατεύονσαν,  εν&έως  έπήγαγε 9  « Και  είπε 
Κύριος  δ  θεός  τφ  'Άβραμ»,  Εΐτα  'ίνα  μάϋωμεν  μετά  άκρι- 
δείας,  δτι  υπέρ  των  εϊς  τόν  Αώτ  γεγενημένων  άμειβόμενος 
αντόγ  ταντά  φησι,  προσέάηκε9  « Και  είπεν  ό  Θεός  τφ  'Ά- 
δραμ  μετά  το  διαχωρισθήναι  τόν  Λώτ  απ'  αντον »*  μονονον χι 
10  τανιϊ  τιρός  αυτόν  φανερώς  λέγων  τά  ρήματα *  παρεχώρησας 
διά  πολλήν  επιείκειαν  τής  καλλιοτευομένης  χώρας  τφ  άδελ- 
φιδφ  και  την  άκραν  έπεδείξω  ταπ εινοφροούνην,  καί  το - 
σαύτην  έποιήοω  τής  ειρήνης  την  πρόνοιαν ,  ώς  τιάντα  κατα- 
δέξαοθαι  υπέρ  τήν  μηδεμίαν  είναι  υμών  μεταξύ  φιλονεικίαν' 
15  διά  τούτο  λάμδανε  παρ’  έμον  δαψιλείς  τάζ  άμοιδάς .  «* Ανα - 
βλέηπς»,  φησί,  «? οϊς  όφθαλμοϊς  σον,  ϊδε  από  τον  τόπον ,  ο5 
ννν  ον  εϊ,  πρός  δορράν  και  λίδα,  καί  άνατολάς  και  θάλασ¬ 
σαν9  δτι  πάσαν  τήν  γήν ,  ήν  σύ  δρφς,  σοι  δώσω  αυτήν  και 
τφ  σπέρματί  οον  εως  τον  αιώνας». 

20  Είδες  άντίδοσίν  πολλω  τφ  μέτρφ  νπερβ  αίνου  σαν  τά  παρ' 
αντον  γινόμενα;  Δ ι*  αυτών  των  ρημάτων  έρχεται  δ  φιλάν¬ 
θρωπος  Δεοπότης,  δι'  ών  και  ό  πατριάρχης  τήν  παραχώ- 
ρησιν  ετιοιήσατο .  Καθάπερ  γάρ  εκείνος  ελεγεν,  « Ονκ  'ιδσν 
πάσα  ή  γή  έναντίον  σου ;  Διαχωρίσθητι  απ'  έμον9  εί  συ 
25  εις  δεξιά,  εγώ  εις  αριστερά9  εί  δε  σν  εις  άριστερά,  εγώ 
εις  δεξιά»,  ον τω  και  δ  Δεστιότης  φησίν9  «άναβλέψας  τοϊς 
όφθαλμοις  σου,  ϊδε  από  τον  τόπον,  οϋ  σύ  εϊ  ννν9  δτι  πάσαν 
τήν  γήν,  ήν  όρφς ,  σοι  <5ώσω  αυτήν  καϊ  τφ  σπέρματί  σου  έως 
τον  αίώνος »,  Έντανθά  μοι  σκοπεί  τής  φιλοτιμίας  τήν  ύπερ- 
30  βολήν.  Σύ  μεν  γάρ,  φησίν ,  αϊρεσιν  δονς  τήν  τής  έκλογής , 
τήν  μέν  παρεχώρησας,  ήνπερ  έλέοθαι  έβονλήθη,  τήν  δέ 
ΰπολειφθεΐσαν  αυτός  κατεδέξω,  εγώ  δέ  τοσαντην  ποιούμαι 


5.  Γεν.  13,  9. 
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προνοίας  του  θεοϋ  και  την  άμοιβήν,  την  οποίαν  δίδει  εις  τον 
δίκαιον.  Επειδή  δηλαδή  ή  αγία  Γραφή  θέλει  νά  μας  διδά- 
ξη,  πόσον  κέρδος  είχεν  ό  πατριάρχης  άπό  ιόν  φιλάνθρωπον 
θεόν  εξ  αιτίας  τής  τόσης  ταπεινοφροσύνης  του,  αφού  εϊπεν, 
δτι  ό  Λώτ  έχωρίσθη  και  έπήγεν  είς  τήν  χώραν  τήν  οποίαν 
έδιάλεξεν  ώς  καλυτέραν,  αμέσως  προσέθεσε*  «Και  είπε  Κύ¬ 
ριος  ό  Θεός  είς  τον  "Άβραμ».  "Έπειτα  διά  νά  μάθωμεν  άκρι- 
βώς,  δτι  λέγει  αύτά  ώς  άμοιβήν,  δι’  δσα  έκανε  διά  τον  Λώτ, 
προσέθεσε*  «Και  εϊπεν  ό  θεός  είς  τόν  νΑ6ραμ,  άφοϋ  έχωρί¬ 
σθη  ό  Λώτ  άπό  αύτόν»,  ώσάν  νά  λέγη  πρός  αύτόν  φανερά 
αύτά  τά  λόγια*  «Έξ  αίτίας  τής  πολλής  έπιεικείας  σου  παρε- 
χώρησες  τήν  πιο  εύφορον  χώραν  είς  τόν  άνεψιόν  σου  και 
έπέδειξες  τήν  άκραν  ταπεινοφροσύνην  καί  τόσον  ένδιεφέρ- 
θης  διά  τήν  γαλήνην,  ώστε  έδέχθης  τά  πάντα  μόνον  και  μό¬ 
νον  διά  νά  μή  ύπάρχη  καμμία  φινονεικία  μεταξύ  σας*  διά 
τούτο  δέξου  άπό  έμένα  πλούσιας  άμοιβάς.  «"Αφού  σηκώσης», 
λέγει,  «τούς  όφθαλμούς  σου,  κοίταξε  άπό  τόν  τόπον  πού  τώ¬ 
ρα  κατοικείς  πρός  βορράν  καί  νότον  και  πρός  άνατολάς  και 
δυσμάς,  διότι  δλην  τήν  χώραν  πού  βλέπεις  θά  δώσω  είς  έσέ- 
να  καί  τούς  άπογόνους  σου  αιωνίως». 

Είδες  άνταμοιβήν  πολύ  μεγαλυτέραν  άπό  αύτά  πού  έ¬ 
κανε  ν  αύτός;  Μέ  τά  ίδια  λόγια  όμιλε!  και  ό  φιλάνθρωπος 
Κύριος,  μέ  τά  οποία  και  ό  πατριάρχης  έ'κανε  τήν  παραχώ- 
ρησιν.  Λιότι  δπως  άκριβώς  έλεγεν  έκείνος,  «Νά,  δλη  ή  χώ¬ 
ρα  δέν  εύρίσκεται  ένώπιόν  σου;  ’Άς  χωρισθοϋμεν.  Έάν  σύ 
ύπάγης  δεξιά,  έγώ  θά  ύπάγω  άριστερά.  Και  άν  σή  αριστερά, 
έγώ  δεξιά5,  έτσι  και  ό  Κύριος  λέγει*  «Άφοϋ  σηκώσης  τούς  ό¬ 
φθαλμούς  σου,  κοίταξε  άπό  τόν  τόπον  πού  τώρα  κατοικείς*  διό¬ 
τι  ολόκληρον  τήν  χώραν  πού  βλέπεις  θά  δώσω  είς  έσένα  καί 
τούς  άπογόνους  διά  πάντα».  Έδώ  πρόσεξε  σέ  παρακαλώ,  τήν 
ύπερβολήν  τής  γενναιοδωρίας  τού  θεοϋ.  Σύ  μέν,  λέγει,  έδω¬ 
σες  τήν  πρωτοβουλίαν  τής  έκλογής  είς  τόν  Λώτ  και  τοϋ  παρε- 
χώρησες  τήν  χώραν  πού  ήθέλησε  νά  διαλέξη,  τήν  δέ  άλλην 
έπήρες  έσύ,  έγώ  δμως  είμαι  τόσον  γενναιόδωρος,  ώστε  ό- 
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τήν  φιλοτιμίαν,  ώς  πάοαν  την  γην  νποπίπτουσαν  τη  των  οών 
όφϋαλμών  $έα  έξ  έκατέρων  των  μερών ,  από  άρκτον 
καί  από  μεσημβρίας,  καί  από  άνατολών  καί  δνσμών,  πάσαν 
την  γην ,  ήν  δράς,  σοί  παραχωρήσω ·  καί  ον  τοντο  μόνον, 
5  αλλά  « Καί  τφ  σπέρματί  σου  έως  τον  αιώνος». 

ΕΙάες  άξίαν  τής  τον  Θεού  άγαϋότητ ος  την  φιλοτιμίαν ; 
είδες  όσων  παραχωρήσας,  όσων  ήξιώΰη;  Έντενϋεν  παι - 
δενώμεάα  πολλήν  έπιδείκνυούαι  δαψίλειαν  περί  την  έλεη- 
μοοννην,  ίνα  μικρά  δόντες  μεγάλων  άξιωάώμεν.  Που  γάρ 
10  ίσον,  είπε  μοι,  άργύριον  βραχύ  δούναι  καί  σνγχώρησιν  α¬ 
μαρτημάτων  κομίσασϋ'αι ;  ίλρέψαι  πεινώντα,  καί  τιαρρησίας 
άξιωϋήναι  έν  εκείνη  τη  ήμερα  τή  φοβερά  καί  άκονσαι  τά 
τής  βασιλείας  αντάξια  ρήματα}  «  Επείνασα,  καί  έδώκατέ  μοι 
φαγεινυ;  Μη  γάρ  δ  σοί  παρασχών  την  τοσαντην  δαψίλειαν 
15  ονκ  ήδύνατο  κάκείνον  την  ένδειαν  παρα μυάήσασϋαι;  9 Αλλά 
διά  τοντο  άηίησιν  αντν  τή  πενία  τρύχεσϋαι ,  ίνα  κάκεινος 
τής  υπομονής  τιολϋν  κομίζηται  τόν  μισάόν  καί  σϋ  τήν  από 
τής  έλεημοσύνης  σαντφ  προαποάή  τήν  παρρησίαν. 

3.  Είδες  φιλανϋρωπίαν  Δεσπότου,  πώς  άπαντα  διά  τήν 
20  ήμετέραν  σωτηρίαν  οίκονομε ΐ;  'Όταν  οϋν  εννοήσης,  δτι  διά 
σέ  καί  τήν  σήν  ωφέλειαν  εκείνος  τή  πενία  προσπαλαίων 
λιμφ  διαφϋ'είρεται ,  μή  παρέλϋης  ανηλεώς,  αλλά  γενον  πι¬ 
στός  οικονόμος  των  παρά  τον  Δεσπότου  σοι  παρασχεϋ'έντων, 
ίνα  τήν  εκείνου  ένδειαν  παρα μν&ησάμενος  πολλήν  έπισπάση 
25  τήν  άνωάεν  εύνοιαν .  Καί  δόξασόν  σου  τόν  Δεσπότην,  δτι  διά 
σέ  καί  τήν  σήν  σωτηρίαν  συνεχώρησεν  εκείνον  έν  πενία 
διάγειν,  ίνα  σϋ  δυνηϋής  οδόν  ενρεΐν,  δι*  ής  δυνήση  καί  τά 
ημαρτημένα  άπονίψασάαι  καί  τά  παρά  τον  Δεσπότου  σοι 
παρασχεΰ'έντα  καλώς  οϊκονομήσας  τών  επαίνων  έκείνων  ά- 


6.  Ματθ.  25,  35. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΤΕΤΑΡΤΗ 


435 


λόκληρον  την  χώραν  πού  πίπτει  είς  την  άντίληψιν  των  μα¬ 
τιών  σου  άπό  δλα  τα  μέρη,  άπό  βορράν,  νότον,  άνατολάς  και 
δυσμάς,  ολόκληρον  τήν  χώραν,  τήν  οποίαν  βλέπεις,  θά  σου 
τήν  παραχωρήσω*  και  δχι  μόνον  αύτό,  άλλα  καί  «Είς  τούς 
άπογόνους  σου  διά  πάντα». 

Είδες  δτι  ή  γενναιοδωρία  είναι  άξια  τής  άγαθότητος  του 
θεού;  είδες  πόσα  ήθέλησε  νά  παραχωρήση  καί  πόσων  ήξιώ- 
θη  νά  άποκτήση;  5Από  αύτό  διδασκόμεθα  νά  έπιδεικνύωμεν 
μεγάλην  γενναιοδωρίαν  κατά  τήν  έλεημοσύνην,  ώστε,  δί- 
δοντες  όλίγα,  νά  άξιωθώμεν  νά  λάβωμεν  πολλά.  Διότι,  είπέ 
μου,  πού  ύπάρχει  ίσον  πράγμα,  νά  δίδης  ένα  μικρό  νόμισμα 
καί  νά  έξασφαλίζης  συγχώρεσιν  των  αμαρτιών;  νά  θρέψης 
τόν  πεινώντα  καί  νά  άξιωθής  παρρησίαν  κατά  τήν  ήμέραν 
έκείνην  τήν  φοβεράν  καί  νά  άκούσης  τούς  λόγους  έκείνους 
πού  σέ  κάνουν  άξιον  τής  βασιλείας,  «Έπείνασα  καί  μου  έ· 
δώσατε  νά  φάγω»β;  Μήπως  δέν  ήμπορούσεν  αυτός  πού  σου 
έδωσεν  αύτήν  τήν  τόσην  άφθονίαν  του  πλούτου  νά  θεραπεύ- 
ση  καί  τήν  πτωχείαν  έκείνου;  Αλλά  διά  τούτο  άφήνει  αύ- 
τόν  νά  ύποφέρη  άπό  τήν  πενίαν,  ώστε  καί  έκεϊνος  νά  λάβη 
μεγάλον  μισθόν  διά  τήν  ύπομονήν  του  καί  συ  νά  έχης  διά 
τόν  εαυτόν  σου  τήν  παρρησίαν  έξ  αιτίας  τής  έλεημοσύνης. 

3.  Είδες  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου,  πώς  οίκονομεϊ  τά 
πάντα  διά  τή/ν  ίδικήν  μας  σωτηρίαν;  "Οταν  λοιπόν  συνειδη- 
τοποιήσης,  δτι  διά  σέ  καί  τήν  ίδικήν  σου  ωφέλειαν  παλαίει 
με  τήν  πτωχείαν  έκεϊνος  καί  βασανίζεται  άπό  τήν  πείναν, 
μή  τόν  προσπεράσης  χωρίς  νά  τόν  έλεήσης,  άλλά  νά  γίνης 
πιστός  οικονόμος  τών  δσων  έδόθησαν  είς  έσένα  άπό  τόν  Κύ¬ 
ριον,  ούτως  ώστε,  άφοϋ  παρηγορήσης  τήν  πτωχείαν  έκείνου, 
νά  άποσπάσης  πολλήν  εύνοιαν  έκ  τών  άνω.  Καί  δόξασε  τόν 
Κύριον,  διότι  έπέτρεψε  νά  ζή  έκεϊνος  είς  τήν  άνέχειαν  διά 
σέ  καί  τήν  ίδικήν  σου  σωτηρίαν,  διά  νά  ήμπορέσης  έσύ  νά 
εΰρης  όδόν,  μέσφ  τής  όποίας  θά  ήμπορέσης  καί  τάς  αμαρ¬ 
τίας  νά  άποπλύνης  καί  άφού  διαχειρισθής  καλώς  αύτά  πού 
σου  έδωσεν  ό  Κύριος,  νά  άξιωθής  έκείνων  τών  έπαίνων,  οι 
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ξιωθήναι  τών  πάντα  λόγον  και  διάνοιαν  νπερδαινόν των. 
Άκου  οι]  γάρ  «Εν,  δούλε  άγαθέ  καί  πιστέ,  έπ ’  ολίγων  ής 
πιστός,  έπϊ  πολλών  σε  καταστήσω *  εϊσελθε  εϊς  την  χαράν 
τον  Κνρίον  σου». 

5  Ταυ  τα  έννοονντες,  καθάπερ  ενεργέτας,  και  τής  σωτη¬ 

ρίας  ήμΐν  τάς  άφορμάς  παρέχειν  δνναμένονς,  όντως  όρώμεν 
τούς  τιένητας  καί  μετά  δαψιλείας  και  ϋ,αράς  τής  προθν- 
μίας  παρέχω  μεν,  μηδέποτε  άνανενον  τες  περί  την  δόσιν,  αλ¬ 
λά  μετά  πολ?π]ς  τής  επιείκειας  διαλεγόμενοι  και  πραότητα 

10  πολλή ν  δεικννμεινι.  « Κλϊνον  γάρ  πτωχφ  το  ούς  σου,  καί 
άποκρίθητι  αύιω  ειρηνικά  εν  πραντητι »,  ϊνα  και  προ  τής 
<3όσεως  τή  προσήνεια  των  ρημάτων  την  καταδεδλημένην 
ανιόν  ψυχήν  υπό  τής  πολλ,ής  ένδειας  άναστήσης ·  « Κρεισσον 
γάρ»,  φησί,  <άόγος  ή  δόσις».  Οντως  οΐδε  και  ρήμα  νευρώ - 

15  σαί  ψυχήν  και  πολλήν  εϊσαγεγεΐν  τήν  παραμυθίαν. 

Μή  τοίννν  πρός  τον  λαμδάνοντα  μόνον  όρώντες  τήν 
περί  τήν  ελεημοσύνην  φιλοτιμίαν  ποιώμεθα,  αλλά  λογιζόμε- 
νοι  τις  έστίν  ό  οίκειούμενος  τα  εις  τον  πένητα  γινόμενα 
καί  τήν  υπέρ  των  διδομένων  έκτισιν  υποσχόμενος,  οϋτω  τιρός 

20  εκείνον  τείνοντες  τήν  διάνοιαν  μετά  πάσης  προθυμίας  παρέ¬ 
χειν  σπονδάζωμεν  και  σπείρωμεν,  ώς  %τι  καιρός,  μετά 
δαψιλείας,  ϊνα  καί  μετά  δαψιλείας  θερίσωμεν.  «Ο  σπειρών 
γάρ»,  φηοί,  <( φειδομένως ,  φειδομένως  και  θερίσει».  Άφει- 
δεϊ  τοίννν  τή  χειρί  και αδάλλαϊμεν  τά  καλά  ταντα  σπέρματα, 

25  7να  έν  καιρφ  μετά  δαψιλείας  θερίσωμεν.  Νυν  μέν  γάρ  έ- 
στ ιν  δ  τον  σπόρον  καιρός,  8ν  μή  παραδράμωμεν,  παρακαλώ, 
ϊνα  έν  τή  τής  άνταποδόοεως  τών  έντανθα  σπαρέντων  ημέρα , 
7θύς  καρπούς  άποδρεψώμεθα  καί  ιής  παρά  τον  Δεστνότον 
φιλανθρωπίας  άζιωθώμεν .  Ονδέν  γάρ,  ον  δεν  έτερον  τών 

1.  Μαχθ.  25,  23. 

8.  Σοφ.  Σειρ.  4,  8. 

9.  Σοφ.  Σειρ.  18,  16. 

10.  Β'  Κορ.  9,  6. 
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όποιοι  ύπερβαίνουν  κάθε  λόγον  και  κάθε  σκέψιν.  Διό  1 1  θά 
άκούσης*  «Εύγε,  δούλε  καλέ  και  πιοτέ,  εις  ολίγα  ήσουν 
πιστός,  άλλα  είς  πολλά  θά  σε  έγκαταστήσω.  Εϊσελθε  είς  την 
χαράν  του  Κυρίου  σου»7. 

Άντιλαμβανόμενοι  αυτά  νά  βλέπωμεν  τούς  πτωχούς  ώς 
εύεργέιας  καί  ώς  δυναμένους  νά  παρέχουν  είς  ήμάς  την  ά- 
μορφή,ν  της  σωτηρίας  μας  και  νά  τούς  έλεοϋμεν  μέ  πολλή ν 
και  καλήν  διάθεσιν,  ποτέ  νά  μη  άρνούμεθα  νά  δίδωμεν,  άλλα 
νά  συνομιλοϋμεν  μέ  πολύ  έπιείκειαν  και  νά  δείχνωμεν  πολ¬ 
λή  ν  πραότητα.  Διότι  λέγει,  «τεϊνε  μέ  προσοχήν  τό  αυτί  σου 
είς  τον  πτωχόν  καί  άπάντησε  είς  αύτόν  μέ  ειρηνικούς  λόγους 
και  πραότητα»8,  ώστε  και  πριν  άκόμη  του  δώσης  έλεημοσύ- 
νην,  μέ  τούς  ηπίους  λόγους  σου  νά  άναστήσης  τήν  ψυχήν 
του  πού  είναι  καταβεβλημένη  άπό  την  πολλήν  πτωχείαν* 
διότι,  λέγει*  είναι  προτιμότερος  ό  καλός  λόγος  παρά  ή  προσ¬ 
φορά»9.  "Ετσι  γνωρίζει  καί  ό  λόγος  νά  τόνωση  τήν  ψυχήν 
καί  νά  τής  δώση  πολλήν  παρηγοριάν. 

,νΑς  μή  κάνωμεν  λοιπόν  τήν  έλεημοσύνην  άποβλέπον- 
τες  μόνον  προς  τόν  δεχόμενον  τήν  έλεημοσύνην,  άλλά, 
σκεπτόμενοι  ποιος  οίκειοποιείται  αύτά  πού  δίδονται  είς  τόν 
πτωχόν  καί  ύπόσχεται  νά  έξοφλήση  αυτά  πού  δίδονται, 
έτσι  στρέφοντες  τήν  σκέψιν  μας  προς  έκεινον  νά  φροντί- 
ζωμεν  νά  προσφέρωμεν  μέ  κάθε  προθυμίαν  καί  όσον  είναι 
άκόμη  καιρός,  νά  σπείρωμεν  μέ  άφθονίαν,  ώστε  καί  νά  θε- 
ρίσωμεν  μέ  άφθονίαν.  Διότι  λέγει*  «Εκείνος  πού  σπέρνει 
μέ  φειδωλίαν  καί  θά  θερίση  μέ  φειδωλίαν»19.  ’Άς  δίδωμεν 
λοιπόν  τούς  καλούς  αύτούς  σπόρους  μέ  άπλοχεριάν,  ώστε  νά 
θερίσωμεν  όταν  έλθη  ό  καιρός  μέ  άφθονίαν.  Διότι  τώρα  εί¬ 
ναι  ό  καιρός  τής  σποράς,  τόν  όποιον,  παρακαλώ,  νά  μή  πα- 
ρα6λέψωμεν,  ώστε  κατά  τήν  ήμέραν  τής  άνταποδόσεως  των 
σπαρέντων  έδω  νά  δρέψωμεν  τούς  καρπούς  καί  νά  άξιωθωμεν 
τής  φιλανθρωπίας  του  Κυρίου.  Διότι  τίποτε,  κανέν  άλλο  κα¬ 
τόρθωμά  μας  δέν  θά  ήμπορέση  νά  σβήση  τόσον  τήν  πυράν 
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κατορθωμάτων  ον τω  δννήσεται  σβέσαι  τών  αμαρτημάτων  η¬ 
μών  την  πυράν,  ώς  η  της  ελεημοσύνης  δαψίλεια.  Αν  τη  και 
τών  ημαρτημένων  ήμϊν  τον  άφανισμδν  εργάζεται ,  και  παρ¬ 
ρησίας  ήμϊν  πρόξενος  γίνεται ,  και  τών  απορρήτων  εκείνων 
δ  αγαθών  την  ά πόλανσιν  προεντρεπίζει . 

Άλλα  ταντα  μέν  Ικανώς  ειρηται  πρός  την  νμετέραν 
προτροπήν  καί  πρός  τό  δεϊξαι ,  οτι  μικρά  διδόντες  μεγάλων 
άξιονιιεθα  παρά  τον  Δεσπότου .  3 Εντεύθεν  γάρ  ήμϊν  καί  6 
λόγος  πρός  την  τής  έλεημοσννης  πα ραίνεσιν  έξεκνλίσθη·  έ- 
10  πειδή  γάρ  έλέγομεν,  8τι  μέρονς  γης  παραχωρήσας  ό  πα¬ 
τριάρχης  καί  τό  κάλλιστον  τής  χώρας  προέμενος  τφ  Λώτ 
και  την  ψανλοτάτην  γην  έλόμενος  έαυτφ  τοσαύτης  ήξιώθη 
τής  παρά  τον  Θεόν  φιλοτιμίας ,  ώς  νπερβαίνειν  πάντα  νονν 
και  διάνοιαν  τήν  νπόσχεσιν  τήν  παρά  τον  Θεόν  εις  αυτόν 
15  γεγενημένην.  «Άνα βλέτρας  γάρ»,  φηοί,  «τ οΐς  όφθαλμοϊς 
σον}  ϊδε  <ζπ*>  τσν  τόπον,  οϋ  σύ  εΐ  νυν,  πρός  βορράν  καί  λίδα' 
6τι  πάσαν  τήν  γήν,  ήν  σύ  όρφς,  σοί  δώσω  αύ τήν  καί  τφ 
σπέρματί  σον  έως  αιώνος ».  Μέρος  γής,  φησί,  παρεχώρη- 
σας  τφ  άδελφιδφ'  Ιδού  εγώ  όλόκληρόν  σοι  τήν  γήν  νπ ισχνόν- 
20  μα ν  καί  ον  τούτο  μόνον,  αλλά  καί  τφ  σπέρματί  σον  παρέξειν 
Απαγγέλλομαι  αυτήν  καί  <( εως  αιώνος»  9  τοντ’  έστι  διηνεκώς. 

Είδες  πώς  φιλοτιμεϊται  έν  ταις  ενεργεσίαις;  Επειδή 
γάρ  ήδει  ότι  τούτον  μάλιστα  έπεθνμει  ό  πατριάρχης,  καί 
ούδέν  αυτού  τήν  προθυμίαν  ον  τω  νενρώσει,  φησθ  καί  τούτό 
25  οοι  παρέξω,  ο>στε  καί  τούς  από  σον  τικτομένονς  διαδέξα- 
οθαι  τής  γής  τήν  άπόλανσιν  καί  διηνεκή  ταύτης  έχειν  τήν 
έξονοίαν.  Εϊτα  ϊνα  μή  πρός  τήν  οίκείαν  μόνον  φύσιν}  καί 
7ΐρός  τό  γήρας  τό  έαντον,  καί  τήν  τής  .Σαρας  στ είρωσιν 
άπιδών,  ναρκήση  πρός  τήν  νπόσχεσιν,  άλλά  θαρρήση  τή 
30  τον  νποσχομένον  δυνάμει 9  φησν  αΚαί  ποιήσω  τό  σπέρμα  σον, 
ώς  τήν  άμμον  τήζ  γής .  ΕΙ  δννήσεταί  τις  τήν  άμμον  τής  γής 
έξαριθμήσαι  καί  τό  σπέρμα  σον  άριθμηθήσεται».  9 Αληθώς 
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των  αμαρτιών  μας,  δπως  ή  πλουσιοπάροχος  έλεημοσύνη. 
Αυτή  έπιτυγχάνει  και  τόν  άφανισμάν  των  άμαρτιών  μας  καί 
γίνεται  πρόξενος  είς  ήμας  παρρησίας  και  μας  προετοιμάζει, 
διά  νά  άπολαύσωμεν  τά  άνέκφραστα  έκεινα  άγαθά. 

Άλλ’  αύτά  είναι  έπαρκή  διά  νά  σας  νουθετήσουν  και 
νά  σας  δείξουν,  δτι  μέ  ιό  νά  δίδωμεν  ολίγα,  άξιούμεθα 
πολλών  άπό  τόν  Κύριον.  Διότι  άπά  έδώ  ήρχισε  καϊ·ό  λόγος 
νά  σας  συμβουλεύω  διά  την  έλεημοσύνην.  Επειδή  δηλαδή 
έλέγομεν,  δτι  ό  παραχωρήσας  πατριάρχης  δνα  μέρος  τής  γης 
και  μάλιστα  άφήνων  τά  πιά  εύφορον  εις  τόν  Λώτ  καί  προτι- 
μών  διά  ιόν  εαυτόν  του  τά  χειρότερον  μέρος,  ήξιώθη  τόσον 
μεγάλης  φιλανθρωπίας  άπό  τόν  θεόν,  ώστε  νά  ύπερβαίνη 
κάθε  νουν  καϊ  σκέψιν  ή  ύπόσχεσις  πού  έδόθη  ύπά  του  Θεού 
εις  αύιόν.  Διότι  λέγει*  «Αφού  σηκώσης  τούς  όφθαλμούς  σου, 
κοίταξε  άπό  τόν  τόπον  πού  τώρα  κατοικείς  πρός  βορρά ν  καί 
νότον,  διότι  όλόκληρον  τήν  γην  πού  βλέπεις  θά  δώσω  είς 
έσένα  καί  τούς  άπογόνους  σου  διά  πάντα».  Μέρος  τής  γης, 
λέγει,  εδωσες  είς  τόν  ανεψιόν  σου*  ίδού  έγώ  σου  ύπόσχομαι 
όλόκληρον  γην  καί  δχι  μόνον  αύτό,  άλλα  και  ύπόσχομαι, 
δτι  θά  δώσω  αύτήν  είς  τούς  άπογνους  σου  και  μάλιστα  «δως 
αίώνος»,  δηλαδή  θα  τήν  έχουν  ώς  ίδικήν  των  συνεχώς. 

Είδες  πώς  φιλοτιμεϊται  ό  Κύριος  μέ  τάς  ευεργεσίας; 
Διότι  έπειδή  έγνώριζεν,  δτι  αύτό  κατ’  έξοχήν  έπεθύμει  ό 
πατριάρχης  και  δέν  ήμπορουσε  τίποτε  άλλο  νά  δυναμώση 
τόσο  τήν  προθυμίαν  του,  λέγει*  «Καί  αύτό  θά  σου  τό  δώσω, 
ώστε  καί  αύτοϊ  πού  θά  γεννηθούν  άπό  έσένα  νά  διαδεχθούν 
τήν  άπόλαυσιν  τής  γής  καί  νά  έξουσιάζουν  αύτήν  συνεχώς. 
"Επειτα  διά  νά  μή  άδιαφορήση  διά  τήν  ύπόσχεσιν,  δταν  θά 
ϊδη  τήν  ίδικήν  του  φυσικήν  κατάστασιν  καϊ  τήν  γεροντικήν 
του  ήλικίαν  καϊ  τήν  στείρωσιν  τής  Σάρας,  άλλά  νά  ένθαρ- 
ρυνθή  άπό  τήν  δύναμιν  τής  ύποσχέσεως,  λέγει*  «Καϊ  θά  κά¬ 
νω  τόσους  πολλούς  τούς  άπογόνους  σου,  δσον  άπειρος  είναι 
ή  άμμος  τής  γής.  Έάν  θά  ήμπορέση  κάποιος  νά  άπαριθμήση 
τήν  άμμον  τής  γής,  θά  άπαριθμήση  καϊ  τούς  άπογόνους  σου»11. 
Πράγματι  ή  ύπόσχεσις  ήτο  ύπεράνω  τής  άνθρωπίνης  φύ- 
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υπέρ  φύσιν  άνϋρωπίνην  ήν  ή  νπόσχεσις*  σν  μόνον  γάρ  πα¬ 
τέρα  ανιόν  πσιήοειν  νπέσχετσ,  τοσούτων  δνιων  των  κωλυ¬ 
μάτων,  άλλά  και  εις  πλήθος  τοσοντον  έπιδώοειν ,  ώς  τή 
άμμω  της  γης  παρισωϋήναι,  και  ανώτερου  άριϋμοϋ  τό  πλή- 
δ  0ος  γενέοϋαι,  την  έπίταοιν  της  υπερβολής  διά  τον  παρα¬ 
δείγματος  έμφήναι  βονλόμενος. 

Σκόπει  πώς  6  φιλάνϋρωπος  Δεσπότης  κατά  μικρόν  γυ¬ 
μνάζει  τον  δίκαιον  την  άρετήν .  Εϊπών  γάρ  άνωτέρω,  ό'τ ι 
« Τφ  σπέρματί  σου  δώσω  την  γην  ταντητ γ>>,  νυν  πάλιν  φησί , 
10  {(Και  τφ  σπέρματί  σον  δώσω  εως  αΐώνος  και  ποιήσω  αυτό 


ώς  την  άμμον  τής  γης ».  Και  τέως  μέχρι  λόγων  τά  τής  νπο- 
σχέσεως  και  πολνς  εν  μέσω  παραγίνεται  χρόνος ,  ίνα  και 
τής  γνώμης  τον  πατ ριάρχον  μάϋωμεν  τό  φιλόϋεον ,  και  τον 
Θεόν  την  νπερβάλλονσαν  δύναμιν .  Επίτηδες  γάρ  μέλλει  καί 
15  αναβάλλεται ,  ϊνα  είς  βαϋν  γήρας  έλάσαντες  οι  την  νπό- 
σχεοιν  δεξάμενοι ,  καί  άπογνόντες ,  ώς  εϊπεΐν,  τέως  κατά 
άνϋρωπίνην  άκολονϋίαν ,  τότε  καί  τής  οικείας  άσϋενείας 
την  πείραν,  καί  τής  άφάτον  δννάμεως  τον  Θεόν  την  υπερ¬ 
βολήν  ίδωοιν. 

20  4.  ’Εννόει  δέ  μοι  εκ  τής  παρατάσεως  τον  έν  μέσω  χρό¬ 

νον  τό  στερρόν  τής  τον  πατριάρχον  γνώμης,  πώς  πάντα 
τά  ά)*ϋρώπινα  παρατρέχων}  προς  τό  δυνατόν  τον  νποσχο- 
μένον  τείνας  την  διάνοιαν  ονκ  έϋορνβεϊτο,  ουδέ  έταράττετο. 
’Ίοτε  γάρ  πολλάκις,  8τι  έπειδάν  τις  απαξ  καί  δεύτερον  νπο- 
25  σχόμενος  μηδέπω  εις  έργον  άγάγη  τά  έπαγγελϋέντα,  πώς 
οκνηρότεροι  γινόμεϋα  προς  τό  πάλιν  αν  τό  πιστενσαι  νπι- 
σχνονμένφ.  *Αλλ*  έπϊ  μεν  άνϋρώπον  εικότως  άν  τούτο  γέ- 
νοιτο ,  επί  δέ  τον  Θεόν  τον  μετά  πολλής  σοφίας  τά  ήμέτερα 
οϊκονομονντος ,  έπειδάν  άπαξ  έπαγγείληται,  κάγ  μνρία  έν 
50  'φ  μέσω  κωλύματα  πα ρεμπίπτσι,  προς  τό  μέγεϋος  τής  τον 
Θεόν  δννάμεως  δρώνιας  ϋαρρειν  χρή  καί  έστ ηριγμένον  έ- 
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σεως*  διότι  δχι  μόνον  έδιδεν  ύπόσχεσιν,  δτι  θά  τον  κάνη 
πατέρα,  ένώ  ύπήρχον  τόσα  πολλά  κωλύματα,  άλλ’  δτι  θά 
άποκτήση  καί  τόσους  πολλούς  άππογόνους,  ώστε  αυτοί  νά 
έξισώνωνται  μέ  την  άμμον  της  γης  καί  μάλιστα  νά  είναι  πε¬ 
ρισσότεροι  άπ’  αυτήν  κατά  τό  πλήθος,  έπιθυμών  μέ  τό  πα¬ 
ράδειγμα  νά  έκφράση  την  ύπερβολικήν  δωρεάν  του. 

Πρόσεχε  πώς  ό  φιλάνθρωπος  Κύριος  γυμνάζει  ολίγον 
κατ’  όλίγον  τήν  άρετήν  του  δικαίου.  Διότι,  άφού  είπε  προη¬ 
γουμένως,  «Εις  τούς  άπογόνους  σου  θά  δώσω  τήν  χώραν 
αύτήν»,  τώρα  πάλιν  λέγει,  «Καί  είς  τούς  άπογόνους  σου  θά 
τήν  δώσω  διά  πάντα  καί  θά  τούς  κάνω  άπειρους,  ώσάν  τήν 
άμμον  τής  γης»1*.  Καί  κατ’  άρχήν  ή  ύπόσχεσις  περιορίζεται 
μόνον  εις  τούς  λόγους  καί  παρεμβάλλεται  πολύς  χρόνος, 
ώστε  νά  μάθωμεν  καί  τήν  θεοσεβή  σκέψιν  του  πατριάρχου 
καί  τήν  ύπερβολικήν  δύναμιν  του  θεού.  Διότι  επίτηδες  άρ- 
γοπορεί  καί  άναβάλλει,  ώστε,  άφού  φθάσουν  είς  βαθειά  γε¬ 
ράματα  αυτοί  πού  έδέχθησαν  τήν  ύπόσχεσιν  καί  περιέλθουν 
προηγουμένως  είς  άπόγνωσιν,  τρόπος  τού  λέγειν,  κατά  τήν 
άνθρωπίνην  άντίληψιν,  νά  ϊδουν  τότε  καί  τήν  ίδικήν  των 
άδυναμίαν  καί  τό  μέγεθος  τής  άνεκφράστου  δυνάμεως  τού 
θεού. 

4.  Σκέψου  δέ  άπό  τήν  παράτασιν  τού  μεσολαβήσαντος 
χρόνου  τήν  σταθερότητα  τής  σκέψεως  τού  πατριάρχου,  πώς 
δηλαδή  παραβλέπων  δλα  τά  άνθρώπινα  καί  στρέφων  τήν 
σκέψιν  του  πράς  τό  δυνατόν  τής  ύποσχέσεως,  δέν  έθορυ- 
βείτο,  ούτε  έταράσσετο.  Διότι  γνωρίζετε,  δτι  πολλάς  φοράς, 
δταν  κάποιος  μάς  ύπόσχεται  μίαν  καί  δύο  φοράς,  άλλά  δέν 
πραγματοποιεί  τάς  ύποσχέσεις,  πώς  γινόμεθα  πιό  διατακτι¬ 
κοί  νά  τόν  πιστεύσωμεν  καί  πάλιν  δταν  μας  δίδη  νέας  ύπο- 
σχέσεις.  Άλλ’  αυτό  μέν  θά  ήμπορούσε  νά  συμβή  κατά  φυσι¬ 
κόν  λόγον  είς  περίπτωσιν  άνθρώπου,  είς  τήν  περίπτωσιν 
δμως  τού  θεού  πού  ρυθμίζει  μέ  πολλήν  σοφίαν  δσα  άφορούν 
εμάς,  δταν  ύποσχεθή  μίαν  φοράν,  καί  άν  άκόμη  παρεμβλη¬ 
θούν  μύρια  έμπόδια,  πρέπει  νά  παίρνωμεν  θάρρος  βλέπον- 
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χειν  τον  λογισμόν  καϊ  εϊδέναι  ώς  πάντως  εϊς  εργον  έκβήναι 
δει  τά  παρ’  αντον  είρημένα.  Ονδέν  γάρ  έοτιν,  δ  δννήαεταί 
ποτέ  διακόψαι  τά  παρ’  αντον  έπηγγελμένα'  Θεός  γάρ  έοτιν , 
φ  πάντα  δυνατά*  χαϊ  διά  τούτο  τιρός  δ  βούλεται ,  μεϋίστηοι 
5  τά  πράγματα,  χαι  τνόρονς  έξ  απόρων  ενρεϊν  δ ννάμενος,  και 
μετά  την  άπόγνωσιν  την  ήμετέραν  εις  χρηστάς  έλπίδας  ά¬ 
γων,  ϊν*  ούτω  σαφέοτερον  αντον  μανϋ’άνωμεν  της  ενμηχά- 
νον  σοφίας  την  ύπερβολήν . 

ι’Αναοτάς  γάρ »,  φηοί,  «διόδενσον  την  γην ,  εϊς  τε  το 
10  μήκος  αυτής  και  εϊς  το  πλάτος ,  δτι  οοΐ  δώσω  αυτήν)).  "0- 
ρα  πώς  διά  πάντων  των  πραγμάτων  πολλήν  βούλεται  πλη¬ 
ροφορίαν  έν&εϊναι  τώ  δικαίφ .  Άναοτάς,  φηοί,  περίελύλε , 
και  κατάμαϋε  καί  το  μήκος  και  το  πλάτος,  ϊνα  είδέναι  %χης 
καί  τό  μέγεΰος  τής  γής ,  ής  άπολανειν  μέλλεις,  και  προ 
15  %ής  άπολανσεως  τή  έλπίδι  τρεφόμενος,  πολλήν  έχης  την 
εν&νμίαν.  ”Οοην  γάρ  αν  περιέλ&ης  γήν,  οοϊ  δώσω  αυτήν, 
ϊνα  μά'&ης,  οτι  ον  τοσαντα  παρεχώρησας,  δοα  νυν  λαμβάνει ν 
μέλλεις .  Μ  ή  το  [νυν  νομίσης  την  έλάττονα  εϊληφέναι,  έπειδή 
έκεΐνος  τοϊς  7ΐρωτ είοις  φαινομένοις  έπεπήδ ηοεν,  Εϊοη  δέ 
20  μετ’  ον  πολύ  δι  αυτών  τών  πραγμάτων,  δτι  ον  λυσιτελής 
ήν  αύτφ  τών  πρωτείων  ή  έκλογή'  και  αυτός  δέ  εκείνος  μα- 
ϋ’ήοεται,  δοον  έστι  κακόν  τό  τών  πρωτείων  έράν.  Τέως  δέ 
αυτός  κομίζου  τής  ταπεινοφροσύνης  καί  τής  έπιεικείας,  ήν 
περί  τόν  αδελφιδονν  έπιδείξω,  τάς  άμοιβάς  καί  δέχου  την 
25  νπόσχεσιν  και  ήδη  καταμάνΰανε  την  γήν  άπαοαν,  ής  κύ¬ 
ριος  εϊ,  και  μετ’  ού  πολύ  καί  αυτός  και  τό  οπέρμα  τό  οόν 
εις  τό  διηνεκές  κα&έξετε.  « Και  τφ  σπέρματί  οου  γάρ »,  φη- 
οίν,  «&ως  τον  αΐώνοςν.  Πολύ  τής  έπαγγελίας  τον  Θεόν  τό 
μέγε&ος,  τιρλλή  τής  φιλοτιμίας  τών  πάντων  ημών  Δεσπότου 
30  ή  δαψίλεια,  πολλή  τής  αμοιβής  τον  φιλανΰρώπον  και  παν - 
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τες  πρός  την  δύναμιν  του  θεού,  και  νά  έχωμεν  σταθεράν 
τήν  σκέψιν  μας  πρός  αύτόν  και  νά  γνωρίζωμεν,  δτι  πρέπει 
οπωσδήποτε  νά  πραγματοποιηθούν  αί  ύποσχέσεις  του.  Διότι 
δεν  υπάρχει  τίποτε,  πού  νά  ήμπορέση  νά  άκυρώση  τάς  υπο¬ 
σχέσεις  του·  διότι  είναι  θεός,  είς  τόν  οποίον  δλα  είναι  δυ¬ 
νατά.  Διά  τούτο  καί  δίδει  όποιανδήποτε  μεταβολήν  είς  τά 
πράγματα  καί  ήμπορεϊ  νά  εΰρη  λύσεις  έκεϊ  πού  υπάρχει  ά- 
διέξοδον  καί  μετά  τήν  άπόγνωσίν  μας  μας  όδηγεί  είς  καλάς 
ελπίδας,  ώστε  έτσι  νά  μαθαίνωμεν  καλύτερα  τήν  ύπερβολι¬ 
κά  εύμήχανον  σοφίαν  του. 

«Αφού  σηκωθης»,  λέγει,  «διάσχισε  τήν  χώραν  αύτήν  κα¬ 
τά  μήκος  καί  κατά  πλάτος,  διότι  θά  σου  τήν  δώσω  αύτήν»1*. 
Βλέπε  πώς  μέ  τό  κάθε  τι  έπιθυμεϊ  νά  πληροφορήση  καλώς 
τόν  δίκαιον.  Αφού  σηκωθής,  λέγει,  νά  περιέλθης  καί  νά 
μάθης  καλώς  καί  τό  μήκος  καί  τό  πλάτος  τής  χώρας,  ούτως 
ώστε  νά  ήμπορής  νά  γνωρίζης  καί  τήν  έκτασιν  τής  χώρας, 
τήν  οποίαν  πρόκειται  νά  άπολαμβάνης,  καί  πριν  άπό  τήν 
άπόλαυσιν,  τρεφόμενος  μέ  τήν  έλπίδα,  νά  έχης  μεγάλην 
χαράν.  Διότι,  δσην  χώραν  θά  περιέλθης,  θά  σού  τήν  δώσω, 
διά  νά  μάθης,  δτι  δέν  παρεχώρησες  τόσα,  δσα  τώρα  πρόκει¬ 
ται  νά  πάρης.  Νά  μή  νομίσης  λοιπόν,  δτι  έπήρες  τό  μικρό- 
τερον  μέρος,  έπειδή  έκείνος  κατέλαβε  φαινομενικά  τά  πρω¬ 
τεία.  Θά  μάθης  δέ  μετά  άπό  όλίγον  μέ  αύτά  τά  ίδια  τά 
πράγματα,  δτι  δέν  ήσαν  ωφέλιμα  είς  αύτόν  τά  πρωτεία  καί 
έκείνος  ό  ίδιος  θά  μάθη,  πόσον  κακόν  είναι  τόν  άγαπςί  κα¬ 
νείς  μέ  πάθος  τά  πρωτεία.  Κατ’  άρχήν  λοιπόν  πάρε  τήν  α¬ 
μοιβήν  τής  ταπεινοφροσύνης  καί  τής  έπιεικείας,  τήν  όποιαν 
έπέδειξες  πρός  τόν  άνεψιόν  σου,  καί  δέξου  τήν  ύπόσχεσιν, 
και  γνώρισε  ολόκληρον  τήν  χώραν,  τής  οποίας  είσαι  ό  κύ¬ 
ριος,  καί  μετά  άπό  ολίγον  θά  τήν  κατέχετε  σύ  καί  οι  άπό- 
γονοί  σου  αίωνίως.  Διότι  λέγει*  «Καί  είς  τούς  άπογόνους 
σου  διά  πάντα».  Μεγάλο  είναι  τό  μέγεθος  τής  ύποσχέσεως 
καί  πλουσία  είναι  ή  φιλοτιμία  τού  Κυρίου  τών  πάντων,  πο¬ 
λύ  μεγάλη  είναι  ή  άμοιβή  τού  φιλανθρώπου  καί  εύσπλάγ- 
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οικτίρμσνος  ή  υπερβολή,  ήν  περί  ιόν  μακάριον  τούτον  έ- 
ποιήοατο  και  τ φ  εξ  ανιόν  μέλλοντι  τίκτεσϋαι  σπέρματι. 

Ταντα  άκούοας  δ  πατριάρχης,  και  έκπλαγεις  την  άψα- 
τ ον  τον  Θεόν  άγαϋότητα,  ώΑποσκηνώσας» ,  φησίν,  (ώλ&ών 
5  κατώκησε  παρά  την  δρνν  την  Μαμβρή,  την  έν  Χεβρών». 
Μετά  τό  δέξασ&αι  φηοί ,  την  επαγγελίαν  καί  τόν  χωρισμόν 
γενέο&αι  τον  Αώτ,  την  σκηνήν  αντον  μετώκιοε  παρά  την 
δρνν  την  Μαμβρή .  'Όρα  φιλόσοφον  γνώμην,  δρα  φρονήματος 
ύψος,  πώς  μετ’  ευκολίας  μετανίστ αιαι  και  ον  δυσχεραίνει 
10  πρός  τό  τόπους  εκ  τόπων  άμείβειν .  Και  γάρ  ενρήσεις  ανιόν 
ον  συνήθεια  τινι  προκατ ειλημμένο ν  και  προστετηκό τα,  δ  πολ¬ 
λοί  πολλάκις  νπομένονσι  καί  των  δοκονν των  φιλοσοφείν  και 
τών  έν  μέσω  ϋορνβων  άπ ηλλάχϋαν  και  εϊ  ποτέ  καιρός 
καλοίη  μετ αναστήναι  και  εις  την  άλλοτρίαν  άπελ&εϊν,  πολ- 
15  λάκις  και  πνευματικόν  τιράγματος  ένεκα,  δνοχεραίνον τας, 
άλύοντας,  βαρέως  φέροντας  την  μετάστασιν  εϋροις  αν  αυ¬ 
τούς,  διά  τό  τη  οννη&εία  προειλήφϋαι.  9Αλλ9  ονχ  ό  δίκαιος 
όντως,  άλλ’  άνωΰεν  και  έκ  προοιμίων  έφιλοσόφει*  και  καϋά- 
περ  ξένος  και  παρεπίδ ημος,  όντως  έντενΰεν  εκεί ,  κάκεϊϋεν 
20  ώδε  μετ  αν  ιστά μένος,  και  πανταχον  την  φιλόϋεον  αντον  γνώ¬ 
μην  διά  τών  έργων  έοπονδαζεν  έπιδείκννσΰαι .  Επειδή  γάρ 
κατεσκήνωσε  παρά  την  δρνν  τήν  Μαμβρή,  ενϋέως  έκεί  ϋν- 
οιαοτήριον  φκοδόμηοε  τ  φ  Κνρίψ. 

Είδες  ευχάριστου  γνώμην;  Επειδή  γάρ  τήν  σκηνήν 
25  έπήξατο,  εν&έως  υπέρ  τής  γεγενημένης  αντψ  έπαγγελίας 
τάς  ευχαριστίας  άνέφερε  τ  φ  Δεσπότη .  Και  καϋ’  έκαστον 
τόπον,  έν&α  κατεσκήνον ,  ενρήσεις  αυτόν  τούτον  πρό  πάντων 
έπιμελονμενον  καϊ  ϋνσιαστήριον  οικοδομούν  τα  και  τάς  ενχάς 
άναφέρον τα  και  άποστολικόν  νόμον  πληρονντα,  τόν  κελεύον- 
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χνου  Κυρίου,  την  οποίαν  έπέδειξε  προς  τον  μακάριον  τού¬ 
τον  και  πρός  τούς  απογόνους  του,  τούς  οποίους  έπρόκειτο 
νά  άποκτήση. 

Άκούσας  αύτά  ό  πατριάρχης  και  έκπλαγεις  άπό  την  α¬ 
περιόριστον  άγαθότητα  τού  θεού,  «Διέλυσε»,  λέγει,  «ιήν 
σκηνήν  του  και  ήλθε  καί  κατώκησε  πλησίον  τής  δρυός 
Μαμβρή,  ή  οποία  ήτο  είς  την  Χεβρών»14.  Μετά  χήν  άποδο- 
χήν,  λέγει,  τής  ύποσχέσεως  και  τον  χωρισμόν  μέ  τον  Αώτ, 
μετεκίνησε  την  σκηνήν  του  πλησίον  τής  δρυός  Μαμβρή. 
Βλέπε  φιλοσοφημένην  σκέψιν,  βλέπε  υψηλόν  φρόνημα,  πώς 
ευκόλως  μεταναστεύει  καί  δεν  δυσανασχετεί  μέ  τό  νά  μετα- 
βαίνη  από  τόπον  είς  τόπον.  Καθ’  δσον  θά  εΰρης  αυτόν  νά 
μή  είναι  κατειλημμένος  από  κάποιαν  συνήθειαν  και  άφοσιω- 
μένος  είς  κάτι,  πράγμα  πού  παθαίνουν  πολλάς  φοράς  πολ¬ 
λοί  καί  άπό  αυτούς  πού  θεωρούνται  δτι  ζούν  εύσεβή  ζωήν 
καί  έχουν  άπομακρυνθή  άπό  τούς  θορύβους  τής  ζωής*  καί 
εάν  κάποτε  ή  κατάστασις  τό  άπαιτούσε  νά  υεχακινηθούν  καί 
νά  υπάγουν  είς  ξένον  τόπον,  πολλάς  φοράς  καί  διά  λόγους 
πνευματικούς,  θά  τούς  έβλεπες  νά  δυσανασχετούν,  νά  ταράσ- 
σωνται  άπό  τήν  θλίψιν  καί  νά  φέρουν  βαρέως  τήν  μετακίνη¬ 
σης  διότι  είναι  κυριευμένοι  άπό  τήν  συνήθειαν.  "Ομως  ό 
δίκαιος  δεν  ένήργει  έτσι,  άλλά  εύθύς  έξ  άρχής  έπεδείκνυεν 
άρίστην  φιλοσοφίαν  καί  ωσάν  ξένος  και  παρεπίδημος,  έτσι 
μετεκινεΐτο  άπό  αύτό  τό  μέρος  είς  έκεϊνο  καί  άπό  έκεΐνο  είς 
αύτό  καί  είς  κάθε  περίπτωσιν  έφρόντιζε  νά  άποδεικνύη 
έμπράκτως  τήν  άγάπην  του  πρός  τόν  θεόν.  Διότι  δταν  κατε- 
σκήνωσε  πλησίον  τής  δρυός  Μαμβρή,  άμέσως  έκτισεν  εκεί 
θυσιαστήριον  πρός  τιμήν  τού  Κυρίου. 

Είδες  εύγνώμονα  ψυχήν;  Διότι  μόλις  έστησε  τήν  σκη¬ 
νήν  του,  άιιέσως  ηύχαρίστησε  τόν  Κύριον  διά  τήν  ύπόσχεσιν 
πού  τού  έδωσε.  Καί  είς  κάθε  τόπον,  δπου  κατεσκήνωνε,  θά 
ίδής  αύτό  προπάντων  νά  φροντίζη  καί  νά  κτίζη  θυσιαστήριον 
καί  νά  προσεύχεται  καί  νά  έκπληρώνη  τόν  άποστολικόν  νό¬ 
μον,  πού  παραγγέλλει  νά  προσεύχεσθε  είς  κάθε  τόπον  ύψώ~ 
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τα  έν  παντϊ  τόπφ  εύχεσϋαι  έπαίρον τας  οσίους  χεϊρας.  Εί¬ 
δες  ψυχήν  έπ χ ερωμένην  ηρδς  τόν  τ ον  Θεόν  πόθον  χαϊ  υπέρ 
απάντων  εύχάριοτον  γινομένην;  Ουδέ  γάρ  άνέμενεν  είς 
έργον  έλθεϊν  ιά  έπαγγελθέντα ,  άλλα,  και  υπέρ  τής  νπο- 
5  σχέσεως  ευχαριστεί  και  τά  παρ 3  έαυτού  έπιδείκινται,  'ίνα 
τήν  έπι  τοϊς  προλαβούοιν  ευγνωμοσύνης  έπιδειξάμενος  και 
περί  την  έκπλήρωσιν  των  έπαγγ ελιών  έκκαλέσηται  τον  έ¬ 
αντον  Δεσπότην. 

5.  Τούτον  6 ή  και  ημείς  μιμώμεθα  καί  θαρρώ)  μεν  ταις 
10  τον  Θεού  υποσχέσεοι,  καί  μήτε  ο  χρόνος  άμαυρούτω  την 
προθυμίαν,  μήτε  τά  έν  μέσω  κωλύματα ,  αν  συμβαίη,  χάννον - 
τα)  ημών  τον  λογισμόν,  άλλα  τή  τού  Θεού  δυνάμει  θαρρούν- 
τες,  ώς  ήδη  προ  των  οφθαλμών  όρώντες  τάς  υποσχέσεις 
έκβεβηκνίας,  ον τω  την  πίστίν  ειλικρινή  έπιδειξώμεθα.  Και 
1*  γάρ  και  ήμϊν  μεγάλα  και  υπέρογκα  έπηγγείλατο  ό  Δεσπότης, 
καί  νπερβαίνοντα  τον  ήμέτερον  λογισμόν,  τής  βασιλείας  λέγω 
την  άπόλανοιν,  τών  άπορρήτων  άγαθών  την  μετ ουσίαν,  την 
μετά  άγγέλων  διαγωγήν ,  την  τής  γεέννης  απαλλαγήν.  *Αλλά 
όμως  μηδέν  απιστώ  μεν,  επειδή  μη  όράται  τοϊς  σωματ  ικοις 
20  δφθαλμοϊς'  άλλα  το  αψευδές  εννοούν  τες  τού  έπαγγ  ειλαμένον 
και  τής  δννάμεως  αυτού  τό  μέγεθος ,  τοϊς  τής  πίστεως  δ- 
Γρϋαλμοϊς  αυτά  κατοπτεύω  μεν,  και  έκ  τών  ήδη  παοασχε- 
θέντων  και  περί  τ (7)ν  μελλόντων  χρηστάς  έχωμεν  τάς  ελπί¬ 
δας ■·  διά  γάρ  τούτο  καί  ενταύθα  πολλά  ήμϊν  έδωρήσατο, 
2Γ>  ρα  έκ  τούτων  οδηγούμενοι  καί  περί  έκείνων  θαρρεϊν  έ¬ 


χωμεν. 

'Ο  γάρ  τον  έαντον  Υιόν  έκδούς  διά  την  περί  ημάς 
άγάπην,  πώς  ούχί  πάντα  ήμιν  τά  λοιπά  χαριεϊται;  Κα'θάπερ 
καί  Παύλος  φησιν  « 'Ός  γε  τον  ίδιον  Υιού  ονκ  έφείσατο, 
30  αλλ 9  υπέρ  ημών  πάντων  παρέδωκεν  αυτόν,  πώς  ούχί  καί  συν 
αύ'φ  τά  πάντα  ήμϊν  γαρίσετα (,*».  Εί  τόν  Υιόν  αυτού  έξέδω- 
κεν  υπέρ  ημών  τών  άμαρτωλτον,  εί  τού  βαπτίσματος  την  δω- 


15.  Ρ(ομ.  8,  82. 
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νοντες  καθαρά  χέρια.  Είδες  ψυχήν  άφωσιωμένην  έξ  ολο¬ 
κλήρου  εις  τάν  πόθον  της  πρός  τόν  θεόν  καί  έπιδεικνύουσαν 
εύγνωμοσύνην  διά  τό  κάθε  τι;  Διότι  δέν  άνέμενε  νά  πραγμα¬ 
τοποιηθούν  αί  ύποσχέσεις,  άλλ’  εύχαριοτεϊ  καί  μόνον  διά 
την  ύπόσχεσιν  καί  τά  τής  ψυχής  ίου  έπιδεικνύει,  ώστε,  άψοϋ 
έκφράση  τήν  εύγνωμοσύνην  του  δι?  δσα  συνέβησαν,  νά 
ζητήση  άπό  τόν  Κύριόν  του  νά  έκπληρώση  τάς  ύποσχέσεις. 

5.  Αύτόν  λοιπόν  άς  μιμούμεθα  καί  ήμεϊς  καί  άς  παίρνω- 
μεν  θάρρος  άπό  τάς  ύποσχέσεις  τού  θεού,  καί  ούτε  ό  χρόνος 
νά  μειώνη  τήν  προθυμίαν  μας,  ούτε  τά  έμπόδια  πού  παρεμ¬ 
βάλλονται,  έάν  τυχόν  συμβή  κάτι  τέτοιο,  νά  μειώνουν  τό 
ήθικόν  μας,  άλλά  λαμβάνοντες  θάρρος  άπό  τήν  δύναμιν  τού 
θεού,  ώσάν  νά  βλέπωμεν  προ  των  όφθαλμών  μας  τάς  υπο¬ 
σχέσεις  νά  πραγματοποιούνται,  έτσι  νά  έπιδεικνύωμεν  ειλι¬ 
κρινή  πίστιν.  Καθ’  δσον  καί  εις  ήμάς  ό  Κύριος  ύπεσχέθη 
μεγάλα  καί  υπέρογκα  άγαθά,  ύπερβαίνοντα  τήν  σκέψιν  μας, 
έννοώ  τήν  άπόλαυοιν  τής  ούρανίου  βασιλείας,  τήν  συμμετο¬ 
χήν  είς  τά  Ανέκφραστα  άγαθά,  τήν  συναναστροφήν  μέ  τούς 
άγγέλους  καί  τήν  άπαλλαγήν  άπό  τήν  γέενναν  τού  πυρός. 
"Ομως  νά  μή,  άπιστούμεν  διά  τίποτε,  επειδή  δέν  τό  βλέπο- 
μεν  μέ  τούς  σωματικούς  όφθαλμούς,  άλλά  άντιλαμβανόμενοι 
τήν  άλήθειαν  τής  ύποσχέσεως  καί  τό  μέγεθος  τής  δυνάμεώς 
του,  άς  βλέπωμεν  αύτά  μέ  τούς  όφθαλμούς  τής  πίστεως  καί 
άς  έχωμεν  καλάς  έλπίδας  διά  τά  μέλλοντα  συμφώνως  μέ 
αύτά  πού  μας  παρεσχέθησαν  διότι  δι’  αύτό  μάς  έχάρισε  καί 
έδώ  πολλά  άγαθά,  ώστε,  όδηγούμενοι  άπό  αύτά,  νά  λαμβά- 
νωμεν  θάρρος  καί  διά  τά  μελλοντικά  άγαθά. 

Διότι  αύτός  πού  έδωσε  τόν  Υιόν  του  έζ  αιτίας  τής  πρός 
ημάς  άγάπης  του,  πώς  δέν  θά  μάς  χαρίση  καί  δλα  τά  ύπό- 
λοιπα  άγαθά;  "Οπως  άκριβώς  λέγει  καί  ό  Παύλος·  «Αύτός 
πού  δέν  έλυπήθη  τόν  ίδιον  τόν  Υίόν  του,  άλλά  παρέδωσεν 
αύτόν  δι9  δλους  ήμάς,  πώς  δέν  θά  χαρίση  είς  ήμάς  μαζί  μέ 
αύτόν  καί  δλα  γενικώς;»15.  Έάν  έδωσε  τόν  Υίόν  του  δι’  ή¬ 
μας  τούς  άμαρτωλούς,  έάν  μάς  έχάρισε  τήν  δωρεάν  τού  βα- 
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ρεάν  έχαρίοαιο,  εί  των  προλαβόν των  Αμαρτημάτων  την  ά- 
φεοιν  έδωρήσατο,  εϊ  μετάνοιας  οδόν  ήμιν  ετεμεν,  εί  μνρία 
ετερα  προς  την  σωτηρίαν  ήμετέραν  έπραγματενσατο,  δηλονό¬ 
τι  καί  τά  έν  τφ  μέλλοντι  ήμιν  τεταμιευμένα  άγαϋά  παρέξει. 

5  Ο  γάρ  πρό  τής  εις  τό  είναι  ημάς  παρόδου  ταντα  προευτρε - 
πίσας  διά  την  οικείαν  Αγαθότητα,  πώς  ονγί  και  την  άπό- 
λανσιν  χαριειται;  Οτι  γάρ  προλαβών  ταντα  ήμιν  ήτοίμασε 
τά  άγαϋά  άκονε  ανιόν  λέγοντος  προ-;  τους  έκ  δεξιών  έστώ- 
τας.  « Δεύτε  οι  ευλογημένοι  τον  Πατρός  /«ον,  κληρονομήσατε 
10  τήν  ήτοιμασμένην  νμϊν  βασιλείαν  πρό  καταβολής  κοσμούν. 
Είδες  άγαθότητος  υπερβολήν ,  πόση  περί  τό  ήμέτερον  γένος 
κέχρηται  τή  φιλανθρωπία,  ώς  καί  πρό  τής  τον  κόσμου  κα¬ 
ταβολής  ήμιν  τής  βασιλείας  προεντρεπίσαι  τήν  άπόλανοιν ; 

Μη  τοίννν  άγνώ μονές  γενώμεϋα }  παρακαλώ }  μηδέ  άνα- 
15  ξίονς  εαυτούς  καταστήσωμεν  τιόν  τοσοντων  δωρετόν,  αλλά 
Αγαπήσω  μεν,  ώς  δει,  τον  ήμέτερον  Δεσπότην  καί  μηδέν 
διαπραττώμεϋα  των  δίακοπτόντων  τήν  προς  ή  μάς  αυτού  έν¬ 
νοιαν.  Μη  γάρ  αυτοί  προκατάργομεν  τού  πράγματος ;  Αυτός 
προλαβτον  πολλή  ν  και  άφατο  ν  τήν  περί  ή  μάς  Αγάπην  έπε- 
20  δείξατο.  Τίτος  οϋν  ούκ  άτοπον  τον  όντως  αγαπήσαντα  μη 
και  ημάς,  βοον  έχομεν  δννάμεως,  Αγαπάν;  Αυτός  γάρ  διά 
τήν  περί  ή  μάς  άγάπιρ’  πάντα  μεθ*  ηδονής  νπέμεινε ,  καί  έξ 
αυτών  των  κόλπων  των  πατρικών  άλλό μένος,  ώς  εϊπεϊν, 
δούλου  μορφήν  άναλαβείν  κατεδέξατ ο>  καί  διά  πάντων  των 
25  ανθρωπίνων  έλϋεϊν,  καί  τάς  παρά  Τουδαίων  ύβρεις  καί 
ατιμίας  ντιομειναι ,  καί  τό  τελευταίου  σταυρό)»  κατεδέξατ  ο 
και  θάνατον  τον  επονείδιστου,  %να  ημάς  τους  χαμαί  συρομέ- 
νους  και  μυρίοις  ψορτίοις  αμαρτημάτων  βαρου μένους,  διά 
τής  εις  αυτόν  πίστεως  έλενθερώση.  Ταντα  γάρ  άπαντα  έν- 
30  νοτόν  6  μακάριος  Παύλος 7  ό  θερμός  εραστής  τ ου  Χρίστου, 
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πτίσμαιος,  έάν  μάς  έδώρησε  την  άφεσιν  των  άμαρτιών  πού 
διεπράξαμεν,  έάν  μάς  ήνοιξε  την  όδόν  της  μετάνοιας,  έάν 
έπραγματοποίησεν  άναρίθμητα  άλλα  διά  την  ίδικήν  μας  σω¬ 
τηρίαν,  είναι  φανερόν  άτι  θά  μάς  χαρίση  και  τά  άγαθά  πού 
έχει  φυλάξει  διά  τό  μέλλον.  Διότι  αυτός  πού  προετοίμασεν 
αύτά  έξ  αιτίας  της  άγαθότητός  του,  πρίν  άκόμη  γεννηθώμεν, 
πώς  δέν  θά  μάς  χαρίση  καί  τήν  άπόλαυσιν  αύτών;  Τό  άτι 
προετοίμασεν  αύτά  τά  άγαθά  άπό  πολύ  πρίν,  ακούε  αύτόν 
πού  λέγει  πρός  τούς  ίσταμένους  είς  τά  δεξιά  του*  «Ελάτε 
σεις  οί  εύλογημένοι  άπό  τόν  Πατέρα  μου  καί  κληρονομήσα¬ 
τε  τήν  βασιλείαν,  ή  οποία  προετοιμάσθη  διά  σάς  πριν  άπό 
τήν  δημιουργίαν  τού  κόσμου»1·.  Είδες  ύπερβολικήν  άγαθό- 
τητα,  μέ  πόσην  φιλανθρωπίαν  συμπεριφέρεται  πρός  τό  άν- 
θρώπινον  γένος,  ώστε  νά  έτοιμάση  τήν  άπόλαυσιν  τής  βα¬ 
σιλείας  και  πριν  άκόμη  άπό  τήν  δημιουργίαν  τού  κόσμου; 

,νΑς  μή  γινώμεθα  λοιπόν,  παρακαλώ,  άγνώμονες,  ούτε 
νά  κάνωμεν  τούς  έαυτούς  μας  άναξίους  τόσων  δωρεών,  αλ¬ 
λά  νά  άγαπήσωμεν,  δπως  πρέπει,  τόν  Κύριόν  μας  και  νά  μή 
κάνωμεν  τίποτε  άπό  αύτά  πού  διακόπτουν  τήν  πρός  ημάς 
εύνοιάν  του.  Μήπως  έκάναμεν  ήμεϊς  οί  ίδιοι  τήν  άρχήν 
αύτοϋ  τού  πράγματος;  Αύτός,  προλαμβάνων,  έδειξε  πρός 
ήμάς  τήν  πολλήν  και  άπεριόριστον  άγάπην  του.  Πώς  λοιπόν 
δέν  είναι  παράλογον  νά  μή  άγαπώμεν  καί  ήμεϊς  μέ  δλην 
μας  τήν  δύναμιν  αύτόν  πού  μάς  ήγάπησεν  μέ  τόσην  δύναμιν; 
Διότι  αύτός  πού  έξ  αιτίας  τής  πρός  ήμάς  άγάπης  ύπέμεινε 
τά  πάντα  ευχαρίστως  καί  έξελθών  άπό  αύτούς  τούς  κόλπους 
τού  Πατρός  του,  τρόπος  τού  λέγειν,  κατεδέχθη  νά  λάβη 
μορφήν  δούλου  και  νά  διέλθη  άπό  δλα  τά  τών  άνθρώπων, 
καί  νά  ύπομείνη  τάς  ύβρεις  καί  τάς  προσβολάς  τών  Ιου¬ 
δαίων  καί  είς  τό  τέλος  κατεδέχθη  νά  σταυρωθή  καί  νά  θανα- 
τωθή  μέ  τόν  πιό  έπονείδιστον  θάνατον,  ώστε  νά  έλευθερώση, 
μέ  τήν  πίστιν  πρός  αύτόν,  ήμάς  πού  έσυρόμεθα  είς  τήν  γην 
καί  έβαρυνόμεθα  μέ  άπειρον  βάρος  άμαρτιών.  Διότι  δλα  αύ¬ 
τά  έχων  ύπΛ  δψιν  του  ό  μακάριος  Παύλος,  ό  θερμός  έρα- 
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ο  καϋάπερ  ύπόπτερος  την  οικουμένην  περιτρέχουν  άπαοαν, 
ό  έν  σώματι  τά  των  άσωμάτων  έπιδείκννσϋαι  σπουδάζων, 
έβόα  λέγων*  «Η  γάρ  αγάπη  τον  Χρίστον  συνέχει  ημάς». 

'Όρα  ευγνωμοσύνην ,  δρα  άρετής  υπερβολήν ,  ορα  πό- 
5  ϋον  ζέοντα.  \'Η  αγάπη »,  φηοί,  «του  Χρίστον  συνέχει  ημάς»* 
τοντ  εοτιν,  ώϋεΐ,  καταναγκάζει ,  κατεπείγει .  ΕΙτα  έρμηνεύ- 
σαι  6ονλόμετ*ος  τό  παρ*  έαυτού  ρηϋέν,  φηοί*  « Κρίνανιας 
τούτο,  δτι  ει  εϊς  υπέρ  άπάντων  άπέϋανεν ,  άρα  οί  πάνιες 
άπέϋανον .  Και  υπέρ  πάντων  άπέϋανεν,  'ίνα  οί  ζώντες  μη- 
10  χέχι  έαντοις  ζώοιν}  αλλά  τφ  υπέρ  αυτών  άποϋανόντι  καί 
έγερϋέντι».  Είδες  πώς  εικότως  έλεγεν,  δτι  «. Συνέχει  ημάς 
ή  αγάπη  τού  Χριστού»;  Ει  γάρ  υπέρ  ημών,  φηοί,  τιάντων 
άπέϋανε,  διά  τούτο  άπέϋανεν,  ΐνα  ημείς  οί  ζώντες  μηκέτι  έ- 
αντοΧς  ζώμεν,  άλλ*  έκείνφ  τφ  υπέρ  ημών  άποϋανόντι  καί 
1δ  έγερϋέντι.  Δεχώμεϋα  τοίννν  την  π αραίνεσιν  την  άποστολι- 
κήν  καί  μή  έαντοις  ζώμεν ,  αλλά  τφ  υπέρ  ημών  άποϋανόντι 
καί  έγερϋέντι. 

Καί  πώς,  φηοί,  δννησόμεϋα  μή  έαντοις  ζην;  ^ Ακούε 
του  μακαρίου  τούτου  πάλιν  λέγοντος ·  «Ζώ  όέ  ούκ  ετι  έγώ, 
20  Γ/7  δε  έν  έμοί  Χριστός».  αΟρα  πώς  επί  γης  βαδίζων  καί 
οαρκί  ου μπεπλεγ μένος,  καϋάπερ  τον  ουρανόν  οϊκών ,  καί 
ταΐς  άσωμάτοις  συναναστ ρεφόμενος  δυνάμεοιν,  ούτω  διέ- 
κειτο.  Διά  τούτο  άλλαχού  πάλιν  έλεγεν  « Οί  δέ  του  Χρίστου, 
την  σάρκα  έοτανρωσαν  ονν  τοϊς  παϋήμασι  καί  ταΐς  έπιϋν- 
25  μίαις».  Τούτο  τοίνυν  έοτί  τό  μή  έαντοις  ζήν}  αλλά  τφ  υπέρ 
ημών  άτιοϋανόντι  καί  έγερϋέντι,  5ταν  καϋάπερ  νεκροί  ώ- 
μεν  τού  παρόντος  βίου  καί  πρός  μηδέν  τών  δρωμένων  ώμεν 
έπτ οημένοι.  Διά  γάρ  τούτο  δ  Δεσπότης  ημών  έσταυρώϋη, 
ΐνα  άντϊ  ταντης  τής  ζωής  έκείνην  άντ αλλαξώμεϋα*  μάλλον 


17.  Β'  Κορ.  5,  14. 
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στής  του  Χρίστου,  αύτός,  πού  περιέτρεχεν  ωσάν  πτερωτός 
ολόκληρον  τόν  κόσμον,  αύτός  πού  έφρόντιζε  νά  δεικνύη  εις 
τό  σώμα  του  τόν  άγγελικόν  τρόπον  ζωής,  έβροντοφώναζε 
τά  έξης*  «Διότι  ή  άγάπη  του  Χριστού  μάς  συγκροτεί»17. 

Πρόσεχε  εύγνωμοσύνην,  πρόσεχε  ύπερβολικήν  άρετήν, 
πρόσεχε  άγάπη ν  θερμήν.  Ή  άγάπη  τού  Χριστού,  λέγει,  μάς 
συγκροτεί»,  δηλαδή  μάς  ώθεϊ,  μάς  καταναγκάζει,  μάς  κάνει 
βιαστικούς.  "Έπειτα  έπιθυμών  νά  έρμηνεύση  αύτό  πού  είπε, 
λέγει*  «Κρίναντες  τούτο,  ότι  δηλαδή  εάν  άπέθανεν  ένας  δι5 
όλους  τούς  άλλους,  άρα  όλοι  άπέθανον.  Καί  άπέθανεν  ό 
Χριστός  δι5  όλους,  ώστε  όσοι  ζούν,  νά  μή  ζούν  διά  τόν  έαυ- 
τόν  των,  άλλά  δι5  αύτόν  πού  άπέθανε  καί  άνεστήθη  δι*  αύ- 
τούς»18.  Είδες  πώς  έλεγεν  όρθώς,  ότι  «ή  άγάπη  τού  Χριστού 
μάς  συγκροτεί»;  Διότι,  έάν,  λέγει,  άπέθανε  δι5  όλους  ήμάς, 
διά  τούτο  άπέθανεν,  διά  νά  μή  ζώμεν  ήμεϊς,  εν  δσω  ζώμεν, 
διά  τούς  έαυτούς  μας,  άλλά  δι5  έκεϊνον,  ό  οποίος  άπέθανε 
καί  άνεστήθη  δι*  ήμάς.  ’Άς  δεχώμεθα  λοιπόν  τήν  άποστολι- 
κήν  συμβουλήν  καί  άς  μή  ζώμεν  διά  τούς  έαυτούς  μας,  άλ¬ 
λά  δι5  αύτόν,  ό  όποιος  άπέθανε  καί  άνεστήθη  δι5  ήμάς. 

Καί  με  ποιον  τρόπον,  λέγει,  θά  ήμπορέσωμεν  νά  μή,  ζώ¬ 
μεν  διά  τόν  έαυτόν  μας;  ν  Ακου  σε  πάλιν  τόν  μακάριον  αύτόν 
πού  λέγει*  «Δέν  ζώ  έγώ  πλέον,  άλλά  ζή  έντός  μου  ό  Χρι¬ 
στός»1·.  Βλέπε  πώς,  άν  καί  έβάδιζεν  επάνω  είς  τήν  γην,  καί 
περιεβάλλετο  τήν  άνθρωπίνην  σάρκα  έζη  έ'τσι,  ωσάν  νά 
κατώκει  είς  τόν  ούρανόν  καί  ωσάν  νά  συνανεστρέφετο  μέ 
τάς  άσωμάτους  δυνάμεις.  Διά  τούτο  καί  είς  άλλην  περίπτω- 
σιν  πάλιν  έλεγεν*  «Οι  άνθρωποι  τού  Χριστού  έσταύρωσαν 
τήν  σάρκα  μαζί  μέ  τά  πάθη  καί  τάς  έπιθυμίας»20.  Αύτό  ση¬ 
μαίνει  λοιπόν  τό  νά  μή  ζώμεν  διά  τούς  έαυτούς  μας,  άλλά 
δι9  αύτόν,  πού  άπέθανε  καί  άνεστήθη  δι3  ήμάς,  τό  νά  ζώ¬ 
μεν  δηλαδή  ώσάν  νεκροί  κατά  τήν  παρούσαν  ζωήν  καί  νά 
μή  τρομάζωμεν  άπό  κανένα  άπό  αύτά  πού  βλέπομεν.  Διότι 
διά  τούτο  έσταυρώθη  ό  Κύριός  μας,  διά  νά  άνταλλάξωμεν 
αύτήν  τήν  ζωήν  μέ  τήν  άλλην,  ή  μάλλον  διά  νά  διαπραγμα- 


89 


450 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


δέ,  'ίνα  διά  ταντης  έκείνην  έαντοϊς  πραγματενοώμε&α.  II 
γάρ  παρονοα  ζωή,  εάν  βονλώμεΰα  νήφειν  καί  εγρηγορέναι, 
προς  την  άπόλανσιν  τής  αιωνίου  ζωής  ημάς  όδηγεϊ'  και 
δννησόμεΰα,  εί  βονληΰείημεν  μικρόν  διεγερ&ήναι  και  δια - 
5  νοϊξαι  τδ  τής  δ ιανοίας  ομμα,  τής  έκεϊ  λήξεως  την  έννοιαν 
διά  παντός  τρέμειν  παρ 3  έαντοϊς ,  και  ον τω  τά  μέν  δρώμενα 
παρατρέχειν  και  νπερίπτασϋαι,  πρός  δέ  τά  μέλλοντα  καί 
διαιωνίζονια  τείνειν  τον  λογισμόν *  καϋάπερ  καί  ό  μακάριος 
οΰτος  παιδεύων  ημάς  έλεγεν  «"Ο  δέ  νυν  ζώ  εν  σαρκί, 
10  έν  πίοιει  ζώ  τή  τον  Υιόν  τον  Θεόν  τον  άγαπήσαντός  με  και 
παραδόντος  έαντόν  νπέρ  έμον» . 

6 .  'Όρα  ψυχήν  πε πυρωμένην,  8ρα  λογισμόν  έπτ ερωμένον } 
8ρα  διάνοιαν  έκκαιομένην  τω  πρός  τ ον  Θεόν  πόΰφ .  «Ό 
νυν  ζώ»,  φησίν,  <ιέν  πίστει  ζώ».  Μη  γάρ  νομίοητέ  με,  φησί, 
15  σνντελεϊν  τι  εις  τά  τον  παρόντος  βίου  πράγματα.  Εί  γάρ 
καί  οάρκα  περίκειμαι  καί  ταΐς  άνάγκαις  τής  φνοεως  προσ- 
δέδεμαι ,  άλλ 9  έν  πίστει  ζώ  τή  εις  Χριστόν,  πάντων  νπεοο- 
ρών  τών  παρόντων,  τή  έλπίδι  τή  εις  αυτόν  πάντα  παρατρέ- 
χαον,  έκτεταμένην  έχω  την  διάνοιαν  πρός  αυτόν.  Εϊτα  ϊνα 
20  μά&ης  ανιόν  τον  φίλτρου  την  υπερβολήν ,  φησίν  ώΕν  πίστει 
ζώ  τή  τον  Υιόν  τον  Θεόν  τον  άγαπήσαντός  με  καί  παρα¬ 
δόντος  έαντόν  νπέρ  έμον».  Σκ07ΐει  πόσης  τής  ενγνωμοοννης 
ή  υπερβολή.  Τί  λέγεις,  ώ  μακάριε  Παύλε ;  Πρό  μικρόν 
έλεγες,  «'Ός  γε  τον  ϊδίου  Υιού  ονκ  έφ  είσαι  ο,  άλλ 9  νπέρ  ή- 
25  μών  πάντων  παρέδωκεν  ανιόν»,  καί  νυν  λέγεις,  « Τον  άγα- 
πήσαντός  με»7  και  Ιδιοποιή  την  κοινήν  ευεργεσίαν;  Ναι,  φη- 
σίν'  εί  γάρ  καί  νπέρ  παντός  τον  τών  ανθρώπων  γένους  ή 
&νσία  προοενήνεκται  παρ  αντον,  άλλά  διά  το  περί  ανών 
φίλτρον  / ιον  έγώ  ιδιοποιούμαι  το  γεγονός.  Ον  τω  καί  τοΐς 
30  προφήταις  έ&ος  ποιεϊν,  καί  λέγειν*  «Ό  Θεάς  ό  Θεός  μον», 
καίτοι  τής  οικουμένης  έστϊ  θεάς»  άλλ 3  ϊδιον  τ  ον  πόΰον,  τά 
κοινά  Ιόιοπο ιεϊσ&αι. 


21.  Γαλ.  2,^  20. 
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τευθώμεν  μέ  αύτήν  τήν  ζωήν  μέ  έκείνην.  Καθ’  δσον  ή  πα¬ 
ρούσα  ζωή,  έάν  θέλωμεν  να  προοέχωμεν  και  νά  γρηγορου¬ 
μεν,  μάς  οδηγεί  πρός  τήν  άπόλαυσιν  τής  αιωνίου  ζωής.  Και 
θά  ήμπορέσωμεν,  έάν  θά  θελήσωμεν  νά  προσέξωμεν  όλίγον 
και  νά  άνοίξωμεν  τούς  όφθαλμούς  τής  διανοίας  μας,  νά  τρέ- 
φωμεν  πάντα  εις  τον  νουν  μας  τό  τέλος  τής  έκεϊ  ζωής,  και 
έτσι  τά  μεν  όρώμενα  νά  παρατρέχωμεν  και  νά  άδιαφορώμεν 
δΤ  αύτά,  πρός  δε  τά  μελλοντικά  και  αιώνια  άγαθά  νά  έχω- 
μεν  έστραμμένον  τόν  νουν  μας,  δπως  και  ό  μακάριος  Παύ¬ 
λος  έλεγε  διδάσκων  ημάς·  «Τήν  ζωήν  δέ  πού  ζώ  τώρα  μέ 
τήν  σάρκα,  τήν  ζώ  μέ  τήν  πίστιν  πρός  τόν  Υιόν  τού  θεού, 
ό  όποιος  μέ  ήγάπησε  και  παρέδωσε  τόν  έαυτόν  του  δι’  έμέ»*1. 

6.  Πρόσεχε  ψυχήν  ζέουσαν,  πρόσεχε  σκέψιν  πού  πέτα 
πρός  τά  άνω,  πρόσεχε  διάνοιαν  πού  κατακαίεται  άπό  τήν 
πρός  τόν  θεόν  άγάπην.  «Τήν  ζωήν  πού  ζώ  τώρα»,  λέγει, 
«τήν  ζώ  μέ  τήν  πίστιν».  Μή  νομίσετε,  λέγει,  οτι  άφοσιώνο- 
μαι  είς  τά  πράγματα  τής  παρούσης  ζωής.  Διότι  αν  και  είμαι 
άπό  σάρκα  και  είμαι  δεμένος  άπό  τάς  άνάγκας  τής  φύσεως, 
δμως  ζώ  μέ  τήν  πρός  τόν  Χριστόν  πίστιν,  περιφρονών  δλα 
τά  έγκόσμια,  μέ  τήν  έλπίδα  πού  παρατρέχει  διαρκώς  πρός 
αυτόν,  έχω  προσηλωμένην  τήν  σκέψιν  μου  πρός  αυτόν.  "Έ¬ 
πειτα  διά  νά  μάθης  τό  ύπερβολικόν  μέγεθος  τής  άγάπης  του, 
λέγει-  «Ζώ  μέ  τήν  πίστιν  πρός  τόν  Υιόν  τού  θεού,,  ό  οποίος 
μέ  ήγάπησε  καί  παρέδωσε  τόν  εαυτόν  του  δι’  έμέ»,  Πρόσεχε 
πόσον  υπερβολική  είναι  ή  ευγνωμοσύνη  του.  Τί  λέγεις,  μα¬ 
κάριε  Παύλε;  Προ  όλίγου  έλεγες,  «ό  όποιος  δέν  έλυπήθη 
τόν  ϊδιον  τόν  Υίόν  του,  άλλά  τόν  παρέδωσε  διά  τήν  σωτηρίαν 
δλων  ήμών»,  καί  τώρα  λέγεις,  «ό  όποιος  μέ  ήγάπησεν»  καί 
κάνεις  ίδικήν  σου  τήν  κοινήν  ευεργεσίαν;  Ναι,  λέγει,  δν 
καί  έθυσιάσθη  δι’  όλόκληρον  τό  άνθρώπινον  γένος,  δμως  έξ 
αιτίας  τής  πρός  αυτόν  άγάπης  μου  κάνω  ιδικόν  μου  τό  γεγονός 
αύτό.  "Έτσι  συνηθίζουν  νά  κάνουν  και  οί  προφήται  καί  νά 
λέγουν*  «Ό  Θεός  ό  θεός  μου»,  δν  καί  ό  θεός  άνήκει  είς 
όλόκληρον  τόν  κόσμον,  άλλά  είναι  ίδιον  γνώρισμα  τής  υπερ¬ 
βολικής  άγάπης  νά  κάνη  ίδικά  της  τά  κοινά  πράγματα. 
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«Τή  τον  Υιόν  τον  Θεόν»,  φησί,  «τον  άγαπήσαντός  με». 
Τί  λέγεις ;  Σέ  μόνον  ήγάπησε;  Πάσαν  μεν ,  φησί,  την  ιών 
άνβρώπων  φνσιν,  άλΧ *  εγώ  ώς  μόνος  αγαπηθείς,  όντως 
αντφ  χάριτας  οφείλω.  <(Καί  παραδόντ ος  έαντόν  υπέρ  έμον ». 
δ  Τί  ονν,  υπέρ  σου  μόνον  έστ ανρώϋ'η;  Ονκ  αυτός  λέγει,  «Ό¬ 
ταν  νψωβώ,  πάντας  έλκνοω  πρός  έμαντόν»;  ον  ον  αυτός 
εϊπας ,  ότι  «Υπέρ  ημών  πάντων  παρέδωκεν  έαντόν »;  Ναι, 
φηοίν  ονκ  έναντιονμενος  έαντφ  ταντά  φημι ,  άλλα  τον  έμαν - 
τον  πόβον  παραμνβ  ον  μένος.  Καί  0ρα  πάλιν  καί  έτερόν  τι 
10  διά  των  εϊρημένων  ημάς  διδάσκοντα.  Ανωτέρω  γάρ  εϊπών 
περί  τον  Πατρός,  ότι  «Υπέρ  ημών  πάντων  τιαρέδωκεν  αυ¬ 
τόν»,  έντανβα  λέγει,  «Έαντόν  παρέδωκεν »·  έκεΐ  μέν,  ϊνα 
την  όμόνοιαν  δείξη  καί  τήν  όμοτ ίμιαν  Πατρός  καί  Υιόν, 
καί  την  οικονομίαν  αϊνίξηταν  έπεί  καί  αλλαχού  φησι,  «Γε- 
15  νόμενος  υπήκοος  μέχρι  βανάτον»,  πανταχον  την  οικονομίαν 
πιστονμενος.  Έντανβα  δέ  τό,  « Παρέδωκεν  έαντόν»,  τέβει- 
κεν,  ϊνα  δείξη  ότι  έκών  τό  πάβος  κατεδέξατ ο,  καί  ονκ  Ανάγ¬ 
κη  ουδέ  6ίφ,  αλλά  βουλόμενος  καί  βέλων  παντί  τφ  τών 
άνβρώπων  γένει  την  σωτηρίαν  πραγματενοασβαι,  τον  σταν- 
20  ρόν  νπέ  μείνε. 

Ποιαν  ονν  κατ’  αξίαν  άγάπην  έπιδείξασβαι  δννησόμε- 
βα,  πρός  τον  ον τω  πλονσίαν  τήν  περί  ημάς  άγάπην  έπιδει- 
ξάμενον;  Καν  γάρ  αυτήν  την  ψυχήν  π ροέοβαι  κατ αδεξώμε- 
βα  υπέρ  τε  τών  αντον  νόμων  καί  τής  φυλακής  τών  εντολών 
25  τ ών  παρ'  αντον  δοβειοών,  ουδέ  οί'τω  πρός  τό  μέτρον  φβάοαι 
δννησόμεβα  τής  αγάπης,  ήν  περί  τήγ  ήμετέραν  έπεδείξατ ο 
φνσιν .  ^4υτός  μέν  γάρ  Θεός  ών  υπέρ  άνβρώπων  τούτο  κατε- 
<5ε£ατο  καί  Δεσπότης  τνγ χάνων  υπέρ  δούλων ,  καί  ονχ  υπέρ 
δούλων  απλώς,  αλλά  καί  αγνωμόνων  καί  πολλήν  καί  άσπον- 
50  δον  την  εχβραν  έπιδεικννμένων.  Καί  αυτός  μέν  προλαβών 
είς  Αναξίους  καί  μνρία  έπταικότας  την  τοσαύτην  ευεργεσίαν 


22.  Ίω.  12,  32. 

23.  Φιλιπ.  2,  8. 
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«Μέ  τήν  πίσχιν  πρός  ιόν  Υιόν  του  θεού»,  λέγει,  «ό  ό- 
ποιος  μέ  ήγάπησε».  Τί  λέγεις;  Σε  μόνον  ήγάπησεν;  "Ολους 
τούς  άνθρώπους,  λέγει,  όμως  έγώ  τόν  ευγνωμονώ,  ωσάν  νά 
ήγαπήθην  μόνον  έγώ.  «Και  ό  οποίος  παρέδωσε  τόν  έαυτόν 
του  δι’  έμέ».  Τί  λοιπόν  λέγεις,  μόνον  διά  σέ  έσταυρώθη; 
Δέν  λέγει  αυτός,  «"Οταν  ύψωθώ  θά  πάρω  μαζί  μου  δλους 
έσάς»**;  και  συ  ό  ίδιος  δέν  είπες,  δτι  «παρέδωσε  τόν  έαυτόν 
του  διά  τήν  σωτηρίαν  δλων  μας»;  Ναί,  λέγει*  δέν  τά  λέγω 
αυτά  άντκράσκων  πρός  τόν  έαυτόν  μου,  άλλά  τά  λέγω,  έπει- 
δή  θέλω  νά  παρηγορήσω  τόν  πόθον  μου.  Και  πρόσεξε  πάλιν, 
δτι  μας  διδάσκει  και  κάτι  άλλο  μέ  δσα  λέγει.  Προηγουμέ¬ 
νως  δηλαδή,  δν  και  είπε  διά  τόν  Πατέρα  δτι  «παρέδωσεν 
αυτόν  διά  τήν  σωτηρίαν  μας»,  τώρα  λέγει*  «παρέδωσε  τόν 
έαυτόν  του».  Είς  έκείνην  τήν  περίπτωσιν  είπεν  αυτό,  διά 
νά  δείξη  τήν  ομόνοιαν  καί  τήν  Ισοτιμίαν  του  Πατρός  και  τού 
Υιού  καί  διά  νά  ύπαινιχθη  τήν  θείαν  οικονομίαν,  καθ’  δσον 
και  άλλού  λέγει,  «Γενόμενος  ύπήκοος  μέχρι  θανάτου»**, 
βεβαιών  παντού  τήν  θείαν  οικονομίαν.  Έδώ  δέ  έχρησιμο- 
ποίησε  τό,  «Παρ έδωσε  τόν  έαυτόν  του»,  διά  νά  δείξη,  δτι 
μόνος  του  έδέχθη  τό  πάθος  καί  όχι  άναγκαστικώς  καί  μέ 
βίαν,  άλλ5  έπειδή  ήθελε  και  έπεθύμει  νά  σώση  όλόκληρον 
τό  άνθρώπινον  γένος,  διά  τούτο  ύπέμεινε  τόν  σταυρόν. 

Ποίαν  άγάπην  λοιπόν  Ισαξίαν  μέ  αύτήν  θά  ήμπορέσω- 
μεν  νά  έπιδείξωμεν  πρός  αυτόν,  ό  οποίος  μάς  ήγάπησε  τό¬ 
σον  πολύ;  Και  δν  άκόμη  δεχθώμεν  νά  θυσιάσωμεν  τήν  ζωήν 
μας  χάριν  τών  νόμων  του  καί  διά  νά  διαφυλάξωμεν  τάς  ύπ5 
αυτού  δοθείσας  έντολάς,  ούτε  μέ  αυτόν  τόν  τρόπον  θά  ήμ- 
πορέσωμεν  νά  φθάσωμεν  τό  μέγεθος  τής  αγάπης  πού  έπέ- 
δειξε  πρός  τήν  άνθρωπίνην  φύσιν.  Διότι  αυτός,  δν  και  είναι 
θεός,  κατεδέχθη  νά  κάνη  τούτο  χάριν  τών  άνθρώπων,  καί, 
αν  και  είναι  Κύριος,  έδέχθη  νά  κάνη  τούτο  χάριν  δούλων, 
και  δχι  άπλώς  χάριν  δούλων  άλλά  καί  άγνωμόνων  δούλων, 
πού  έπιδεικνύουν  πολλήν  καί  άσπονδον  έχθραν.  Καί  αύτός 
μέν  πρώτος  εύηργέτησε  τόσον  πολύ  τούς  άναξίους  καί  ά- 
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έπεδείξατο ,  ήμεϊς  δε,  δτιερ  αν  έπιδείξαοθαι  δννηθώμεν,  ον - 
δέν  μέγα  ποιονμεν  χ δν  τιροφθάσανχα  χαϊς  χοσανιαις  ευεργε¬ 
σία  ις  χιμάς  ά μείβεσθαι  σπονδάζον χες.  Τά  γάρ  παρ'  ημών , 
αν  άρα  άκολονθώσιν ,  αμοιβή  χίς  έσχι  καί  οφειλή ,  τά  δε 
5  παρ’  ανχον ,  χάρις  και  ενεργεσίαι  και  δωρεάς  μέγεθος. 

Ταντα  χοίννν  άπανχα  λογιζόμενοι ,  άγαπήσωμεν  ιόν  Χρι¬ 
στόν ,  καθάπερ  Παύλος  ανιόν  ήγάπηοε ,  και  μηδεϊς  ήμΐν  ιών 
παρόντων  έστω  λόγος}  αλλά  διηνεκώς  χόν  ανιόν  πόθον  έ¬ 
χω  μ  εν  ϊδρνμένον  ημών  ιή  ψυχή.  Ον χω  γάρ  και  πάντων 
10  και αγελαοό μέθα  ιών  τ  ον  παρόντος  βίου  και  ονχω  χήν  γην 
καθάπερ  ιόν  ουρανόν  οΙκχ]σομεν,  ον χε  υπό  ιών  χρηστών 
ενταύθα  χαννονμενοι,  ον  χε  υπό  ιών  λνπηρών  σνστ  ελλόμενοι, 
άλλά  πάντα  παραχ ρέχονχες  προς  ιόν  ποθονμενον  ημών  Δε¬ 
σπότην  έντενθεν  έπειχθηοόμεθα  καί  μήτε  προς  αυτήν  την 
15  μέλλησιν  δνσχερανονμεν,  άλλ’  έρονμεν  κατά  ιόν  μακάριον 
τούτον  και  ήμεϊς,  δτι  «'Ό  νυν  ζώμεν  εν  σαρκί,  έν  πίοιει 
ζώμεν  ιή  τον  Υιόν  τον  Θεόν,  άγαπήσαντος  ή  μάς  καί  παρα- 
δόνιος  έανχόν  υπέρ  ημών »,  ϊνα  και  ιόν  παρόντα  βίον  άλνπως 
διαχ’ύοωμεν  καί  ιών  ιιελλόν των  αγαθών  άπολανσαι  καια- 
20  ξιωθώμεν,  χάριχι  καί  φιλανθρωπία  τον  Κνρίον  ημών  Ιη¬ 
σού  Χρίστου,  μεθ’  ον  χφ  Παιρί,  άμα  τφ>  άγίω  Πνενμαιι 
δόξα,  κράτος ,  τιμή ,  νυν  και  άεί  καί  εις  χονς  αιώνας  χών 
αιώνων .  Αμήν. 
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πείρους  άμαρτίας  διαπράξαντας,  ήμείς  όμως,  δ, τι  και  νά  κα- 
τορθώσωμεν  νά  έπιδείξωμεν,  δέν  κάνομεν  τίποτε  τδ  σπου- 
δαϊον  μέ  αύτήν  τήν  φροντίδα  δι’  αυτόν,  ό  όποιος  πρώτος  μάς 
ήμειψε  μέ  τόσας  πολλάς  ευεργεσίας.  Διότι  αύτά  πού  κάνο¬ 
μεν  ήμείς,  έφ’  δσον  έπονται  εκείνων,  είναι  κάποια  άνταπό- 
δοσις  και  όφειλή,  ένώ  δ, τι  χαρίζει  έκεϊνος,  είναι  χάρις  εύερ- 
γεσίαι  και  ύπερβολική  δωρεά.  .  . 

Άναλογιζόμενοι  λοιπόν  δλα  αύτά,  δς  ίγαπήσωμεν  τον 
Χριστόν,  δπως  άκριβώς  ήγάπησεν  αύτόν  και  ό  Παύλος,  και 
νά  μή  δίδωμεν  καμμίαν  σημασίαν  εις  τά  παρόντα,  άλλά  νά 
έχωμεν  διαρκώς  εις  τήν  ψυχήν  μας  ριζωμένην  καλώς  τήν 
ύπερβολικήν  άγάπην  αύτοϋ.  Διότι  έτσι  καί  θ’  άδιαφορήσωμεν 
δι’  δλα  τά  άγαθά  τής  παρούσης  ζωής  καί  έτσι  θά  κατοικήσω- 
μεν  τήν  γήν,  δπως  τον  ούρανόν,  χωρίς  ν’  άπορροφώμεθα 
άπό  τά  εύχάριστα  πράγματα,  ούτε  νά  στενοχωρούμεθα  διά 
τάς  θλίψεις,  άλλά  παραβλέποντες  τά  πάντα  νά  σπεύσωμεν 
άπό  εδώ  καί  πέρα  προς  τον  άγαπητόν  Κύριόν  μας  καί  ούτε 
νά  δυσανασχετοϋμεν  δι’  αύτήν  τήν  προπαρασκευήν,  άλλά 
νά  εϊπωμεν  καί  ήμείς  κατά  τον  μακάριον  Παύλον,  δτι  «Τήν 
ζωήν  πού  ζώ  τώρα  τήν  σαρκικήν  τήν  ζώ  μέ  τήν  πίστιν  προς 
τόν  Υιόν  τού  θεού,  ό  οποίος  μέ  ήγάπησε  καί  παρέδωσε  τον 
έαυτόν  του  δι’  ημάς»,  ώστε  νά  ζήσωμεν  κατά  τήν  παρούσαν 
ζωήν  χωρίς  λύπην  καί  νά  καταξιωθώμεν  νά  άπολαύσωμεν 
τά  μέλλοντα  άγαθά,  μέ  τήν  χάρίν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού 
Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  όποίου  είς  τόν  Πα¬ 
τέρα  καί  συγχρόνως  είς  τό  άγιον  Πνεύμα  άνήκει  ή  δόξα,  ή 
έξουσία,  ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς  αίώνας  τών 
αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΠΕΜΠΤΗ 
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«Έγένετο  δε  έν  τή  βασιλείς  9Αμαρφάδ  βασιλέως 
Σενναάρ,  Άριώχ  βασιλεύς  Άλασάρ ,  και  Χοδολογο - 
5  μδρ  βασιλεύς  ’Ελάμ,  και  Θαρδάκ  βασιλεύς  τών  έ- 
δνών  έποίησαν  πόλεμον  μετά  τον  βασιλέως  ιών  Σο- 
δόμων». 

1.  Μέγα  άγαδόν ,  αγαπητοί  των  δείων  Γραφών  η  ά- 
νάγνωσις.  Τούτο  την  ψυχήν  φιλόσοφον  απεργάζεται 9  τούτο 
10  πρός  τον  ουρανόν  μεδίστηοι  την  διάνοιαν ,  τούτο  ευχάριστοι· 
κατασκευάζει  τόν  άνδρωπον,  τούτο  ποιεί  πρός  μηδέν  των 
παρόντων  έπτοήσδαι ,  τούτο  διηνεκώς  έκεϊ  ποιεί  διαιτάσδαι 
τόν  λογισμόν  τόν  ήμέτερον  καί  πρός  την  τού  Δεσπότου  α¬ 
μοιβήν  όρώντας  άπαντα  ημάς  διαπράττεσδαι  και  πρός  τούς 
15  τής  αρετής  πόνους  μετά  πολλής  έγχειρεΐν  τής  προδνμίας. 
9Εντεύδεν  γάρ  έστι  μαδειν  ακριβώς  τής  ταχείας  άντιλή- 
ψεως  τού  Θεού  την  πρόνοιαν,  των  δικαίων  την  ανδρείαν, 
τού  Δεσπότου  την  άγαδότητα  και  τών  αμοιβών  τό  μέγε- 
δος.  Έντεύδέν  έστιν  εϊς  ζήλον  και  μίμησίν  διεγερδήναι 
20  τής  φιλοσοφίας  τών  γενναίω ν  άνδρών  και  μη  ναρκάν  πρός 
τούς  τής  αρετής  αγώνας γ  αλλά  δαρρειν  καί  τιρό  τής  έκβά - 
σεως  ταϊς  παρά  τού  Θεού  νποσχέσεσι.  Δι'  8,  παρακαλώ), 
μετά  πολλής  στιουδής  την  άνάγνωσιν  τών  δείων  Γραφών 
7 ιοιώμεδα.  Ουτω  γάρ  και  τής  γνώοεως  έπιτευξόμεδα ,  εΐ 
25  συνεχούς  έπίωμεν  τά  έγκείμενα .  Ουδέ  γάρ  έστι  τόν  μετά 
σπουδής  καί  πολλού  πόδου  τοίς  δείοις  έντυγχάνον τα  λόγοις 
περιοφδήναί  ποτε'  αλλά  καν  άνδρωπος  ήμίν  μη  γένηται 
διδάσκαλος,  αυτός  ο  Δεσπότης  ανωδεν  έμβατεύων  ταΐς  καρ - 
δίαις  ταΐς  ήμετέραις  φωτίζει  την  διάνοιαν ,  καταυγάζει  τόν 

1.  Σεναάρ.  τΗτο  χίόρα  πλησίον  τής  Βαβυλώνος. 

2.  ’Αλασάρ.  Πόλις  τής  κάτω  Βαβυλωνίας^  πλησίον  του  Εύφράτου. 

3.  Έλάμ.  Περιοχή  άνατολικώς  τής  Βαβυλώνος. 

4.  ’Έ'θνη.  Πρόκειται  μούλαν  διά  λαούς,  οι  όποιοι  κατοικούσαν  πλη¬ 
σίον  τών  Σοδόμων. 
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«Κατά  την  διάρκειαν  τής  βασιλείας  του  Άμαρφάθ, 
βασιλέως  τής  Σεναάρ1,  ό  Άριώχ  ό  βασιλεύς  τής 
Άλασάρ*,  και  ό  Χοδολογομόρ,  ό  βασιλεύς  τής  Έ- 
λάμ3,  και  ό  θαρθάκ,  ό  βασιλεύς  των  Εθνών4,  έκα¬ 
ναν  πόλεμον  έναντίον  του  βασιλέως  των  Σοδόμων». 

1.  Μεγάλο  άγαθόν,  άγαπητοί,  είναι  ή  άνάγνωσις  των 
άγιων  Γραφών.  Αύτό  κάνει  την  ψυχήν  εύσεβή,  αυτό  μετα¬ 
φέρει  τον  νουν  μας  πρός  τον  ουρανόν,  αύτό  κάνει  τον  άν¬ 
θρωπον  εύγνώμονα,  αύτό  μάς  κάνει  νά  μή  φοβούμεθα  άπό 
κανένα  άπό  τά  παρόντα,  αύτό  κάνει  την  σκέψιν  μας  νά 
είναι  διαρκώς  έστραμμένη  πρός  τά  έκεί,  νά  κάνωμεν  τά  πάν¬ 
τα  άποβλέποντες  πρός  την  άμοιβήν  του  Κυρίου  καί  νά  ύπο- 
μένωμεν  τούς  κόπους  με  πολλήν  προθυμίαν  χάριν  τής  άρε- 
τής.  Καθ5  δσον  άπό  έδώ  είναι  δυνατόν  νά  μάθωμεν  καλώς 
τήν  πρόνοιαν  τής  ταχείας  άντιλήψεως  του  θεού,  ό  όποιος 
σπεύδει  διά  νά  μάς  σώση,  τήν  άνδρείαν  των  δικαίων,  τήν  ά- 
γαθότητα  του  Κυρίου  και  τό  μέγεθος  των  άμοιβών  του.  Άπό 
έδώ  είναι  δυνατόν  νά  διεγερθή  ό  πόθος  καί  ή  μίμησις  τής 
έναρέτου  ζωής  τών  γενναίων  άνδρών  καί  νά  μή  άδιαφορώ- 
μεν  νά  άγωνιζώμεθα  διά  τήν  άρετήν,  άλλά  νά  ένθαρρυνώμε- 
θα  και  πριν  άκόμη  πραγματοποιηθούν  αί  ύποσχέσεις  τού 
Θεού.  Διά  τούτο,  παρακαλώ,  νά  άναγιγνώσκωμεν  τήν  άγίαν 
Γραφήν  μέ  πολλήν  προσοχήν.  Διότι  έ'τσι  θά  γνωρίσωμεν  αυ¬ 
τήν,  έάν  μελετώμεν  συνεχώς  αυτά  πού  γράφονται  έδώ.  Ούτε 
είναι  δυνατόν  νά  περκρρονηθή  ποτέ  αυτός,  ό  όποιος  μελετά 
τούς  θείους  λόγους  μέ  πολλήν  προσοχήν,  άλλά  καί  δν  άκό¬ 
μη  δέν  ύπάρχη  κάποιος  άνθρωπος  ώς  διδάσκαλός  μας,  ό  ίδιος 
ό  Κύριος,  εισερχόμενος  είς  τήν  καρδίαν  μας,  φωτίζει  τον 
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λογισμόν,  έκκαλύπτει  τά  λανδάνοντα,  διδάσκαλος  ήμΐν  γίνε¬ 
ται  των  αγνοούμενων *  μόνον  εάν  ημείς  τά  παρ’  εαυτών 
είσφέρείγ  βουλώμεδα.  «Μη  καλέσητε  γάρ »,  φησί,  « διδά¬ 
σκαλον  έπι  τής  γης», 

5  Έπειδάν  οϋν  λάβωμεν  μετά  χεΐρας  βιβλίον  πνευματικόν , 
συντείναντες  έαυτών  την  διάνοιαν  και  συναγαγόν τες  τον 
λογιομόν  και  πάσαν  βιωτικήν  έννοιαν  άπωσάμενοι ,  ον τω  την 
άνάγνωσιν  ποιώμεδα  μετά  πολλής  τής  ευλαβείας,  μετά  πολ¬ 
λής  τής  προσοχής,  ΐνα  δυνηδώμεν  υπό  τον  αγίου  Πνεύ- 
10  ματ ος  δδηγηδήναι  έπϊ  την  κατ ανόησιν  των  γεγ ραμμένων  και 
πσλλήν  έκεΐδεν  την  ωφέλειαν  καρπώοασδαι.  Καί  γάρ  ό  ευ¬ 
νούχος  εκείνος  ό  βάρβαρος,  ό  τής  βασιλίσσης  Αϊδιόπω ν, 
έν  τοοαντγ}  τνγχάνων  περιφανεία  καί  επί  τον  οχήματος  φε - 
ρόμενος ,  ουδέ  έν  έκείνφ  τφ  καιρφ  τής  άναγνώσεως  ήμέ- 
15  λει,  άλλα  τόν  προφήτην  εχων  μετά  χεΐρας,  πολλήν  έποιεϊτο 
τήν  οπουδήν  προς  την  άνάγνωσιν  καί  ταϋτα  ούκ  εϊδώς  τά 
έγ  κείμενα*  αλλ,  όμως  επειδή  τά  παρ’  εαυτόν  πάντα  εΐοήνεγκε, 
τήν  σπουδήν ,  τήν  προδνμίαν,  τήν  προσοχήν,  επέτυχε  τον 
καδοδηγήσαντος .  Έννόησον  γάρ  μοι  οσον  ήν,  μήτε  όδοιπο- 
20  ρονντα  άμελήσαι  τής  άναγνώσεως,  καί  ταϋτα  επ’  οχήμα¬ 
τος  κα  δήμενον, 

Άκουέ τωσαν  οί  μηδέ  επί  τής  οικίας  τούτο  ποιήοαι  κα¬ 
ταδεχόμενοι ,  αλλά  νομίζον τες  πάρεργον  είναι  τήν  τΰύτων 
άνάγνωσιν,  καί  διά  τό  γνναικί  σννοικεΐν,  καί  στρατείμ  κατει- 
25  λήφδαι ,  καί  παίδων  φροντίζειν ,  καί  οίκετών  έπιμελεϊσδαι, 
και  ετέρων  τιραγμάτοον  ΐχειν  φροντίδα,  μη  προοήκειν  αν- 
τοΐς  περί  τήν  των  δε  ίων  Γραφών  άνάγνωσιν  £χειν  σπονδήν. 
Ιδού  γάρ  ευινυχος,  άνδρωπος  βάρβαρος,  άμφότερα  ικανά 
εις  πολλήν  ρφδυμίαν  έμβαλειν,  και  μετά  τούτων  ή  πολλή 
30  περιφάνεια,  τον  πλούτου  ή  περιουοία ,  αυτό  τό  έν  όδοιπορία 
είναι  καί  επ’  οχήματος  φέρεσδαι*  ούδέ  γάρ  ράδιον  άναγνώ- 


5.  Πρόκειται  διά  τήν  συνάντησιν  του  Φιλίππου  μέ  τόν  εύνου/σν 
άρχοντα  τής  Κανδάκης  τής  βασιλίσσης  των  ΑΐΐΗόπτον,  Πρβλ. 
Πράξ.  8,  26έ. 
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νουν  μας,  καταυγάζει  την  ακέψιν  μας,  άποκαλύπιει  αυτά 
πού  κρύπτονται  είς  τα  κείμενα,  μας  έξηγεΐ  αύτά  πού  δεν 
καταλαβαίνομεν,  μόνον  έάν  θέλωμεν  καί  ημείς  νά  είσφέρω- 
μεν  αυτό  πού  έξαρτάται  άπό  ήμάς.  Διότι  λέγει  «Μή  ονομά¬ 
σετε  διδάσκαλον  εις  την  γην». 

'Όταν  λοιπόν  πάρωμεν  κάποιο  6ι6λίον  πνευματικόν  εις 
ιά  χέρια  και  άφοϋ  έντείνωμεν  τήν  προσοχήν  μας  και  αύτο- 
συγκεντρωθώμεν  και  διώξωμεν  κάθε  βιωτικήν  μέριμναν,  νά 
μελετώμεν  αυτό  μέ  πολλή, ν  εύλάβειαν  και  μεγάλην  προ¬ 
σοχήν,  ώστε  νά  ήμπορέσωμεν  έ'χοντες  ώς  οδηγόν  τό  άγιον 
Πνεύμα,  νά  κατανοήσωμεν  δσα  γράφονται  είς  τό  κείμενον 
και  νά  λάβωμεν  άπό  έκεϊ  μεγάλην  ωφέλειαν.  Καθ’  δσον  και 
ό  βάρβαρος  έκεϊνος,  ό  εύνοϋχος  τής  βασιλίσσης  των  Αίθιό- 
πων,  άν  και  κατείχε  μεγάλο  αξίωμα  καί  έφέρετο  μέ  τήν  ά¬ 
μαξαν,  δέν  έγκατέλειπεν  ούτε  έκείνην  τήν  στιγμήν  τήν  με¬ 
λέτην  τής  Γραφής,  άλλ’  εχων  τό  προφήτην  είς  τάς  χεϊρας  του 
έφρόντιζε  νά  μελετά,  καί  μάλιστα  αν  καί  δέν  άντελαμβά- 
νετο,  δσα  έγράφοντο  εκεί.  Επειδή  δμως  προσέφερεν  δτι 
έξηρτάτο  άπό  τόν  ίδιον,  τήν  ςοροντίδα,  τήν  προθυμίαν  καί 
τήν  προσοχήν,  εύρε  καί  τόν  καθοδηγητήν.  Σκέψου,  σέ  παρα¬ 
καλώ,  δτι  δέν  παραμελούσε,  δσον  ήδύνατο,  τήν  άνάγνωσιν 
τής  Γραφής  ούτε  καί  δταν  έταξίδευε  καί  μάλιστα  καθή μένος 
επί  τής  άμάξης5, 

’Άς  τό  άκούσουν  αυτό  εκείνοι  πού  δέν  καταδέχονται 
νά  τό  κάνουν  αύτό  ούτε  είς  τήν  οικίαν  των,  άλλά  νο¬ 
μίζουν  δτι  είναι  πάρεργον  ή  μελέτη  τής  Γραφής  καί  δέν 
πρέπει  νά  μελετούν  αύτήν  ή  διότι  είναι  προσκολλημένοι 
είς  τήν  σύζυγόν  των,  ή  διότι  έστρατεύθησαν,  ή  διότι  φρον¬ 
τίζουν  διά  τά  τέκνα  των  καί  έπιμελούνται  τούς  ύπηρέτας 
των  καί  φροντίζουν  δΓ  άλλα  πράγματα.  Διότι  ιδού,  άνθρω¬ 
πος  εύνούχος  καί  βάρβαρος,  ήσαν  Ικανά  καί  τά  δύο  νά  τόν 
κάνουν  νά  άδιαφορήση,  καί  έκτός  άπό  αύτά  καί  ή  πολλή 
λαμπρότης,  ό  μεγάλος  πλούτος,  αύτό  τό  ίδιο  τό  ταξίδι  καί 
μάλιστα  ή  μεταφορά  του  έπάνω  είς  τήν  άμαξαν  διότι  δέν 
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ηει  προσέχειν  τώ  όντως  δ δουιοροϋντι,  άλλα  και  σφοδρά 
δνοχερές *  άλλ*  όμως  ο  πόθος  και  ή  πολλή  σπονδή  πάντα  τα 
κωλύματα  έκποδών  έποιεϊτο  και  εϊχετο  της  άνα γνώοεως 
και  ονκ  έλεγε  ταϋτα,  ά  ννν  τιολλοί  λέγονσιν'  ον  νοώ  τά 
5  έγκείμενα,  ον  δύναμαι  συνιέναι  το  βάθος  των  γεγραμμέ- 
νων*  τίνος  ένεκεν  απλώς  και  εϊκή  τδν  κάματον  νπομενώ , 
άνα γινώσκων  καί  ονχ  έχων  τον  όδηγήσαι  δννάμενον;  Ού- 
δέν  τούτων  έλογίσατο  ό  βάρβαρος  μεν  την  γλώσσαν,  φιλόσο¬ 
φος  δέ  την  διάνοιαν *  άλλ’  έννοήσας  ώς  ον  περιοφθήσεται, 
10  άλλα  ταγέως  άτιολανσει  της  άνωθεν  ροπής ,  ει  τά  παρ’  ε¬ 
αυτοί»  και  τά  εις  δνναμιν  έπιδείξαιτο,  εϊχετο  της  άναγνώ- 
σεως.  Διά  τούτο  ό  φιλάνθρωπος  Δεσπότης  άρτον  αντοϋ  τδν 
πόθον ,  ού  περιειδεν,  ον  κα τέλιπεν  άπρονόητον,  άλλ'  ευθέως 
αντφ  τον  διδάσκαλον  έπεμψε. 

15  Σν  δε  μοι  σκόπει  την  τον  Θεού  σοφίαν ,  πώς  έ μεν εν  ε¬ 
κείνον  πρότερον  τά  παρ’  έαυτον  είσενεγκειν,  κα I  τότε  την 
οίκείαν  άντίληψιν  έπιδείκινται.  ’Επει  οδν  τά  παρ’  έαντον 
πάντα  άπήρτιστο,  λοιπόν  ώφθη  ό  άγγελος  Κυρίου  λέγων 
τφ  Φιλίππου  ό Ανασιάς  πορεύον  επί  την  οδόν  την  καταβαί- 
20  γονσαν  από  Ιερουσαλήμ  εις  Γάζαν ,  αύτη  έστίν  έρημος. 
Καί  ιδού,  άνηρ  ΑΙΘίοψ,  δυνάστης  εννονχος  Κανδάκης ,  της 
βασιλίοσης  Αϊθιόπων,  δς  έλήλνθε  προσκύνησών  εις  9Ιερον- 
σαλήμ ,  καί  οΰτος  υπόστρεφε  καθή  μένος  επί  τον  άρματος  αυ¬ 
τόν  καί  άνεγίνωσκε  τον  προφήτην  ’Ησαίαν ».  'Όρα  πώς  ά- 
25  κριβώς  ή  μ  ιν  διηγήοατο  ό  την  βίβλον  γράψας,  εϊπών,  δτι 
Αϊθίοηκ  Ί να  γνώμεν  δτι  βάρβαρος  ήν'  είτά  φησιν,  δτι  Δυ¬ 
νάστης,  δτι  έν  άξιώματι  μεγίστφ  καί  περιφανείς  έτύγχα- 
νεν,  <ΓΟς  έληλύθεο >,  φηοί,  « προσκύνησών  εις  Ιερουσαλήμ ». 
"Ορα  καί  τήν  πρόφασιν  αντον  τής  άτωδημίας ,  ικανήν  οδ- 


6.  Πράξ.  8,  26-28. 
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είναι  εΰκολον  νά  προσέχη  εις  ιά  δσα  άναγιγνώακει  αύιός 
πού  ταξιδεύει  κατ5  αυτόν  τόν  τρόπον,  άλλ’  είναι  μάλιστα 
πολύ  δύσκολον.  Ό  πόθος  του  δμως  και  ή  μεγάλη  του  προ¬ 
σοχή  άπεμάκρυνεν  δλα  τά  έμπόδια  και  παρηκολούθει  την 
άνάγνωσιν  καί  δεν  έλεγεν  αύτά,  τά  όποια  λέγουν  πολλοί* 
Δέν  άντιλαμβάνομαι  τό  περιεχόμενον,  δέν  ήμπορώ  νά  κα¬ 
τανοήσω  τό  βαθύτερον  νόημα  των  γραφομένων*  διατί  νά 
κουράζωμαι  χωρίς  λόγον,  άφοϋ  μελετώ  και  δέν  έχω  αύτόν 
πού  ήμπορεϊ  νά  μέ  καθοδηγήση;  Τίποτε  άπό  αυτά  δέν  έσκέ- 
φθη  ό  βάρβαρος  μέν  ώς  προς  τήν  γλώσσαν,  φιλόσοφος  δέ 
είς  τήν  σκέψιν,  άλλ9  άντελήφθη,  δτι  δέν  θά  περιφρονηθή, 
άλλά  θά  έχη  ταχέως  τήν  έκ  τών  άνω  δύναμιν  εάν  κατέβαλε 
τήν  προσπάθειαν  πού  έξηρτάτο  άπό  αύτόν,  καί  έσυνέχιζε 
τήν  άνάγνωσιν.  Διά  τούτο  ό  φιλάνθρωπος  Κύριος  βλέπων 
τόν  πόθον  του,  δέν  τόν  περιεφρόνησεν,  ούτε  τόν  άφησεν 
άβοήθητον,  άλλ’  έστειλεν  άμέσως  είς  αύτόν  τόν  διδάσκαλον. 

Σύ  δμως,  σέ  παρακαλώ,  πρόσεχε  τήν  σοφίαν  τού  θεού, 
πώς  δηλαδή  άνέμενε  νά  καταβάλη  πρώτον  έκείνος  δλην 
τήν  προσπάθειάν  του  και  έπειτα  τού  δίδει  τήν  βοήθειάν  του. 

Οταν  λοιπόν  έγιναν  δλα  δσα  έζηρτώντο  άπό  αύτόν,  τότε 
ένεφανίσθη  ό  άγγελος  τού  Κυρίου  είς  τόν  Φίλιππον  καί 
είπεν*  «"Αφού  σηκωθής,  πήγαινε  προς  τήν  όδόν  πού  κατε¬ 
βαίνει  άπό  τήν  Ιερουσαλήμ  είς  τήν  Γάζαν.  Ή  οδός  αυτή 
είναι  έρημος.  Καί  ιδού,  άνθρωπος  Αίθίοψ,  εύνοϋχος,  άζιω- 
ματούχος  τής  Κανδάκης  τής  βασιλίσσης  τών  Αίθιόπων,  ό 
οποίος  είχεν  έλθει  νά  προσκυνήση  είς  Ιερουσαλήμ  καί  έπέ- 
στρεφε  καθήμενος  έπί  τής  άμάξης  του  καί  άνεγίνωσκε  τόν 
προφήτην  Ήσαΐαν»*.  Πρόσεχε  μέ  πόσην  άκρίβειαν  μάς  διη- 
γήθη  ό  συγγραφεύς  τής  Βίβλου,  λέγων,  δτι  ήτο  Αίθίοψ, 
διά  νά  μάθωμεν,  δτι  ήτο  βάρβαρος.  "Έπειτα  λέγει,  δτι  ήτο 
άρχων,  διά  νά  καταλάβωμεν,  δτι  <είχε  μεγάλο  άξίωμα  καί 
λαμπρότητα,  «Ό  όποιος  είχεν  έλθει»,  λέγει,  «διά  νά  προσκυ¬ 
νήση  είς  Ιερουσαλήμ».  Πρόσεχε  καί  τήν  αιτίαν  τού  ταξι- 
δίου  του,  ή  οποία  ήτο  άρκετή  νά  δείξη  τήν  πρός  τόν  θεόν 
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σαν  δεϊξαι  τό  </ ιλόϋεον  αντον  τής  γνώμης *  Ιδού  γάρ  πόοην 
οδόν  οτέλλεχαι ,  ώστε  την  προσκύνησιν  Αποδονναι  τ φ  Δε¬ 
σπότη.  'Έτι  γάρ  ένόμιζον  εν  ένι  τόπω  σνγκεκλειο&αι  την 
λατρείαν  και  διά  τούτο  πολλήν  οδόν  στ ελλόμενοι  έκεϊ  τάς 
5  ενγάς  Ανέη  ερον  διά  τ  οι  τούτο  καί  οΰτος  παρεγ  ενετό,  ενϋα 
ό  ναός  ήν  και  η  λατρεία  ή  9 Ιουδαϊκή ,  ϊ να  την  προσκύνησιν 
άποδφ  τ φ  Δεσπότη.  Καί  επειδή  έπλήρωσε  τό  ποιούμενου, 
«Υποστρέφων» ,  φηοι,  «καί  καϋή μένος  επί  τον  άρματος  αυ¬ 
τόν  Ανεγίνωσκεν ». 

10  2.  Εϊτα  έπιοτάς  ό  Φίλιππός  φησι  πρός  αΰτόν*  « 7 8Αρά 

γε  γινώσκεις  ά  άναγινώσκεις ;».  Είδες  ψυχήν  μεμεριμνη- 
μένην,  ονκ  εϊδνϊαν  μέν  τά  έγκείμενα,  έχομένην  δε  τής  άνα- 
γνώσεως  καί  ποθούσαν  έπιτνχεϊν  τον  όδηγονντος  διδασκά¬ 
λου;  Καί  γάρ  ενΰέως  ό  Απόστολος  διά  τής  έρωτήσεως  διε- 
15  γείρει  αντον  τόν  πάϋον  οτι  γάρ  άξιος  ήν  τνχεΐν  τον  όδη¬ 
γονντος  πρός  τήν  των  έγκει μενών  κατα νόηση*,  αυτή  ή  ά - 
πόκρισις  τον  άνδρός  δηλοϊ.  Τον  γάρ  Αποστόλου  είπόντος, 
«~Λρά  γε  γινώσκεις ;»·  καί  μετά  εντελούς  σχήματος  προσιόν- 
τος ,  ονκ  έδνσχέρανεν,  ονκ  ήγανάκιησεν,  ονκ  ένόμισεν  ν- 
20  βρίσιϊαι,  ο  πολλοί  των  ανόητων  πάσχονσι,  καί  πολλάκις  αϊ- 
ροννται  εν  διηνεκεϊ  άγνοια  τνγχάνειν  αϊσχννόμενοι  τήν  Α¬ 
γνοιαν  όμολογήσαι  καί  παρά  των  διδάξαι  δνναμένων  μα- 
9εϊν.  ’Λλλ’  οντος  ονδέν  τούτων  πέπονϋεν  αλλά  μετά  πάσης 
έπιεικείας  καί  ενλαβείας  τήν  Απόκρισίν  ποιείται,  δεικννς 
25  αντον  τής  ψυχής  τήν  κατάστ ασιν,  καί  φηοι*  « Πώς  γάρ  αν 
δν  ναι  μην,  εάν  μή  τις  όδηγήση  με;».  Καί  ον  μόνον  άπεκρί- 
νατο  ιών  αεΤ  έπιεικείας %  παρέδραιιε  δε,  Αλλά  μάλλον  των 
οικείων  τρόπων  ένδεικί'ύμενος  ήμϊν  τήν  Αρετήν,  ταντα  εϊ- 
πών,  παρεκάλεσεν  ό  δυνάστης,  ό  βάρβαρος,  ό  έπ’  όχήμα- 
50  τος  φ ερόμενος  τόν  εντελή  φαινόμενου,  τόν  Από  τής  έοϋήτος 
ευκαταφρόνητου,  Αναβάν τα  κα#ίσ<ιι  συν  αντφ. 


7.  Πράξ.  8,  30. 

8.  ΓΤράξ.  8,  31. 
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αγάπην  του.  Διότι  ιδού  πόσην  άπόστασιν  διήνυσε  διά  νά 
προσκύνηση  τόν  Κύριον.  Καθ5  όσον  ένόμιζον  άκόμη,  δτι  είς 
ένα  μόνον  τόπον  προσφέρεται  ή  λατρεία  και  διά  τούτο,  άφοϋ 
έβάδιζον  μεγάλη ν  άπόστασιν,  προσηύχοντο  έκεϊ.  Διά  τούτο 
άκριβώς  καϊ  αυτός  μετέβη  εκεί,  δπου  εύρίσκετο  ό  ναός  τού 
Σολομώντος  καί  έτελείτο  ή  Ιουδαϊκή  λατρεία,  διά  νά  προσ¬ 
κύνηση  τόν  Κύριον.  Και  άφού  έξεπλήρωσε  τόν  πόθον  του, 
«Έπέστρεφε»,  λέγει,  «και  καθήμενος  έπί  τής  άμάξης  του 
άνεγίνωσκεν». 

2.  "Έπειτα  ό  Φίλιππος  άφού  τόν  έπλησίασε  είπε  προς 
αύτόν*  «^Αρά  γε  καταλαβαίνεις  αύτά  πού  διαβάζεις;»7.  Εί¬ 
δες  ψυχήν  πού  μεριμνμ,  και  δέν  γνωρίζει  μέν  τό  περιεχόμε- 
νον,  άλλ’  έπιμένει  είς  τήν  άνάγνωσιν  και  έπιθυμεϊ  νά  εύρη 
τόν  διδάσκαλον  πού  θά  τήν  κατευθύνη;  Καθ’  δσον  άμέσως 
ό  άπόστολος  μέ  τήν  έρώτησιν  διεγείρει  τόν  πόθον  του.  Διότι 
τό  δτι  ήτο  άξιος  νά  εύρη  τόν  οδηγόν  διά  νά  κατανοήση  τό 
περιεχόμενον,  τό  φανερώνει  ή  ίδια  ή  άπάντησις  του  άνδρός. 
Διότι  δταν  εϊπεν  ό  άπόστολος,  <ΛΑρά  γε  καταλαβαίνεις»; 
δέν  έδυσφόρησεν,  ούτε  ήγανάκτησεν,  ούτε  έθεώρησεν  ώς 
προσβολήν  τό  δτι  ιόν  έπλησίασε  μέ  άσήμαντον  άμφίεσιν, 
πράγμα  τό  όποιον  παθαίνουν  πολλοί  άνόητοι,  καί  πολλάς 
φοράς  προτιμούν  νά  παραμένουν  είς  συνεχή  άγνοιαν,  έντρε- 
πόμενοι  νά  τήν  ομολογήσουν  τήν  άγνοιάν  των  καί  νά  διδα¬ 
χθούν  άπό  αύτούς  πού  ήμπορούν  νά  τούς  διδάξουν.  Αύτός 
δμως  δέν  έπαθε  κάτι  τέτοιο,  άλλά  μέ  κάθε  ειλικρίνειαν  καί 
εύλάβειαν  άποκρίνεται,  δεικνύων  τήν  ψυχικήν  του  κατά- 
στασιν  καί  λέγει*  «Πώς  θά  ήτο  δυνατόν,  έάν  δέν  μέ  όδηγή- 
ση  κάποιος;»8.  Καί  δχι  μόνον  άπεκρίθη  μέν  μέ  εύγένειαν, 
ήδιαφόρησε  δέ  διά  τήν  συνέχειαν,  άλλά  δεικνύων  είς  ήμάς 
ακόμη  περισσότερον  τήν  άρετήν  τής  καλής  του  διαγωγής, 
άφού  είπεν  αύτά,  ό  άξιωματοϋχος,  ό  βάρβαρος,  αύτός  πού 
έφέρετο  έπάνω  είς  τήν  άμαξαν,  παρεκάλεσε  τόν  άσήμαντον 
είς  τήν  έμφάνισιν,  τόν  εύκαταφρόνητον  ώς  πρός  τήν  ένδυ- 
μασίαν,  νά  άνεβή  καί  νά  καθίση  μαζί  του. 
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Είδες  ψυχής  προϋνμί αν;  είδες  ενλαβείας  έπίτασιν;  εί¬ 
δες  βαρβάρου  γνώμην  η  ιλόϋεον,  πώς  έπλήρον  εκείνο  τό 
παρά  σοφού  τίνος  εϊρημένον'  «Εάν  ϊδης  οννετόν,  ορϋριζε 
πρός  αυτόν ,  και  βαθμούς  ϋνρών  αυτού  έκτριβέτω  ό  πονς 
5  σου»;  Είδες  πώς  δικαίως  ον  περιώφϋη;  είδες  πώς  δι¬ 
καίως  άπήλανοε  τής  ανωϋεγ  προνοίας;  είδες  πώς  ονδέν 
ένέλιπε  τών  όφειλόν των  παρ'*  αυτόν  είσενεχϋήναι;  Διά 
τούτο  λοιπόν  επιτυχών  τ ον  διδαοκάλον,  έμάνϋανε  μετά  α¬ 
κρίβειας  και  τών  εγκειμένων  την  δνναμιν  και  έφωτίζετο 
10  την  διάνοιαν.  ’Ίδετε  'όσον  έοιϊν  άγαϋόν  τό  μετά  προσοχής 
και  σττονδής  την  άνάγνωοιν  ποιεϊσϋαι  τών  ϋείων  Γραφών; 
Διά  γάρ  τούτο  και  την  κατά  τόν  βάρβαρον  τούτον  ιστορίαν 
εις  μέσον  ύμϊν  παρήγαγον ,  'ίνα  μη  έπαισχ υνϋώμεν  άπαντες 
ζηλωταί  γενέοϋαι  τον  Αίϋίοτιος ,  ίου  ευνούχον Τ  τον  μηόέ 
15  εν  οδοιπορία  τής  άναγνώσεως  άμελονντος.  'Ικανός  γάρ  ού- 
τος  ό  βάρβαρος  άπασιν  ήμϊν  διδάοκαλος  γενέσϋαι,  και  τοϊς 
τόν  ιδιωτικόν  βίον  έπανηρημένοις,  και  τοϊς  έν  στρατιό, 
κατ ειλεγμένοις  και  έν  περιφανεία  τνγχάνουσι  καί  πάσιν  ά- 
παξαπλώς  ονκ  άνδράσιν ,  αλλά  και  γνναιξίν,  δσφ  καί  διη- 


20  νεκώς  οϊκοι  διατρίβονσιν,  αλλά  καί  τοις  τόν  μοναχικόν 
βίον  έπανηρημένοις.  'ίνα  μα νϋάνωσι  πάντες,  ώς  ονδείς  και¬ 
ρός  κώλυμα  γίνεται  προς  την  τών  ϋείων  λογιών  άνάγνω¬ 
οιν,  αλλά  δυνατόν  μη  μόνον  επί  οικίας ,  αλλά  και  έπ 9  α¬ 
γοράς  βαδίζοντας  καί  οδοιπορίαν  ποιονμένους  καί  έν  συνον- 
25  αία  πλειόνων  τυγχάνοντας  καί  πράγμασι  ον μπλεκο μένους, 
τής  τούτων  έχεοϋαι  σπονδής ,  'ίνα  τά  τταρ’  εαυτών  εϊσφέρον- 
τες}  ταχέως  καί  τού  όδηγοντηος  έπιτύχωμεν.  'Ορών  γάρ 
ημών  ό  Δεσπότης  την  τιερί  τά  πνευματικά  έπιϋνμίαν ,  ον 
περιόη>εται,  αλλά  παρέξει  την  άνωϋεν  έλλαμψιν  καί  φωτιεϊ 
30  ημών  τήν  διάνοιαν. 

Μή  τοίννν  αμελώ  μεν ,  παρακαλώ ,  τής  άναγνώσεως ,  αλ¬ 
λά  καν  τε  εϊδώμεν  τών  εγκειμένων  τήν  δύναμιν,  καν  τε 


9.  Σοςρ.  Σειρ.  6,  36. 
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Είδες  προθυμίαν  τής  ψυχής;  Είδες  μέγεθος  εύλαβείας; 
είδες  την  άγάπην  του  βαρβάρου  πρός  τόν  θεόν,  πώς  έξε- 
πλήρωνεν  έκείνο,  πού  είπε  κάποιος  σοφός;  «Έάν  συνάντη¬ 
σης  κάποιον  συνετόν  άνθρωπον  νά  πηγαίνης  είς  αύτόν  άπό 
τό  πρωί  καϊ  οί  πόδες  σου  νά  καταφάγουν  τάς  βαθμίδας  των 
θυρών  του»*;  Είδες  πώς  δικαίως  δέν  περιεφρονήθη;  είδες 
πώς  όρθώς  άπήλαυσε  τής  έκ  των  άνω  προνοίας;  είδες  πώς 
δέν  παρέλειψε  τίποτε,  άπό  δσα  ώφειλε  νά  προσφέρη;  Διά 
τούτο  λοιπόν,  συναντήσας  τόν  διδάσκαλον,  έμάνθανε  μέ  ά- 
κρίβειαν  καί  τήν  δύναμιν  τών  δσων  περιέχονται  είς  την  Γρα¬ 
φήν  καί  ή  σκέψις  του  έφωτίζετο.  ’Ίδετε  πόσον  μεγάλο  ά- 
γαθόν  είναι  τό  νά  μελετώμεν  την  όγίαν  Γραφήν  μέ  προσο¬ 
χήν  καί  ζήλον;  Διά  τούτο  καί  σας  ύπενθυμισα  τήν  ιστορίαν 
αύτήν  μέ  τόν  βάρβαρον,  διά  νά  μή  έντραπώμεν  δλοι  νά  γι- 
νωμεν  μιμηταί  του  Αίθίοπος,  του  εύνούχου,  ό  οποίος  ούτε 
κατά  τό  ταξίδιον  έγκατέλειπε  τήν  μελέτην  τής  Γραφής.  Διό¬ 
τι  αύτός  ό  βάρβαρος  είναι  ικανός  νά  Υίνη  διδάσκαλος  δλων 
μας,  καί  αύτών  πού  ζοϋν  τήν  ιδιωτικήν  ζωήν,  καί  αύτών  πού 
είναι  στρατευμένοι,  καί  αύτών  πού  κατέχουν  ύψηλά  άζιώ- 
ματα,  καί  δλων  γενικώς,  όχι  μόνον  τών  άνδρών,  άλλά  καί 
τών  γυναικών,  πού  διαμένουν  είς  τήν  οικίαν,  άλλά  καί 
αύτών  πού  προετίμησαν  τόν  μοναχικόν  βίον,  διά  νά  μάθουν 
δλοι,  δτι  καμμία  στιγμή  δέν  είναι  άκατάλληλος  διά  τήν  με¬ 
λέτην  τών  θείων  λόγων,  άλλ3  είναι  δυνατόν  όχι  μόνον  είς 
τάς  οικείας,  άλλά  καί  είς  τήν  άγοράν  καί  κατά  τά  ταξίδια 
καί  κατά  τάς  συγκεντρώσεις  καί  δταν  καταγινώμεθα  μέ  διά¬ 
φορα  άλλα  ζητήματα,  νά  άσχολούμεθα  μέ  τήν  άνάγνωσιν 
αύτών,  ώστε,  είσφέροντες  αύτό  πού  έξαρτάται  άπό  ήμάς,  νά 
εύρωμεν  άμέσως  καί  αύτόν  πού  θά  μάς  καθοδηγήση.  Διότι 
βλέπων  ό  Κύριος  τήν  έπιθυμίαν  μας  διά  τά  πνευματικά 
πράγματα,  δέν  θά  μάς  παραβλέψη,  άλλά  θά  μάς  παράσχη 
τήν  έκ  τών  άνω  φώτισιν  καί  θά  φωτίση  τόν  νουν  μας. 

’Άς  μή  άδιαφορώμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  διά  τήν  μελέ¬ 
την,  άλλ3  είτε  γνωρίζομεν  τήν  δύναμιν  τών  νοημάτων,  είτε 
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αγνοώ  μεν,  οννεχώς  αυτά  έπίωμεν.  'Η  γάρ  διηνεκής  με¬ 
λέτη  άνεξάλειπτον  εργάζεται  την  μνήμην *  και  πολλάκις  υ¬ 
πέρ  σήμερον  ενρειν  ονκ  Ιοχύσαμεν  άναγνόντες,  τούτο  τιάλιν 
ανριον  έπελϋόντες  ά&ρόον  ευρομεν,  τον  φιλανΰρώπον  Θεόν 
δ  άοράτως  ημών  την  διάνοιαν  φωτ ίζοντος.  9  Αλλά  ταΰτα  μέν 
ννν  προς  τό  συνεχή  ποιειοϋαι  την  άνάγνωσιν  τών  ϋείων 
Γραφών  ειρήκαμεν’  ϊνα  δε  μάΰητε,  8τι  και  έπϊ  τών  άλλων 
απάντων  τούτο  τφ  Δεσπότη  έτος,  έπειδάν  τά  παρ9  έαντών 
εϊοενέγκωμεν,  μετά  δαψιλεί ας  τά  παρ 5  έαντον  χορηγεί  και 
10  αυτός  και  βπερ  επί  τής  άναγνώοεως  πεποίηκε  μετά  πολλής 
τής  ταχύτητας  πέμψας  χδν  διδάσκαλον  τφ  βαρβάρψ,  τοϋτο 
και  έπϊ  τών  την  αρετήν  μετιέναι  βουλομένων  έργάζεται, 
άκονσον  τών  ννν  λεγομένων .  9Αλλ 9  ϊνα  σαφέστερος  ήμιν  ό 
λόγος  γίνηται  οϋτος,  άκόλονϋον  αν  εϊη  πάλιν  τά  κατά  ιόν 
15  πατριάρχην  εις  μέσον  άγαγειν  καί  τής  άκολον&ίας  τών  χΰέ ; 
ήμιν  είρημένων  ννν  έπιλαβέσ§αι.  Και  γάρ  έγνωτε  έκ  τώ  - 
ήδη  ρη&έντων,  πώς  τής  τιολλής  εκείνης  τ ατιεινοφροσννης, 
ήν  περί  τόν  Λώτ  έπεδείξατ ο  παραχωρήσας  αντφ  τών  πρω¬ 
τείων,  πολλής  άπήλανοε  τής  ανω&εν  αμοιβής  νπόσχεοιν 
20  δεξάμενος  πολλφ  τφ  μέτρψ  νπερβα ίνουοαν  τά  παρ 9  αντοϋ 
γεγενημένα.  "Ιδωμεν  δέ  λοιπόν  καί  έκ  τών  σήμερον  άνε- 
γνωομένων  πάλιν  τον  δικαίου  τήν  αρετήν,  ϊν  ον τω  προϊόν- 
τες  καταμά&ωμεν  τήν  άφατον  τον  Θεόν  περί  αυτόν  γεγενη- 
μένην  κηδεμονίαν .  Παιδεύων  γάρ  άτυαντας  ημάς  διά  τής 
25  τον  πατριάρχσν  φιλοσοφίας ,  αφίηοιν  αύτόν  κα$*  έκαστη 
καιρόν  πρότερον  έπιδείκννσ&αι  τής  οικείας  γνώμης  τό  φι - 
λόΰεον  και  τότε  τήν  παρ9  έαντον  αμοιβήν  είσφέρει,  ϊνα  σπον- 
δάοωμεν  και  αυτοί,  μιμούμενοι  τόγ  πατριάρχην,  πρότερον 
έγχειρεϊν  τοϊς  τής  αρετής  πόνοις  καί  ούτως  άναμένειν  τών 
30  παρ 3  αυτόν  αμοιβών  τήν  άντίδοοιν . 
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την  άγνοοϋμεν,  νά  έπαναλαμβάνωμεν  συνεχώς  αύτά.  Καθ’ 
δσον  ή  συνεχής  μελέτη  τά  κάνει  νά  μή  λησμονώνται  ποτέ 
άπό  τάν  νουν  μας,  και  πολλάς  φοράς  αυτό  πού  δέν  ήμπορέ- 
σαμεν  σήμερον  με  την  άνάγνωσιν  νά  τό  καταλάβωμεν,  αύτό 
έπαναλαμβάνοντες  πάλιν  τήν  επομένη ν,  τό  εΰρομεν  άμέσως, 
διότι  ό  φιλάνθρωπος  θεός  φωτίζει  άοράτως  την  σκέψιν  μας. 
Άλλ3  δλα  αύτά  τά  εϊπομεν  τώρα  διά  νά  μελετάτε  συνεχώς 
την  άγίαν  Γραφήν,  διά  νά  μάθετε  δμως  δτι  έτσι  συνηθίζει 
νά  ενεργή  ό  Κύριος  και  διά  δλα  τά  άλλα,  δταν  πράξωμεν 
δ, τι  έζαρτάται  άπό  τόν  έαυτόν  μας,  και  αύτός  χορηγεί  τά 
ίδικά  του  μέ  άφθονίαν,  καί  αύτό  πού  έκαμεν  είς  τήν  περί- 
πτωσιν  τής  άναγνώσεως  τής  Γραφής,  μέ  τό  νά  στείλη  τα¬ 
χέως  διδάσκαλον  εις  τόν  βάρβαρον,  αύτό  τό  ϊδιο  κάνει  και 
δι’  αύτούς  πού  θέλουν  νά  φροντίζουν  διά  τήν  άρετήν,  άκου- 
σε  και  αύτά  πού  θά  είποϋμεν  τώρα.  Διά  νά  γίνη  δμως  περισ¬ 
σότερον  άντιληπτή  αύτή  ή  όμιλία  μας,  φυσικόν  θά  ήτο  νά 
φέρωμεν  και  πάλιν  έμπροσθέν  μας  τά  οχετικά  μέ  τόν  πα¬ 
τριάρχην  και  ν5  άσχοληθώμεν  μέ  τήν  συνέχειαν  αυτών  πού 
άνεγνώσθησαν  χθές.  Καθ3  δσον  έγνωρίσατε  άπό  τά  δσα  ήδη 
έλέχθησαν,  πώς  έζ  αιτίας  τής  μεγάλης  ταπεινοφροσύνης  του, 
πού  έπέδειζε  πρός  τόν  Λώτ  μέ  τό  νά  παραχωρήοη  είς  αύτόν 
τά  πρωτεία,  έλαβε  πολλήν  άμοιβήν  έκ  τών  άνω,  άφοϋ  του 
έδόθη  ή  ύπόσχεσις,  ή  όποια  ήτο  πολύ  μεγαλυτέρα  άπό  αύτά 
πού  ό  ίδιος  έπραξεν.  ινΑς  ίδωμεν  δέ  είς  τήν  συνέχειαν  και 
πάλιν,  άπό  αύτά  πού  άνεγνώσθησαν  σήμερον,  τήν  άρετή,ν 
ιού  δικαίου,  ώστε,  προχωροϋντες  έτσι,  νά  μάθωμεν  τήν  άπε- 
ριόριστον  φροντίδα  πού  έπέδειζε  πρός  αύτόν  ό  θεός.  Διά 
νά  διδάζη  δηλαδή  δλους  ήμάς  μέ  τήν  εύσέβειαν  τού  πατριάρ- 
χου,  άφήνει  είς  έκάστην  περίπτωσιν  αυτόν  πρώτα  νά  έπι- 
δείξη  τήν  άγάπην  του  πρός  τόν  θεόν  καί  έπειτα  άμείβει  αύ¬ 
τόν,  διά  νά  φροντίσωμεν  και  ήμεϊς,  μιμούμενοι  τόν  πατριάρ¬ 
χην,  νά  κοπιάζωμεν  προηγουμένως  διά  τήν  άρετήν  καί  έπει¬ 
τα  νά  άναμένωμεν  τήν  άνταπόδοσιν  τής  άμοιβής  άπ’  αύτόν. 
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3.  *Αλλ9  ώρα  λοιπόν  αυτά  νμϊν  προτιϋέναι  τα  σήμερον 
άνεγνωσμένα,  ουδέ  γάρ  ερμηνείας  δεΐται  σχεδόν ,  άλλα  και 
αυτή  ή  άνάγνωσις  ικανή  δεϊξαι  τής  τον  δικαίου  αρετής  την 
υπερβολήν.  «’ Εγένετο  δε,  φησίν,  «εν  τή  βασιλεία  τή  9Α- 
5  μαρφάθ  βασιλέως  Σενναάρ ,  Άριώχ,  βασιλεύς  Έλασάρ ,  και 
Χοδολογομόρ  βασιλεύς  Έλάμ,  και  Θαρθάκ  βασιλεύς  έθνών, 
έποιήσαντο  πόλεμον  μετά  Βαλάκ  βασιλέως  Σοδόμων,  και 
μετά  Βαρσάκ  βασιλέως  Γομόρρας,  καί  μετά  Σενναάρ  6α - 
σιλέως  Άδαμά,  και  Συμοβόρ  βασιλέως  Σεβοείμ,  και  βασι- 
10  λέως  Βαλάκ *  αύτη  έστϊ  Σηγώρ .  Πάντες  οϋτοι  συνεφώνησαν 
έπι  την  φάραγγα  την  αλυκήν  αύτη  ή  θάλασσα  των  αλών». 

Σκόπει  τής  Γραφής  την  άκρίβειαν,  3πως  και  τών  όνο - 
μάτων  τών  βασιλέων  έμνημόνευσε,  και  τών  έθνών  ονχ  α¬ 
πλώς,  άλλ 5  ίνα  μάθης  έκ  τής  τούτων  προσηγορίας  την  6άρ- 
15  βαρον  αυτών  γνώμην.  Οϋτοι  γάρ ,  φησί ,  πρός  τόν  Σοδό¬ 
μων  βασιλέα  και  τούς  λοιπούς  έποίησαν  πόλεμον .  Ειτα  και 
την  αιτίαν  διδάσκει  του  πολέμου 9  3θεν  την  αρχήν  εσχε .  ((Δώ¬ 
δεκα  γάρ  έτη»,  φησίν,  « έδούλευον  τω  Χοδολογομόρ  βασιλει 
Έλάμ *  τφ  δέ  τρισκαιδεκάτφ  έτει  άπέστησαν».  Έν  δε  τω 
20  τεσσαρεσκαιδεκά τφ  ήλθε  Χοδολογομόρ  καί  οί  βασιλείς  οι 
μετ’  αντοϋ  και  κατέκσιμαν  τούς  γίγαντας  τούς  έν  Άσταρά)θ 
και  Καρναείμ,  και  έθνη  ισχυρά  άμα  αντοϊς,  και  τούς  *0μ- 
μαίονς  έν  Σαυή  τή  πόλει,  καί  τούς  Χορραίους  τούς  έν  τοίς 
ορεσι  Σηείρ,  έως  τής  τερεβίνθου  τής  Φαράν ,  ή  έστίν  έν 
25  ιή  έρήμω.  Και  άναστρέη’αντες  ήλθον  έπι  την  πηγήν  τής 
κρίσεως*  αύτη  έστι  Κάδης *  και  κατέκοιρε  πάντας  τούς  άρ¬ 
χοντας  VI μαλήκ  και  τούς  Άμορραίονς  τούς  κατοικοϋντας  έν 
'Ασασονθαμάρ. 

Μή  απλώς  παραδράμωμεν,  άγαπητοί ,  τά  είρημένα,  μηδέ 
50  νομίσωμεν  ανωφελή  είναι  την  διήγησιν.  5 Επίτηδες  γάρ  ή 


10.  Γεν.  14,  1-3. 
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3.  Άλλ5  είναι  καιρός  νά  σας  παραθέσω  αυτά  πού  άνε- 
γνώσαμεν  σήμερον*  8έ8αια  δέν  χρειάζεται  σχεδόν  καμμία 
έρμηνεία,  άλλ’  ή  ιδία  ή  άνάγνωσις  είναι  άρκετή  νά  μας 
φανέρωση  τό  μέγεθος  τής  άρετής  του  δικαίου.  «Συνέβη», 
λέγει,  «κατά  τήν  διάρκειαν  τής  βασιλείας  του  Άμαρφάθ, 
βασιλέως  τής  Σενναάρ,  ό  Άριώχ,  ό  βασιλεύς  τής  Έλασάρ, 
καί  ό  Χοδολογομόρ,  ό  βασιλεύς  τής  Έλάμ,  καί  ό  θαρθάκ,  ό 
βασιλεύς  των  έθνών,  νά  κηρύξουν  πόλεμον  κατά  του  Βαλάκ, 
βασιλέως  των  Σοδόμων,  καί  κατά  του  Βαρσάκ,  βασιλέως  τής 
Γομόρρας,  καί  κατά  του  Σενναάρ,  βασιλέως  τής  Άδαμά, 
καί  του  Συμοβόρ,  βασιλέως  τής  Σεβοείμ,  καί  κατά  του  βασι- 
λέως  τής  Βαλάκ,  ή  όποία  είναι  ή  Σηγώρ.  "Ολοι  αυτοί  συνε- 
κεντρώθησαν  είς  τήν  άλμυράν  κοιλάδα,  ή  όποία  όνομάζεται 
αλμυρά  θάλασσα»1*. 

Πρόσεχε  τήν  άκρίβειαν  τής  Γραφής,  πώς  δηλαδή,  έμνη- 
μόνευσε  καί  τά  όνόματα  των  βασιλέων,  καί  τά  όνόματα  των 
έθνών,  όχι  χωρίς  λόγον,  άλλά  διά  νά  μάθης  άπό  τά  όνόματα 
αυτών,  δτι  ήσαν  βάρβαροι.  Αυτοί,  λέγει,  έκήρυξαν  πόλεμον 
έναντίον  του  βασιλέως  τών  Σοδόμων  καί  τών  άλλων  βασι¬ 
λέων.  "Έπειτα  άναφέρει  καί  τήν  αίτίαν  άπό  τήν  οποίαν  προ- 
ήλθεν  ό  πόλεμος.  «Δώδεκα  έτη»,  λέγει,  «ήσαν  δούλοι  τού 
Χοδολογομόρ  βασιλέως  τής  Έλάμ».  Κατά  τό  δέκατον  τρίτον 
έτος  έπανεστάτησαν.  Κατά  τό  δέκατον  τέταρτον  έτος  έπετέθη 
ό  Χοδολογομόρ  καί  οί  μετ’  αυτού  βασιλείς  καί  κατέκοψαν 
τούς  γίγαντας  τής  Άσταρώθ  καί  τής  Καρναείμ  καί  μαζί  με 
αυτούς  καί  έθνη  ισχυρά,  τούς  Όμμαίους  τής  πόλεως  Σαυή 
καί  τούς  Χορραίους  τών  όρέων  Σηείρ  μέχρι  τής  δρυός  τής 
Φαράν,  ή  όποία  εύρίσκεται  είς  τήν  έρημον.  Καί  έπιστρέψαν- 
τες  ήλθον  είς  τήν  πηγήν  τής  κρίσεως,  ή  όποία  λέγεται  Κά- 
δης  καί  κατέκοψαν  δλους  τούς  άρχοντας  τών  Άμαληκιτών 
καί  τούς  Άμορραίους,  οί  όποιοι  κατοικούσαν  είς  τήν  Άσασον- 
θαμάρ. 

,ΝΑς  μή  παρέλθωμεν,  άγαπητοί,  έτσι  άπλώς  τά  δσα  έ- 
λέχθησαν,  ούτε  νά  θεωρήσωμεν  τήν  διήγησχν  αυτήν  ως  άνώ- 
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ύεία  Γραφή  μετά  ακρίβειας  άπαντα  ήμϊν  διηγήοατο,  π  α 
μάΰωμεν  των  βαρβάρων  τούτων  την  Ισχύν ,  και  δοην  την 
ανδρείαν  έπεδείξαντο,  καί  μετά  πόοης  οφοδρδτητος  προς  τόν 
πόλεμον  ό)ρμηοαν,  ώς  και  τούς  γίγαντας,  τοντ  έοτι  τούς 
5  ισχυρούς  κατά  την  τον  σώματος  ϊξιν,  κατ αγωνίσασ&αι  και 
πάντα  τά  έκεΐοε  οίκονντα  £&νη  τροπώσασ&αι .  Κα&άπερ  γάρ 
χείμαρρους  σφοδρώς  έπελϋών  άπαντα  παρασύρει  και  άπόλ- 
λυσιΤ  τόν  αυτόν  δη  τρόπον  και  ούιοι  οι  βάρβαροι  πάσι  τούτοις 
τοις  ΙΗλνεσιν  έπελ&όντες,  πάντας  άρδην  άπώλεοαν ,  ώς  και 
τούς  άρχοντας  τών  Άμαληκιτών,  και  τούς  άλλους  άπαπας 
τροπώσασ&αι. 

9  Αλλ9  ϊσως  εϊποι  τις  αν  καί  τί  μοι  όφελος  από  τον  γνο>- 

•  *  '  '  \ 

ναι  των  βαρβάρων  την  ισχύν;  Ούχ  άπλώς  ουδέ  εΐκή  ή  Γρα¬ 
φή  ταϋτα  τη  διηγήσει  έγκατέμιξεν,  ουδέ  μάτην  ημείς  ννν 
15  προλαβόν τες  παρεγγυώμεν  ύμϊν  μεμνηο&αι  της  τούτων  αν¬ 
δρείας·  άλλ *  ινα  προϊούσης  της  διδασκαλίας  μάΰητε  καί 
της  τον  θεού  δυνάμεως  την  υπερβολήν ,  καί  τού  πατ ριάρχον 
τήν  αρετήν .  Προς  τούτους  ούν,  φησί ,  τούς  τοσαύτην  δύνα- 
μιν  κεκτ ημένονς,  και  τοοαύτα  εϋνη  τροπωσαμένονς  «Εξήλΰε 
20  παρατάξασύαι  δ  βασιλεύς  Σοδόμων ,  και  Γσμμόρας ,  και  9Α - 
δαμά ,  και  Σεβοείμ ,  και  Βαλάκ ·  αυτή  εστϊ  Σηγώρ'  και  παρε¬ 
τάξαντο  αντοϊς  έν  τή  κοιλάδι  τή  άλυκή  εις  πόλεμον,  προς 
Χοδολογσμσρ  και  θαρ&άκ  και  9Αμαρφάϋ  καί  Άριώχ.  Οι 
τέσσαρες  βασιλείς  πρός  τούς  πέντε.  Κοιλάς  δε  ή  άλυκή , 
25  φρέατα  ασφάλτου ».  ΕΙτα  Ίνα  μάδωμεν,  πώς  καταπλαγέντες 
αΰτών  τήν  ανδρείαν  καί  τής  δυνάμεως  τήν  ισχύν  είς  φυγήν 
έτράπησαν,  φηοϊν  ή  Γραφή '  « Και  όφνγεν  δ  βασιλεύς  Σοδό¬ 
μων  ,  και  Γομόρρας  και  ένέπεοον  έκεϊ,  όνδα  τά  φρέατα *  οι 
δε  καταλειφ&έντες  είς  τήν  ορεινήν  όφυγον. 


11.  Γεν.  14,  8-10. 

12.  Γεν.  14?  10, 
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φελον.  Καθ’  δσον  ή  Γραφή  σκοπίμως  μάς  διηγήθη  μέ  άκρί- 
βειαν  δλα  αύτά,  ώστε  νά  μάθωμεν  τή,ν  δύναμιν  αύτών  των 
βαρβάρων  καί  πόσην  άνδρείαν  έπέδειξαν  καί  μέ  πόση\  όρ- 
μήν  ώρμησαν  διά  νά  πολεμήσουν,  ώστε  και  αύτούς  τούς  γί¬ 
γαντας,  δηλαδή  τούς  Ισχυρούς  εις  τήν  σωματικήν  δύναμιν, 
νά  νικήσουν  καί  νά  κατατροπώσουν  δλα  τά  έ'θνη,  τά  όποία 
κατοικούσαν  έκει.  Διότι  ώς  χείμαρρος  πού  έρχεται  μέ  σφο- 
δρότητα  καί  παρασύρει  και  καταστρέφει  τά  πάντα,  κατά  τον 
ίδιον  τρόπον  και  οί  βάρβαροι  αύτοί,  έλθόντες  έναντίον  αύτών 
τών  έθνών,  έξηφάνισαν  τούς  πάντας  άκόμη  καί  τούς  άρ¬ 
χοντας  των  Άμαληκιτών  καί  δλους  τούς  άλλους  τούς  κατε- 
τρόπωσαν. 

5Αλλ9  ίσως  θά  ήμπορούσε  κάποιος  νά  είπή*  Καί  τί  θά  μέ 
ωφελούσε  νά  μάθω  τήν  δύναμιν  τών  βαρβάρων;  Ή  άγία 
Γραφή  δέν  συμπεριέλαβεν  είς  τήν  διήγησιν  αύτά  χωρίς  λό¬ 
γον,  ούτε  καί  ήμείς  σάς  προτρέπομεν  τώρα  χωρίς  λόγον  νά 
ένθυμήσθε  έκ  τών  προτέρων  τήν  άνδρείαν  αύτών,  άλλά  διά 
νά  άντιληφθήτε,  μέ  τήν  πρόοδον  τής  διδασκαλίας,  καί  τό 
ύπερβολικόν  μέγεθος  τής  δυνάμεως  τού  θεού,  καί  τήν  αρε¬ 
τήν  τού  πατριάρχου.  Πράς  αύτούς  λοιπόν,  λέγει,  πού  είχον 
τόσην  δύναμιν  καί  εϊχον  κατατροπώσει  τόσους  λαούς  «Έξήλ- 
θεν  ό  βασιλεύς  τών  Σοδόμων  νά  πολεμήση  καί  μαζί  του  οι 
βασιλείς  τής  Γομόρρας,  τής  Άδαμά,  τής  Σεβοείμ  καί  τής 
Βαράκ,  ή  όποία  είναι  ή  Σηγώρ.  Καί  παρετάχθησαν  είς  τήν 
άλμυράν  κοιλάδα,  διά  νά  πολεμήσουν  έναντίον  τού  Χοδογο- 
υόρ,  τού  θαρθόκ,  τού  Άμαρφάθ  καί  τού  Άριώχ.  Οι  τέσσαο°ς 
βασιλείς  έναντίον  τών  πέντε.  Ή  κοιλάς  δέ  ή  άλυκή  είχε 
φρέατα  άσφάλτου»11.  "Επειτα,  διά  νά  μάθωμεν  πώς  έτρά- 
πησαν  είς  φυγήν,  έπειδή  έφοβήθησαν  τήν  άνδρείαν  αύτών 
καί  τήν  ισχυρόν  δύναμίν  των,  λέγει  ή  Γραφή*  «Καί  έφυγεν 
ό  βασιλεύς  τών  Σοδόμων  καί  τής  Γομόρρας  καί  έπεσαν  είς 
τά  φρέατα  τής  κοιλάδος.  "Οσοι  άπέμεινον  δέ  έφυγον  προς 
τό  δρη»1*, 
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Είδες  πόση  'τών  άνδρών  η  ισχύς;  πώς  και  έξ  αυτής  τής 
προσόψεως  κατ απλαγήναι  αυτούς  παρεσκεύασαν  και  εις  φυ¬ 
γήν  τραπήναι  πετνοιήκασιν  ;  'Όρα  λοιπόν  πώς  μετά  πόσης 
ευκολίας ,  φνγάδων  απάντων  γεγενημένων,  τά  αυτών  άπαν- 
5  τα  λαδόντες  εκείνοι  έπανήεσαν.  « Έλαβον  δέ»,  φησί,  <( καί 
την  όρεινήν ,  και  τνάσαν  την  ίππον  Σοδόμων  και  Γομόρρας, 
και  πάντα  τά  δρώματα  αυτών,  καί  άπήλϋον.  3Έλαδον  δέ  καί 
τόν  Λώτ  τόν  υιόν  του  αδελφόν  3Άδραμ}  και  την  αποσκευήν 
αυτόν ,  και  άπώχοντο .  ΎΗν  γάρ  κατοίκων  έν  Σοδόμοις. 

10  3  Ιδού  οπερ  χΰές  έλεγον,  εις  εργον  έξέδη  νυν  ότι  οϋδεν 

άπώνατο  ό  Λόοτ  άπό  τής  τών  πρωτείων  έκλογής ,  αλλά  δΤ 
αυτών  τών  πραγμάτων  έπαιδεύειο  τών  πρωτείων  μή  έράν. 
Ού  μόνον  αύτφ  εκ  τούτου  ονδέν  όφελος  γέγονεν ,  άλλ’ 
ιδού  και  αιχμάλωτος  άπήχϋη  καί  έμάνύανε  διά  ιών  Εργων, 
15  ότι  πολλφ  δέλτιον  ήν  αύτφ  τής  τον  δικαίου  συνουσίας  άπο- 
λαύειν,  ή  χωρισϋ'έντι  και  έν  έλευϋερία  γεγονότι  τοσούιων 
πειραϋήναι  τών  συμφορών.  3 Ιδού  γάρ  έχωρίσ&η  τον  πατρι - 
άρχον  καί  ένόμισεν  έν  πλείονι  είναι  άδεια ,  και  τών  πρω¬ 
τείων  έπιτετυχηκέναι,  και  έν  πολλή  τ υγχάνειν  τή  ευπορία , 
20  χαϊ  άέλρόον  αιχμάλωτος ,  αοικος,  ανέστιος  γίνεται ,  'ίνα  μά- 
$ης  όσον  έστϊ  κακόν  ή  διαίρεοις  και  όσον  έστίν  άγαϋόν  ή 
ομόνοια ,  καϊ  ότι  προοήκει  μή  έπιπηδάν  τοϊς  μείζοοιν,  άλλ 3 
αγαπάν  έλαντ ονσϋαι  μάλλον.  «Έλαβον»,  γάρ ,  φησί ,  « τόν 
Λώτ  και  τήν  άποοκενήν  αυτόν».  Πόσω  μάλλον  δέλτιον  ήν 
25  σννεϊναι  τφ  πατριάρχη  και  πάντα  καταδέχεσύαι  υπέρ  τον 
μή  διασπασϋήναι  τήν  μεταξύ  ομόνοιαν ,  ή  χωρισ&έντα  καί 
τά  πρωτεία  έκλεξάμενον,  ενϋέως  τοσούτοις  κινδύνοις  περί - 
δληϋήναι  και  υπό  δαρδάροις  γενέσΰαι; 

«ΤΙ αραγενό μένος  δέ  τις»,  φησί  «τών  άνασωϋέντων,  άπήγ- 
30  ·»ειλε  τφ  3Άδραμ  τώ  περάτη.  Αυτός  δέ  κατώκει  πρδς  τή 
δρυί ,  τή  Μαμδρή  Όμορον ,  τού  αδελφόν  Έογώλ,  και  άδελ- 


13,  Γεν.  14,  11-12. 
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Είδες,  πόση  ήτο  ή  δύναμις  των  άνδρών;  πώς  τούς  έκα¬ 
ναν  νά  τά  χάσουν  μόνον  μέ  τήν  έμφάνισίν  των  και  νά  τρα¬ 
πούν  εις  φυγήν;  Πρόσεχε  λοιπόν  πώς  μέ  πολλή ν  εύκολίαν, 
άφοϋ  έφυγον  δλοι,  κατέλαδον  τά  πάντα  καί  έπέστρεψαν. 
«Κατέλαβον»,  λέγει,  «τήν  όρεινήν  χώραν  καί  συνέλαβον  ο¬ 
λόκληρον  τό  ιππικόν  τών  Σοδομιτών  καί  τών  Γομορριτών 
καί  δλα  τά  τρόφιμά  των  και  έφυγον.  Συνέλαβον  δέ  και  τον 
Λώτ,  τον  άνεψιόν  τού  ’Άβραμ,  καί  έλαβον  και  τήν  περιου¬ 
σίαν  του  και  έφυγον  ταχέως,  διότι  ό  Λώτ  κατοικοϋσεν  είς  τά 
Σόδομα»13. 

’Ιδού  έπραγματοποιήθη  τώρα  αυτό  πού  έλεγον  χθές, 
ότι  δηλαδή  καθόλου  δέν  ώφελήθη  ό  Λώτ  μέ  τό  νά  προτίμη¬ 
ση  τά  εύφορώτερα  μέρη,  άλλά  μέ  αυτόν  τον  τρόπον  έδιδά- 
σκετο  νά  μή  προτιμά  τά  πρωτεία.  Διότι  όχι  μόνον  δέν  ώφε¬ 
λήθη  είς  τίποτε,  άλλ5  ίδού  καί  ώδηγήθη  αιχμάλωτος  καί 
έμάθαινεν  έμπράκτως,  δτι  ήτο  πολύ  καλύτερον  δι’  αύτόν  νά 
άπολαμδάνη  τήν  συντροφιάν  τού  δικαίου,  παρά  νά  χωρισθη 
αη  αύτόν  καί,  ζών  μόνος  του,  νά  δοκιμάση  τόσας  συμφοράς. 
Διότι,  νά,  έχωρίσθη  άπό  τόν  πατριάρχην  καί  ένόμισεν,  δτι 
είχε  μεγαλυτέραν  ελευθερίαν  καϊ  δτι  επέτυχε  τά  πρωτεία 
και  δτι  ήτο  πολύ  πλούσιος  καί  άμέσως  γίνεται  αιχμάλωτος, 
μένει  άστεγος  καί  χωρίς  οικογένειαν,  διά  νά  μάθης  πόσον 
κακόν  πράγμα  είναι  ή  διχόνοια  καί  πόσον  μεγάλο  άγαθόν 
είναι  ή  όμόνοια  καί  δτι  πρέπει  νά  μή  σπεύδωμεν  διά  τά  με¬ 
γαλύτερα,  άλλά  νά  προτιμώμεν  νά  εϊμεθα  ταπινόφρονες. 
«Διότι,  λέγει,  συνέλαβον  τόν  Λώτ  καί  έλαβον  τήν  περιου¬ 
σίαν  του».  Πόσον  προτιμότερον  ήτο  νά  εύρίσκεται  πλησίον 
τού  πατριάρχου  καί  νά  ύπομείνη  τά  πάντα,  διά  νά  μή  διασπα- 
σθή  ή  μεταξύ  των  ομόνοια,  παρά,  χωρισθείς  καί  προπμήσας 
τά  πρωτεία,  νά  περιβληθή  άπό  τόσους  κινδύνους,  καί  νά 
αίχμαλωτισθή  άπό  τούς  βαρβάρους; 

Έλθών  δέ  κάποιος  άπό  αύτούς  πού  διεσώθησαν  άνήγ- 
γειλε,  λέγει,  «είς  τόν  ’Άβραμ  τόν  Περάτην  τά  συμβάντα. 
Αυτός  κατοικούσε  κοντά  είς  τήν  δρύν  τού  Μαμβρή  τού  Ό- 
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φον  Ανναν ,  οί  ήσαν  οννωμόιαι  τφ  'Άβραμ».  Πώς  τοσούτον 
πολέμου  συγκροτηϋέντος  ονκ  εγνω  ό  πατριάρχης ;  'Ίσως  πο¬ 
λύ  το  έν  μέσω  διάστημα  έτύγχανε,  δι’  δ  και  ήγνόησεν.  ι* Ελ - 
ϋών  δέ  τις  απήγγειλε  τφ  ’Άβραμ  τφ  περάτη »*  'ίνα  ημάς 
■">  άναμνήση,  οτι  τ φ  άπδ  τής  Ναλδαίας  έπανελϋόντι.  Επειδή 
γάρ  πέραν  τον  Εύψράτον  την  κατοίκησιν  εΐχε,  διά  τούτο  καί 
περάτης  έλέγετο .  Και  άνωϋεν  καί  εξ  άρχής  οί  γονείς  το 
ονομα  αύτφ  έπέϋεσαν ,  πρσμηνύοντες  αύτφ  την  έκεΐϋεν  αυτόν 
μετανάοτασιν,  Επειδή  γάρ  πέραν  έμελλε  τον  Ευφράτην  και 
10  έπί  τήν  Παλααιστίνην  έρχεσϋαι,  διά  τούτο  και  'Άβραμ  ε¬ 
καλείτο. 

4.  Σκόπει  πώς  καί  άπιστοι  οντες  οι  γονείς  ονκ  ειδότες , 
άλλ'  νπό  τής  τον  ενμη χάνον  Θεόν  σοφίας  δδηγούμενοι,  το 
ονομα  έπέϋεσαν  τφ  παιδί ,  καϋάπερ  καί  ό  Λάμεχ  τφ  Νώε . 
15  Καί  τούτο  γάρ  τής  τον  θεού  φιλανϋρωπίας,  τό  καί  διά  α¬ 
πίστων  πολλάκις  προμηννειν  τά  μετά  πολνν  έσόμενα  χρόνον. 
\4 πήγγειλεν  ούν  έλϋών,  φηοί,  τις  τφ  περάτη  τά  γεγονότα , 
7 ον  άδελφιδον  τήν  αιχμαλωσίαν ,  καί  τών  βασιλέων  έκείνοον 
τήν  πολλήν  δυναστείαν ,  καί  τήν  έν  Σοδδμοις  πόρϋησιν,  καί 
20  τ  ή  ν  μετ'  αισχύνης  φυγήν.  <(Αύτός  δέ  κατφκει  παρά  τή  δρνϊ 
τή  Μαμδρή  Όμορου,  τον  αδελφού  Έσχώλ  καί  Ανναν,  οί 
ήσαν  συνωμόται  τ  φ  'Άβραμ ». 

’Αλλ'  ίσως  ένταύϋα  άν  τις  ζητ ήοειε'  τίνος  ένεκεν  μόνος 
τών  έν  Σοδόμοις  πεφενγότων  6  δίκαιος  Λώτ  εις  τήν  αϊχμα- 
25  λωσίαν  άπάγεται;  Ονχ  άπλώς  ουδέ  τοντο,  ουδέ  είκή  ά/.λ' 
ίνα  μάϋη  δι 9  αυτών  πραγμάτων  δ  Λόη  καί  τού  πατ ριάρχον 
τήν  αρετήν  καί  δι 5  αυτού  καί  έτεροι  διασωϋώσι  καί  ίνα  παι- 
δευϋή  μή  τών  πρωτείων  έφίεσϋαι,  αλλά  παραχωρεΐν  τών 
μειζόνοιν.  Άκονσωμεν  δέ  λοιπόν  τών  εξής,  ίνα  μάϋωμεν 


14.  Γρυ.  14,  13. 
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μορού,  του  άδελφού  του  Έσχώλ  και  του  Αύναν,  οί  όποιοι 
ήσαν  σύμμαχοι  του  'Άβραμ»14.  Πώς  ό  πατριάρχης  δέν  άντε- 
λήφθη  τόσον  πόλεμον;  νΙσως  διότι  τούς  έχώριζε  μεγάλη 
άπόστασις  και  διά  τούτο  δέν  έμαθεν  αυτό  πού  συνέβη.  «ΤΗλ- 
θε  κάποιος  και  άνήγγειλε  είς  τόν  νΑ6ραμ  τόν  Περάτην  τά 
συμβάντα»,  διά  νά  μας  ύπενθυμίση,  δτι  είχεν  έπανέλθει  από 
την  Χαλδαίαν.  Διότι,  επειδή  είχε  κατοικήσει  πέραν  τού 
Εύφράτου,  διά  τούτο  και  όνομάζετο  Περάτης.  Καί  άκόμη  άπό 
τήν  άρχήν  οι  γονείς  του  είχαν  δώσει  είς  αυτόν  αύτό  τό  όνο¬ 
μα  προλέγοντες  είς  αύτόν  τήν  πρός  τά  έκεϊ  μετανάσιευσίν 
του.  Επειδή  δηλαδή  έπρόκειτο  νά  περάση  τόν  Ευφράτην 
καί  νά  έλθη  είς  τήν  Παλαιστίνην,  διά  τούτο  καί  ώνομάζετο 
Άβραμ. 

4.  Πρόσεχε  πώς,  άν  καί  ήσαν  άπιστοι  οί  γονείς  του, 
χωρίς  νά  τό  γνωρίζουν,  άλλ5  όδηγούμενοι  άπό  τό  εύμήχανον 
τής  σοφίας  τού  θεού,  έδωσαν  τό  όνομα  είς  τόν  υιόν  των, 
όπως  άκριβώς  έκαμε  καί  ό  Λάμεχ  είς  τόν  Νώε.  Καθ’  όσον 
καί  αύτό  είναι  έργον  τής  φιλανθρωπίας  τού  θεού,  τό  νά 
προλέγη  δηλαδή  καί  μέ  τούς  άπιστους  άκόμη  αύτά  πού  πρό¬ 
κειται  νά  γίνουν  μετά  άπό  πολύν  χρόνον.  Έλθών  λοιπόν, 
λέγει,  κάποιος  άνήγγειλεν  είς  τόν  Περάτην  τά  γεγονότα, 
τήν  αιχμαλωσίαν  τού  άνεψιού  του,  τήν  μεγάλη ν  δύναμιν 
έκείνο^ν  των  βασιλέων,  τήν  κατάληψιν  των  Σοδόμων  καί 
τήν  γεμότην  άπό  έντροπήν  φυγήν.  «Αυτός  δέ  κατοικούσε 
κοντά  είς  τήν  δρύν  Μαμβρή  τού  Όμορού,  τού  άδελφού  τού 
Έσχώλ  καί  τού  Αύναν,  οί  οποίοι  ήσαν  σύμμαχοι  μέ  τόν 
5/ Αβραμ». 

*Αλλ5  ίσως  ήθελε  κάποιος  έ ρωτήσει*  Διατί  ήχμαλωτίσθη 
μόνος  ό  Λώτ  άπό  αυτούς  πού  έφυγον  άπό  τά  Σόδομα;  Δέν 
συνέβη  αύτό  χωρίς  λόγον  καί  άσκόπως,  άλλά  διά  νά  μάθη 
μέ  αύτά  τά  πράγματα  ό  Λώτ  τήν  άρετήν  τού  πατριάρχου  καί 
μαζί  μέ  αύτόν  νά  σωθούν  καί  άλλοι  καί  διά  νά  μάθη  νά  μη 
προτιμμ  τά  πρωτεία,  άλλά  νά  παραχωρή  τά  μεγαλύτερα.  ’Άς 
άκούσωμεν  λοιπόν  τήν  συνέχειαν,  διά  νά  μάθωμεν  καί  τού 
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καί  τον  δικαίου  την  άρετήν  και  τον  Θεόν  την  άφατον  ονμ - 
μαχίαν.  Άλλα  προσέχετε  μετά  ακρίβειας  τοις  λεγομένοις, 
καί  συνιείνατε  υμών  την  διάνοιαν.  Πολλά  γάρ  έστι  κατά 
ταντδν  έντεύϋεν  κερδάναι  καί  εκ  των  τφ  Λώτ  σνμδάντων 
5  έκεϊϋεν  π αιδευϋήναι  μηδέποτε  διαπορειν,  εϊποτε  δίκαιοι  μεν 
πειρασμοίς  περιπέοοιεν ,  φαύλοι  δέ  και  πονηροί  διαφύγοιεν , 
μήτε  έκ  παντός  τρόπον  τά  πρωτεία  έπιζητείν,  μήτε  τής  με¬ 
τά  των  δικαίων  συνουσίας  έτερόν  τι  προτιμότερον  ήγείσϋ'αι , 
αλλά  καν  δονλενειν  δέοι}  σννεϊναι  δέ  έναρέτοις  άνδράσι,  τον 
10  έν  ελευθερία  είναι  τούτο  λνσιτελέστερον  είναι  νομίζειν.  Και 
μετά  τού  των  δέ  και  τον  πατ  ριάρχον  μαίίείν  έντεϋϋέν  έστι 
την  πολλή ν  άνεξικακίαν,  τής  φιλοστοργίας  την  υπερβολήν, 
τής  ανδρείας  το  μέγεϋος,  των  χρημάτων  την  υπεροψίαν ,  τής 
περί  αυτόν  τον  Θεόν  βοηϋείας  την  άφατον  δύναμιν. 

15  ((Άκονσας  δέ»,  φηοίν,  Γ'Αβραμ  δτι  ήχμαλώτ ενται  Λώτ 
άδελφιδούς  αντ ον,  ήρίϋμησε  τους  Ιδιους  οϊκογενείς  τρία - 
κοσίονς  δέκα  καί  οκτώ  και  κατεδίωςαν  όπίσω  αυτών  έως 
Δάν  και  έπέπεσεν  επ5  αυτούς  την  νύκτα  αυτός  καί  οι  παϊδες 
αυτόν  καί  έπάταξεν  αντονς  έως  Χωβάλ,  ή  έστιν  αριστερά 
20  Δαμασκόν.  Και  άπέστ ρεχρε  πάσαν  την  ίππον  Σοδόμων,  και 
Αώτ  τον  άδελφιδονν  αντ  ον  άπέστρεψε}  και  πάντα  τά  υπάρ¬ 
χοντα  αυτού ,  και  τον  λαόν,  και  τάς  γυναίκας» .  9 Εννοεί  μοι 
έντανϋα,  αγαπητέ,  τής  τον  δικαίου  ανδρείας  την  μεγαλο¬ 
ψυχίαν,  όπως  ϋαρρήσαζ  τή  τον  Θεού  δυνάμει  ού  κατεπλάγη 
25  των  άνδρών  την  Ισχύν,  μαϋών  την  τροπήν  ήν  έποιήσαντο, 
πρότερον  μέν  κατά  των  έϋνών  απάντων  όρμήσαντες,  καί 
τούς  Άμαληκίτας  και  τούς  λοιπούς  άπαντας  καταγωνισάμε- 
νοι,  έπειτα  δέ  πρός  τούς  έν  Σοδόμοις  συμβαλόν τες,  καί  εις 
φυγήν  αυτούς  τρέψαντες,  και  πάσαν  αυτών  άφελόμενοι  τήν 
30  ύπαρζιν.  Διά  γάρ  τογτο  προλαβονσα  ή  δεία  Γραφή  πάντα 
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δικαίου  την  άρετήν  και  τήν  άπεριόριστον  συμμαχίαν  του 
θεού.  Νά  προσέχετε  δμως  μέ  άκρίβειαν  είς  τά  λεγάμενα 
και  νά  έντείνετε  την  σκέψιν  σας.  Καθ’  δσον  είναι  δυνατόν 
νά  κερδίσωμεν  πολλά  πράγματα  άπό  αύτά  και  νά  μάθωμεν, 
άπό  δσα  συνέβησαν  είς  τάν  Λώτ,  νά  μή  άπορούμεν,  εάν  κά¬ 
ποτε  ήθελον  ύποπέσει  είς  τούς  πειρασμούς  οί  δίκαιοι,  ένψ 
οι  φαύλοι  καί  οι  πονηροί  ήθελον  διαφύγει,  ούτε  νά  έπιζη- 
τουμεν  μέ  κάθε  τρόπον  τά  πρωτεία,  ούτε  νά  θεωρώμεν  τί¬ 
ποτε  καλύτερον  άπό  την  μετά  των  δικαίων  συναναστροφήν, 
άλλά  καί  άν  άκόμη  χρειάζεται  νά  εϊμεθα  μέν  δούλοι,  άλλά 
νά  συζώμεν  μέ  έναρέτους  άνθρώπους,  νά  θεωρώμεν  δτι  αυ¬ 
τό  είναι  πιο  ωφέλιμον  άπό  τά  νά  ζώμεν  έλεύ θέροι.  Καί  μαζί 
μέ  αύτά  είναι  δυνατόν  νά  μάθωμεν  άπό  έδώ  την  πολλή ν  άνε- 
ξικακίαν  τού  πατριάρχου,  τήν  ύπερβολικήν  στοργήν  του,  τό 
μέγεθος  τής  άνδρείας  του,  τήν  περκρρόνησιν  των  χρημάτων 
καί  τήν  άπεριόριστον  δύναμιν  τής  βοήθειας  πού  έδωσεν  είς 
αυτόν  ό  θεός. 

«'Όταν  ήκουσεν  ό  νΑβραμ»,  λέγει,  «δτι  ό  άνεψιός  του  ό 
Λώτ,  ήχμαλωτίσθη,  ώπλισε  τριακοαίους  δέκα  οκτώ  άπό  τούς 
δούλους  του,  πού  εϊχον  γεννηθή  είς  τον  οίκον  του,  καί  κα- 
τεδίωξε  τούς  αίχμαλωτίσαντας  τον  Λώτ  μέχρι  τήν  Δάν  καί 
έπετέθη  έναντίον  των  τήν  νύκτα  αύτός  καί  οί  δούλοι  του 
καί  έπάταξεν  αύτούς  καί  τούς  κατεδίωξε  μέχρι  τήν  Χωβάλ, 
ή  οποία  εύρίσκεται  είς  τά  άριστερά  τής  Δαμασκού.  Καί  έπα- 
νέφερεν  όλόκληρον  τό  ιππικόν  των  Σοδομιτών  καί  τόν  Λώτ 
τον  άνεψιόν  του  καί  δλα  τά  ύπάρχοντά  του,  τόν  λαόν  καί 
τάς  γυναίκας»15.  Σκέψου  έδώ,  άγαπητέ,  τήν  μεγαλοψυχίαν 
τού  δικαίου,  πώς  δηλαδή,  ένθαρρυνθείς  άπό  τήν  δύναμιν 
τού  Θεού,  δέν  έφοβήθη  τήν  δύναμιν  τού  εχθρού,  δταν  έμαθε 
τάς  έπιτυχίας  πού  εϊχον,  δταν  εϊχον  έπιτεθή  προηγουμένως 
έναντίον  δλων  τών  λαών  καί  ένίκησαν  τούς  Άμαληκίτας 
καί  δλους  τούς  άλλους  καί  έπειτα  είσέβαλον  είς  τά  Σόδομα 
καί  έτρεψαν  είς  φυγήν  τούς  κατοίκους  αύτών  καί  ήρπασαν 
δλα  τά  άγαθά  των.  Διά  τούτο  λοιπόν  ή  άγία  Γραφή  μάς  διη- 
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ταντα  διηγήσατο ,  καί  δοα  διά  τής  ανιών  άνδρείας  κατώρύω- 
σαν,  %να  μάΰης  ώς  ον  σωματική  ίσχνϊ  ό  πατριάρχης  τούτους 
κατηγωνίσατ ο}  αλλά  τή  πίοτει  τή  εϊς  τδν  Θεόν  και  τή  άνω¬ 
θεν  βσηιλεία  τειχιζόμενος  πάντα  ταντα  κατ ώρ&ωσεν,  ονχ  ο- 
5  πλα  κινήοας  και  βέλη  και  δόρατα  και  τόξα  τείνας  καί  ασπί¬ 
δας  προβαλλόμενος ,  άλλα  μετά  τών  οϊκογενών. 

Καί  τίνος  ένεκεν,  φηοίν,  ήρίϋμησε  τριακοσίους  δέκα  καί 
οκτώ  οικογενεϊς;  'Ίνα  μάϋης,  οτι  ονχ  απλώς  άπαντας  έ- 
λαβεν,  άλλα  τους  σίκογενεϊς,  τους  ονναναστραφέντας  τφ 
10  Λώτ,  'ίνα  μετά  τιολλής  έννοιας  την  έκδίκησιν  τιοιήοωνται ,  ώς 
υπέρ  οικείου  δεοτιότου  λοιπόν  άγωνιζόμενοι .  Και  ϋέα  μοι 
της  δννάμεως  τον  Θεού  την  υπερβολήν ,  με$’  όσης  ταχύτητος 
τά  τής  νίκης  γεγένητ αι.  «Επέπεσε  γάρ  αντοις »,  ψηοί,  «τήν 
νύκτα  αυτός  και  οί  παιδες  αύτοϋ  καί  έπέταξεν  αυτούς  και 
15  έδίωξεν  αυτούς ».  ΊΊ  γάρ  άνωϋεγ  χειρ  ήν  σννεφαπτ ομένη 
και  σνστ ρατηγονσα  τ οις  γινομένοις.  Δ  ι  ο  ουδέ  οπλών  αν - 
τοις  έδέησεν }  ουδέ  μηχανημάτων ,  άλλά  μόνον  φανείς  μετά 
τών  οϊκετών,  τούς  μέν  επέταξε ,  ιούς  δε  εις  φυγήν  όρμήσαι 
παρεσκεύασε  και  έκάτερον  έποίησε  μετά  άδειας  άπάσης ,  ον- 
20  δενός  δντος  τον  ένοχλονντος ,  την  τε  Ίππον  τον  βασιλέως  Σο- 
δόμων  άπέστρεψε,  καί  τον  Λώτ  τον  άδελφιδονν  αντονΤ  καί 
πάντα  τά  υπάρχοντα  καί  τάς  γυναίκας. 

'Ορής  διά  τί  σννεχωρήύη  τών  άλλων  πεφενγότων .  ό 
Λώτ  μόνος  αιχμάλωτος  γενέσύαι;  'Ίνα  καί  τον  πατ ριάρχου 
25  κατάδηλος  γένηται  ή  αρετή ,  καί  <5ί3  αυτόν  καί  έτεροι  πολλοί 
τής  σωτηρίας  έπιτύχωαι.  Καί  έπανήει  λοιπόν  μέγα  καί 
λαμπρόν  τρόπαισν  έπαγόμενος ,  μετά  τον  Λώτ  καί  τον  Ίπ¬ 
πον,  καί  τάς  γυναίκας,  καί  τά  υπάρχοντα  έπ ιφερόμενος,  καί 
πάσι  λαμπρή,  τή  φωνή  κηρύττούν  καί  σάλπιγγας  μεγαλοφ ω- 
30  νότερον  βοών ,  οτι  ονκ  άνϋρωπίνη  δυνάμει ,  ουδέ  Ισχνϊ  σω¬ 
μάτων  την  πρσπήν  ειργάσατό  καί  τήν  νίκην  ήρατσ,  άλλά  τής 
άνωύεν  χειρός  πάντα  έργαζομένης. 
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γήθη  έκ  των  προτέρων  αύιά  πού  κατώρθωσαν  μέ  την  άνδρεί- 
αν  των,  διά  νά  μάθης,  δτι  δέν  ένίκησεν  ό  πατριάρχης  αύτούς 
μέ  τήν  σωματικήν  του  δύναμιν,  άλλα  περιτειχιζόμενος  ά- 
πό  τήν  πρός  τόν  θεόν  πίστιν  του  και  άπό  τήν  έκ  τών  άνω 
βοήθειαν  κατώρθωσεν  δλα  αυτά,  χωρίς  νά  κινήση  δπλα, 
βέλη  καί  δόρατα,  χωρίς  νά  τείνη  τόξα  και  χωρίς  νά  προβά- 
λη  άσπίδας,  παρά  μόνον  μέ  τούς  δούλους  του. 

Καϊ  δχατί,  λέγει,  ώπλισε  τριακοσίους  δέκα  οκτώ  δού¬ 
λους;  Διά  νά  μάθης,  δτι  δέν  έπηρε  μαζί  του  δλους  γενικώς, 
παρά  μόνον  δσους  άνετράφησαν  μαζί  μέ  τόν  Λώτ,  ούτως 
ώστε  νά  έκδικηθούν  μέ  δλην  των  τήν  δύναμιν,  πολέμου ν- 
τες  ωσάν  διά  τόν  κύριόν  των.  Και  πρόσεχε  τό  μέγεθος  τής 
δυνάμεως  του  θεού,  μέ  πόσην  ταχύτητα  δηλαδή  έδωσε  τήν 
νίκην.  «Έπετέθη»,  λέγει,  «έναντίον  των  τήν  νύκτα  αύτός 
και  οι  δούλοι  του  και  έπάταξεν  αύτούς  καί  τούς  κατεδίωξεν». 
Διότι  ή  άνωθεν  χείρ  έβοήθει  καί  καθωδήγει  είς  δσα  συνέ- 
βαινον.  Διά  τούτο  ούτε  δπλα  έχρειάσθη,  ούτε  πολιορκητικός 
μηχανάς,  άλλά  μόνον  ή  έμφάνισίς  του  μέ  τούς  δούλους  του, 
άλλους  μέν  έπάταξεν,  άλλους  όέ  έτρεψεν  είς  φυγήν  καί 
δλους  τούς  ήλευθέρωσεν,  άφού  δέν  ύπήρχε  κανείς  νά  τούς 
ένοχλή,  καί  έφερεν  καί  πάλιν  όπίσω  τό  ιππικόν  τού  βασι- 
λέως  τών  Σοδόμων,  τόν  άνεψιόν  του  τόν  Λώτ  καί  δλα  τά 
ύπάρχοντα  καί  τάς  γυναίκας. 

Βλέπεις  διατί,  ένψ  δλοι  έφυγον,  έπετράπη  νά  αίχμαλω- 
τισθή  μόνον  ό  Λώτ;  Καί  διά  νά  γίνη  είς  δλους  φανερά  ή 
άρετή  τού  δικαίου  καί  διά  νά  σωθούν  καί  πολλοί  άλλοι  έξ 
αίτιας  αύτού.  Καί  έπέστρεφε  λοιπόν  έχων  μεγάλον  καί  λαμ¬ 
πρόν  τρόπαιον,  φέρων  μαζί  μέ  τόν  Λώτ  καί  τό  ιππικόν  καί 
τάς  γυναίκας  καί  τά  ύπάρχοντα  καί  διακηρύττων  μέ  φωνήν 
λαμπράν  καί  πιό  δυνατήν  άπό  σάλπιγγα,  δτι  δέν  έπέτυχε 
τήν  νίκην  καί  τό  τρόπαιον  μέ  τήν  άνθρωπίνην  δύναμιν,  ούτε 
μέ  τή,ν  δύναμιν  τών  σωμάτων,  άλλ’  ή  άνωθεν  βοήθεια  ήτο 
έκείνη  πού  κατώρθωνε  τά  πάντα. 
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Είδες  διά  πάντων  τον  δίκαιον  περιφανέστερο)·  γινόμε¬ 
νον  και  χαύΤ  έκαστον  καιρόν  πά σι  δ εικνύντα  την  περί  αυτόν 
τον  Θεόν  πρόνοιαν;  Ορα  αυτόν  λοιπόν  και  διδάσκαλον  ϋεο- 
οεβείας  γενέσϋαι  σπονδάζοντα  τοϊς  εν  Σοδόμοις.  «Εξήλϋε» 
5  γάρ,  φησίν,  «ο  βασιλεύς  Σοδόμων  εις  σννάντ ησιγ  αίηφ  με¬ 
τά  τό  άναστρέψαι  αυτόν  \άπό  της  κοπής  τού  Χοδολσγομόρ, 
και  των  βασιλέων  των  μετ’  αυτού».  Σκόπει  πόσον  έστίν  ή 
άρετη  καί  τό  της  παρά  τού  Θεού  συμμαχίας  άπ ολαύειν.  "Ο 
βασιλεύς  τφ  ξένα),  τω  πρεσβύτη  εις  συνάντησιν  έξεισι  και 
10  πάσαν  άπονέμει  τιμήν .  Έμάνύανε  γάρ  ώς  ούδέν  αύ τω  τής 
βασιλείας  όφελος  τής  άνωΰ'εν  συμμαχίας  ήρημωμένφ,  και 
ώς  ούδέν  αν  γένοιτο  δννατώτερον  τον  υπό  τής  τού  Θεσϋ  χει- 
ρός  βοηύουμένον.  « Και  Μελχιοεδέκ »,  φησί,  « βασιλεύς  Σα¬ 
λήμ,  έξήνεγκεν  άρτους  και  οίνον *  ήν  δέ  ίερεύς  τον  Θεσν 
15  νφίστου». 

5 .  Τί  βούλεται  ήμιν  αυτή  ή  παρατ ήρησις,  « Βασιλεύς 
Σαλήμ»,  και  « Ίερεύς  τού  Θεού  τον  νφίστου»;  Βασιλεύς  μεν 
ήν ,  φησί ,  τής  Σαλήμ.  Τούτον  γάρ  και  6  μακάριος  Παύλος 
προς  τούς  έξ  Εβραίων  πεπισ τευκότας  έπιστέλλων  εις  μέ - 
20  οοί>  παράγων,  και  τό  όνομα  αυτού  περισ τρέφων  και  πόλιν, 
όμον  ερμηνεύει  τον  ονόματος  την  σημασίαν  και  ετυμολογία 
τ ινί  κέχρηται  λέγων ,  « Μελχισεδέκ }  βασιλεύς  δικαιοσύνης» . 
Και  γάρ  κατά  την  6 Εβραϊκήν  γλώτταν  τό  μέν  'ΜεΑχΓ  βα¬ 
σιλείαν  σημαίνει,  τό  δέ  'Σεδέκ\  δικαιοσύνην.  Εΐτα  καί  εϊζ 
2Γ>  70  όνομα  τής  τιόλεως  έλύών  φησι,  « Βασιλεύς  ειρήνης »·  τό 
γάρ  Σαλήμ  ειρήνην  έμφαίνει.  'Γερενς  δέ  ήν  'ίσως  αντοχειρο- 
τόνητος'  οϋτω  γάρ  ήσαν  τότε  οι  ίερεις'  ήτοι  οϋν  διά  τό  τή 
ηλικία  προβήναι  οι  προσήκοντες  αύτφ  άπονενεμήκασι  την 
τιμήν ■*  ή  και  αυτός  ίερατ εύειν  έτιετήδενσε,  καϋ'άπερ  6  Νώε, 
30  καΰάπερ  ό  "  Αβελ,  καύάπερ  ό  9  Αβραάμ,  ή  νίκα  τάς  ϋνσίας 
προσήγον.  "Αλλως  δέ  καί  τύπος  εμελλεν  είναι  τον  Χρι- 
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Είδες,  δτι  μέ  δλα  αύτά  ό  δίκαιος  γίνεται  πιό  ένδοξος  και 
δτι  συνεχώς  άποδεικνύει  πρός  δλους  την  περί  αύτδν  φρον¬ 
τίδα  του  θεού;  Πρόσεχε  εις  τήν  συνέχειαν,  δτι  φροντίζει 
νά  γίνη  και  διδάσκαλος  τής  θεοσεβείας  εις  τούς  κατοίκους 
των  Σοδόμων.  Διότι  λέγει*  «ίΈξήλθεν  ό  βασιλεύς  των  Σοδό- 
μων  διά  νά  τόν  συναντήση  μετά  τήν  έπιστροφήν  του  άπό  τήν 
καταστροφήν  του  Χοδολογομόρ  και  των  σύν  αύτφ  βασιλέων»1*. 
Πρόσεχε  πόσον  μεγάλο  πράγμα  είναι  ή  άρετή  καί  το  νά  άπο- 
λαμβάνη  κανείς  τής  συμμαχίας  του  θεού.  Ό  βασιλεύς  έξ- 
έρχεται  διά  νά  συναντήση  τόν  ξένον,  τόν  γέροντα,  και  του 
απονέμει  δλας  τάς  τιμάς.  Καθ'  δσον  έπληροφορειτο,  δτι  ή 
βασιλεία  δέν  προσφέρει  καμμίαν  ωφέλειαν,  έάν  δέν  έχη  τήν 
έκ  των  άνω  συμμαχίαν,  καί  δτι  τίποτε  δέν  θά  ήμποροϋσε  νά 
γίνη  δυνατώτερον  άπό  αύτόν  πού  βοηθεϊται  άπό  τήν  χεϊρα 
του  θεού.  «Και  ό  Μελχισεδέκ»,  λέγει,  «ό  βασιλεύς  τής  Σα- 
λήμ,  προσέφερεν  είς  αύτόν  άρτους  καί  οίνον.  Αύτός  ήτο 
ίερεύς  του  θεού  του  Ύψίστου»17. 

5.  Τί  θέλει  νά  μάς  διδάξη  αυτή  ή  παρατήρησις  «βασι¬ 
λεύς  τής  Σαλήμ,  καί  ίερεύς  τού  θεού  του  Ύψίστου»;  Αύτός, 
λέγει,  ήτο  βασιλεύς  τής  Σαλήμ.  Καθ’  δσον  αύτόν  καί  ό  μα¬ 
κάριος  Παύλος  μνημονεύει,  γράφων  πρός  τούς  πιστεύσαν- 
τας  έκ  των  έβραίων,  καί  άναφερόμενος  είς  τό  άνομα  αύτου 
καί  τής  πόλεως,  έρμηνεύει  συγχρόνως  καί  τήν  σημασίαν  του 
ονόματος  καί  χρησιμοποιεί  κάποιαν  έτυμολογίαν  καί  λέγει* 
«Μελχισεδέκ  σημαίνει  βασιλεύς  δικαιοσύνης».  Πράγματι  είς 
τήν  έβραϊκήν  γλώσσαν  τό  μέν  'Μελχί»  σημαίνει  βασιλείαν, 
τό  δέ  'Σεδέκ’,  δικαιοσύνην.  "Επειτα,  έρχόμενος  είς  τό  άνο¬ 
μα  τής  πόλεως,  λέγει,  «Βασιλεύς  τής  ειρήνης»,  διότι  τό  Έα- 
λήμ’  σημαίνει  ειρήνην.  "Ίσως  δέ  νά  ήτο  ίερεύς  αύτοχειρο- 
τονηθείς,  διότι  έτσι  ήσαν  τότε  οί  Ιερείς*  ή  λοιπόν  οί  συγγε¬ 
νείς  τού  είχον  άπονείμει  τήν  τιμήν  λόγψ  τής  γεροντικής  του 
ήλικίας,  ή  έπειδή  καί  ό  ϊδιος  ήσχολήθη  μέ  τήν  ίερωσύνην, 
δπως  ό  Νώε,  δπως  ό  ’Άβελ,  δπως  ό  Αβραάμ,  δταν  προσέφε- 
ρον  τήν  θυσίαν.  Έξ  άλλου  έπρόκειτο  νά  είναι  καί  τύπος  τού 


31 


482 


ΙΑΩΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΧΤΟΜΟΤ 


στον.  Διά  τούτο  και  ΤΙ  αυλός  όντως  αυτόν  εκλαμβάνει  λέ- 
γων*  « Απάτωρ ,  αμήτωρ ,  άγενεαλόγητος,  μήτε  αρχήν  εχων 
ήμερων ,  μήτε  ζωής  τέλος,  ά φωμοιω μένος  0έ  τφ  Υιω  τον 
Θεόν ,  μένει  ίερενς  εις  τό  διηνεκές ». 

5  Καί  πώς,  ψησίν,  οϊάν  τε  άνθρωπον  βντα  άπάτορα  είναι 
καί  άμήτορα,  καί  μήτε  Δρχήν  ήμερων  έχειν,  μήτε  ζωής  τέ¬ 
λος;  ’Ήκονοας  άτι  τντιος  ήν  μή  τοίνυν  ξενίζου,  μηδέ  πάντα 
άπαίτει  έν  τφ  τύπω.  Ουδέ  γάρ  αν  έιη  τύπος,  εΐ  μέλλοι 
πάντα  έχειν  τά  τή  άληθεία  συμβαίνοντα.  Τί  ούν  έστι  τό  εϊρη - 
10  μένον;  νΩσπερ  οντος,  ψησί,  διά  τδ  μή  μνημονενθήναι  τούς 
γεγενηκότας  αύτόν,  άπάτωρ  λέγεται  και  αμήτωρ  καί  διά 
τδ  μή  γενεά λογηθήναι  άγενεαλόγητος,  ονιω  και  ο  Χριστός, 
διά  τδ  μή  έοχηκέναι  μήτε  έν  ονρανοις  μητέρα,  μήτε  έπϊ  τής 
γης  πατέρα,  άγενεαλόγητος  λέγεται  και  έστι.  Και  δρα  διά 
1*  τής  εις  τδν  πατριάρχην  τιμής,  δπως  μυστήριόν  τι  ήμιν  δι 
αυτής  αΐνίττεται .  «Εξήνεγκε  γάρ  άρτους  και  οίνον».  Ό¬ 
ρων  ιόν  τύπον,  νόει  μοι  τήν  αλήθειαν  και  θαύμαζε  τής  θείας 
Γραφής  τήν  δύναμιν,  πώς  άνωθεν  καί  εκ  προοιμίων  τά 
μέλλοντα  ϊσεσθαι  προεμήννε. 

20  « Καί  ευλόγησε »,  φησί,  τδν  ’Άβραμ,  και  εΐπεν  εύλογη τδς 

”Α6ρ αμ  τφ  Θεω  τφ  ύψίοιω,  8ς  έκτισε  τδν  ουρανόν  καί  τήν 
γην.  Και  ευλογητός  ό  Θεός  ό  νψιστος,  ος  παρέδωκε  τούς 
έχθρούς  οον  υποχειρίους  σοι».  Ον  μόνον  αυτόν  εύλόγησεν, 
άΑλά  καί  τόν  Θεόν  έδόζασεν .  Εϊπών  γάρ,  « Ευλογητός  ”Α- 
25  βραμ  τφ  Θεφ  τφ  νψίστψ 9  ος  έκτισε  τόν  ουρανόν  και  τήν 
γήτ*»,  καί  Δπό  τών  δημιουργημάτων  τον  Θεόν  τήν  δύναμιν 
ήμϊν  άνέφηνεν.  Εϊ  γάρ  αυτός  έστι  Θεός,  ό  τόν  ουρανόν 
και  τήν  γήν  παραγαγών ,  οί  υπό  τών  άν&ρώπων  θεραπευό¬ 
μενοι  ούκ  αν  εΐεν  θεοί *  «Θεοί  γάρ»,  φησίν,  «οι  τόν  ουρανόν 
30  και  τήν  γήν  ονκ  έποίησαν,  άπολέσθωσατ ο>.  «Ευλογητός» ,  φη- 


18.  Γεν.  14,  19-20. 
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Χρίστου.  Διά  ιοϋτο  καί  ό  Παύλος  έτσι  ιό  έκλαμβάνει,  λέ- 
γων*  «ύ  Απάτωρ,  άμήτωρ,  άγενεαλόγητος,  χωρίς  νά  έχη  οΰιε 
άρχήν  ήμερων,  ούτε  τέλος  ζωής,  άλλά,  δμοιος  μέ  τον  Υιόν 
του  θεού,  μένει  ίερεύς  είς  τον  αιώνα». 

Και  πώς  είναι  δυνατόν,  θά  είπή  κάποιος,  άφοϋ  είναι 
άνθρωπος  νά  είναι  άπάτωρ  καί  άμήτωρ  καί  νά  μή  έχη  ούτε 
άρχήν  ήμερών,  ούτε  τέλος  ζωής;  Ήκουσες  δτι  ήτο  τύπος. 
Μή  παραξενεύεσαι  λοιπόν,  ούτε  νά  άπαιτής  τά  πάντα  άπό 
τόν  τύπον.  Διότι  δέν  θά  ήτο  τύπος  εάν  έπρόκειτο  νά  έχη 
αύτά,  πού  συμβαίνουν  είς  τήν  πραγματικότητα.  Τί  σημαίνει 
λοιπόν  τό  λεχθέν;  "Οπως  άκριβώς  αύτός,  λέγει,  επειδή  δέν 
έμνημονεύθησαν  οι  γονείς  του,  ονομάζεται  «άπάτωρ»  και  «ά¬ 
μήτωρ»  και  επειδή  δέν  άνεφέρθη  ή  γενεά  του  «άγενεαλόγη¬ 
τος»,  κατά  τόν  ϊδιον  τρόπον  καϊ  ό  Χριστός,  έπειδή  δέν  έχει 
ούτε  μητέρα  είς  τόν  ούρανόν,  ούτε  πατέρα  είς  τήν  γήν,  ονο¬ 
μάζεται  και  είναι  άγενεαλόγητος.  Και  πρόσεχε  πώς  μέ  τήν 
τιμήν  προς  τόν  πατριάρχην  μάς  ύποδηλώνει  και  κάποιο  μυ¬ 
στήριον.  Διότι  «Προσέφερεν  άρτους  καί  οίνον  πρός  τιμήν 
αύτου».  Βλέπων  τόν  τύπον,  οκέψου  τήν  άλήθειαν  καί  θαύμαζε 
τήν  δύναμιν  τής  άγιας  Γραφής,  πώς  δηλαδή  άνωθεν  άπό  τήν 
άρχήν  άκόμη  προανήγγελεν  αύτά  πού  έπρόκειτο  νά  συμβουν. 

«Καί  εύλόγησεν»,  λέγει,  «ό  Μελχισεδέκ  τόν  νΑβραμ  και 
είπεν·  άς  είναι  εύλογημένος  ό  ,χΑβραμ  άπό  τόν  'Ύψιστον 
θεόν,  ό  όποιος  έκτισε  τόν  ούρανόν  καϊ  τήν  γην.  Και  άς  είναι 
δοξασμένος  ό  θεός  ό  "Υψιστος,  ό  όποιος  παρέδωσεν  είς  έσέ- 
να  αιχμαλώτους  τούς  έχθρούς  σου»18.  νΟχι  μόνον  εύλόγησε 
ιόν  ’Άβραμ,  άλλά  καϊ  έδόξασε  τόν  θεόν.  Διότι  μέ  τό  νά  είπή, 
«,νΑς  είναι  εύλογημένος  ό  νΑβραμ  άπό  τόν  "Υψιστον  θεόν, 
ό  όποιος  έδημιούργησε  τόν  ούρανόν  καϊ  τήν  γήν»,  έφανέρω- 
σεν  είς  ήμάς  τήν  έκ  τών  δημιουργημάτων  δύναμίν  του.  Διότι 
έάν  αύτός  είναι  θεός,  ό  όποιος  έδημιούργηοε  τόν  ούρανόν 
και  τήν  γήν,  τότε  οί  θεοί  πού  λατρεύονται  άπό  τούς  άνθρώ- 
που  δέν  είναι  δυνατόν  νά  είναι  θεοί.  δ*ότι  λέγει,  «θεοί,  πού 
δέν  έδημιούργησαν  τόν  ούρανόν  καί  τήν  γήν,  άς  έξαφανι- 
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σίν,  «ο  Θεός ,  ος  παρέδωκε  τους  εχθρούς  σου  υποχειρίους 
σου).  Θέα  μοι  πώς  ον  μόνον  τόν  δίκαιον  άνακηρύττει,  άλλα 
και  τ ον  Θεοϋ  ιήν  σνμμαχίαν  έπιγινώσκει .  Ουδέ  γάρ  άνεν 
της  έκεϊδεν  ροπής  ήδυνήδη  των  τοσαύτην  δυναστείαν  περί - 
■Γ>  βεβλημένων  περιγενέσϋαι.  «'Ός  παρέδωκε»,  φησί,  «τούς 
εχθρούς  σου»'  αυτός  έστιν  ό  το  παν  έργασάμενος,  αυτός  έ~ 
στ ιν  ό  τους  Ισχυρούς  άσϋενείς  καταστήσας ,  αυτός  έστιν  ό 
διά  τών  άόπλωγ  τούς  ώπλισμένους  κατενεγκών  έκεϊδέν  έ- 
οτιν  ή  ροπή  ή  τοσαύτην  σοι  την  δύναμιν  παρασχομένη .  «'Ός 

10  παρέδωκε »,  φησί,  « τους  έχδρούς  σου  υποχειρίους  σοι ».  Ό- 
ρμς  πώς  δείκνυα  ιν  αυτόν  την  ομόνοιαν  και  την  φιλοστοργί¬ 
αν  την  περί  τόν  Λώτ  καί  πώς  εμφαίνει ,  δτι  καί  ό  Αβραάμ 
οικείους  αυτούς  έχΰρούς  ηγείτο  διά  τά  εις  τόν  άδελφιδονν 
γεγενημένα ; 

15  « Καί  έδωκεν  αντφ »Τ  φησί ,  «δεκάτην  από  πάντων ».  Τον - 

το  καί  Παϋλός  φησν  «Θεωρείτε  δέγ  πηλίκος  ούτος,  ω  καί 
δεκάτην  'Άβραμ  έδωκεν  έκ  τών  άκροδινίων,  ό  πατριάρχης »· 
δηλονότι  έκ  τών  λαφύρων,  ών  έπήγετ ο,  ή μείψατο  τόν  Μελ - 
χισεδέκ  καί  δεκάτην  αύτφ  άφώρισεν  από  πάντων  ών  έπε- 

20  φέρετο'  έντευΟεν  ήδη  διδάσκαλος  άπασι  γενό  μένος,  πολλήν 
έπιδείκνυσδαι  ευγνωμοσύνην  καί  τάς  άπαρχάς  προσάγειν 
τών  παρά  τον  Θεού  ήμϊν  παρασχεδέν των.  ΕΊτα  έκπλαγείς 
τού  πατ ριάρχου  την  μεγαλοχρυχίαν  ό  βασιλεύς  Σοδόμων  φησί 
προς  αυτόν  «Δός  μοι  τούς  άνδρας ,  την  δέ  ίππον  λάβε  σεαυ - 

25  τ ψ».  Καλή  τού  βασιλέως  ή  ευγνωμοσύνη,  άλλ’  δρα  του  δι- 
καίου  τήν  φιλοσοφίαν.  « ΕΊτιε  δέ  ”Α δραμ  προς  τόν  βασιλέα 
Σοδόμων  έκτενώ  τήν  χειρά  μου  προς  τόν  Θεόν  τόν  νψ ι¬ 
στόν,  ος  έποίησε  τόν  ούρανδν  καί  τήν  γην ,  εϊ  από  σπαρτίου 

19.  Ίερ.  10,  11. 

20.  Γεν.  14,  20. 

21.  Έβρ.  7,  4. 

22.  Γεν.  14,  21. 
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σθούν»1*.  «’Άς  είναι  δοξασμένος»,  λέγει,  «ό  θεός,  ό  οποίος 
παρέδωαεν  αίχμαλώτους  είς  έσένα  τούς  έχθρούς  σου».  Πρό¬ 
σεχε  πώς  δέν  άπονέμει  τιμήν  μόνον  είς  τόν  δίκαιον,  άλλα 
καί  άναγνωρίζει  τήν  βοήθειαν  του  θεού.  Διότι  χωρίς  τήν 
βοήθειαν  έκείνου  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  νικήση  αύτούς  πού 
περιεβάλλοντο  άπό  τόσον  μεγάλην  δύναμιν  «ό  οποίος»,  λέ¬ 
γει,  «παρέδωσε ν  είς  έσένα  τούς  έχθρούς  σου».  Αύτός  είναι 
πού  έκανε  τά  πάντα,  αύτός  είναι  πού  έκανε  τούς  ισχυρούς 
άδυ νότους,  αύτός  είναι  πού  μέ  τούς  άόπλους  κατενίκησε 
τούς  ώπλισμένους  και  άπό  αύτόν  προήλθεν  ή  βοήθεια,  ή 
οποία  κατέστησεν  έσένα  πολύ  ίσχυρόν*  «ό  οποίος  παρέδωσε», 
λέγει,  «είς  έσένα  τούς  έχθρούς  σου».  Βλέπεις  πώς  δεικνύει 
τήν  όμόνοιαν  καί  τή,ν  φιλοστοργίαν  του  πρός  τόν  Λώτ  καί 
πώς  παρουσιάζει,  δτι  ό  Αβραάμ  έθεώρει  αυτούς  και  ίδικούς 
του  έχθρούς  έξ  αιτίας  αύτών,  πού  συνέβησαν  είς  τόν  Λώτ 
άπό  αύτούς; 

«Καί  έδωσεν  ό  ’Άβραμ»,  λέγει,  «είς  αύτόν  τό  δέκατον 
άπό  δλα  τά  λάφυρα»**.  Τούτο  λέγει  καί  ό  Παύλος,  ό  όποιος 
λέγει  «Παρατηρήσατε,  πόσον  μεγάλος  ήτο  αύτός,  διά  νά 
τού  δώση  ό  πατριάρχης  τό  δέκατον  άπό  τά  λέφυρα»*1.  ’Από 
τά  λάφυρα  δηλαδή  πού  είχε  πάρει  ό  "Αβραμ,  έδωσεν  ως 
άμοιβήν  είς  τόν  Μελχισεδέκ,  καί  τού  έδωσε  τό  δέκατον 
άπό  δλα  δσα  κατέκτησε,  διδάσκων  μέ  αύτό  δλους  νά  είναι 
πολύ  εύγνώμονες  καί  νά  προσφέρουν  τά  καλύτερα  άπό  αύ- 
τά  πού  προσφέρει  ό  ίδιος  ό  θεός.  "Επειτα,  έκπλαγείς  διά 
τήν  μεγαλοψυχίαν  τού  πατριάρχου  ό  βασιλεύς  τών  Σοδό- 
μων,  λέγει  πρός  αύτόν  «Δώσε  είς  έμένα  τούς  άνδρας  πού 
έλευθέρωσες,  τό  δέ  ιππικόν  κράτησέ  το  δι9  έσένα»**.  Μεγά¬ 
λη  ή  εύγνωμοσύνη  τού  βασιλέως,  άλλά  πρόσεχε  καί  τήν 
φιλοσοφίαν  τού  δικαίου.  «Είπε  δέ  ό  "Αβραμ  πρός  τόν  βασι¬ 
λέα  τών  Σοδόμων  Όρκίζομαι  είς  τόν  θεόν  τόν  "Υψιστον,  ό 
όποιος  έδημιούργησε  τόν  ούρανόν  καί  τήν  γην,  δτι  δέν  θά 
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έως  σφαιρωτήρος  υποδήματος  λήψομαι  από  πάντων  των 
σών,  Ίνα  μή  είπης ,  ότι  εγώ  πεπλούτικα  ιόν  ’Άβραμ».  Πολ¬ 
λή  τον  πατριάρχον  ή  περί  τά  χρήματα  υπεροψία.  Και  τίνος 
ένεκεν  με#*  βρκον  την  άπαγόρενσιν  ποιείται ,  καί  φησιν} 
5  «5 Εκτενώ  τήν  χεϊρά  μου  προς  τον  Θεόν  τόν  ύψιστον,  δς 
έκτισε  τόν  ουρανόν  και  τήν  γήνυ; 

6.  Άμφότερα  βούλεται  παιδενσαι  τόν  ιών  Σοδόμων 
βασιλέα ,  και  οτι  κρείττων  έστι  ιών  παρ'  αυτού  δεδομένων , 
καί  πολλή ν  έπιδείκννται  τήν  φιλοσοφίαν }  και  δεοσεβείας  αν - 
τφ  διδάσκαλος  γενέοϋαι  σ7ΐουδάζει,  μονονονχϊ  διδάσκων  αυ¬ 
τόν,  οτι  έκεΤνόν  σοι  παρέχω  μάρτυρα,  διι  ουδόν  ιών  παρά 
σου  λήψομαι ,  τόν  άπάντων  δημιουργόν,  ινα  εϊδέναι  εχοις 
ιόν  επί  πάντων  Θεόν  και  μή  νομίοης  είναι  δεούς  τά  υπό 
χειρών  άτΊΙρώπων  και ασκεναζόμενα.  Ουτος  7^9  $  οϋρανον 
15  καί  γης  ποιητής ,  αυτός  και  τόν  πόλεμον  τούτον  έτροπώσατο 
καί  τής  νίκης  αίτιος  κατέστη .  Μή  τοίνυν  προσδσκήσης  εμέ 
άνέξεσδαί  τι  λαβειν  των  παρά  σου  διδόμενων.  Ουδέ  γάρ 
έπί  μισδφ  τήν  έκδικίαν  έποιησάμην ,  αλλά  πρότερον  μέν  διά 
τήν  περί  τόν  άδελφιδονν  φιλοστοργίαν,  έπειτα  δέ  και  δι 5  αν- 
20  7 ήν  τον  δικαίου  τήν  φύσιν ,  ώστε  τούς  αδίκως  άπηγμένονς 
έξαρπάσαι  των  βαρβαρικών  χειρών.  «Εϊ  άπό  σπαρτίον»,  φη - 
σίν,  « έως  σφαιρωτήρος  λήψομαι  άπό  πάντων  τών  σών»' 
τοντ’  έστιν ,  ουδέ  το  τυχόν,  ουδέ  τό  ευτελές 7  ουδέ  το  ευκατα¬ 
φρόνητου  νομιζόμενον.  Καί  γάρ  σφαιρωτήρα  είώδασι  λέγειν 
25  70  άκρον  τού  υποδήματος  τό  εις  δξν  λήγον  τσιούτοις  γάρ 
έδος  έχουσι  κεχρήσδαι  οι  βάρβαροι. 

Ειτα  καί  τήν  αιτίαν  τής  παραιτήσεώς  φησιν,  «Ίνα  μή 
εΊ,πης,  εγώ  πεπλούτικα  τόν  'Άβραμ ».  ”Εχω  τόν  χορηγόν 
τών  μυρίων  άγαΰέδν,  πολλής  απολαύω  τής  ανωδεν  ροπής, 
30  ον  δέομαι  τον  παρά  σον  πλούτον ,  ού  χρήζω  άνδρωπίνης 
ευπορίας,  άρκούμαι  τή  παρά  τού  Θεού  εις  εμέ  φιλοτιμία , 
οίδα  αυτού  τό  δαψιλές  τών  δωρεών .  Τών  μικρών  καί  εν - 
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λάβω  άπό  τά  ίδικά  σου  οΰιε  κλωστήν  μέχρι  και  ιμάντα  ύπο- 
δήματος,  διά  νά  μή  είπής,  δτι  έγώ  έπλούτισα  τόν  "Αβραμ»**. 
Μεγάλη  ή  περιφρόνησις  του  πατριάρχου  προς  τά  ύλικά  ά- 
γαθά.  Καί  διατί  άρνειται  νά  λάβη  μέ  δρκον  και  λέγει,  «"Ορ¬ 
κίζομαι  πράς  τόν  θεόν  τόν  "Υψιστον,  ό  όποιος  έκτισε  τόν 
ουρανόν  καί  την  γην»; 

6.  θέλει  νά  άποδείξη  εις  τόν  βασιλέα  των  Σοδόμων  και 
ιά  δύο,  άφ’  ενός  μέν  δτι  είναι  άνώτερος  άπό  τά  δσα  τού  δίδει, 
άφ’  ετέρου  δέ  άποδεικνύει  την  μεγάλη ν  εύσέβειάν  του  καί 
προσπαθεί  νά  γίνη  είς  αυτόν  διδάσκαλος  τής  πρός  τόν  θεόν 
άγάπης,  ώσάν  νά  του  λέγη,  σου  βάζω  μάρτυρα  έκεϊνον,  δτι 
δέν  θά  πάρω  τίποτε  άπό  τά  ίδικά  σου,  διά  νά  ήμπορέσης  νά 
γνωρίσης  τόν  θεόν  ιών  πάντων  καί  νά  μή  θεωρής  ώς  θεούς 
τά  δημιουργήματα  των  άνθρωπίνων  χειρών.  Διότι  αύτός  ό  δη¬ 
μιουργός  τού  ούρανού  καί  τής  γής,  αύτός  έθριάμβευσεν  είς 
τον  πόλεμον  καί  έγινεν  αίτιος  τής  νίκης.  Μή  περιμένης  λοι¬ 
πόν  νά  δεχθώ  νά  πάρω  κάτι  άπό  αύτά  πού  μού  δίδεις.  Διότι 
δέν  έκανα  τήν  έκδίκησιν  διά  νά  πληρωθώ,  άλλά  πρώτον  έξ 
αιτίας  τής  πρός  τόν  άνεψιόν  μου  στοργής  καί  έπειτα  δι’  αύτό 
τούτο  τό  δίκαιον,  διά  νά  έλευθερώσω  δηλαδή  αύτούς  πού 
ήχμαλωτίσθησαν  άπό  τούς  βαρβάρους  άδίκως.  «'Ότι  δέν  θά 
λάβω»,  λέγει,  «άπό  τά  ίδικά  σου  ούτε  κλωστήν  μέχρι  ίμάν- 
τος»,  δηλαδή  ούτε  αύτό  πού  θεωρείται  ώς  τυχόν,  ώς  κάτι 
χωρίς  άξίαν  καί  εύκαταφρόνητον.  Καθ’  δσον  "σφαιρωτήρα’ 
συνηθίζουν  νά  λέγουν  τό  άκρον  τού  ύποδήματος,  πού  κατα¬ 
λήγει  είς  αϊχμήν,  διότι  τέτοια  συνηθίζουν  νά  χρησιμοποιούν 
οι  βάρβαροι. 

"Επειτα  λέγει  καί  τήν  αίτίαν  τής  άρνήσεως,  «Διά  νά  μή 
εϊπής,  δτι  έγώ  έπλούτισα  τόν  ’Άβραμ».  Έγώ  έχω  αύτόν  πού 
χορηγεί  τά  άναρίθμητα  άγαθά  του,  μέ  βοηθςί  ή  έκ  τών  άνω 
δύναμις,  δέν  χρειάζομαι  τόν  ίδικόν  σου  πλούτον,  δέν  έχω 
άνάγκην  άνθρωπίνης  περιουσίας,  άρκούμαι  είς  τήν  πρός  έμέ 
γενναιοδωρίαν  τού  θεού,  γνωρίζω  τόν  πλούτον  τών  δωρεών 
του.  "Οταν  παρεχώρησα  τά  όλίγα  καί  άσήμαντα  είς  τόν  Λώτ 
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τελών  παραχωρήσας  τφ  Λώτ,  μεγάλων  και  απορρήτων  ή- 
ξιώ&ην  υποσχέσεων  καί  ννν  μείζονα  πλούτον  έαντφ  πρα¬ 
γματευόμενος  και  πλείονα  παρ 3  αυτού  έννοιαν  έπ ισπώμενος 
τον  παρά  σου  πλούτον  ον  προσίεμαι.  Διά  τούτο  δε,  ώς  οίμαι, 
5  και  τον  όρκον  προσέϋηκε ,  και  είπεν,  Έκτενώ  τήν  χειρά 
μον  προς  τον  θεόν  τον  νηπστον »,  Ίνα  μή  νομίση  απλώς  αυ¬ 
τόν  σχηματ ίζεσϋαι,  οϊα  σνμβαίνειν  εϊκός ,  άλλ’  Ίνα  μάϋη 
οτι  τούτο  αντφ  δέδοκται ,  τό  μηδέ  τό  τυχόν  έκει&εν  νοσφί- 
σασΦαι.  Και  έπλήρον  τό  τναράγγελμα  έκεινο  τό  παρά  τον 
10  Χρίστον  τοϊς  μα&ηταϊς  εϊρημένον  «Δωρεάν  έλάβετε,  δωρε¬ 
άν  δότε».  Μή  γάρ  εγώ  τι  πλεΊον,  φησίν ,  εϊσήνεγκα  εις  τήν 
τον  πολέμου  νπό&εσιν ,  ή  μόνον  τήν  γνώμην  και  τήν  προΰν- 
μίαν ;  Τήν  δε  νίκην  και  τό  τρόπαιον  και  τά  Άλλα  πάντα 
αυτός  είργάσατ ο  τη  άοράτφ  δυνάμει . 

15  Εΐ τα  Ίνα  μή  νομίση  ό  βασιλεύς,  οτι  δι *  υπεροψίαν  και 
κατ αφρόνησιν  σύ  προσίεται  τά  παρ 9  αντον  διδόμενα ,  δεικννς 
αντον  καί  εν  τούτφ  τό  ήμερον  και  τής  γνώμης  τό  φιλόσο¬ 
φον,  φησίν  ον  λήψομαι}  «ΤΤλήν  τον  εφαγον  οι  νεανίσκοι, 
και  τής  μερίδος  των  άνδρών  τών  σνμ πορενΊλέντων  μετ *  έ- 
20  μον,  Έσχώλ,  Ανναν,  Μαμβρψν  οντοι  λήψονται  μερίδα .  Τον- 
τοις,  φησί,  συγχωρήσω  λαβεϊν  τινα  μερίδα,  επειδή  πολλής 
φιλίας  τεκμήρια  έτιεδείξαντο.  «Οντοι  γάρ»,  φησί,  «σννω- 
μόται  τφ  9Άβραμ»,  τον τ9  εοτιν,  εις  φιλίαν  συνημμένου  και 
τοντο  δείκννσι  τό  έλέσϋαι  αντονς  κοινωνήσαι  αύτφ  τών  κιν- 
25  δννων.  Διά  τοντο  και  αυτός  άμειβόιιενος  αντονς  παρασκευά¬ 
ζει  μερίδα  τινά  λαβεϊν,  και  εν  τοντω  πάλιν  τόν  άποστ ολικόν 
νόμον  πληρών  τόν  λέγοντα ,  «Άξιος  6  έργάτης  τής  τροφής 
αντον  έοτιν ».  Ούδέ  γάρ  τι  πλέον  τής  χρείας  αυτούς  λαβεϊν 
άφίησυ  «Πλήν»  γάρ,  φησίν,  «ών  έφαγον  οι  νεανίσκοι,  και 
30  ιής  μερίδος  τών  σνμπορεν&έν των  μετ9  έμον,  Έσχώλ,  Ανναν, 
Μαμβρη’  οντοι  λήιρονται  μερίδα».  ’Ίδετε  τής  αρετής  τον 


24.  Ματ’θ·.  10,  8. 
25*  Γεν.  14,  24. 
26.  Ματθ.  10,  10. 
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έγινα  άξιος  μεγάλων  και  άπεριορίστων  ύποσχέσεων.  Και 
τώρα  έχων  μεγαλύτερο ν  πλούτον  και  προοελκύων  περισσό- 
χερον  τήν  έξ  αύτού  εύνοιαν,  τόν  ίδικόν  σου  πλούτον  δεν  τον 
δέχομαι.  Δι3  αύτόν  τόν  λόγον,  δπως  νομίζω,  προσέθεσε  τόν 
δρκον  και  εϊπεν,  «Όρκίζομαι  είς  τόν  "Υψιστον  θεόν»,  δια 
νά  μί]  νομίση,  δτι  προσποιείται,  πράγμα  πού  είναι  φυσικόν 
νά  συμβαίνη,  άλλά  διά  νά  μάθη,  δτι  αύτό  είναι  τό  πιστεύον 
του,  τό  νά  μή  κάνη  ίδικόν  του  δηλαδή  ούτε  τό  παραμικρόν 
άπό  εκείνα.  Καί  έξεπλήρωνε  την  εντολήν  εκείνην,  τήν 
λεχθείσαν  άπό  τόν  Χριστόν  είς  τούς  μαθητής  του*  «Δωρεάν 
έλάβατε,  δωρεάν  νά  δίδετε»24.  Μήπως,  λέγει,  έκανα  έγώ 
τίποτε  περισσότερον  είς  τόν  πόλεμον  έκτος  άπό  τήν  διάθε- 
σιν  καί  τήν  προθυμίαν  μου;  Τήν  νίκην  καί  τό  τρόπαιον  καί 
δλα  τά  άλλα  έκεϊνος  τά  έπέτυχε  μέ  τήν  άόρατον  δύναμίν  του. 

"Έπειτα  διά  νά  μή  νομίση  ό  βασιλεύς,  δτι  δέν  δέχεται 
αύιά  πού  τού  έ'διδεν  άπό  ύπερηφάνειαν  καί  περιφρόνησιν, 
αποδεικνύων  καί  εδώ  τήν  πραότητά  του  καί  τήν  ευσεβή 
διάθεσίν  του,  λέγει*  Δέν  θά  πάρω  «έκτός  άπό  αύτά  πού  έφα- 
γον  οί  δούλοι  μου  καί  τό  μερίδιον  των  άνδρών,  οί  οποίοι 
έπολέμησαν  μαζί  μου,  τού  Έσχώλ,  τού  Αύνάν  καί  τού  Μαμ- 
βρή»2**  αύτοί  θά  πάρουν  μερίδιον.  Αύτούς,  λέγει,  θά  τούς  ε¬ 
πιτρέψω  νά  λάβουν  μερίδα,  έπειδή  έπέδειξαν  μεγάλην  φι¬ 
λίαν.  «Διότι  αύτοί»,  λέγει,  «ήσαν  σύμμαχοι  τού  νΑ6ραμ», 
εϊχον  συνάψει  δηλαδή  συνθήκην  καί  τούτο  τό  άποδεικνύει 
τό  δτι  έπροτίμηοαν  νά  διακινδυνεύσουν  μαζί  του.  Διά  τούτο 
καί  αύτός  άμείβων  αύτούς  φροντίζει  νά  πάρουν  κάποιο  με¬ 
ρίδιον  καί  συγχρόνως  πάλιν  εκπληρώνει  τόν  άποστολικόν 
νόμον,  ό  οποίος  λέγει,  «ό  έργάτης  είναι  άξιος  τής  τροφής 
του»1·.  Δέν  άφήνει  δμως  νά  πάρουν  περισσότερα  άπό  δ, τι  έ- 
χρειάζοντο,  διότι  λέγει-  «Έκτός  άπό  δσα  έ'φαγον  οί  δούλοι 
καί  άπό  τό  μερίδιον  πού  θά  λάβουν  οι  άνδρες  πού  έπολέμη¬ 
σαν  μαζί  μου,  ό  Έσχώλ,  ό  Αύνάν  καί  ό  Μαμβρή*  αύτοί  θά 
λάβουν  μερίδα».  ’Ίδετε  τό  μέγεθος  τής  άρετής  τού  πατριάρ- 
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πα τριάρχον  ακρίβειαν ,  πώς  και  την  φιλοσοφίαν  έπεδείξα το 
την  περί  την  υπεροψίαν  τών  χρημάτων,  και  την  ταπεινοφρο¬ 
σύνην,  και  πάντα  ποιεϊ,  ώστε  μη  δόξαι  αλαζονεία  και  κατα¬ 
φρονήσει  τούτο  πεποιηκέναι ,  καί,  διά  τούτο  μέγα  φρονεϊν 
5  επί  τη  νίκη  τη  γεγενημένη; . 

7.  Τούτον  δή  και  ημείς  μιμώμεϋα ,  παρακαλώ,  και 
σπονδάζωμεν  άλήπτονς  εαυτούς  φνλάττειν,  και  μήτε  προ- 
φάσει  τής  άρετής  άπονοίας  έαντοις  περιτιθέναι  δόξαν,  μηδέ 
προφάοει  ταπεινοφροσύνης  τής  άρετής  καταμελειν,  άλλα  παν- 
10  τ αχού  το  μέτρον  διασώζειν ,  και  τοϊς  και ορθώμασι  τ οΐς  νφ9 
ημών  γινομένοις,  καϋάπερ  θεμέλιόν  τινα  και  νποβάϋρ αν  την 
ταπεινοφροσύνην  νποτιϋέναι,  %να  μετά  ασφαλείας  ήμιν  οϊ- 
κοδομήσαι  τά  τής  άρετής.  Τούτο  γάρ  άρετή,  όταν  έχη  ταύ - 
την  σννεζενγμένην .  βΟ  γάρ  τούτον  μετά  ασφαλείας  τον  9  ε- 
15  μέλιον  καταβαλών  δννήσεται  πρός  όσον  βούλεται  ύψος  έ- 
γειραι  την  οικοδομήν.  Αντη  μεγίστη  ασφάλεια,  αύτη  τείχος 
άρραγές,  αντη  πύργος  άκατ αμάχητος ,  αντη  πάοαν  συσφίγ¬ 
γει  την  οικοδομήν,  ονκ  άφιεϊσα  ον τε  υπό  άνέμων  σφοδρό τη- 
7 ος,  οντε  υπό  τής  τών  όμβρων  φοράς,  οντε  νπό  τής  τών 
20  πνευμάτων  βίας  αυτήν  καταπεσειν ,  άλλ'  άνωτέραν  καϋίστησι 
πάσης  επιβουλής ,  και  καθάπερ  έξ  άδάμαντός  τίνος  κατε- 
σκένασμένην,  όντως  αυτήν  άχείρωτ ον  εργάζεται,  και  ιιε- 
γάλας  ήμιν  άμοιβάς  παρά  τής  τού  φιλανθρώπον  Θεού  δω¬ 
ρεάς  έφέλκεσθαι ,  δι’  ής  ό  πατριάρχης  τοσούτων  τών  επαγ- 
25  γ ελιών  τον  Θεού  τό  μέγεθος  έδέξατο.  Κίσεσθε  γάρ,  τον 
Θεού  έπιτρέποντος ,  και  έκ  τής  ακολουθίας  τών  εξής  μελ¬ 
λόντων  ρηθήσεται,  πώς  και  νυν  νπ εριδών  τών  παρά  τον 
βασιλέως  Σοδόμων  αντφ  δ ιδομένων,  μεγάλων  καί  άφάτων 
ήξιώθΐ]  τών  τον  Θεού  δωρεών.  Διά  ταντης  ονκ  αυτός  μύ- 
30  νος ,  άλλα  καί  τών  άλλων  δικαίων  έκαστος  ευδοκίμησε.  Καί 
τούτο,  όσοι  φιλόπονοι  περί  την  άνάγνωσιν  τών  θείων  Γρα¬ 
φών  έστε,  δννήσεσθε  καταμαΰεΐν  πανταχον  γινόμενον.  'Ο 
γάρ  φιλάνθρωπος  ημών  Δεσπότης ,  όταν  ϊδη  νπερορώντας 
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χου  και  τον  τρόπον,  πώς  και  την  φιλοσοφίαν  του  έπέδειξε 
σχετικά  μέ  την  περιφρόνησιν  τών  χρημάτων  και  την  ταπει¬ 
νοφροσύνην  του,  και  κάνει  τό  παν,  ώστε  νά  μή  φανή,  οτι 
έκανε  αύτό  άπό  υπερηφάνειαν  και  περιφρόνησιν  και  εξ  αι¬ 
τίας  αύτου  νά  μεγαλοφρονή  διά  τήν  νίκην  πού  επέτυχε ν; 

7.  Αύτόν  λοιπόν,  παρακαλώ,  νά  μιμούμεθα  καί  ημείς  και 
νά  φροντίζωμεν  νά  φυλάσσωμεν  τούς  έαυτούς  μας  άσυλλή- 
πτους  και  ούτε,  μέ  τήν  πρόφασιν  τής  άρετής,  νά  γινώμεθα 
ύπερήφανοι,  άλλά  καί  ούτε  πάλιν  μέ  πρόφασιν  τήν  ταπεινο¬ 
φροσύνην  νά  παραμελώμεν  τήν  αρετήν,  άλλά  νά  έφαρμό- 
ζωμεν  πάντοτε  τό  μέτρον  καί  νά  θέτωμεν  εις  τάς  έπιτυχίας 
μας  ώσάν  θεμέλιον  καί  βάσιν  τήν  ταπεινοφροσύνην,  ώστε 
νά  οίκοδομώμεν  μέ  άσφάλειαν  τά  τής  άρετής  μας.  Διότι  άρε- 

τή  είναι  αυτή  πού  είναι  συνδεδεμένη  μέ  τήν  ταπεινοφροσύ- 

* 

νην.  Καθ’  δσον  αύτός  πού  θέτει  αύτόν  τον  θεμέλιον  λίθον 
μέ  ασφάλειαν  θά  ήμπορέση  νά  κτίση  τήν  οικοδομήν  προς  Ο¬ 
σον  ύψος  θέλει.  Αύτή  είναι  μεγίστη  άσφάλεια,  αυτή  είναι 
τείχος  άρραγές,  αύτή  είναι  πύργος  άπόρθητος,  αύτή  κρατα 
ολόκληρον  τήν  οικοδομήν  χωρίς  νά  τήν  άφήνη  νά  πέση  άπό 
τήν  δύναμιν  τών  άνέμων,  ούτε  άπό  τήν  ορμήν  τής  βροχής, 
ούτε  άπό  τήν  πίεσιν  του  άέρος,  άλλά  καθιστςί  αύτή,ν  άνωτέ- 
ραν  άπό  κάθε  έπιβουλήν,  καί  τήν  καθιστά  άκαταμάχητον, 
ώσάν  νά  έχη  κατασκευασθή  άπό  άδάμαντα,  καί  προσελκύει 
πρός  ήμας  μεγάλας  άμοιβάς  άπό  τήν  δωρεάν  τού  φιλάνθρω¬ 
που  θεού,  διά  τής  οποίας  ό  πατριάρχης  έλαβε  τάς  τόσας  πολ- 
λάς  ύποσχέσεις.  Διότι  θά  μάθετε,  έπιτρέποντος  τού  Θεού, 
καί  άπό  δσα  πρόκειται  νά  λεχθούν  είς  τήν  συνέχειαν,  πώς 
καί  τώρα  μέ  τό  νά  περιφρόνηση  αύτά  πού  τού  έδιδεν  ό  βα¬ 
σιλεύς  τών  Σοδόμων,  ήζιώθη  τών  μεγάλων  καί  άρρητων  δω¬ 
ρεών  τού  θεού.  Μέ  αύτήν  δέν  προώδευσε  μόνον  αύτός,  είς 
τήν  άρετήν,  άλλά  καί  ό  καθένας  άπό  τούς  άλλους  δικαίους. 
Καί  δσοι  άγαπατε  τήν  μελέτην  τών  άγιων  Γραφών  θά  ήμπο- 
ρέσετε  νά  διαπιστώσετε,  8τι  αύτό  συμβαίνει  παντού.  Διότι 
ό  φιλάνθρωπος  Κύριός  μας,  δταν  μας  ίδή  νά  περιφρονώμεν 
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ημάς  των  παρόντων ,  μετά  δα ψιλείας  και  ταντα  παρέχει , 
καί  των  μελλόντων  ήμΐν  άγαϋών  τήν  άπόλανοιν  ταμιεύεται. 
Καί  τούτο  καί  επί  χρημάτων ,  καί  επί  της  δόξης  τον  παρόν¬ 
τος  βίον,  καί  επί  πάντων  των  έπικήρων  πραγμάτων  έστίν 
5  ίδείν  γινόμενον . 

Καταφρονώμεν  τοίννν  τον  παρόντος  πλούτον ,  ϊνα  τον 
άληϋή  πλούτον  ενρεΐν  δυνηϋώμεν  νπερίδωμεν  τής  κενής 
ταύτης  δόξης,  ϊνα  τής  άληϋονς  εκείνης  καί  βεβαίας  άπο- 
λαύσωμεν'  καταγελάσωμεν  τής  παρούσης  ενι/μερίας,  ϊνα  των 
10  απορρήτων  έκεινων  άγαϋών  έπιτύχωμεν  μηδέν  ήγώμεϋα 
τα  παρόντα ,  ϊνα  πρδς  τον  ιών  μελλόντων  πόϋον  διεγερϋήναι 
δννηϋώμεν .  Ουδέ  γάρ  οΐόν  τε  τον  τοΐς  παρούσι  προσηλωμέ¬ 
νοι*  έκεινων  των  απορρήτων  άγαϋών  τδν  πόϋον  καταδέξα- 
σϋαί  ποιε'  καϋάπερ  λήμης  τινός  τοΐς  όψϋαλμοϊς  τον  σώμα- 
15  ιος  έπικειμένης,  ον τω  τής  των  παρόντων  έπιϋνμίας  οκο- 
τούσης  τον  λογισμόν,  καί  ονκ  άψιείοης  οννιδεΐν  τι  των  δε¬ 
όντων.  Ονδ 5  αν  πάλιν  δννατόν  τον  περί  εκείνα  τά  ακίνητα 
καί  βέβαια  άγαϋά  τον  πόϋον  έχοντα,  τούτων  των  έπικήρων, 
καί  πριν  ή  φανήναι  ά(\  ιπταμένων  καί  μαρα ινομένων  έπιϋν- 
20  μίαν  τινά  λαβεΐν.  Ό  γάρ  τρωϋείς  τω  πρός  τόν  θεόν  πόϋφ, 
καί  την  των  μελλόντων  έπιϋνμί αν  κτησάμενος,  έτέροις  όφϋαλ- 
μοΐς  όρα  των  παρόντων  την  κατάστ ασιν,  καί  οΐδεν  ότι  οχή- 
μα  άπας  ό  παρών  βίος,  καί  απάτη,  καί  όνειρά τοον  ούδέν  διε- 
νήνογε.  Διά  τούτο  καί  ό  μακάριος  Παύλος  έλεγε  γράφων, 
25  « Παράγει  γάρ  τό  σχήμα  τον  κόσμον  τούτον»,  δεικννς  ότι  έ¬ 
καστον  των  άνϋρωπίνων  εν  σχήματι  μόνον  έστί,  καί  καϋάπερ 
σκιά  καί  όναρ  παρατρέχει ,  ονδέν  άληϋές,  ονδέν  βέβαιον  έ- 
χον.  Πώς  ονν  ονκ  αν  εϊη  παιδικής  διανοίας  περί  τάς  σκιάς 
έπτ οήσϋαι,  καί  έπί  όνείρασι  μέγα  φρονεϊν,  καί  τούτοις  πρσσ- 
30  τετηκέναι  τοΐς  μικρόν  ύστερον  παρερχομένοις ;  « Παράγει 
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τά  παρόντα  άγαθά,  μας  παρέχει  μέ  άφθονίαν  και  αύτά  και 
μας  προετοιμάζει  και  την  άπόλαυσιν  των  μελλόντων  όγαθών. 
Και  αύτό  είναι  δυνατόν  νά  ϊδωμεν  νά  συμβαίνη  και  έπί  των 
ύλικών  άγαθών  καί  έπί  της  δόξης  τής  παρούσης  ζωής  καθώς 
και  έπ!  όλων  των  φθαρτών  πραγμάτων. 

’Άς  περκρρονώμεν  λοιπόν  τόν  έφήμερον  πλούτον,  διά 
νά  ήμπορέσωμεν  νά  ευρωμεν  τόν  πραγματικόν  πλούτον*  ας 
παραβλέψωμεν  αύτήν  την  ματαιοδοξίαν,  διά  νά  άπολαύσω- 
μεν  έκείνην  τήν  πραγματικήν  καί  6ε6αίαν  δόξαν*  ας  περί- 
γελάσωμεν  τήν  παρούσαν  εύημερίαν,  διά  νά  έπιτύχωμεν  έ- 
κεϊνα  τα  άνέκφραστα  άγαθά*  νά  μή  θεωρώμεν  τίποτε  τά  πα¬ 
ρόντα  πράγματα,  διά  νά  ήμπορέσωμεν  νά  παρακινηθώμεν 
πρός  τόν  πόθον  των  μελλόντων.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν 
αυτός  πού  είναι  προσηλωμένος  εις  τά  παρόντα,  νά  ποθήση 
κάποτε  έκεϊνα  τά  άνέκφραστα  άγαθά.  Ή  έπιθυμία  των  πα¬ 
ρόντων  σκοτίζει  τήν  σκέψιν,  έτσι,  δπως  άκριβώς  σκοτίζει  κά¬ 
ποια  άσθένεια  τούς  όφθαλμούς  του  σώματος,  και  δέν  τήν 
έπιτρέπει  νά  ίδή  κάτι  άπό  τά  πρέποντα.  Ούτε  πάλιν  είναι 
δυνατόν  αύτός,  πού  έπιθυμεϊ  έκεϊνα  τά  σταθερά  καί  6έ6αια 
άγαθά,  νά  έπιθυμή  αύτά  τά  έφήμερα  άγαθά,  τά  όποια,  πριν 
άκόμη  φανούν,  κάνουν  φτερά  και  χάνονται.  Διότι  αύτός  πού 
έχει  κυριευθή  άπό  τόν  πόθον  πρός  τόν  θεόν  καί  άπέκτησε 
τήν  έπιθυμίαν  των  μελλόντων,  βλέπει  μέ  άλλους  όφθαλμούς 
τά  πράγματα  τής  παρούσης  ζωής  καί  γνωρίζει,  δτι  δλη  ή 
ζωή  είναι  μία  σκιά  καί  άπάτη  καί  δέν  διαφέρει  ώς  πρός  τί¬ 
ποτε  άπό  τά  όνειρα.  Διά  τούτο  καί  ό  μακάριος  Παύλος  έλε- 
γεν  είς  έπιστολήν  του,  «Διότι  περνςί  ή  μορφή  τούτου  τού 
κόσμου»*7,  δεικνύω ν  δτι  κάθε  τι  τό  άνθρώπινον  είναι  μία 
φαντασία  καί  φεύγει  δπως  άκριβώς  ή  σκιά  καί  τό  δνειρον, 
χωρίς  νά  έχη  τίποτε  τό  άληθινόν  καί  τό  βέβαιον.  Πώς  λοι¬ 
πόν  δέν  θά  ήτο  ίδιον  τής  παιδικής  σκέψεως  νά  προσέχωμεν 
είς  τάς  σκιάς  καί  νά  ύπερηφανευώμεθα  διά  τά  όνειρα  και 
νά  προσκολλώμεθα  είς  αύτά,  τά  όποια  ύστερον  άπό  όλίγον 
χρόνον  χάνονται;  «Διότι»,  λέγει,  «περνά  ή  μορφή  τού  κό- 
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γάρ »,  φησί,  «τό  όχημα  τ ον  κόσμον  τούτον ».  "Οταν  άκούσης 
οτι  « Παράγει »,  τι  Λοιπόν  π/εον  ζητείς ;  όταν  άκούσης  δτι 
όχημα  μόνον  έστι  πάντα  τά  ανθρώπινα,  άληΰείας  ερηιια  τνγ - 
ξάνοντα,  τίνος  ενεκεν  έκών  την  απάτην  υπομένεις ,  και  ουκ, 
5  εννοών  τό  ενμετάδλητ ον,  τό  αβέβαιου ,  ϊαοτα  αέν  παρατρέ¬ 
ξεις,  περί  Εκείνα  όέ  τήν  έπιϋνμί αν  μετ άγεις  τά  διαιωνίζον- 
τα ,  τά  ακίνητα ,  τά  βέβαια ,  τά  μεταβολήν  ονκ  έπιδεχόμενα; 

8.  'Ίνα  γάρ  μάίϊης  την  ούνεοιν  τον  διδασκάλου  της  οι¬ 
κουμένη  ς,  δρα  αότόν  άΑΑαχοΰ  πάχιν  βονλόμενον  <5ει£αι  πάν- 
10  των  των  εν  τω  παρόντι  βίφ  φαιδρών  τό  ονδαμινόν ,  οια  Λό£ει 
έχρήσατο  είπών  Τά  γάρ  βλεπόμενα)  καν  την  τον  πλούτον 
περιουσίαν  έϊπης,  καν  την  δόξαν,  καν  τήν  περιφάνε ιαν,  και 
την  άρχήν,  και  την  δυναστείαν,  καν  αυτήν  τήν  βασιλείαν, 
καί  τον  τό  διάδημα  περικείμενον,  και  τον  ϋρόνον  τον  άνω- 
15  τάτω,  πάντα  ταΓηα  τά  βλεπόμενα  πρόσκαιρα,  εν  βραχεί  χρδ- 
νφ  την  διαμονήν  έπιδεικνύμεν α,  ον  μέχρι  πολλού  την  άπό- 
λανσιν  ημιν  έμπαρέχοντα.  Τίνα  ούν  ημάς  βούλει  έπιζηιεϊν, 
εΐ  πάντα  ταντα  τά  βλεπόμενα  πρόσκαιρα  τυγχάνει;  Έκεϊνα, 
φησί,  τά  μη  βλεπόμενα,  μή  ταί>τα  τά  βλεπόμενα,  άλλ’  έκεΐνα 
20  άπερ  τούτοις  τοις  όη&α λμοις  ιοίς  σωματικοϊς  οϋχ  όράται . 
Καϊ  τις  αν,  φησί,  τούτο  συμβονλεύσειεν ,  ώστε  τά  δρώμενα 
παρατρόξειν,  και  τά  μη  δρώμενα  έπιζητείν;  Αυτή,  φησί,  δι- 
δασκέτω  υμάς  τών  πραγμάτων  ή  φύοις,  δτι  ταντα  μέν,  εί 
καί.  όράται,  αλλά  ταχέως  παραρρει,  εκείνα  δέ,  εί  καί  μη  νύν 
25  όράν  δννάμεΰα,  άλλ'  αιώνια  τυγχάνει  καϊ  διηνεκή  την  δια¬ 
μονήν  εχει,  πέρας  ονκ  έπίστατα ι,  τέλος  ονκ  έπιόεξεται,  με¬ 
ταβολήν  ούκ  οίδε,  πάγια  μένει  και  ακίνητα; 

Τάχα  λοιπόν  και  έπαχϋης  είναι  δοκώ  καϋ’  έκάστην  η- 
ιιέραν  μάτην  ουμβονλεύων  αλλά  τί  πάϋω;  Πολλή  της  κα- 
50  κίας  η  λύμη,  πολλή  τών  χρημάτων  ή  τνραννίς,  πολλή  ή 
σπάνις  της  αρετής .  Διά  τούτο  βούλομαι  καν  τη  συνεχεία 
τής  παραινέσεοος  περιγενέσϋαι  τής  νόσον,  και  πρός  τελείαν 
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σμου  τούτου».  "Οταν  άκούσης,  δτι  «περνςί»,  τί  ζητείς  λοιπόν 
περισσότερον;  δταν  άκούσης,  δτι  είναι  μόνον  μία  απλή  φαν¬ 
τασία  δλα  τά  άνθρώπινα,  οτι  είναι  έρημα  άπό  άλήθειαν,  διατί 
υπομένεις  μέ  τήν  θέλησίν  σου  τήν  άπάτην.  Και  δεν  την  πε- 
ρκρρονεϊς  αυτήν,  έννοών  τό  εύμετάβλητον  και  τό  ά6έ6αιον 
αυτών,  ώστε  νά  έπιθυμήσης  έκεϊνα  τά  αίώνια,  τά  σταθερά,  τά 
βέβαια,  πού  δέν  έπιδέχονται  μεταβολήν; 

8.  Διά  νά  μάθης  λοιπόν  τήν  σύνεσιν  του  διδασκάλου  τής 
οικουμένης,  πρόσεχε  ποιαν  λέξιν  έχρησιμοποίησεν  είς  άλλην 
πτρίπτωσιν,  δταν  ήθελε  νά  δείξη  πάλιν  τήν  μηδαμινότητα 
των  φαιδρών  πραγμάτων  τής  παρούσης  ζωής,  λέγων  Διότι 
τά  βλεπόμενα  είτε  έννοεϊς  τόν  πολύν  πλούτον,  εϊτε  τήν  δό¬ 
ξαν,  είτε  τήν  λαμπρότητα,  τήν  έξουσίαν,  τήν  δύναμιν,  είτε 
καί  αυτήν  τήν  βασιλείαν  καί  τόν  φέροντα  τό  διάδημα  καί 
καθήμενον  είς  τόν  ύψηλότατον  θρόνον,  δλα  αύτά  πού  βλέ¬ 
πονται  είναι  πρόσκαιρα  καί  παραμένουν  μόνον  δι5  ολίγον  καί 
δέν  μάς  παρέχουν  άπόλαυσιν  διά  πολύν  χρόνον.  Ποια  λοι¬ 
πόν  θέλεις  νά  έπιζητουμεν,  άφου  δλα  αύτά  τά  ορατά  είναι 
πρόσκαιρα;  Έκεϊνα,  λέγει,  πού  δέν  βλέπονται,  δχι  αύτά  τά 
ορατά,  άλλ’  έκεϊνα,  πού  δέν  βλέπονται  μέ  τούς  οφθαλμούς 
αύτούς  τούς  σωματικούς.  Καί  ποιος  λέγει,  θά  ή  μπορούσε  ν 
νά  μάς  συνεβουλεύση  αύτό,  ώστε  νά  περιφρονώμεν  τά  ορα¬ 
τά  καί  νά  έπιζητώμεν  τά  άόρατα;  ,χΑς  μάς  τό  διδάσκη,  λέ¬ 
γει,  αύτή  ή  ιδία  ή  φύσις  τών  πραγμάτων,  διότι  αύτά  μέν, 
άν  καί  φαίνονται,  δμως  φεύγουν  ταχέως,  έκεϊνα  δέ,  άν  καί 
δέν  ήμποροϋμεν  νά  τά  ίδωμεν,  δμως  είναι  αίώνια  καί  παρα¬ 
μένουν  διαρκώς,  δέν  γνωρίζουν  τέλος,  δέν  τελειώνουν  πο¬ 
τέ,  δέν  γνωρίζουν  μεταβολήν,  μένουν  σταθερά  καί  άμετα- 
κίνητα. 

’Ίσως  βέβαια  νά  φαίνωμαι  δτι  είμαι  φορτικός  μέ  τό  νά 
σάς  συμβουλεύω  καθημερινώς  άσκοπα*  άλλά  τί  νά  κάνω; 
Είναι  μεγάλη  ή  καταστροφή  τής  κακίας,  μεγάλη  ή  τυραννία 
τών  χρημάτων,  μεγάλη  ή  έλλειψις  τής  άμετής.  Διά  τούτο 
θέλω  νά  θεραπεύσω  τήν  νόσον  έστω  καί  μέ  συνεχείς  συμ- 
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νγίειαν  άγαγέϊν  τους  ενταύθα  σννιόν τας.  Διά  γάρ  τούτο  και 
τών  Γραφών  τάς  εξηγήσεις  ποιεϊοθαι  σπονδάζομεν }  καί  των 
δικαίων  τάς  άρετάς  εις  τό  μέσον  παράγομεν,  και  τά  αυτά 
ένηχεϊν  ον  παραιτούμεθα ,  ϊνα  διά  πάντων  έναγαγεΐν  υμάς 
5  δυνηθώμεν  εις  τόγ  των  δικαίων  ζήλον.  Και  όψέ  γονν  ποιε 
τής  οικείας  σωτηρίας  πρόνοιαν  π οιησώμεθα,  και  τφ  καιρώ 
τφ  δεδομένφ  ήμΐν  εις  προθεσμίαν  ζωής  δεόντως  γρησώ - 
μέθα ,  και  ώς  ετι  καιρός ν  πρδς  μετάνοιαν  και  διόρθωσιν 
των  έπιαισμένων  έπειχθώμεν,  και  τή  των  χρημάτων  πε - 
10  ριονσία  εις  ώφέλειαν  των  ήμετέρων  ψνχών  άποχρησώμεθα, 
και  τά  περιττά  τοις  δεομένοις  άναλίσκωμεν. 

Τίνος  γάρ  ένεκεν,  εϊπέ  μοι}  ονγχωρε ϊς  υπό  τον  Ιον  καί 
τό  άργνριον  και  τό  χρνσίον  καταναλίσκεσθαι,  δέον  εις  τάς 
τών  πενήτων  γαστέρας  αυτό  κενούν ,  ϊνα  εις  ασφαλές  αυτό 
15  ταμεϊον  άπ οθέμενος  εν  καιρώ  τφ  δέοντι,  ότε  μάλιστα  χρή- 
ζεις  τής  άπ 3  αντοϋ  παραμυθίας ,  απόλαυσης  τής  εντεύθεν  βοή¬ 
θειας;  καί  οι  ένιανθα  τραφέντες  υπό  σον  κατ’  εκείνην  την 
ημέραν  τάς  θνρας  σοι  τής  παρρησίας  άνοίξωσι1  καί  δέξωνταί 
σε  εις  τάς  αιωνίους  αυτών  σκηνάς.  9 Αλλά  μηδέ  τά  I μάτια 
20  έώμεν  οητόβροηα  γενέοθαι,  καί  εϊκή  έν  τοϊς  κιβωτίοις  κα- 
τασήι ιεσθαι,  τοσοντων  οντωγ  τών  δεομένων  καί  γυμνών  πε- 
ριιόντων  άλλά  προτιμώ)  μεν  τών  σητών  γνμνητενοντα  τον 
Χριστόν,  καί  ένδύωμεν  τόν  δώ  ημάς  καί  τήν  σωτηρίαν  την 
ήμετέραν  γυμνόν  περιιόντα,  ϊνα  ημείς  καταξιωθέντες  αϋ- 
25  τον  ένδνσαι,  άκονσωμεν  κατά  τήν  ημέραν  εκείνην  «Γυμνός 
ή  μην,  καί  περιεβάλετέ  με».  Μή  γάρ  φορτικά  έστι  τά  έπι- 
τάγματα,  μή  γάρ  υπέρογκα;  Τά  άπολλύμενα,  φησί,  τά  ση- 
πόμενα,  τά  εϊκή  καί  μάτην  δαπανώμενα,  ταντα  χρησίμως 
διανεμηθήναι  σπούδασον,  ϊνα  και  τήν  έκ  τής  ζημίας  βλάβην 
30  διαφυγής ,  καί  τό  άπ 5  αυτών  κέρδος  μ έγ ιστόν  έαντφ  προ - 
ξενήσης.  Πολλής  γάρ  καί  νπερβα λλονσης  άπανθρωπίας  μετά 
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δούλάς  και  νά  κάνω  τελείως  υγιείς  αυτούς  πού  συγκεντρώ¬ 
νονται  εδώ.  Διά  τούτο  καί  φροντίζομεν  νά  έρμηνεύωμεν  τάς 
Γραφάς  και  νά  συζητώμεν  τάς  άρεχάς  των  δικαίων  και  συνε- 
χίζομεν  νά  λέγωμεν  πάντοτε  τά  ίδια,  ούτως  ώστε  νά  ήμπορέ- 
σωμεν  με  δλα  αύτά  νά  σας  όδηγήσωμεν  είς  ιόν  ζήλον  ιών 
δικαίων.  ’Άν  και  είναι  άργά  ας  φροντίσωμεν  διά  την  σωτη¬ 
ρίαν  μας  και  τον  καιρόν,  πού  μάς  άπομένει  νά  ζήοωμεν,  άς 
τάν  χρησιμοποιήσωμεν,  δπως  πρέπει,  και  δσον  είναι  άκόμη 
καιρός  νά  έπιδοθώμεν  είς  την  μετάνοιαν  και  τήν  διόρθωσιν 
των  αμαρτημάτων  μας.  Και  τήν  άφθονίαν  των  χρημάτων  μας 
νά  τήν  χρησιμοποιήσωμεν  πράς  ώφέλειαν  των  ψυχών  μας 
καί  νά  δαπανώμεν  τά  περιττά  δΤ  εκείνους  πού  έχουν  άνάγκην. 

Είπέ  μου  λοιπόν,  διατί  άφήνεις  τάν  άργυρον  καί  τον 
χρυσόν  νά  καταστρέφεται  άπό  τήν  σκωρίαν,  ένω  θά  έπρεπε 
νά  τά  άδειάζης  είς  τήν  κοιλίαν  τών  πτωχών,  ώστε,  καταθέ- 
των  αύτά  είς  άσφαλές  ταμείον,  κατά  τον  κατάλληλον  καιρόν, 
δίαν  θά  χρειασθής  τήν  έξ  αύτών  παρηγορίαν,  νά  άπολαύ- 
σης  τήν  βοήθειάν  των;  Και  αύτοί  πού  θά  τραφούν  εδώ  άπό 
εσένα,  κατ’  εκείνην  τήν  ημέραν  θά  άνοίξουν  διά  σε  τάς  Ου¬ 
ράς  τής  βασιλείας  τών  ούρανών  και  θά  σέ  δεχθούν  είς  τάς 
αιώνιας  μονάς  των.  Άλλ’  ούτε  τά  ένδύματά  μας  νά  άφήνω- 
μεν  νά  καταστραφουν  άπό  τόν  σκόρον  και  νά  σαπίζουν  άνευ 
λόγου  είς  τά  κιβώτια,  ένω  ύπάρχουν  τόσοι,  πού  τά  χρειάζον¬ 
ται  και  περιφέρονται  γυμνοί.  Νά  προτιμώμεν  λοιπόν  τόν  γυ¬ 
μνόν  Χριστόν  άπό  τόν  σκόρον  και  νά  ένδύωμεν  αύτόν  πού 
περιφέρεται  γυμνός  διά  τήν  ίδικήν  μας  σωτηρίαν,  ώστε,  ά- 
φου  άξιωθώμεν  νά  τόν  ένδύσωμεν,  νά  άκούσωμεν  κατά  τήν 
ημέραν  έκείνην  «Γυμνός  ήμουν  καί  μέ  ένεδύσατε»2*.  Μήπως 
άρά  γε  είναι  φορτικά!  αί  έντολαί,  μήπως  είναι  ύπεράνω  τών 
δυνάμεών  μας;  Αύτά  πού  καταστρέφονται,  λέγει,  αύτά  πού 
σήπονται,  αύτά  πού  δαπανώνται  τυχαία  καί  άσκοπα,  αύτά 
φρόντισε  νά  διανείμης  χρησίμως,  ώστε  καί  ν’  άποφύγης  τήν 
εκ  τής  ζημίας  βλάβην  καί  τό  εξ  αύτών  κέρδος  νά  καταστή- 
σης  μέγιστον  διά  τόν  έαυτόν  σου.  Διότι  είναι  πολλή  καί 
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τοοαύτην  άπόλανσιν  κιβωτίοις  και  τοίχοις  έναποκλείειν  ιά 
περιττά,  και  μη  άνέχεσϋαι  των  ομογενών  την  εν&ειαν  πα- 
ραμν&εϊσΰαι,  άλλ9  αίρεϊσ&αι  μάλλον  άπό  ϊον  και  σητών 
διαψ&είρεσάαι ,  και  ταϊς  των  ληστών  χεροϊ  προκεϊσ&αι,  και 
5  τάς  ύπύρ  τούτων  εν&ννας  διδόναι,  η  δεόντως  οικονομήσανε 
τα  την  υπέρ  τούτων  αμοιβήν  κομίζεσ&αι . 

Μη  δη,  παρακαλώ,  όντως  άμελώς  διατεϋώμεν  περί 
την  οωτηρίαν  τών  ήμειέρων  ψυχών ,  αλλά  τα  περιττά  κε- 
νώσαντες  τοϊς  δεομένοις ,  πολλην  έαυτοϊς  προαπο&ώμε&α 
ίο  την  παρρησίαν,  ίνα  τών  απορρήτων  άγαύλών  απόλαυσα ι  κα- 
τ αξιωΰώμεν,  χάριτι  και  φιλανϋρωπία  τον  Κνρίον  ημών  5 Ιη¬ 
σού  Χρίστον,  μεϋ*  ον  τφ  Πατρί ,  άμα  τφ  άγίω  Πνεύματι 
δόξα,  κράτος,  τιμή ,  νυν  καί  αεί ,  και  εις  τούς  αιώνας  ιών 
αιώνων.  9 Αμήν. 
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υπερβολική  άπανθρωπία  νά  κλείετε  τά  περισσεύοντα  είς  τά 
κιβώτια  και  τούς  τοίχους  και  νά  μή  φροντίζετε  νά  θεραπεύε¬ 
τε  την  πενίαν  των  συνανθρώπων  σας,  άλλά  νά  προτιμάτε 
νά  κατατρώγωνται  άπό  τόν  σκόρον  και  νά  εύρίσκωνται  είς 
τήν  διάθεσιν  των  ληστών  καί  νά  όδηγήσθε  είς  άπολογίαν  έξ 
αίτιας  αυτών,  παρά  διαχειριζόμενοι  αυτά  δπως  πρέπει  ν’  ά- 
ποκομίζετε  τήν  άμοιβήν  δι’  δλα  αυτά. 

,νΑς  μή  δείχνωμεν,  παρακαλώ,  τέτοιαν  άμέλειαν,  διά 
τή,ν  σωτηρίαν  τών  ψυχών  μας,  άλλ’  άφοϋ  διαθέσωμεν  αυτά 
πού  μάς  είναι  περιττά  είς  τούς  πτωχούς,  νά  άποκτήσωμεν 
πολλήν  παρρησίαν,  ώστε  ν’  άξιωθώμεν  νά  άπολαύσωμεν 
έκεΐνα  τά  άνέκφραστα  άγαθά,  μέ  τήν  χάριν  και  τήν  φιλαν¬ 
θρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  5 Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου 
είς  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  καί  είς  τό  άγιον  Πνεύμα,  άνήκει  ή 
δόξα,  ή  έξουσία,  ή  τιμή  τώρα  και  πάντοτε  καί  είς  τούς  αίώνας 
τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΕΚΤΗ 
(Γέν.  15,1-6) 


{(.Μετά  6ε  τά  ρήματα  ταϋτα  έγενήθη  ρήμα  Κυρίου 
προς  'Άβραμ  λέγον  έν  όράματι  τής  ννκτός’  μή  φο - 
Λ  βσν,  ”  Αβραμ,  έγώ  υπερασπίζω  σου'  ό  μισθός  οον  πο¬ 
λύς  έσται  οφόόρ α». 

Θησανρω  τινι  προοέοικεν  ή  των  δικαίων  αρετή ,  πό¬ 
λην  και  αφατον  τδγ  πλούτον  εχοντι .  Καθάπερ  γάρ  έκεϊθεν 
καν  βραχύ  τι  μέρος  λαβεϊν  τις  δυνηθή ,  πολλήν  έαντφ  την 
ΙΟ  ευπορίαν  κατασκευάζει ,  οϋτω  0ή  και  έπϊ  τής  αρετής  του 
πατριάρχον  ενρήσει  τις  γινόμενον .  5 Ιδού  γάρ  σχεδόν  έψ 9  έ- 
κάστης  ημέρας  έκ  τής  κατ’  αυτόν  Ιστορίας  προθέντες  ϋμϊν 
την  διδασκαλίαν  και  μετά  πολλής  τής  δαψιλείας  την  έστία - 
οιν  ύμϊν  παρεχόμενοι ,  ούδέπω  και  νυν  ουδέ  βραχύ  τι  μέρος 
15  τΐον  τούτω  κατωρθωμένων  έςειπειν  ήδυνήθημεν’  τοοαύτη 
έστιν  αυτόν  τής  περιουσίας  ή  άρετή .  Και  καθάπερ  από  πη¬ 
γής  δαψιλή  προχεούσης  τά  νάματα,  καν  άπαντες  άρύωντα ι, 


ον  μόνον  ονκ  έλα ττούσι  τά  έκεϊθεν  προϊόντα  νάματα,  άλλ’  ό- 
οω  αν  πλείονς  ώοιν  οι  έξαντλονντες,  τοσούτω  μάλλον  άνα- 
20  βλνζει  των  νδάτων  ή  φύσις,  τό  αυτό  δή  και  έπϊ  τον  θανμα- 
σίον  τούτον  πατριάρχον  γηνμενον  όψόμεθα.  Πόσοι  γάρ  έξ 
οδ  γέγονε  μέχρι  τον  παρόντος  έκ  τής  πηγής  των  τούτον 
κατορθωμάτων  άρύονται>  και  ον  μόνον  ούκ  έκένωσαν  τά 
νάματα ,  αλλ 9  έπί  πλεΐον  άναβλύζει  των  τούτου  κατορθωμάτων 
2δ  ή  περιουσία;  "Ωσπερ  γάρ  σειράν  τινα  χρνοην,  ούτως  ήρμο- 
σμένην  ενρήσομεν  την  κατ  αυτόν  διήγηοιν  έπι  τής  θείας 
Γραφής  κειμένην  και  καθ'  έκαστον  καιρόν  πρότερον  μέν 
αυτόν  έπώεικνύμενον  τά  τής  οικείας  φιλοσοφίας,  έπομένην 
δέ  παραχρήμα  και  την  παρά  τον  Θεόν  αμοιβήν.  Και  Ίνα 
30  μάθητε  8τι  ούτως  εχει,  άναγκαϊον  άνωθεν  ύμϊν  μετά  ουν - 
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«Μετά  άπό  τά  γεγονότα  αύτά  ένεφανίσθη  ό  Κύριος 
είς  τον  νΑβραμ  εις  δραμα  και  εϊπεν  μή  φοβείσαι, 
νΑβραμ*  έγώ  είμαι  ό  ύπερασπιστής  σου*  ό  μισθός 
σου  θά  είναι  πάρα  πολύ  μεγάλος». 

1.  Ή  άρετή  τών  δικαίων  όμοιάζει  μέ  κάποιον  θησαυ¬ 
ρόν,  ό  όποιος  έχει  πολύν  καϊ  άνυπολόγιστον  πλούτον.  Διότι 
βπως  άκριβώς,  έάν  ήμπορέση  νά  πάρη  άπό  έκεϊ  κάποιος 
ένα  μικρόν  μέρος  του  θησαυρού,  γίνεται  πολύ  πλούσιος,  τό 
ίδιον  θά  ίδή  κανείς  νά  συμβαίνη  καί  μέ  τήν  άρετήν  τού 
πατριάρχου.  Διότι  ιδού  καθημερινώς  παραθέτοντες  είς  έσας 
τήν  διδασκαλίαν  άπό  τήν  ιστορίαν  τήν  σχετικήν  μέ  αυτόν 
και  προσφέροντες  μέ  άφθονίαν  τό  πνευματικόν  συσσίτιον, 
δμως  δέν  ήμπορέσαμεν  ούτε  καί  τώρα  άκόμη  νά  σας  άναφέ- 
ρωμεν  διεξοδικώς  έστω  καί  τό  έλάχιστον  έκ  ιών  κατορθω¬ 
μάτων  του.  Τόσον  μεγάλος  είναι  ό  πλούτος  τής  άρετής  του. 
Καί  βπως  άκριβώς  άπό  κάποιαν  πηγήν  πού  ρέει  άφθονον 
νερό,  καί  άν  άκόμη  δλοι  άντλούν,  δχι  μόνον  δέν  όλιγο- 
στεύουν  τό  άπό  εκεί  άναβλυζόμενον  νερό,  άλλ9  δσον  περισ¬ 
σότεροι  είναι  αυτοί  πού  άντλούν,  τόσον  περισσότερον  άνα- 
βλύζουν  τά  νερά,  τό  ίδιον  λοιπόν  θά  ίδωμεν  νά  γίνεται  καί 
μέ  τον  θαυμαστόν  τούτον  πατριάρχην.  Διότι  πόσοι  άπό  τότε 
πού  συνέβαινον  αυτά  μέχρι  σήμερον  άντλούν  άπό  τήν  πη¬ 
γήν  τών  κατορθωμάτων  του  καί  δχι  μόνον  δέν  τήν  έξήντλη- 
σαν,  άλλά  καί  πολλαπλασιάζεται  περισσότερον  ό  πλούτος 
τών  κατορθωμάτων  του;  Διότι  δπως  άκριβώς  είναι  μία  χρυσή 
άλυσίδα,  έτσι  θά  εύρωμεν  νά  είναι  είς  τήν  άγίαν  Γραφήν 
καί  ή  διήγησις  ή  σχετική  μέ  αυτόν  καί  κάθε  φορά  νά  προη- 
Υήται  ή  ίδική  του  ευσέβεια  καί  νά  άκολουθή  άμέσως  ή  άμοι- 
βή  άπό  τον  θεόν.  Καί  διά  νά  μάθητε,  ότι  έτσι  είναι  τά  πρά¬ 
γματα,  είναι  άνάγκη  νά  διηγηθώμεν  άπό  τήν  άρχήν  μέ 
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ιομίας  τά  και5  αϋτόν  διηγήοασϋηι,  ίνα  είδήτε  και  τον  δι¬ 
καίου  τήν  νπ ερβάλλονσαν  πίστιν,  ήν  τιερϊ  τάς  υποσχέσεις 
τον  Θεόν  έπιδείκννται,  και  τον  φιλανϋ’ρώπον  Θεόν  μετά 
δαψιλείαζ  τάς  άμοιβάς  αντφ  παρεχομένον.  'Ικανός  γάρ  ό 
δ  δίκαιος  οντος  άτιαντας  ημάς  παιδενσαι,  πρός  τους  τής  άρετής 
αγώνας  μετά  προϋνμίας  άποδνεσΰαι  ΰαρρονντας  ταις  άνω¬ 
θεν  άμοιβαϊς  καϊ  εϊδότας  τον  ή μετέρον  Δεοπότον  την  φιλο¬ 
τιμίαν,  πάντα  τά  δνοχερή  νομιζόμενα  κατά  τόν  παρόντα 
βίον  μετ9  ευκολίας  κατ αδέχεσ&αι,  τή  έλπίδι  των  άντιδόσεων 
10  τρεφομένονς. 

Προσέχετε  δ  ή ,  παρακαλώ,  όπως  έκ  προοιμίων ,  επειδή 
τά  παρ 9  έαντον  οίκο&εν  ειοήνεγχεν  έκ  τής  έγκειμένης  τή 
ήμετέρρ  φύοει  γνώσεως}  ονδένα  έξω&εν  έοχηκώς  διδάσκα¬ 
λον ,  αλλά  καί  νπό  άπίστοις  γονενσι  τρεφόμενος,  τής  ΰείας 
15  άπέλαυοεν  επιφάνειας.  Έτιειδή  γάρ  μηδέν  κατά  την  πρώτην 
ηλικίαν  τή  πλάνη  τον  πατρός  κατ ηκολονϋησεν,  αλλά  την  πρδς 
τό  Θειον  θεραπείαν  έπεδείκνντ ο  και  τής  άνω&εν  έπισκοπής 
ταχέως  έπέτνχεν  έτι  έπΐ  τής  Χαλδαίας  ών.  Τούτο  γάρ 
οαφέοτερον  έκτί&εται  δ  μακάριος  Στέφανος  ον τω  λέγων' 
20  «Ό  Θεός  τής  δόξης  ώφ&η  τ  φ  πατρί  ημών  *  Αβραάμ  δντι 
έν  τή  Μεσοτιοταμία}  πριν  ή  κατ οικήσαι  αυτόν  έν  Χαρράν ». 
Είδες  πώς  ή  δψις  αυτόν  έκεΐ&εν  άνέστησεν;  ΕΙκός  γάρ  8τι 
μετά  τής  τιερι  τό  Θειον  θεραπείας  καϊ  την  περί  τους  γεγεν- 
νηκότας  αιδώ  έπιδεικνν μένος  και  εις  τιολν  ψίλτρον  έπι - 
25  απαοάμενος  τόν  πατέρα,  αύτός  αντφ  αίτιος  γέγονε  τής  έκεϊ- 
ϋεν  έξόδον  καί  διά  τόν  πόϋον  τον  παιδός  ήνέογετο  καταλι- 
πεϊν  την  οίκείαν  πατρίδα  και  την  άλλοτρίαν  οίκήοαι .  >ΑλΤ 
δρα  μοι  μετά  άκριδεί ας,  πώς  και  αυτή  ή  παρά  τον  θεόν 
γενομένη  διά  την  προλαβοϋσαν  αρετήν  εις  αυτόν  έπίοκεψις 
30  τιάλιν  αντοΰ  τήν  αρετήν  περιψανεσ τέραν  έργάζεται.  Εΐλετο 
γάρ  τήν  χώραν  τήν  πατρικήν  καταλιπεϊν  καί  τήν  άλλοτρίαν 
οικήσαι ,  ίνα  τό  παρά  του  θεόν  προσ ταχΰέν  εις  έργον  άγάγτγ 
και  έτοιμος  ήν}  ώς  έμο\  δοκεί  και  άνεν  τών  προσηκόντων 
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συντομίαν  τά  σχετικά  μέ  αύτόν,  διά  νά  γνωρίσετε  καί  την 
ύπερβολικήν  πίστίν  του  δικαίου,  την  όποιαν  έπιδεικνύει  εις 
τάς  ύποσχέσεις  του  θεού,  και  τάν  πλούτον  μέ  τάν  όποιον 
ό  φιλάνθρωπος  θεός  παρεϊχεν  εις  αύτόν  τάς  άμοιβάς.  Πρά¬ 
γματι  αυτός  ό  δίκαιος  είναι  ικανός  νά  μάς  μάθη  δλους  νά 
άποδυώμεθα  μέ  προθυμίαν  εις  τόν  άγώνα  διά  τήν  κατάκτησιν 
της  άρετης  ένθαρρυνόμενοι  άπό  τάς  εκ  των  άνω  άμοιβάς 
και  έχοντες  ύπ’  δψιν  τήν  φιλοτιμίαν  του  Κυρίου  μας  νά 
δεχώμεθα  άγογγύστως  κάθε  τι  τό  δύσκολον  εις  τήν  παρού¬ 
σαν  ζωήν,  τρεφόμενοι  μέ  τήν  έλπίδα  τής  άνταποδόσεως. 

Προσέχετε  λοιπόν,  παρακαλώ,  πώς  άπό  τήν  άρχήν 
ήξιώθη  νά  άπολαύση  τής  παρουσίας  τού  θεού,  έπειδή  ό 
ίδιος  προσέφερε  αύτοπροαιρέτως  δλας  τάς  δυνάμεις  του 
άπό  τήν  γνώσιν  ή  όποία  ύπάρχει  έμφυτος  εις  ήμάς,  χωρίς 
νά  έχη  κανένα  διδάσκαλον  καί  μάλιστα  άν  και  άνετράφη 
άπό  γονείς  άπίστους.  Επειδή  δηλαδή  δέν  ήκολούθησεν 
άπό  τήν  νεανικήν  ήλικίαν  ουδόλως  τήν  πλάνην  τού  πατρός 
του,  άλλά  έλάτρευε  τόν  θεόν,  διά  τούτο  και  ήξιώθη  τής 
θέας  τού  Θεού,  ένώ  άκόμη  ήτο  είς  τήν  Χαλδαίαν.  Τούτο 
μάς  τό  καθιστςί  περισσότερον  σαφές  ό  μακάριος  Στέφανος 
λέγων  τά  έξης·  «Ό  θεός  ό  ένδοξος  παρουσιάσθη  είς  τόν 
πατέρα  μας  Άβράμ,  ένψ  εύρίσκετο  είς  τήν  Μεσοποταμίαν, 
προτού  άκόμη  κατοίκηση  τήν  Χαρράν»1.  Είδες  πώς  ή  θέα 
τού  θεού  τόν  έκανε  νά  φύγη  άπό  έκεϊ;  Διότι  φυσικόν  ήτο 
μαζί  μέ  τήν  προς  τόν  θεόν  πίστίν  νά  έπιδεικνύη  καί  τόν 
πρός  τούς  γονείς  του  σεβασμόν  καί  νά  άγαπηθή  πολύ  άπό 
τόν  πατέρα  του  καί  νά  γίνη  αίτιος  ό  ίδιος,  ώστε  νά  φύγουν 
άπό  έκεϊ  καί  αστοί.  Καί  έξ  αιτίας  τής  άγάπης  πρός  τον  υιόν 
έδέχθη  νά  έγκαταλείψη  τήν  πατρίδα  του  καί  νά  κατοικήση 
είς  ξένην  χώραν.  Αλλά  πρόσεχε  σέ  παρακαλώ  μέ  άκρίβειαν, 
πώς  καθιστρ  καί  πάλιν  λαμπροτέραν  τήν  άρετήν  του 
ή  έπίσκεψις  τού  θεού  είς  αύτόν,  πού  έγινεν  έξ  αίτιας  τής 
προηγουμένης  άρετής  του.  Διότι  έπροτίμησε  νά  έγκαταλεί¬ 
ψη  τήν  πατρίδα  του  καί  νά  κατοίκηση  είς  ξένην  χώραν,  διά 
νά  πραγματοποίηση  τήν  εντολήν  τού  θεού.  Καί  ήτο  έτοιμος, 
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καί  καΰ'  εαυτόν  την  αποδημίαν  στείλασΰαΐ'  άλλ\  οπερ  εψϋην 
εϊπών,  ή  τον  ανδρός  αρετή  και  ή  πολλή  θεραπεία  ή  περί 
τους  τεκόντας  συνοδοιπόρον  γενέσθαι  και  τον  πατέρα  πάρε - 
σκενασεν . 


5  Είχα  επειδή  την  Χαρράγ  κατέλαβον,  έχει  την  σκηνήν 
έπήξαντο.  Και  τελεντήσαντος  τον  Θάρρα  ( τοντο  γάρ  ήν  όνο¬ 
μα  τώ  πατρί) ,  πάλιν  προστάιτεται  παρά  τον  Θεόν  έξελθεϊν 
εκειθεν.  « Έξελθε  γάρ»,  φηοίν ,  <?έκ  τής  γης  οον  καί  έκ  τής 
ονγγενείας  σον,  καί  δενρο  εις  την  γην }  ήν  αν  σοι  δείξω». 
10  Επειδή  γάρ  μετά  πάσης  τής  οικίας  εις  την  Χαρράν  μετέ¬ 
στησαν,  διά  τοντο  έντανθα  προο τάττων  αντώ  έξελθεϊν  προσ- 
έθηκεν ,  «*Εκ  τής  γήζ  καί  έκ  τής  ονγγενείας  σον,  δη- 

λών  αϋτψ,  5τι  αυτόν  μόνον  κατΤ  εαυτόν  δούλεται  την  απο¬ 
δημίαν  π οιήσασθαι,  καί  μήτε  τον  άδελφόν,  τόν  Ναχώρ  λέγω , 
15  μήτε  έτερόν  τινα  έπιούρεσθαί.  «Εκ  τής  γης  σον »  δέ  έλεγεν , 
έπειδή  χρόνον  ονκ  ολίγον  έχει  οίκήσαντες,  ώς  έν  ιδία  λοι¬ 
πόν  πατρίδι  την  οϊχηαιν  έποιονντο  έν  αυτή.  Καίτοι  τον  πέν¬ 
θους  των  εαυτόν  γονέων  άχμάζοντος  ετι  χαί  πολλής  ονοης 
τότε  δυσχερείας  τε  καί  άνοδίας  κατά  τάς  αποδημίας ,  άλλ.’ 
20  όμως  μετά  πάσης  προθυμίας  τό  έπίταγμα  τά  παρά  τον  Δε¬ 
σπότου  ήνυε  καί  ταντα  ονκ  εϊδώς ,  δπον  στήσεται  αντω  τά 
τής  πλάνης.  Δενρο  γάρ ,  φηοίν,  ονκ  εις  τήνδε  τήν  γήν,  ή 
τήνδε ,  άλλ?  εις  <ι*Ήν  αν  σοι  δείξω».  Καί  όμως  όντως  ον - 
τος  αορίστου  τον  έπιτάγματος ,  ονδέν  περιεργαζόμενος  το 
25  προσταχθέν  εις  εργον  ήγαγε·  καί  τόν  άδελφιδοϋν  δέ  έπη - 
γετο  καί  διά  τούτον  τήν  οικείαν  άρετήν  δεικνύς.  Επειδή 


γάρ  νέον  αυτόν  προσλαβόμενος  κατά  μικρόν  μιμητήν  κατε- 
σκεναζε  τής  οικείας  αρετής ,  ονκ  ήνέσχετο  τούτον  καταλιπεϊν, 
αλλά  κοινωνόν  αυτόν  έλάμβανε  τής  άποδημίας.  ΕΙ  γάρ  ο 
50  πατήρ ,  φηοίν ,  άπιστος  ών,  διά  τό  περί  εμέ  φίλτρον  τήν  οι¬ 
κίαν  τήν  πατρώαν,  ένθα  έτέχϋημεν  καί  ηνξήϋημεν,  καταλι- 
τιεΐν  κατεδέξατ ο}  καί  άκολουϋήσαί  μοι  καί  έπί  τής  άλλοτρίας 
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κατά  την  γνώμην  μου,  και  μόνος  του,  χωρίς  τούς  συγγενείς 
του  νά  επιχείρηση  τήν  μετανάστευσιν,  άλλ’  όπως  είπα  προη¬ 
γουμένως,  ή  άρετή  του  άνδρός  και  ή  πολλή  άγάττη  προς 
τούς  γονείς  του,  έκανε  τον  πατέρα  νά  μετανάστευση  μαζί  του. 

Έπειτα  όταν  κατέλαβον  την  Χαρράν,  έστησαν  έκεϊ  τήν 
σκηνήν  των.  Και  όταν  άπέθανεν  ό  θάρρα,  (διότι  τούτο  ήτο 
τό  όνομα  του  πατρός  του),  πάλιν  παίρνει  εντολήν  άπό  τον 
θεόν  νά  φύγη  και  άπό  εκεί.  Διότι  λέγει*  «Φύγε  άπό  τήν 
πατρίδα  σου  και  άπό  τούς  συγγενείς  σου  και  πήγαινε  είς 
τήν  χώραν,  πού  θά  σου  δείξω»1.  Επειδή  δηλαδή  μετανά- 
στευσε  μέ  δλην  τήν  οίκογένειάν  του  εις  τήν  Χαρράν,  διά 
τούτο  διατάσσων  τώρα  αυτόν  νά  φύγη  προσέθεσεν,  «Άπό 
τήν  πατρίδα  σου  και  άπό  τούς  συγγενείς  σου»,  δηλώνω ν  είς 
αυτόν  ό  θεός  ότι  θέλει  νά  μεταναστεύση  μόνος  του  και  ούτε 
τον  αδελφόν  του,  τόν  Ναχώρ  εννοώ,  νά  πάρη  μαζί  του, 
ούτε  κανένα  άλλον.  «Άπό  τήν  πατρίδα  σου»,  δε  έφλεγε, 
διότι  έμειναν  άρκετόν  καιρόν  έκεϊ,  και  κατοικούσαν  έκεϊ, 
ωσάν  νά  ήσαν  είς  τήν  ιδίαν  τήν  πατρίδα  των.  Άν  και  τό 
πένθος  διά  τούς  γονείς  του  ήτο  άκόμη  μεγάλο  και  αν  και 
υπήρχε  μεγάλη  δυσκολία  τότε  κατά  τάς  μεταναστεύσεις  και 
έλλειψις  οδών,  όμως  μέ  πάσαν  προθυμίαν  έπραγματοποίησε 
τήν  έντολήν  τού  θεού  και  μάλιστα  άν  καί  δεν  έγνώριζε, 
πού  θά  τελειώση  ή  περιπλάνησίς  του.  Διότι  δέν  λέγει,  έλα 
είς  τήν  τάδε  χώραν,  ή  είς  τήν  τάδε,  άλλά  είς  χώραν  «πού  θά 
σού  δείξω».  Καί  όμως,  άν  καί  ήτο  έτσι  άόριστος  ή  έντολή, 
τήν  έπραγματοποίησε  χωρίς  νά  τήν  έξετάση  καί  έπήρε 
μαζί  του  καί  τόν  άνεψιόν  του,  δεικνύων  μέ  αυτό  τήν  άρετήν 
του.  Επειδή  δηλαδή  τόν  είχε  παραλάδει  άπό  μικρόν  τόν 
έκανε  ν  όλίγον  κατ’  ολίγον  μιμητήν  τής  ίδικής  του  άρετής 
καί  δέν  ήμπορούσε  νά  τόν  έγκαταλείψη,  άλλά  τόν  έπαιρνε 
μαζί  του  κατά  τήν  μετανάστευσιν.  Διότι,  έάν  ό  πατέρας  μου, 
λέγει,  άν  καί  ήτο  άπιστος,  παρακινούμενος  άπό  τήν  άγάπην 
του  προς  εμέ,  έδέχθη  νά  έγκαταλείψη  τήν  οικίαν,  -είς  τήν 
οποίαν  έγεννήθημεν  καί  άνετράφημεν,  καί  νά  μέ  άκολου- 
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τόν  βίον  κατέλυσε ,  πολλώ  0ή  μάλλον  έγώ  πρός  τόν  τον  α¬ 
δελφόν  παϊδα,  τόν  νέον  τόν  εκ  προοιμίων  δεικνύν τα  ώς  κατά 
μικρόν  έπιδώοει  προς  αρετήν ,  ούκ  άν  άνασγοίμην  ένταϋϋα 

άφεΐναι . 

δ  2.  Έπε'ι  ονν  διά  πάντων  δεικννς  αυτόν  τό  φιλόϋεον 
και  ταύτην  έποιήοατο  την  αποδημίαν,  ήνίκα  κατέλαβε  την 
Παλαιοτίνην  και  των  όρων  έπέδη  των  Χαναναίων,  όφϋεϊς 
αντω  ό  θεός  και  νενρώσαι  αυτού  βουλόμενος  την  προϋυμίαν 
και  χεΐρα  όρέξαι,  φησί  προς  αυτόν *  «Τω  οπέρματί  οον 
δώοω  την  γην  ταύτην ».  'Όπερ  έπεϋύμει  καί  έπόϋει ,  παίδοον 
λέγω  την  διαδοχήν ,  τούτο  αντω  εύϋέως  νπισχνειται ,  αμοιβήν 
αντω  των  τοσούτων  πόνων  διδούς .  *Επειδϊ]  γάρ  άπό  τής 
φύοεως  άπεοτέρητο  και  ή  ηλικία  λοιπόν  άπα γορεύειν  επει- 
ϋε,  τή  νποσχέσει  διανίστηοι  τόν  άϋλητήν  και  προϋυμότερον 
15  απεργάζεται  και  νεάζεΐν  αυτόν  καταοκευάζει  προς  τούς  ε¬ 
ξής  αγώνας.  "Ορα  τοίννν  μετά  την  νπόσχεοιν  ταύτην ,  έτέ- 
ραν  πάλιν  την  αϋλησίν  τόν  δίκαιον  τούτον  δεχόμενον .  Λιμού 
γάρ  καταλα βντος  και  πολλής  ούσης  τής  στενοχωρί ας  έν  τή 
Χαναναία,  έπϊ  την  Αίγυπτον  έσπευδε,  και  λιμού  προϋυμίαν 
20  εύρεΤν  βουλόμενος ,  μείζοοι  περιέβαλεν  έαντόν  κινδύνοις .  'ΤΙ 
γάρ  εύμορφία  τής  γυναικός  και  τό  κάλλος  τής  Σάρας  μο- 
νονονγϊ  τόν  ϋάνατον  αυτω  προ  των  δφϋαλμών  έδείκνν.  Δ  ιό 
και  πλησίον  γενόμενος  τής  εις  Αίγυπτον  εισόδου ,  φηοι  προς 
αύτήν,  «Γ  ινώσκ ο>  8τι  ευπρόσωπος  ε?»'  οίδα  οον  τού  κάλλους 
25  τήγ  όίραν  και  δέδοικα  των  Αιγυπτίων  την  ακολασίαν .  *Εάν 
ούν  ϊδωοί  σε  και  γνώσιν ,  8τ ι  καϋάπερ  γυναίκα  περιάγω  σε, 
σε  μέν  ίσως  περιποιήοονται ,  ώστε  εις  εργον  άγαγειν  τής 
μανίας  αυτών  τόν  οίστρον ,  εμέ  δέ  άτιοκτετΌύοιν ,  %να  μετά 
άδειας  αύτοϊς  έξή  την  παρανομίαν  έργάσαοϋαι ,  ονκ  βντος 
30  ιού  την  μοιχείαν  κατάδηλον  ποιείν  δυναμένσικ  «Επέ  οϋν  8τ ι 
αδελφός  σού  είμι ». 

'Όρα  άδαμαντίνην  τμνχήν,  δρα  γνώμην  σιδήρου  σιερρο- 


3.  Γεν.  12,  7. 

4.  Γεν.  12,  11. 
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θήση,  και  άπέθανεν  είς  ξένον  τόπον,  πολύ  περισσότερον 
έγώ  δέν  θά  ανεχόμουν  νά  έγκαταλειψω  εδώ  τόν  υιόν  του 
άδελφου  μου,  τόν  νεαρόν,  πού  άπό  πολύ  μικρός  έδείκνυεν, 
όλίγον  κατ’  ολίγον,  πρόοδον  εις  τήν  άρετήν. 

2.  Επειδή  λοιπόν,  δεικνύων  μέ  τό  κάθε  τι  τήν  άγάπην 
του  προς  τόν  θεόν,  έπραγματοποίησε  καί  αύτήν  τήν  μετα¬ 
νάστευσης  δταν  έφθασεν  είς  τήν  Παλαιστίνην  καί  έπέρασε 
ιά  σύνορα  των  Χαναναίων,  παρουσιάσθη  είς  αυτόν  ό  θεός 
καί  έπιθυμών  νά  τού  δυναμώση  τό  ηθικόν  καί  νά  τόν  βοη- 
θήση,  λέγει  πρός  αυτόν.  «Τήν  γην  αύτήν  θά  τήν  δώσω  είς 
τούς  άπογόνους  σου»8.  Αύτό  πού  έπεθύμει  καί  έπόθει,  τήν 
άπόκτησιν  δηλαδή  των  παιδιών,  αύτό  του  ύπόσχεται  άμέσως, 
δτι  θά  τού  δώση  ώς  άμοιβήν  διά  τούς  κόπους  του.  Επειδή 
δηλαδή  είχε  στερηθη  άπό  τήν  φύση  αύτήν  τήν  ικανότητα 
καί  ή  ηλικία  τόν  έκανε  νά  μή  έλπίζη,  μέ  τήν  υπόσχεση  το¬ 
νώνει  τόν  άθλητήν  καί  τόν  καθιστςί  προθυμότερον  καί  τόν 
κάνει  ώς  νέον  διά  τούς  έν  συνεχείςι  άγώνας.  Πρόσεχε  λοι¬ 
πόν,  δτι  μετά  τήν  υπόσχεση  αυτήν  δέχεται  ό  δίκαιος  αύτός  άλ¬ 
λην,  τόν  αγώνα  δηλαδή.  Διότι,  δταν  ένέσκηψεν  ή  πείνα  καί  ή 
κατάστασις  είς  τήν  Χαναναίαν  ήτο  δύσκολη,  έσπευδεν  είς 
τήν  Αίγυπτον,  καί,  έπιθυμών  νά  εύρη  έκεΐ  άνακούφισιν 
άπ’  αύτήν,  περιέβαλε  τόν  έαυτόν  του  μέ  μεγαλυτέρους  κιν¬ 
δύνους.  Διότι  ή  ώραιότης  καί  τό  κάλλος  τής  συζύγου  του 
Σάρας  τόν  ώδήγησεν  ωσάν  είς  τά  πρόθυρα  τού  θανάτου. 
Διά  τούτο  καί  δταν  έπλησίαζε  τήν  Αίγυπτον,  λέγει  πρός  αύ¬ 
τήν,  «Γνωρίζω  δτι  είσαι  άμορφη»4*  γνωρίζω  τήν  ώραιότητα 
του  προσώπου  σου  καί  φοβάμαι  τήν  άκολασίαν  τών  Αιγυ¬ 
πτίων.  Έάν  λοιπόν  σέ  ϊδουν  καί  μάθουν,  δτι  είσαι  γυναίκα 
μου,  έσένα  μέν  ίσως  νά  σέ  περιποιηθοϋν,  διά  νά  πραγματο¬ 
ποιήσουν  τήν  άχαλίνωτον  επιθυμίαν  των,  ένω  εμέ  θά  μέ 
φονεύσουν  διά  νά  ήμπορέσουν  νά  κάνουν  τήν  παρανομίαν 
μέ  εύκολίαν,  χωρίς  νά  ύπάρχη  αύτός,  πού  θά  ήμπορή  νά  φα¬ 
νέρωση  τήν  μοιχείαν  των.  «ΕΙπέ  λοιπόν,  δτΐ  είμαι  άδερφός  σου» 

Πρόσεχε  ψυχήν  άδαμαντίνην,  πρόσεχε  σκέψιν  περισσό- 
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τ έραν  ουδέ  γάρ  παρεσάλευσεν  αυτού  τον  λογιομδν  ή  προσ - 
δοκωμένη  συμφορά ,  ουδέ  ένενόησεν,  ουδέ  είπε  προς  έαντόν * 
διά  τούτο  την  οϊκείαν  καταλιπών  πατρίδα  και  τοσαύτην  έπι- 
δειξάμενος  ύπακοήν  ήλθον  εις  την  άλλοτρίαν,  'ίνα  τοντοις 
5  π εριβληθώ  τοϊς  κακοϊς;  Ον  προ  μικρόν  νπέσχετό  μοι}  ότι 
τφ  σπέρματί  σου  δώσω  την  γην  ταύτην;  Ίδον  και  μοιχείας 
και  θανάτου  φόβος  κατασείει  ημών  την  ψυχήν.  Άλλ9  ούδεν 
τούτων  ουδέ  έν  διανοία  λαβεϊν  κατεδέξατο,  άλλ 9  ενός  γίνεται 
μόνου ,  πώς  δννηθή  τό  πονηρόν  τούτο  δράμα  ύποκρινάμενος , 
10  ιών  δύο  τούτων  κινδύνων  επικειμένων  τον  ένα  γονν  έκφυ - 
γεϊν.  Και  έπειδή  και  αυτός  τά  παρ'  εαυτού  εισήνεγκε  μετά 
ανδρείας  την  συμβουλήν  ποιησάμενος  και  ή  γυνή  πολλή ν  την 
περί  τον  άνδρα  φιλοστοργίαν  και  υπακαήν  έπιδεικνυμένη 
συνέπραξε  και  τοϊς  δόξασίν  ύπηρετήσατο,  καί  έπειδή  τά  παρ9 
15  εαυτών  άπήρτισαν  και  όσον  κατά  άνθρωπίνην  ακολουθίαν 
άπ έγνωστο  και  εις  έργον  έκβεβήκει  σχεδόν  τά  τής  παρα¬ 
νομίας,  τότε  πολλή  περί  αυτόν  ή  τού  θεόν  δείκννται  πρόνοια. 
Ου  μόνον  γάρ  τήν  γυναίκα  ό  Θεός  τής  ύβρεοις  έζήρπαοε 
διά  τής  άγανακτήσεως,  ήν  κατά  τού  βασιλέως  και  παντός 
20  τού  οϊκον  αντον  έτιοιήοατο ,  άλλα  καί  τον  πατριάρχην  μετά 
πολλής  τής  περιφανείας  από  τής  ΑΙγύπτον  επί  τήν  Παλαι¬ 
στίνην  έπανελθεϊν  πεποίηκε. 

Σκοπεί  πώς  μεταξύ  ιών  πειρασμών  τήν  παρ’  αυτόν  ρο¬ 
πήν  εϊσφέρων  6  φιλάνθρωπος  Δεσπότης  άκμάζον τα  τόν  ά- 
25  θλητήν  προς  τούς  έξής  πάλιν  αγώνας  απεργάζεται ,  ονκ  ά- 
φιεϊς  έρημον  τής  εαυτού  βοη'θείας,  άλλα  διά  πάντων  φανε¬ 
ρούς  οίκονομών  αντφ  δείκνυσθαι 9  ότι  μικρά  εϊσφέρων  αυτός , 
μεγάλων  και  σφόδρα  μεγάλων  άξιονται  καί  νικώντων  τήν 
άνθρωπίνην  φύσιν.  Είδες  τοίννν  του  δικαίου  τήν  ύποιυονήν ; 
30  'Όρα  πάλιν  μετά  τήν  έκεΐθεν  επάνοδον  τής  ταπεινοφροσύνης 
αντον  το  μέγεθος  και  τήν  επιείκειαν  τήν  πολλή  ν.  Έπειδή 
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τερον  δυνατήν  και  άπό  τον  σίδηρον.  Διότι  ή  έπικειμένη  συμ¬ 
φορά  οΰτε  έτάραξε  την  σκέψιν  του,  ούτε  ένεθυμήθη  τάς 
υποσχέσεις,  οΰτε  είπε  προς  τον  έαυτόν  του*  Διά  τούτο 
λοιπόν  έγκατέλειψα  την  πατρίδα  μου  και  ήλθον  είς  ξένην 
χώραν  έπιδείξας  τόσην  ύπακοήν,  διά  νά  ύποστώ  δλα  αύτά 
τά  κακά;  Δεν  μου  ύπεσχέθη  πριν  άπό  όλίγον  καιρόν,  δτι 
«θά  δώσω  την  χώραν  αύτήν  είς  τούς  άπογόνους  σου»;  Ιδού 
τώρα  συγκλονίζει  τήν  ψυχήν  μας  ό  φόβος  και  τής  μοιχείας 
και  τού  θανάτου.  Τίποτε  δμως  άπό  αύτά,  οΰτε  νά  τά  σκεφθη 
έδέχθη,  άλλά  δι’  δ  να  πράγμα  μόνον  ένδιαφέρεται,  πώς  θά 
ήμπορέση,  ύποκρινδμενος  τό  πονηρόν  αύτό  δράμα,  νά  άπο- 
φύγη  τόν  ένα  άπό  τούς  δύο  κινδύνους  πού  τόν  άπειλοϋν. 
Και  άφοϋ  έκανε ν  αύτό  πού  έξηρτάτο  άπό  αυτόν  και  έδωσε 
μέ  γενναιότητα  τήν  συμβολήν  είς  τήν  σύζυγόν  του  και  αύτή 
συνεφώνησεν,  άποδεικνύουσα  τήν  πολλή, ν  στοργήν  και  ύ¬ 
πακοήν  πρός  τόν  άνδρα  της,  καί  άφοϋ  έκαναν  δσα  έξηρτών- 
το  άπό  αύτούς  και  είχον  άπελπισθή  τόσον,  δσον  άνθρωπίνως 
ήτο  έπακόλουθον,  και  είχε  πραγματοποιηθή  σχεδόν  ή  παρα¬ 
νομία,  τότε  ή  πρόνοια  τού  θεού  άποδεικνύεται  διά  τούτον 
πολύ  μεγάλη.  Διότι  ό  θεός  δχι  μόνον  έσωσε  τήν  γυναίκα 
του  άπό  τήν  προσβολήν  μέ  τήν  οργήν  του,  πού  έπέδειξεν 
έναντίον  τού  βασιλέως  και  όλοκλήρου  τής  οίκογενείας  του, 
άλλά  καί  έπανέφερε  τόν  πατριάρχην  άπό  τήν  Αίγυπτον  είς 
τήν  Παλαιστίνην  μέ  πολλήν  λαμπρότητα. 

Πρόσεχε  πώς  ό  φιλάνθρωπος  Κύριος  βοηθά  τόν  πατριάρ¬ 
χην,  δταν  αύτός  εύρίσκεται  ύπό  τήν  έπήρειαν  των  πειρα¬ 
σμών,  καί  έτσι  τόν  κάνει  άκμαϊον  αθλητήν  διά  τούς  επομέ¬ 
νους  άγώνας,  χωρίς  νά  τόν  άφήνη  άβοήθητον,  άλλά  μέ  τό 
κάθε  τι  φροντίζει  νά  τού  άποδείξη  καλώς,  δτι  αν  και  προσ¬ 
φέρει  όλίγα,  δμως  αξιώνεται  νά  λάβη  μεγάλα,  πολύ  με¬ 
γάλα,  πού  ύπερβαίνουν  τήν  άνθρωπίνην  φύσιν.  Είδες  λοι¬ 
πόν  τήν  ύπομονήν  τού  δικαίου;  Πρόσεχε  πάλιν  μετά  τήν 
έπιστροφήν  άπό  τήν  Αίγυπτον  τό  μέγεθος  τής  ταπεινοφρο¬ 
σύνης  του  καί  τήν  μεγάλη  ν  επιείκειάν  του.  'Όταν  έπέστρε- 
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γάρ  έπανήλΰεν  άπό  τής  ΑΙγύτηον  ευπορίαν  πολλήν  κιησά- 
μενος  ( ονκ  αυτός  δέ  μόνος,  αλλά  και  6  άδελφιδονς  ήκολού- 
ϋει),  «Ούκ  έχώρει »,  φηοίν,  {(.αυτούς  ή  γή  και οικεϊν  άμα , 
ότι  ήν  τα  υπάρχοντα  αυτών  πολλά »*  οΰεν  και  μάχη  συνέβη 
5  γενέσΰαι  μεταξύ  των  ποιμένων  τον  Λώτ  και  του  ’Αδραμ. 
Άλλ'  ό  δίκαιος  ουτος  δεικνύς  αυτού  το  ήμερον  τής  ψυχής 
και  τής  φιλοσοφίας  την  υπερβολήν,  καλέοας  τον  Λώτ,  φηοΐ 
πρός  αυτόν *  «Μ ή  $οτω  μάχη  άνά  μέσον  έμοϋ  και  οοϋ  καί 
των  ποιμένων  μου  και  των  ποιμένων  οου,  ότι  άνθρωποι  ά- 
10  δελφοϊ  ήμεϊ~  έσμειον  μονονονχι  λέγων  πρός  αυτόν'  ουδέν 
ειρήνης  Ίσον  ουδέν  φιλονεικίας  δαρύτερον.  "Ιν'  ουν  πάσαν 
μάχης  υπά&εοιν  εκποδών  ποιησώμεΰα,  έλοϋ  ήν  αν  δουλ,ηΰής 
χώραν ,  κατάλιπε  δέ  μοι  την  λειπομένην,  υπέρ  τον  πάοης 
ημάς  εριδος  και  φιλονεικίας  εκτός  γενέοΰαι. 

15  Είδες  άνδρός  αρετήν;  Παρεχώρηοε  τω  νέφ  των  πρω - 
τείοτν  την  έκλογήν  και  έστερξε  την  φαυλοτάτην  χώραν . 
Άλλ'  0ρα  πάλιν,  έπειδή  τα  παρ'  εαυτόν  έπεδείξατο,  πόσης 
απολαύει  τής  αμοιβής.  Εύΰέως  γάρ  τον  χωρισμού  γεν  ο  με¬ 
ν  ον,  φησϊ  πρός  αυτόν  ό  Θεός  μετά  τό  διαχωρισϋήναι  τόν 
20  Λών  Αναδλέψας  τοΐς  όφϋαλμοίς  αον  ϊδε  πάσαν  την  γήν 
έξ  έκατέρου  τού  μέρους,  ότι  πάσαν ,  ήν  συ  όρρς,  σοϊ  δώσω 
αυτήν  καί  τφ  σπέρματί  σου  έως  αϊώι*ος».  Σκόπει  πόσης 
άξιονται  τής  φιλοτιμίας  διά  την  ταπεινοφροσύνην,  ήν  έπε¬ 
δείξατο  πρός  τόν  άδελφιδονν'  και  αυτός  μέν  μικρών  παρα - 
25  χωρήσας,  πολύ  μειζόνων  ήξιώϋη,  εκείνος  δέ  τοϊς  πρωτείοις 
έπιπηδήσας,  μετ’  ον  πολύ  εις  κινδύνους  ένέπιπτε'  και  ου 
μόνον  ουδέν  άπώνατο  τής  έκλογής,  αλλά  και  αιχμάλωτος  καί 
άοικος  καί  ανέστιος  άΰρόον  έγίνετο,  και  δι'  αυτών  τών  πρα¬ 
γμάτων  έδιδάσκετο  και  τού  δικαίου  την  ύπερδάλλουσ αν  ά- 
30  ρετήν  και  αυτός  έπαιδεύετο  λοιπόν  μηδέν  τοιούτόν  ποτέ  δια - 
πράττεσΰαι .  Επειδή  γάρ  τήν  έν  Σοδόμοις  όίκηοιν  έττοιή - 
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ψεν  άπό  έκεϊ,  άφου  άπέκτησεν  αφθονον  περιουσίαν  (και 
δχι  μόνον  αύτός,  άλλά  και  ό  άνεψιός  του  μαζί  του),  «Δέν 
ήτο  άρκετή»,  λέγει,  «εις  αύτούς  ή  χώρα  διά  νά  κατοικήσουν 
μαζί,  διότι  τά  ύπάρχοντά  των  ήσαν  πολλά»5,  διά  τούτο  και 
έφιλονείκησαν  μεταξύ  των  οι  ποιμένες  του  Αώτ  και  του 
’Άβραμ.  Άλλά  ό  δίκαιος  άποδεικνύων  την  πραότητα  τής 
ψυχής  του  και  τήν  ύπερβολικήν  του  εύσέβειαν,  άφου  έκά- 
λεσε  τον  Αώτ,  λέγει  προς  αύτόν*  «’Άς  μή  ύπάρχη  μεταξύ 
μας  φιλονεικία  και  μεταξύ  των  ποιμένων  μου  και  τον  ποι¬ 
μένων  σου,  καθ’  δτι  εϊμεθα  άδελφοί»*  ώσάν  δηλαδή,  νά  λέγη 
πρός  αύτόν*  Τίποτε  δέν  ύπάρχει  ίσον  μέ  τήν  είρήνην,  τί¬ 
ποτε  χειρότερον  άπό  τήν  φιλονεικίαν.  Διά  νά  έξαφανίσω- 
μεν  λοιπόν  κάθε  άφορμήν  φιλονεικίας,  διάλεξε  οποίαν  χώ¬ 
ραν  θέλεις  και  άφησε  είς  έμέ  τήν  ύπδλοιπον,  αίσιε  νά  μή 
ύπάρχη  μεταξύ  μας  καμμία  φιλονεικία  καί  διαμάχη. 

Είδες  άρετήν  άνδρός;  'Άφησεν  είς  τον  νεαρόν  νά  δια- 
λέξη  τήν  καλυτέραν  χώραν  και  αύτός  έδέχθη  τήν  πλέον 
άγονον.  Άλλά  πρόσεχε  πάλιν,  πόσην  άμοιβήν  λαμβάνει, 
έπειδή  έ'κανεν  δ,τι  έξηρτάτο  άπό  αύτόν.  Μόλις  δηλαδή  έχα3- 
ρίσθησαν,  λέγει  πρός  αύτόν  ό  Θεός  μετά  τήν  άναχώρησιν 
τού  Αώτ.  «Άφου  σηκώσης  τούς  όφθαλμούς  σου  κοίταξε  ολό¬ 
κληρον  τήν  χώραν  πρός  κάθε  κατεύθυνσιν,  διότι  ολόκληρον 
αύτήν,  τήν  όποιαν  βλέπεις,  θά  δώσω  είς  έσένα  και  τούς  άπο- 
γόνους  σου  διά  πάντα».  Πρόσεξε  πόσης  γενναιοδωρίας  γί¬ 
νεται  άξιος  έξ  αιτίας  τής  ταπεινοφροσύνης,  πού  έπέδειξε 
πρός  τον  άνεψιόν.  Καί  ό  ίδιος  άν  και  παρεχώρησεν  ολίγα, 
όμως  έγινεν  άξιος  πολύ  περισσοτέρων,  εκείνος  δέ  έπειδή 
προτιμήσας  τά  πρωτεία,  μετά  άπό  όλίγον  καιρόν  περιέπιπτεν 
είς  κινδύνους,  καί  δχι  μόνον  δέν  ώφελήθη  άπό  τήν  έκλο- 
γήν,  ώς  πρός  τίποτε,  άλλά  καί  ήχμαλωτίσθη  καί  έμεινεν 
έντός  όλίγου  χωρίς  οικογένειαν  καί  άστεγος,  καί  μέ  αύτά 
τά  πράγματα  έδιδάσκετο  καί  τήν  ύπερβολικήν  άρετήν  τού 
δικαίου  καί  ό  ίδιος  έδιδάσκετο  είς  τό  έξής  τίποτε  παρόμοιον 
νά  μή  διαπράττη.  Διότι  μόλις  ό  Αώτ  έγκατεστάθη  είς  τά 
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σατο  ό  Λώτ}  ευθέως  πόλεμος  άνερριπίσθη  χαλεπός,  καί  οί 
τών  προσοικονντων  εθνών  βασιλείς  έπιοτάν τες  μετά  πολλής 
της  όννάμεως  πάσαν  την  χώραν  άρδην  άπώλεσαν ,  τους  γί¬ 
γαντας  άνελόντες  και  τους  \4 μαληκίτας  άπωσάμενοι  και 
5  τον  τών  Σοδόμων  βασιλέα  και  Γόμορρας  εϊς  φυγήν  τρα- 
πήναι  παρεσκεύασαν  καί  πάσαν  κατέσχον  τ ηγ  ορεινήν  και 
την  'ίτιπον  τον  βασιλέως  Σοδόμων  καί  τάς  γυναίκας  μετά 
πάσης  της  αποσκευής ,  όντως  έπανήεσαν. 

3 .  Άλλ’  δρα  πάλιν  θεού  κηδεμονίαν  πολλή  ν.  Ο  μου  και 
10  ιόν  Λώτ  τής  αίχμαλίοσίας  έλευθερώσαι  βουλόμενος  και  τον 
πατριάρχην  περιφανέστερου  έργάσασϋ'α ι,  διεγείρει  τόν  δί¬ 
καιον  πρός  άντίληψιν  τον  άδ ελφιδον.  ΠυθόμείΌς  γάρ  χδ 
γεγονός ,  μετά  τών  οικογενών  δρμήσας  επί  τους  βασιλείς 
εκείνους,  α ντους  τε  μετά  πολλής  ευκολίας  έπάταξε  καί  τόν 
15  Λώτ  καί  τάς  γυναίκας  καί  την  ίππον  πάσαν  τ  ου  βασιλέως 
έπανήγαγε,  λαμπρά  τά  τρόπαια  έργα οάμενος  και  πάσι  κα¬ 
τάδηλον  ποιων  την  περί  αυτόν  του  θεού  εύνοιαν  καί  διι 
ονκ  οικεία  δυνάμει  την  τοσαντην  εΐργάσατο  τροπήν,  αλλά 
τή  άνωθεν  βοήθεια  τειχιζόμενος.  Καί  λοιπόν  έσπευδε  δι 5 
20  αυτών  τών  πραγμάτων  διδάσκαλος  θεοσεβεί ας  γενέσϋαι  πά¬ 
σι  τοίς  έν  Σοδόμοις  διά  τής  πρός  τόν  βασιλέα  διαλέξεως. 
Επειδή  γάρ  συναντήσας  ό  βασιλεύς  καί  χάριτας  υπέρ  τών 
γεγενημένων  όμολογήσας  την  μεν  ίππον  παααχωρήσειν  πά¬ 
σαν  έλεγε,  τούς  δέ  άνθρώπονς  λήφεσθαι,  δρα  πάλιν  τον 
25  δικαίου  την  μεγαλοιγυχίαν )  πώς  όμον  και  την  οϊκείαν  φιλυ- 
σιφίαν  διδάσκει,  ως  κρείττων  έστϊ  τ ών  παρ 5  αυτόν  διδομέ - 
νων,  καί  εϊς  την  τής  θεοσεβεί ας  γνιοσιν  αυτόν  ενάγει.  Ουδέ 
γάρ  απλώς  εϊπεν  αύτώ,  οτι  ονκ  άνέξομαι  λαβειν  τι  παρά  σου, 
ουδέ  οτι  ονδενός  δέομαι  τοιοντου  μισθόν,  άλλά  τί;  «Έκτενώ 
30  τήν  χεΐρά  μου  πρός  τόν  θεόν  τόν  ύφ ιστόν»,  μονονονχί  διδά¬ 
σκων  αυτόν,  οτι  ούκ  εΐοί  θεοί  οι  υπό  σου  θεραπευόμενοι,  άλλά 
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Ζόδομα,  άμέαως  ήρχισε  φοβερός  πόλεμος  καί  οί  βασιλείς 
των  γειτονικών  λαών  έπετέθησαν  μέ  πολλή ν  δύναμιν  και 
έκυρίευοαν  όλόκληρον  την  χώραν,  έφόνευσαν  τούς  γίγαν¬ 
τας  και  έδίωξαν  τούς  Άμαληκίτας  και  έτρεψαν  εις  φυγήν 
τόν  βασιλέα  τών  Σοδόμων  καί  τής  Γομόρρας  καί  καιέλαβον 
τήν  όρεινήν  χώραν  όλόκληρον  καί  έφυγαν  άφού  ήχμαλώ- 
πσαν  τόν  Λώτ  καί  τάς  γυναίκας  μέ  δλας  τάς  άποσκευάς. 

3.  Αλλά  πρόσεχε  πάλιν  τήν  φροντίδα  τού  θεού.  Επει¬ 
δή  ήθελε  καί  τόν  Λώτ  νά  άπολευθερώση  καί  νά  κάνη  τόν 
πατριάρχην  περισσότερον  ένδοξον,  προτρέπει  τόν  δίκαιον 
νά  βοηθήση  τόν  άνεψιόν  του.  Διότι,  δταν  έπληροφορήθη  τό 
γεγονός,  έπετέθη  μέ  τούς  δούλους  του  έναντίον  τών  βασι¬ 
λέων  έκείνων  καί  τούς  κατενίκησε  μέ  πολλήν  εύκολίαν, 
τόν  δέ  Λώτ  καί  τάς  γυναίκας  καί  τό  ιππικόν  όλόκληρον  τύ 
έπανέφερεν  είς  τόν  βασιλέα,  άφού  έπετέλεσε  μεγάλον  θρίαμ¬ 
βον  καί  έφανέρωσεν  είς  δλους  τήν  πρός  αύτόν  εύνοιαν  τού 
θεού  καί  δτι  δέν  κατήγαγε  τήν  περιφανή  αύτήν  νίκην 
μέ  τήν  ίδικήν  του  δύναμιν,  άλλά  προστατευόμενος  άπό  τήν 
έκ  τών  ανω  βοήθειαν.  Καί  έσπευσεν  είς  τή.ν  συνέχειαν  έξ 
αίτιας  αύτών  τών  πραγμάτων  νά  γίνη  πρός  δλους  τούς  κα¬ 
τοίκους  τών  Σοδόμων  διδάσκαλος  τής  θεοσεβείας  μέ  τήν 
συζήτησίν  του  μέ  τόν  βασιλέα.  Διότι  δταν  τόν  συνήντησεν 
ό  βασιλεύς  καί  τού  έξέφρασε  τήν  ευγνωμοσύνην  του  δι’  δσα 
έκανε  δι’  αύτόν,  καί  τού  έλεγεν,  δτι  θά  τού  παραχώρηση 
όλόκληρον  τό  ιππικόν  καί  θά  πάρη  μόνον  τούς  άνθρώπους, 
πρόσεχε  πάλιν  τήν  μεγαλοψυχίαν  τού  δικαίου,  πώς  δηλαδή 
διδάσκει  καί  τήν  ίδικήν  του  εύσέβειαν,  διότι  αύτή  είναι  ά- 
νωτέρα  άπ’  αύτά  πού  τού  δίδει  έκεϊνος  καί  έτσι  τόν  οδηγεί 
είς  τήν  γνώσιν  τής  θεοσεβείας.  Διότι  δέν  τού  είπεν  άπλώς, 
δτι  δέν  θά  άνεχθώ  νά  πάρω  κάτι  άπό  έσένα,  ούτε  δτι  δέν 
έχω  άνάγκην  άπό  κανένα  τέτοιον  μισθόν,  άλλά  τί  είπεν; 
«Όρκίζομαι  είς  τόν  "Υψιστον  θεόν»,  διδάσκων  τρόπον  τινά 
αύτόν,  δτι  δέν  είναι  θεοί  αυτοί,  τούς  οποίους  προσκυνεϊς 
εσύ,  άλλ’  είναι  λίθοι  καί  ξύλα,  διότι  ένας  είναι  ό  θεός  τών 
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λίϋοι  καί  ξνλα'  εϊς  γάρ  έστιν  ο  επί  πάντων  Θεός,  «*Ος  έ¬ 
κτισε  γοτ  ουρανόν  και  την  γήν»’  «οτι  ον  λήψομαι  παρά  σου 
από  απαρτίαν  £ως  σφαιρωτήρος »,  'ίνα  μη  νομίσης }  'ότι  τούτων 
'ένεκεν  την  έκδίκησιν  έποιηοάμην,  'ίνα  μη  λέγειν  έχης,  υτι 
5  αυτός  μοι  τής  περιουσίας  αίτιος  γέγονας.  'Ο  γάρ  την  νίκην 
παραοχών  και  τό  τρόπαιον  μετ’  έμού  στήσας ,  αυτός  έστιν  ό 
και  πλούτον  τήν  χορηγίαν  μοι  παρα σχόμενος. 

'Όρα  πώς ,  είγε  έβούλετο ,  κερδα ίνειν  έδύνατο  ό  βασι¬ 
λεύς  έκ  τών  τον  πατριάρχον  λεγομένων.  Έδιδάσκετο  γάρ 
10  μή  7//  οικεία  δυνάμει  λοιπόν  ϋ'αρρεϊν,  άλλ’  ειδέναι  τόν  πάν¬ 
των  αίτιον  και  καταγελάν  τών  χειροποίητων  ϋεών  καί  λα- 
τρεύειν  τφ  επί  πάντων  Θεφ,  τφ  τών  όλων  δημιονργφ,  τή 
πηγή  τών  άγαάών.  Καί  γάρ  εμάν&ανε  διά  πάντων  τον  πα¬ 
τριάρχον  τήν  αρετήν.  'Ίνα  γάρ  μ})  νομίση  δι’  άπόνοιαν  αυτόν 
15  και  μεγαλοφροσύνην  νπερεωρακέναι  τών  παρ’  αντον  διδό¬ 
μενων,  διά  τοντό  φησι  τιρός  αυτόν *  εγώ  μέν  ονδέν  λήψομαι , 
ουδέ  γάρ  δέομαι,  ουδέ  χρήζω  παρ’  έτέρον  μοι  αύξεσϋαι  τήν 
περιουσίαν,  τους  δέ  τών  κινδύνων  μοι  κοινωνήσαντας  συγ¬ 
χωρήσω  λαβεΐν  μερίδας ,  'ίνα  μικράν  τ ινα  τών  πόνων  παρα- 
20  μνείαν  εχειν  δοκώσι .  Και  πρός  μεν  ιόν  τών  Σοδόμων  βα¬ 
σιλέα  ταντα  ο  δίκαιος  αποκρίνεται .  Επειδή  δέ  και  Μελχιοε- 
δέκ,  ό  βασιλεύς  Σαλήμ,  άρτους  και  οίνον  αύτφ  έξενέγκας 
προσέφερεν  ((<*Ην  γάρ  Ιερεύς»,  φηαί,  «τον  Θεόν  τ  ον  νψ ι¬ 
στόν»  ) ,  παρ’  ι&κείνον  δέχεται  τα  προσενεχΰ'έντα  και  τήν  εν- 
25  λόγιαν  τήν  παρ’  αντον  εις  αυτόν  γεγενημένην  άμειβόμενος 
καί  τήν  εις  τόν  Θεόν  δοξολογίαν  (είπε  γάρ ,  φηοίν,  « Ευλο¬ 
γημένος  ’Άβραμ  τφ  Θεφ  τφ  νψίστω  καί  ευλογητός  ό  Θεός, 
8ς  παρέδωκε  τους  έχ&ρούς  σου  υποχειρίους  οοι),  δεκάτην  αι  ¬ 
τώ  δίδωσι  άτώ  πάντων  ών  έπεκομίζετο  λαφύρων. 

30  Είδες  τον  δικαίου  τό  φιλά&εον  διά  πάντθ)ν  δ εικνύμενον 
και  πώς  παρά  μέν  τον  βασιλέως  Σοδόμων  από  σπαρτίον  έτος 
σφαιρωτήρος  λαβεΐν  ούκ  ήνέσχετ ο,  τά  δέ  του  Μελχιοεδέκ 
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πάντων,  «Αυτός  πού  έδημιούργησε  τόν  ουρανόν  και  τή,ν 
γην».  «Δέν  θά  πάρω  άπό  τά  ίδικά  σου  άπό  κλωστήν  μέχρι 
λωρίδος  ύποδήματος»,  διά  νά  μή  νομίσης,  8τι  έξ  αιτίας  αύ- 
τών  έλαβον  έκδίκησιν,  και  διά  νά  μή  ήμπορής  νά  λέγης, 
δτι  συ  είσαι  ή  αιτία  τού  πλούτου  μου.  Διότι  αύτός  πού  μου 
έχάρισε  τήν  νίκην  και  έστησε  μαζί  μέ  έμένα  τό  τρόπαιον, 
αύτός  είναι  πού  μου  παρέχει  καί  τόν  πλούτον. 

Πρόσεχε  πώς,  έάν  ήθελεν  ό  βασιλεύς,  θά  ήμπορούσε 
ν’  άποκομίση  κάποιο  κέρδος  άπό  αύτά  πού  έλεγεν  ό  πα¬ 
τριάρχης.  Διότι  έδιδάσκετο  νά  μή  στηρίζεται  πλέον  είς  τάς 
ίδικάς  του  δυνάμεις,  άλλά  νά  γνωρίση  τήν  αιτίαν  των  πάν¬ 
των  καί  νά  περιφρόνηση  τούς  χειροποίητους  θεούς  καί  νά 
λατρεύη  τόν  θεόν  των  πάντων,  τόν  δημιουργόν  τού  παντός, 
τήν  πηγήν  των  άγαθών.  Καθ’  δσον  έμάθαινε  μέ  δλα  αύτά 
τήν  άρετήν  τού  πατριάρχου.  Διά  νά  μή  νομίση  δέ,  δτι  πε- 
ρκρρονεϊ  αύτά  πού  τού  έδωσεν  άπό  έγωισμόν  καί  ύπερηφά- 
νειαν,  διά  τούτο  τού  λέγει.  Έγώ  μέν  τίποτε  δέν  θά  πάρω, 
διότι  δέν  έχω  άνάγκην,  ούτε  χρειάζομαι  νά  αύξήσω  άπό 
κάποιον  άλλον  τήν  περιουσίαν  μου,  θά  έπιτρέψω  δμως  νά 
πάρουν  μερίδιο ν  αύτοί  πού  έκινδύνευσαν  μαζί  μου,  διά  νά 
ήμπορούν  νά  νοιώθουν  κάποιαν  μικράν  άνακούφισιν  διά 
τούς  κόπους  των.  Καί  πρός  μέν  τόν  βασιλέα  των  Σοδόμων 
αύτά  άπήντησεν  ό  δίκαιος.  'Όταν  δμως  ό  Μελχισεδέκ,  ό  βα¬ 
σιλεύς  τής  Σαλήμ,  έξήλθε  καί  τού  προσέφερεν  άρτους  καί 
οίνον,  («Διότι»,  λέγει,  «ήτο  ίερεύς  τού  Ύψίστου  θεού»), 
άπό  έκεϊνον  δέχεται  τά  προσφερόμενα  καί  άνταμείβων  αύ- 
τόν  διά  τήν  δοθεΐσαν  εύλογίαν  καί  διά  τήν  δοξολογίαν  πρός 
τόν  θεόν  (διότι,  λέγει,  είπεν,  «,νΑς  -είναι  εύλογημένος  ό 
νΑ6ραμ  ύπό  τού  θεού  τού  Ύψίστου  καί  άς  είναι  δοξασμένος  ό 
θεός,  πού  παρέδωσε  τούς  έχθρούς  σου  εις  έσέ  αιχμαλώτους» ) , 
τού  δίδει  τό  £ν  δέκατον  άπό  δλα  τά  λάφυρα  -  πού  μετέφερε  ν. 

Είδες  τήν  άγάπην  τού  δικαίου  πρός  τόν  θεόν,  τήν  ό- 
ποίαν  άποδεικνύει  μέ  τό  κάθε  τι  καί  πώς  δέν  ήνέχθη  νά 
πάρη  άπό  τόν  βασιλέα  των  Σοδόμων  ούτε  άπό  κλωστήν  μέ- 
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προσενεχϋέντα  ελαβεν ,  άνττδιδονς  καϊ  τά  παρ'  έαντσν ,  δι¬ 
δάσκων  ημάς  τιολλην  την  διάκρισιν  έπιδείκνυσϋαι  και  μη 
απλώς  και  άδεώς  παρά  πάντων  δέχεσϋαι;  Επειδή  γάρ  εκεί¬ 
νος  περί  μεν  την  δόσιν  ευγνώμων  γέγονεν ,  εν  δέ  τοΐς  άλλοις 
5  άπιστος  έτύγχανε  και  πολλής  έδεϊτο  διδασκαλίας ,  διά  χοντο 
εκείνων  μεν  νπερεϊδε,  πάσαν  δ  δ  σττονδήν  έποιήσατο,  και  δι 
ών  λαβεΐν  παρητήσατο  και  δι  ών  διελέχϋη,  ηρός  ϋεοσέβειαν 
αυτόν  χειραγώγησαν  Παρά  δε  τον  Μελχισεδέκ  εικότως  λαμ- 
βάνεν  διά  γάρ  τούτο  έπεσημήνατ ο  ή  ϋεία  Γραφή  τον  αν- 
10  δρός  την  αρετήν  λέγονσαψ  «?Ην  δέ  ιερενς  τον  Θεόν  τον  ν- 
ψίστον».  ’Άλλως  δε  και  τύπος  ήν  τά  γινόμενα  τον  Χριστού 
καί  αυτά  δέ  τά  προοενεχϋέντα  μυστήριόν  τι  προεμήννε *  δι  3 
και  προσήκατο,  καί  λαβών  κάκεΐνος  διά  τής  παρ’  έαντοϋ 
αμοιβής  τής  οικείας  αρετής  έδίδαακε  τό  μέγεϋος.  Δεκάτην 
15  γάρ  αντφ  δέδωκε ,  ϊόν  φιλόϋεον  αυτού  σκοπόν  κάντενϋεν 
έμφαίνων. 

Τάχα  εις  7ΐολν  μήκος  ήμιν  δ  λόγος  έξετάϋη,  άλλ 9  ον 
μάτην  ουδέ  εΐκή.  9Έγνωμεν  μέν  γάρ  διά  βραχέων  τήν  άνω¬ 
θεν  καί  έξ  άρχής  μέχρι  των  σήμερον  προκειμένων  ήμιν  τον 
20  δίκαιον  τήν  αν<5ρε/αν,  τήν  μεγαλοψυχίαν,  τήν  πίστιν  τήν  ν- 
τιερβάλλονσαν,  τήν  φιλόσοφον  γνώμην ,  τής  ταπεινοφροσύνης 
τό  μέγεϋος }  τής  των  χρημάτων  υπεροψίας  τήν  υπερβολήν, 
τής  παρά  τού  Θεόν  εις  αυτόν  έννοιας  τήν  διηνεκή  πρόνοιαν 
καϊ  3πως  διά  πάντων  περιφανέστερον  και  λαμπρότ ερον  έδεί- 
25  κνν  τδν  δίκαιον  ή  καϋ'  έκαστον  καιρόν  εϊς  αϋτόν  άντίληψις 
γινομένη .  *Αλλ 5  εϊ  βονλεσϋε  καϊ  μή  άπεκάμετε,  άψώμεϋα 
και  των  πρόσφατον  άνεγνωσμένων,  καί,  ολίγα  προσϋέντες, 
καταπαύοωμεν  τόν  λόγον ,  %να  μάϋητε  τιόσης  πάλιν  άξιονται 
αμοιβής  διά  τό  ύπεριδειν  των  παρά  τον  βασιλέως  Σοδόμων 
30  αντω  δεδομένων .  Τί  γάρ  φησι; 

Μετά  δε  τά  ρήματα  ταντα  έγενήϋη  ρήμα  Κυρίου  πρός 
’Άβραμ».  Τίνος  ένεκεν  όντως  ήρξατο,  ((Μετά  δέ  τά  ρήμαζα 
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χρις  ίμάντος,  ένφ  έδέχθη  τά  προσφερθέντα  άπό  ιόν  Μελχι- 
σεδέκ,  άνταποδώσας  μάλιστα  και  άπό  τά  ίδικά  του,  διδάσκων 
ήμας  νά  κάνωμεν  μεγάλην  διάκρισιν  και  νά  μή  παίρνωμεν 
άπό  δλους  άπερίσκεπτα  και  έλεύθερα;  Διότι  έπειδή  έκεϊνος 
έφάνη  ευγνώμων  με  τή,ν  προσφοράν  του,  κατά  τά  άλλα  δμως 
ήτο  άπιατΓος  καί  έχρειάζετο  πολλήν  διδασκαλίαν,  διά  τούτο 
έκείνα  μέν  τά  πέριεφρόνησε  και  έφρόντισε  με  τό  κάθε  τι, 
και  μέ  αύτά  πού  ήρνήθη  νά  πάρη,  καί  μέ  αυτά  πού  εϊπεν, 
νά  τόν  όδηγήση  πρός  τήν  εύσέβειαν.  Άπό  τόν  Μελχισεδέκ 
δμως  δέχεται  πολύ  φυσιολογικά  τήν  προσφοράν,  καϊ  διά 
τούτο  βέβαια  ή  άγία  Γραφή  έπεσήμανε  τήν  άρετήν  τού  άν- 
δρός,  λέγουσα*  «ΤΗτο  ίερεύς  τού  Θεού  τού  Ύψίστου».  "Άλ¬ 
λωστε  αύτά  πού  έγίνοντο  ή  σαν  τύπος  τού  Χριστού  καί  τά 
προσφερόμενα  προεμήνυον  κάποιο  μυστήριον,  διά  τούτο 
καί  τά  έδέχθη  καί  άφού  τά  έπήρε  μέ  τήν  ίδικήν  του  τήν 
άνταμοιβήν  έδίδασκε  τό  μέγεθος  τής  ιδικής  του  άρετής. 
Διότι  τού  έδωσε  τό  £ν  δέκατον  άπό  τά  λάφυρα,  δεικνύων 
και  άπό  έδώ  τή.ν  φιλόθεον  διάθεσίν  του. 

"Ίσως  νά  έπεξετάθη  πολύ  ή  όμιλία  μας,  δχι  δμως  μα- 
ταίως,  ούτε  χωρίς  λόγον.  Διότι  έγνωρίσαμεν  δι’  όλίγων  τήν 
άνδρείαν  τού  δικαίου  άπό  τήν  άρχήν  άκόμη  μέχρις  αύτά, 
τά  όποια  άνεγνώσαμεν  σήμερον,  τήν .  μεγαλοψυχίαν,  τήν 
ύπερβολικήν  πίστιν,  τήν  εύσεβή  σκέφιν,  τό  μέγεθος  τής 
ταπεινοφροσύνης,  τήν  υπερβολικήν  περιφρόνησιν  τού  πλού¬ 
του,  τήν  διαρκή  εύνοιαν  τού  θεού  πρός  αύτόν,  και  πώς  κάθε 
φορά  ή  βοήθεια,  ή  οποία  τού  προσέφερεν  ό  θεός,  έκαμνε 
τόν  δίκαιον  ένδοξότερον  καί  λαμπρότερον.  Άλλ5  έάν  θέλετε 
και  δέν  έκουράσθητε,  ας  ϊδωμεν  καί  αύτά  πού  άνεγνώσαμεν 
πριν  άπό  όλίγον,  καί,  άφού  προσθέσωμεν  όλίγα,  νά  σταμα- 
τήσωμεν  τόν  λόγον,  διά  νά  μάθετε  πόσης  άμοιβής  γίνεται 
πάλιν  άξιος,  διότι  περιεφρόνησεν  αύτά  πού  τού  έδωσεν  ό 
βασιλεύς  των  Σοδόμων.  Τί  λέγει  λοιπόν; 

«Μετά  άπό  τά  γεγονότα  αύτά  εϊπεν  ό  Κύριος  εις  τόν 
Άβραμ»·.  Διατί  ήρχισεν  έτσι,  «Μετά  άπό  τά  γεγονότα  αύ- 
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ταϋτα »;  τυοία  ρήματα,  εϊπέ  μοι;  ή  δήλον  δτι  άτζερ  προς  τον 
βασιλέα  των  Σοδόμων  έποιήσατο;  Μετά  την  υπεροψίαν ,  φη- 
σίν,  έκείνην,  μετά  τδ  άποσείαασθαι  τά  παρ’  αυτού  διδόμενα, 
μετά  την  διδασκαλίαν ,  ήν  διά  τής  των  δεδομένων  αν τφ 
δ  παραιτήσεως  έποιήσατο,  προς  θεοσέβειαν  αυτών  χειραγωγών 
και  έπίγνωσιν  τον  τών  δλων  δημιουργόν,  « Μετά  δε  τά  ρή¬ 
ματα  ταντα »,  μετά  τδ  την  δεκάτην  τφ  Μελχισεδέκ  παρασχεϊν, 
δτε,  φησίν,  άπαντα  τά  παρ’  έαντον  έπλήρωσε]  τότε  «Με τά 
τά  ρήματα  ταντα  έγενήθη  ρήμα  Κυρίου  προς  ’Άβραμ  λέγον 
10  έν  όράματι  τής  ννκιός'  μή  φοβού,  ’Άβραμ,  εγώ  υπερασπίζω 
σου *  ό  μισθός  σου  πολύς  έσται  σψόδρα ». 

4.  'Όρα  φιλανθρωπίαν  Δεσπότου,  πώς  ευθέως  παρακο¬ 
λουθεί  ταΐς  εύεργεσίαις  άμειβόμενος ,  και  τδν  έαντον  αθλη¬ 
τήν  άλείφων  και  νεαρόν  έργαζόμενος.  «Έγεννήθη  ρήμα  Κυρί- 
15  ον  έν  όράματι  τής  νυκτός».  Διά  τί  έν  νυκτί;  αΙνα  μεθ’  ησυ¬ 
χίας  δέξηται  τά  λεγάμενα.  Καί  φησι  προς  αυτόν,  « Μή  φοβού, 
'Άβραμ».  Σκόπει  κηδεμονίας  υπερβολήν.  Τίνος  ένεκεν  έλεγε, 
«Μή  φοβού» ;  Επειδή  τοσοντον  πλούτον  κατεφρόνησεν,  ελατ- 
τ ον  φροντίσαζ  τών  παρά  τού  βασιλέως  διδομένων,  φησι 
20  πρδς  αυτόν  ό  Θεός ,  μή  φοβηθής 9  δτι  ύπερειδες  τοσούτων 
δωρεών ,  μηδέ  άγωνιάσης  ώς  έλαττ ουμένης  σοι  τής  περι¬ 
ουσίας.  «Μ ή  φοβού».  ΕΙτα  'ίνα  δ ιεγείρη  μάλλον  αυτού  τήν 
ψυχήν,  προστίθησι  τφ  ρήματι  και  τήν  προσηγορίαν,  καί 
φησν  «Μή  φοβού ,  'Άβραμ ».  Ον  μικρόν  γάρ  καί  τούτο  τυγ- 
25  χάνει  προς  τδ  διαναστήναι ,  τδ  τήν  προσηγορίαν  είπεϊν  τον 
καλόν μένον.  ΕΙτά  φηαιν ,  «Εγώ  νπερασπιώ  σου».  Πολλήν  έ¬ 
χει  καί  αύτη  ή  λέξις  τήν  έμψασιν.  9Εγώ  δ  από  τών  Χαλδαίων 
σε  άναστήσας ,  έγώ  ό  ένταύθά  σε  άγαγών ,  έγώ  ό  τών  κιν¬ 
δύνων  τών  έν  Αϊγύπτω  έλενθερώοας,  έγώ  ό  και  άπαξ  καί 
δεύτερον  νποσχόμενός  σοι  καί  τφ  σπέρματί  σου  δώσειν  τήν 


7.  Γεν,  15,  1, 
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τά»;  Ποια  γεγονότα  είπέ  μου;  η  φανερώνει,  δτι  είναι  αύτά, 
πού  είπε  προς  τον  βασιλέα  των  Σοδόμων;  Μετά  άπό  τήν 
περιφρόνησιν  εκείνην,  λέγει,  μετά  άπό  τήν  άρνησιν  αυτών 
πού  έδιδεν  έκείνος,  μετά  άπό  τήν  διδασκαλίαν,  τήν  όποιαν 
έκανε  με  τήν  μή  άποδοχήν  αύτών  πού  τού  έδιδεν  οδηγών 
αύτον  πρός  τήν  θεοσέβειαν  καί  τήν  γνώσιν  τού  δημιουργού 
τών  πάντων.  «Μετά  άπό  τά  γεγονότα  αύτά»,  μετά  άπό  τήν 
παράδοσιν  εις  τόν  Μελχισεδέκ  τού  δεκάτου  άπό  τά  λάφυρα, 
δταν,  λέγει,  εκανε ν  δ, τι  έξηρτάτο  άπό  αύτόν,  τότε,  «Μετά 
άπό  τά  γεγονότα  αύτά  ένεφανίσθη  ό  Κύριος  κατά  τή,ν  νύκτα 
είς  τόν  νΑ6ραμ  είς  δραμα  καί  εϊπεν.  Μή  φοβείσαι,  'Άβραμ, 
εγώ  είμαι  ό  υπερασπιστής  σου*  ό  μισθός  σου  θά  είναι  πάρα 
πολύ  μεγάλος»7. 

4.  Πρόσεχε  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου,  πώς  παρα¬ 
κολουθεί  καί  άμείβει  μέ  τάς  εύεργεσίας  του  καί  ένισχύει 
τόν  άθλητήν  και  τόν  κάνει  άκμαίον.  «Ένεφανίσθη  ό  Κύριος 
είς  τόν  ’Άβραμ  είς  δραμα  τήν  νύκτα  καί  εϊπεν».  Διατί  τήν 
νύκτα:  Διά  νά  άκούση  αύτά  πού  έλεγεν  μέ  ήσυχίαν.  Καί 
λέγει  πρός  αύτόν,  «Μή  φοβείσαι,  νΑ6ραμ».  Πρόσεχε  υπερ¬ 
βολικόν  ένδιαφέρον.  Διατί  έλεγε,  «Μή  φοβείσαι»;  Επειδή 
έπεριφρόνησε  τόσον  πλούτον,  έπειδή  ένδιεφέρθη  πολύ  όλί- 
γον  δι*  αύτά  πού  τού  έδιδεν  ό  βασιλεύς,  λέγει  πρός  αύτόν 
ό  θεός,  νά  μή  φοβηθής,  διότι  έπεριφρόνησες  τόσα  δώρα,  ού¬ 
τε  νά  έχης  άγωνίαν,  διότι  έλαττώνεται  ή  περιουσία  σου. 
«Μή  φοβείσαι».  'Έπειτα  διά  νά  ένισχύση  περισσότερον  τό 
θάρρος  του,  προσθέτει  είς  τούς  λόγους  αύτούς  καί  τό  όνομά 
του  καί  λέγει*  «Μή  φοβείσαι,  νΑ6ραμ».  Διότι  δέν  είναι  όλί- 
γον  καί  τούτο,  διά  νά  αύξηση  τό  θάρρος  του,  τό  νά  είπη 
δηλαδή  καί  τό  όνομα  τού  προσφωνουμένου.  "Έπειτα  λέγει, 
«Έγώ  θά  είμαι  ό  ύπερασπιστής  σου».  Πολύ  μεγάλην  σημα¬ 
σίαν  έχει  καί  αύτή  ή  λέξις.  Έγώ  πού  σέ  έβγαλα  άπό  τήν 
χώραν  τών  Χαλδαίων,  έγώ  πού  σέ  ώδήγησα  έδώ,  έγώ  πού 
σέ  άπήλλαξα  άπό  τόν  έκ  τών  Αίγυπτίων  κίνδυνον,  έγώ  πού 
σου  ύπεσχέθην  καί  μίαν  καί  δύο  φοράς,  δτι  θά  δώσω  είς 
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γην  ταύτην ,  έγώ  σον  υπερασπίζω^  έγώ  ό  κα&’  έκάστην  ημέ¬ 
ραν  περιφανέστερον  πάοιν  άποδεικννς  οε,  έγώ  υπερασπίζω 
σον  τοΰτ  έατιν.  έγώ  νπεραγωνίζομαι ,  έγώ  νπέρμαχος  γίνο¬ 
μαι ,  έγώ  φροντίζω,  έγώ  πάντα  τά  δυσχερή  ενκολά  οοι  καϋί- 
5  στημι,  έγώ  ντιερασπίζω  οον.  *0  μισ&ός  οον  πολνς  έοται  ση)ό- 
δρα.  Ονκ  ήδονλή&ης  μιοϋδν  λαδεΐν  υπέρ  των  καμάτων ,  ών 
νπέμεινας  τοσούτοις  κινδύνοις  έαντόν  παραβαλών,  άλλ8 9  ν- 
περεΐδες  και  τον  βαοιλέως  και  των  παρ 9  αντον  οοι  δεδομέ¬ 
νων.  9 Εγώ  οοι  παρέξω  τον  μιο&όν,  ον  τοοοντον  όσον  λαμδά- 
10  νειν  έμελλες,  άλλα  πολνν  καί  οφόδρα  πολύν'  «Ό  μισ&ός  σον 
νάο»,  φηοί,  ((πολνς  έοται  οφόδρα ». 

Είδες  φιλοτιμίαν  Δεσπότου;  είδες  ρημάτων  όγκον;  εί¬ 
δες  πώς  διανέοτηοε  τδν  της  ενσεβείας  ά&λητήν;  είδες  πώς 
ανιόν  την  ψυχήν  ένεύρωοεν;  'Ο  γάρ  τά  άπόρρητα  της  δια - 
15  νοίας  έπιοτάμενος  ηδει,  δτι  έχρηζεν  ό  δίκαιος  τής  άπδ  τών 
ρημάτων  παρακλήοεως'  ορα  γάρ  τί  φηοιν ,  έπειδή  παρρη¬ 
σίαν  έλαβε  διά  τών  ρημάτων,  « Είπε  δέ  "Αβραμ'  Δέσποτα , 
τί  μοι  δώσεις;  έγώ  δέ  άπολύομαι  άτεκνος ».  9Ετιειδή  μι- 
σ&δν  αν ιφ  έπηγγείλαιο  καί  7ΐολνν  μισϋ'δν  και  οφόδρα  πολνν, 
20  έμφαίνων  έαντον  τής  ψυχής  την  όδννην  καί  τήν  έν  διηνεκεΐ 
τώ  χρόνω  έγγινομένην  αντώ  άϋνμίαν  τής  άπαιδίας  ένεκεν, 
φησί'  Δέσποτα,  τί  τοιοντόν  μοι  δώσεις;  9Ιδοή  γάρ  λοιπόν 
εις  γήρας  έσχατον  έλαννων  άτεκνος  άτνολνομαι .  " Ορα  πώς 
έκ  προοιμίων  ό  δίκαιος  έφιλοσόφει,  άπόλυοιν  καλών  τήν 
25  έντεϋύεν  έξοδον.  Οι  γάρ  μετά  άκριβείας  τήν  αρετήν  μετιόν - 
τες ,  έπειδάν  τής  έντεΰΰεν  ζωής  μεταστώσιν ,  άλη&ώς  ώσπερ 
απολύονται  τών  άγώνων  και  τών  δεσμών  άνίενται.  Καί 
γάρ  μετάστασίς  τις  έστι  ιοΐς  έναρέτως  άπδ  τών  χειρόνων 
έπί  τά  δελτίω,  άπδ  τής  πρόσκαιρου  ζωής  έπί  τήν  διηνεκή 
50  χαί  άύάνατον  καί  πέρας  ονκ  έχονσαν.  «Εγώ  δέ »,  φηοιν , 
« άπολύομαι  άτεκνος ».  Καί  ί να  τδν  ενσπλαγχνον  Δεσπόττην 


8.  Γεν.  15,  2. 

9.  Γεν.  15,  2. 
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τούς  Απογόνους  σου  την  χώραν  αύτήν,  έγώ  είμαι  ό  ύπερα- 
σπιστής  σου*  έγώ  πού  σέ  καθιστώ  καθημερινώς  καί  περισσό¬ 
τερον  περιφανή,  έγώ  σέ  ύπερασπίζω,  έγώ  δηλαδή  Αγωνί¬ 
ζομαι  δΓ  έσένα,  έγώ  είμαι  ύπέρμαχός  σου,  έγώ  φροντίζω, 
εγώ  κάνω  δλα  τα  δύσκολα  διΑ  σέ  εύκολα,  έγώ  σέ  υπερασπί¬ 
ζω.  «Ό  μισθός  σου  θά  είναι  πάρα  πολύ  μεγάλος».  Δέν  ήθέ- 
λησες  νά  πάρης  Αμοιβήν  διά  τούς  κόπους  σου,  τούς  οποίους 
ύπέμεινες,  έκθέσας  τον  εαυτόν  σου  είς  τόσους  κινδύνους, 
Αλλά  περιεφρόνησες  καί  τόν  βασιλέα  καί  αύτά,  πού  σου 
έδωσε.  Έγώ  θά  σου  δώσω  μισθόν,  όχι  τόσον  όσον  έπρόκειτο 
νά  πάρης,  Αλλά  πολύν  καί  μάλιστα  πάρα  πολύν.  Διότι  λέγει, 
«Ό  μισθός  σου  θά  είναι  πάρα  πολύ  μεγάλος». 

5.  Είδες  τήν  φιλοτιμίαν  τού  Κυρίου;  είδες  τήν  Αξίαν 
ιών  λόγων  του;  είδες  πώς  ένεθάρρυνε  τον  Αγωνιστήν  τής 
εύσεβείας;  είδες  πώς  ένίσχυσε  τό  ηθικόν  του;  Διότι  αύτός 
πού  γνωρίζει  καλώς  τά  κατάβαθα  τής  σκέψεως,  έγνώριζεν 
8τι  ό  δίκαιος  έχρειάζετο  τήν  διά  τών  λόγων  παρηγοριάν* 
διότι  πρόσεχε  τί  λέγει,  όταν  έλαβε  θάρρος  Από  τούς  λόγους. 
«Είπε  δέ  ό  νΑβραμ*  Κύριε,  τί  θά  μου  δώσης;  Έγώ  Αποθνή¬ 
σκω  άτεκνος»8.  Επειδή  λοιπόν  ύπεσχέθη  εις  αυτόν  μισθόν, 
πολύ  μισθόν,  καί  μάλιστα  πάρα  πολύ  μεγάλον,  φανερώ- 
νων  τήν  λύπην  τής  ψυχής  του  καί  τήν  συνεχώς  αύξανομέ- 
νην  σύν  τώ  χρόνω  στενοχωρίαν  του  έξ  αιτίας  τής  Ατεκνίας 
του,  λέγει*  Κύριε,  τί  είναι  αύτό  πού  θά  μου  δώσης;  «Διότι  ίδού 
θά  άποθάνω  άτεκνος»·,  Αφού  έφθασα  είς  προκεχωρημένην  ήλι- 
κίαν.  Κοίταξε,  πώς  Από  τήν  Αρχήν  Ακόμη  ό  δίκαιος  έφιλοσό- 
φει  μέ  τό  νά  άποκαλή  τόν  θάνατον  «άπόλυσιν».  Διότι  όσοι 
είναι  Απολύτως  ένΑρετοι,  όταν  φύγουν  Από  τήν  έδώ  ζωήν, 
είναι  ώσάν  νά  άπολύωνται  Από  τούς  Αγώνας  καί  νά  έλευθε- 
ρώνωνται  Από  τά  δεσμό.  Καθ’  όσον  είναι  διά  τούς  έναρέ- 
τους  ώς  κάποια  μετάβασις  Από  τά  χειρότερα  είς  τά  καλύτερα, 
Από  τήν  πρόσκαιρον  ζωήν  πρός  τήν  παντοτινήν  καί  Αθάνα¬ 
τον,  πρός  αύτήν,  πού  δέν  έχει  τέλος.  «Έγώ  λέγει  Αποθνή¬ 
σκω  άτεκνος».  Καί  διά  νά  προσελκύση  τόν  εύσπλαχνον  Κύ- 
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έπισπάσηται,  οϋδέ  μέχρι  τούτων  έοτη,  άλλά  τί  φηοιν ;  «Ο 
δέ  υιός  Μασέκ  της  οϊκογενονς  σου,  επειδή  οι>χ  εδωκάς  μοι 
οπέρμα,  οϋτος  κληρονομήσεις.  Πολλήν  έπίταοίν  δδύνης  τής 
έν  τή  ψνχή  Εμφαίνει  ταντί  τά  ρήματα.  Μονονουχί  γάρ  φησι 
5  προς  τον  Θεόν  ουδέ  των  αυτώ  νήξιώϋ'ην,  ών  ο  οϊκογενής, 
άλλ’  έγώ  μεν  άγονος  καί  άτεκνος  άπελενοομαι ,  αύτός  δέ  ό 
οϊκογενής  μου  κληρονομήσει  τά  παρά  σου  μοι  δ ωρηδέντα, 
καί  ταύτα  άπαζ  καί  δεύτερον  νπόσχεσιν  μού  δ εζαμένον  παρά 
σου,  οτι  «τ φ  οπέρματί  σον  δώσω  την  γην  τούτην». 

10  Σκοπεί  μοι  καί  έντενδεν  τον  δικαίου  την  άρετήν ,  ότι 


καί  τους  λογισμούς  τούτους  στρέψων  έν  τή  διανοίμ  οίώέποτε 
έδνσχέρανεν,  ουδέποτε  βαρύ  τι  έφδέγζατο'  άλλά  καί  νυν 
προτραπείς  έκ  των  προς  αυτόν  ρημάτων }  παρρησιάζεται  προς 
τδν  Δεσπότην  καί  τώγ  ένδούεν  λογισμών  την  ταραχήν  κατά - 
15  δηλον  ποιεί  καί  δ είκνυσι  τής  τμνχής  αυτόν  τό  'έλκος'  δ ι  ο 
καί  ταχειαν  την  Ιατρείαν  έδέξατο.  Καί  ενΰέως,  ρησί,  φω¬ 
νή  Θεού  έγένετο  προς  αυτόν.  "Ορα  τής  Γραφής  τήν  παρα- 
τήρησιν.  «Εύδέως»,  φησίν.  Ου  συνεχώρησεν  ουδέ  μικρόν 
δυσχεράναι  τόν  δίκαιον ,  άλλά  ταχειαν  εισάγει  τήν  παραμυ- 
20  ϋίαν  και  τής  λύπης  τό  μέγεϋος  διασκεδάζει  διά  των  προς 
αυτόν  ρημάτων.  «Καί  εύϋύς »,  φησί,  ((.φωνή  Θεού  έγένετο  πρός 
αυτόν  λέγουσα'  ού  κληρονομήσει  σε  οντος ,  άλΓ  ος  έξελεύοε - 
ται  έκ  σον,  οϋτος  κληρονομήσει  σε».  Τούτο ,  φησι ,  δέδοικας; 
Τούτο  σου  τόν  λογισμόν  ταραχτεί;  τούτο  σου  τήν  άϋνμίαν 
25  επιτείνει;  Μάνδανε  τοίνυν  οτι  « Ού  κληρονομήσει  σε  οϋτος· 
άλλ’  ός  έξελεύσεται  έκ  σού,  οϋτος  κληρονομήσει  σε».  Μή 
πρός  τήν  φύσιν  τοίνυν  Ίδης  τήν  άνδρωπίνην ,  μηδέ  τό  γήρας 
έννόει  τό  σον,  μήτε  τής  Σάρας  τήν  στείρωσιν  άλλά  τή  δυ¬ 
νάμει  εμού  τού  έπαγγειλαμένον  πεποι&ώς,  τής  μέν  άϋνμίας 
*0  εκτός  γίνου,  δέχον  δέ  καί  Ικανήν  τήν  παράκλησιν  καί  πει- 


10.  Γεν.  15,  2-3. 
Π.  Γεν.  15,  4. 
12.  Γεν.  15,  4. 
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ριον,  δέν  έσταμάτησεν  έκεϊ,  άλλα  τί  λέγει;  «Ό  υιός  τής 
δούλης  μου  Μασέκ,  έπειδή  δέν  έδωσες  είς  έμέ  άπογόνους, 
αυτός  θά  μέ  κληρονομήση»16.  Πολύ  μεγάλην  θλϊψιν  τής 
ψυχής  κρύπτουν  αυτοί  οι  λόγοι.  Είναι  ώσάν  νά  λέγη  προς 
ιόν  θεόν-  Δέν  έγινα  άξιος  ούτε  των  ιδίων  πραγμάτων,  μέ 
τα  όποια  ήξιώθη  ό  δούλος,  άλλα  έγώ  μέν  θ’  άποθάνω  χωρίς 
άπογόνους  καί  άτεκνος,  ένψ  αύτός  ό  δούλος  μου  θά  κληρο- 
νομήση  αύτά  πού  έσύ  μου  έχάρισες  καί  μάλιστα  αν  καί  έ- 
λαβον  ύπόσχεσιν  καί  μίαν  καί  δύο  φοράς  άπό  σέ,  ότι  «θά 
δώσω  την  χώραν  αύτήν  είς  τούς  άπογόνους  σου». 

Πρόσεχε,  σέ  παρακαλώ,  καί  άπό  έδώ  τήν  άρετήν  τού 
δικαίου,  ότι  δηλαδή  αν  καί  εϊχεν  είς  τον  νούν  του  αύτάς 
τάς  σκέψεις,  όμως  καθόλου  δέν  έδυσφορούσεν,  ούτε  είπε 
κάτι  το  βαρύ,  άλλά  καί  τώρα,  δεχθείς  τήν  προτροπήν  των 
λόγων,  πού  είπεν  είς  αύτόν  ό  θεός,  λαμβάνει  θάρρος  καί 
φανερώνει  τήν  ταραχήν  των  σκέψεών  του  καί  δεικνύει  τήν 
λύπην  τής  ψυχής  του*  διά  τούτο  καί  έδέχθη  ταχέως  καί 
τήν  θεραπείαν.  «Καί  άμέσως»,  λέγει,  «ήκούσθη  φωνή  Κυ¬ 
ρίου  προς  αύτόν»11.  Βλέπε  τήν  παρατήρησιν  τής  Γραφής. 
«Άμέσως»,  λέγει.  Δέν  άφησε  τον  δίκαιον  νά  στενοχωρηθή 
ούτε  δι’  όλίγον,  άλλά  τόν  παρηγορεί  άμέσως  καί  εξαφανίζει 
τήν  πολλή ν  λύπην  του  μέ  τούς  προς  αύτόν  λόγους  του. 
«Καί  άμέσως»,  λέγει,  «ήκούσθη  φωνή  Κυρίου  πρός  αύτόν 
λέγουσα.  Δέν  θά  σέ  κληρονομήση  αύτός,  άλλά  θά  σέ  κλη- 
ρονομήση  αύτός,  ό  όποιος  θά  γεννηθη  άπό  έοένα»12.  Αυτό, 
λέγει,  φοβείσαι;  αύτό  ταράσσει  τήν  σκέψιν  σου;  αυτό  αύ- 
ξάνει  τήν  λύπην  σου;  Μάθε  λοιπόν  ότι  «Δέν  θά  σέ  κλη¬ 
ρονομήση  αύτός,  άλλ’  αύτός,  πού  θά  γεννηθη  άπό  έσένα, 
αύτός  θά  σέ  κληρονομήση».  Νά  μή  βλέπης  λοιπόν  τήν  άν- 
θρωπίνην  φύσιν,  ούτε  νά  σκέπτεσαι  τήν  γεροντικήν  σου  ηλι¬ 
κίαν,  ούτε  τήν  στείρωσιν  τής  Σάρας,  άλλά,  έχων  έμπιστο- 
σύνην  είς  τήν  δύναμιν  έμού,  πού  σού  υπόσχομαι,  άφησε 
τήν  στενοχωρίαν  καί  νά,  δέξου  άρκετήν  παρηγορίαν  καί  νά 
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σον  σαντάν ,  ώς  έξεις  κληρονόμον  τον  έκ  σου  μέλλοντα  ιί - 
κτ  εσθαι. 

Εϊ τα  έπειδή  νπέρ  φύοιν  ήν  ή  επαγγελία  και  ένίκα 
λογισμόν  ανθρώπινον  ( πολλή ν  γάρ  αντφ  ένεποίει  την  ζά- 
5  λην  τά  τής  ψύσεως  κωλύματα ,  τό  γήρας  τό  αυτόν,  τής  Σά¬ 
ρας  ή  οτείρωοις ,  τής  μήτρας  ή  νέκρωοις) ,  έπιτείνει  τής 
έπαγγελίας  τό  μέγεθος,  %να  προς  την  τον  έπαγγειλαμένου 
φιλοτιμίαν  άφορών  θαρρειν  ό  δίκαιος  έχη.  «’ Εξήγαγε  6έ 
αυτόν  εξω »,  φησί,  «και  είπεν  αύτφ’  άνάβλεψον  εις  τον 
10  ουρανόν  κα\  άρίθμηοον  τούς  αστέρας,  ει  δννήοη  έξαριθμή- 
οαι  αυτούς .  Καί  είπεν *  όντως  έσται  τό  σπέρμα  σον.  Καί  έ- 
πίστενσεν  ’Άβραμ  τφ  Θεφ,  και  έλογίσθη  αντφ  εις  δικαιο¬ 
σύνην ». 

Τίνος  ένεκα  έπεση μηναίο,  οτι  « Εξήγαγεν  αυτόν  έξω»; 
15  Επειδή  γάρ  ανωτέρω  είπεν,  δτι  έν  όράματι  τής  νυκτός 
όφθεϊς  αντφ  τά  προς  αυτόν  έποιήσατο  ρήματα,  βούλεται  δε 
αύτφ  δειξαι  των  αστέρων  των  έν  τφ  ονρανφ  τό  αναρίθμη¬ 
του ,  ψησίν,  « Εξήγαγεν  αυτόν  έξω  καί  είπεν  άνάβλεψον 
εις  τον  ουρανόν  και  άρίθμηοον  τους  αστέρας,  εϊ  δννήοη  έξ- 
20  αοιθμήσαι  αυτούς.  Και  είπεν  ούτως  έσται  τό  σπέρμα  σον». 
Μέγα  τό  έπάγγελμα,  πολύ  τό  μέγεθος  τής  νποσχέσεως'  άλλ * 
έάν  την  δύναμιν  τον  νποσχομέτΌν  έν  νοήσω  μεν,  ονδέν  ήμιν 
φανεί ται  μέγα .  Ό  γάρ  από  γής  σώμα  διαπλάσας  και  έκ 
τον  μή  όντος  εις  τό  είναι  παραγαγών  και  δημιονργήσαζ  ά- 
25  παντα  τά  δρώμενα,  οντος  και  τά  υπέρ  φύσιν  χαρίσασθαι 
δννήσεται . 

5.  Είδες  Δεσπότου  φιλοτιμίαν ;  Επειδή  γάρ  είπεν,  «Α¬ 
πολύομαι  άτεκνος» }  και  ώσανεϊ  περί  αντάς  τον  θανάτου  τάς 
θυρας  τυγχάνων,  και  ονκ  έτι  λοιπών  ένεργήσαι  δννάμενος 
30  πρός  παιδοποιίαν ,  ον τω  τά  ρήματα  έκείνα  προήκατο  λέγων, 
οτι  «Ό  νίός  Μασέκ  τής  οϊκογενονς  μου  κληρονομήσει  με». 
Διά  τούτο  άναστήσαι  αυτού  βονλόμενος  τό  φρόνημα  καί  άκμά- 


13.  Γεν.  15,  δ-6. 
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πείσε  τον  εαυτόν  σου,  δτι  θα  έχης  κληρονόμον  αύτόν  πού 
πρόκειται  νά  γεννηθή  άπό  έσένα. 

"Έπειτα,  επειδή  ή  έπαγγελία  ήτο  ύπερφυσική  και 
ύπερέβαινε  τήν  άνθρωπίνην  σκέψιν,  (διότι  τού  έπροξένουν 
πολλήν  ζάλην  τά  φυσικά  κωλύματα,  ή  γεροντική  του  ηλι¬ 
κία  δηλαδή,  ή  στείρωσις  τής  Σάρας  καί  ή  νέκρωσις  τής  μή¬ 
τρας),  αύξάνει  τό  μέγεθος  τής  ύποσχέσεως,  ώστε  ό  δίκαιος, 
προσβλέπων  πρός  τήν  γενναιοδωρίαν  τού  δίδοντος  τήν  ύπό- 
σχεσιν,  νά  ήμπορή  νά  λαμβάνη  θάρρος.  «Ώδήγησεν  αύτόν 
έξω»,  λέγει,  «καί  είπεν  είς  αύτόν.  Κοίταξε  πρός  τόν  ουρα¬ 
νόν  και  άρίθμησε  τούς  άστέρας,  έάν  ήμπορής  νά  τούς  ά- 
παριθμήσης.  Και  προσέθεσε*  τόσοι  θά  είναι  οι  άπόγονοί  σου. 
Και  έπίστευσεν  ό  νΑ6ραμ  είς  τόν  θεόν  και  ή  πίστις  αύτή 
έθεωρήθη  είς  δικαιοσύνην  αύτού»1*. 

Διατί  έπεσήμανεν,  δτι  «Τόν  ώδήγησεν  έξω»;  Διότι, 
έπειδή,  είπε  προηγουμένως,  δτι  ένεφανίσθη  είς  αύτόν  τήν 
νύκτα  καί  ώμίλησε  πρός  αύτόν  και  θέλει  νά  δείξη  είς  αύ¬ 
τόν  τούς  άναριθμήτους  άστέρας  τού  ούρανού,  διά  τούτο  λέ¬ 
γει,  «ώδήγησεν  αύτόν  έξω  και  είπεν*  Κοίταξε  πρός  τόν 
ούρανόν  καί  άρίθμησε  τούς  άστέρας,  έάν  ήμπορέσης  νά 
τούς  άπαριθμήσης.  Καί  προσέθεσε*  τόσοι  θά  είναι  οι  άπόγο¬ 
νοί  σου».  Μεγάλη  είναι  ή  έπαγγελία  καί  πολύ  μεγάλο  τό 
μέγεθος  τής  ύποσχέσεως.  Έάν  δμως  συνειδητοποιήσωμεν 
ιήν  δύναμιν  τού  ύποσχομένου,  τίποτε  δέν  θά  φανή  είς  ημάς 
μεγάλο.  Διότι  αύτός  πού  άπό  τό  χώμα  έδημιούργησε  σώμα 
καί  τό  έφερεν  είς  τήν  ύπαρξιν  άπό  τήν  άνυπαρξίαν  καί  έδη- 
μιούργησεν  δλα  δσα  βλέπομεν,  αύτός  θά  δυνηθή  νά  χαρίση 
καί  αύτά  πού  είναι  ύπερφυσικά. 

Είδες  γενναιοδωρίαν  Κυρίου;  Επειδή  δηλαδή  είπεν, 
«Αποθνήσκω  άτεκνος»,  καί  ώσάν  νά  εύρίσκετο  είς  τά  πρό¬ 
θυρα  τού  θανάτου  καί  δέν  ήδύνατο  νά  τεκνοποιήση,  άφησε 
νά  -είπή  αύτούς  τούς  λόγους,  δτι  δηλαδή  «Θά  μέ  κληρονο- 
μήση  ό  υιός  τής  δούλης  μου  Μασέκ».  Διά  τούτο  έπιθυμών 
νά  ένισχύση  τό  ήθικόν  του  καί  νά  τού  δώση  θάρρος  καί  τόν 
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ζοντα  τόν  λογισμόν  έργάσασθαι ,  και  τον  δέους  αυτόν  άπαλ- 
λάττει  τον  επικειμένου  και  τι]  νποσχέσει  άνορθοι  αητόν  την 
διάνοιαν ,  και  τω  μεγέθει  της  δωρεάς  και  τφ  νποδειξαι  των 
άστέρων  τό  πλήθος  και  έξίσης  τούτο)ν  έπαγγείλαοϋαι  γε- 
5  νήσεσθαι  τους  τικτομένονς,  εις  χρηστάς  ήγαγεν  αυτόν  ελ¬ 
πίδας .  Όρων  γάρ  τον  Δεσπότου  την  έπαγγελίαν  και  πάντα 
άνθρώπινον  λογισμόν  άτιοσεισά μένος  καί  ούτε  προς  εαυτόν 
Ιδών,  ον τε  προς  την  Σάραν  πλείονα  κωλύματα  έχονσαν,  αλλά 
τά  ανθρώπινα  πάντα  ντιερδάς  και  είδώς  οτι  δυνατός  ό  Θεός 
10  και  τά  υπέρ  φύοιν  δωρήσαοθαι,  έθάρρησε  τοϊς  εϊρημένοις 
και  ούδεμίαν  άμφιβολίαν  έδέξατο,  ουδέ  έδίσταοε  προς  τά 
ρηθέντα.  Τούτο  γάρ  αληθώς  πίοτεως,  8ταν  μη  κατά  άν- 
θρωπίνην  ακολουθίαν  γινομένης  της  έπαγγελίας ,  ημείς  θαρ- 
ρώμεν  τη  τον  ύποοχομένον  δυνάμει .  «Πίστις  γάρ  έστι»,  κα- 
15  θώς  και  ό  μακάριος  Παύλος  ηησιν ,  «έλπ ιζομένων  νπόοτ αοις 
πραγμάτων ,  έλεγχος  ον  βλεπομένωτν  και  πάλιν  «°0  γάρ 
δλέπει  τις,  τί  και  έλπίζει;». 

Έκεϊνο  τοίνυν  έστι  πίοτις,  όταν  έκείνοις  πιο τεύωμεν  τοΐς 
μη  δλεπομένοις ,  πρός  την  αξιοπιστίαν  τον  έπαγγειλα μενού  τήν 
20  διάνοιαν  τείναντες *  ό'  δη  καϊ  δ  δίκαιος  οντος  π εποίηκε,  πολλην 
και  γνησίαν  πίστιν  έπιδειξάμενος  περί  τά  έπαγγελθέντα'  δι~  δ 
και  άνακηρνττεται  υπό  της  θείας  Γ ραφής'  έπήγαγε  γάρ  ευθέ¬ 
ως ,  « Καί  έπίστενσεν  ’Άδραμ  τω  Θεφ,  και  έλογίσθη  αύτφ  εις 
δικαιοσύνην ».  Είδες  πώς  και  πρό  της  έκδάσεως  των  έπαγγελ <- 
25  θέντων ,  επ’  αντφ  τω  πιοτεύσαι  άρκοϋσαν  την  άμοιδην  έδέξα¬ 
το;  Εις  γάρ  δικαιοσύνην  ανπω  έλογίσθη  τό  πιοτεύσαι  τη 
παρά  τον  θεού  έπαγγελία  καί  μϊ]  λογισμοϊς  άνθρωπίνοις 
π εριεργάσασθαι  τά  παρά  τον  Θεού  αύτω  είρημένα. 

Παιδευώμεθα  τ οί)>υνγ  παρακαλώ,  και  ημείς  παρά  τον 
Β0  πατ ριάρχον  πιστεύειν  τοϊς  παρά  τον  Θεού  εϊρημένοις  καί 


14.  Έβρ.  Π,  1. 

15.  Ρωμ.  8,  24,  ί  „  / 
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άπαλλάσσει  άπό  τόν  υπάρχοντα  φόβον,  και  τονώνει  την 
σκέψΐν  του  μέ  την  ύπόσχεσιν,  και  με  τό  μέγεθος  τής  δωρεάς 
καί  μέ  τήν  ύπόδειξιν  του  πλήθους  των  άστέρων  και  μέ  την 
ύπόσχεσιν,  άτι  θά  είναι  ασος  μέ  αυτούς  ό  άριθμός  των  άπο- 
γόνων  του,  τόν  ώδήγησεν  είς  άγαθάς  έλπίδας.  Αφού  λοιπόν 
ήκουσε  τήν  ύπόσχεσιν  του  Κυρίου  καί  έδιωξε  κάθε  άνθρω- 
πίνην  σκέψΐν  χωρίς  νά  βλέπη  ούτε  τόν  εαυτόν  του,  ούτε 
τήν  Σάραν,  ή  οποία  είχε  περισσότερα  κωλύματα,  άλλ’  άφοϋ 
ύπερέβη  δλας  τάς  άνθρωπίνας  δυσκολίας  καί,  γνωρίζων  8τι 
ό  θεός  είναι  δυνατός  νά  χαρίση  καί  τά  ύπερφυσικά,  έλαβε 
θάρρος  άπό  αύτά  πού  έλέχθησαν  καί  δέν  είχε  καμμίαν  άμφι- 
βολίαν  ούτε  έδίστασε  νά  πιστεύση  αύτά  πού  έλέχθησαν. 
Διότι  αύτό  είναι  τό  χαρακτηριστικόν  γνώρισμα  τής  πίστεως, 
νά  παίρνωμεν  δηλαδή  θάρρος  άπό  τήν  δύναμιν  τής  ύποσχέ- 
σεως,  άν  καί  αύτή  δέν  είναι  σύμφωνος  μέ  τά  άνθρώπινα 
δεδομένα.  Καί  δπως  λέγει  καί  ό  μακάριος  Παύλος  «Ή  πί- 
στις  καθιστή  πραγματικά  έκεϊνα  πού  έλπίζομεν  καί  βέβαια 
έκεϊνα  πού  δέν  βλέπομεν»14,  Καί  πάλιν*  «Διατί  νά  έλπίζη 
κανείς  είς  αύτό  πού  βλέπει;»1*. 

Εκείνο  λοιπόν  είναι  πίστις,  δταν  πιστεύωμεν  δηλαδή 
είς  έκεϊνα  πού  δέν  βλέπομεν,  σκεπτόμενοι  ιήν  άξιοπιστίαν 
τού  δίδοντος  τήν  ύπόσχεσιν,  πράγμα  τό  όποιον  έ'κανε  καί 
αύτός  ό  δίκαιος,  άφού  έπέδειξε  πολλήν  καί  γνήσιον  πίστιν 
πρός  τάς  ύποσχέσεις.  Διά  τούτο  καί  άνακηρύσσεται  άπό  τήν 
άγίαν  Γραφήν,  διότι  προσέθεσεν  άμέσως,  «Καί  έπίστευσεν 
ό  νΑ6ραμ  είς  τόν  θεόν  καί  ή  πίστις  αύτή  έθεωρήθη  εις 
δικαιοσύνην  αύτού».  Είδες  δτι  καί  πριν  άπό  τήν  πραγματο- 
ποίησιν  των  ύποσχέσεων,  έδέχθη  άρκετήν  άμοιβήν  καί  μό¬ 
νον  έξ  αιτίας  τής  πίστεώς  του;  Διότι  έλογίσθη  δίκαιος  μέ  τό 
νά  πιστεύση  είς  τήν  ύπόσχεσιν  τού  θεού  καί  μέ  τό  νά  μή 
έξετάση  μέ  τήν  άνθρωπίνην  σκέψιν  αύτά  πού  είπε  πρός  αύ- 
τόν  ό  θεός. 

’Άς  διδασκώμεθα  λοιπόν  άπό  τόν  πατριάρχην  καί  ήμεϊς, 
παρακαλώ,  νά  πιστεύωμεν  είς  αύτά  πού  λέγει  ό  θεός  καί 
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χαις  νποσχέσεσιν  αυτού  θαρρεϊν,  καί  μ  ή  χοις  οϊκείοις  λο- 
γισμοις  καχ ακολουθεϊν  και  πολλήν  την  ευγνωμοσύνην  επι¬ 
δεικνύομαι.  Τούτο  γάρ  ημάς  και  δικαίους  άποφήναι  δυνή- 
οεχαι  και  ταχέως  τταραοκενάσει  ιών  παρ*  εαυτού  έπηγγελ- 
5  μένων  έπιτνχεΤν.  Αλλά  τφ  μεν  3 Αβραάμ  έπηγγείλαιο  εκ 
τον  σπέρματος  ανιόν  ολόκληρον  Ίίλήθος  γενήσεσθαι  και  υπέρ 
φύοιν  και  ακολουθίαν  άνϋροοπίνην  τά  τής  επαγγελίας  ήν} 
δι’  ο  καί  ή  πίοτις  ή  περί  αύτόν  την  δικαιοσύνην  ανχώ  έκό- 
μισεν'  ημιν  δέγ  έάν  νήφωμεν,  πολλώ  μείζονα  νπέσχεχο ,  και 
10  πολλω  τώ  μέχρφ  τους  άτ^θρωπίχΌνς  λογισμούς  ντιερακοντί- 
ααι  δννάμεθα'  μόνον  έάν  πιο χεύσωμεν  τη  χ ον  νποσχομένον 
δυνάμει ,  ίνα  και  την  εκ  πίστεως  δικαιοσύνην  κομισώμεϋα 
και  των  έπηγγελμένων  άγαθών  έπιχύχωμεν .  Τά  γάρ  ημιν 
μάλιστα  έπαγγελθέντα,  πάντα  λογισμόν  άτ'θρώπινον  νικά,  καί 
15  πάσαν  διάνοιαν  ντιερβαίνευ  τοσοντο  χών  υποσχέσεων  έστι 
το  μέγεθος.  Ουδέ  γάρ  τά  έν  τ φ  παρόνχι  μόνον  νπέσχεχο 
και  τής  ενταύθα  ζωής  την  σύσχασιν  και  την  άπόλανοιν  των 
δρωμένων,  άλλα  και  μετά  την  έντενθεν  εξοδον  καί  την 
των  σωμάτων  φθοράν,  έπειδάν  εις  τέφραν  καί  κόνιν  διαλυθή 
20  ήαών  τά  σώματα ,  τότε  άναστ ήσειν  αυτά  έπηγγείλαιο ,  και  έν 
μείζονι  δόξη  κατασχ ήσειν.  «Δει  γάρ»,  φηοίν  ό  Μακάριος 
Παύλος,  « χδ  φθαρτόν  τούτο  ένδι )σασθαι  αφθαρσίαν  καί  χό 
θνητόν  τον, το  ένδύσασθαι  αθανασίαν ».  Καί  μετά  την  των 
σωμάτων  ανάστα οιν  της  βασιλείας  ημιν  την  άπόλανοιν  δω- 
25  ρεΐσθαι  νπέσχεχο  καί  την  μετά  των  άγιων  διαγωγήν  καί 
την  έν  διηνεκεΐ  αίώνι  άπόλανοιν  καί  τά  άπόρρητα  έκεϊνα 
αγαθά,  «*Α  οφθαλμός  ού'κ  είδε  καί  οΰς  ονκ  ηκονσε  καί  έπί 
καρδίαν  άνθρωπον  ονκ  άνέβη».  Είδες  πόση  τών  υποσχέσεων 
ή  υπερβολή;  είδες  δωρεών  μέγεθος; 

30  β.  Τανια  έννοονν τες  καί  εϊδότες  τό  άψενδές  τον  έπαγ- 
γειλαμένον  μετά  προθυμίας  προς  τους  τής  αρετής  άγώνας 
άποδνώμεθα,  ίνα  καί  τών  έπηγγελμένων  άγαθών  άπολαϋσαι 


16.  Α'  Κορ.  15,  53. 

17.  Α'  Κορ.  2,  9. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑ  ΚΟΣΤΗ  ΕΚΤΗ 


529 


νά  ένθαρρυνώμεθα  μέ  τάς  ύποσχέσεις  του,  και  νά  μή  άκο- 
λουθώμεν  τάς  ίδικάς  μας  σκέψεις,  άλλα  νά  έπιδεικνύωμεν 
πράς  αύτόν  πολλήν  ευγνωμοσύνην.  Διότι  τούτο  θά  ήμπορέση 
νά  μάς  καταστήση  δικαίους  καί  θά  μάς  βοηθήση  νά  έπιτύ- 
χωμεν  ταχέως  τάς  ύποσχέσεις  αύτου.  Αλλά  είς  μέν  τον 
’Άδραμ  ύπεσχέθη,  δτι  άπό  τούς  άπογόνους  του  θά  γεννηθη 
πλήθος  άνθρώπων  και  ή  ύπόσχεσις  αυτή  ήτο  ύπερφυσική 
και  ύπεράνω  άνθρωπίνων  δεδομένων,  διά  τούτο  καί  ή  πίστις 
του  του  έχάρισε  τό  δνομα  δίκαιος.  Άλλ5  εις  ήμάς  ύπεσχέθη 
πολύ  μεγαλύτερα,  έφ’  δσον  θά  άγρυπνουμεν,  και  ήμπορού- 
μεν  νά  ύπερδώμεν  κατά  πολύ  τούς  άνθρωπίνους  λογισμούς, 
άρκεϊ  μόνον  νά  πιστεύσωμεν  εις  τήν  δύναμιν  τού  δίδοντος 
τήν  ύπόσχεσιν,  ώστε  και  νά  άποκομίσωμεν  τήν  έκ  τής  πί- 
σιεως  δικαιοσύνην  και  νά  έπιτύχωμεν  τά  ύποσχεθέντα  άγα- 
θά.  Διότι  αί  δοθεΐσαι  είς  ήμάς  ύποσχέσεις  ύπερβαίνουν  κάθε 
άνθρωπίνην  σκέψιν  και  κάθε  άνθρωπίνην  διάνοιαν  τόσον 
μεγάλο  είναι  τό  μέγεθος  των  ύποσχέσεων.  Διότι  δέν  ύπεσχέ¬ 
θη  μόνον  τά  παρόντα  άγαθά  καϊ  τήν  σύ στάσιν  τής  έδώ  ζωής 
καί  τήν  άπόλαυσιν  αύτών  πού  βλέπομεν,  άλλα  καί  μετά  τον 
θάνατον  καί  τήν  φθοράν  τού  σώματος,  δταν  θά  διαλυθούν 
τά  σώματά  μας  είς  τέφραν  καί  σκόνην,  τότε  ύπεσχέθη,  δτι 
θά  τά  άναστήση  καί  δτι  θά  τά  καταστήση  περισσότερον  έν¬ 
δοξα.  «Διότι  πρέπει»,  λέγει  ό  μακάριος  Παύλος,  «τό  φθαρ¬ 
τόν  αύτό  σώμα  νά  ένδυθή  άφθαρσίαν,  καί  τό  θνητόν  αύτό 
σώμα  νά  ένδυθή  άθανασίαν»1*.  Καί  έπειτα  άπό  τήν  άνάστα- 
σιν  τών  σωμάτων  ύπεσχέθη,  δτι  θά  μας  χαρίση  τήν  άπόλαυ- 
σιν  τής  βασιλείας  καί  τήν  μετά  τών  άγιων  διαβίωσιν  καί  τήν 
είς  τόν  διαρκή  αιώνα  άπόλαυσιν  καί  τά  άνέκφραστα  έκεϊνα 
άγαθά,  «Τά  όποια  όφθαλμός  δέν  είδε  καί  άκοή  δέν  ήκουσε 
καί  νους  άνθρώπου  δέν  έσκέφθη»17.  Είδες  πόσον  είναι  τό 
μέγεθος  τών  ύποσχέσεων;  είδες  μέγεθος  τών  δωρεών; 

6.  Αύτά  σκεπτόμενοι  καί  γνωρίζοντες  τήν  αξιοπιστίαν 
τού  δίδοντος  τήν  ύπόσχεσιν,  άς  έπιδιδώμεθα  μέ  προθυμίαν 
εις  τούς  άγώνας  τής  άρετής,  ώστε  νά  ήμπορέσωμεν  νά  άπο- 
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δννηΰώμεν,  καί  μη  προτιμώ  μεν  της  ήμετέρας  οωτηρίας  και 
των  τοοον  των  αγα&ών  τής  άπολαύσεως  τά  7ΐρ6οχαιρα,  μηδέ 
τούς  πόνονς  τής  αρετής  λογιζώμεΰα,  άλλα  τάς  άντιδόοεις 
έννοώμεν *  μηδέ  των  χρημάτων  την  δαπάνην  όράν  βονλώμε - 
5  δα,  έπειδάν  δέγι  ταντα  τοις  πένησι  δον  ναι,  άλλα  τήν  έν- 
τενϋεν  γινομένην  πρόσοδον.  Διά  γάρ  τούτο  τφ  σπόρω  τήν 
ελεημοσύνην  παρείκαοεν  ή  δεία  Γραφή ,  Ίνα  μετά  χαράς 
και  πολλής  τής  προϋνμίας  ατηήν  έργαζώμεδα .  Εί  γάρ  οι 
τή  ϊϋ  τά  σπέρματα  προκαταηδέμενοι  και  τά  συνηγμένα  και 
10  ένδον  άποκείμενα  οχορπίζον τες  μετά  χαράς  τοντο  διαπράτ- 
τονται  και  ταϊς  χρησταΐς  έλπίσι  τρεφόμενοι  ήδη  τά  δράγμα- 
τα  και  τήν  άλω  πεπληρωμένην  τοις  λογιομοϊς  νπογράφουσι, 
πολλφ  δή  μάλλον  τούς  τδν  οπόρον  τούτον  τον  πνευματικόν 
σπείρειν  καταξ ιον μένους  χαίρειν  καί  γεγηδέναι  τιροσήκει, 
15  δτι  έπϊ  γής  άπειρον  τες,  έν  ονρανφ  δερίζειν  μέλονσι ,  καί  άρ- 
γνρια  κατ αβάλλοντες,  άμαρτημάτων  σνγχώρησιν  δέχονται  και 
παρρησίας  αφορμήν  ενρίσκονσι,  προξενονντες  έαντοις  διά 
των  έντανδα  διδομένων  τήν  διηνεκή  άνάπανοιν  καί  τήν 
μετά  των  αγίων  διαγωγήν . 

20  Κάν  σωφροσύνη  ήδώμεδα ,  μή  τούτο  σκοπώ  μεν,  δτι  πόνον 
έχει  ή  άρετή'  μηδέ  δτι  ή  παρθενία  πολύν  έχει  τον  αγώνα, 
αλλά  τήν  διαδεζομένην  ημάς  λήζΐγ  έννοώμεν  καί  ταύτην 
αεί  λογιζόμενοι  τής  έπιΰνμίας  τής  πονηράς  χαλινώοωμεν  τήν 
λντταν,  περιγινώμεδα  τών  τής  σαρκός  σκιρτημάτων  καί  τή 
25  τών  αμοιβών  άντιδόσει  τήν  δυσχέρειαν  τών  πόνων  νποτεμνώ- 
μεδα .  Ικανή  γάρ  ή  τών  χρηστών  έλπίς  καί  κινδύνων  7ΐα - 
ρασκενάσαι  κατατολμάν,  μήτι  γε  δή  τής  αρετής  τους  πόνονς 
γενναίως  ένεγκειν.  "Οταν  έννοήσης,  διι  πρός  βραχύν 
άγωνιοάμενος  χρόνον  καί  τήζ  παρθενίας  τήν  λαμπάδα  φαι- 
Ζ0  δράν  διατηρήσας,  εκείνης  άξιωδήση  τής  μακαρίας  διαγωγής 
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λαύσωμεν  καί  τά  ύποσχεθέντα  άγαθά  και  νά  μή  προτιμώμεν 
τά  πρόσκαιρα  άπό  τήν  σωτηρίαν  μας  και  άπό  τήν  άπόλαυσιν 
των  τόσων  άγαθων,  ούτε  νά  σκεπτώμεθα  τούς  κόπους  της 
άρετής,  άλλα  νά  προσέχωμεν  είς  τήν  άνταπόδοσιν.  Ούτε  νά 
θέλωμεν  νά  προσέχωμεν  τήν  δαπάνην  χών  χρημάτων,  δταν 
χρειάζεται  νά  τά  δώσωμεν  είς  τούς  πτωχούς,  άλλά  νά  βλέ- 
πωμεν  πρός  τήν  ώφέλειαν  πού  προέρχεται  άπό  τήν  πράξιν 
μας  αύτήν.  Διότι  διά  τόν  λόγον  αύτόν  ή  αγία  Γραφή  παρω¬ 
μοί  ασε  τήν  έλεημοσύνην  μέ  τόν  σπόρον,  διά  νά  κάνωμεν 
δηλαδή  αύτήν  μέ  πολλήν  χαράν  και  πολλήν  προθυμίαν. 
Διότι,  έάν  αύτοί  πού  έμπιστεύονται  είς  τήν  γην  τόν  σπόρον 
καί  σκορπίζουν,  δσα  έχουν  άποθηκευμένα  καί  φυλαγμένα, 
έάν  τό  κάνουν  μέ  χαράν  καί  τρέφωνται  μέ  τάς  καλάς  έλπίδας 
καί  βλέπουν  μέ  τήν  φαντασίαν  των,  δτι  τό  άλώνι  είναι  γε¬ 
μάτο  άπό  έσοδείαν,  πολύ  περισσότερον  πρέπει  νά  χαίρων- 
ται  καί  νά  εύφραίνωνται  αύτοί  πού  κατέστησαν  άξιοι  νά  σπεί¬ 
ρουν  τούτον  τάν  πνευματικόν  σπόρον,  διότι,  ένψ  σπείρουν 
είς  τήν  γην,  πρόκειται  νά  θερίσουν  είς  τόν  ούρανόν,  καί, 
ένφ  καταβάλλουν  άργύρια,  λαμβάνουν  συγχώρησιν  άμαρτι- 
ών  καί  εύ ρίσκου ν  άφορμήν  παρρησίας,  άφοϋ  μέ  τάς  έδώ 
προσφοράς  προκαλουν  διά  τούς  έαυτούς  των  τήν  διαρκή 
άνάπαυσιν  καί  τήν  μετά  των  άγίων  συναναστροφήν. 

Καί  έάν  εύχαριστούμεθα  μέ  τήν  σωφροσύνην,  νά  μή 
έξετάζωμεν  τούτο,  δτι  δηλαδή  ή  άρετή  άπαιτεϊ  κόπον,  ούτε 
ότι  ή  παρθενία  χρειάζεται  πολύν  άγώνα,  άλλά  νά  σκεπτώ¬ 
μεθα  μόνον  τό  άποτέλεσμα,  καί  άναλογιζόμενοι  αύτό  πάντο¬ 
τε  νά  χαλιναγωγουμεν  τήν  λύσσαν  τής  πονηράς  έπιθυμίας, 
νά  καταβάλλωμεν  τά  σκιρτήματα  τής  σαρκός  καί  νά  λησμο- 
νοϋμεν  τήν  δυσχέρειαν  των  κόπων  μέ  τάς  άμοιβάς  πού  θά 
λάβωμεν  ώς  άνταπόδοσιν.  Διότι  ή  έλπίς  των  άγαθων  είναι 
ικανή  καί  νά  μάς  κάνη  νά  ριπτώμεθα  είς  τούς  κινδύνους 
καί  νά  ύπομένωμεν  μέ  γενναιότητα  τούς  κόπους  τής  άρετής. 
Καθ’  όσον  δταν  συνειδητοποιήσης,  δτι,  έπειδή  ήγωνίσθης  δι' 
όλίγον  χρόνον  καί  διετήρησες  άνημμένην  τήν  λαμπάδα,  θά 
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καί  τφ  ννμφίω  σννεισελθεΐν  δυνήση,  ει  τάς  λαμπάδας  ’έχοις 
άνημμένας  και  άρκουν  έχούσας  %λαιον ,  τούτ  ύστ ι,  την  άπδ 
των  αγαθών  πράξεων  εργασίαν ,  πώς  ονχϊ  μετά  πάσης  ευ¬ 
κολίας  άπαντα  τά  δυσχερή  διαδραμείν  δυνήση,  έννοών  έκεϊνο 
5  τό  παρά  τον  μακαρίου  Παύλον  είρημένον  « Ειρήνην  διώκετε 
μετά  πάντων ,  και  τόν  αγιασμόν,  ού  χωρίς  ούδείς  σψεται  ιόν 
Κύριον »;  Είδες  πώς  τή  άγιωσύνη  την  ειρήνην  σννέζευξεν ; 
"Ινα  γάρ  μάθω  μεν,  ότι  ον  μόνον  αγνείαν  σώματος  έπιζητει, 
αλλά  και  ειρήνην ,  ενκαίρως  έμνημόνευσεν,  εκατέρωθεν  ά- 
10  σφαλίζεσθαι  βουλόμενος  όκαστον  και  εν  καταοτάσει  είναι 
τών  λογισμών,  ώστε  μηδεμίαν  είναι  ταραχήν  ή  θόρυβον  έν 
ήμΐν,  άλλ’  έν  γαλήνη  καί  ήσυχίρ  διάγειν  καί  μετά  πάντων 
εϊρηνικώς  διακεϊσθαι  καί  ημέρους  είναι  καί  πράους  καί 
επιεικείς ,  ώστε  πάντα  τής  αρετής  τά  χρώματα  έπανθείν  ή- 
15  μών  τφ  τιροοώπφ. 

Ούτω  γάρ  λοιπόν  καί  τής  δόξης  του  τιαρόντος  βίου  υ- 
περοράν  δυνησόμεθα  την  αληθή  δόξαν  τιροτιμώντες  καί  τής 
ταπεινοφροσύνης  πολλήν  ποιείσθαι  την  έπιμέλειαν  καί  πάσης 
τής  του  παρόντος  βίου  ευημερίας  καταγελάν ,  ίνα  τής  άλη- 
20  θονς  καί  βεβαίας  ευημερίας  απολαύσω  μεν  καί  τόν  Χριοτόν 
ίδεϊν  καταξιωθώμεν.  « Μακάριοι  γάρ »,  φησίν,  «οι  καθαροί 
τή  καρδίρ,  ότι  αυτοί  τόν  Θεόν  όψονταο).  Καθορίσω  μεν  τ  οίνυν 
ημών  ιό  σ υνειδός  καί  μετά  ακρίβειας  τόν  έαυτών  βίον  οίκονο- 
μώμεν,  Ίνα  την  παρούσαν  ζωήν  μετά  πάσης  αρετής  όδεύσαν- 
25  τες ,  τών  ένταυθα  πόνων  τάς  άμοιβάς  λαβεϊν  καταξιωθώμεν 
έν  τφ  μέλλοντι  αΐέονι,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία  τού  Κυρίου 
ημών  5 Ιησού  Χριστού ,  μεθ’  ού  τφ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίφ  Πνεν- 
ματι  δόξα ,  κράτος,  τιμή,  νυν  καί  άεί  καί  εις  τούς  αιώνας 
τών  αιώνων .  3 Αμήν. 


18.  Έβρ.  12,  14. 

19.  Ματ&.  5,  8. 
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άξιωθής  νά  ζήσης  έκείνην  την  μακαρίαν  ζωήν  και  θα  ήμπο- 
ρέσης  νά  είσέλθης  μετά  του  νυμφίου,  έφ’  οσον  θά  έχης 
άνημμένας  τάς  λαμπάδας  και  πλήρεις  άπό  έλαιον,  δηλαδή 
νά  είσαι  πλήρης  άπό  καλάς  πράξεις,  πως  δέν  θά  ήμπορέσης 
νά  ύπερπηδήσης  δλας  τάς  δυσκόλους  καταστάσεις  μέ  πολ- 
λήν  εύκολίαν,  έ'χων  ύπ’  δψιν  έκεϊνο  πού  εϊπεν  ό  μακάριος 
Παύλος»,  «Επιδιώκετε  τήν  ειρήνην  μέ  δλους,  καί  τον  άγια- 
σμόν,  διότι  χωρίς  αύτόν  κανείς  δέν  θά  ϊδη  τόν  Κύριον»18; 
Είδες  πώς  συνέδεσε  τόν  άγιασμόν  μέ  τήν  ειρήνην;  Διά  νά 
μάθωμεν  δηλαδή,  δτι  δέν  έπιζητεϊ  μόνον  τήν  άγνότητα  τού 
σώματος,  άλλά  καί  τήν  ειρήνην,  μέ  τήν  ευκαιρίαν  τήν  έμνη- 
μόνευσε,  διά  νά  άσφαλίση  τόν  καθένα  μας  καί  άπό  τά  δύο 
μέρη  καί  νά  έ'χωμεν  άγρυπνον  τήν  σκέψιν  μας,  ώστε  νά  μή 
μάς  διακατέχη  καμμία  ταραχή  καί  άνησυχία,  άλλά  νά  ζώμεν 
μέ  γαλήνην  καί  ήσυχίαν  καί  νά  συμπεριφερώμεθα  πρός 
δλους  μέ  ειρηνικήν  διάθεσιν  καί  νά  εϊμεθα  πράοι  καί  ήμεροι 
καί  έπι-εικεϊς,  ώστε  νά  άνθίζουν  είς  τό  πρόσωπόν  μας  δλα 
τά  χρώματα  τής  άρετής. 

’Έτσι  λοιπόν  θά  ήμπορέσωμεν  καί  τήν  δόξαν  τού  πα¬ 
ρόντος  βίου  νά  περκρρονήσωμεν,  μέ  τό  νά  προτιμώμεν  τήν 
πραγματικήν  δόξαν  καί  νά  φροντίζωμεν  πολύ  διά  τήν  ταπει¬ 
νοφροσύνην  καί  νά  περιφρονώμεν  τήν  εύημερίαν  τού  πα¬ 
ρόντος  βίου,  ώστε  νά  άπολαύσωμεν  τήν  άληθή  καί  βεβαίαν 
εύημερίαν  καί  νά  άξιωθώμεν  νά  ίδωμεν  τόν  Χριστόν.  Διότι 
λέγει·  «Μακάριοι  δσοι  έχουν  καθαρόν  τήν  καρδίαν  των,  διότι 
αύτοί  θά  ίδούν  τόν  θεόν»1*,  ’Άς  καθαρίσωμεν  λοιπόν  τήν 
συνείδησίν  μας  καί  άς  κανονίζωμεν  μέ  άκρίβειαν  τήν  ζωήν 
μας,  ώστε,  άφού  περάσωμεν  όλόκληρον  τήν  ζωήν  μας  ένα- 
ρέτως,  νά  άξιωθώμεν  νά  λάβωμεν  είς  τόν  μέλλοντα  αιώνα 
τήν  άμοιβήν  τών  έδώ  κόπων,  μέ  τήν  χάριν  καί  τή,ν  φιλαν¬ 
θρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου 
εις  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  καί  είς  τό  δγιον  Πνεύμα  άνήκει 
ή  δόξα,  ή  εξουσία,  ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς 
αίώνας  τών  αίώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΕΒΔΟΜΙΙ 
(Γέν.  15,7-8) 


«Είπε  δέ  Κύριος  προς  ’Άβραμ'  έγώ  είμι  6  Θεός 
ό  έξα γαγών  οε  εκ  χώρας  Χαλδαίων ,  ώστε  δούναι 
5  οοι  την  γην  ταύτην ,  κληρονομήσαι  αύτήν.  Είπε  0έ' 
Δέσποτα  Κύριε ,  κατά  τί  γνώσομαι ,  δτι  κληρονομή¬ 
σω  αυτήν;». 

1 .  Μεγάλη  της  δείας  Γραφής  ή  δνναμις  και  πολύς  ό 
τοις  ρήμαοιν  έγκεκρνμμένος  πλούτος  τών  νοημάτων.  Δι*  δ 
προσήκει  μετά  ακρίβειας  ημάς  προσέχοντας  πολλή ν  ποιεί· 
οδαι  τήν  έρευναν,  Ίνα  δαψιλή  την  ωφέλειαν  έντεύδεν  καρ- 
πωοώμεδα.  Διά  γάρ  τούτο  και  ό  Χριστός  παρήγγειλε  λέγων, 
«’ Ερευνάτε  τάς  Γραφάςπ,  ϊνα  μη  απλώς  ψιλή  προσέχωμεν 
τή  άναγνώσει ,  αλλά  τό  δάδος  άνιχνενον τες  τον  άληδή  τής 
1·*  Γραφής  νουν  και αλαδεΐν  δννηδώμεν.  Τοιούτον  /άρ  τής 
Γραφής  τό  έδος*  εν  δραχέσι  ρήμαοιν  έστι  πολλάκις  ενρεΐν 
πολύ  πλήδος  βημάτων.  Θεία  γάρ  έστι  τά  διδάγματα  και 
ονκ  άνδρώπινα  και  διά  τούτο  απεναντίας  τή  σοφίμ  τή  άν- 
δρωπίνη  πάσαν  αυτήν  έστιν  ϊδειν  σνγκειμένην.  Καί  πώς}  έ- 
20  γώ  λέγω.  9 Εκεί  μεν  γάρ ,  έπι  τής  άνδρωπίνης  σο<ρί ας  λέγω, 
πάσα  αντοΐς  ή  σπονδή  περί  τήν  τών  λέξεων  σννδήκην  έπι - 
νενόηταΐ'  ένταύδα  δε  τουναντίον  άπαν.  Ονδεϊς  τή  Γραφή 
λόγος  περί  κάλλους  ρηιιάτων  ή  σννδήκης *  έχει  γάρ  οϊκοδεν 
τήν  δείαν  χάριν  έπανδούσαν  και  τό  κάλλος  τά  λεγάμενα. 
2Κ  Κάκεϊ  μέν  μετά  πολλήν  και  άφατον  φλυαρίαν  τότε  τών  νοη¬ 
μάτων  έοτϊ  περιδράξασδαι ,  ένταύδα  δε,  ώς  ίστε,  καϊ  δρα- 
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«Είπε  δέ  ό  Κύριος  είς  τόν  ’Άβραμ.  Έγώ  είμαι  ό 
θεός,  ό  όποιος  σέ  έξήγαγον  άπό  τήν  χώραν  ιών 
Χαλδαίων,  διά  νά  σου  δώσω  αυτήν  τήν  χώραν,  διά 
νά  τήν  κληρονομήσης.  Είπε  δέ  ό  νΑβραμ·  Δέσποτα 
Κύριε,  άπό  που  θά  καταλάβω,  δτι  θά  κληρονομήσω 
αυτήν;». 

1.  Μεγάλη  είναι  ή  δύναμις  τής  αγίας  Γραφής  καί  πο¬ 
λύς  είναι  ό  πλούτος  τών  νοημάτων,  πού  κρύπτεται  εις  τά 
λόγια  αυτής.  Διά  τούτο  πρέπει  νά  έρευνώμεν  έπισταμένως 
καί  προσέχοντες  πλήρως  διά  νά  άποκομίσωμεν  άπό  τήν 
ένέργειαν  αύτήν  μεγάλην  ωφέλειαν.  Διά  τούτο  ακριβώς 
καί  ό  Χριστός  μας  παρήγγειλε  λέγων,  «Ερευνάτε  τάς  Γρα- 
φάς»1,  διά  νά  μή,  προσέχωμεν  άπλώς  είς  τήν  άπλή  άνάγνω- 
σιν  αύτών,  άλλ9  έρευνώντες  τό  βάθος,  νά  ήμπορούμεν  νά 
συλλάβωμεν  τό  πραγματικόν  νόημα  τής  Γραφής.  Διότι  έτσι 
συνηθίζει  νά  κάνη  ή  Γραφή.  Είναι  δυνατόν  δηλαδή  είς 
όλίγας  λέξεις  νά  εΰρωμεν  μεγάλον  πλούτον  νοημάτων. 
Καθ9  δσον  τά  διδάγματα  αυτής  είναι  έκ  τού  θεού  καί  όχι 
έκ  τών  άνθρώπων  καί  διά  τούτο  είναι  δυνατόν  νά  ίδωμεν, 
δτι  είναι  διαφορετική  άπό  δλην  τήν  άνθρωπίνην  σοφίαν. 
Καί  διατί  συμβαίνει  αυτό,  θά  σού  είπώ  έγώ.  Πράγματι  έκεϊ 
μέν,  είς  τήν  άνθρωπίνην  σοφίαν  δηλαδή,  δλη  ή  προσπάθεια 
αποβλέπει  είς  τήν  σύνθεσιν  λέξεων,  έδώ  δμως  συμβαίνει 
έντελώς  τό  άντίθετον.  Είς  τήν  Γραφήν  δέν  γίνεται  κανείς 
λόγος  διά  ωραίας  φράσεις  ή  διά  τήν  σύνθεσιν  τών  λέξεων, 
διότι  τά  λεγόμενο  έχουν  άπό  μόνα  των  τήν  θείαν  χάριν,  ή 
οποία  άπαστράπτει,  καθώς  καί  τό  κάλλος.  Καί  έκεϊ  μέν, 
είς  τήν  άνθρωπίνην  σοφίαν,  είναι  δυνατόν  νά  συλλάβωμεν 
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χεϊα  λέξις  πολλάκις  ήρκεσεν  ήμϊν  πάσαν  νφάν-αι  τήν  διδα¬ 
σκαλίαν.  Διά  τοι  τούτο  καί  χθες  προθέντες  ίψιν  ιά  άνεγνω- 
σμένα  καί  τών  προοιμίων  άψάμενοι,  επειδή  πολύν  ενοοαεν 
ιών  νοημάτων  τόν  πλούτον,  οΰκ  Ισχύσαμεν  περαιτέρω  προελ- 
5  θεϊν  ώστε  μη  τφ  πλήθει  καταχώσαι  την  μνήμην  υμών,  και 
λυμήνασθαι  τοϊς  ήδη  ρηθεΐσι .  Δώ  τής  αυτής  ακολουθίας  ά- 
ψασθαι  βούλομαι  και  σννάψαι  τ οΊς  χθες  είρημένοις  και  τά 
μέλλοντα  ρηθήσεσθαι,  ϊν  οϋτω  πάοαν  τον  αναγνώσματος  ποιη- 
σάμενοι  την  έζήγησιν,  ούτως  υμάς  έντεύθεν  άποτιέμψωμεν. 
10  Αλλά  προσέχετε,  παρακαλώ,  ακριβώς  τοϊς  λεγομένοις . 
Εϊ  γάρ  και  δ  πόνος  ήμέτερος,  άλλα  τό  κέρδος  ύμέτερον,  μάλ¬ 
λον  δε  κοινόν.  Τί  δε  λέγω  ό  πόνος  ήμέτερος;  Ούχί'  άλλα 
τής  τον  Θεόν  χάριτός  έστιν  ή  δωρεά .  Μετά  προσοχής  τοίννν 
υποδεχόμενα  και  ήμεϊς  τά  παρά  τον  θεόν  δωρονμενα ,  'ίνα 
15  κερδάναντές  τι  εις  την  κατά  ψυχήν  σωτηρίαν,  ούτως  εντεύ¬ 
θεν  άπίωμεν.  Διά  γάρ  τούτο  καθ’  έκάστην  την  πνευματικήν 
τ  αυτήν  παρατίθεμεν  νμϊν  τράπεζαν,  'ίνα  τή  συνεχείμ  τής  πα- 
ραινέσεως  και  τή  πολλή  τών  θείων  Γραφών  μελέτη  πάσαν 
άποτειχίσωμεν  τφ  τιονηρφ  δαίμονι  τήν  επιβουλήν.  'Όταν 
20  γάρ  ίδη  πολλήν  ημάς  περί  τά  πνευματικά  τήν  σπονδήν  τιθε- 
μένονς,  οϋ  μόνον  ούκ  έπιθήσεται,  άλλ’  ουδέ  άντιβλέψαι  τολ¬ 
μήσει ,  είδώς  ότι  άνόνητα  επιχειρήσει  και  κατά  τής  έαντον 
κεφαλής  τήν  τόλμαν  έπιόείξεται. 

Φέρε  ονν  τών  χθες  εϊρημένων  τήν  άκολονθίαν  άναλα- 
25  βόντες,  τών  λειπομένων  τήν  έξήγνσιν  ποιησώμεθα.  ΤΙ  δέ 
ήν  ήμϊν  χθες  το  λεγόμετον;  Τήν  έπαγγελίαν  τήν  πρός  τόν 
’Άβραμ  περιεγράφομεν ,  ένθα  προσέτατιεν  αντφ  άναβλέτραι 
εις  τόν  ουρανόν  και  τό  πλήθος  ιών  άστ έρων  ϊδεΐν.  «Αρίθμη- 
σον  γάρ»,  φησί,  ατούς  αστέρας,  ει  δννήση  εξαριθμήσαι  αν- 
30  τούς.  Και  εϊπεν  ούτως  εσται  τό  σπέρμα  σου »,  Εϊ  τα  δεικνύ - 
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τά  νοήματα  μετά  από  πολλή ν  και  άπερίγραπτον  πολυλο¬ 
γίαν,  ένώ  έδώ,  όπως  γνωρίζετε,  καί  μία  μικρά  λέξις  είναι 
άρκετή  νά  πλέξη  ολόκληρον  την  διδασκαλίαν.  Διά  τούτο 
λοιπόν  καί  χθές  άφου  σας  παρουσίασα  αυτά  πού  άνέγνωσα 
και  έξητάσαμεν  όλίγον  την  άρχήν  των,  επειδή  εϋρομεν 
πολύν  πλούτον  νοημάτων,  δέν  ήμπορέσαμεν  νά  συνεχίσω- 
μεν  περαιτέρω,  διά  νά  μή  κουρασθή  ή  μνήμη  σας  άπό  τό 
πλήθος  καί  ξεχασθοϋν  και  αύτά,  πού  ήδη  έλέχθησαν.  Διά 
τούτο  έπιθυμώ  νά  συνεχίσωμεν  τά  ίδια  και  νά  συνδέσωμεν 
αύτά,  πού  εϊπομεν  χθές  μέ  αύτά  πού  πρόκειται  νά  είπούμεν, 
ώστε  νά  φύγετε  άπό  έδώ,  άφού  έξηγήσωμεν  ολόκληρον  τό 
ανάγνωσμα. 

Άλλ’  άκούετε,  παρακαλώ,  μέ  προσοχήν  αύτά  πού  λέ¬ 
γομε  ν,  διότι,  έάν  ό  κόπος  είναι  ίδικός  μου,  τό  κέρδος  είναι 
ίδικόν  σας,  ή  μάλλον  κοινόν.  "Αλλά  διατί  λέγω,  8τι  ό  κόπος 
είναι  ίδικός  μου;  ’Όχι,  άλλ’  είναι  ή  δωρεά  τής  θείας  χάρι- 
τος.  ,νΑς  δεχώμεθα  λοιπόν  καί  ημείς  μέ  προσοχήν  τάς  δω¬ 
ρεάς  τού  θεού,  ώστε  νά  φύγωμεν  άπό  έδώ,  άφού  κερδίσω- 
μεν  κάτι  διά  τήν  σωτηρίαν  τής  ψυχής.  Διά  τούτο  άκριβώς 
παραθέτομεν  καθημερινώς  είς  σάς  αύτή,ν  τήν  πνευματικήν 
τράπεζαν,  διά  νά  άποκρούσωμεν  δηλαδή  κάθε  έπιβουλήν  τού 
πονηρού  δαίμονος  μέ  τάς  συνεχείς  συμβουλάς  καί  μέ  τήν 
έπισταμένην  μελέτην  τών  άγίων  Γραφών.  Διότι,  δταν  ίδή, 
δτι  φροντίζομεν  πολύ  διά  τήν  πνευματικήν  ζωήν,  δχι  μόνον 
δέν  μας  έπιτίθεται,  άλλά  ούτε  καί  νά  μας  πειράζη  δέν  θά 
τολμήση,  έϊπειδή  γνωρίζει,  δτι  θά  έπιχειρήση  άνώφελα 
πράγματα  καί  δτι  ή  τόλμη  του  θά  στ  ραφή  έναντίον  τής  ιδίας 
τής  κεφαλής  του. 

Εμπρός  λοιπόν  άς  ένθυμηθώμεν  αύτά  πού  εϊπομεν  χθές 
καί  άς  έξηγήσωμεν  τά  υπόλοιπα.  Τί  δέ  εϊπομεν  χθές;  Περι- 
εγρόψαμεν  τήν  πρός  τον  νΑβραμ  ύπόσχεσιν  τού  θεού,  πού 
διέτασσεν  αυτόν  νά  κοιτάξη  πρός  τόν  ούρανόν  καί  νά  ίδή 
τό  πλήθος  τών  άστέρων.  «Αρίθμησε»,  λέγει,  «τούς  άστέρας, 
έάν  θά  ήμπορέσης  νά  τούς  άπαριθμήσης.  Καί  ειπεν  ό  θεός. 
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ουσα  ήμιν  ή  &εία  Γραφή  τής  γνώμης  τον  πατριάρχον  ιό 
φιλόΰεον  καί  οτι  προς  τον  έπαγγειλάμενον  ορών  και  την 
δύναμιν  τοϋ  νποσχομένον  ενινών,  έπίοτενοε  τοις  είρημένοις, 
φησί'  « Και  έπίοτενσεν  ’Άβραμ  τφ  Θεφ  και  έλογίσ&η  αν τφ 
5  εις  δικαιοσύνην ».  Μέχρι  τούτον  χ&ές  ειπόντεςΤ  ονκ  ισχύ - 
σαμεν  περαιτέρω  προελΰε Ίν,  δύ  8  άναγκαΐον  τά  έξης  έπαγα- 
γεϊν.  Τί  γάρ  φησιν;  «Είπε  δε  Κύριος  προς  ’Άβραμ·  εγώ 
είμι  δ  Θεός  ό  έξαγαγών  σε  εκ  της  χώρας  Χαλδαίων,  ώστε 
δούναι  σοι  την  γην  ταύτην ,  κληρονομήσαι  αυτήν ». 

10  'Όρα  Θεού  σνγκατάβασιν ,  πώς  αϋτού  βούλεται  την  πί - 
στ ιν  βεβαιώσαι  καϊ  πεισαι  πολλήν  ΐχειν  την  πληροφορίαν 
τιερϊ  ιών  έπηγγελμένων,  μονονονχϊ  λέγων  μνήσϋηιι  8τι  εγώ 
οε  όϊκο&εν  άνέστησα.  Ί δον  τά  παρά  τον  Θεού  ρηΰέντα  κα¬ 
τά  τον  πατριάρχην  σύμφωνα  δείκννται  τοΐς  παρά  τον  μακα- 
15  ρίον  Στεφάνου  είρημένοις,  ότι  και  οίκοιλ  εν  και  έξ  αυτής 
τής  Χαλδαίας  τον  Δεσπότου  το  πρόσταγμα  αυτόν  άναστήναι 
παρεσκεύασε.  Καϊ  τή  τούτον  γνώμη  επόμενος  ό  πατήρ ,  κα$ά- 
περ  και  φΦάοαντες  είπα  μεν,  εϊ  και  άπιστος  ήν ,  άλλ’  ονν 
μεγάλην  νπάϋ'εοιν  δεσμού  το  φιλί ρον  έχων  το  περί  αντόν} 
20  ήκολούϋει  καί  έξήει.  β Υπομιμνήσκει  τοίννν  αυτόν  επί  τον 
παρόντος ,  όσην  εκ  προοιμίων  έποιήοατο  περί  αυτόν  την 
πρόνοιαν ,  δηλών  αντψ,  οτι  μεγάλα  τ ινά  περί  αυτού  βονλενό - 
μένος  καί  ταύτας  &έλων  τάς  υποσχέσεις  προς  αυτόν  ποιή - 
σασϋαι  καί  εις  έργον  άγαγεϊν,  τ οοαύτην  οδόν  διανύσαι  έ- 
25  ποίηοεν ,  «Εγώ  εϊμι  ό  έξαγαγών  σε  έκ  τής  χώρας  τών  Χαλ- 
δαίων,  δούναι  σοι  την  γήν  ταύτην ,  κληρονομησαι  αυτήν».  Μή 
γάρ  απλώς  σε  έκεΐ&εν  άνέστησα;  μή  γάρ  εΐκή  καί  \ιάτην 
εντεύθεν  σε  ήγαγον;  Διά  τού τό  σε  καταλαδείγ  την  Παλαι¬ 
στίνην  έβουλόμην  καί  άφεϊναι  την  πατρώαν  οϊκίαν  καί  έλ- 


2.  Γεν.  15,  5. 

3.  Γεν.  15,  6. 

4.  Γεν.  15,  7. 
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Τόσοι  θά  είναι  οχ  άπόγονοί  σου»4.  "Έπειτα  ή  άγια  Γραφή 
έπιθυμοϋσα  νά  δείξη  είς  ήμας  την  φιλόθεον  στέψιν  του  πα- 
τριάρχου  και  δτι  προσβλέπω ν  πρός  τον  δίδοντα  τήν  ύπό- 
σχεσιν  καί  άντιλαμβανόμενος  τήν  δύναμίν  του  έπίστευσεν 
εις  8σα  του  είπεν,  λέγει*  «Και  έπίστευσεν  ό  ’Άβραμ  είς  τον 
θεόν  καί  ή  πίστις  του  αύτή  έθεωρήθη  είς  δικαιοσύνην  αυ¬ 
τού»*.  Μέχρις  αύτό  τό  σημεϊον  φθάσαντες  χθες  δεν  ήμπορέ- 
σαμεν  νά  συνεχίσωμεν  περισσότερον  καί  δι’  αύτό  είναι 
άνάγκη  νά  προσθέσωμεν  καί  τά  έπόμενα.  Τί  λέγει  λοιπόν; 
«Καί  είπεν  ό  Κύριος  πρός  τον  νΆβραμ.  Έγώ  είμαι  ό  θεός, 
ό  όποιος  σέ  έξήγαγον  άπό  τήν  χώραν  των  Χαλδαίων,  διά 
νά  σου  δώσω  αύτήν  καί  νά  τήν  κληρονομήσης»4. 

Πρόσεχε  τήν  συγκατάβασιν  τού  θεού,  πώς  δηλαδή  θέλει 
νά  ένισχύση  τήν  πίστιν  τού  δικαίου  καί  νά  τόν  πείση,  ώστε 
νά  είναι  πλήρως  ένημερωμένος  διά  τάς  ύποσχέσεις,  ώαάν 
νά  τού  λέγη  δηλαδή*  νά  ένθυμήσαι,  δτι  εγώ  σέ  μετεκίνησα 
άπό  τήν  πατρίδα  σου.  Ιδού  αυτά,  πού  είπεν  ό  θεός  πρός 
τόν  πατριάρχην,  άποδεικνύονται  σύμφωνα  μέ  αυτά,  τά  ο¬ 
ποία  είπεν  ό  μακάριος  Στέφανος,  δτι  δηλαδή  καί  άπό  τήν 
πατρίδα  του  καί  άπό  αύτή,ν  τήν  Χαλδαίαν  χώραν  έκανεν 
αύτόν  ή  έντολή  τού  Κυρίου  νά  μεταναστεύση.  Καί  άκολου- 
θών  τήν  άπόφασίν  του  ό  πατήρ  του,  δπως  καί  προηγουμέ¬ 
νως  εϊπομεν,  άν  καί  ήτο  άπιστος,  δμως,  έπειδή  τήν  ήγάπα 
πολύ  καί  ύπήρχε  μεγάλος  δεσμός  μεταξύ  των,  διά  τούτο 
έξήλθε  καί  τόν  ήκολούθησεν.  Υπενθυμίζει  λοιπόν  αύτόν 
πρός  τό  παρόν  πόσον  έωρόντισε  δΓ  αύτόν  άπό  τήν  άρχήν, 
άποκαλύπτων,  δτι,  έπειδή  είχε  μεγάλα  σχέδια  δΓ  αύτόν 
καί  έπειδή  ήθελε  νά  τού  δώση  αύτάς  τάς  ύποσχέσεις  καί 
νά  τάς  πραγματοποιήση,  δΓ  αύτό  τόν  έκανε  νά  διανύση  τό¬ 
σην  οδόν.  «Έγώ  είμαι  αύτός  πού  σέ  έξήγαγεν  άπό  τήν  χώ¬ 
ραν  των  Χαλδαίων,  διά  νά  σού  δώσω  αυτήν  τήν  γην,  διά 
νά  τήν  κληρονομήσης».  Μήπως  λοιπόν  σέ  μετεκίνησα  άπό 
έκεϊ  χωρίς  λόγον;  Μήπως  τυχαίως  καί  ματαίως  σέ  έξήγα- 
γον  άπό  έκεί.  Διά  τούτο  ήθελον  νά  καταλάβης  τήν  Παλαι- 
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θεϊν  εις  τήν  γην  ταύτην,  ϊνα  κληρονομήσης  αυτήν .  Αογιζό- 
μενος  τοίνυν  δσης  άι ιήλανσας  παρ’  εμον  προνοίας ,  εξ  8τον 
την  Χαλδαίαν  κατέλιπες  μέχρι  τον  παρόντος  και  όπως  περι¬ 
φανής  γέγονας  καϋ?  έκάοτην  λαμπρότερος  δεικνύ μένος  έκ 
5  Ίής  £μής  ονμμαχίας  και  τής  περί  σε  κηδεμονίας ,  θάροησον 
και  τοϊς  παρ 5  έμού  λεγομένοις .  Είδες  φιλανθρωπίας  υπερ¬ 
βολήν;  είδες  ονγκαιαδάσεως  μέγεθος;  πώς  αυτόν  οτηρίξαι 
βούλεται  την  ψυχήν  και  βέβαιο  τέραν  ανιόν  τήν  πίοτιν  έρ- 
γάοασθαι)  Ίνα  μή  έχη  λοιπόν  όραν  τιρός  τά  τής  φύσεως  κω- 
10  λύματα ,  αλλά  τήν  δύναμιν  έννοών  τον  έπαγγειλαμένον }  ώς 
ήδη  των  υποσχέσεων  εις  εργον  έκβεβηκνιών,  ον τω  θαρ - 
ρεϊν  έχη; 

2 .  Άλλ 9  8ρα  πάλιν  τον  πατριάρχην,  επειδή  παρρησίαν 
ελαβεν  έκ  τών  είρημένων ,  πώς  πλείονα  πληροφορίαν  έπι- 
ΐβ  ζητεί.  Φησϊ  γάρ ,  Δέσποτα  Κύριε ,  κατά  τί  γνώσομαι  τούτο , 
οτι  κληρονομήσω  αυτήν;».  ΕΙ  καί  προλαβοϋσα  ή  θεία  Γραφή 
έμαρτνρησεν  αύτψ,  οτι  έπίστενσε  τοϊς  παρά  τ ον  Θεόν  ρη- 
θεΐσι,  δύ  ο  και  έλογίσθη  αντώ  εις  δικαιοσύνην ,  άλλ 5  8μως 
επειδή  ήκονοεν,  οτι  διά  τούτο  έξήγαγόν  σε  έκ  γης  Χαλ- 
20  δαίας ,  ώστε  δούναι  οοι  τήν  γήν  ταντην ,  κληρονομήσαι  αυ¬ 
τήν,  ψησί'  τοΐς  μέν  παρά  σου  λεγομένοις  ονχ  οϊόν  τέ  με 
διαπιοτήσαι,  άλλ 5  όμως  έβουλόμην  και  τον  τρόπον  μάθει ν, 
πώς  αυτήν  μέλλω  κληροΐΌμεΐν.  Όρώ  γάρ  καϊ  έμαυιόν  λοι¬ 
πόν  προς  γήρας  έληλακότα  και  μέχρι  τού  παρόντος  ώς  άλή- 
2.5  τ))ν  ενταύθα  περιιόντα  και  ον  δύναμαι  άνθρωπίνψ  λογισμω 
καταλαβεϊν  το  έσόμενον,  ει  και  8τι  προλαβών,  φησίν,  έπί- 
στενσα  τοϊς  είρημένοις.  άτε  δή  ώς  παρά  σου  λεχθεί  σι  τον 
δυναμένον  καϊ  έκ  τού  μή  δντος  εϊς  το  είναι  παραγαγεϊν  και 
πάντα  ποιονντος  και  μετασκευάζοντος.  Ον  τοίνυν  άπιοιών 
50  τούτο  ερωτώ ,  άλλ 5  έπειδή  πάλιν  τής  κληρονομιάς  νπέμνησας, 
ήθελον  και  παχύτερόν  τι  σημεϊον  και  εναργές  δέξαοθαι ,  τό 
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στίνην  και  νά  εγκατάλειψης  τήν  πατρικήν  οικίαν  και  να 
έλθης  εις  τήν  χώραν  αύτήν,  διά  νά  κληρονομήσης  αύτήν. 
Σκεπτόμενος  λοιπόν  πόσον  έφρόντισα  διά  σέ  άπό  τότε  πού 
έγκατέλειψες  τήν  Χαλδαίαν  μέχρις  σήμερον  καί  πόσον  έν¬ 
δοξος  έγινες  μέ  τό  νά  άποδεικνόεσαι  καθημερινώς  καί  πε¬ 
ρισσότερον  περιφανής  άπό  τήν  ίδικήν  μου  συμπαράστασιν 
καί  άπό  τήν  διά  σέ  φροντίδα  μου,  λάβε  θάρρος  και  άπό  αύ- 
τά  πού  σου  λέγω.  Είδες  μέγεθος  φιλανθρωπίας;  είδες  ύπερ¬ 
βολικήν  συγκατάβασιν;  πώς  θέλει  νά  στηρίξη  τήν  ψυχήν 
του  και  νά  καταστήση  τήν  πίστιν  του  περισσότερον  σταθερόν, 
διά  νά  μή  τον  άπασχολούν  τά  φυσικά  έμπόδια,  άλλ5  άφοϋ 
συνειδητοποιήση  τήν  δύναμιν  τού  δίδοντος  τήν  ύπόσχεσιν, 
νά  έχη  θάρρος,  ωσάν  νά  έχουν  πραγματοποιηθη  ήδη  αί 
ύποσχέσεις; 

2.  Αλλά  πρόσεχε  πάλιν  τον  πατριάρχην,  έπειδή  έλαβε 
θάρρος  άπό  δσα  έλέχθησαν,  πώς  ζητεί  περισσοτέρας  πλη¬ 
ροφορίας.  Διότι  λέγει,  «Δέσποτα  Κύριε,  άπό  πού  θά  γνωρί¬ 
ζω,  δτι  θά  κληρονομήσω  αύτήν;».  ηΑν  καί  ή  Γραφή  έφανέ- 
ρωσεν  έκ  τών  προτέρων  δΓ  αυτόν,  δτι  έπίστευσεν  εις  αύτά, 
πού  τού  είπεν  ό  θεός,  διά  τούτο  καί  ή  πίστις  του  αύτή  έθεω- 
ρήθη  είς  δικαιοσύνην  αύτού,  δμως  δταν  τού  είπεν  ό  θεός,  δτι, 
«Διά  τούτο  σέ  έξήγαγον  άπό  τήν  χώραν  τών  Χαλδαίων,  διά 
νά  σού  δώσω  τήν  χώραν  αύτήν  καί  νά  τήν  κληρονομήσης», 
λέγει.  Δέν  είναι  δυνατόν  νά  μή  πιστεύσω,  είς  δσα  μού  λέ¬ 
γεις,  άλλά  θά  ήθελα  νά  μάθω  καί  τόν  τρόπον,  πώς  δηλαδή 
πρόκειται  νά  τήν  κληρονομήσω.  Διότι  βλέπω,  δτι  έχω  φθάσει 
είς  προχωρημένον  γήρας  καί  έφθασα  μέχρις  έδώ  περιφερό¬ 
μενος  ώς  αλήτης  καί  δέν  ήμπορώ  μέ  άνθρωπίνην  λογικήν 
νά  καταλάβω  αύτό  πού  πρόκειται  νά  γίνη,  άν  καί,  λέγει, 
έκ  τών  προτέρων  έπίστευσα  είς  δσα  μού  είπες,  έπειδή  έλέ¬ 
χθησαν  άπό  έσένα,  πού  ήμπορεϊς  νά  δημιουργήσης  ζωήν 
έκ  τού  μηδενός  καί  δημιουργείς  καί  μεταπλάττεις  τά  πάντα. 
Δέν  έρωτώ  λοιπόν  έπειδή  δέν  πιστεύω,  άλλά  έπειδή  μού 
υπενθύμισες  πάλιν  τήν  κληρονομίαν,  ήθελον  νά  έχω  κά- 
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δννάμενόν  μον  τών  λογισμών  την  άσΰένειαν  έπιρρώσαι.  Τί 
οΐ>ν  ό  άγαΰός  Δεσπότης;  Σνγκατ αδαίνων  τφ  οϊκίω  §ερά - 
ποντι  καί  δονλόμενος  αυτόν  νενρώοαι  την  ψυχήν,  επειδή 
εϊδεν  όμ ολογονντα  την  οϊκείαν  άοϋένειαν  και  πιστεύοντα 
5  μεν  τί]  νποσχέσει,  όσυλό^ιενον  δε  πληροφορίαν  τινά  δέξασϋαι, 
φησί  πρός  αντόν'  «Λάβε  μ  οι  δάμαλιν  τριετίζονσαν  και  αίγα 
τ ριετίζονοαν  και  κριόν  και  τρνγόνα  καί  περιστεράν ». 

*Όρα  πώς  άνϋ’ρωπίνως  ποιείται  προς  αυτόν  τάς  ονν - 
#ήκας.  Καΰάπερ  γάρ  έπΐ  τών  ανθρώπων,  όταν  τινί  νπο- 
10  σχώμεΰα,  δονλόμενοι  πεϊσαι  τόν  την  ύπόσχεσιν  δεχόμενον , 
ώστε  μη  άμφιδάλλειν  τιερϊ  τών  έπαγγελΰέντων ,  σημεϊόν  τι 
παρέχομεν  και  ένέχνρον,  ϊνα  πρός  έκεϊνσ  ορών  είδέναι  έχη, 
ώς  πάντως  εϊς  έργον  έκδήσεται  τά  έπηγγελμένα ,  ον τω  και 
ό  φιλάν&ρω7υος  Δεσπότης ,  επειδή  είπε ,  «Κατά  τί  γνώσα- 
15  μαω;  φησί *  ιδού  και  τσντό  σοι  παρέχω *  «Λάβε  μοι  δάμαλιν 
τριετίζονσαν ,  καί  αϊγα  τριετίζονσαν,  και  κριόν,  και  τρνγόνα, 
και  τιεριστεράν ».  Θέα  μοι  εις  πόσην  παχύτητα  και ελϋειν 
καταδέχεται  ό  άγαϋ'ός  Δεσπότης  διά  τήν  πληροφορίαν  τον 
πατριάρχον.  Επειδή  γάρ  τό  παλαιόν  όντως  ήν  αντοις  έϋος 
20  αννϋ'ήκας  ποιεΐσΰαι  καϊ  διά  τούτων  αντάς  δεδαιονν,  ταύτην 
καϊ  αντός  έρχεται  τήν  όδόν.  Και  ίλαδε,  φησί,  και  διεϊλεν 
αυτά  μέσα.  Παρατηρητέον  πώς  ού  μάτην  ουδέ  είκή  καϊ  τόν 
χρόνον  έπεοημήνατο.  Τριετίζοντα  γάρ  λαδεϊν  προσέταξε,  τον  τ’ 
εστι,  τέλεια,  άπηρτ ισμένα.  Και  διειλεν  αυτά  μέσα  και  έύη- 
25  χεν  αυτά  άντιπρόσωπα  άλλήλοιζ;  τά  δή  όρνεα  σν  διεϊλε.  Καϊ 
κα&εζόμενος  έπετήρει,  ώοτε  μή  λνμήνασ&α ι  τοϊς  διχοτομή- 
μα σι  τά  έφιπτάμεν α  όρνεα,  καϊ  διά  π&σης  ημέρας  τοντο  ποι~ 
ών  διετέλει. 

«Κατέδη  δέ  έτερα  όρνεα  επί  τά  σώματα  τά  διχοτομηΰέντα 
30  καί  οννεκάΰισεν  αντοις  ’Άβραμ.  Περί  <5έ  ήλιον  δνομάς 
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ποιο  σημεϊον  περισσότερον  πειστικόν  και  άποδεικτικόν  πού 
θά  ήμπορούσε  νά  ένισχύση  τό  ηθικόν  μου.  Τί  είπε  λοιπόν 
ρ  άγαθός  Κύριος;  Συμπεριφέρεται  συγκαταβατικώς  προς 
τόν  δοϋλον  του  και  έπιθυμεϊ  νά  ένισχύση  τό  φρόνημά  του, 
έπειδή  εϊδεν,  δτι  όμιλογεί  τήν  άδυναμίαν  του  καί  δτι  πι¬ 
στεύει  είς  τήν  ύπόοχεσιν,  άλλα  θέλει  νά  έχη  κάποιαν  πλη¬ 
ροφορίαν,  και  λέγει  προς  αύτόν*  «Λάβε  δάμαλιν  τριών  έτών, 
αίγα  τριών  έτών  και  κριόν  και  τρυγόνα  και  περιστεράν»*. 

Πρόσεχε  πώς  συνθηκολογεί  μέ  αυτόν  κατά  τήν  άνθρο> 
πίνην  συνήθειαν.  "Οπως  δηλαδή  συμβαίνει  είς  τούς  άνθρώ- 
πους,  δταν  ύποσχώμεθα  είς  κάποιον  καί  θέλωμεν  νά  τόν 
πείοωμεν  νά  δεχθή  τήν  ύπόοχεσιν,  διά  νά  μή  άμφιβάλη  δι5 
αυτά  πού  ύπεσχέθημεν,  τού  δίδομε ν  κάποιαν  άπόδειξιν  καί 
ένέχυρον,  ώστε  έχων  έκείνο  νά  ήμπορή  νά  είναι  σίγουρος 
δτι  θά  πραγματοποιηθούν  αί  ύποσχέσεις,  κατά  τόν  ίδιον  τρό¬ 
πον  καί  ό  φιλάνθρωπος  Κύριος,  έπειδή  είπε,  «Πώς  θά  τό 
γνωρίζω;»,  λέγει*  ιδού  σού  δίδω  καί  αύτό  τό  σημεϊον*  «Λάβε 
δάμαλιν  τριών  έτών  καί  αίγα  τριών  έτών  και  κριόν  καί 
τρυγόνα  καί  περιστεράν».  Πρόσεχε,  σέ  παρακαλώ,  πόσον 
παχυλά  πράγματα  καταδέχεται  νά  χρησιμοποίηση  ό  άγαθός 
Κύριος,  διά  νά  δώση  άποδείξεις  είς  τόν  πατριάρχην.  Επειδή 
δηλαδή  συνήθιζον  άπό  τούς  παλαιούς  άκόμη  χρόνους  νά 
συνάπτουν  έτσι  τάς  συμφωνίας  καί  μέ  αυτά  νά  τάς  δίδουν 
επίσημον  χαρακτήρα,  χρησιμοποιεί  καί  αύτός  τόν  ίδιον  τρό¬ 
πον.  «Καί  έλαβεν  ό  ’Άβραμ  αύτά»,  λέγει,  «καί  τά  έκοψε 
ιό  κάθε  ένα  είς  δύο  μέρη»*.  Πρέπει  νά  προσέξωμεν,  δτι  δέν 
έπεσήμανε  τυχαίως  ούτε  ματαίως  τήν  ήλικίαν  τών  ζώων. 
Διότι  διέταξε  νά  πάρη  ζώα  τριών  έτών,  δηλαδή  ζώα  τέλεια 
καί  άνεπτυγμένα.  «Καί  έκοψεν  αύτά  τό  καθένα  είς  δύο  τε¬ 
μάχια  καί  έθεσεν  αύτά  άντιμέτωπα  μεταξύ  των.  Τά  πτηνά 
δέν  τά  έ'κοψεν  είς  δύο»7.  Καί  έκάθισε  καί  τά  έφύλασσε,  διά 
νά  μή  τά  κατασπαράξουν  τά  πετώντα  όρνεα  τά  τεμάχια, 
καί  δλην  τήν  ημέραν  αύτήν  τήν  έργασίαν  έκαμνεν. 

«Είς  τά  τεμάχια  τών  ζώων  αύτών  έπετέθησαν  άρπακτι- 
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εκσταοις  έπέπεσε  ιφ  Α βραμ  και  ίδον  φόβος  μέγας  και 
σκοτεινός  επιπίπτει  αντφ ».  Τίνος  ένεκεγ  περί  ήλιον  δνσμάς, 
0τε  λοιπόν  πρός  έσπέραν  ή  ήμερα ;  Διά  πάντων  προσεκτικώ- 
τερον  ανιόν  βούλεται  έργάσασθαι.  Διά  τοντο  και  εκσταοις 
5  και  φόβος  μέγας  καί  σκοτεινός  επιπίπτει  ανχφ,  Ί να  διά 
των  γινομένων  εϊς  αϊσθησιν  έλθη  τής  τον  Θεόν  οπτασίας * 
ονιω  γάρ  έκάστοτε  τφ  Θεφ  ποιεϊν  έθος.  Καί  γάρ  ήνίκα 
ιιετά  ταντα  τώ  Μ ωνσή  έν  τώ  Σιναίω  όοει  έαελλε  διδόναι  τον 
νόμον  κα  τάς  έντολάς,  «Σκότος»,  φησί)  « καί  θύελλα  ήν ,  και 
10  τό  όρος  καπνίζον ».  Διά  τοντο  καί  ή  Τ ραφή  φηοιν}  κΌ  άπτό- 
μενσς  τών  ρέων  καί  καπνίζονται ».  Επειδή  γάρ  των  άσω- 
μάτων  τι  Ιδεϊν  ονχ  οΐόν  τε  διά  τών  αισθητών  τούτων  οφθαλ¬ 
μών,  την  οϊκείαν  ήμϊν  ενέργειαν  σημάναι  βούλεται. 

Επειδή  τοίννν  κατεπλάγη  ό  δίκαιος  εκείνος  καί  κατέ- 
15  σειοεν  αντον  τήν  διάνοιαν  ό  φόβος  καί  ή  γεγενημένη  εκ - 
στάσις ,  έρρέθη,  φησί,  πρός  ανιόν  είπες,  φησί,  κατά  τί  γνώ- 
σομαι;  καί  σημεϊον  έβ  ον  λήθης  λαδεΐν>  πώς  μέλλεις  κληρονο- 
μειν  τήν  γην.  Ίδον  δίδωμί  σοι  σημεϊον  πολλής  γάρ  δει  σε 
τής  πίστεως,  Ίνα  μάθης}  ότι  καί  εξ  απεγνωσμένων  δύναμαι 
20  τά  πράγματα  εις  χρηστάς  ελπίδας  άγαγειν.  « Καί  έρρέθη 
πρός  ’Άβραμ*  γινώοκων  γνώση,  ότι  πάροικον  έαται  τό  σπέρ¬ 
μα  οον  έν  γή  ονκ  ιδία  καί  δονλώσονσιν  αντονς  καί  κακώκονσι 
καί  τ απεινώνονσιν  έτη  τετρακόσια.  Τό  δε  έθνος,  ώ  εα?· 
δονλενσωσι,  κρινιό  έγώ'  μετά  δέ  ταντα  έξελεύσονται  ώδε 
25  μετά  αποσκευής  πολλής ».  Μεγάλα  τά  είρημένα  καί  η>νχής 
νεανικής  δεόμενα  καί  νπερα ναβαινούσης  καί  άφιείσης  κάτοο 
πάντα  τά  άι>θρώπινα.  ΕΙ  μή  γάρ  γενναίαν  τινά  καί  ανδρείαν 
καί  φιλόσοφον  είχε  ψι^χήν  ό  πατριάρχης ,  ταντα  καί  θορν- 
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κά  πτηνά.  Ό  ’Άβραμ  έκάθητο  πλησίον  αύτών,  προς  φύλα- 
ξιν.  Κατά  τήν  δόσιν  δέ  του  ήλίου  ό  νΑ6ραμ  έπεσεν  εις 
έκστασιν,  μέγας  δέ  και  σκοτεινός  φόβος  τον  κατέλαβε»*. 
Διατί  κατά  την  δύσιν  του  ήλίου,  δταν  πλέον  έρχεται  ή  νύ¬ 
κτα;  Μέ  το  κάθε  τι  θέλει  νά  τον  κάνη  προσεκτικώτερον 
καί  δΓ  αύτό  πίπτει  είς  έκστασιν  και  τον  κυριεύει  μέγας  και 
σκοτεινός  φόβος,  ώστε  μέ  αύτά  πού  συνέβαινον  νά  κατα- 
λάβη  την  έμφάνισίν  του  θεού,  διότι  κάθε  φοράν  έτσι  συνη¬ 
θίζει  νά  κάνη  ό  θεός.  Καθ’  όσον  και  δταν  έπρόκειτο  νά  δώση 
είς  τον  Μωυσήν  τον  νόμον  καί  τάς  έντολάς  είς  τό  δρος 
Σινά,  «Σκότος»,  λέγει,  «έπεκράτει  καί  καταιγίδα  καί  τό 
δρος  έκάπνιζεν»*.  Διά  τούτο  και  ή  Γραφή  λέγει,  «Αυτός  πού 
έγγίζει  τά  δρη  καί  καπνίζουν»10.  Επειδή  δηλαδή  δέν  ήμπο- 
ρούμεν  νά  ίδωμεν  τίποτε  άπό  τά  άϋλα  μέ  τούς  αισθητούς 
αυτούς  οφθαλμούς,  θέλει  νά  μας  γνωρίση  τήν  θείαν  του 
δύναμιν  μέ  αύτά. 

"Όταν  δηλαδή  ό  δίκαιος  έξεπλάγη  και  έτάραξε  τόν  λο¬ 
γισμόν  του  ό  φόβος  καί  ή  έκστασις  πού  συνέβη,  τότε,  λέγει, 
έλέχθη  προς  αύτόν*  Είπες,  λέγει,  άπό  πού  θά  τό  καταλάβω; 
καί  έζήτησες  νά  λάβης  άπόδειξιν,  μέ  ποιον  τρόπον  δηλαδή 
πρόκειται  νά  κληρονομήσης  αύτήν  τήν  χώραν.  Ιδού  σού 
δίδω  άπόδειξιν,  διότι  σού  χρειάζεται  μεγάλη  πίστις,  διά  νά 
μάθης,  δτι  ήμπορώ  νά  οδηγήσω  τά  πράγματα  είς  αίσιον  πέ¬ 
ρας  καί  δταν  άκόμη  εύρίσκονται  είς  άπελπιστικήν  κατάστασιν. 
«Καί  έλέχθη  προς  τόν  "Αβραμ.  Πρέπει  νά  μάθης  καλώς, 
δτι  οί  άπόγονοί  σου  θά  ζήσουν  παροικούντες  είς  ξένην  χώ¬ 
ραν  καί  θά  τούς  ύποδουλώσουν  καί  θά  τούς  κακοποιήσουν 
καί  θά  τούς  έξευτελίζουν  επί  τετρακόσια  έτη.  Τό  έθνος  δέ, 
τό  όποιον  θά  τούς  ύποδουλώση,  θά  τό  κρίνω  έγώ,  άλλά  μετά 
τήν  αιχμαλωσίαν  θά  έλθουν  έδώ  είς  τήν  Χαναάν  μέ  πολλά 
πλούτη»11.  Πολύ  δυσάρεστα  ήσαν  αύτά  πού  τού  είπε  καί 
έχρειάζοντο  νεανικήν  ψυχήν,  ή  όποία  ύπερίπταται  καί  έγκα- 
ταλείπει  κάτω  δλα  τά  άνθρώπινα  πράγματα.  Διότι  έάν  ό 
πατριάρχης  δέν  είχε  γενναίαν  καί  άνδρείαν  καί  εύσεβή  ψυ- 
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δήραι  αυτόν  ικανά  ήν.  «Γινώσκων  γάρ»,  φησί,.  « γνώσι ],  ότι 
πάροικον  έοται  τό  σπέρμα  σου  έν  γή  ούκ  ιδία  και  δονλώ- 
σουσι  καΧ  κακώσονσι  και  τ απεινώσονσιν  αυτούς  ετη  τετρα¬ 
κόσια.  Τό  δέ  εύνος ,  φ  εάν  δουλεύσωσι ,  κρινώ  έγώ'  μετά 
5  όέ  τ  ανία  έξελευσονται  ώδε  μετά  αποσκευής  πολλής ». 

3,  Μή  ύαυμάσης,  φησί,  πρός  έαντόν  ορών  και  τό  γήρας 
τό  σόν  και  την  τής  Σάρας  στ είρωοιν  και  την  τής  μήτρας 
νέκρωσιν  καί  νομίσης  με  μέγα  τι  ειρηκέναι,  ότι  εϊπον'  «Τώ 
σπέρματί  οον  δώσω  την  γην  τανιην ».  Ον  μόνον  γάρ  τοντό 
10  σοι  προλέγω,  άλλ'  ότι  και  αύτό  το  σπέρμα  οον  εις  άλλοτρίαν 
γην  άπενεχύήσεται.  Και  ούκ  είπεν 9  εις  Αίγυπτον ,  οΰόέ  ώ- 
νάμασε  τής  γής  την  προσηγορίαν ,  αλλά  φησιν,  «Εν  γή  ονκ 
Ιδίαν  και  δουλείαν  νπομενονοι  και  ταλαιπωρίαν  καί  όδν - 
νήοονται  ον  πρός  δραχνν  χρόνον ,  ουδέ  προς  όλίγων  ετών 
15  άριύμόν,  άλλά  μέχρι  τετ ρακοοίωγ  ετών .  Τήν  μέντοι  έκδικίαν 
αυτών  εγώ  τνοιήσομαι  και  τό  εϋίΌς  εκείνο  τό  καταδουλω- 
σόμενον  εγώ  κρινώ  και  όντως  αύτούς  μετά  πολλής  άποσκενής 
έπανελύειν  ένταν&α  τνοιήσω*  δ  μου  καί  προλέγων  αύτφ  τά 
μετά  ταυτα  έσόμενα  μετά  άκριδείας  καί  τήν  δουλείαν  δηλών 
20  καί  τήν  εις  Αίγυπτον  κάθοδον  καί  τήν  αγανάκτησης  ήν  δι’ 
αύτούς  μ έλλουοι  πειράσύαι  οι  Αιγύπτιοι  καί  τήν  μετά  περι- 
φανείας  αυτών  έτιάνοδον .  Καί  δείκνυσιν  αύτφ ,  ότι  ούκ  επ’ 
αύτφ  μόνον  τά  υπέρ  φύσιν  όσται  καί  μετά  τοσαϋτα  κωλύματα 
τά  υπό  τον  Θεού  έπαγγελύέντα  εις  πέρας  άχύήσεται,  αλλά 
25  καί  επί  παντός  τον  σπέρματος  αυτού  τούτο  συμδήσεται. 

Ταύτα  δέ,  φησιν ,  ήδη  σοι  εϊττον,  Ί να  πριν  ή  τόν  δίον 
καταλύσης ,  είδέναι  8χης  τά  καί  τούς  σούς  έκγόνους  διαδε¬ 
χόμενα .  «Σύ  δέ»,  φησιν }  « άπελεύοη  τιρός  τούς  πατέρας  οον 
τραφείς  ένγήρα  καλώ ».  Ούκ  είπεν ,  'άπούανή\  άλλ\  «\4- 


12.  Έξ.  15,  5. 
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χήν,  θά  ήσαν  άρκετά  αύτά  νά  τόν  θορυβήσουν.  Διότι,  λέγει, 
«πρέπει  νά  μάθης,  ότι  οι  άπόγονοί  σου  θά  ζήσουν  παροι- 
κούντες  εις  ξένην  χώραν  και  θά  τούς  ύποδουλώσουν  και 
θά  τούς  κακοποιήσουν  και  θά  τούς  έξευτελίζουν  έπϊ  τετρα¬ 
κόσια  έτη.  Τό  έθνος  δέ,  τό  όποιον  θά  τούς  ύποδουλώοη,  θά 
τό  κρίνω  έγώ.  Μετά  τήν  αιχμαλωσίαν  θά  έλθουν  έδώ  εις 
τήν  Χαναάν  μέ  πολλά  πλούτη». 

3.  Μ  ή  άπορεϊς,  λέγει,  βλέπω  ν  τόν  έαυτόν  σου  και  τήν 
γεροντικήν  σου  ήλικίαν  καί  τήν  στείρωσιν  τής  Σάρας  καθώς 
καί  τήν  νέκρωσιν  τής  μήτρας  και  νά  μή,  νομίσης,  ότι  είπα 
κάτι  τό  μεγάλο,  έπειδή  είπον,  «θά  δώσω  είς  τούς  άπογόνους 
σου  αυτήν  τήν  χώραν».  Δέν  σου  λέγω  έκ  των  προτέρων 
μόνον  αύτό,  άλλά  και  ότι  οι  άπόγονοί  σου  θά  όδηγηθοϋν 
αιχμάλωτοι  εις  ξένην  χώραν.  Και  δέν  εϊπεν  είς  τήν  Αίγυ¬ 
πτον,  ούτε  ώνόμασε  τήν  χώραν,  άλλά  λέγει,  «Είς  χώραν 
ξένην».  Καί  θά  ύπομείνουν  τήν  δουλείαν  καί  τήν  ταλαιπω¬ 
ρίαν  καί  τόν  πόνον  όχι  δΤ  όλίγον  χρονικόν  διάστημα,  ούτε 
δι5  όλίγον  αριθμόν  έτών,  άλλά  διά  τετρακόσια  έτη.  Τούτους 
όμως  θά  τούς  έκδικηθώ  έγώ  καί  εκείνο  τό  έθνος,  πού  θά 
ύποδουλώοη  αύτούς,  θά  τό  κρίνω  έγώ  καί  έτσι  θά  κάνω  αύ- 
τούς  νά  έπιστρέψουν  έδώ  μέ  πολλά  πλούτη.  Προέλεγε  συγ¬ 
χρόνως  είς  αυτόν  μέ  άκρίβειαν  όσα  θά  συνέβαινον,  φα νε¬ 
ρώνω  ν  καί  τήν  ύποδούλωσιν  καί  τήν  κάθοδον  είς  τή,ν  Αίγυ¬ 
πτον  καί  τήν  όργήν  του  Θεού,  τήν  όποίαν  πρόκειται  νά  δο¬ 
κιμάσουν  οί  Αιγύπτιοι  καί  τήν  λαμπράν  έπάνοδον  αύτών. 
Καί  άποδεικνύει  είς  αύτόν,  ότι  τά  ύπερφυσικά  αύτά  γεγονό¬ 
τα  δέν  θα  συμβοϋν  μόνον  είς  αύτόν  καί  ότι  μετά  άπό  τά  τόσα 
καιλύματα  θά  πραγματοποιηθούν  αι  ύποσχέσεις  τού  θεού 
καί  θά  συμβούν  αύτά  είς  όλους  τούς  άπογόνους  του. 

Αύτά,  λέγει,  σού  τά  είπον  διά  νά  ήμπορής  νά  γνωρίζης 
αύτά  πού  θά  συμβούν  είς  τούς  άπογόνους  σου  πριν  άκόμη 
άποθάνης.  «Σύ  όμως»,  λέγει,  «θά  άπέλθης  καί  θά  μεταβής 
προς  τούς  προπάτοράς  σου,  άφού  φθάσης  είς  εύσεβή  γερον¬ 
τικήν  ήλικίαν»1*.  Δέν  εϊπεν,  'θά  άποθάνης5,  άλλά  «θά  άπέλ- 
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πελεύοη»,  ώς  άποδημειν  ανιόν  μέλλοντος  και  μεθίστασθαι 
από  πατρίόος  εις  πατρίόα.  «Απελεύοψ,  φηοί,  « προς  ιονς 
πατέρας  σου »,  ον  ιονς  κατά  οάρκα  λέγων.  Πώς  γάρ ,  έπει 
άπιστος  ήν  αυτού  ό  πατήρ  και  ονχ  οΐόν  τε  ήν  τον  πιστόν 
5  πατριάρχην  είς  τόν  ανιόν  εκείνα»  χώρον  άπελθειν;  «Χάσ/ια 
γάρ  μέγα  έστί »,  φηοί,  « μεταξύ  ημών  τε  και  υμών».  Τίνος 
ούν  'ένεκεν  εϊρηκε,  «/7ρός  τούς  πατέρας  σου»;  Τούς  δικ αίόνς 
αίννττάμενος γ  τούς  περί  τόν  'Άβελ,  τους  περί  τόν  Νώε}  τούς 
περί  τόν  Ένώχ. 

10  ^Τραφείς  εν  γήρει  καλφ ».  ν/σως  αν  εϊποι  7ίς*  καί 
ποιον  αν  εϊη  τούτον  καλόν  γήρας τ  το  τοοούτων  θλίψεων  Ά¬ 
παντα  τόν  βίον  παρελθεΐν;  ’ Αλλά  μή  τούτο  ϊδης,  άνθρωπε * 


άΑΑα  άναΑο/ίζου  καί  ττ/ν  κα#5 
και  όπως  επίόοίος  ^ε)ωνεν  ό 


έκαστον  καιρόν  περιφάνειαν 
ξένος,  ό  άπολις,  ό  άνέστιος 


15  καί  οσ?/ς  διά  παντός  τον  χρόνον  άπήλανοε  τής  τον  Θεόν 


άντιλήψεως.  Μή  τοίννν  κατά  την  νυν  νπόληψιν  κρίνε  τα 
πράγματα ,  μηδέ  νόμιζε  εκείνο  είναι  γήρας  καλόν ,  τό  εν 
ιρνφή  καί  άδηφαγία  διάγειν  και  πλούτον  κεκτήοθαι  και 
οίκετών  πλήθος  και  ανδραπόδων  άγέλας .  Ταντα  γάρ  ούκ 
20  αν  ενέ^κοι  τφ  μ?/0έ  έν  γήρα  οωφρονιζομένω,  μηδέ  προς 
αντάς  τάς  εσ^άτας  άναπνοάς  τι  των  δεόντων  βονλενομένφ, 


άλλα  καθ’  έκάοτην  ημέραν  /αστρ  ι^ομενιμ  καί  συμπόσια  καί 
μέθας  μεταδ ιώκοντι  και  μει  ον  πολύ  τούτων  απάντων  εν - 
θύνας  άπαιτεΐοθαι  μέλλοντι.  'Ο  μέντοι  μετά  τοσαύτης  άρε - 
25  τής  όδεύοας  τόν  βίον ,  οίκτος  άληθώς  τραπείς  εν  γήρα  καλφ 


καταλύει  την  ζωήν ,  και 


ιών  ενταύθα  πόνων  ευρίσκει  λοιπόν 


τάς  άμοιβάς  καί  τάς  άντιόόσεις.  ζΐιά  τούτο  φηον  τούς  μέν 
έκγόνονς  ταντα  διαόέξεται 9  ον  δέ  άπελεύοη  τραπείς  έν  γή¬ 
ρα  καλφ . 


13.  Λουκά  16,  26. 
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θης»,  ώσάν  νά  πρόκειται  νά  μεταναστεύση  και  νά  μετακινη- 
θή  άπό  πατρίδα  είς  πατρίδα,  «θά  άπέλθης»,  λέγει,  «πρός 
τούς  προπάτοράς  σου»,  χωρίς  νά  έννοή  βεβαίως  τούς  κατά 
σάρκα.  Διότι  πώς  ήτο  δυνατόν  άφού  ό  πατήρ  του  ήτο  άπιστος 
και  δέν  ήμποροϋσεν  ό  πιστός  πατριάρχης  νά  ύπάγη  είς  τόν 
ίδιον  τόπον  μέ  έκεΐνον;  Διότι  λέγει  «Υπάρχει  μεγάλο  χάσμα 
μεταξύ  μας»18.  Διατί  λοιπόν  είπε,  «πρός  τούς  προπάτοράς 
σου»;  Ύπαινισσόμενος  τούς  δικαίους  τόν  ’Άβελ,  τόν  Νώε, 
τόν  Ένώχ  και  δλους  τούς  άλλους  μαζί  μέ  αύτούς. 

«Άφου  φθάσης  είς  εύτυχισμένην  γεροντικήν  ηλικίαν». 
ν1σως  δμως  νά  έλεγε  κάποιος.  Καί  πώς  ή  γεροντική  ήλικία 
αύτοϋ  θά  ήτο  καλή,  άφού  έπέρασεν  όλόκληρον  τήν  ζωήν 
μέ  τόσας  θλίψεις;  Άλλ’  δμως  νά  μή  βλέπης  τούτο,  άνθρω¬ 
πε,  άλλά  νά  άναλογίζεσαι  καί  τήν  κατά  καιρούς  λαμπρότη¬ 
τά  του  καί  πώς  έγινεν  ένδοξος  αύτός  ό  ξένος,  ό  άνευ  πα- 
τρίδος,  ό  ανέστιος,  καί  πόσην  φροντίδα  έδείκνυε  δι’  αύτόν 
ό  θεός  καθ’  δλην  τήν  ζωήν  του.  Νά  μή  κρίνης  λοιπόν  τά 
πράγματα  συμφώνως  πρός  τά  σημερινά  δεδομένα  καί  ούτε 
νά  θεωρής  έκείνην  τήν  γεροντικήν  ήλικίαν  καλήν,  τό  νά  ζής 
δηλαδή  είς  τήν  τρυφήν  καί  τήν  πολυφαγίαν  καί  τό  νά  άπο- 
κιήσης  πλούτη  καί  πλήθος  ύπηρετών  καί  άγέλας  άπό  δού¬ 
λους.  Διότι  αύτά  δέν  ήμπσροΰν  νά  κάνουν  εύτυχισμένα 
γεράματα,  άλλά  άπεναντίας  προσάπτουν  μεγάλην  κατηγο¬ 
ρίαν  είς  αύτόν,  ό  οποίος  δέν  συνετίζεται,  άν  καί  είναι  γέ¬ 
ρων,  ούτε  σκέπτεται  κάπ  τό  πρέπον,  ένφ  εύρίσκεται  είς  τό 
τέλος  τής  ζωής  του,  άλλά  καθημερινώς  γίνεται  κοιλιόδου¬ 
λος  καί  έπιδιώκει  τά  συμπόσια  καί  τάς  μέθας,  άν  καί  πρόκει¬ 
ται  μετ’  όλίγον  νά  τού  ζητηθούν  εύθύναι  δι’  δλα  αύτά.  Αυ¬ 
τός  δμως  πού  πέρασε  τήν  ζωήν  του  μέ  τόσην  άρετήν,  αύτός, 
άφού  φθάση  είς  εύτυχισμένην  γεροντικήν  ήλικίαν,  άποθνή- 
σκει  καί  λαμβάνει  άμοιβήν  καί  άνταπόδοσιν  διά  τούς  κό¬ 
πους,  πού  ύπέμεινεν  είς  τήν  έδώ  ζωήν.  Δι’  αυτό  λέγει  αύτά 
θά  συμβούν  είς  τούς  άπογόνους  σου,  ενώ  σύ  θά  άποθάνης, 
άφού  φθάσης  είς  εύτυχισμένην  γεροντικήν  ήλικίαν. 
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Σκοπεί  πάλιν  ενταύθα,  ει  μη  πολλή  τον  δικαίου  ήν  ή 
ανδρεία  και  τής  φιλοσοφίας  ή  υπερβολή ,  πώς  καί  αυτά  ταν?α 
Ικανά  ήν  αυτού  διαταράξαι  τον  λογισμόν .  Είπε  γάρ  άν,  εΐ 
των  τωλλών  τις  ή  ν’  τίνος  ένεκεν  έπαγγέλλη  μοι  τοσοντον  έξ 
5  εμού  σπέρμα  ποίησε  ιν  έκτασή  ναι,  εϊ  μέλλοιεν  τοσούτοις  πε - 
ριβάλλεσθαι  κακοΐς  και  έπϊ  τοσούτων  έτών  αριθμόν  δου¬ 
λείαν  ντχομένειν;  χί  μσι  τό  όφελος;  Άλλ’  ονδέν  τούτων  δ 
δίκαιος  έλογίσατο,  άλλα  καθάπερ  εύγνώμων  οίκε  της  τά  πα¬ 
ρά  τον  Θεόν  άπαντα  έστεργε  και  χά  αύτώ  δοκοϋντα  των  έ- 
10  αυτόν  λογισμών  προετίμα.  ΕΙ  τα  και  τον  καιρόν  αν χφ  μηνύει 
τής  έπανόδον  τής  άπσ  τής  δονλείας.  Είπών  γάρ  των  έτών 
αριθμόν,  φησίν,  έτη  τετ ρακόσια’  «. Τετάρτη  δε  γενεά  άπσ - 
στραφήσονται  ώδε ».  ’Λλλ’  ένταύθα  άν  τις  διαπορήσειε,  πώς 
τετρακόσια  έτη  έφη  δονλεύειν  αυτούς,  καίτοι  ουδέ  τά  ή- 
15  μίση  τούτων  πεποιηκότων  αυτών  εις  την  Αίγυπτον.  Διά 
τούτο  ούκ  είπεν ,  οτι  εις  την  Αίγυπτον  ποιήσονσιν  έτη  τετρα¬ 
κόσια,  άλλ,Λ  «Εν  γή  ούκ  ιδία»,  ώστε  δννηθή ναι  τοϊς  έτεσιν, 
οΐς  κατά  την  Αίγυπτον  έποίησαν,  σνναριϋμεΐοαΐ  και  τον 
χρόνον  τον  πατ ριάρχου,  καθ9  δν  έκ  τής  Χαρράν  έξελθεϊν 
20  προσετ άχθη. 

9Εξ  έκείνον  γάρ  ήμϊν  καί  τον  αριθμόν  τίον  έτών  ανιόν 
κατάδηλον  έποίησεν  ή  Γραφή  εϊποϋοα,  δτι  έδόομηκον ταπέντε 
έτών  ήν,  ή  νίκα  έξήλθεν  έκ  Χαρράν .  9Εξ  έκείνον  τοίννν  μέ- 
χρι  τής  έξόδον  τής  έξ  Αίγυπτον,  εϊ  βουληθείη  τις  άριθμή- 
25  οαι,  ενρήοει  σωξόμενον  τόν  αριθμόν.  Καί  έτερον  δέ  έοτιν 
είπεϊν ,  δτι  φιλάνθρωπος  ών  ό  Δεσπότης  και  συμμέτρων  ά εϊ 
τή  άσθενεία  τή  ήμετέρα  καί  τάς  τιμωρίας,  επειδή  είδεν  αν¬ 
τσνς  πεπονηκό τας  και  τούς  Αιγυπτίους  πολλήν  περί  αύτούς 
την  ωμότητα  έπιδεικνν  μένους,  προ  τον  ώρισμένον  καιρόν 
την  έκδικί αν  έποιήσατο  καί  προς  την  ελευθερίαν  αυτούς 
έπανήγαγεν.  ν Εθος  γάρ  αύτφ  τοιοϋτσν,  επειδή  διά  πάντο)ν 


14.  Γεν.  15,  16, 
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Πρόοεχε  πάλιν  έδώ  πώς  και  αυτά  τά  ϊδια  θά  ήσαν  άρ- 
κετά  νά  ταράξουν  τον  λογισμόν  του,  έάν  δέν  ή  το  πολύ  με¬ 
γάλη  ή  άνδρεία  του  δικαίου  και  ύπερβολική  ή  εύσέβειά  του. 
Διότι,  έάν  ήτο  ένας  άπό  τούς  πολλούς,  θά  έλεγε*  Διατί  μου 
ύπεσχέθης,  δτι  θά  πολλοπλασιάσης  τούς  άπογόνους  μου  τό¬ 
σον  πολύ,  άφοϋ  πρόκειται  νά  ύποστοϋν  τόσους  κινδύνους 
καί  νά  ύπομείνουν  μακροχρόνιον  δουλείαν;  Ποιον  είναι  τό 
όφελος  μου;  Αλλά  τίποτε  τέτοιο  δέν  έοκέφθη  ό  δίκαιος, 
άλλ9  ώς  εύγνώμων  ύπηρέτης  ύπέμενεν  δσα  τού  έδιδεν  ό 
θεός  και  προετίμα  δσα  έφαίνοντο  καλά  εις  αύτόν  και  δχι 
τάς  ίδικάς  του  σκέψεις.  ’Έπειτα  τού  άναγγέλλει  και  τον 
χρόνον  τής  επανόδου  άπό  την  αίχμαλωσίαν.  Διότι  δταν  άνέ- 
φερε  τόν  άριθμόν  των  έτών,  λέγει,  τετρακόσια  χρόνια  «θά 
έπιστρέψουν  έδώ  άπό  τή,ν  αίχμαλωσίαν  κατά  τήν  τετάρτην 
γενεάν»14.  Αλλά  ίσως  νά  άπορήση  κανείς  έδώ  και  νά  είπή* 
Διατί  εϊπεν,  δτι  θά  είναι  αιχμάλωτοι  έπί  τετρακόσια  έτη,  άν 
και  αύτοί  δέν  έμεινον  είς  τήν  Αίγυπτον  ούτε  τά  μισά.  Δέν 
είπεν,  δτι  θά  περάσουν  είς  τήν  Αίγυπτον  τετρακόσια  έτη, 
άλλά  «είς  ξένην  χώραν»,  διά  νά  ήμπορέσουν  νά  προσθέ¬ 
σουν  είς  τά  έτη,  κατά  τά  όποια  έμειναν  είς  τήν  Αίγυπτον, 
καί  τόν  χρόνον,  κατά  τόν  όποιον  ό  πατριάρχης  έλαβε  τήν 
έντολήν  νά  φύγη  άπό  τήν  Χαρράν. 

Διά  τούτο  λοιπόν  και  ή  Γραφή  μας  έφανέρωσε  και  τόν 
άριθμόν  ιών  έτών  του  μέ  τό  νά  είπή,  δτι  ήτο  έβδομήκοντα 
πέντε  έτών,  δταν  έφυγεν  άπό  τήν  Χαρράν.  Έάν  θά  ήθελε 
κάποιος  νά  άπαριθμήση  τόν  άριθμόν  τών  έτών  άπό  τότε  μέ¬ 
χρι  τήν  φυγήν  άπό  τή,ν  Αίγυπτον,  θά  εύρη,  δτι  ό  άριθμός 
τών  έτών  είναι  σωστός.  Καί  κάτι  άλλο  δμως  είναι  δυνατόν 
νά  λεχθή,  δτι  δηλαδή  ό  Κύριος  μέ  τό  νά  είναι  φιλάνθρωπος 
καί  συσχετίζων  τάς  τιμωρίας  μέ  τήν  άδυναμίαν  μας,  δταν 
εϊδεν,  δτι  είχον  καταπονηθη  πολύ  καί  δτι  οι  Αιγύπτιοι  εϊχον 
έπιδείξει  πολλήν  ωμότητα,  έξεδικήθη  αυτούς  πριν  άπό  τόν 
καθωρισμένον  χρόνον  καί  άπηλευθέρωσε  τούς  Ιουδαίους. 
Διότι  έτσι  συνηθίζει,  έπειδή  μέ  τό  κάθε  τι  επιδιώκει  τήν 
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την  ήμετέραν  οωτηρίαν  πραγματεύεται,  καν  άπειλήση  τιμώ - 
ρεΐσθαι,  δουληθώμεν  δε  ημείς  πολλήν  έπιδείςασϋαι  την  ε¬ 
πιστροφήν,  άνακαλεϊοθαι  αντου  τάς  αποφάσεις.  Και  τουναν¬ 
τίον  πάλιν  καν  ύπόσχηταί  τι  χρηστόν  ήμΐν  παρέξειν ,  ημείς 
5  δέ  μή  τά  παρ 5  έ  αυτών  είσενέγκωμεν,  ον  δε  αυτός  εις  πέρας 
άγει  τά  έπαγγελθέντα ,  ώστε  μή  χείρονς  ημάς  και  ταύτη  γε- 
νέοθαι.  Και  ταντα  άπαντα ,  δσοι  φιλότεχνοι  περί  την  άνά- 
γνωοιν  των  θείων  Γραφών  εστε,  ενρεϊν  δυνήσεσθε. 

«Τετάρτη  <5ε»,  φηοί ,  «γενερ  άποστραφήοονται  ώδε'  ονπω 
10  γάρ  άναπεπλήρωντ αι  αί  άμαρτίαι  τών  Άμορραίων  έως  τον 
νντο).  Τότε,  φηοί,  καιρός  έσται  τον  και  εκείνους  προς  την 
έλευθερίαν  έπαναχθήναι  και  τούτους  δίκην  δούναι  υπέρ  τον 
πλήθους  τών  ημαρτημένων  και  τής  γης  έξεωσθήναι.  Άμφά- 
ιερα  τοίννν  κατά  τον  δέοντα  καιρόν  γενήσεται,  κάκείνων 
15  ή  άποκατάστασις  και  τούτων  ή  έκδολή.  «Ονπω  γάρ  αυτών)), 
φησίν,  «άναπεπλήρωνται  αί  άμαρίαω'  ως  αν  είποι  τις'  ού - 
δέπω  τοοουτον  είργάσαντο  πλήθος  πλημμελημάτων ,  ώζ  τοι- 
αύζην  νποσχεΐν  δίκην.  Φιλάνθρωπος  γάο  ών  ον  μόνον  τών 
έπτ αιομένων  μείζονς  ονκ  έπάγει  τάς  τιμωρίας ,  άλλα  και 
20  σφοδρά  έλάττονς.  Διά  τούτο  καί  περί  τούτους  πολλήν  έπι- 
δείκνυτα ι  την  μακροθυμίαν,  Ίνα  καθ’  εαυτών  έπ ιοπαοάμενοι 
την  τιμωρίαν,  μηδεμίαν  έχωοι  λοιπόν  απολογίαν. 

4.  Έίδετε  πώς  άπαντα  μετά  ακρίβειας  έγνώριοε  τφ 
πατριάρχη,  πανταχόθεν  αυτόν  νεύρωση  την  πίστιν  καί 

25  έκ  τών  προς  αυτόν  είρημένων  εχη  θαρρεΐν,  οτι  καί  τά  εις 
τους  έκγόνους  πάντως  έκδήοεται*  καί  έκ  τών  προειρημένων 
πάλιν  βεδαίαν  κτήσηται  την  πίστιν,  ώστε  καί  τά  κατ 5  αυτόν 
ήδη  εις  έργον  έλθεΐν  ανάγκη.  ΕΙτα ,  επειδή  έπλήρωοε  τήν 
πρόρρηοιν  καί  έδέζατο  οημεϊον  ικανόν  τών  πρός  αυτόν  γε- 
50  γενημένων,  «Επειδή  έγένετο  ό  ήλιος  πρός  δυσμάςυ,  φησί, 
« φλόξ  έγένετο  καί  Ιδού  κλίβανος  καπνιζόμενος  καί  λαμπάδες 


15,  Γεν.  15,  10. 
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σωτηρίαν  μας,  και  αν  μάς  άπειλήση,  δτι  θά  μάς  τιμωρήση, 
έάν  ήμείς  μετανοήσωμεν,  άνακαλεϊ  τάς  άποφάσεις  ταυ. 
Και  το  άντίθετον  πάλιν,  έάν  δηλαδή  ύποσχεθή,  δτι  θά  μάς 
χαρίση  κάτι  καλάν  και  ήμείς  δέν  προσπαθήσωμεν  νά  κάνω- 
μεν  δ, τι  ήμπσροϋμεν,  ούτε  και  αύτός  θά  πραγματοποίηση 
τάς  ύποσχέσεις  του,  ώστε  νά  μή  γίνωμεν  έτσι  χειρότεροι. 
Καί  δλα  αυτά  θά  ήμπορέσετε  νά  τά  εύρηιε,  δσοι  άγαπατε 
την  μελέτην  των  άγίων  Γραφών. 

«Κατά  την  τετάρτην  γενεάν»,  λέγει,  «θά  έπιστρέψουν 
εδώ,  διότι  δέν  συνεπληρώθησαν  άκόμη  αί  άμαρτίαι  τών  Ά- 
μορραίων»15.  Τότε,  λέγει,  θά  είναι  ό  κατάλληλος  καιρός  καί 
εκείνοι  νά  άπελευθερωθοϋν  και  αύτοί  νά  τιμωρηθούν  διά 
τό  πλήθος  τών  άμαρτιών  των  καί  νά  έκδιωχθοϋν  άπό  τήν 
χώραν  των.  Καί  τά  δύο  λοιπόν  θά  γίνουν  τότε  πού  πρέπει, 
καί  ή  άποκατάστασις  δηλαδή  έκείνων,  καί  ή  έξωσις  αύτών. 
Διότι  λέγει*  «Δέν  συνεπληρώθησαν  άκόμη  αί  άμαρτίαι  των». 
Ωσάν  νά  έλεγε  κάποιος,  δέν  έχουν  κάνει  άκόμη  τόσας  άμαρ- 
τίας,  ώστε  νά  ύποστοϋν  τόσον  μεγάλη ν  τιμωρίαν.  Διότι  μέ 
τό  νά  είναι  φιλάνθρωπος  ό  Κύριος,  5χι  μόνον  δέν  έπκρέρει 
μεγαλυτέρας  τηαωρίας  άπό  τάς  άμαρτίας,  άλλά  καί  πολύ 
μικροτέρας  άπό  αύτάς.  Διά  τούτο  καί  είς  τήν  περίπτωσιν 
αύτών  δεικνύει  πολλήν  μακροθυμίαν,  ούτως  ώστε  μόνοι  των 
νά  προκαλέσουν  τήν  τιμωρίαν,  χωρίς  νά  έχουν  πλέον  καμ- 
μίαν  άπολογίαν. 

4.  Είδατε  πώς  έγνώρισε  τά  πάντα  είς  τον  πατριάρχην 
μέ  κάθε  λεπτομέρειαν,  διά  νά  τού  ένισχύση  τήν  πίστιν  του 
μέ  κάθε  τρόπον  καί  διά  νά  ήμπορή  νά  πάρη  θάρρος,  άπ5  δσα 
τού  είπεν,  δτι  θά  πραγματοποιηθούν  οπωσδήποτε.  Νά  άπο- 
κτήση  έπίσης  τήν  σταθερόν  πίστιν  έξ  δσων  έλέχθησαν,  ώστε 
κατ’  άνάγκην  νά  πραγματοποιηθούν  καί  τά  σχετικά  μέ  αύτόν. 
’Έπειτα,  δταν  ώλοκλήρωσε  τήν  πρόρρησιν  καί  ό  πατριάρ¬ 
χης  έλαβεν  ικανοποιητικήν  άπόδειξιν  δΓ  αύτά,  πού  εϊχον 
γίνει  δΓ  αύτόν,  «"Οταν  έδυεν  ό  ήλιος»,  λέγει,  «ήναψε  μία 
φλόγα  καί  ιδού  κάμινος,  πού  έκάπνιζε  καί  φλόγες  πυρός, 
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πυράς,  αι  διήλ&ον  άνά  μέσον  ιών  διχοτομημάτων ».  Και  ή 
φλόξ  και  ό  κλίβανος  και  αί  λα/απάδες  έγίνοντο  προς  τό 
γνωρίσαι  τφ  δικαίφ  των  σννϋηκών  τό  βέβαιον  και  τής  τον 
Θεόν  ένεργείας  τήν  παρουσίαν.  ΕΙτα,  έπειδή  έπληρώϋη  ά- 
5  παντα  και  άπηρτίσϋη ,  τον  πνρός  άναλώοαντος  τά  π  ροκεί¬ 
μενα,  «Διέ&ετον,  φηοί,  ((Κύριος  έν  τή  ήμέρμ  εκείνη  τφ  ’Ά- 
βραμ  δια&ήκΐ}ν  λέγων  τφ  σπέρμαιί  οου  δώσω  τήν  γην  ταύ- 
την  από  τον  ποταμού  Αίγυπτον  έως  τον  ποταμού  τού  μεγάλου 
Ενφράτον,  τούς  Κιναίονς  και  τούς  Κενεζαίους,  και  τούς 
10  Κεδμωναίονς  και  τούς  Χετταίους  καί  τούς  Φερεζαίους  και 
τούς  Ραφαεϊμ  και  τούς  * Αμορραίους  και  τούς  Χαναναίονς 
καί  τούς  Εναίους  καί  τους  Γεργεσαίονς  καί  τούς  Ίεδον- 
οαίους . 

'Όρα  πώς  πάλιν  τή  συνεχεία  βέβαιοι  τήν  εις  αυτόν  ε- 
15  παγγελίαν.  «Διέ&ετο  γάρν9  φηοί}  «διαθήκην  λέγων  τω  οπέρ - 
ματί  σου  δώσω  τήν  γην  ταύτηνυ.  ΕΙτα  ϊνα  εκ  τού  πλάτους 
τής  γής  καί  εκ  τον  μεγέθους  των  ορίων  εΐδέναι  ίχη  6  <5ί~ 
καιος,  βοον  έκταΰήοεται  αυτού  τό  οπέρμα,  φηοίν  «Από  τον 
ποταμού  Α  Ιγνπτον  εως  τον  ποταμού  Ενφράτουυ  τοοοντον  έ- 
20  στ  αι,  η  ησί7  τό  σπέρμα  οου.  Σκάπει  πώς  διά  πάντων  τού  πλή¬ 
θους  αύιφ  τήν  υπερβολήν  έμφάναι  βούλεται.  Άΐ'ωτέρω  γάρ 
ειπών,  κατά  τό  τών  άστρων  πλή&ος  ούτως  άναρίΰμητ ον  αύτό 
ποιήοειν ,  ενταύθα  και  τό  μήκος  τών  ορίων  δήλον  έποίηοεν , 
ϊνα  και  έντενΰεν  μά$χ\  τού  μέλλοντος  εοεσθαι  πλήθους  τήν  ϊκ- 
25  τασιν.  Καί  ον  τούτο  μόνον ,  άλλα  καί  και  είδος  ιών  έΰ'νών 
μνημονεύει ,  ώ ν  έμελλε  τήν  κατάοχεοιν  παρέξεΐν  αυτού  τω 
σπέρμα  τι,  ϊνα  πολλήν  διά  πάντων  πληροφορίαν  παράοχη  τφ 
δικαίφ.  Καί  τοσούτων  επαγγελιών  γεγενημένων }  ετι  έμενεν 
άγονος  ή  Σάρα  καί  τό  γήρας  αντοις  έπετείνετ ο,  ϊνα  τής 
30  πίοτεως  αυτών  μέγιοτον  τεκμήριου  έξενέγκαντες ,  τότε  καί 

*  «  η  -·.  — 

16.  Γεν.  15,  17. 

17.  Γεν.  15,  1 8-20.  Εις  τό  σιιμεϊον  αύτό  ό  θεός  καθαρίζει  είς  τον 
Αβραάμ  τά  όρια  τής  χώρας  τών  απογόνων  του  καί  απαριθμεί 
τοί'ς  γειτονικούς  λαούς  πού  θά  ύπεδουλώνοντο  είς  αυτούς. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΕΒΔΟΜΗ 


****** 
ο5ο 

αί  όποϊαι  έπέρασαν  διά  μέσου  των  τεμαχισθέντων  ζώων»1*. 
Έφάνησαν  και  ή  φλόγα  και  ή  κάμινος  και  αί  λαμπάδες, 
διά  να  μάθη  ό  δίκαιος,  δτι  αι  συνθηκαι  ήσαν  όληθιναί  και  δτι 
ήτο  παρούσα  ή  ένέργεια  του  Θεού.  ’Έπειτα  άφου  έγιναν  τά 
πάντα  και  ώλοκληρώθησαν,  άφου  τό  πυρ  κατέκαυσε  τά  τε- 
μαχισθέντα  ζώα,  «’Έδωσεν  ύπόοχεσιν  ό  Κύριος  εις  τόν 
’Άβραμ  έκείνην  τήν  ήμέραν  λέγων-  είς  ιούς  άπογόνους 
σου  θά  δώσω  τή,ν  χώραν  αυτήν  άπά  τον  ποταμόν  τής  Αί¬ 
γυπτου  μέχρι  τόν  μεγάλον  ποταμόν  Εύφράτην,  θά  δώσω 
τούς  Κιναίους,  τούς  Κενεζαίους,  τούς  Κεδμωναίους,  τούς 
Χετταίους,  τούς  Φερεζαίους,  τούς  Ραφαείμ,  τούς  Άμμορραί- 
ους,  τούς  Χαναναίούς,  τούς  Εύαίους,  τούς  Γεργεσαίους  και 
τούς  Ίεβουσαίους»17, 

Πρόσεχε  μέ  ποιον  τρόπον  έν  συνεχείμ  επιβεβαιώνει 
τήν  ύπόοχεσιν,  πού  τού  έδωσεν.  «’Έδωσε»,  λέγει,  «ό  Κύριος 
ύπόσχεσιν  είς  τόν  ’Άβραμ  λέγων  είς  τούς  άπογόνους  σου 
θά  δώσω  τήν  χώραν  αύτήν».  ’Έπειτα  διά  να  ήμπορέση  ό 
δίκαιος  νά  καταλάβη  άπό  τό  πλάτος  τής  γης  καί  άπό  τό  μή¬ 
κος  των  συνόρων  του  πόσον  θά  αύξηθοΰν  οι  άπόγονοί  του, 
λέγει1  «’Από  τόν  ποταμόν  τής  Αίγύπτου  μέχρι  τόν  ποταμόν 
Εύφράτην»,  τόσην  έκτασιν,  λέγει,  θά  καταλάβουν  οί  άπό¬ 
γονοί  σου.  Πρόσεχε  πώς  θέλει  νά  δώση  έμφασιν  μέ  τό  κάθε 
π  είς  τό  ύπερβολικόν  πλήθος  των  άπογόνων  του.  Διότι  προη¬ 
γουμένως  είπε  θά  τούς  κάνη  άναριθμήτους,  δπως  τό  πλήθος 
των  άστέρων  τού  ουρανού,  έδώ  δέ  φανερώνει  καί  τό  μήκος 
τών  συνόρων,  διά  νά  καταλάβη  καί  άπό  έδώ  πόσον  θά  έπολ- 
λαπλασιάζοντο  οι  άπόγονοί  του.  Καί  δχι  μόνον  τούτο,  άλλα 
καί  τά  έ'θνη  άναφέρει,  τά  όποια  έπρόκειτο  νά  καταστήση 
ύπόδουλα  είς  αυτούς,  διά  νά  πληροφόρηση  τόν  δίκαιον  κα¬ 
λώς  μέ  τό  κάθε  τι.  Καί  μολονότι  είχον  δοθή  τόσον  πολλαί 
υποσχέσεις,  ή  Σάρα  δμως  παρέμενεν  ακόμη  στείρα  καί  τό 
γήρας  της  έπροχώρει,  ούτως  ώστε,  άφού  άποδείξουν  τήν  με- 
γάλην  των  πίσπν,  τότε  νά  ϊδουν  καί  τήν  άδυναμίαν  τής  άν- 
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τής  άϋνρωπίνης  ρύσεως  ϊδωοι  την  άσ&ένει αν  και  τής  τον 
Θεόν  δννάμεως  τό  μέγεϋος. 

Άλλ’  %να  μη  πάλιν  εις  πολύ  μήκος  την  διδασκαλίαν  έκ- 
τείνωμεν ,  μέχρι  τούτον  τά  τής  νποϋέοεως  σιήοαντες  κατα- 
5  παύσωμεν  τον  λόγον ,  παρακα λέοαντες  υμάς  ζηλοοτάς  γενέ- 
σΰαι  τον  πατριάρχου.  Έννόησον  γάρ ,  αγαπητέ,  διά  τά  ρή¬ 
ματα  εκείνα,  ά  πρδς  τον  βασιλέα  Σοδόμων  έποιήσατο ,  μάλ¬ 
λον  δε  και  διά  την  άλλην  άπασαν  αρετήν,  ήν  διά  πόσης 
έπεδείκνυτ ο  τής  ζωής,  πόσης  ήξιώϋη  τής  αμοιβής  και  πο¬ 
ιο  σην  περί  αντόν  την  ουγκατ άβασιν  ό  Δεσπότης  έπεδείξατ ο, 
δεικνύς  διά  των  εις  τον  πατριάρχην  γεγενημένων  άπαοιν 
ήμϊν  τής  φιλοτιμίας  αυτόν  την  υπερβολήν,  και  δτι,  καν  βρα¬ 
χύ  τι  προλαβόντεζ  έπιδείξασΰαι  δννηϋώμεν,  ουδέ  τό  τυχόν 
νπερΰέμενος,  μεγάλα ις  ημάς  αμείβεται  τα ΐς  δωρεαϊς,  μόνον 
15  εάν  ειλικρινή  τ ήν  πίστίν  έπιδειξώμε&α,  κα&άπερ  ό  δίκαιος 
ούτος  και  μηδέποτε  σαλενώμεϋα  τον  λογισμόν ,  αλλ’  έρηρει- 
σμένην  %χωμεν  την  γνώμην .  Έν τεύϋεν  γάρ  και  ούτος  ευδο¬ 
κιμήσει*.  "Ακούε  γάρ  του  μακαρίου  Παύλου  άνακηρύττοντος 
αυτόν  την  πίστιν,  ήν  έξ  αρχής  και  εκ  προοιμίων  έπεδείξα- 
20  70*  φηοϊ  γάρ,  « Πίστει  καλονμετνς  Αβρά  μ  νπήκουοεν  έξελ- 
ΰεϊν  εϊς  τον  τόπον ,  ον  εμελλε  λα μβάνειν  και  έξήλϋε  μή  έπι- 
στάμενος  πού  έρχεται»,  εκείνο  ήμϊν  αϊνιττόμενος  τό  παρά  τον 
Θεού  εϊρημένον  «Έξελΰε  εκ  τής  γης  σου  και  δεύρο  εις 
την  γήν,  ήν  αν  σοι  δείξω». 

25  Είδες  πίστιν  βεβαίαν ;  είδες  γνώμην  ειλικρινή ;  Τού¬ 
τον  και  ημείς  μιμηοώμεδ α  και  έξέλϋωμεν  τή  γνώμη  και  τή 
προθυμία  έκ  των  τού  παρόντος  βίου  πραγμάτων  και  όδεύοοο- 
μεν  εις  τόν  ουρανόν .  Δυνατόν  γάρ ,  εάν  έϋέλωμεν  και  ενταύ¬ 
θα  διάγοντες  τής  εκεί  οδού  έχεσϋαι ,  όταν  άξια  των  ουρανών 
50  διαπραττώμε&α,  δταν  μή  περί  τά  τον  κόσμον  ώμεν  έπτοημέ- 
νοι,  δταν  μή  την  δόξαν  την  κενήν  τού*  βίου  τούτου  έπιζητώ- 
μεν,  αλλά  ταύτης  νπερορώντες,  εκείνης  εφίεσΰ'αι  σπονδάζω- 
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θρωπίνης  φύοεως  και  τό  μέγεθος  τής  δυνάμεως  του  θεοϋ. 

Άλλα  διά  να  μή  έπεκτείνωμεν  και  πάλιν  πάρα  πολύ  τήν 
διδασκαλίαν  μας,  άφοϋ  έφθάοαμεν  έδώ,  θά  σχαματήσωμεν  την 
ομιλίαν  μας,  άφοϋ  σας  παρακαλέσω  νά  μιμηθητε  τον  πατριάρ¬ 
χην.  Σκέψου,  άγαπητέ,  μέ  εκείνους  τούς  λόγους  πού  είπε 
προς  τόν  βασιλέα  των  Σοδόμων,  μάλλον  δέ  καί  μέ  δλην  την 
αρετήν  του,  την  οποίαν  έπέδειξε  καθ’  δλην  τήν  ζωήν  του, 
πόσης  άμοιβής  ήξιώθη  και  πόσην  συγκατάβασιν  έπέδειξε ν  ό 
Κύριος  πρός  αύτόν,  άποδεικνύων  είς  ημάς  δλους  μέ  αύτά 
πού  συνέβησαν  είς  τον  πατριάρχην  τήν  ύπερβολικήν  του  φι¬ 
λοτιμίαν,  και  δτι,  εάν  ημείς  προφθάσωμεν  και  δείξωμεν  έστω 
και  κάτι  τό  άσήμαντον,  χωρίς  νά  παραβλέπη  ούτε  τό  έλάχι- 
στον,  μάς  άμείβει  μέ  μεγάλας  δωρεάς,  άρκεί  μόνον  νά  έπι- 
δείξωμεν  ειλικρινή  πίστιν,  δπως  άκριβώς  ό  δίκαιος  αύτός, 
καί  νά  μή  ταράσσεται  ποτέ  ή  σκέψις  μας,  άλλά  νά  έχωμεν 
σταθερόν  πίστιν.  Διότι  και  ό  πατριάρχης  έτσι  έδικαιώθη.  Α¬ 
κούσε  καί  τόν  μακάριον  Παύλον,  ό  οποίος  διανηρύσσει  τήν 
πίστιν,  τήν  οποίαν  έδειξεν  άπό  τήν  άρχήν.  Λέγει  δηλαδή, 
«ό  ’Άθραμ  έξ  αιτίας  τής  πίστεώς  του  ύπήκουσεν,  δταν  έκλήθη 
νά  έξέλθη  άπό  τήν  πατρίδα  του  καί  νά  ύπάγη  είς  τόν  τόπον, 
τόν  όποιον  έπρόκειτο  νά  κληρονομήση.  Καί  έξήλθε  χωρίς  νά 
Υνωρίζη  που  πηγαίνει»18,  ύπαινισσόμενος  έκείνο,  τό  οποίον 
ειπεν  ό  θεός*  «Φύγε  άπό  τήν  χώραν  σου  καί  πήγαινε  είς 
τήν  χώραν,  τήν  όποίαν  θά  σου  δείξω». 

Είδες  σταθερόν  πίστιν;  είδες  ειλικρινή  ψυχήν;  ,νΑς  μι- 
μηθοϋμεν  καί  ημείς  αύτόν  καί  άς  έξέλθωμεν  άπό  τά  πράγμα¬ 
τα  του  παρόντος  βίου  μέ  διάθεσιν  καί  προθυμίαν  καί  άς  βαδί- 
σωμεν  πρός  τόν  ούρανόν.  Διότι  έάν  θέλωμεν,  ένω  ζώμεν  εδώ, 
είναι  δυνατόν  νά  άκολουθήσωμεν  τήν  πρός  τά  έκεί  οδόν,  δταν 
πράττωμεν  έ'ργα  αξία  διά  τούς  ούρα  νους,  δταν  δέν  εϊμεθα 
προσκεκολλημένοι  είς  τά  πράγματα  του  κόσμου,  δταν  δέν 
έπιζητοϋμεν  τήν  κενοδοξίαν  του  παρόντος  βίου,  άλλ’,  άφοϋ 
περιφρονήσωμεν  αύτήν,  νά  φροντίζωμεν  νά  πλησιάσωμεν  έ- 
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μεν  τής  άληϋονς  και  άεΐ  μενούσης,  όταν  μη  περί  τ ήν  τής 
έσϋήτος  πολυτέλειαν  άπασχολώμεΰα,  μηδέ  ιό  σώμα  καλλω- 
πίζειν  σπουδάζωμεν,  αλλά  πάντα  τούτον  τον  έξωθεν  κόομον 
μετάγωμεν  εϊς  την  τής  ψυχής  επιμέλειαν  και  μή  άνεχώμε- 
5  ϋα  γυμνήν  αυτήν  και  έρημον  ταντης  τής  αρετής  των  ενδυμά¬ 
των  περιορ αν,  ('Οταν  καταγελώμεν  τρυηής,  όταν  γαστριμαρ¬ 
γίαν  φενγωμεν,  όταν  μή  τα  συμπόσια  καί  τά  δείπνα  μεταδιώ - 
κωμεν,  άλλα  τής  ενταρκείας  εχώμεϋα ,  κατά  την  άποστολικήν 
παρα ίνεσιν  την  λέγονσαν  «Έχον τες  διατροφάς  και  σκεπά - 
10  σματα  τούτο ις  άρκεοϋησόμεϋα)).  Τί  γάρ  όφελος ,  είπε  μοι , 
των  περιττών  και  τον  την  γαστέρα  διαρρήγτ^σϋαι  υπό  τής 
πολλής  άδηφαγίας,  ή  τον  λογισμού  το  κριτ?]ριον  ήμϊν  δια - 
φϋείρεσϋα ι  άπό  τής  άμέπρον  οινοποσίας ;  ή  ονχΐ  έντεϋϋεν 
καί  τφ  σώματι  καί  τή  ψυχή  πάντα  τίκτεται  τά  κακά;  Πόϋεν 
15  γάρ  αί  νόσοι  αί  παντοδαπαι  καί  των  μελών  αί  διατροψαί; 
Ονχί  έντεϋϋεν  άπό  τον  την  χρείαν  υμάς  νπερδαίνοντ ας  βαρύ 
ψορτίον  έπιτιϋέναι  τή  γαστρί;  Πόϋεν  δέ  αϊ  μοιχεϊαι,  αί 
πορνείας  αί  άρπαγαί,  αί  πλεονεξίας  οί  φόνοι,  αί  ληστεϊαι 
καί  πάσα  τής  ψυχής  ή  διαφϋορά ;  Ον  διά  το  τον  πλείονος 
20  εη  ίεσϋαι  τής  συμμετρίας;  "ίϊσπερ  γάρ  ρίζαν  των  κακών 
απάντων  την  φιλ αργνρίαν  ό  Παύλος  έκάλεσεν}  όντως  ονκ  αν 
τις  άμάρτοι  πηγήν  τών  κακών  απάντων  προσκαλώ ν  τήν  ά - 
μετρίαν ,  και  το  τήν  χρείαν  έη  ’  έκάοτον  δονλεσϋαι  ημάς  ν- 
περδαίνειν.  Ει  γάρ  έδουλόμεϋα  καί  εν  τή  τροφή  καί  εν  τοΐς 
25  ένδύμασι  και  έν  τοϊς  οΐκήμασι  και  εν  τα ίς  χρεία  ις  ταϊς  αλ- 
λα ις  ταϊς  σωματικαϊς  μή  αυτών  έφ ίεσϋαι,  άλλά  τά  άναγκαϊα 
μόνον  έπιζητεϊν ,  πολλής  άν  λνμης  άπήλλακτο  το  τών  άν- 
'ϋρώπων  γένος . 

5.  9  Αλλ9  ονκ  οΐδ 5  όπως  έκαστος  ημών  κατά  τήν  εαυτού 
50  δύναμιν  το  τής  πλεονεξίας  νόσημα  δεξάμενος ,  φιλονεικεϊ  μη¬ 
δέποτε  είοω  τών  τής  χρείας  ορών  γίνεσϋαι,  άλλ 9  άπεναντίας 
τή  άποστολική  παρα ινέσει  τή  λεγονση,  «Έχοντες  διατροφάς 
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κείνην  την  άληθή  καί  αίωνίαν,  δταν  δέν  άσχολούμεθα  μέ  την 
πολυτέλειαν  των  ένδυμάτων  μας,  ούτε  άσχολούμεθα  μέ  τον 
καλλωπισμόν  του  σώματος,  άλλά  δλον  αύτόν  τον  έξωτερικόν 
κόσμον  τον  μεταφέρωμεν  είς  την  φροντίδα  διά  την  ψυχήν 
καί  να  μή  άνεχώμεθα  νά  είναι  γυμνή  καί  έρημος  άπό  τό  έν¬ 
δυμα  τής  άρετής,  δταν  περιφρονώμεν  τήν  τρυφήν,  δταν  άπο- 
φεύγωμεν  τήν  γαστριμαργίαν,  δταν  δέν  έπιδιώκωμεν  τα  συμ¬ 
πόσια  καί  τά  δείπνα,  άλλά  κατεχώμεθα  από  τήν  όλιγάρκειαν 
καί  τήν  άποστολικήν  συμβολήν,  ή  οποία  λέγει*  «"Οταν  έχω- 
μεν  τροφάς  καί  ένδύματα  νά  άρκούμεθα  είς  αύτά*1β.  Διότι 
είπέ  μου,  ποιον  είναι  τό  όφελος  των  περιττών,  δταν  διαρρή- 
γνυται  ή  κοιλία  μας  έκ  τής  πολυφαγίας  ή  καταστρέφεται  τό 
κριτήριον  τής  σκέψεώς  μας  άπό  τήν  άμετρον  οινοποσίαν;  ή 
δέν  γεννώνται  άπό  έδώ  δλα  τά  κακά  καί  του  σώματος  καί  τής 
ψυχής;  Διότι  άπό  που  γεννώνται  αί  παντοειδείς  άσθένειαι 
καί  αί  διαστροφαί  τών  μελών  μας;  Δέν  γεννώνται  άπό  έδώ, 
άπό  τό  δτχ  δηλαδή  φορτώνομεν  είς  τήν  κοιλίαν  μας  φορτίον 
περισσότερον  του  δέοντος;  Άπό  που  προέρχονται  αί  μοιχεϊαι, 
αί  πορνείαι,  οι  βιασμοί,  αί  πλεονεξίαι,  οι  φόνοι,  αί  ληστειαι 
καί  ή  κάθε  εϊδους  διαφθορά  τής  ψυχής;  Δέν  προέρχονται 
άπό  τό  δ, τι  δέν  χρησιμοποιοϋμεν  τό  μέτρον;  Διότι,  δπως  ό 
Παύλος  άπεκάλεσε  τήν  φιλαργυρίαν  ρίζαν  δλων  τών  κακών, 
κατά  τόν  ϊδιον  τρόπον  δέν  θά  έσφαλλε  κάποιος,  έάν  άπεκάλει 
πηγήν  δλων  τών  κακών  τήν  άμετρίαν  καί  τήν  έπιθυμίαν  νά 
έχωμεν  περισσότερα  άπό  αύτά  πού  μάς  χρειάζονται.  Διότι 
έάν  ήθέλομεν  καί  είς  τήν  τροφήν  καί  είς  τά  ένδύματα  καί 
είς  τάς  οικοδομάς  καί  είς  τάς  άλλας  τάς  σωματικάς  άναγκας 
νά  μή  παρασυρώμεθα  άπό  αύτά,  άλλά  νά  έπιζητοϋμεν  μόνον 
τά  άναγκαϊα,  τό  άνθρώιπνον  γένος  θά  ήτο  δυνατόν  ν’  άπαλ- 
Καγή  άπό  μεγάλον  πλήγμα. 

5.  Άλλά  δέν  γνωρίζω,  διατί  ό  καθένας  άπό  ήμάς  δέν 
επιδιώκει  αύτά  πού  πρέπει  κατά  τό  δυνατόν,  προσβληθείς  άπό 
τήν  νόσον  τής  πλεονεξίας,  άλλ9  ένεργεϊ  άντιθέτως  πρός  τήν 
άποστολικήν  συμβολήν,  ή  όποία  λέγει  «δταν  έ'χωμεν  τροφάς 
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καί  σκεπάσματα,  τοντοις  άρκεσϋησόμεϋα» ,  όντως  ημείς  άπαν¬ 
τα  πράττομεν,  ονκ  εϊόότες  ώς  πάντων  των  υπέρ  την  χρείαν 
την  άναγκαίαν  ενϋύνας  καί  λόγον  νφέξομεν,  ώς  ον  δεόντως 
κεχρημένοι  τοΐς  παρά  τον  Δεσπότου  ήμιν  παρα σχεϋεϊσιν.  Ον 
γάρ}  Ίνα  εις  άπόλανσιν  ήμετέραν  μόνον  άποχρησώμεΰα ,  ταν- 
τα  ήμιν  παρέσχετ ο,  άλλ 5  ϊνα  κα ι  των  ομογενών  την  ένδειαν 
παραμν&ησώμεύα.  Ποιας  αν  ούν  εΐεν  συγγνώμης  άξιοι  οι 
και  έν  έσΰ'ήμα σι  πολλή ν  την  βλακείαν  έπιδεικννμενοι  και  τά 
των  οκωλήκων  νήματα  περιβάλλεσαι  σπονδάζοντες,  τό  δε 
10  χαλεπώτατ ον  και  επί  τοντοις  μεγα  φρονούν τες,  δέον  έγκαλύ- 
πτεσ&α ι  καί  δεδοικέναι  και  τρέαειν ,  οτι  αυτός  μέν  εις  ου¬ 
δόν  δέον  ουδέ  χρείας  ενεκεν,  άλλα  βλακείας  και  κενοδοξίας 
χάριν,  καί  ώστε  υπό  ττόν  άγοραίων  ύανμαοίλήναι ,  τοιαύτα 
περίκεισαι,  ό  δέ  τής  αυτής  σοι  φύσεως  τνγχάνων  γυμνός 
15  περίεισιν ,  ουδέ  αδρόν  Ιμάτιον  περιβαλέσύαι  εχων'  καί  ούτε 
ή  φύοις  αυτή  εις  σνμπάϋειάν  σε  ελκει ,  ουδέ  τό  σννειδός  διε¬ 
γείρει  προς  την  άντ ίληψιν  του  ομογενούς,  ούτε  ή  έννοια  τής 
φοβέρας  ημέρας  έκείνης ,  οντε  τής  γεέννης  ο  φόβος,  ούτε 
των  επαγγελιών  τό  μέγεθος,  οντε  τό  αυτόν  τον  κοινόν  ημών 
20  Λεοπότην  άπάντων  οικειούο&αι  τά  εις  τους  ομογενείς  γινό- 
μενα}  αλλά  κα&άπερ  λιΜνην  καρδίαν  έχοντες,  καί  έξω  τής 
φύσεως  ον,  τες,  οντω  νομίζουσι  λοιπόν  διά  τήν  τών  ι  ματ  Ιων 
περιβολήν  καί  ανώτεροι  τής  άνΰρωπίνης  φύσεως  είναι,  ονκ 
εννοούν  τες  όσων  νπενϋύνους  έα  ντους  καύλιστάσι,  κακούς  οϊ- 
25  κονομούν  τες  τά  παρά  του  Δεσπότου  αύτοΐς  έμπιοτευ&έντ  α  καί 
ον  βονλόμενοι  τοις  σννδούλοις  διδόναι  τ ι  μέρος,  άλλ 5  ήδέως 
αφέντες  υπό  τών  σητών  αυτά  καταναλίσκεσΰ'α ι,  δαψιλέσ τε- 
ρον  αύτοΐς  τό  τής  γεέννης  πύρ  ήδη  προεντρεπίζουοιν ;  Εϊ 
γάρ  καί  πάντα  τά  ένδον  άποκείμενα  διένειμον  τοις  δεομένοις 
30  οι  πλουτούν τες  καί  ούτως  έύκ  αν  τήν  κόλασιν  δ ιέφυγον  υπέρ 
ών  τρνφώντες  καί  έν  τοις  έο&ήμασι  καί  έν  ταϊς  έστιάοεοι 
διετέλονν . 
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και  ενδύματα  νά  άρκούμεθα  εις  αυτά».  Ημείς  δμως  κάνομεν 
γο  κάθε  τι  κατά  τοιοϋτον  τρόπον,  ώσάν  νά  μή  γνωρίζωμεν, 
δτι  έχομεν  εύθύνας  και  θά  λογοδοτήσαμε ν  δι’  δλην  τήν  μή 
άναγκαίαν  περιουσίαν,  διότι  δέν  διεχειρίσθημεν  καλώς  αυτά 
πού  μάς  έχάρισεν  ό  Κύριος.  Διότι  δέν  μάς  τά  έχάρισε,  διά 
νά  τά  χρησιμοποιήσωμεν  μόνον  διά  τήν  άπόλαυσίν  μας,  άλ- 
λά  διά  νά  βοηθήσωμεν  τούς  συνανθρώπους  μας  εϊς  τάς  ά- 
νάγκας  των.  Ποιαν  συγγνώμην  λοιπόν  θά  ήξιζον  αυτοί,  οι 
όποιοι  και  είς  τήν  ενδυμασίαν  των  δεικνύουν  πολλήν  άνοη- 
οίαν  και  φροντίζουν  νά  ένδύωνται  μέ  μεταξωτά  υφάσματα 
και  το  χειρότερον,  ύπερηφανεύονται  δι’  αύτά,  ένω  θά  έπρεπε 
νά  κρύπτωνται  καί  νά  φοβώνται  καί  νά  τρέμουν,  διότι  δέν  τά 
έχουν  διά  νά  τά  χρησιμοποιήσουν  δπως  πρέπει,  άλλά  χάριν 
βλακείας  και  ματαιοδοξίας,  διά  νά  θαυμάζωνται  άπό  τούς  άν- 
θρώπους  τής  άγοράς.  Ό  συνάνθρωπός  σου  δμως  περιφέρεται 
γυμνός  χωρίς  νά  ήμπορή  νά  φορέση  ούτε  ένα  πτωχικόν  έν¬ 
δυμα.  Και  δέν  σέ  συγκινεϊ  ούτε  ή  ίδια  μέ  αυτόν  φύσις,  ούτε 
και  ή  συνείδησίς  σου  σέ  παρωθεί  διά  νά  βοηθήσης  τον  συνάν¬ 
θρωπόν  σου,  ούτε  ή  σκέψας  τής  φοβέρας  έκείνης  ήμέρας,  ούτε 
ό  φόβος  τής  κολάσεως,  ούτε  το  μέγεθος  των  ύποσχέσεων,  ούτε 
ΐό  δτι  ό  Κύριός  μας  έκλαμβάνει  δλα  αυτά,  τά  όποια  κάνομεν 
διά  τούς  συνανθρώπους  μας,  ώς  ίδικάς  του  ευεργεσίας.  Ημείς 
δμως  ώσάν  νά  έχωμεν  λιθίνην  καρδίαν  και  ώσάν  νά  εϊμεθα 
έξω  άπό  τήν  φύσιν  μας,  νομίζομεν,  δτι  μέ  τά  ένδύματά  μας 
^ινόμεθα  άνώτεροι  άπό  τήν  φύσιν  μας,  χωρίς  νά  γνωρίζωμεν 
πόσην  εύθύνην  έπιρρίπτομεν  είς  τούς  έαυτούς  μας,  μέ  το  νά 
μή  χρησιμοποιοϋμεν,  δπως  πρέπει,  αύτά  πού  μάς  έχάρισεν 
ο  Κύριος  και  μέ  τό  νά  μή  θέλωμεν  νά  παραχωρήσωμεν  μερι¬ 
κά  άπ’  αύτά  καί  είς  τούς  συνανθρώπους  μας,  άλλά  τά  άφήνο- 
μεν  μέ  εύχαρίστησιν  νά  κατατρώγωνται  άπό  τούς  σκώληκας 
και  έτσι  άνάπτομεν  άκόμη  περισσότερον  τό  πυρ  τής  κολάσεως; 
Διότι*  και  άν  άκόμη  έδιδον  οι  πλούσιοι  δλα,  δσα  φυλάσσουν 
είς  τάς  άποθήκας  των,  είς  τούς  πτωχούς,  ούτε  έτσι  θά  διέ- 
φευγον  τήν  τιμωρίαν,  διότι  έξοδεύουν  τά  χρήματά  των  είς 
τάς  πλούσιας  ένδυμασίας  καί  τάς  πολύ  εξόδους  συνεστιάσεις. 
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Πόσης  γάρ  ννχ  αν  εΐεν  κολάσεως  άξιοι  οι  πάντα  τρόπον 
σπονδάζον τες  τά  μέν  σηρικά  περιβεβλήοϋ'αι  πολλάκις  I μάτια 
και  σοβεϊν  επί  τής  αγοράς ,  και  τά  μέν  χρνσίω  καϋνφασμένα 
περικεΐο&αι,  τά  δέ  καϊ  άλλως  πως  πεποικίλΟαι,  τον  δε 
5  Χριστόν  περιοράν  γυμνόν  και  μηδέ  τής  αναγκαίας  ενπορεϊν 
τροφής ;  Μάλιστα  γάρ  μοι  προς  τάς  γυναίκας  οντος  άν  δ 
λόγος  άρμόσειε.  Πλείονα  γάρ  παρ’  ανταις  έοτιν  ενρεϊν  την 
φιλοκοσμίαν  και  την  αοωτίαν  καϊ  τό  μετά  των  διαχρύσων 
ίμαιίων  και  τά  χρυσία  αυτά  περικεΐσΰαι  έπί  τε  τής  κεφα- 
10  λής ,  έπί  τε  του  τραχήλου  και  τον  λοιπού  σώματος ,  και  μέγα 
φρονεϊν  έπϊ  τούτοις .  Πόσων ,  εϊπέ  μοι,  πενήτων  γαστέρας  ή- 
δύνατο  παραμυΰ'ήσαοΰαι  και  πόσα  σώματα  γυμνητενόντων 
οκεπάσαι  τά  έπϊ  των  ώτων  μόνον  έκκρεμάμενα  μάτην  καϊ  ει- 
κή  και  επ’  ονδενϊ  κέρδει,  άλλ’  ή  μόνον  έπϊ  βλάβη  και  λνμη 
15  ψυχής;  Διά  τούτο  και  δ  τής  οικουμένης  διδάσκαλος  είπών, 
«Έχοντες  διατροφάς  και  σκεπάσματα» ,  μετήγαγε  πάλιν  έ¬ 
πί  τάς  γυναίκας  τον  λόγον ,  καί  φηοι,  « Μή  έν  πλέγμασιν  ή 
χρνοφ ,  ή  μαργαρίτα ις  ή  ιματισμω  πολυτελεΐ  κοσμειν  έαυτάς ». 

°Ορα  πώς  ον  βούλεται  τούτοις  κοσμεϊσϋαι,  ουδέ  χρν- 
20  σία  περικεισϋαι *  ονδέ  μαργαρίτας  και  ίμάτια  πολυτελή,  αλ¬ 
λά  τόν  άληίλή  κόσμον  έπϊ  την  ψυχήν  μετάγειν,  και  διά  τής 
τών  άγα&ών  έργων  πράξεως  τό  κάλλος  τής  ψυχής  φαιδρν- 
νειν  και  μή  τιερϊ  ταντα  έπτ οημένην  περιοράν  έκείνην  ρν- 
πώσαν,  ράκια  περιβεβλημέτηην,  λιμφ  τηκομένην,  υπό  τον 
25  κρυμον  πηγνυμένην.  Ή  γάρ  σπουδ ή  αυτή  και  δ  περί  τό  σώ¬ 
μα  καλλωπισμός,  έκείνης  δείκιη)σι  την  άμορφίαν  και  ή  τού¬ 
τον  τρυφή  έκείνης  τόν  λιμόν  φανερόν  κάκιστη  σι  καϊ  ή  περί 
τήν  έσΰήτα  πολυτέλεια  έκείνης  τήν  γυμνότητα  έκφαίνει.  Ου¬ 
δέ  γάρ  οϊόν  τέ  τινα  ψυχής  έπιμελονμενον  και  τήν  εν  μορφιάν 
30  έκείνης  και  τό  κάλλος  περί  τυολλον  ποιούμενοι1  1  πρός  τόν 
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Πράγματι  πόσης  τιμωρίας  δέν  θά  ήσαν  άξιοι  αυτοί  πού 
φροντίζουν  μέ  κάθε  τρόπον  νά  ένδύωνται  μέ  τά  μεταξωτά 
ενδύματα  και  νά  ουγκεντρώνωνται  είς  τήν  άγοράν  καϊ  νά 
περιβάλλωνται  τά  χροσούφαντα  και  στολισμένα  μέ  κάθε 
τρόπον  υφάσματα  καϊ  νά  άφήνουν  τόν  Χριστόν  γυμνόν  καϊ 
χωρϊς  τήν  άναγκαίαν  τροφήν;  Βέβαια  αυτά  τά  λόγια  θά 
ήρμοζον  περισσότερον  είς  τάς  γυναίκας.  Διότι  είς  αύτάς 
είναι  δυνατόν  νά  εύρη  κανείς  είς  πολύ  μεγαλύτερον  βαθμόν 
τήν  άγάπην  διά  τά  στολίσματα  και  τήν  άσωτίαν  καϊ  τό  νά 
περιβάλλωνται  μέ  τά  χρυσοποίκιλτα  ένδύματα  καϊ  τά  χρυσά 
αυτά  στολίδια  είς  τήν  κεφαλήν,  είς  τόν  λαιμόν  καϊ  είς  τά 
άλλα  μέρη  του  σώματος  καϊ  νά  ύπερηφανεύωνται  δι9  αύτά. 
Είπέ  μου,  πόσων  πτωχών  τάς  κοιλίας  θά  ή  μπορούσαν  νά 
χορτάσουν  καϊ  πόσα  σώματα  γυμνά  νά  ένδύσουν  αύτά  μόνον 
τά  κοσμήματα  πού  κρέμονται  άπό  τά  αύτιά  μάταια  καϊ  άσκο¬ 
πα  και  χωρίς  κανένα  κέρδος,  άλλά  μόνον  διά  νά  βλάπτουν 
καϊ  νά  ζημιώνουν  τήν  ψυχήν;  Διά  τούτο  καϊ  ό  διδάσκαλος 
τής  οικουμένης,  ό  Παύλος,  άφού  εϊπεν  «’Έχοντες  διατρο¬ 
φές  καϊ  σκεπάσματα»,  μετέφερε  πάλιν  τόν  λόγον  είς  τάς 
γυναίκας  καϊ  προσέθεσεν*  «Αί  γυναίκες  νά  μή  στολίζωνται 
μέ  τό  πλέξιμον  τής  κόμης  ή  μέ  χρυσά  ή  μαργαριταρένια  κο¬ 
σμήματα  καϊ  πολυτελή  ένδύματα»8·. 

Πρόσεχε  πώς  δέν  θέλει  νά  στολίζωνται  μέ  αύτά,  ούτε 
νά  φορούν  χρυσά,  ούτε  μαργαρίτας,  ούτε  πολυτελή  ένδύ¬ 
ματα,  άλλά  νά  βάζουν  τά  άληθινά  κοσμήματα  είς  τήν  ψυχήν 
καϊ  νά  τήν  καλλωπίζουν  μέ  τάς  καλάς  πράξεις,  χωρίς  νά 
άνέχωνται  νά  τήν  βλέπουν  νά  στερήται  αύτά,  ρυπαράν,  δι- 
ψώσαν,  περιβεβλημένην  ράκη  νά  λυώνη  άπό  τήν  πείναν 
καϊ  νά  παγώνη  άπό  τό  ψύχος.  Διότι  αύτή  ή  φροντϊς  καϊ  ό 
καλλωπισμός  τού  σώματος  άποδεικνύει  τήν  άσχημίαν  τής 
ψυχής  καϊ  ή  τρυφή  αύτού  φανερώνει  τήν  πείναν  έκείνης 
καϊ  ή  πολυτέλεια  τών  ένδυμάτων  άποδεικνύει  τήν  γυμνότη¬ 
τα  έκείνης.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  φροντίζη  κάποιος 
διά  τή,ν  ψυχήν  καϊ  νά  κάνη  τό  πάν  διά  τόν  στολισμόν  καϊ 


564 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


10 


έξω  κόσμον  έπτοήοΰ'αΐ'  ώσπερ  πάλιν  αδύνατόν  τινα  προς 
την  φαντασίαν  την  έξωϋεν  έσχολακότα  και  της  έσάήτος  τον 
καλλωπισμόν  και  τον  από  των  χρυσίων  κόσμον ,  εκείνης  ήντ ι- 
ναονν  ποιείσάαι  φροντίδα.  Πότε  γάρ  άνέξεται  η  τοιαντη 
5  ψυχή  των  δεόντων  τι  συν  ι  δει  ν,  η  εις  έννοιαν  πνευματικών 
πραγμάτων  είοελ&εϊν,  άπαξ  περί  τά  γήϊνα  έαυτήν  έκδεδο υ- 
κυΐα  καί  χαμαί}  ώς  εϊπεϊν,  συρόμενη  καί  ουδέποτε  άναπνεν- 
σαι  δνναμένη ,  άλλα  ουγκεκνφ νϊα  καί  μυρίοις  φορτίοις  αμαρ¬ 
τημάτων  έαυτήν  δαρύνουσα; 

'Όσαι  γάρ  έντενάεν  αί  άηδίαι  τίκτονται,  ον  δυνατόν 
νυν  παραστήσαι  τφ  λόγω}  άλλ'  αρκεί  τφ  συνειδότι  κα τα- 
λιπειν  των  περί  ταντα  έσχολ ακότων,  οσας  καΰ'  έκάστην 
ημέραν  έντεΰ&εν  δέχονται  τάς  ά&νμίας.  γάρ  διέπεσέ  τι 

ιών  χρυσίων  καί  πολύς  ό  χειμών  και  ό  θόρυβος  κατέλαβεν 
15  άπασαν  την  οϊκείαν ,  ή  οίκέτης  νφείλετο  καί  πάοι  μά¬ 
στιγες  καί  πληγαί  καί  δεσμωτήρια Τ  ή  βάσκανοι  τινες 
έπεβούλευσ αν  καί  έξαίφνης  έγύμνωοαν  των  οντων  καί  πολλή 
καί  αφόρητος  ή  άϋνμία,  ή  πραγμάτων  περίστα σις  έμπεσουσα 
εις  έοχάτην  πενίαν  κατήνεγκε  καί  βαρντέραν  ϋανάτον  τήν 
20  ζωήν  αντοϊς  κατέοτησεν,  ή  έτερόν  τι  πάλιν  παρεμπεοόν  πολ- 


λήν  τήν  αηδίαν  προεξένησε .  Και  απλώς  ονκ  εστι  ποτέ  ταρα¬ 
χής  έκτός  ευρειν  τήν  εν  τοντοις  έσχολ ακυίαν  ψνχήν}  άλκ 
ώσπερ  τά  τής  ΰαλάττης  κύματα  ούχ  οΐόν  τε  έπιλιπειν ,  ουδέ 
άριϋ'μφ  ϋποδληϋήναι  διά  τήν  πολλήν  συνέχειαν ,  τόν  αυτόν 
25  δή  τρόπον  καί  τάς  έντεύϋ'εν  τικτομένας  ταραχάς  ούχ  οΐόν  τε 


πάσας  έξαρι&μήσασίϊαι. 

Διό,  παρακαλώ ,  φεύγωμεν  έν  άπασι  τοϊς  πράγμασι  τήν 
πλεονεξίαν  καί  το  τήν  χρείαν  ϋπερβα ίνειν.  Ό  γάρ  άληϋής 
πλούτος ,  ή  άνάλωτος  περιουσία  αυτή  τυγχάνει ,  τό  τής  χρείας 
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την  ομορφιάν  έκείνης  και  νά  ένδιαφέρεται  συγχρόνως  διά 
τά  έξωτερικά  στολίσματα.  "Οπως  και  πάλιν  είναι  άδύνατον 
αύτός  πού  άσχολεϊται  μέ  την  έξωτερικήν  παρουσίαν  καί  μέ 
τόν  καλλωπισμόν  των  ενδυμάτων  καί  τον  στολισμόν  μέ  τά 
χρυσά,  νά  καταβάλλη  και  δΓ  έκείνην  άποιανδήποτε  φροντί¬ 
δα.  Διότι  πότε  θά  ήμπορέση  αύτή  ή  ψυχή  νά  γνωρίση  κάτι 
άπό  αύτά  πού  πρέπει  ή  νά  κατανοήση  τά  πνευματικά  πράγμα¬ 
τα,  άπαξ  και  παρεδόθη  εις  τά  γήϊνα  και  σύρεται,  τρόπος  του 
λέγειν,  είς  τό  χώμα  και  δέν  ήμπορεΐ  ποτέ  νά  σηκωθή,  άλλά 
παραμένει  συνεχώς  σκυφτή,  6αρύνουσα  τόν  έαυτόν  της  μέ 
άπειρα  φορτία  αμαρτημάτων; 

"Ολα  λοιπόν  τά  δυσάρεστα  πού  προκαλοΰνται  άπό  εδώ, 
δέν  είναι  δυνατόν  νά  τά  παρουσιάσω  τώρα  μέ  λόγια,  άλλ’ 
άρκεί  ν’  άφήσωμεν  τήν  συνείδησιν  τού  καθενός  πού  άσχο- 
λεϊται  μέ  αύτά,  νά  σκεφθή  πόσας  θλίψεις  δοκιμάζουν  καθη¬ 
μερινώς  έξ  αίτιας  αύτών.  Διότι  έχάθη  κάτι  άπό  τά  χρυσά 

και  είς  τήν  οικίαν  συνέβη  ταραχή  καί  διαξιφισμοί,  ή  κάποιος 

1 

δούλος  έ'κλεψεν  αυτά  καί  ύπεβλήθησαν  δλοι  είς  μαστίγω- 
σιν  και  είς  τιμωρίας  καί  φυλακίσεις,  ή  κάποιοι  ζηλόφθονοι 
τά  ήρπασαν  καί  τούς  άπεγύμνωσαν  αίφνιδίως  άπο  τά  ύπάρ- 
χοντα  καί  έπροκάλεσαν  πολλήν  καί  αφόρητον  θλίψιν,  ή  κά¬ 
ποια  άνάγκη  τούς  έκανε  νά  πέσουν  είς  τήν  έσχάτην  πενίαν 
καί  νά  κάνη  τήν  ζωήν  των  βαρυτέραν  καί  άπό  τόν  θάνατον, 
ή  κάποιο  άλλο  συμβάν  τούς  έπροκάλεσε  μεγάλη ν  θλίψιν. 
Γενικώς  δέν  είναι  δυνατόν  ποτέ  νά  συναντήση  κανείς  ήρε- 
μον  τήν  ψυχήν  έκείνην  πού  άσχολεϊται  μέ  αύτά  τά  πράγμα¬ 
τα,  άλλ’,  δπως  άκριβώς  δέν  είναι  δυνατόν  νά  λειψού  ν  τά 
κύματα  τής  θαλάσσης  ούτε  νά  άπαριθμηθούν  λόγω  τής  με¬ 
γάλης  συνεχείας  των,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  λοιπόν  καί  τάς 
προερχομένας  άπό  έδώ  ταραχάς  δέν  είναι  δυνατόν  νά  τάς 
άπαριθμήσωμεν  δλας. 

Διά  τούτο,  παρακαλώ,  νά  άποφεύγωμεν  τήν  πλεονεξίαν 
είς  δλας  τάς  περιπτώσεις  καί  τό  νά  έχωμεν  περισσότερα 
άπό  όσα  χρειαζόμεθα.  Διότι  ό  αληθινός  πλούτος  καί  ή  άδα- 
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έφίεοΰαι  καί  τά  υπέρ  την  χρείαν  δεόντως  διατιϋέναι.  Ό 
γάρ  τοιοντος  ον τε  πενίαν  δεϊσαί  ποτέ  δννήσεται ,  οντε  επή¬ 
ρειαν  νπομενεϊ,  οντε  ταραχής  πειρα&ήσεται ,  άλλα  και  συκο- 
ψαντίας  εκτός  %στα ι  και  των  έπιβονλενόν των  έλευ&ερωΰήοε- 
ται ,  και  απλώς  είπε ιν,  έν  διηνεκει  %στ αι  γαλήνη,  ησυχίας 
και  άπραγμοσννης  άπολανων.  Και  τό  δή  μεΐζον  απάντων 
και  τό  κεφάλα ιον  των  άγαϋών,  δ  τοιοντος  και  ιόν  Θεόν 
ίλεων  8ξει  και  πολλής  άπολαύσει  τής  άνωθεν  ροπής,  άτε  δή 
οικονόμος  πιστός  των  τον  Δεσπότου  χρημάτων .  « Μακάριος 
γάρ»,  φησίν,  «ο  δούλος  εκείνος ,  ό')'  έλ&ών  ό  κύριος  ανιόν 
ενρήσει  οϋτω  ποιονντα,  ον τω  διανέμοντα  τοίς  σννδούλοις  και 
μή  ϋύραις  και  μοχλοις  έναπσκλείοντα  και  τοΐς  οκώληξι 
τροφήν  σνγχωροϋντα  γίνεσ&αι,  άλλα  των  πενήτων  αήν  εν - 
δειαν  παραμνϋονμενον  και  καλόγ  και  πιστόν  οίκονόμον  γινό¬ 
μενον  ιών  παρά  τον  Δεσπότου  χορηγη§έντων ,  ϊνα  και  τής 
καλής  ταύτης  διανομής  μέγαν  τον  μισθόν  κομίσηται  καί  των 
έπηγγελμένων  άγαϋών  έπιτνχεΐν  καταξιωΰή,  χάριτι  καί 
φιλαν&ρωπίρ.  τον  Κυρίου  ημών  ’Ιησον  Χρίστου ,  με &  οΰ  τω 
ΤΙατρί,  άμα  ΐφ  άγίω  Πνενματι  δόξα,  κράτος ,  τιμή ,  νυν 
καί  άεί,  καί  έίς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  5 Αμήν. 
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πάνητος  περιουσία  είναι  τό  νά  έπιδιώκωμεν  αυτά  πού  μας 
χρειάζονται  καί  το  νά  διαθέτωμεν  όπως  πρέπει  νά  περισ- 
σεύοντα.  Διότι  ό  ενεργών  κατ’  αυτόν  τον  τρόπον  ούτε  τήν 
πτωχείαν  θά  φοβηθη  ποτέ,  ούτε  θά  ύπομείνη  κάποιαν  δοκι¬ 
μασίαν,  ούτε  θά  δοκιμάση  ταραχήν,  άλλα  καί  θά  είναι  έξω 
από  κάθε  συκοφαντίαν  καί  θά  άπαλλαχθή  άπό  τούς  έπιβου- 
λεύοντας,  καί  γενικώς,  θά  διάγη  έν  πλήρει  γαλήνη  καί  θά 
άπολαμβάνη  τήν  ησυχίαν  καί  τήν  μακαριότητα.  Καί  τό  κατ’ 
εξοχήν  μεγαλύτερον  άπό  δλα  καί  ή  κορυφή  δλων  τών  άγα- 
θ>ών,  ό  άνθρωπος  αύτός  θά  έχη  τήν  εύσπλαγχνίαν  τού  θεού 
καί  θά  άιπολαμβάνη  τήν  έκ  τών  άνω  βοήθειαν,  έπειδή  έδαπά- 
νησεν  δπως  έπρεπε  τά  χρήματα  τού  Κυρίου,  Διότι  λέγει· 
«Μακάριος  ό  δούλος  έκείνος  τόν  οποίον,  δταν  έλθη  ό  Κύ¬ 
ριος,  θά  τόν  εύρη  νά  φέρεται  καί  νά  ένεργή  φρονίμως  καί 
πιστώς»,  νά  μοιράζη  δηλαδή  τά  άγαθά  εις  τούς  συνανθρώ¬ 
πους  καί  νά  μή  τά  κλείη  μέ  θύρας  καί  μοχλούς  καί  νά  τά 
άφήνη  νά  γίνωνται  τροφή  εϊς  τούς  σκώληκας,  αλλά  νά  βοη- 
θή  τούς  πτωχούς  καί  νά  άποδεικνύεται  κατ3  αύτόν  τόν  τρό¬ 
πον  ως  καλός  διαχειριστής  αύτών  πού  έχορήγησεν  ό  Κύ¬ 
ριος,  ώοτε  μέ  τήν  καλήν  αύτήν  διανομήν  καί  νά  λάβη  με- 
νάλην  άμοιβήν  καί  νά  άξιωθή  νά  άπολαύση  τά  ύποσχεθέντα 
άγαθά,  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου 
ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  όποίου  είς  τόν  Πατέρα  συγ¬ 
χρόνως  καί  είς  τό  άγιον  Πνεύμα  άνήκει  ή  δόξα,  ή  έξουσία, 
ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς  τούς  αίώνας  τών  αιώνων. 
Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΟΓΔΟΗ 
(Γέν.  16,  I  *  16) 


Σάρα  δέτ  ή  γυνή  *'Α6ραμ ,  ονκ  ετικτεν  αντφ·  ήν  δέ 
αυτή  παιδίσκη  ΑΙγυπτία,  η  όνομα  ’Ά^αρ». 

5  1.  Πάλιν  τά  σήμερον  άναγνωσϋέντα  επί  την  ύπόϋεσιν 

την  κατά  τον  πατριάρχην  την  ήμετέραν  καίει  γλώτταν'  Και 
μή  ΰαυμάσητε,  εϊ  έπί  τοσαύταις  ήμέραις  την  κατ  αυτόν  ιστο¬ 
ρίαν  είς  μέσον  παραγαγόντες,  ονδέπω  και  τ ήμερον  αυτήν 
άτταρτίσαι  δεδυνήμεΰα.  Πολλή  γάρ  ή  περιουσία  τής  του  δι- 
10  κα ίου  αρετής  και  τών  τούτου  κατορθωμάτων  το  μέγεθος  ά- 
πασαν  άν&ρωπίνην  νικρ  γλώτταν.  °Ον  γάρ  6  Θεός  άνωϋεν 
έστεφάνωσε  και  άνεκήρυξε,  τις  ανθρώπων  κατ  αξίαν  έπαι- 
νέσαι  δυνήσεται;  Άλλ’  όμως}  εϊ  καί  τής  αξίας  πολλφ  τώ 
μέτρφ  άτιολειπόμεΰα,  άλλ 5  ούν  γε  είς  δύναμιν  ήμετέραν  τά 
15  κατ’  αυτόν  είς  μέσον  προϋέντες  εις  ζήλον  υμάς  και  μίμησιν 
τής  τούτον  αρετής  έναγαγεϊν  δουλόμεΰα.  Ικανή  γάρ  τού 
άνδρός  ή  φιλοσοφία  πάσαν  τών  άνϋρώπων  πα ιδεύσαι  την 
φνσιν  και  τούς  τιροσέχειν  δουλομένους  προς  τήν  τής  αρετής 
δδόν  έφελκύσασ&αι .  Άλλα  προάγετε,  παρακαλώ ,  τοίς  λεγο- 
20  μένοις}  ίνα  καί  έκ  τών  τιροσφάτως  άνεγνωσμένων  καταμά- 
ΰωμεν  τού  δικαίου  τήν  φιλοσοφίαν.  Ικανόν  γάρ  τούτο  τό 
χωρίον  παίόευσαί  καί  άνόρας  καί  γυναίκας ,  ώστε  πολίήν 
περί  άλλήλους  έπιδείκ^σϋ^αι  τήν  ομόνοιαν  καί  τής  συζυγίας 
τον  σύνδεσμον  αρραγή  διαφυλάττειν  καί  μήτε  τόν  άνόρα  τής 
2Γ»  γυναικός  κατεξανίστ αούλαι,  άλλ 3  ώς  άσ#ενεστόρω  οκεύει  πολ - 
λήν  άπονέμειν  τήν  συγγνώμην ,  μήτε  τήν  γυναίκα  πρός  τόν 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚΟΣΤΗ  ΟΓΔΟΗ 
(Γέν.  16, 1-16) 


«Ή  δέ  Σάρα,  ή  σύζυγος  του  νΑ6ραμ,  δέν  έγέννα 
δι5  αυτόν  τέκνον*  είχε  δέ  αυτή  μίαν  Αίγυπτίαν  δού¬ 
λη  ν,  ή  οποία  ώνομάζετο  νΑγαρ». 

1.  Και  πάλιν  αύτά  πού  άνεγνώοαμεν  σήμερον  παρακι¬ 
νούν  την  γλώσσαν  μου  διά  νά  έξιστορήση  τά  γεγονότα  τά 
σχετικά  μέ  τον  πατριάρχην.  Και  μή  παραξενευθήτε,  εάν 
άσχολούμεθα  επί  τόσας  ημέρας  μέ  την  ιστορίαν  τήν  σχετι¬ 
κήν  μέ  αύτόν,  χωρίς  νά  ήμπορέσωμεν  νά  τήν  τελειώσωμεν 
άκόμη  ούτε  και  σήμερα.  Καθ’  δσον  είναι  πολύ  μεγάλο  το 
μέγεθος  τής  άρετής  τού  δικαίου  και  τά  μέγεθος  των  έργων 
του  καμμία  άνθρωπίνη  γλώσσα  δέν  είναι  ικανή,  νά  τά  παρου- 
σιάση.  Διότι  αύτόν  πού  ό  θεός  τον  έστεφάνωσεν  από  τον 
ούρανόν  και  τον  έδικαίωσε,  ποιος  άπό  τούς  άνθρώπους  θά 
ήμπορέση  νά  τον  έπαινέση  έπαξίως;  Άλλ’  αν  και  ύστεροϋ- 
μεν  κατά  πολύ  τής  άξίας  του,  δμως  κατά  δύναμιν  έξιστο- 
ροϋντες  τά  σχετικά  μέ  αύτόν  έπιθυμοϋμεν  νά  σας  όδηγήσω- 
μεν  είς  τό  νά  "θαυμάσετε  και  νά  μιμηθήτε  τήν  άρετήν  του. 
Διότι  ή  εύσέβεια  αύτοϋ  τού  άνθρώπου  είναι  ικανή  νά  σω- 
φρονίση  δλους  τούς  άνθρώπους  καί  νά  προσελκύση  αύτούς 
πού  έπιθυμοϋν  τήν  οδόν  τής  άρετής.  Παρακαλώ  δμως  νά 
προσέχετε  είς  αύτά  πού  λέγονται,  ώστε  καί  άπ5  αύτά  πού 
άνεγνώσθησαν  προσςοάτως  νά  μάθωμεν  τήν  εύσέβειαν  τού  δι¬ 
καίου.  Διότι  αύτό  τό  χωρίον  είναι  ικανόν  νά  διδάζη  καί  άν- 
δρας  καί  γυναίκας,  ώστε  νά  έχουν  μεταξύ  των  ομόνοιαν  καί 
νά  διαφυλάσσουν  άδιάσπαστον  τον  δεσμόν  τής  άγάπης  και 
ούτε  νά  έξανίσταται  ό  άνδρας  κατά  τής  γυναικός  του,  άλ- 
λά  νά  τήν  συγχωρή  ωσάν  άσθενεστέρα  πού  είναι,  ούτε 
πάλιν  ή  γυναίκα  νά  συνερίζεται  τον  δνδρσ,  άλλά  νά  ύπάρ- 
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άνδρα  διχοσ τατεϊν,  άλλ’  άλλήλων  τά  βάρη  βαστάζεΐν  έκαιέ- 
ροις  διαμιλλάσϋαι  και  την  οίκείαν  ειρήνην  πάντων  ήγεισϋαι 
προχιμοτέραν .  Άναγκαιον  δε  και  ανιών  άκονσαι  χών  ρημά¬ 
των,  ίνα  οαφεοχέρα  νμϊν  γένηχαι  ή  διδασκαλία. 

5  « Σάρα  δε»,  ηησίν,  «ή  γυνή  ’Άβραμ,  ούκ  ετικχεν  αύχφ' 

ήν  δε  αυτή  παιδίσκη  Αιγύπτια,  ή  όνομα  ’Άγαρ ».  Σκοπεί  μοι 
έντεύύεν,  αγαπητέ,  τον  Θεόν  τήν  άφατον  μακροίλ νμίαν  και 
του  δικαίου  τήν  νπερβάλλουσ αν  πίστιν  και  τήν  ευγνωμοσύ¬ 
νην,  ήν  περί  χάς  επαγγελίας  έπεδείκχ'υχ ο  τάς  εϊς  αυτόν  γεγε- 
10  γημένας.  Τοσαντάκις  γάρ  νποσχομένου  τον  Θεόν,  ότι  τφ 
σπέρματι  αυτού  δώσει  τήν  γην  και  8τι  εις  τοοούτον  πλήϋος 
έκταύήσετ αι,  ώ;  τφ  των  άστρων  πληγεί  περισωύήναι,  όρων 
ούδέν  τών  έπαγγελϋέν των  εις  εργον  έκβαΐνον,  αΑΑ5  ετι  μέχρι 
λόγων  τά  υποσχέσεων  τυγχάνοντα,  ούκ  έταράττετ ο  τον 

15  λογισμόν,  ούκ  έσαλεύετ ο  τήν  γνώμην,  άλλ’  ϊμενεν  ά κλίνης, 
πισχεύων  τή  δυνάμει  τον  έπα γγειλαμένου.  Διά  γάρ  τούτο 
και  νυν  έπεσημήναχο  ή  άεία  Γραφή  λέγονσα'  ((Σάρα  δέ,  ή 
γυνή  ’Άβραμ,  ούκ  ετικχεν  αύτ ω»*  μονονουχϊ  τούτο  ήμΐν  έμ- 
φαίνουσα,  8τι  μετά  χαντα  άπαντα,  μετά  τάς  συνϋήκας  τάς 
20  προς  αυτόν  γεγενημένας,  ιιεχά  χό  ύποσχέσύαι  άναρίϋμητ ον 
έξ  αύτ  ον  γενήοεσϋαι  πλήάος,  ούκ  ήσχαλλεν,  ούκ  ένεδοί  αζεν, 
όρων  ούδέν  τών  εϊρημένων  εις  όργον  έκβαινον,  αλλά  πάντα 
τά  εναντία.  Διά  τούχό  φησι  μετ’  έκεϊνα  άπαντα,  «Σάρα  δέ, 
ή  γυνή  αυτού ,  ούκ  Ετικχεν  αύτ φ»,  ίνα  μάύης,  ότι  ούδέν  αυχέο 
25  πλέον  γέγονε  μετά  τάς  ιοσαύτας  υποσχέσεις ,  καίτοι  καί  ή 


στείρωσις  τής  Σάρας  και  τής  μήτρας  ή  νέκρωσις  πολλήν 
τήν  απορίαν  έμποιήσαι  ήν  ικανή  τφ  δικαίψ. 

Άλλ’  δ  πατριάρχης  ον  πρός  τά  από  τής  φύσεως  κωλύ¬ 
ματα  έώρα  λοιπόν,  άλλ’  είδώς  τό  εύμήχανον  τού  Δεσπότου, 


30  καί  ότι  δημιουργός  (?) ν  τής  φύσεως  καί  έξ  άπορων  πόρους 


1.  Γεν.  16.  1. 
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χη  μεταξύ  των  άμιλλα,  διά  νά  σηκώνουν  τα  βάρη  ό  ένας 
τού  άλλου  και  νά  θεωρούν  προτιμοτέραν  άπό  δλα  τήν  με¬ 
ταξύ  των  ομόνοιαν.  Είναι  άνάγκη  δμως  νά  άκούσωμεν  τά 
ίδια  τά  λόγια  της  Γραφής,  διά  νά  γινη  ή  διδασκαλία  μας 
περισσότερον  σαφής. 

«Ή  Σάρα»,  λέγει,  ή  σύζυγος  τού  νΑβραμ,  δέν  έγέννα 
δΓ  αύτόν  τέκνον.  Είχε  δέ  αύτή  μίαν  δούλην  Αίγυπτίαν,  ή 
οποία  ώνομάζετο  ’Άγαρ»1.  Πρόσεχε  έδώ,  άγαπητέ,  τήν  άρ¬ 
ρητον  μακροθυμίαν  τού  θεού  και  τήν  ύπερβολικήν  πίστιν 
και  εύγνωμοσύνην  τού  δικαίου,  τήν  οποίαν  έπεδείκνυεν  είς 
τάς  πρός  αύτόν  ύποσχέσεις.  Διότι  τόσας  φοράς  ό  θεός  τού 
ύπεσχέθη,  δτι  θά  δώση  είς  τούς  άπογόνους  του  τήν  χώραν 
καί  δτι  θά  πολλαπλασιασθούν  αύτοί,  ώστε  νά  ομοιάζουν  μέ 
τό  πλήθος  των  αστέρων,  καί  άν  καί  έβλεπεν,  δτι  δέν  έπραγμα- 
τοποιεϊτο  καμμία  ύπόσχεσις,  άλλά  παρέμενον  μόνον  λόγοι, 
δέν  άπεγοητεύετο  ούτε  έκλονίζετο  ή  σκέψις  του,  άλλά 
παρέμενε  σταθερός,  έχων  έμπιστοσύνην  είς  τήν  δύναμίν  αύ- 
τού  πού  έδιδε  τήν  ύπόσχεσιν.  Διά  τούτο  βεβαίως  καί  τώρα 
ή  άγία  Γραφή  μας  έπεσήμανε  λέγουσα*  «Ή  Σάρα  δέ,  ή  σύ¬ 
ζυγος  τού  νΑβραμ  δέν  έγέννα  δΡ  αύτόν»  μόνον  καί  μόνον, 
διά  νά  μας  φανερώση  τούτο,  δτι  δηλαδή  μετά  άπό  δλα  αύτά, 
μετά  άπό  τάς  συμφωνίας,  μετά  άπό  τάς  ύποσχέσεις,  δτι  θά 
κάνη  άναρίθμητον  τό  πλήθος  των  άπογόνων  του,  δέν  έδυσφό- 
ρει  καί  δέν  έφοβεϊτο,  επειδή  έβλεπε ν  δτι  τά  πάντα  έμενον 
άπραγματοποίητα  καί  άντίθετα  άπό  τάς  ύποσχέσεις.  Διά  τού¬ 
το  μετά  άπό  δλα  αύτά  λέγει,  «Ή  δέ  Σάρα,  ή  σύζυγος  τού 
’Άβραμ  δέν  έγέννα  δΓ  αύτόν  τέκνον»,  ώστε  νά  μάθης  δτι  δέν 
είχε  γίνει  τίποτε  πλέον  δΓ  αύτόν  μετά  άπό  τόσας  ύποσχέ- 
σεις,  μολονότι  καί  ή  στείρωσις  τής  Σάρας  καί  ή  νέκρωσις 
τής  μήτρας  ήσαν  άρκετά  νά  δημιουργήσουν  είς  τόν  δίκαιον 
μεγάλην  άπορίαν. 

Ό  πατριάρχης  δμως  δέν  έδιδε  σημασίαν  είς  τά  φυσικό 
έμπόδια,  άλλά  γνωρίζων  τήν  έφευρετικότητα  τού  Κυρίου 
καί  δτι  μέ  τό  νά  είναι  δημιουργός  τής  φύσεως,  δύναται  νά 
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ενρείν  δνναται ,  κα&άπερ  ευγνώμων  οϊκέτης,  ον  περιειργά- 
ζετο  τον  τρόπον  των  γινομένων,  αλλά  παραχωρεί  τή  άκατα- 
λήπτω  αυτόν  προνοία  και  έπίστενοε  τοΐς  είρη^ιενοις.  Διά 
χοϋτά  φησι}  « Σάρα  6έ »,  μετά  τάς  τοσαύτας  υποσχέσεις,  «ούκ 
5  ετικτεν  αντφ.  *Ην  6έ  αντί}  παιδίσκη  Αιγύπτια,  η  όνομα  Λ - 
γαρν.  Ούχ  άπλώς  ήμιν  ουδέ  ενταύθα  της  παιδίσκης  την 
μνήμην  έτιοιήσατο  ή  ύεία  Γραφή,  άλλ'  ίνα  μάΰωμεν  πόϋεν 
αύτήν  εσχε.  Διά  γάρ  τούτο  προσέΰηκεν,  ότι  ΑΙγνπτία ,  ίνα 
έπϊ  την  Ιστορίαν  άναδράμωμεν  εκείνην  και  ότι  εκ  των  παρά 
10  του  Φαραώ  παρασχεΰέντων  αντη  ήν,  ήνίκα  τοσαύτης  άπή- 
λανσεν  έκδοκίας  παρά  τον  των  8λων  Θεόν,  καί  ταύτην  λα- 
βούσα  έπανήλΰεν,  έπίτηδες  ήμιν  αυτής  και  τό  όνομα  και  τδ 
Μνος  έγνώρισεν  ή  ΰεία  Γραφή . 

Άλλ*  8ρα  λοιπόν  έντανΰα  τής  Σάρας  την  φιλόσοφον  γνώ- 
15  μην  και  τής  σωφροσύνης  την  υπερβολήν  και  τον  πατ ριάρχον 
την  αφατον  πεί'&ώ  και  την  νπακοήν.  «Είπε  <5έ  .Σάρα»,  φηοί, 
«προς  ’Άβραμ  εν  γή  Χαναάν  Ιδού  σννέκλεισέ  με  Κύριος 
τον  μή  τεκεϊν'  είσελ&ε  ούν  πρός  την  παιδίσκην  μου,  ίνα  τε- 
κνοποιήσης  εξ  αυτής ».  Σκόπει  την  ευγνωμοσύνην  γνναικός. 
20  Ονδέν  τοιοντον  είπεν,  οΐον  μετά  ταϋτα  ή  Ραχήλ  φηοι  πρός 
τον  Ιακώβ *  «Δός  μοι  τέκνα *  εϊ  δέ  μή}  αποθνήσκω  έγώυ. 
Αλλά  τί  φησιν;  «Ιδού  σννέκλεισέ  με  Κύριος  τού  μή  τεκειί'». 
Έπεώή,  φησιν,  άγονόν  με  κατέστησεν  ο  τής  φύσεως  δημι¬ 
ουργός  καί  άπεστέρησε  τής  των  παίδων  γονής,  ίνα  μή  ούν 
55  διά  την  έμήν  στ είρωσιν  αυτός  εις  βα&ν  γήρας  έλάσας  λοιπόν 
άπαις  διαμείνης,  «Εϊσελ&ε  πρός  τήν  παιδίσκην  μου,  ίνα  τε~ 
κνοτιοιήσης  εξ  αυτής)).  Πολλή  και  άφατος  ή  φιλοσοφία  τής 
γνναικός.  Τις  γάρ  αν  ϊλοιτο  πώποτε  γυνή  τούτο  ποιήσαι, 
ή  συμβονλενσαι  τω  άνδρι  τούτο,  ή  τή  παιδίσκη  τής  εννής 
30  παρα χωρήσαι; 

2 .  Είδες  πώς  παντός  πάϋονς  εκτός  ήσαν;  Και  εϊς  ήν 
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εύρη  διέξοδον  κατά  τάς  δυσκόλους  στιγμάς,  ώς  εύγνώμων 
δούλος  δέν  έπρόσεχε,  πώς  θα  γίνουν  αύτά,  άλλά  τά  άφησεν 
είς  την  άκατάλληπτον  αύτού  φροντίδα  και  έπίστευσεν  είς 
δσα  είχον  λεχθή  ύπό  του  θεού  είς  αυτόν.  Διά  τούτο  μετά 
άπό  τάς  τόσας  ύποσχέσεις  «Ή  Σάρα  δέν  έγέννα  δΓ  αυτόν 
τέκνον.  Είχε  δέ  αυτή  μίαν  Αίγυπτίαν  δούλην,  ή  όποια  ώ- 
νομάζετο  ’Άγαρ».  Δέν  μας  άναφέρει  ή  Γραφή  έδώ  χωρίς 
λόγον  τή,ν  δούλην,  άλλά  τήν  άναφέρει,  διά  νά  μάθωμεν  άπό 
που  τήν  εΐχεν.  Διά  τούτο  λοιπόν  προσέθεσεν,  δτι  ήτο  Αίγυ- 
πτία,  ώστε  νά  ένθυμηθώμεν  έκείνην  τήν  διήγησιν  καί  δπ 
ήτο  άπό  αυτούς  πού  είχε  παραχωρήσει  ό  Φαραώ  είς  αύτόν, 
δταν  τόν  έπμώρησε  τόσον  πολύ  ό  θεός  των  πάντων,  τήν 
οποίαν  έπήρε  καί  έφυγε ν·  σκοπίμως  ή  άγία  Γραφή  μας  έ- 
γνωστοποίησε  καί  τό  δνομα  καί  τήν  έθνικότητα. 

Πρόσεχε  δμως  έδώ  καί  τήν  φιλοσοφημένην  σκέψιν  τής 
Σάρας  καί  τήν  ύπερβολικήν  της  σύνεσιν  καί  τήν  άρρητον 
πίστιν  καί  τήν  ύπακοήν  τού  πατριάρχου.  «Είπε  δέ  ή  Σάρρα», 
λέγει,  «προς  τόν  νΑβραμ,  δταν  ήσαν  είς  τήν  γην  Χαναάν. 
Ιδού  ό  Κύριος  μέ  έστέρησεν  άπό  τήν  τεκνογονίαν.  Εϊσελθε 
λοιπόν  είς  τήν  δούλην  μου,  διά  νά  τεκνοποίησης  άπό  αύ- 
τήν»2.  Πρόσεχε  τήν  εύγνωμοσύνην  τής  γυναικός.  Δέν  είπε 
τίποτε  τό  ίδιον  μέ  τήν  Ραχήλ,  ή  οποία  είπε  προς  τόν  5 Ιακώβ* 
«Δός  μου  τέκνα,  εί  δ5  άλλως  έγώ  θά  αύτοκτονήσω»3.  "Αλλά 
τί  λέγει;  «’Ιδού  ό  Κύριος  μέ  έστέρησεν  άπό  τήν  τεκνογο¬ 
νίαν».  Επειδή,  λέγει  μέ  έκανε  στεϊραν  ό  δημιουργός  τής 
κτίσεως  καί  μέ  έστέρησεν  άπό  τήν  γέννησιν  τέκνων,  διά 
τούτο,  διά  νά  μή  μείνης  χωρίς  τέκνα  καί  σύ  έξ  αιτίας  τής 
ίδικής  μου  στειρότητος,  άφού  ήδη  έγήρασες,  «Εϊσελθε  λοι¬ 
πόν  είς  τήν  δούλην  μου,  διά  νά  τεκνοποίησης  άπό  αύτήν». 
Πολλή  καί  άπεριόριστος  ή  εύσέβεια  τής  γυναικός.  Διότι  ποια 
γυναίκα  μέχρι  τώρα  έπροτίμησε  νά  κάνη  τούτο,  ή  νά  συμ- 
βουλεύση  τούτο  είς  τόν  άνδρα  της,  ή  νά  παραχώρηση  τόν 
κοιτώνα  της  είς  τήν  δούλην  της; 

2.  Είδες  πώς  ήτο  άπηλλαγμένη  άπό  κάθε  πάθος;  Καί 
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αντοις  μόνον  σκοπός,  τον  μη  άπαιδας  τελενιήσαι,  άλλ'  ε~ 
σκόττονν  όπως  και  την  εντεύθεν  τιαραμυθίαν  κτ ήσωνται  καί 
τής  ειρήνης  ιόν  σύνδεσμον  αρραγή  διατηρήσωσιν.  'Εννόει 
γάρ  μοι  τον  ττατριάρχον  ενταύθα  την  πολλήν  σωφροσύνην  και 
5  την  ύπερβάλλονσαγ  επιείκειαν.  Οϋτε  γάρ}  καθάπερ  τινές  των 
ανόητων ,  έδνσχέρανε  πρός  την  γαμέτην  διά  την  άπαώίαν, 
ούτε  ιόν  περί  αυτήν  πόθον  ήλάττωσεν.  3//στε  γάρ,  ίσιε  πώς 
τοις  πλείοοι  των  άνθρώπων  τούτο  μάλιστα  αίτιον  γίνεται 
τής  κατά  ιών  γυναικών  νπερσψίας'  ώσπερ  αύ  πάλιν  και 
10  η  ίλτρον  πλείονος  ύπόθεσιν  τό  εναντίον  ποιούνται,  σφόδρα 
κούφως  και  άνοήτως  ταις  γυναιξϊ  λογιζόμενοι  και  τήν  ά- 
παιδίαν  και  τήν  εϋπαώίαν Τ  ονκ  είδότες  δτ ι  τον  τής  φύσεώς 
έστι  δημιουργού  ιό  παν,  και  ούτε  ή  συνουσία ,  ούτε  ετερόν  τι 
έστ ι  τό  δννάμενον  ανντελέσαι  τιρός  τήν  ιών  παίδων  διαδο- 
15  χήν,  μή  τής  άνωϋεν  χειρός  συν  εφαπτομένης  και  τήν  φύσιν 
διεγειρούσης  πρός  τον  τόκον .  'Άπερ  ακριβώς  ό  δίκαιος  ου- 
7 ος  έπιστάμενος,  οϋτε  τή  γνναικϊ  έλογίζετο  τήν  άπαώίαν, 
καί  τήν  προσήκουσαν  αυτή  τιμήν  διά  πάντων  άπέ νείμε.  Διά 
τ  οι  τούτο  και  αυτή  φιλότιμου μένη  και  βονλομένη  δειξαι  δ- 
20  σην  ποιείται  περί  τον  δίκαιον  φιλοστοργίαν }  ον  τό  έαντής 
σκοττονοα,  άλλ’  όπως  άν  έκείνω  παραμυϋίαν  τινά  τής  άπαι- 
δίας  έπινοήσειε,  μονονονχϊ  ταις  οϊκείαις  χερσϊ  λαβονσα  τήν 
παιδίσκην  τήν  Αίγνπτίαν  έπι  τήν  Ιδίαν  εύνήν  άνήγαγεν. 
5 Αλλά  και  διά  ιών  ρημάτων  δεικιόουσα  τον  σκοπόν }  δι'  6ν 
25  7 ο Γ’ 7 ο  ποιήσαι  κατεδέξατ ο,  φησίν'  επειδή  έγώ  άχρηστος  ώ- 
φθην  και  ανεπιτήδειος  πρός  γονήν  «Συν έκλεισε  γάρ  με  ό 
Κύριος  τον  μή  τεκειν». 

" Ορα  ητνχής  ευγνωμοσύνην ,  πώς  ονδέν  δυσχερές  φθέγγε¬ 
ται,  ουδέ  άποδύρεται  διά  τήν  στ είρωσιν,  άλλά  μόνον  τούτο 
30  ήμιν  έμφήναι  βούλεται,  3τ ι  τφ  δημιουργφ  τής  φύσεως  τούτο 
λογιζομένη  πράως  και  γενναίως  εφερε,  προτιμούσα  τό  τφ 
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είχον  μόνον  ένα  σκοπόν,  τό  νά  μή  άποθάνουν  δηλαδή  άτε- 
κνοι,  άλλ5  έφρόντιζον  και  νά  παρηγορηθοϋν  με  τήν  τεκνο¬ 
γονίαν,  καί  νά  διατηρήσουν  άδιάρρηκτον  τον  μεταξύ  των 
δεσμόν.  ΆναλΟγίσου  έδώ,  σέ  παρακαλώ,  τήν  πολλήν  σύνε- 
σιν  και  τήν  υπερβολικήν  έπιείκειαν  τού  πατριάρχου.  Διότι 
ούτε  έχθρεύετο  τήν  σύζυγόν  του  έξ  αίτίας  τής  άτεκνίας  της, 
δπως  κάνουν  μερικοί  άνόητοι,  ούτε  έμείωσε  τήν  πρός  αυτήν 
άγάπην  του.  Καθ’  δσον  γνωρίζετε,  δτι  αυτό  γίνεται  κατ5  έ- 
ξοχήν  αίτια  είς  πολλούς  ανθρώπους  είς  τό  νά  περκρρο- 
νοϋν  τάς  γυναίκας  των,  δπως  και  πάλιν  μέ  τό  άντίθετον, 
μέ  τήν  άπόκτησιν  δηλαδή  τέκνων,  ύπεραγαποϋν  αύτάς,  έ- 
πειδή  8λως  άνοήτως  καί  άπερισκέπτως  καταλογίζουν  είς 
αύτάς  καί  τήν  άτεκνίαν  καί  τήν  γονιμότητα,  χωρίς  νά 
γνωρίζουν,  δτι  τό  κάθε  τι  έξαρτάται  άπό  τόν  δημιουργόν 
τής  κτίσεως,  καί  ούτε  ή  συνουσία,  ούτε  τίποτε  άλλο  ήμπο- 
ρεϊ  νά  συντελέση  είς  τήν  άπόκτησιν  τέκνων,  έάν  δεν  ένερ- 
γήση  ή  έκ  των  άνω  δύναμις  καί  δέν  ρυθμίση  τή,ν  φύσιν 
διά  τήν  γέννησιν.  Αύτά  άκριβώς  γνωρίζων  αύτός  ό  δίκαιος 
δέν  κατελόγιζε  τήν  άτεκνίαν  είς  τήν  γυναίκα  του,  άλλ5 
έξετίμα  αύτήν,  δπως  έπρεπε.  Διά  τούτο  βεβαίως  καί  αυτή 
μέ  φιλοτιμίαν  καί  έπειδή  ήθελε  νά  δείξη  τήν  άγάπην  της 
πρός  τόν  δίκαιον,  χωρίς  νά  σκέπτεται  διά  τόν  έαυτόν  της, 
άλλά  μόνον  πώς  νά  τόν  παρηγόρηση  διά  τήν  άτεκνίαν  της, 
σχεδόν  μέ  τά  ίδια  τά  χέρια  της  έλαβε  τήν  Αίγυπτίαν  δού- 
λην  καί  τήν  ώδήγησεν  είς  τήν  ίδικήν  της  κλίνην,  άλλά  καί 
μέ  τούς  λόγους  της  έδειξε,  διατί  κατεδέχθη  νά  τό  κάνη 
αυτό,  καί  λέγει*  Επειδή  έγώ  άπεδείχθην  άχρηστος  καί  άνί- 
κανος,  διά  νά  γεννήσω*  «5Ας>οϋ  ό  θεός  μέ  έστέρησε  τήν 
τεκνογονίαν». 

Πρόσεχε  εύγνώμονα  ψυχήν,  πώς  δέν  λέγει  τίποτε  τό 
κακόν,  ούτε  θρηνεί  διά  τήν  στείρωσιν,  άλλά  θέλει  μόνον 
νά  φανέρωση  είς  ήμας  τούτο,  δτι  δηλαδή,  ύπέφερεν  αύτά 
μέ  πραότητα  καί  γενναιότητα,  έπειδή  τά  έθεωροϋσεν  ως 
έργον  του  θεού,  και  έπροτίμησεν  αύτά  πού  έκρινε ν  ό  Θεός 
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Θεώ  δοκονν  τής  οικείας  επιθυμίας,  και  έοκόπει ,  δ  πως  τον 
άνδρα  παραμυθήσηται.  Επειδή  ούν,  φηοίν,  «Εμέ  συνέκλει- 
σεν  δ  Κύριος  τον  μη  τεκειν».  Πόοη  και  αυτόν  τον  ρήματος 
ή  εμφαοις;  Πώς  δείκννοι  τον  Θεόν  την  πρόνοιαν  και  την 
5  αρ  αιόν  δύναμιν;  Καθάπερ  γάρ  ήμεϊς}  φηοίν }  επί  τής  οικίας 
κλείομεν  καί  άνοίγομεν ,  οντω  καί  ό  Δεσπότης  επί  τής  ρύ¬ 
σεως  έργάζεται,  καί  τψ  οίκείω  προοτάγματι  καί  τάς  κλεΊς 
έπάγει,  και  πάλιν  ήνίκα  αν  βούλησή  ανοίγει  καί  κελεύει 
την  ψύοιν  το  έαντής  έργάζεοθαι.  «Επεί  ούν  σννέκλεισέ  μεν, 
10  φηοίν,  «ο  Κύριος  τον  μή  τεκειν,  εϊσελϋε  προς  τήν  παιδίσκην 
μου,  ϊνα  τεκνοποίησης  εξ  αυτής ».  Οιδα ,  οτι  έγώ  είμι  ή  αιτία 
τής  άπαιδίας.  Διά  τούτο  ον  βούλομαι  σε  άποστερήσαι  τής 
εντεύθεν  παραμυθίας.  ’Ίσως  δέ  καί  ύπώπτευεν  ή  Σάρα  μή 
παρ’  αυτήν  μόνην  είναι  τά  τής  άπαιδίας,  άλλα  και  παρά 
15  τον  πατριάρχην .  Διά  τοοτο  δουλομένη  δι  αυτών  των  έργων 
π ληροφορηθήναι,  παραχωρεί  τή  παιδίσκη  καί  εις  τήν  εύνήν 
αυτήν  άγει,  ϊνα  μάϋη  δι*  αυτών  τών  πραγμάτων,  ώς  έαυτή 
τό  παν  οφείλει  λογίζεσθαι. 

«Υπήκουσε  δέ»,  φηοίν,  «Άβραμ  τής  φωνής  Σάρας ». 
20  Πολλή  του  δικαίου  ή  φιλοσοφία.  'Όπερ  γάρ  έφϋην  εϊπών, 
τούτο  καί  νϋν  έρώ,  οτι  ούτε  πρότερον  τούτο  έδουλεύσατο,  καί- 
τ οι  έν  έσχάτφ  γήρα  λοιπόν  ών  και  νύν  τήν  προτροπή  παρά 
τής  Σάρας  δ εξάμενος  έτοίμως  ύπήκουσε,  δεικιώς  6τι  ούκ 
έπιθνμίας  'ένεκεν  απλώς,  ουδέ  πάθει  κατακολονΟών  τής  συν- 
25  ουσίας  ήνέσχετ ο,  άλλ’  ώστε  σπέρματος  διαδοχήν  κατ αλιπεΐν. 
Και  λαβοϋσα  Σάρα  ή  γυνή  ’Άδραμ  ’Ά γαρ  τήν  ΑΙγυπτίαν 
τήν  έαντής  παιδίσκην,  μετά  δέκα  έτη  τού  συνοικήσαι  ’Ά- 
βραμ  τω  άνδρί  αυτής  έν  τή  Χαναναία,  εδωκεν  ’Άδραμ  τω 
άνδρί  αυτής  αυτήν  γυναίκα».  Σκόπει  τής  Γραφής  τήν  ά- 
30  κρίδειαν.  I  να  γάρ  μάθω  μεν  ότι  ουδέ  μετά  τά  ρήματα  ταύτα, 
άπερ  ή  Σάρα  προς  αυτόν  έποιήσατο,  έπεπήδησε  τω  πράγμα- 
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και  όχι  την  ίδικήν  της  έπιθυμίαν,  και  έφρόντιζε  συγχρόνως 
πώς  νά  παρηγόρηση  τον  ανδρα  της.  Επειδή  λοιπόν,  λέγει, 
«ό  θεός  μέ  έστέρησε  την  τεκνογονίαν».  Πόσον  μεγάλη  είναι 
ή  έμφασις  καί  αυτών  των  λόγων;  πόσον  άποδεικνύει  την 
πρόνοιαν  καί  την  άπεριόριστον  δύναμιν  του  θεού;  Διότι 
όπως  άκριβώς  ημείς,  λέγει,  άνοίγομεν  καί  κλείομεν  τήν 
οικίαν  μας,  έτσι  καί  ό  Κύριος  κάνει  είς  τήν  φύσιν,  καί  μέ 
τήν  έντολήν  ίου  τήν  άκινητοποιεϊ  καί  δταν  πάλιν  θέληση, 
τήν  άφήνει  καί  τήν  διατάσσει  νά  κάνη  τό  έργον  της.  «Αφού 
λοιπόν»,  λέγει,  «μέ  έστέρησεν  ό  θεός  τήν  τεκνογονίαν,  νά 
είρέλθης  είς  τήν  δούλη ν  μου  καί  νά  τεκνοποίησης  άπ9  αυ¬ 
τήν».  Γνωρίζω,  8τι  έγώ  είμαι  ή  αιτία  τής  άτεκνίας  καί  διά 
τούτο  δέν  έπιθυμώ  νά  σού  στερήσω  έγώ  τήν  χαράν  τής 
τεκνογονίας.  ’Ίσως  ή  Σάρα  νά  ύπωπτεύετο,  δτι  δέν  ήτο 
αυτή  μόνον  ή  αιτία  τής  άτεκνίας,  αλλά  καί  ό  πατριάρχης. 
Διά  τούτο,  έπειδή  ήθελε  νά  καταστή  σίγουρη  μέ  αύτά  τά 
γεγονότα,  παραχωρεί  τήν  δούλην  καί  τήν  οδηγεί  είς  τήν 
κλίνην,  διά  νά  μάθη  μέ  τά  πράγματα  αύτά,  έάν  πρέπει  νά 
καταλογίζη  τό  κάθε  τι  είς  τόν  έαυτόν  της. 

«Καί  ό  ”Αβραμ»,  λέγει,  «ύπήκουσεν  είς  αύτά  πού  εϊπεν 
ή  Σάρα»4.  Πολύ  μεγάλη  είναι  ή  ευγνωμοσύνη  τού  δικαίου. 
Αυτό  τό  οποίον  είπον  προηγουμένως,  τούτο  θά  είπώ  καί 
τώρα,  δτι  δηλαδή  ούτε  προηγουμένως  έσκέφθη  τούτο  ό  πα¬ 
τριάρχης,  άν  καί  εύρίσκετο  είς  προκεχωρημένην  ήλικίαν, 
καί  τώρα,  δεχθείς  τήν  προτροπήν  τής  Σάρρας,  ύπήκουσε  μέ 
προθυμίαν,  άποδεικνύων,  δτι  δέν  έδέχθη  νά  έλθη  είς  ένω- 
σιν  μέ  τήν  δούλην  έξ  αιτίας  κάποιας  άπλής  έπιθυμίας,  ούτε 
ύποκύπτων  είς  κάποιο  πάθος  του,  άλλά  μόνον  διά  νά  άπο- 
κτήση  διαδόχους.  «Καί  ή  Σάρα,  ή  σύζυγος  τού  ’Άβραμ,  έλα- 
6ε  τήν  Αίγυπτίαν  δούλην  της  νΑγαρ,  δέκα  έτη  μετά  άπό  τήν 
άφιξίν  των  είς  τήν  Χαναάν,  καί  τήν  έδωσεν  ώς  σύζυγον  είς 
τόν  νΑ6ραμ»5,  Πρόσεχε  τήν  άκρίβειαν  τής  Γραφής.  Διά  νά 
μάθωμεν  δηλαδή,  δτι  ούτε  υστέρα  άπό  τούς  λόγους,  πού 
είπεν  ή  Σάρα  πρός  αύτόν,  έσπευσε  νά  πραγματοποιήση 
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τι,  διά  τοντό  φηοι-  « Και  έλαβε  Σάρα  ή  γννή  ’Άβραμ  ’Ά γαρ 
την  Αϊγνητίαν  την  έαντής  παιδιοκι ρν  μονονονχϊ  δεικνύον- 
οα  ήμιν  ή  θεία  Γραφή ,  ότι  την  γαμέτην  παραμν Γούμενος  και 
νπακονοαι  ταύτη  βονλόμενος  τό  πράγμα  κατ εδέξατο.  'Ίια 
5  γάρ  μάθης  μετά  ακρίβειας  τον  πατριάρχον  την  οωφροούνην 
και  την  νπερβάλλονο αν  εγκράτειαν,  φηοι-  «Μετά  δέκα  έτη 
τον  οννοικήοαι  ’Άβραμ  τφ  άνδρϊ  αν  τής  έν  γή  Χαναάν ». 
Ονχ  άπλώς  ουδέ  τδν  χρόνον  έπεοημήνατ ο,  άλλ’  ϊνα  ειδέναι 
εχωμεν,  έν  πόοοις  έτεοιν  δ  δίκαιος  έκαρτέρησε  και  γενναίως 
10  τήν  άπαιδίαν  ήνεγκε  καί  άνώτερος  παντός  πάθους  τνγ χάνων, 
πολλήν  τήν  οωφροοννην  έπεδείξατο'  Καί  ον  τούτο  μόνον, 
άλλ’  ΐνα  και  έτερόν  τι  έκ  τούτον  μάθωμεν.  Διά  γάρ  τοντο 
προοέθηκε *  « Μετά  δέκα  έτη  τον  οννοικήοαι  ’Άβραμ  τφ  αν- 
(5ρί  αυτής  έν  γη  Χαναάιν'  ον  γάρ  πάντα  τον  χρόνον  τον 
15  οννοικεοίον  ννν  ήμιν  έγνώριοεν,  αλλά  τον  έν  τή  Χαναάν 
χρόνον  αντοΧς  άναλωθέντα . 

Τίνος  ένεκεν  καί  διά  τί;  Επειδή  γάρ  ευθέως  έπιοτάντι 
τη  Χαναναία  έπηγγείλατο  δ  φιλάνθρωπος  Δεοπότης  λέγων 
« Τφ  οπέρμα  τί  οον  τήν  γην  ταύτην  δώοων  καί  πάλιν  μετά 
20  ταντα  καί  άπαξ  καί  δεύτερον  τάς*  νποοχέοεις  προς  αυτόν 
έποιήοατο,  Ίνα  γνφς,  αγαπητέ,  έν  πόοοις  ετεοι  διαναβαλλο- 
μένον  τον  Δεοπότον  καί  μηδέν  των  έπαγγελθέντων  εις  έργον 
άγοντος,  6  δίκαιος  οθτος  ονκ  έταράττ ετο  τήν  γνώμην,  άλϊά 
των  οικείων  λογισμών  προετίμα  τά  παρά  τον  θεόν  ρηθέντα. 
25  Διά  τοντό  φηοι,  «Μετά  δέκα  έτη  τον  οννοικήοαι  αντονς  έν 
γή  Χαναάν ». 

Είδες  ψνχής  ανδρείαν,  είδες  γνμνάοιον  φιλοοοφίας, 
τιώς  περιφα νέοτερον  αίτιόν  τιοιήσαι  βονλόμενος  δ  Δεοπότης 
μέλλει  καί  αναβάλλεται ;  Επειδή  γάρ  κήδεται  των  αντον 
30  θεραπόντων,  ονχ  άπλώς  εις  αντονς  τας  ενεργεοίας  βούλε¬ 
ται  κατατίθεοθαι,  αλλά  καί  περιφανείς  αντονς  δεικνύναι 
καί  τήν  πίοτιν  αυτών  άπαοι  κατάδηλον  7ΐοιειν  γίνεοθαι.  ΕΙ 
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αύτούς,  λέγει  ή  Γραφή*  «Και  έλαβεν  ή  Σάρα,  ή  σύζυγος 
του  ’Άβραμ,  την  Αίγυπτίαν  δούλην  της  νΑγαρ».  Ή  άγία 
Γραφή  μάς  άποδεικνύει  σχεδόν,  δτι  ό  πατριάρχης  έδέχθη 
να  κάνη  αύτά,  έπειδή  ήθελε  νά  παρηγόρηση  τήν  σύζυγόν 
Του  και  νά  ύπακούση  εις  αύχήν.  Διά  νά  μάθης  δηλαδή  μέ 
ακρίβειαν  τήν  σύνεσιν  και  τήν  υπερβολικήν  εγκράτειαν 
του  πατριάρχου,  λέγει*  «Μετά  άπό  δέκα  έτη  από  τότε  πού 
έγκατεστάθη  μέ  τόν  άνδρα  της  τόν  "Άβραμ  είς  τήν  γην 
Χαναάν».  Δέν  έπεσήμανε  χωρίς  λόγον  τόν  χρόνον,  άλλά 
διά  νά  ήμποροϋμεν  νά  γνωρίζωμεν,  πόσα  έτη  έκανεν  ύπο- 
μονήν  ό  δίκαιος  καί  ύπέφερε  μέ  γενναιότητα  τήν  άτεκνίαν 
καί  μέ  τό  νά  είναι  άνώτερος  άπό  κάθε  πάθος,  έπέδειξε 
πολλήν  σύνεσιν.  Καί  δχι  μόνον  αύτό,  άλλά  διά  νά  μάθωμεν 
άπό  αύτό  καί  κάτι  άλλο.  Διά  τούτο  καί  προσέθεσεν*  «Μετά 
άπό  δέκα  έτη  άπό  τότε  πού  έγκατεστάθη  μέ  τόν  άνδρα  της 
τόν  ’Άβραμ  είς  τήν  γην  Χαναάν».  Δέν  μάς  έγνώρισεν  δλον 
τόν  χρόνον  τής  συζυγικής  των  ζωής,  άλλά  μόνον  τόν  χρό¬ 
νον  πού  έζησαν  είς  τήν  Χαναάν. 

Διά  ποιον  λόγον  καί  διατί;  Επειδή  άμέσως,  μόλις  έφθα- 
σεν  είς  τήν  Χαναάν,  ό  φιλάνθρωπος  Κύριος  τού  ύπεσχέθη 
τά  εξής*  «Είς  τούς  άπογόνους  σου  θα  δώσω  τήν  χώραν  αυ¬ 
τήν».  Καί  μετά  άπ’  αύτά  πάλιν  καί  μία  καί  δύο  φοράς  τού 
έδωσεν  ύποσχέσεις,  διά  νά  μάθης,  άγαπητέ,  δτι,  άν  καί 
άνέβαλλε  τόσα  έτη  ό  Κύριος  καί  δέν  έπραγματοποίει  τάς 
ύποσχέσεις,  ό  δίκαιος  αύτός  δμως  δέν  έκλονίζετο,  άλλ’  έπρό- 
σεχε  περισσότερον  αύτά  πού  είχεν  είπεϊ  ό  Κύριος,  παρά  τάς 
ίδικάς  του  σκέψεις.  Διά  τούτο  λέγει*  «Μετά  άπό  δέκα  έτη 
άπό  τότε  πού  έγκατεστάθησαν  είς  τήν  γήν  Χαναάν». 

Είδες  άνδρείαν  ψυχής,  είδες  άσκησιν  εύσεβείας,  μέ 
ποιον  τρόπον  δηλαδή  ό  Κύριος  άργοπορεί  καί  άναβάλλει, 
έπιθυμών  νά  καταστήση  αυτόν  περισσότερον  περιφανή; 
Επειδή  δηλαδή  φροντίζει  διά  τούς  δούλους  του,  δέν  θέλει 
νά  τούς  δίδη  μόνον  τάς  ευεργεσίας  του,  άλλά  θέλει  νά  τούς 
δοξάζη  καί  νά  φανερώνη  είς  δλους  τήν  πίστιν  των.  Διότι, 
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γάρ  ευθέως  έπαγγειλάμεινς  τφ  σπέρματι  αντοϋ  δώοειν  τήν 
γήν,  διήνοιξε  της  Σάρας  την  μήτραν  και  την  των  παίδων 
διαδοχήν  αντφ  έχαρίσατ ο,  ον τε  τό  θαύμα  όντως  έδείκνντο  μέ- 
γα,  ούτε  ή  τον  δικαίου  πίστις  πάσι  περιφανής  καθίστατο. 

5  'Η  μεν  γάρ  τον  Θεόν  δνναμις  καί  τότε  δήλη  αν  ήν'  νεκρωθέν 
γάρ  το  έργαοτήριον  τής  φνσεως  και  άχρηστον  γεγονός  προς 
παιδοποιίαν  πάντως  αυτός  τφ  οϊκείω  προστάγματι  πάλιν 
έζωογόνευ  άλλ 3  ούκ  αν  ον  τω  τον  οτέφανον  άνεδήοατο  ό 
πατριάρχης ,  ώσπερ  νυν  εν  τοσοντω  μήκει  χρόνον  τής  αρετής 
10  αυτόν  6ασα νιζομένης  και  καθ’  έκάοτην  ημέραν  λαμπροτέρας 
γινόμενης . 

3 .  Και  ϊνα  μάθης  οτι  ον  μόνον  εύεργετεϊν  βούλεται  και 
τάς  παρ’  εαυτόν  δωρεάς  παρέχειν,  άλλ 9  έθος  αύτφ  τον^ο 
και  τους  ταντας  δεχομένονς  περιφανεστέρονς  έθέλειν  ποιεϊν, 
ΐ:>  δρα  αυτόν  και  έπι  τής  Χαναναίας  τούτο  διαπραξάμενον  και 
διά  τούτο  μέλλοντα  και  νπερτιθέμενον ,  %να  μή  μόνον  τήν  αί- 
τηοιν  εκείνη  παράοχη ,  αλλά  και  αυτήν  εις  πάσαν  τήν  οικου¬ 
μένην  κατάδηλον  έργάζητ αιΨ  Επειδή  γάρ  προσήλϋεν  ίκετεν- 
ονσα  και  λέγονσα'  «Έλέηοόν  με,  Κύριε,  οτι  ή  θνγάτηρ  μου 
20  κακώς  δαιμονίζεται »,  οντε  άποκρίσεως  αυτήν  άξιοι  δ  εϋ- 
σπλαγχνος  και  φιλάνθρωπος  και  άεϊ  τάς  αιτήσεις  ημών  προ - 
φθάνων.  Και  οί  μέν  μαθηταϊ  ούκ  είδότες  τό  μέλλον  έσεσθαι 
και  δτι  κηδόμενος  τής  γνναικός  καί  ον  δονλόμενος  αυτής 
τόν  θησαυρόν  κεκρύφθαι ,  διά  ταντο  ούκ  άποκρίνεται,  ώς  δή - 
25  θεν  συμπαθέστεροι,  προσελθόν τες  παρεκάλονν  αυτόν  λέγον- 
τες,  ι<ΑπΔλυσον  αυτήν,  δτι  κράζει  όπισθεν  ημών »,  μονονον - 
χϊ  δεικνύν τες,  οτι  ούκ  ϊτι  φέρουσιν  αυτής  τήν  έπάχθειαν . 
«’ Ατώλνσον  γάρ  αυτήν»,  φασίν,  ούκ  έπειδή  κακώδυνός  έστιν, 
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εάν  εύθύς  μέ  την  ύπόσχεσιν,  δτι  θά  δώση  είς  τούς  άπογό- 
νους  του  τήν  χώραν  ώς  κληρονομιάν,  ήνοιγε  και  τήν  μή¬ 
τραν  τής  Σάρας  και  τού  έχάριζβ  διαδόχους,  ούτε  τό  θαύμα 
θά  έφαίνετο  τόσον  μεγάλο,  ούτε  ή  πίστις  τού  δικαίου  θά 
έγίνετο  είς  δλους  ολοφάνερη.  Καθ’  όσον  ή  μέν  δύναμις  τού 
θεού  θά  έφανερώνετο  καί  τότε,  διότι  άν  και  είχε  νεκρωθη 
τό  έργασιήριον  τής  φύσεως  καί  είχε  καταστή  άχρηστον 
προς  τεκνοποίησιν,  δμως  ό  θεός  μέ  τήν  προσταγήν  του  θά 
τής  έδιδε  καί  πάλιν  ζωήν.  Τότε  δμως  ό  πατριάρχης  δέν  θά 
έπαιρνε  τόσον  ένδοξον  στέφανον,  δπως  άκριβώς  τώρα,  πού 
ή  άρετή  του  έδοκιμάζετο  έπί  τόσον  χρόνον  καί  άπεδεικνύετο 
καθημερινώς  καί  περισσότερον  λαμπρά. 

3.  Καί  διά  νά  μάθης,  δτι  δέν  θέλει  μόνον  νά  εύεργετή 
καί  νά  παρέχη  τάς  δωρεάς  του,  αλλά  καί  συνηθίζει  νά  θέλη 
νά  καθιστή  περισσότερον  περιφανείς  αύτούς  πού  άμοίβονται 
μέ  τάς  δωρεάς  του,  βλέπε,  δτι  έκανε  τό  ίδιον  καί  είς  τήν 
Χαναναίαν  καί  διά  τούτο  έβράδυνε  καί  άνέβαλλε,  διά  νά 
μή  έκπληρώση  δηλαδή  μόνον  τήν  παράκλησίν  της,  άλλά  και 
διά  νά  τήν  καταστήση  γνωστήν  είς  ολόκληρον  τήν  οικουμέ¬ 
νην.  "Οταν  δηλαδή,  τόν  έπλησίασε  ή  γυναίκα  τόν  Κύριον, 
ίκετεύουσα  αύτόν  καί  λέγουσα,  «Έλέησόν  με,  Κύριε,  ή  θυ¬ 
γατέρα  μου  κατέχεται  άπό  κακόν  δαηιόνιον»*,  δέν  καταδέχε¬ 
ται  ούτε  νά  τής  άπαντήση  ό  εύσπλαχνος  καί  φιλάνθρωπος 
Κύριος,  πού  πάντοτε  προλαμβάνει  καί  έκπληρώνει  τάς  παρα¬ 
κλήσεις  μας.  Καί  οι  μέν  μαθηταί,  επειδή  δέν  έγνώριζον,  τί 
έπρόκειτο  νά  συμβή  καί  δτι  ό  Χριστός  άπό  ένδιαφέρον  διά 
τήν  γυναίκα  καί  έπειδή  δέν  ήθελε  νά  άποκρυφθή  ό  θησαυρός 
της,  διά  τούτο  δέν  άπαντμ  είς  αύτήν,  ώσάν  νά  ήσαν  αύτοί 
δήθεν  περισσότερον  εύσπλαχνοι,  άφού  έπλησίασαν  τόν  παρε- 
κάλουν  καί  τού  έλεγον*  «Κάνε,  δ, τι  θέλει  καί  άφησέ  την  νά 
φύγη,  διότι  μάς  άκολουθεϊ  καί  φωνάζει»7,  λέγοντες  σχεδόν, 
δτι  δέν  ήμπορούν  νά  τήν  ύποφέρουν  μέ  τό  νά  τούς  ένσχλή. 
«Κάνε  δ, τι  θέλει»,  λέγουν,  δχι  έπειδή  έχει  βαρεϊαν  άσθένειαν, 
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ουδέ  επειδή  ή  αϊτηοις  αυτής  εύλογος ,  άλλ 5  «Ότι  κράζει 
όπισθεν  ημών», 

ΤΙ  οϋν  ό  Δεσπότης;  Βονλόμενος  κάκείνης  τον  θησαυρόν 
κατά  μικρόν  έκκαλύψαι  και  τούτους  διδάξαι,  οσον  λείπονται 
5  τής  αύτον  φιλανθρωπίας,  ά πόκριοιν  ποιείται  Ικανήν  ούσαν 
κάκείνης  πηρώσαι  τδν  λογισμόν ,  εϊ  μή  σνντεταμένην  είχε 
την  διάνοιαν  καϊ  ζέοντα  τδν  ποθον  καί  την  προθυμίαν  άκμά- 
ζουσαν,  κάκείνονς  άποστήσαι  τής  υπέρ  αυτής  ίκετηρί ας.  «Ονκ 
άπεστάλην  γάρ»,  φησίν,  «ει  μή  εις  τα  πρόβατα  τα  απολωλότα 
10  οίκον  Ισραήλ ».  Γούτο  έκείνονς  μέν  άπέστησε  τον  παρακα- 
λεΐν  υπέρ  τής  γνναικός,  έκείνην  δέ  όκνηροτέραν  ονκ  ειργά- 
σατο,  αλλά  και  μάλλον  έπικεϊσθαι  παρεσκεύασε.  Τοιούτον 
γάρ  ή  όδννωμένη  ψυχή  και  μετά  θερμής  τής  διαθέοεως 
προσιονσα'  προς  ουδόν  έπιστρέφεται  των  λεγομένων ,  άλλ’  ίν 
15  μόνον  σκοπεί ,  όπως  έπιτύχη  των  σπουδαζομένων ,  δπευ  και 
αντη  πεποίηκεν.  ’Άκονσασα  γάρ  ταντα,  πάλιν  φησί ,  « Προσε - 
κννησεν  αυτόν  λέγονσα'  έλέησόν  με,  Κύριε».  3'  Ηδει  τον  Δε¬ 
σπότου  την  εύοπλαγχνίαν  καϊ  διά  τούτο  πολλή  κέχρηται  τή 
προσεδρία.  Άλλ’  8ρα  πάλιν  τον  σοφόν  καϊ  ενμήχανον  ουδέ 
20  ούτως  επινεύει,  αλλά  καϊ  σφοδροτέραν  καϊ  τραχντέραν  ποι¬ 
είται  άπόκριοιν.  'Ήδει  γάρ  τήν  ανδρείαν  τής  γνναικός, 
και  έβούλετο  μή  λανθάνονσαν  αυτήν  δέξασθαι  τήν  ενεργεσί- 
αν ,  αλλά  καϊ  τους  μαθητάς  έκ  τής  έκβάσεως  μαθείν  τής 
μακροθνμίας  αύτον  τήν  αιτίαν,  και  τους  άλλους  άπαντας 
25  παιδευθήναι,  8ση  τής  προσεδρίας  ή  ισχύς,  καϊ  τής  γνναικός 
ή  αρετή.  Φησί  γάρ'  « Ονκ  ϊστι  καλόν  λαβειν  τον  άρτον  των 
τέκνων  καί  βάλει ν  τοϊς  κνναρίοις». 

’Εντανθά  μοι  σκόπει  τής  γνναικός  τόν  τόνον ,  πώς  τφ 
θερμψ  τής  προθυμίας  πεπνρωμένη ,  και  τή  πίστει  τή  εις 
30  τόν  θεόν  έπτ ερωμένη,  καϊ  τά  σπλάγχνα  αυτά,  ώς  εϊπεϊ) . 


8.  ΜατΟ.  15,  24. 

9.  ΜαΉΚ  15,  25. 

10.  ΜατίΚ  15,  28. 
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οΰτε  έπειδή  ή  αϊτησίς  της  είναι  δικαία,  άλλα  «Διότι  μάς  άκο- 
λουθεϊ  καί  φωνάζει». 

Τί  κάνει  λοιπόν  ό  Κύριος;  Επειδή  ήθελε  νά  άποκαλύψη 
δι’  όλίγον  τόν  θησαυρόν  της  και  νά  διδάξη  είς  τούτους,  πόσον 
άπέχουν  άπό  τήν  ίδικήν  του  φιλανθρωπίαν,  δίδει  άπάντησιν, 
ή  οποία  ήτο  άρκετή  και  τόν  νουν  αύτής  νά  θολώση,  έάν  δεν 
είχε  ψυχήν  δυνατήν  και  μεγάλον  πόθον  καί  ίσχυράν  προθυ¬ 
μίαν,  καί  νά  άποτρέψη  έκείνους  άπό  τήν  παράκλησίν  των 
δι9  αυτήν.  Διότι  λέγει,  «Δέν  άπεστάλην  άπό  τόν  Πατέρα  μου 
παρά  δια  τά  άπολωλότα  πρόβατα  τού  γένους  τού  Ισραήλ»8. 
Ό  λόγος  αύτός  τούς  μέν  μαθητάς  έκανε  νά  παύσουν  τάς  πα¬ 
ρακλήσεις  διά  τήν  γυναίκα,  αυτήν  όμως  δέν  τήν  έκανε  περισ¬ 
σότερον  διατακτικήν,  άλλά  καί  νά  έπιμένη  περισσότερον  είς 
τήν  παράκλησίν  της.  Διότι  τέτοια  είναι  ή  πλήρους  οδύνης  ψυ¬ 
χή,  ή  οποία  προσεύχεται  μέ  θέρμην.  Δέν  δίδει  σημασίαν  είς 
αυτά,  πού  λέγουν,  άλλά  ένα  μόνον  σκοπόν  έχει,  πώς  νά  έπι- 
τύχη  δηλαδή  αύτά  πού  έπιδιώκει.  Τούτο  έκανε  καί  αύτή. 
Διότι,  όταν  ήκουσεν  αύτά,  λέγει  πάλιν,  «Προσεκύνησεν  αυτόν 
καί  έλεγεν*  έλέησόν  με  Κύριε»*.  Έγνώριζε  τήν  εύσπλαχνίαν 
τού  Κυρίου  καί  διά  τούτο  πολύ  έπέμενε  καί  παρεκάλει.  Πρό¬ 
σεχε  όμως  πάλιν  τήν  σοφίαν  καί  τό  εύμήχανον  τού  Κυρίου. 
Δέν  τήν  βοηθά  ούτε  καί  τότε,  άλλά  τής  δίδει  άπάντησιν  μέ 
θυμόν  καί  τραχύτητα.  Καθ’  όσον  έγνώριζε  τήν  άγαθότητα 
τής  γυναικός  καί  δέν  ήθελε  νά  τήν  εύεργετήση  κρυφίως, 
άλλ3  έπεθύμει  καί  οί  μαθηταί  νά  μάθουν  άπό  τό  άποτέλε- 
σμα  τήν  αιτίαν  τής  μακροθυμίας  του  καί  όλοι  οί  άλλοι  άν¬ 
θρωποι  νά  γνωρίσουν,  πόση  είναι  ή  δύναμις  τής  έπιμόνου 
προσευχής  καί  ή  άρετή  τής  γυναικός.  Διότι  λέγει*  «Δέν 
είναι  καλόν  νά  πάρωμεν  τόν  άρτον  άπό  τά  παιδία  καί  νά 
τόν  δώσωμεν  είς  τά  κυνάρια»1*. 

Είς  τό  σημείο ν  αύτό  πρόσεχε,  σέ  παρακαλώ,  τήν  έπι- 
μονήν  τής  γυναικός,  πώς  δηλαδή  καιομένη  άπό  τήν  θέρμην 
τής  προθυμίας  καί  ωσάν  νά  είχε  πτερά  έξ  αίτιας  τής  πρός 
τόν  Θεόν  πίστεως  καί  νά  εϊχον  σχισθή,  τρόπος  τού  λέγειν, 
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διακοπτόμενη],  και  τιολλήν  περί  την  ϋνγατέρα  την  σνμπά- 
ΰεταν  εχονοα ,  ουδέ  άποοτρέφεται  τον  ρήματος  την  ύβριν , 
άλλα  κννάριον  άκούσαοα  καταδέχεται ,  ομολογεί  κννάριον  εί¬ 
ναι,  'ίνα  απαλλαγή  τής  των  κννών  άλογίας  και  εϊς  την  των 
5  υιών  τ άξιν  ά&ρόον  έναρί&μ ιος  γένηται .  5 Άκονοον  λοιπόν  τα 
παρά  τής  γνναικός,  'ίνα  μάιύης  'όοον  τής  τον  Θεόν  μακροδν - 
μίας  το  κέρδος  γέγονεν .  Ον  μόνον  γάρ  ονκ  άπέστησε  το 
γνναιον  ή  των  εϊρημένων  προς  αυτήν  στροδρόιης,  αλλά  και 
προς  πλείονα  προϋνμί αν  διήγειρεν'  έπειδή  γάρ  ήκονοε  ταντι 
10  τά  ρήματα,  φησί'  «Λτα/,  Κύριε *  και  γάρ  τά  κννάρια  έσδίει 
από  των  τριχιών  των  πιπ τόντων  από  τής  τραπέζης  των  κυ¬ 
ρίων  αντώτν.  Είδες  τίνος  ένεκεν  μέχρι  τον  παρόντος  την 
μακροδνμίαν  εΊίεδείξατο ;  'Ίνα  διά  των  ρημάτων  τής  γνναι - 
κός  μάΰωμεν  αυτής  τής  πίστεως  την  υπερβολήν .  'Όρα  γάρ 
15  πώς  ενϋ'έως  αυτήν  άνεκήρυξεν  6  Δεσπότης  και  έστεφάνωοε, 
λέγων¥  <(τί?  γνναι ,  μεγάλη  σου  ή  πίοτις ».  Μετά  θαυμασμού 
και  έγκωμίων  άτιέπεμψε  την  ουδέ  άποκρίσεως  παρ5  ανιόν 
έν  προοιμίοις  άξιω&εΐσαν.  « Μεγάλη  σου»,  φηοίν,  « ή  πίοτις ». 
Και  γάρ  ήν  όντως  μεγάλη,  διά  το  και  άπαξ  κα  δεύτερον 
20  και  πολλάκις  όρώσαν  άνανεύοντα  πρός  τήν  αϊτησιν,  μή  ναρ- 
κήοαι  μηδέ  άποπηδήοαι,  αλλά  τφ  τόνφ  τής  προοεδρίας  έκ- 
καλέσα σΰαι  και  παρασκενάσαι  εις  πέρας  άγαγεΐν  τά  αΐτηϋέν- 
τα.  « Γενη&ήτω  γάρ  σοι »,  φησίν,  «ιώς  ϋέλεις». 

Είδες,  ό  πρότερον  μηδέ  άποκρίσεως  αυτήν  άξιων,  πώς 
25  νυν  φίλοι ιμειται  ταΐς  δωρεαις;  Ουδέ  γάρ  απλώς  αυτή  παρέ- 
οχε  τήν  αϊτηοιν,  άλλά  άνεκήρνξε  και  έστεφάνωοε .  Και  τφ 
εϊπεΐν,  <(τβ  γύναι»,  έδειξεν  όπως  αυτής  τήν  πίσιΐν  εξεπλά¬ 
γην  και  τφ  εϊπεΐν,  « Μεγάλη  σου  ή  πίοτις»,  κατάδηλον  ήμιν 
έποίησε  τής  γυναικός  τόν  πλούτον .  ΕΙτά  φησι,  «Γενηϋήτω 
50  οοι  ώς  θέλεις».  'Όοον  δονλει,  οσον  $έλεις}  τοσοϋτον  παρέχω. 


11.  Ματ».  15,  27. 

12.  Ματ».  15,  28. 

13.  Ματ».  15,  28, 
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τά  σπλάχνα  της,  διότι  έτρεφε  πολύν  άγάπην  προς  την  θυ¬ 
γατέρα  της,  δέν  άποκρούει  τούς  ύβριστικούς  λόγους,  άλλα 
δταν  ήκουσε  την  λέξιν  κυνάριον,  την  δέχεται  και  ομολογεί, 
ότι  είναι  κυνάριον,  ώστε  νά  άπαλλαγή  άπό  τήν  παραλογίαν 
τών  κυνών  και  νά  ουγκαταλεχθη  είς  τήν  κατηγορίαν  των 
τέκνων  τού  θεού.  ν Ακούσε  λοιπόν  αύτά  πού  είπεν  ή  γυ¬ 
ναίκα,  διά  νά  μάθης  πόσον  κέρδος  έλαβεν  άπό  τήν  μακρο- 
θυμίαν  τού  θεού.  Διότι  όχι  μόνον  δέν  ήμπόδισε  τήν  γυναίκα 
ή  σκληρότης  τών  λόγων  τού  Χριστού  άπό  τό  νά  τόν  παρα- 
καλή,  άλλα  και  τήν  διήγειρε  περισσότερον.  "Οταν  δηλαδή 
ήκουσε  τούς  λόγους  αύτούς,  λέγει*  «Ναί,  Κύριε*  διότι  και 
τά  κυνάρια  τρώγουν  άπό  τά  ψίχουλα  πού  πίπτουν  άπό  τήν 
τράπεζαν  τών  κυρίων  των»11.  Είδες  διατί  έδειξε  μακροθυμίαν 
μέχρι  αυτού  τού  σημείου;  Διά  νά  μάθωμεν  με  αύτούς  τούς 
λόγους  τής  γυναικός  τήν  υπερβολικήν  της  πίστιν.  Διότι  βλέ¬ 
πε  μέ  ποϊον  τρόπον  ό  Κύριος  άμέσως  τήν  έπήνεσε  και  τήν 
έστεφάνωσε  λέγων*  «Γυναίκα,  ή  πίσπς  σου  είναι  μεγά¬ 
λη»12.  Μέ  θαυμασμόν  καί  μέ  έπαίνους  άπέστειλεν  είς  τήν 
οικίαν  της  αύτήν,  ή  οποία  εις  τήν  άρχήν  δέν  ήξιώθη  ούτε 
άπάντησιν  νά  λάβη  άπό  αύτόν.  «Μεγάλη  είναι  ή  πίστις  σου», 
λέγει.  Καθ’  όσον  ήτο  πράγματι  μεγάλη,  διότι,  άν  και  έβλε- 
πεν,  ότι  έμενεν  άδιάφορος  ό  Κύριος  είς  τήν  παράκλησίν  της 
καί  μία  καί  δύο  φοράς,  δέν  άπεγοητεύθη,  ούτε  έπαυσε  νά 
παρακαλή,  άλλά  μέ  τήν  επίμονον  καρτερίαν  της  έπέτυχε  νά 
τόν  κάνη  νά  άλλάξη  γνώμην  καί  νά  κάνη  νά  πραγματοποιη¬ 
θούν  αί  παρακλήσεις  της.  Διότι  ό  Ιησούς  τής  λέγει*  «’Άς 
γίνη,  όπως  σύ  θέλεις»13. 

Είδες  πώς  δίδει  τώρα  πλουσίως  τάς  δωρεάς  του  αυτός, 
ό  οποίος  προηγουμένως  δέν  κατεδέχθη  ούτε  νά  τής  άπαντή- 
ση;  Διότι  δέν  έπραγματοποίησεν  άπλώς  τήν  παράκλησίν 
της,  άλλά  τήν  έπήνεσε  καί  τήν  έστεφάνωσε  καί  μέ  τό  νά 
είπή,  «γυναίκα»,  έδειξε  πόσον  έξεπλάγη  άπό  τήν  πίστιν 
αύτής,  καί  μέ  τό  νά  είπή  «Μεγάλη  είναι  ή  πίστις  σου», 
έφανέρωσεν  είς  ήμάς  τόν  πνευματικόν  θησαυρόν  αύτής. 
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Ή  γάρ  τοσαυτη  προσεδρία  αξίαν  σε  άποφαίνει  τής  αίτήσε- 
ως.  Εϊδετε  της  γνναικός  την  ευτονίαν;  Είδε τε  της  τον 
θεόν  μακροθνμί ας  την  αιτίαν  και  δτι  περιφανεοτέρ αν  αυτήν 
έργάσασΰαι  βουλόμενος  διά  τούτο  άνεβάλλετο; 

-Γ>  Έπανέλθωμεν  δε ,  εϊ  δοκεΐ,  έπϊ  την  προκειμένην  ιστορί¬ 
αν,  ίνα  μάΰωμεν,  δτι  δι’  ουδέν  έτ ερογ  έν  τ οσούτοις  ετεσι  τάς 
έτιαγγελίας  τάς  κατά  τδν  πατριάρχην  γεγενημένας  εις  £ργσ)’ 
ούκ  ηγαγεν,  άλλ 9  ίνα  μετά  πολλής  τής  περιφανεί ας  ταντας 
αντφ  ηαράσχη  και  πάσι  τον  δικαίου  την  πίστιν  κατάδηλον 
1°  έργάζηται.  Διά  τοντό  φησι,  « Μετά  δέκα  ετη  τον  σννοικήσαι 
αντονς  έν  γή  Χαναάν »,  ίνα  μάθης  οσος  παρήλθε  χρόνος  έξ 
ου  τά  τής  επαγγελίας  έδέξατσ .  Εύθυς  γάρ  έπιστάς  τή  Χα- 
ναναία ,  ήκονσεν ,  δτι  « Τω  σπέρματί  σου  δώσω  την  γήν  ταύ- 
την »  και  έν  τοσούτω  μήκει  χρόνον  και  αυτός  άπαις  διέμεινε 
15  και  τής  Σάρας  ή  στ είρωσις  έπετείνετ ο.  «Χαί  εδωκε  την  ”  Λ  - 
γαρ »,  φησίν9  «Άβραμ  τω  άνδρϊ  αυτής  εις  γυναίκα ». 

4 .  'Όρα  πόοη  τό  παλαιόν  έπολιτεύετο  παρ’  αντοίς  ή  φι¬ 
λοσοφία,  πώς  και  οι  άνδρες  ήσαν  εγκρατείς  και  τής  σωφρο¬ 
σύνης  πολϋν  ποιούμενοι  λόγον  και  αι  γυναίκες  ζηλοτυπίας 
20  έκτος  έτύγχανο).  Επίτηδες  γάρ  η  Γραφή  συνεχώς  λέγει , 
«Και  λαβονσα  .Σαρα  'Άγαρ  την  παιδίσκην »  και  πάλιν,  «Έ- 
δωκεν  αυτήν  εις  γυναίκα »,  ίνα  μάΰης  8πως  απαθώς  ιό  πρά¬ 
γμα  μετ εχείριζε  και  πόση  παρ9  αυτοίς  ήν  ή  φιλοσοφία.  «Καί 
εϊσήλθε»,  ηησί,  «πρός  ” Λ  γαρ  καϊ  συνέλαβεν ».  'Όρα  πώς 


25  μανθάνει  ή  Σάρα,  δτι  ον  παρά  τόν  δίκαιον  έν  άπαιδίφ  έ- 
τύγχανεν ,  αλλά  παρά  τήν  στ είρωσιν  την  έαντής%  ευθέως  γάρ 
ή  συνουσία  τήν  σύλληψιν  είργάσατ ο,  9Αλλ’  ό'ρα  πάλιν  τής 
παιδίσκης  τήν  αγνωμοσύνην  καί  τής  γυναικείας  φύσεως  τήν 
άοθένειαν }  ίνα  μάΰης  και  εντεύθεν  τον  πατ ριάρχον  τήν  πολ- 


14.  Γεν.  16,  4. 
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’Έπειτα  λέγει*  «^Ας  γίνη  δπως  σύ  θέλεις».  'Όσα  έπιθυμεϊς, 
δσα  θέλεις,  σου  τά  παραχωρώ.  Καθ’  δσον  ή  τόσον  μεγάλη 
επιμονή  σου  σέ  καθιστά  άξίαν  τής  έκπληρώσεως  του  αίτή- 
ματός  σου.  Είδατε  τήν  άποφασιστικότητα  τής  γυναικός;  εί¬ 
δατε  τήν  αιτίαν  τής  μακροθυμίας  του  θεού  και  ότι  καθυστε¬ 
ρεί,  έπειδή  ήθελε  να  τήν  καταστήση  περισσότερον  ένδοξον; 

Έάν  κρίνετε  καλόν,  άς  έπανέλθωμεν  εις  τήν  παρούσαν 
ιστορίαν,  διά  να  μάθωμεν,  δτι  διά  κανένα  άλλον  λόγον  δέν 
έπραγματοποίει  επί  τόσα  έτη  τάς  ύποσχέσεις  πρός  τον  πα¬ 
τριάρχην,  είμή  διά  νά  τάς  έκπληρώση  ένδόξως  και  νά  φανέ¬ 
ρωση  εις  δλους  τήν  πίστιν  του  δικαίου.  Διά  τούτο  λέγει* 
«Δέκα  έτη  μετά  τήν  έγκατάστασιν  αυτών  είς  τήν  γην  Χα¬ 
ναάν»,  διά  νά  καταλάβης  δηλαδή  πόσος  χρόνος  έπέρασεν 
άπό  τότε  πού  έλαβε  τήν  ύπόσχεσιν.  Διότι  άμέσως  μόλις  έ- 
φθασεν  είς  τήν  γην  Χαναάν  ήκουσεν,  δτι  «Είς  τούς  απογό¬ 
νους  σου  θά  δώσω  τήν  χώραν  αυτήν»,  άλλ’  είς  τά  τόσον 
χρονικόν  διάστημα  καί  αυτός  έξηκολούθει  νά  παραμένη  ά¬ 
τεκνος  καί  ή  στείρωσις  τής  Σάρας  νά  συνεχίζεται.  «Καί 
έδωσε»,  λέγει  «ή  Σάρα  τήν  νΑγαρ  ώς  γυναίκα  είς  τόν  άνδρα 
της  τόν  ’*Αβραμ». 

4.  Βλέπε  πόση  ευσέβεια  ύπήρχεν  είς  τήν  ζωή,ν  αύτών 
άπό  τούς  παλαιούς  χρόνους,  πώς  και  οι  άνδρες  ήσαν  έγκρα- 
τείς  καί  έκαμνον  τό  παν,  διά  νά  είναι  σώφρονες  και  πώς  αί 
γυναίκες  δέν  κατείχοντο  άπό  τήν  ζηλοτυπίαν.  Διότι  ή  Γρα¬ 
φή  έπίτηδες  λέγει  συνεχώς,  «Καί  άφού  έλαβεν  ή  Σάρα  τήν 
δούλην  της  ’Άγαρ»  και  πάλιν  λέγει,  «’Έδωσεν  αύτήν  ώς 
γυναίκα  του»,  διά  νά  μάθης  δηλαδή,  πώς  έκαμνε  τούτο  χω¬ 
ρίς  πάθος  καί  πόσην  εύσέβειαν  είχον  αυτοί.  «Καί  είσήλθεν», 
λέγει,  «ό  ’Άβραμ  είς  τήν  νΑγαρ  καί  αύτή  συνέλαβεν»14. 
Πρόσεχε  μέ  ποιον  τρόπον  πληροφορείται  ή  Σάρα,  δτι  δέν 
ήτο  δίκαιος  ή  αίτια  τής  άτεκνίας,  άλλά  ή  ϊδική  της  στείρω- 
σιι*.  Διότι  άμέσως  μέ  τήν  συνουσίαν  έγινε  καί  ή  σύλληψις. 
Αλλά  πρόσεχε  πάλιν  καί  τήν  άχαριοτίαν  τής  δούλης  και 
τήν  άδυναμίαν  τής  γυναικείας  φύσεως,  διά  νά  μάθης  καί 
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λήν  επιείκειαν .  «Καί  είδε»,  φησίν ,  δτι  εν  γαστρί  έχει,  και 
ήτιμάσϋη  ή  κυρία  εναντίον  αυτής».  Τοιοντον  γάρ  των  οίκε- 
τών  τό  ήϋος'  αν  μικράς  ευπραγίας  έπιλάβωνται,  ούκ  ανέ¬ 
χονται  μένειν  εϊσω  των  οικείων  8ρων,  άλλ'  εν#έως  έπιλαν- 
5  Χάνονται  τής  οικείας  τάίςεως  καί  προς  αγνωμοσύνην  επεί¬ 
γονται ,  8περ  καί  αυτή  ή  παιδίοκη  πέπονύεν.  Επειδή  γάρ 
είδε  τής  γαοτρός  τον  όγκον,  ούκ  εννοούσα  ου  τής  δεοποίνης 
τήν  άφατον  φιλοσοφίαν,  ου  τής  οικείας  άζίας  την  εντέλειαν, 
άλλ’  έι ιαρϋ'εισα  καί  μέγα  φρονήσαοα  ύπερορα  τής  δεοποίνης 
10  7ής  ιοσαύτην  περί  αυτήν  έπιδειξαμένης  τήν  κηδεμονίαν ,  ώς 
καί  επί  τήν  εννήν  αυτήν  άγαγείν  τον  άνδρός . 

Τί  ούν  ή  Σάρα;  «Είπε»,  φησί,  « προς  ’Άβραμ'  αδικού¬ 
μαι  εκ  σου.  Ίδου  δέδωκα  την  παιδίσκην  μου  εις  τον  κόλπον 
σον'  Ιδούσα  δε  οτι  εν  γαστρί  έχει,  ήτ  ιμάσϋ'ην  έναντίον  αν- 
1*  τής.  Κρίναι  ό  θεός  άνά  μέσον  εμού  καί  σου».  Ένιαύΰά  μοι 
σκοπεί  τον  δικαίου  τήν  άφατον  μακροϋ υμίαν,  καί  τήν  αιδώ 
ήν  περί  τήν  Σάραν  έπιδείκνυται,  συγγνώμην  αυτήν  αϊτών 
τής  αλόγου  ταύτης  αίτιας.  Ή  γάρ  ταϊς  χερσί  παραδοϋσα 
τήν  παιδίσκην  τώ  άνδρί,  ή  εϊπονοα,  «Εϊσελϋε  προς  τήν  παι- 
20  δίσκην  μου»,  ή  οϊκοϋεν  καί  άφ'  έαυτής  προς  τήν  συνουσίαν 
αυτόν  προτρεψαμόνη,  αϋτη  νυν  μετ αβαλλομένη  φησίν,  «Αδι¬ 
κούμαι  εκ  σου».  Μή  γάρ  αυτός  έπέδραμεν,  ώ  γύναι ?  τή  τής 
παιδίσκης  συνουσία ;  Μή  γάρ  ές  άσελγείας  όρμ);ϋ,είς  τφ 
πράγματι  έπεπήδησε ;  Σοί  πειϋόμενος  καί  τφ  σφ>  έπιτάγματι 
25  τούτο  πεποίηκε.  Τί  ούν  ήδίκησαι  παρά  του  άνδρός;  «Ιδού 
δέδωκα  τήν  παιδίσκην  μου  εις  τον  κόλπον  σου».  ΕΙ  τοίννν 
ομολογείς,  οτι  αυτή  δέδωκας  καί  ούκ  άφ’  εαυτού  ταύτην  ε- 
λαβε,  τίνος  ένεκεν  αδικίαν  έγκαλεις;  Ναι,  φησίν *  εϊ  γάρ 
καί  έγώ  δέδωκα,  άλκ  ορών  αυτής  τήν  προπέτειαν  ώφειλες 
30  έπισχεϊν  αυτής  τ ήν  ακόλαστον  γνώμην.  3 Ιδούσα  γάρ  οτι  εν 


15.  Γεν.  16,  4. 

16.  Γεν.  16,  5. 
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άπό  έδώ  την  πολλή ν  έπιείκειαν  του  πατριάρχου.  «Και  είδε», 
λέγει,  «δτι  ήτο  έγκυος  και  προσέβαλε  την  κυρίαν  της»15. 
’Έτσι  πράγματι  συνηθίζουν  νά  κάνουν  οι  δούλοι.  "Οταν 
αίσθανθοϋν,  δτι  έχουν  κάποιαν  δύναμιν,  δέν  άνέχονται  νά 
παραμένουν  είς  την  θέσιν  των,  άλλά  λησμονούν  άμέσως 
τήν  τάξιν  των  και  γίνονται  άγνώμονες,  πράγμα  τό  όποιον 
έπαθε  καί  ή  δούλη.  Διότι  δταν  είδε  τόν  δγκον  τής  κοιλίας 
της,  χωρίς  νά  έχη  ύπ’  δψιν  της  ούτε  τήν  άπερίγραπτον 
εύσέβειαν  τής  κυρίας  της,  ούτε  τήν  εύτελή  άξίαν  της, 
ύπερηφανεύθη  και  έμεγαλοφρόνησε  και  περιφρόνησε  τήν 
φροντίδα,  πού  έπέδειξε  πρός  αύτήν  ή  κυρία  της,  άφοϋ  τήν 
ώδήγησε  και  είς  αύτήν  τήν  κλίνην  τού  άνδρός  της. 

Τί  έκανεν  δμως  ή  Σάρα;  «Είπε»,  λέγει,  «είς  τόν  νΑ- 
6ραμ.  Μέ  άδικεϊς.  Ιδού  έγώ  σου  έδωσα  τή,ν  δούλη  ν  μου 
είς  τόν  κόλπον  σου  καί  αύτή,  δταν  ειδεν,  δτι  είχε  καρπόν 
είς  τήν  κοιλίαν  της,  μέ  περιεφρόνησεν.  ’Άς  μάς  κρίνη  ό 
θεός  καί  έμένα  καί  έσένα»1·.  Έδώ  πρόσεξε,  σέ  παρακαλώ, 
τήν  άπερίγραπτον  μακροθυμίαν  τού  δικαίου  καί  τόν  σεβα¬ 
σμόν,  πού  δεικνύει  πρός  τήν  Σάραν  μέ  τό  νά  ζητή  άπό 
αύτήν  συγγνώμην  διά  τήν  άδικαιολόγητον  κατηγορίαν.  Διότι 
αύτή,  ή  οποία  παρέδωσε  μέ  τά  ίδια  της  τά  χέρια  τήν  δούλην 
της  είς  τόν  άνδρα  της  καί  ή  όποια  είπε,  «'Έλα  είς  ένωσιν 
μέ  τήν  δούλην  μου»,  αύτή  πού  έξ  άρχής  μόνη  της  τόν  προέ- 
τρεψε  πρός  αύτήν  τήν  ένωσιν,  αύτή  ή  ιδία  τώρα  μετανοιώ- 
νει  καί  λέγει·  «Μέ  άδικείς».  Μήπως  αύτός  μόνος  του,  γυ¬ 
ναίκα,  έσπευσε  διά  νά  έλθη  είς  ένωσιν  μέ  τήν  δούλην; 
μήπως  τό  έκανεν  αύτό  παρακινούμενος  άπό  άσέλγειαν;  Τό 
έκανε  αύτό  ύπακούων  είς  σέ  καί  είς  τήν  ίδικήν  σου  παρά- 
κλησιν.  Είς  τί  λοιπόν  ήδικήθης  άπό  τόν  άνδρα  σου;  «Ιδού 
έγώ  σου  έδωσα  τήν  δούλην  μου  είς  τόν  κόλπον  σου».  3Αφού 
λοιπόν  ομολογείς,  δτι  σύ  ή  ιδία  τήν  παρέδωσες  καί  δέν  τήν 
έπήρε  μόνος  του,  διατί  τόν  κατηγορείς  δΓ  άδικίαν;  Ναι, 
λέγει,  διότι  άν  καί  σου  τήν  παρέδωσα  έγώ,  δμως  σύ  έπρεπε 
νά  τήν  έμποδίσης  άπό  τήν  προκλητικήν  της  συμπεριφοράν. 
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γαστρί  έχει,  ήτιμάσϋην  εναντίον  αυτής.  «Κρίναι  6  Θεός  άνά 
μέσον  εμού  καί  σον ». 

Γνναικός  αληθώς  χαύτα  τά  ρήματα  καί  τής  άσθενείας 
ταύτης  τής  φύσε  ως.  Μονονονχί  γάρ  ταϋτά  φησι  τιρός  ανιόν. 

5  Έγώ  μέν  την  άτναιδίαν  βονλομένη  παραμνθήσαοθαι  την  σήν, 
τοσαντην  έπεδειξάμην  την  κηδεμονίαν ,  ώς  κα)  την  έμήν 
παιδίσκην  καί  ταϊς  έμαντής  σοι  χερσί  παραδούναι  καί  προς 
την  συνουσίαν  προτρέψασθαι.  *Ορών  δέ  αυτός  εντεύθεν  αυ¬ 
τήν  γενομένην  προπετεσ τέραν  διά  τον  τής  γαστρός  όγκον 
10  καί  φρονήματος  έμπ επλησμένην,  δέον  άναστ ειλαι  καί  έκδι- 
κήσαί  σε  ιάς  ύβρεις  χάς  είς  έμέ  γινομένας}  ονκ  έποίησας ,  ά/,λ5 
ώσανεί  πάντων  των  προτέροιν  έπιλαθόμενος  περιοράσθαι  έμέ 
καταδέχη,  την  έν  τοοούτοις  ετεσι  συνοικήσασαν,  υπό  τής  Αι¬ 
γύπτιας  τής  παιδίσκης  τής  έμής  άτιμαζομένην.  «Κρίναι  ό 
15  Θεός  άνά  μέσον  εμού  καί  σοΓ’». 

9Οδ ννωμένης  ψυχής  τό  ρήμα .  Καί  εί  μή  φιλόσοφός  ιις 
ήν  ό  πατριάρχης  καί  πολλήν  την  αιδώ  περί  την  Σάραν  έπε- 
δείκνντο  καί  έδυσχέρανεν  αν  προς  τά  ρήματα  καί  ήλγησεν 
επί  τή  δαρύτητι  των  λεχΟέν των.  9Αλλ9  ό  θαυμάσιος  οϋτος 
20  προς  ιό  τής  φύσεως  άσϋ'ενές  άφορώνγ  πάσαν  έδωκεν  αυτή 
συγγνώμην.  « Κρίναι  ό  Θεός  άνά  μέσον  έμον  καί  σου ».  9Εν- 
νόησον,  φησί,  πόσον  πράγμα  κατεδεξάμην  διά  την  σήν  πα¬ 
ραμυθίαν,  βονλομένη  σε  καν  γονν  έν  γήρα  πατέρα  κληθήναι, 
καί  τήν  παιδίσκην  την  έμήν  είς  τήν  άξίαν  την  έμαντής  άνή- 
25  γαγον  σν  δέ  άρτον  άγνωμόνως  αυτήν  έντενθεν  διατεϋεισαν , 
ονκ  ήμυνας,  ούκ  ήμείψω  με  τής  γνώμης,  ήν  περί  σέ  έπεδει- 
ξάμην.  « Κρίναι  ό  Θεός  άνά  μέσον  έμον  καί  σου ».  Εκείνος, 
φησίν,  ό  τά  άπόρρητα  έκαστον  έπιστάμενος  τής  διανοίας,  αυ¬ 
τός  έσται  κριτής  μει αζν  ημών  καί  πώς  εγώ  μέν  παντός  πά- 
30  δους  άνωτέρα  γενομένη  προετίμησα  έμαντής  τήν  παραμυ¬ 
θίαν  τήν  σήν  και  εις  τήν  εύνήν  τήν  έμήν  τήν  παιδίσκην 
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Διότι,  όταν  είδεν,  ότι  είχε  καρπόν  εις  την  κοιλίαν  της  με 
περιεφρόνησεν.  «Ό  θεός  ας  κρίνη  και  έμένα  και  έσένα». 

Είναι  άλήθεια,  ότι  αυτοί  είναι  λόγοι  γυναικός  καί  ίδιον 
της  άδυνάιου  γυναικείας  φύσεως*  είναι  ώσάν  να  λέγη  προς 
αυτόν*  Έγώ  έφρόντισα  τόσον  πολύ,  έπειδή  ήθελα  νά  παρη¬ 
γορήσω  την  ατεκνίαν  σου,  ώστε  σου  παρ έδωσα  με  τά  ίδια 
μου  τά  χέρια  τήν  δούλην  μου  καί  σου  προέτρεψα  νά  έλθης 
είς  ένωσιν  μέ  αυτήν.  Σύ  όμως  άν  καί  έβλεπες,  ότι  έγίνετο 
πολύ  αύθάδης  έξ  αιτίας  τού  ότι  ή  το  έγκυος  και  ότι  ήτο  πλή¬ 
ρης  ύπερηφανείας  καί  αν  καί  έπρεπε  νά  τήν  έμποδίσης  καί 
νά  τήν  έκδικηθής  διά  τάς  πρός  έμέ  προσβολής  της,  όμως 
δέν  τό  έκανες,  άλλ’  ώσάν  νά  λησμονής  όλόκληρον  τήν  προ- 
ηγουμένην  ζωήν  μας,  καταδέχεσαι  νά  περιφρονοϋμαι  καί 
νά  άτιμάζωμαι  άπό  αύτήν  τήν  δούλην  τήν  Αίγυπτίαν  έγώ 
πού  έζησα  μαζί  σου  έπί  τόσα  έτη.  «’νΑς  μας  κρίνη  ό  θεός 
καί  τούς  δύο  καί  έμένα  καί  εσένα». 

Αυτός  είναι  λόγος  πονεμένης  ψυχής.  Καί  άν  ό  πατριάρ¬ 
χης  δέν  ήτο  τόσον  εύσεβής  καί  δέν  έδείκνυε  πολύν  σεβασμόν 
πρός  τή,ν  Σάραν,  καί  θά  έστενοχωρεϊτο  δΓ  αύτούς  τούς  λό¬ 
γους  καί  θά  έλυπεϊτο  πολύ  έξ  αίτίας  τής  πίκρας  αύτών  πού 
έλέχθησαν.  Ό  θαυμαστός  όμως  τούτος  δίκαιος  προσβλέπων 
πρός  τήν  άδυναμίαν  τής  γυναικείας  φύσεως  τής  έδωσε 
συγγνώμην  δΓ  όλα  αυτά.  «,νΑς  μάς  κρίνη  ό  θεός  καί  τούς 
δύο  καί  έμένα  καί  έσένα».  Σκέψου,  λέγει,  πόσα  πράγματα 
κατεδέχθην  νά  ύποστώ  διά  νά  σέ  παρηγορήσω,  έπειδή  ήθε¬ 
λα,  άν  καί  ήσουν  είς  γεροντικήν  ηλικίαν,  νά  όνομασθής 
πατέρας,  καί  έκανα  ίσαξίαν  μέ  έμέ  τήν  δούλην  μου.  Σύ 
όμως,  όταν  είδες,  ότι  αυτή  έφέρετο  χωρίς  εύγνωμοσύνην, 
δέν  μέ  έβοήθησες,  δέν  μέ  ήμειψες,  διά  τήν  καλήν  διάθεσιν 
πού  έδειξα  πρός  έσένα*  <ΓΆς  κρίνη  ό  θεός  καί  τούς  δύο  καί 
έμένα  καί  έσένα».  Εκείνος,  λέγει,  πού  γνωρίζει  τά  άπό- 
κρυφα  τής  κάθε  σκέψεως,  αυτός  θά  είναι  ό  κριτής  μας  καί 
θά  φανέρωση,  πώς  έγώ,  άφού  άπέβαλα  κάθε  πάθος,  έπρο- 
τίμησα  νά  παρηγορήσω  έσένα,  παρά  τον  έαυτόν  μου,  καί 
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άνήγαγον'  αυτός  δε  ούδέν  των  παρ3  έμον  γενομένων  εν  διά¬ 
νοια  λαβύον  σνγχωρείς  εκείνην  κατεξανίστασΰαι  της  εμής 
επιείκειας  καί  ονκ  άναοτέλλεις  την  τολμάν ,  ουδέ  σωφρονί¬ 
ζεις  την  άγν ώμονα. 

5  Τί  ονν  ό  άδάμας,  δ  γενναίος  άάλητής  τον  Θεόν ,  ό  παν - 
ταχόΰεν  έαυτω  πλέκων  τους  στεφάνους ;  άεικννς  και  διά 
τούτο  την  οίκείαν  αρετήν ,  δρα  τί  φησι  προς  αντήνψ  «’ Ιδού  ή 
παιδίσκη  σου  έν  ταϊς  χερσί  σονψ  χρώ  αυτή ,  ώς  αν  σοι  αρε¬ 
στόν  ;>/».  Μεγάλη  τον  δικαίου  ή  φιλοσοφία,  πολλή  τής  μα- 
10  κροΰνμίας  ή  υπερβολή.  Ου  μόνον  γάρ  ονκ  έδνσχέρανε  7ΐρός 
τά  παρά  τής  Σάρας  είρημένα,  άλλα  και  μετά  πολλής  τής 
επιείκειας  ποιείται  την  άπόκρισιν  καί  φηοιν  νποπτεύεις  με 
αίτιον  γεγενήσϋααι  των  εις  σε  ύβρεων  και  νομίζεις  με  ή- 
δεσϋαι  τοϊς  παρά  τής  παιδίσκης  γινομένοις,  επειδή  άπας 
15  εκοινώνησά  μοι  τής  εννής'  μάνϋανε  οτι  και  πρότερον ,  εί  μη 
σοι  νπακονσαι  βονλόμενος  τούτο  κατεδεξάμην,  ονκ  αν  ποτέ 
ήνεσχόμην  την  παιδίσκην  εις  τήν  εννήν  άγαγεϊν  την  σήν 
καί  νυν  'ίνα  διά  των  πραγμάτων  πληροφόρησής }  Ιδού  υπό  τάς 
χεΐράς  σου  έστι*  «Χρώ  αυτή,  ώς  άν  σοι  αρεστόν  ή».  Μή  γάρ 
20  νπετέμετό  σου  τις  τήν  εξουσίαν;  Μή  γάρ  άφηρέϋης  αυτής 
τήν  δεσποτείαν ;  Εί  γάρ  και  τήν  τιρός  αυτή ν  συνουσίαν  κα¬ 
τεδεξάμην ,  άλλ 3  εχεις  αυτής  τήν  έξουσίαν  καί  υπό  τάς  χεϊ- 
ράς  σου  έστι'  κόλαζε ,  σωφρόνιζε,  έπιτίμα'  δ  βούλει  καί  ώς 
άρέσκει  σοι ,  οντω  διαπράττον  τά  εις  αυτήν  μόνον  μή  δυο- 
25  χέραινε,  μόνον  μή  έμοί  έπίγραφε  τά  παρ 3  αυτής  προπετώς 
γεγενημένα.  Ουδέ  γάρ  άπό  πάΰονς  οικείου  κινούμενος  τής 
προς  αυτήν  ήνεοχόμην  συνουσίας,  ινα  καί  προσπαΰώς  έντεν- 
§εν  κινούμενος  άλογον  αυτή  προστασίαν  δώ.  Οϊδα  τήν  όφει- 
λομένην  σοι  τιμήν *  ονκ  αγνοώ  τών  οίκετών  τήν  αγνωμοσύνην. 
30  Ον  δεις  μοι  ταύτης  λόγος,  ούδεμία  φροντίς-  εν  έστί  μοι  μό- 
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έβαλον  την  δούλην  μου  εις  την  ίδικήν  μου  κλίνην.  Έσύ 
όμως  χωρίς  νά  άντιληφθης  τίποτε  άπό  δσα  σου  έκανα,  έπι- 
τρέπεις  έκείνην  νά  προσβάλλη  τήν  συγκατάβασίν  μου  και 
δεν  συγκροτείς  τό  θράσος  της,  ούτε  σωφρονίζεις  αύτήν  τήν 
άγνώμονα  δούλην. 

Τί  έκανε  λοιπόν  ό  άδάμας,  ό  γενναίος  άθλητής  του 
θεού,  αύτός  πού  εις  τήν  κάθε  περίπτωσιν  πλέκει  στεφά¬ 
νους  διά  τόν  έαυτόν  του;  Δεικνύων  και  μέ  αύτύ  τήν  άρε- 
τήν  του,  πρόσεχε,  τί  λέγει  προς  τήν  Σάραν*  «Ιδού  ή  δούλη 
σου  είναι  είς  τήν  διάθεσίν  σου.  Κάνε  είς  αυτήν  δ, τι  θέλεις»17. 
Μεγάλη  είναι  ή  εύσέβεια  τού  δικαίου  και  πολύ  ύπερβολική 
ή  μακροθυμία  του.  Διότι  δχι  μόνον  δέν  δυσαρεστήθη  άπό 
αύτά  πού  εϊπεν  ή  Σάρα,  άλλά  και  άπαντά  μέ  πολύν  ύποχω- 
ρητικότητα  και  λέγει.  Υποπτεύεσαι,  δτι  έγώ  είμαι  ό  αίτιος 
τής  προσβολής  σου  και  νομίζεις,  δτι  χαίρομαι  μέ  αυτά  πού 
κάνει  ή  δούλη,  επειδή  μίαν  φοράν  έκοιμήθη  είς  τήν  κλίνην 
μου.  Μάθε  λοιπόν,  δτι  καϊ  προηγουμένως,  έάν  δέν  κατεδε- 
χόμουν  αύτό,  ύπακούων  είς  έσένα,  ουδέποτε  θά  άνεχόμουν 
νά  οδηγήσω  τήν  δούλην  είς  τήν  ίδικήν  σου  κλίνην.  Και 
τώρα  διά  νά  σου  δείξω  τούτο  έμπράκτως,  ιδού  σου  τήν 
παραδίδω*  «Κάνε  είς  αύτήν  δ, τι  θέλεις».  Μήπως  σου  άφήρεσε 
κανείς  τήν  έξουσίαν;  μήπως  σου  άφήρεσε  κανείς  τήν  έπ5 
αυτής  κυριαρχίαν;  Διότι  καϊ  άν  άκόμη  κατεδέχθην  τήν  μετ’ 
αύτής  ένωσιν,  δμως  έχεις  τήν  έπ’  αυτής  έξουσίαν  καϊ  εύρί- 
σκεται  είς  τήν  διάθεσίν  σου.  Τιμώρησέ  την,  σωφρόνησέ  την, 
έπιτίμησέ  την*  δ, τι  θέλεις  καϊ  δπως  σου  άρέσει,  έτσι  μετα- 
χειρίσου  αύτήν*  μόνον  μή  δυσανασχετής,  μόνον  μή  καταλο- 
γίζης  είς  έμέ  τή.ν  ίδικήν  της  αύθάδειαν.  Διότι  δέν  ήνέχθην 
τήν  μετ’  έκείνης  ένωσιν,  οδηγούμενος  άπό  ίδικόν  μου  πά¬ 
θος,  ώστε,  παρακινούμενος  άπό  αύτό,  νά  τής  παράσχω  κά¬ 
ποιαν  άδικαιολόγητον  προστασίαν.  Γνωρίζω  χήν  τηιήν  πού 
σου  όφείλω*  δέν  άγνοώ  τήν  άχαριστίαν  των  δούλων.  Δέν 
ένδιαφέρομαι  δΓ  αύτήν,  δέν  φροντίζω  καθόλου  δΓ  αυτήν* 
ένα  μόνον  είναι  αύτό  πού  προσπαθώ  νά  έπιτύχω,  τό  νά  μή 
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νον  τό  σπουδαζόμενον ,  τό  οε  α λυπον,  ατ άραχον,  εν  τ ιμή  πόση 
καΰ'εστ άναι  παντός  άπηλλαγμένην  λυπηρόν, 

5,  Τούτο  άληΰ’ές  σννοικέοιον ,  τούτο  άνήρ,  όταν  μη  άκριδο- 
λογήται  προς  τά  τής  γνναικός  ρήματα,  άλλα  τή  άσϋενεία  τήζ 
5  ρύσεως  πολλήν  νέμων  την  συγγνώμην  μίαν  ποιείται  στιου- 
δήν,  ώστε  τήν  λύπην  έκποδών  ποιήσαι  και  τά  τής  είρήντ/ς 
και  τήζ  όμονοίας  σνσφίγγειν.  Άκουέτωσαν  άνδρες  και  μι - 
μείσϋωοαν  τον  δικαίου  την  έπιείκειαν  καί  τοσαύτην  αιδώ 
καί  τιμήν  ταΐς  γυναξίν  άπονε  μάτωσαν  καί  ώς  άσ&ενεοτέρψ 
10  σκεύει  ψειδέσϋωσαν,  ίνα  ό  τής  όμονοίας  σύνδεσμος  έπιτεί - 
νηται.  Τούτο  γάρ  ό  άληϋής  πλούτος,  αυτή  ή  μεγίστη  περιου¬ 
σία,  όταν  άνί)ρ  μετά  γυναικός  μή  διχονοή,  αλλά  καΰάπερ 
σώμα  εν  ουτα>ς  ώ οι  συνημμένοι ·  «Έσονται  γάρ »,  φησίν,  «οι 
δύο  είς  σάοκα  αίαν ».  Οι  τοιοϋτοι  καν  εν  πενία  ώσι ,  καν  εν 
15  ευτελείρ,  πόντων  αν  εΐεν  μακαριστότεροι,  άληϋή  ηδονήν  καρ- 
πούμενοι  καί  άν  διηνεκεΐ  γαλήνη  καΰεστώτες'  ώς  οί  γε  ταύ- 
της  μή  άπολαύον τες,  αλλά  ζηλοτύπως  διακείμενοι  καί  τό  τής 
ειρήνης  καλόν  διαφίλείροντες,  καν  πολλω  περιρρέωνται  τιλού- 
τω  καν  πολυτελείς  εχωσι  τάς  τράπεζας,  καν  εν  περιφανεία 
20  τύχωσιν  όντες,  πάντων  ελεεινότερου  ζώσι  δίον,  κύματα  καί 
ταραχάς  καίΤ  έκάστην  ημέραν  έαντοϊς  έπινοουντες  καί  άλ- 
λήλους  νπσπτεύοντες  καί  ονδεμίαν  ηδονήν  έχειν  δννάμενοι, 
τού  ένδοθεν  πολέμου  πάντα  συγχέοντος  καί  πολλή ν  εν  αυτοϊς 
τήν  αηδίαν  εργαζομένου.  *Αλλ’  ένταϋΰα  ονδέν  τοιοϋτον  αλλά 
25  διά  τήζ  οικείας  επιείκειας  δ  πατριάρχης  τόν  τε  ϋυμόν  κατε- 
μάλαξε  τής  όεσποίνης  και  δονς  αυτή  τήν  εξουσίαν  άπασαν 
τήν  κατά  τής  παιδίσκης ,  ειρήνης  πολλής  ένέπλησεν  έαντοϋ 
τήγ  οΙκίαν . 


17.  Γεν.  16,  6. 

18.  Γεν.  2,  24. 
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σέ  στενοχωρήσω,  το  νά  παραμένης  ήσυχη,  τό  νά  έχης  δλας 
τάς  τιμάς  και  νά  είσαι  άπηλλαγμένη  άπό  κάθε  λύπην. 

5.  Αυτή  είναι  πραγματική  οικογενειακή  ζωή,  αύτός 
είναι  πραγματικός  άνδρας,  δταν  δέν  παίρνη  τοϊς  μετρητοϊς 
τούς  λόγους  τής  γυναικός  του,  άλλξ  ύποχωρών  πολύ  έξ  αί¬ 
τιας  τής  άδυναμίας  τής  γυναικείας  φύσεως,  ένα  μόνον  προσ¬ 
παθεί  νά  έπιτύχη,  τό  νά  διώξη  δηλαδή  άπό  τήν  οικίαν  του 
τήν  ταραχήν  και  νά  σφίγγη  τόν  δεσμόν  τής  ειρήνης  και  τής 
όμονοίας.  'Άς  τά  άκούσουν  αύτά  οι  άνδρες  καϊ  άς  μιμηθοϋν 
τήν  άρετήν  του  δικαίου  καί  άς  άποδώσουν  είς  τάς  γυναίκας 
των  πολύν  σεβασμόν  και  τιμήν  καί  άς  τάς  μεταχειρίζωνται 
ώς  άσθενέστερα  σκεύη,  διά  νά  ένισχύεται  περισσότερον  ό 
δεσμός  τής  άγάπης  των.  Διότι  αύτός  είναι  ό  πραγματικός 
πλούτος,  αύτή  είναι  ή  μεγαλυτέρα  περιουσία,  δταν  ό  άνδρας 
δέν  εύρίσκεται  είς  διχόνοιαν  μέ  τήν  γυναίκα  του,  άλλ’  είναι 
προσκεκολλημένοι  ό  ένας  είς  τόν  άλλον,  ώσάν  νά  είναι 
ένα  σώμα,  διότι  λέγει*  «Οι  δύο  θά  γίνουν  μία  σάρκα»18.  Αυ¬ 
τοί  οι  άνθρωποι  είτε  είναι  πτωχοί,  είτε  ευτελείς,  είναι  οί 
περισσότερον  μακάριοι,  διότι  άπολαμβάνουν  τήν  πραγματι¬ 
κήν  χαράν  καί  περνούν  ζωήν  μέ  διαρκή  γαλήνην.  Διότι  αυ¬ 
τοί,  πού  δέν  άπολαμβάνουν  αυτήν  τήν  χαράν,  άλλά  ζούν  μέ 
τήν  ζηλοτυπίαν  καί  καταστρέφουν  τά  καλά  τής  είρηνικής 
ζωής,  είτε  πλέουν  είς  τόν  άφθονον  πλούτον,  εϊτε  χρησιμο¬ 
ποιούν  πολυτελείς  τραπέζας,  είτε  περιβάλλονται  άπό  πολ¬ 
λή  ν  δόξαν,  περνούν  δμως  τήν  χειροτέραν  ζωήν  άπό  δλους, 
άφού  καθημερινώς  δημιουργούν  ταραχάς  διά  τάς  οίκογενείας 
ίων  καί  ύποπτεύονται  ό  ένας  τόν  άλλον  καί  δέν  ήμπορούν 
καθόλου  νά  χαρούν,  άφού  ό  έσωτερικός  πόλεμος  πάντοτε 
ιούς  συγχύζει  καί  τούς  δημιουργεί  μεγάλη  ν  άηδίαν.  Έδώ 
δμως  τίποτε  τέτοιο  δέν  συνέβη.  Ό  πατριάρχης  μέ  τήν  κα- 
λωσύνην  του  κατεπράϋνε  τόν  θυμόν  τής  συζύγου  του  καί 
έδωσεν  είς  αύτήν  ολόκληρον  τήν  έξουσίαν  επί  τής  δούλης 
καί  έγέμισε  τήν  οικίαν  του  καί  πάλιν  μέ  πολλή  ν  είρήνην. 
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Και  έκάκοσσεν  αυτήν»,  φησί ,  « Σάρα ,  καί  άπέδρα  από 
προσώπου  αυτής».  Επειδή  γάρ  Ίσως  έκόλασεν  αυτής  την 
προπέτειαν ,  εις  φυγήν  έτράπη  ή  παιδίσκη,  Τοιουτον  γάρ  των 
οίκετών  χό  έθος*  έπειδάν  μή  έξή  αυτοις  τω  οικείφ  τρόπω 
5  κεχρήσΰαι ,  άλλ*  έγκόπτηται  αυτών  τά  τής  έπιχειρήσεως,  εν - 
θέως  άφηνιώσι  των  δεσποτών  καί  προς  φυγήν  δρμώσιν. 
Αλλά  δρα  πάλιν  ενταύθα  πόσης  άτνολανει  τής  Άνωθεν  ροπής 
και  ή  παιδίσκη,  διά  τήν  εις  τόν  δίκαιον  τιμήν.  Επειδή  γάρ 
περιέφερε  μεθ’  έαντής  τον  δικαίου  τό  σπέρμα,  διά  τούτο 
10  και  τής  οπτασίας  άξιοϋται  τής  παρά  του  αγγέλου .  «Εόρε 
γάρ  αυτήν»,  φησίν,  «άγγελος  Κυρίου  έπι  τής  πηγής  του  ν- 
δατος  εν  τή  έρήμφ,  έν  τή  όδώ  Σούρ ». 

Σκόπει  φιλανθρωπίαν  Δεσπότου,  πώς  ονδένα  περιορα,, 
άλλα  καν  οίκέτης  ή,  καν  παιδίσκη ,  αυτός  έν  πάσι  τήν  οι - 
1Γ>  κείαν  έπιόείκννται  πρόνοιαν,  ου  πρός  τήν  τών  αξιωμάτων  ο¬ 
ρών  διαφοράν,  άλλα  πρός  τήν  τής  ψυχής  δ ιάθεσιν.  Ενταύθα 
δέ  ον  διά  τήν  τής  τιαιδίσκης  αξίαν  ό  άγγελος  έφίστατσι, 
αλλά  διά  τήν  τιρός  τόν  δίκαιον  τιμήν.  Καθάπερ  γάρ  έφϋην 
εϊπών,  έχρήν  αυτήν  πολλής  άξιωΰήναι  πρόνοιας ,  διά  τό 


20  άξίαν  γενέσθαι  ύποδέξασθαι  τό 


του  δικαίου  σπέρμα.  « Καί 


ευρών  αυτήν»,  φησίν,  <ώ  άγγελος  ειπεν  αυτή*  ’Ά γαρ  παιδί¬ 
σκη  Σάρας Τ  πάθεν  ερχη  καί  που  πορενη;  'Όρα  πώς  καί  τά 


παρά  τον  άγγελον  εϊς  ύπόμνησιν  αυτήν  ήγε  τής  οικείας  α¬ 
ξίας.  " Ινα  γάρ  προσεκτ ικωτέραν  αυτήν  ποιήση,  ευθέως  τήν 
25  προσηγορίαν  αυτής  εις  μέσον  ήγαγε,  καί  φησίν,  «5 Άγαρ ». 


ΕΙώθαμεν  γάρ  πως  έκείνοις  προσέχει  ν  μάλλον  τοις  έξ  ο¬ 
νόματος  ημάς  καλονσιν,  Εί τά  φησι,  «Παιδίσκη  Σάρας»*  υ¬ 
πομιμνήσκει  αυτήν  τής  δεσποίνης,  ϊνα  εϊδέναι  έχη,  οτι  καν 
μυριάκις  τής  δεσποτικής  ευνής  έκοινώνησεν,  άλλ’  όμως  και 
30  δεσπότ ιν  οφείλει  έπιγράφεσθαι  τήν  Σάραν. 


19.  Γεν.  16.  6. 

20.  Γεν.  16,  7. 

21.  Γεν.  16,  8. 
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«Και  ή  Σάρα»,  λέγει,  «κακομετεχειρίσθη  την  δούλην  της 
καί  αύτή  έφυγε  ταχέως  άπό  αυτούς»1*.  Επειδή,  ένδεχομέ- 
νως  ή  Σάρα  έιιμώρησε  την  προσβλητικήν  της  συμπεριφο¬ 
ράν,  διά  τούτο  ή  δούλη  έτράπη  είς  φυγήν.  Αύτά  τά  πράγμα¬ 
τα  συνηθίζουν  νά  κάνουν  οί  ύπηρέται.  "Οταν  δηλαδή  δέν 
ήμποροϋν  νά  συ μπεριφ έρθουν  δπως  αύτοί  θέλουν,  άλλά 
εμποδίζονται  νά  κάνουν  αύτό  πού  θέλουν,  άμέσως  όργίζον- 
ται  κατά  των  κυρίων  των  καί  τρέπονται  είς  φυγήν.  Αλλά 
πρόσεχε  πάλιν  εδώ  πόσην  βοήθειαν  λαμβάνει  ή  δούλη  έκ 
των  άνω  έξ  αιτίας  τής  πρός  τόν  δίκαιον  τιμής.  Επειδή  δη¬ 
λαδή  είχε  μαζί  της  τό  σπέρμα  τού  δικαίου,  διά  τούτο  άζιώ- 
νεται  νά  ίδή  τόν  άγγελον  τού  θεού.  Διότι  λέγει*  «"Αγγελος 
Κυρίου  ευρεν  αύτήν  εις  τήν  έρημον  πλησίον  κάποιας  πηγής 
ύδατος,  είς  τήν  οδόν  πρός  τήν  Σούρ»8*. 

Πρόσεχε  φιλανθρωπίαν  Κυρίου,  πώς  δέν  περιφρονεϊ 
κανένα,  είτε  δούλος  είναι  αύτός,  είτε  δούλη,  καί  φροντίζει 
δΡ  όλους  τό  ίδιο,  χωρίς  νά  βλέπη  τήν  διαφοράν  τών  άξιω- 
μάτων,  άλλά  μόνον  τήν  ψυχικήν  διάθεσιν.  Είς  τήν  περίπτω- 
σιν  αύτήν  ό  άγγελος  δέν  παρουσιάζεται  είς  τήν  δούλην  έξ 
αιτίας  τής  άξίας  τής  δούλης,  άλλ’  έξ  αίτιας  τής  πρός  τόν  δί¬ 
καιον  τιμής.  Διότι,  δπως  είπα  προηγουμένως,  έπρεπεν  αύτή 
νά  τύχη  πολλής  φροντίδος,  ώστε  νά  άξιωθή  νά  δεχθή  τό 
σπέρμα  τού  δικαίου.  «Καί  άφού  .  ευρεν  αύτήν  ό  άγγελος», 
λέγει,  «είπε  πρός  αύτήν*  "Αγαρ  δούλη  τής  Σάρας,  άπό  πού 
έρχεσαι  καί  πού  πηγαίνεις;»81.  Πρόσεχε  πώς  καί  οί  λόγοι 
τού  άγγέλου  τής  ύπενθύμισαν  τήν  άξίαν  της.  Διότι  διά  νά 
τήν  καταστήση  περισσότερον  προσεκτική,  μετεχειρίσθη  άμέ¬ 
σως  τό  άνομό  της  καί  λέγει,  «νΑγαρ».  Καθ’  δσον  συνηθίζο- 
μεν  νά  προσέχωμεν  περισσότερον  είς  αύτούς  πού  μάς  φω¬ 
νάζουν  μέ  τό  άνομό  μας.  "Έπειτα  λέγει,  «Δούλη  τής  Σά¬ 
ρας».  Υπενθυμίζει  είς  αύτήν  τήν  κυρίαν  της,  διά  νά  ήμπο- 
ρέση  νά  συνειδητοποιήση,  δτι  καί  άν  άκόμη  εϊχεν  είσέλθει 
άπειρους  φοράς  είς  τήν  κλίνην  τού  κυρίου  της,  δμως  ώφει- 
λε  νά  θεωρή  τήν  Σάραν  ώς  κυρίαν  της. 
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'Όρα  τοίνυν  τον  άγγελον  πυνδανόμενον,  ϊνα  εϊς  ανάγκην 
αυτήν  άγάγη  τής  άποκρίσεως.  Πότλεν,  φηοί,  νυν  εις  την 
έρημον  τ αντην  παραγέγον ας  καί  που  την  ορμήν  έχεις ;  Διά 
τούτο  και  εϊς  αντην  την  έρημον  αυτή  γενομένη  μαίνεται  ό 
5  άγγελος ,  ϊνα  μη  νομίση  άηλώς  τινα  των  ηαριόν των  είναι 
τον  πυϋόμενον  έρημία  γάρ  ήν,  και  ούδεις  έτερος  παρήν  ϊνα 
οϋν  είδέναι  εχη,  οτι  ούχ  απλώς  έοτιν  ό  τυχών,  ό  προς  αν¬ 
την  διαλεγόμενος ,  διά  τούτο  έν  τη  έρήμφ  φανείς  πυνδάνε- 
ται  αυτής*  Καί  φηοιν  εκείνη ·  «9Από  προσώπου  Σάρας  της 
10  κυρίας  μου  εγώ  άποδιδράσκω».  'Ορφς  πώς  ουκ  άονεϊται 
τηγ  δεσποτείαν,  άλλ*  ομολογεί  μετά  άλη'δείας  Άπαντα;  Ονκ 
εστι,  φησίν,  άνθρωπος  δ  πυνδανόμενος ,  ϊνα  δυνηδώ  παρα- 
κρούσαοδαι.  Π  ρολαβών  και  την  προσηγορίαν  είπε  την  έμήν 
και  της  δεσποίνης  εμνήσδη*  προσήκει  τοίννν  κάμε  μετά  ά- 
15  λη'δείας  άπαντα  ειπεϊν .  «Από  προσώπου »,  φηοί,  «Σάρας  της 
κυρίας  μου  εγώ  αποδιδράσκω ».  'Όρα  πώ>ς  άνεπαχΰ'ώς  την 
μνήμην  έποιήσατο.  Ον  γάρ  εΐπεν,  ότι  δεινά  με  διέϋηκεν, 
ονκ  εΐπεν,  ότι  έκάκωσέ  με  και  <5ίά  τό  μή  φέρειν  την  πολλή ν 
έπ άχδειαν  εις  φυγήν  έτράπην*  ουδόν  δυσχερές  έφ&έγξατο, 
20  άλλα  μόνον  έαυτής  κατηγόρησεν  ώς  άποδρασάσης. 

Είδες  αυτής  την  ευγνωμοσύνην;  'Όρα  πάλιν  τά  παρά 
τον  αγγέλου  εϊρημένα  προς  αυτήν .  «Είπε  δέ  αυτή  δ  άγγελος 
Κυρίου *  άποστράφηΰι  προς  την  κυρίαν  σου  καί  ταπεινώΰητι 
υπό  τάς  χεϊρας  αυτής ».  ΤΙρός  μέν  το  ειπεϊν ,  «  Από  προσώ- 
25  που  τής  κυρίας  μου  αποδιδράσκω)) ,  φησίν,  «Άποστράφηδι», 
επάνελθε,  μή  άγνωμόνως  διάκεισο  περί  την  τοσαντα  οε 
ευεργετήσασαν.  Είτα,  επειδή  έ£  αλαζονείας  και  φρονήματος 
υψηλού  προς  οργήν  διήγβιρε  τήν  έαυτής  δέσποιναν,  φησί' 
«Και  ταπεινώδητ ι  υπό  τάς  χεϊρας  αυτής»,  νποτάττον  αυτή * 


22.  Γεν.  16,  8. 

23.  Γεν.  16,  9. 
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Πρόσεχε  λοιπόν  τον  άγγελον  πού  ζητεί  πληροφορίας, 
διά  νά  τή,ν  άναγκάση  νά  άπαντήση.  Άπό  που  ήλθες,  λέγει, 
εις  την  έρημον  αυτήν  και  που  πηγαίνεις;  Διά  τούτο  έμφα- 
νίζεται  είς  αύτήν  ό  άγγελος,  δταν  έφθασεν  είς  τήν  έρημον, 
ώστε  νά  μή  νομίση  άτι  ήτο  κάποιος  τυχαίος  περαστικός  αύ- 
τός  πού  έζήτει  πληροφορίας  άπό  αύτήν,  καθ’  δσον  ύπήρχεν 
έρημία  και  κανείς  άλλος  δέν  παρευρίσκετο  έκεϊ.  Ένεφανί- 
οθη  είς  τήν  έρημον  καί  ζητεί  πληροφορίας,  διά  νά  ήμπορέση 
λοιπόν  νά  τό  συνειδητοποιήση,  όπ  δέν  ήτο  ό  τυχών  αύτός 
πού  ήτο  πλησίον  της,  διά  τούτο,  παρουσιασθείς  είς  τήν  έρη¬ 
μον,  ζητεί  πληροφορίας  άπό  αύτήν.  Καί  εκείνη  λέγει*  «νΕ- 
φυγα  άπό  τήν  Σάραν  τήν  κυρίαν  μου»**.  Βλέπεις  δτι  δέν 
άρνεϊται  τήν  έξουσίαν  έκείνης  προς  αύτήν,  άλλ’  ομολογεί 
τά  πάντα,  δπως  άκριβώς  έχουν.  Δέν  είναι,  λέγει,  άνθρωπος 
αύτός  πού  έρωτςί,  διά  νά  ήμπορέσω  νά  τού  είπώ  ψέματα. 
Πρώτος  μέ  άπεκάλεσε  μέ  τό  δνομά  μου  καί  έκανε  λόγον 
διά  τήν  κυρίαν  μου.  Πρέπει  λοιπόν  καί  έγώ  μέ  τήν  σειράν 
μου  νά  τά  είπώ  δλα,  δπως  άκριβώς  συνέβησαν.  «’Έφυγα 
άπό  κοντά  άπό  τήν  κυρίαν  μου  τήν  Σάραν»,  λέγει.  Πρόσε¬ 
χε  πώς  άναφέρει  τήν  κυρίαν  της  χωρίς  κακίαν.  Καθ’  δσον 
δέν  είπεν,  δτι  μέ  έβασάνισε,  δέν  είπεν,  δτι  μέ  έκακο ποίησε 
καί  έφυγα,  διότι  δέν  ήμπορούσα  νά  ύποφέρω  τήν  κακήν 
συμπεριφοράν  της,  δέν  είπε  τίποτε  τό  δυσάρεστον,  άλλά 
κατηγόρησε  μόνον  τόν  εαυτόν  της  διά  τήν  άπόδρασίν  της. 

Είδες  τήν  εύγνωμοσύνην  της;  Πρόσεχε  τώρα  τί  είπε 
πρός  αύτήν  ό  άγγελος.  «Είπε  λοιπόν  πρός  αύτήν  ό  άγγελος 
τού  Κυρίου*  νά  έπιστρέψης  είς  τήν  κυρίαν  σου  καί  νά  αα- 
πεινωθής  έμπρός  είς  τούς  οφθαλμούς  της»23.  Μόλις  είπεν, 
«"Εφυγα  άπό  τήν  κυρίαν  μου»,  ό  άγγελος  λέγει,  «Νά  έπι¬ 
στρέψης»,  νά  γυρίσης  πίσω,  μή  ουμπεριφέρεσαι  μέ  άγνωμο- 
σύνην  πρός  αύτήν,  ή  οποία  τόσον  πολύ  σέ  εύεργέτησεν. 
"Επειτα,  έπειδή  έκανε  τήν  κυρίαν  της  νά  όργισβή  πολύ  έξ 
αιτίας  τής  άλαζονικής  της  συμπεριφοράς,  τής  λέγει·  «Καί 
νά  ταπεινωθής  έμπρός  είς  τούς  όφθαλμούς  της»,  διότι  τούτο 
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τοντο  γάρ  οοι  λνσιτελεϊ .  Έπιγίνωσκε  τ //>'  δουλείαν ,  μή  ά- 
γνόει  την  δεσποτείαν,  μηδέν  νψηλδν  φρονεί ,  μη  τά  υπέρ 
σαντήν  φαντάζου.  «Ταπεινώϋητι  υπό  τάς  χεϊρας  αυτής», 
τιολλήν  έπίδειξαι  την  υποταγήν.  'Ικανώς  αυτής  τ))ν  ψυχήν 
5  κατεμάλαξε  τά  παρά  του  αγγέλου  εϊρημένα,  και έοτειλεν  αυ¬ 
τής  τδ  φρόνημα,  έχα λίνωσεν  αύτής  τδν  ϋνμόν,  πολλή  ν  εΐργά- 
οατο  γαλήνην  έν  τοϊς  λογισμοις . 

6 .  ΕΙτα,  'ίνα  μή  νομίοη  απλώς  και  εϊκή  τοοαύτης  ήξιώ- 
σ&αι  προνοίας ,  αλλά  μάϋη,  δτι  διά  τδ  του  δικαίου  οπέρμα 
10  τοοαύτης  απολαύει  τής  κηδεμονίας,  βρα  πώς  αυτήν  παρα- 
μυϋειται  και  άνίστηοιν  αυτής  τήν  ψυχρήν  και  άρκουοαν  αυτή 
χαρίζεται  τήν  πα ράκλησιν  διά  τών  έπ αγομένων.  « Καί  εϊ- 
πεν  αύτή  ό  άγγελος  Κυρίον'  πληϋύνων  πληδννώ  τδ  σπέρμα 
σου  και  ονκ  άριδμήσεται  άπδ  τ  ον  τιλήύους ».  Καί  τοντο  σοι} 
15  φησί,  προλέγω,  ότι  τοσοντον  έσται  τδ  σπέρμα  σου,  ώς  μηδέ 
άριϋμφ  ντιοβάλλεσϋαι.  Μή  τοίνυν  άΰύμει,  μηδέ  κατάπιπτε, 
μηδέ  ταράττονυ  τοϊς  λογιομοις,  άλλά  πάσαν  έπίδειξαι  τήν  υ¬ 
ποταγήν ·.  «Ιδού  γάρ  έν  γαστρί  έχεις ,  καί  τέξη  υϊδν  καί  κα- 
λέοεις  τδ  όνομα  αυτού  Ισραήλ ».  Διά  γάρ  τοϋτό  σοι,  φησί, 
20  καί  τδν  τόκον  προλέγω  καί  τδ  όνομα  ήδη  επίτιμη  μι  τφ  παιδί 
τφ  τικτομένφ,  ϊνα  πλείονα  τήν  πληροφορίαν  δεξαμένη,  ου- 
τω  ποίησης  τήν  έπάνοδον  καί  τά  ήδη  έπτα ιομένα  διορϋ'ώ - 
σης .  «Ότι  έπήκουσε» Ύ  φησί,  « Κύριος  τή  ταπεινώσει  σου». 
Έντευΰεν  μαν&άνωμεν  όσον  τών  ϋ'λίψεων  τδ  κέρδος,  όση 
25  τής  συμφοράς  ή  ωφέλεια.  Επειδή  γάρ  άνεχώρησε  καί  τά 
τής  οδύνης  ηνξήΟ^]  καί  πολλή  ν  ύπέστη  τών  ΰλίψεων  τήν 
περίστασης  έν  μονώσει,  έν  έρημία,  έν  στενοχώρια  διάγονο α, 
μετά  τ ήν  τοσαντην  ευημερίαν  καί  τδ  εις  τδ  αυτή  τή  δεσποίνη 
πρέπον  αξίωμα  άνενεχύήναι,  διά  τούτο  ταχείας  άπήλανσε 
30  τής  άντ ιλήψεως.  Ταντα  γάρ  οοι  εσται,  ηησίν,  άπερ  νπεσχό- 


24.  Γεν.  16,  10. 

25.  Γεν.  16,  11. 

26.  Γεν.  16,  11, 
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θά  είναι  προς  δφελός  σου.  "Αναγνώρισε,  δτι  είσαι  δούλη,  μή 
άγνοής  τήν  εξουσίαν  της,  μή  ύ περηφανεύεσαι  και  μή  θεω- 
ρής  τον  εαυτόν  σου  άνώτερον  άπό  δ, τι  είναι.  «Νά  ταπεινω- 
θής  εμπρός  εις  τούς  οφθαλμούς  της»,  δείξε  μεγάλη ν  ύπο- 
ταγήν  είς  αύτήν.  Τά  λόγια  του  άγγέλου  κατεπράυναν  είς 
μεγάλο  βαθμόν  τήν  ψυχήν  της,  κατέστειλαν  τήν  ύπερηφά- 
νειάν  της,  έχαλίνωσαν  τον  θυμόν  της  καί  έφεραν  μεγάλη  ν 
γαλήνην  είς  τήν  σκέψιν  της. 

6.  "Έπειτα  διά  νά  μή  νομίση,  δτι  ετυχε  τόσης  φρονιί- 
δος  άπλώς  χωρίς  σκοπόν,  άλλά  διά  νά  μάθζ],  δτι  άπολαμβά- 
νει  τόσην  φροντίδα  έξ  αίτιας  τού  σπέρματος  τού  δικαίου, 
βλέπε  με  ποιον  τρόπον  τήν  παρηγορεί  καί  δίδει  είς  αύτήν 
θάρρος  καϊ  ιής  δίδει  άρκετήν  παρηγοριάν  μέ  αύτά,  πού 
προσθέτει.  «Και  είπεν  προς  αύτήν  ό  άγγελος  τού  θεού*  θά 
πληθύνω  πολύ  τό  σπέρμα  σου,  ώστε  δέν  θά  άπαριθμήται 
άπό  τό  πλήθος»44.  Και  αυτό  σού  προλέγω,  λέγει,  δτι  τόσοι 
θά  είναι  οί  άπόγονοί  σου,  ώστε  δέν  θά  είναι  δυνατόν  νά 
άπαριθμηθούν.  Μή  στενοχωρήσαι  λοιπόν,  μή  άπογοητεύε- 
σαι,  άς  μή  ταράσσεται  ή  σκέψις  σου,  άλλά  δείξε  πλήρη 
υποταγήν.  «"Ιδού  έχεις  καρπόν  είς  τήν  κοιλίαν  σου  καί  θά 
γεννήσης  υιόν  καί  θά  τον  όνομάσης  Ισμαήλ»45.  Διότι  διά  τού¬ 
το,  λέγει,  σού  προλέγω  καί  τήν  γέννησίν  καί  δίδω  άκόμη 
καί  τό  δνομα  τού  παιδιού,  ώστε,  άφού  πληροφορηθής  κα¬ 
λώς,  νά  έπιστρέψης  καί  νά  διορθώσης  τά  σφάλματα  πού 
έκανες.  «Διότι  ό  Κύριος»,  λέγει,  «έδέχθη  μέ  εύμένειαν  τήν 
ταπείνωσίν  σου»26.  "Από  έδώ  μαθαίνομε  ν,  πόσον  είναι  τό  κέρ¬ 
δος  πού  προσφέρουν  είς  ημάς  αί  θλίψεις  καί  πόσην  ωφέ¬ 
λειαν  δίδουν  αί  συμφοραί.  Διότι  έπειδή  έ'φυγεν  άπό  τήν 
κυρίαν  της  καί  ή  θλϊψις  της  έμαγάλωσε  καί  ύπέστη  πολλάς 
σιενοχωρίας  μέ  τό  νά  ζή  μόνη  της  είς  τήν  έρημον  καί  μέ 
πολλήν  λύπην,  έπειτα  άπό  τόσην  εύημερίαν  καί  ύστερα 
άπό  τήν  άνοδόν  της  είς  τό  ίδιο  άξίωμα  μέ  τήν  κυρίαν  της, 
διά  τούτο  έλαβε  ταχέως  τήν  βοήθειαν.  "Οσα  σού  ύπεσχέθην, 
λέγει,  θά  συμβούν  είς  έσένα  καί  θά  γεννήσης  υιόν  καί  οί 
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μην  καί  τέξη  υιόν  και  ιό  σπέρμα  οον  άριϋ'μον  κρεϊτιον  ε- 
σται,  «'Ότ ι  επήκονσε  Κύριος  ιή  τ απεινώοει  σοιο>. 

Μη  τοίννν  μηδέ  ημείς  άοχάλλωμεν ,  επειδάν  άπό  τίνος 
περισ  τάσεως  των  πραγμάτων  ταπεινωθώ  μεν.  Ονδέν  γάρ 
*  ημών  τη  φύσει  ον τω  συμβάλλεται,  ώς  τδ  σνστέλλεσϋα ι  και 
ταπεινονσϋαι  ημών  τό  φρόνημα  καί  το  φύσημα  της  ψυχής 
καταστέλλεσϋαι.  Τότε  γάρ  ημών  μάλλον  ό  Δεσπότης  Υπα¬ 
κούει,  δταν  μετά  όδννωμένης  ψυχής  και  συντετριμμένης  της 
καρδίας  αυτόν  καλώμεν,  πολλήν  την  προσεδρίαν  περί  τάς 
10  Ικετείας  ποιούμενου  «Ότι  έπήκονσε»}  φησί,  « Κύριος  τη 
τα πειναισει  σου».  Εϊτα  προλέγει  τού  μέλλοντος  τίκτεσϋαι 
παιδός  τό  επιτήδευμα.  «Οντος  εσται»,  φησίν,  « αγροίκος  άν¬ 
θρωπος*  αί  χεϊρες  αυτού  επί  πάντας  και  αί  χεϊρες  πάντων 
έπ*  αυτόν  και  κατά  πρόσωπον  πάντων  τών  άδελφών  αυτού 
15  κατοικήσει ».  Προμηνύει  αυτή,  οτι  ανδρείος  εσται,  ότι  πο¬ 
λέμιος ,  οτι  προς  τήν  τής  γης  επιμέλειαν  πολνν  τον  πόνον 
έπιδείζεται . 


Είδες  διά  τών  εϊς  τήν  παιδίσκην  γεγενημένων  την  εις 
τόν  πατριάρχην  τιμήν;  'Η  γάρ  περί  ταύτην  πρόνοια,  δείκννσι 
20  7ί/>'  έννοιαν  τού  Δεσπότου ,  ήν  πρός  τόν  δίκαιον  έπιδείκνν- 
ται.  Ταντα  ουμβουλεύσας  ό  άγγελος  καί  ενα γγελισάμενος  τή 
’Άγαρ,  άνεχώρησεν.  \Αλλ 5  δρα  πάλιν  τής  παιδίσκης  τήν 
ευγνωμοσύνην.  «Και  έκάλεσε »,  φησί ,  «τό  όνομα  Κυρίου  τον 
λαλουντος  πρός  αυτήν  σύ  ό  Θεός,  ό  έπιδών  με'  ότι  είπε* 
25  χα)  γάρ  ενώπιον  εΐδον  όφθέντα  μοι.  'Ένεκεν  τούτον  έκάλεσε 
τό  φρέαρ,  φρέαρ  ον  ενώπιον  εΐδον ,  άνά  μέσον  Κάδης  καί 
άνά  μέσον  Βαράχ ».  Σκόπει  πώς  καί  αυτή  βούλεται  διηνεκή 
τήν  μνήμην  έναποθέσϋαι  τφ  τότιφ  διά  τής  προσηγορίας. 
«Έκάλεσε  γάρ»,  μησί,  «τόν  τόπον,  Φρέαρ  ον  ενώπιον  εΐδον ». 
30  Είδες  τήν  παιδίσκην  κατά  μικρόν  έκ  τής  π εριεχονσης  αυτήν 
θλίψεως  φιλοσοφώ  τέραν  γινομένην  καί  πολλήν  ενγνωμοού- 


27.  Γεν.  10,  12. 

28.  Γεν.  16,  13-14. 
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άπόγονοί  σου  δεν  θά  είναι  δυνατόν  νά  άπαριθμηθούν,  «Διό¬ 
τι  ό  Κύριες  έδέχθη  εύμενώς  την  ταπείνωσίν  σου». 

,νΑς  μή  άγανακτούμεν  λοιπόν  ούτε  και  ημείς  δταν  συμ- 
6η  νά  ταπεινωθώμεν  έξ  αιτίας  κάποιας  περιστάσεως  των 
πραγμάτων.  Διότι  τίποτε  δέν  βοηθεϊ  την  φύσιν  μας  δσον  ή 
συστολή  και  ή  ταπεινοφροσύνη  και  ή  καταστολή  τής  υπερη¬ 
φάνειας.  Καθ5  δσον  ό  Κύριος  τότε  μάς  άκούει  καλύτερον, 
δταν  παρακαλώμεν  αυτόν  μέ  ψυχήν  γεμάτη ν  άπό  όδύνην 
καί  μέ  συντετριμμένη  ν  καρδίαν  και  δίχνωμεν  μεγάλη  ν  έπι- 
μονήν  ε:ς  τάς  παρακλήσεις  μας.  «Διότι  ό  Κύριος»,  λέγει, 
«ήκουσεν  εύμενώς  τήν  ταπείνωσίν  σου».  ’Έπειτα  προλέγει 
την  άσχολίαν  του  παιδιού  πού  πρόκειται  νά  γεννηθή.  «Αύ- 
τός»,  λέγει,  «θά  είναι  άνθρωπος  των  άγρών.  θά  είναι  άντι- 
μέτωπος  όλων  καί  δλοι  θά  είναι  άντιμέτωποι  πρός  αυτόν. 
Και  θά  έγκατασταθή  πλησίον  των  άδελφών  του»17.  Προλέγει 
εις  αύτήν,  δτι  θά  είναι  γενναίος,  δτι  θά  είναι  πολεμιστής, 
δτι  θά  καταβάλη  μεγάλον  κόπον  διά  τήν  καλλιέργειαν  τής 

γης* 

Είδες  πόση  τιμή  δίδεται  εις  τον  πατριάρχην  μέ  αύτά 
πού  ουνέβησαν  εις  τήν  δούλην;  Καθ5  δσον  ή  πρός  αύτήν 
φροντίς  δεικνύει  τήν  εύνοιαν,  πού  δεικνύει  ό  θεός  πρός 
τον  δίκαιον.  "Αφού  συνεβούλευσεν  αύτά  ό  άγγελος  καί  ά- 
φοϋ  άνήγγειλεν  αύτά  είς  τήν  νΑγαρ,  άνεχώρησεν.  Πρόσεχε 
δμως  πάλιν  τήν  εύγνωμοσύνην  τής  δούλης.  «Καί  έπεκαλέ- 
σθη  ή  ’Άγαρ»,  λέγει,  «τό  δνομα  τού  Κυρίου,  ό  οποίος  ώμί- 
λει  πρός  αύτήν,  και  είπε*  Σύ  είσαι  ό  θεός,  ό  όποιος  μέ 
εύσπλαχνίσθης*  διότι  είπε*  καθ5  δσον  σε  εϊδον  πού  παρου- 
σιάσθεις  ενώπιον  μου.  Διά  τούτο  ώνόμασεν  εκείνην  τήν  πη¬ 
γήν,  πηγή  πλησίον  τής  οποίας  είδον  εκείνον,  μεταξύ  τής 
Κάδης  καί  τής  Βαράχ»28.  Πρόσεχε  πώς  καί  ή  ίδια  θέλει  νά 
ένθυμήται  τον  τόπον  μέ  τό  δνομα  πού  έδωσεν  είς  αύτόν. 
Διότι  λέγει*  «ώνόμασε  τόν  τόπον,  πηγή  πλησίον  τής  οποίας 
είδον  τόν  Κύριον».  Είδες,  δτι  ή  δούλη  γίνεται  όλίγον  κατ’  ο¬ 
λίγον  περισσότερον  εύσεβής  έξ  αιτίας  τής  θλίψεως  πού  τήν 
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νην  περί  τήν  γεγενημένην  εις  αυτήν  ευεργεσίαν  έπιδεικνν- 
μένην  και  οίς  ένόμισεν  άμειβομένην  την  τοσαντης  αντην  α- 
ξιώσασ αν  κηδεμονίας ;  «Καί  έτεκε »,  φησίν,  «’ Άγαρ  τφ  ’Α- 
βοαα  υιόν  και  έκάλεσε  τό  όνομα  αντ ον,  δν  έτεκεν  αντώ  5'/1- 
Γ>  γαρ,  Ισμαήλ ». 

7.  Έντενϋεν  μανϋάνομεν  δσον  έστϊν  άγαϋόν  επιείκεια, 

οσον  έστί  κέρδος  καί  από  ιών  ϋλίψεων  καρπώσασϋαι.  Καί 

τήν  μέν  επιείκειαν ,  έξ  ών  δ  πατριάρχης  έπεδείξατ ο  καία- 

πραννας  της  ,Σαρας  την  άγανάκτ ηοιν  και  την  εξουσίαν  της 

10  παιδίσκης  αυτή  δεδωκώς  καί  διά  τούτον  ειρήνης  έμπλήσας 

την  οικίαν ,  το  δέ  κέρδος  των  ϋλίψεων  έκ  των  κατά  τήν 

παιδίσκην  έστίν  Ιδειν.  5 Επειδή  γάρ  κακωϋεϊοα  υπό  τής  δε- 

* 

στιοίνης  άπέδρα  καί  πολλήν  νπέμεινε  τήν  ταλαιπωρίαν  και 
μετά  όδννωμένης  ψυχής  έκάλεσε  τόν  Δεσπότην ,  ενϋέως  τής 
15  άνωθεν  επισκοπής  ήξιώϋη.  Ινα  γάρ  μάϋη,  οτι  διά  τό  τα- 
πεινωϋηναι  καί  ονσταλήναι  τής  τοσαντης  άξιονται  κηδεμο¬ 
νίας ,  φησίν  ό  άγγελος  προς  αυτήν ■  «Εν  γαστρί  έχεις  καί 
τέξη  υίδν  καί  καλέσεις  τό  όνομα  αυτόν  Ισμαήλ 9  δτι  έπήκονσε 
Κύριος  τή  ταπεινώσει  σου», 

20  Είδότες  τοίννν,  αγαπητοί,  οτι,  εάν  νήηωμεν,  αί  θλί¬ 
ψεις  μάλλον  ημάς  οικείου  σι  τ  φ  Δεσπότη  καί  τότε  δννησό- 
μεϋα  τήν  παρ’  αύτον  ροπήν  έπισπάσασϋαι  τήν  παρ 3  αυτόν 
ροπήν  έπισπάσασϋαι ,  δταν  μετά  όδννωμένης  ψυχής  καί  ϋερ- 
μών  δακρύων  αντφ  προσίωμεν,  μή  άλγώμεν  επί  ταις  ϋλί- 
25  ψεσιν,  άλλά  τό  έκ  των  ϋλίψεων  κέρδος  λογιζόμενοι  πάντα 
πράως  φέρωμεν  τά  συμπίπτ οντα  καί  πα ιδενώμεϋα  επιεικείς 
είναι  καί  ήμεροι  προς  πάντας  μέν ,  μάλιστα  δε  περί  τάς 
έαυτών  γυναίκας,  καί  πολλήν  ποιεϊσϋαι  σπουδήν,  ώστε ,  καν 


29.  Γεν.  16,  15. 
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κατέχει  και  δεικνύει  εύγνωμοσύνην  διά  ιήν  ευεργεσίαν  πού 
έγινεν  είς  αύτήν  και  έκρινεν  δτι  άμείβεται  άπό  αύτόν  πού 
τήν  κατέστησεν  άξίαν  τόσης  φροντίδος;  «Και  έγέννησεν», 
λέγει,  «ή  νΑγαρ  υιόν  εις  τον  ’Άβραμ  καί  ώνόμασεν  "Ισμαήλ 
αύτόν  πού  τού  έχάρισεν  ή  ^Άγαρ»”, 

7.  "Από  δλα  αύτά  διδασκόμεθα  πόσον  καλόν  πράγμα 
είναι  ή  έπιείκεια  καί  πόσον  κέρδος  είναι  δυνατόν  να  άποκο- 
μίσωμεν  και  άπό  τάς  θλίψεις  άκόμη.  Και  τήν  μέν  επιείκειαν 
την  μαθαίνομε ν  άπό  τήν  συμπεριφοράν  μέ  τήν  οποίαν  ό 
πατριάρχης  κατεπράϋνε  τήν  άγανάκτησιν  τής  Σάρας  και  μέ 
τό  δτι  έδωσεν  είς  αύτήν  δλην  τήν  έξουσίαν  έπί  τής  δούλης 
και  άπεκατέστησεν  κατ"  αύτόν  τόν  τρόπον  τήν  γαλήνην  είς 
τήν  οικίαν  του,  τό  δέ  κέρδος  άπό  τάς  θλίψεις  είναι  δυνατόν 
νά  τό  ίδωμεν  είς  τά  δσα  συνέβησαν  είς  τήν  δούλην.  Διότι 
δταν  έφυγε  κακοποιηθεϊσα  άπό  τήν  κυρίαν  της  και  έταλαι- 
πωρήθη  πολύ  καί  έπεκαλέσθη  τήν  βοήθειαν  τού  Κυρίου  μέ 
ψυχήν  γεμάτην  άπό  λύπην,  άμέσως  ήξιώθη  τής  εκ  τού  ού- 
ρανοϋ  έπισκέψεως.  Διά  νά  μάθη  λοιπόν,  δτι  έξ  αιτίας  τής 
ταπεινώσεως  καί  τής  συστολής  της  άξιοϋται  τόσης  πολλής 
φροντίδος,  λέγει  πρός  αύτήν  ό  άγγελος.  «Είς  τήν  κοιλίαν 
σου  έχεις  καρπόν  καί  θά  γεννήσης  υιόν  καί  θά  όνομάσης 
αύτόν  "Ισμαήλ,  διότι  ό  Κύριος  εϊδεν  εύμενώς  τήν  ταπείνω- 
σίν  σου». 

Γνωρίζοντες  λοιπόν,  άγαπητοί,  δτι,  εάν  εϊμεθα  προσε¬ 
κτικοί,  αί  θλίψεις  μας  φέρουν  πιο  κοντά  πρός  τόν  Κύριον, 
καί  τότε  θά  ήμπορέσωμεν  νά  λάβωμεν  τήν  βοήθειάν  του, 
δταν  προσερχώμεθα  πρός  αύτόν  μέ  ψυχήν  γεμάτην  άπό  ο¬ 
δύνην  καί  μέ  θερμά  δάκρυα,  ας  μή  στενοχωρούμεθα  διά  τάς 
θλίψεις  πού  μάς  έρχονται,  άλλ"  άντιθέτως  άναλογιζόμενοι 
τό  εκ  των  θλίψεων  κέρδος  νά  ύποφέρωμεν  άγογγύστως  δλα 
τά  δυσάρεστα  γεγονότα  καί  νά  μαθαίνωμεν  νά  εϊμεθα  έπιει- 
κεις  καί  διαλλακτικοί  μέν  πρός  δλους,  κατ’  έξοχή  ν  δμως 
πρός  τάς  ίδικάς  μας  γυναίκας,  καί  νά  φροντίζωμεν  πολύ, 
ώστε  νά  μή  παίρνωμεν  τοϊς  μετρητοίς,  δταν  μάς  κατηγο- 
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δικαίως,  καν  αδίκως  μέμψωνται ,  μη  άκριβολογεϊσϋαι,  άλλ* 
ενός  μόνου  γίνεσϋαι ,  τον  τα  τ?]ς  λύπης  αίτια  εκποδών  ποιειν 
και  βαθειαν  ειρήνην  κατα οκενάζειν  τή  οικία,  ινα  και  εκείνη 
εχη  προς  τον  ανδρα  την  επιστροφήν  και  δ  άνήρ  ώς  εις  λι- 
5  μένα  εις  αυτήν  εχη  κατα φεύγειν  έκ  των  έξωθεν  ταραχών 
και  των  θορύβτον  και  πάοαν  έκειθεν  ενοίσκειν  την  πα¬ 
ραμυθίαν. 

Πρός  βοήθειαν  γάρ  ή  γυνή  έδόθη,  ινα  άρκούμενος  τη 
ταντης  παρακλήοει  άντέχειν  ό  άνήρ  δύνηται  πρός  τά  έπιόνια 
10  αύτφ.  *Εάν  γάρ  ή  κοομία  καί  επιεικής,  ον  μόνον  τήν  από 
τής  κοινωνίας  παραμυθίαν  παρέξει  τφ  άνδρί,  αλλά  καί  έν 
7 οϊς  άλλοις  άπαοι  πολλή ν  τήν  έαυτής  χρείαν  έπιδείξεται, 
πάντα  αντφ  κουφά  καί  ράδια  καταοκενάζονοα,  καί  ούκ  ά- 
φιεϊοα  πείραν  λαβεϊν  ούτε  των  έξωθεν,  ον τε  μήν  των  κατά 
15  τήν  οικίαν  τικτομένων  καθ’  έκάοτην  ημέραν  δυσχερών,  αλλά , 
καθάπερ  κυβερνήτης  άριστος,  όντως  αύτφ  τον  χειμώνα  τής 
ψυχής  διά  τής  οικείας  σοφίας  εις  γαλήνην  καταστήσει,  καί 
τή  παρ’  έαυτής  σννέσει  ττολλήν  αντφ  παρέξει  τήν  παραμυ¬ 
θίαν.  Τους  γάρ  ον τω  συνδεδεμένους  ονδέν  λοιπόν  των  έν 
20  7 φ  παρόντι  βίω  λνπήσαι  δυνήσεται ,  ουδέ  τήν  ηδονήν  αυτών 
λυμήνασθα ι.  ('0ταν  γάρ  ομόνοια  ή  καί  εϊρήνη  καί  σύνδε¬ 
σμος  αγάπης  μετά  γνναικός  καί  άνδρός,  έκεϊ  πάντα  συρρει 
τά  άγαθά  καί  άνάλωτοι  πάσης  επιβουλής  γενήσονται,  μεγά - 
λψ  καί  άχειρώτψ  τείχει  τινϊ  πεπραγμένοι,  τουτ5  εστι,  τή 
25  κατά  Θεόν  όμονοία.  Τούτο  άδάμα νιος  αυτούς  ισχυροτέρους 
άπεργάσεται,  τούτο  σιδήρου  στερροτέρους  καταστήσει ,  τούτο 
παντός  πλούτου  καί  περιουσίας  αυτοϊς  συμβαλεϊται  πλέον, 
τούτο  εις  τήν  άνωτάτω  περιφάνειαν  αυτούς  άνάξει,  τούτο 
καί  τήν  παρά  τού  θεού  εύνοιαν  αι»7θΖς  προξενήσει  μετά  πολ- 
30  λής  τής  δαψιλείας. 
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ρούν  είτε  δικαίως,  είτε  άδίκως,  άλλά  δι’  ένα  μόνον  πράγμα 
νά  φροντίζωμεν,  ιό  νά  έξαλείφωμεν  ιά  αίτια  της  στενοχώ¬ 
ριας  καί  νά  δημιουργουμεν  πλήρη  γαλήνην  εις  ιήν  οικίαν 
μας,  ώστε  καί  ή  γυναίκα  νά  ήμπορή  νά  προσκολλάται  είς 
τον  άνδρα  της,  καί  ό  άνδρας  νά  ήμπορή  νά  καταφεύγη  είς 
αύτήν,  ώσάν  είς  λιμάνι,  άπό  τάς  έξωτερικάς  ταραχάς  καί 
τούς  θορύβους,  καί  νά  εύρίσκη  είς  αύτήν  την  κάθε  παρη¬ 
γοριάν. 

Πράγματι  ή  γυναίκα  έδόθη  είς  τόν  άνδρα  διά  νά  τάν 
βοηθή,  ώστε  άρκούμενος  είς  την  συμπαράστασιν  αύτής  νά 
ήμπορή  νά  άντιμετωπίζη  αύτά  πού  θά  τού  συμβαίνουν.  Διότι 
έάν  είναι  ενάρετη  καί  σώφρων,  δεν  θά  προσφέρη  είς  τόν 
άνδρα  της  μόνον  την  έκ  τής  συγκατοικήσεως  παρηγοριάν, 
άλλά  καί  είς  δλα  τά  άλλα  θά  άποδείξη  τήν  πολλήν  χρησι- 
μότητά  της  μέ  τό  νά  κάνη  τά  πάντα  έλαφρά  καί  εύκολα, 
καί  νά  μή  τόν  άφήνη  νά  δοκιμάση  ούτε  τάς  έξωτερικάς 
δυσκολίας,  ούτε  αύτάς  πού  δημιουργούνται  καθημερινώς 
έντός  τής  οικογένειας,  άλλ5  ώς  άριστος  κυβερνήτης  μέ  τόν 
τρόπον  αύτόν  θά  γαληνέψη  μέ  τήν  σοφίαν  της  τήν  ταραχήν 
τής  ψυχής  του  καί  μέ  τήν  σύνεσίν  της  θά  τού  προσφέρη 
μεγάλην  παρηγορίαν.  Διότι  αυτούς  πού  είναι  έτσι  συνδε- 
δεμένοι  δέν  είναι  δυνατόν  είς  τό  έξής  τίποτε  νά  τούς  στε- 
νοχωρήση,  ούτε  νά  καταστρέψη  τήν  εύτυχίαν  των.  Καθ’  8- 
οο ν  όταν  ύπάρχη  ομόνοια  καί  ειρήνη  καί  ένότης  άγάπης 
μεταξύ  άνδρός  καί  γυναικός,  τότε  συσσωρεύονται  είς  αύ- 
τούς  δλα  τά  άγαθά  καί  παραμένουν  άπρόσβλητοι  άπο  κάθε 
έπιβουλήν,  έχοντες  ώς  όχυρόν  ένα  μεγάλο  καί  άπόρθητον 
τείχος,  δηλαδή  τήν  κατά  θεόν  όμόνοιαν.  Αύτή  θά  τούς  κάνη 
περισσότερον  δυνατούς  καί  άπό  άδάμαντα,  αύτή  θά  τούς  κά¬ 
νη  πιό  σταθερούς  καί  άπό  τόν  σίδηρον,  αύτή  θά  τούς  6οη- 
θήση  περισσότερον  άπό  κάθε  πλούτον  καί  περιουσίαν,  αύτή 
θά  τούς  άναβιβάση  είς  τήν  πιό  μεγάλην  δόξαν,  αύτή  θά  τούς 
παραχωρήση  μέ  πολλήν  άφθονίαν  καί  τήν  εύνοιαν  τού  θεού. 
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Μ  ή  τοίννν,  παρακαλώ,  τούτον  προτ  ιμότερόν  τι  ήγώμεϋα, 
άλλα  πάντα  ποιώμεν  και  πραγματευώμεϋα,  ώοτε  γαλήνην  καί 
ειρήνην  είναι  μεταξύ  τής  σννοικήσεως.  Τότε  γάρ  οι  τι- 
κτόμεινι  παϊδες  τή  των  γεγεννηκότων  αρετή  κατακολον&ή- 
5  σουσι  και  οι  οϊκέται  τοντοις  εψονται  καί  πα νταγόΰεν  τα  τής 
οικίας  προς  άρετίμ’  έπιδώσει  καί  πολλή  των  πραγμάτων  ε- 
οται  ή  ευημερία.  '0ταν  γάρ  τά  τον  θεόν  προτιμώ  μεν,  τα 
άλλα  πάντα  κατά  ρούν  ήξει  ήμιν  και  ον  δ  ενός  αίοϋηοιν  λ  η - 
ψόμε&α  λυπηρόν,  τής  του  Θεόν  άγαΰότητος  μετά  δαψιλείας 
10  ήμιν  άπαντα  χορηγονοης. 

'Ίνα  οϋν  καί  αυτοί  άλνπως  κατά  τον  παρόντα  6ίον  διά - 
γωμεν  και  τήν  παρά  τον  Δεσπότου  έννοιαν  επί  πλέον  έπι- 
οπασώμεϋα,  άντεχώμεϋα  τής  αρετές,  τήν  ομόνοιαν  και  τήν 
ειρήνην  είς  τήν  οΙκίαν  εΐοάγειν  σπονδάζωμεν  τήν  έαντών, 
15  χής  τώ)'  τέκνων  ενκοσμίας  έπιμελώμεΰα,  φρον τίζωμεν  τον 
τρόπον  των  οικετών,  Ίνα,  υπέρ  απάντων  δαψιλείς  τάς  άμοι- 
βάς  κομισάμενοι,  κατ αξιωΰώμεν  και  τώ)ν  έπηγγελμένων  ά- 
γαΰών,  χάριτι  και  φιλαν&ρωπία  τον  Κυρίου  ημών  9 Ιησού 
Χρίστου,  μειΤ  οϋ  τψ  Πατρί ,  άμα  τώ  άγίφ  Πνενματι,  δόξα, 
20  κράτος,  τιμή,  ννν  και  αεί  καί  εις  τους  αιώνας  τών  αιώ¬ 
νων.  9  Αμήν. 
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Παρακαλώ,  λοιπόν,  νά  μή  θεωροϋμεν  τίποτε  πολύτιμό- 
χερον  άπό  αύτήν,  άλλα  νά  κάνωμεν  τά  πάντα  και  νά  φρον- 
τίζωμεν,  ώστε  νά  ύπάρχη  γαλήνη  και  ειρήνη  είς  τήν  οικο¬ 
γένειαν.  Διότι  τότε  τά  τέκνα  πού  θά  γεννηθούν  θά  γίνουν 
μιμητοί  τής  άρετής  τών  γονέων  των  και  οι  ύπηρέται  θά 
άκολουθήσουν  αυτούς  και  ή  οικογένεια  θά  προοδεύση  πράς 
κάθε  κατεύθυνσιν  και  θά  είναι  πολύ  μεγάλη  ή  εύημερία  αυ¬ 
τής.  Διότι  δταν  προτιμώμεν  τά  άρεστά  είς  τόν  θεόν,  δλα 
ιά  άλλα  Θά  μας  έλθουν  μέ  τήν  σειράν  των  και  δέν  θά  δο- 
κιμάσωμεν  καθόλου  λύπην,  άφσύ  ή  άγαθότης  τού  θεού  μας 
χορηγεί  τά  πάντα  μέ  άφθονίαν. 

Διά  νά  ζώμεν  λοιπόν  και  ήμεϊς  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν 
χωρίς  λύπην  και  διά  νά  άποκτήσωμεν  τήν  εύνοιαν  τού  θεού, 
άς  έπιδιδώμεθα  είς  τήν  άρετήν,  άς  φροντίζωμεν  νά  είσάγω- 
μεν  είς  τήν  οίκογένειάν  μας  τήν  ομόνοιαν  καί  τή,ν  ειρήνην, 
άς  ένδιαφερώμεθα  διά  τήν  καλήν  συμπεριφοράν  τών  τέκνων 
μας,  άς  φροντίζωμεν  διά  τούς  καλούς  τρόπους  τών  ύπηρ ε¬ 
τών,  ώστε,  άφού  άποκομίσωμεν  πλουσίας  άμοιβάς  δΓ  δλα 
αύιά,  νά  άξιωθώμεν  και  τών  ύποσχεθέντων  άγαθών,  μέ  τήν 
χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χρι¬ 
στού,  μετά  τού  οποίου  είς  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  και  είς  τό 
άγιον  Πνεύμα  άνήκει  ή  δόξα,  ή  έξουσία,  ή  τιμή,  τώρα  καί 
πάντοτε  καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αίώνων.  Αμήν. 
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«β Ηνίκα  δε  έγένετο  ό  ’Άδραμ  έννενήκοντα  έννέα  έ¬ 
τών,  ώφθτ]  αυχώ  ό  Θεός». 

5  I.  ΕΧδετε,  αγαπητοί,  πώς  ονδέν  αργόν  τών  παρά  τη  δε  ία 
Γραφή  κειμένων;  έΊ,δετε  χθές  πώς  τά  κατά  την  ’Άγαρ  είς 
μέσον  παραγαγότηες  και  την  τ  αυτής  άνα χώρησιν,  πολλή ν  ω¬ 
φέλειαν  έκεΐθεν  έκαρπωσάμεθα;  9Εμάθομεν  γάρ  τον  πατρι- 
άρχου  την  πολλή  ν  επιείκειαν ,  τής  σωφροσύνης  την  νπερδο- 
10  λήν,  την  αϊδώ,  ήν  άπένειμε  τή  Σάρα,  την  πρός  αυτήν  ομόνοι¬ 
αν  τιάντων  ηγούμενος  προτιμοτέραν.  Είδομεν  τον  Θεόν  την 
αφαιον  φιλανθρωπίαν,  όπως  διά  την  εις  τόν  δίκαιον  τιμήν  ον 
ιιόνον  έπανήγαγε  την  ’Ά γαρ  κατά  την  έρημον  πλανωμένην 
και  διά  τόν  τής  δεσποίνης  φόβον  άποδράσ ασαν,  αλλά  και  τον 
1Γ>  Ισμαήλ  τάν  τόκον  έχαρίσατο ,  πολλήν  εντεύθεν  τω  δικαίφ 
την  τιαραμυθί αν  έπινοών  και  τής  τ οσαύτης  υπομονής  άποδι- 
δονς  αύτφ  τάς  άμοιβάς.  Καί  επειδή  έτέχθη  ό  Ισμαήλ ,  δού¬ 
λο μένη  διδάξαι  ημάς  ή  θεία  Γραφή  τόν  χρόνον  τον  πατριάρ- 
χον  καϊ  τών  έτών  τόν  αριθμόν  ήμιν  έπεσημήνατ ο  είπονσα,  ότι 
20  « *  Η  νίκα  έτέχθη  ό  Ισμαήλ,  έτών  όγδοηκονταέξ  ήν  3'  Αδραμ» . 
ν Ιδωμεν  δέ  λοιπόν  τά  εντεύθεν,  ίνα  καί  έκ  τών  έξής 
μάθω  μεν  πάλιν  καί  τον  δικαίου  τ  ή  ν  πολλήν  υπομονήν  καί 
τον  Δεσπότου  την  Ηχραιον  καί  ϋπερδάλλονοαν  φιλανθρω πίαν. 
Εϊσόμεθα  δέ  μετά  άκριδείας ,  έάν  πάλιν  τους  χρόνους  τής 
2">  ’ώοής  τον  δικαίου  καταμαθείν  δυνηθώμεν  καί  όπως  ό  αγα¬ 
θός  Θεός  τά  κατ ’  αυτόν  ωκονόμει,  καϋ 5  έκαστον  καιρόν  δο¬ 
κιμήν  τον  Ιδιον  θεράποντος  λαυδάνων  καί  τό  θεοφιλές  αν- 
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«Όταν  ό  ’Άβραμ  έγινεν  έννενήκοντα  ετών,  πα- 

ρουσιάσθη  είς  αυτόν  ό  Κύριος». 

1.  Είδατε,  άγαπητοί,  δτι  δέν  ύπάρχει  τίποτε  τό  περιτ¬ 
τόν  άπ’  αύτά  πού  γράφει  ή  άγια  Γραφή;  είδατε  χθές  πώς, 
άναφέραντες  τα  σχετικά  μέ  τήν  νΑγαρ  και  τήν  άπόδρασίν 
της  άπό  τούς  κυρίους  της,  άποκομίσαμεν  από  δλα  έκεϊνα 
μεγάλην  ωφέλειαν;  Διότι  έγνωρίσαμεν  τήν  μεγάλην  ευσέ¬ 
βειαν  τού  πατριάρχου,  τήν  ύπερβολικήν  του  σύνεσιν,  τόν 
σεβασμόν,  μέ  τόν  όποιον  μετεχειρίσθη  τήν  Σάραν,  θεωρήσας 
τήν  ομόνοιαν  μέ  αυτόν  προτιμότερο ν  άπό  δλα.  Είδαμε ν  τήν 
άπερίγραπτον  φιλανθρωπίαν  τού  θεού,  πώς  έξ  αιτίας  τής 
προς  τόν  δίκαιον  τιμής  δχι  μόνον  έπανέφερε  τήν  ’Άγαρ 
πού  περιεπλανάτο  είς  τήν  έρημον  και  είχεν  άποδράσει  έξ 
αιτίας  τού  φόβου  πρός  τήν  Σάραν,  άλλά  και  τής  έχάρισε 
τήν  γέννησιν  τού  Ισμαήλ,  προσφέρων  κατ’  αύτόν  τόν  τρό¬ 
πον  παρηγοριάν  είς  ιόν  δίκαιον  καί  άμείβων  αύτόν  διά  τήν 
τόσον  μεγάλην  ύπομονήν  του.  Καί  δταν  έγεννήθη  ό  Ισμα¬ 
ήλ,  έπειδή  ήθελεν  ή  Γραφή  νά  μας  φανερώση  τήν  ήλικίαν 
τού  πατριάρχου,  μας  έπεσήμανε  τόν  άριθμόν  τών  έτών  του 
μέ  τό  νά  είπή  δτι  «"Οταν  έγεννήθη  ό  Ισμαήλ,  ό  ’Άβραμ 
ήτο  όγδόντα  έξ  έτών»1. 

*Ας  ίδωμεν  τά  είς  τήν  συνέχειαν  συμβάντα,  διά  νά  μά- 
θωμεν  πάλιν  καί  άπ’  αύτά  καί  τήν  μεγάλην  ύπομονήν  τού 
δικαίου  καί  τήν  άπερίγραπτον  καί  υπερβολικήν  φιλανθρω¬ 
πίαν  τού  Κυρίου,  θά  γνωρίσωμεν  μέ  άκρίβειαν,  έάν  θά  ήμπο- 
ρέσωμεν  νά  μάθωμεν  τά  έτη  τής  ζωής  τού  δικαίου  καί  μέ 
ποιον  τρόπον  ό  άγαθός  θεός  έρρύθμιζε  τά  συμβαίνοντα  είς 
αύτόν  μέ  τό  νά  δοκιμάζη  κάθε  φοράν  τόν  δούλον  του  καί 
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τ ον  τής  γνώμης  έκκαλνπτων.  Αυτός  μεν  γάρ  προήδει  χ ον 
ίδιον  οίκέτον  την  ευγνωμοσύνην  και  της  τμνχής  αντον  ώ 
κάλλος  ήπίστατο  καί  τον  μαργαρίτην  ακριβώς  έγίνωσκεν, 
άλλ’  έπειδή  έβονλετο  καί  πάσι  τοϊς  τότε  παρονσι  κατάδηλον 
5  αντόγ  ποιήσαι ,  ινα  καί  είς  τάς  μετά  ταντα  γενεάς  ή  τον 
δικαίου  αρετή  προς  ζήλον  καί  μίμηοίν  έφέλκηται  τους  βον- 
λομένονς,  διά  τούτο  κατά  μικρόν  έκκαλνπτει  τόν  πλούτον 
της  τον  δικαίου  γνώμης ,  %να  παιδενώμεϋ'α  καί  ημείς  μηδέ¬ 
ποτε  διαπιστεϊν  ταϊς  του  Θεοϋ  έπαγγελίαις,  μηδέ  δνσχεραί- 
10  νειν  προς  την  αναβολήν ,  αλλά  μάλλον  των  δρωμένων  καί  των 
έν  χερσί  τοϊς  μη  βλεπομένοις  ΰαρρεϊν 9  έπειδάν  δ  πάντων 
Δεσπότης  νπόοχηταΐ'  καί  είδέναι  ώς  ονχ  οϊόν  τέ  ποτέ  δια- 
πεσεϊν  τά  παρά  τον  Θεόν  έπαγγελΰ'έντα,  άλλά  καν  χρόνου 
πολλον  παραδραμόντος  έναντία  τοϊς  τον  Θεόν  νποσχέσεσι 
15  γένητ αι,  μηδέ  ον τω  σαλενεσϋαι  τόν  λογισμόν ,  άλλ’  είδέναι  τον 
έπαγγειλσμένον  το  εύμήχανον  καί  την  άμαχον  δννα μιν}  καί 
ότι  έπειδάν  βούλησή  είς  εργον  άγαγεϊν  τά  δεδογμένα,  πάντα 
εϊκει  καί  παραχωρεί .  Επειδή  γάρ  Κύριός  έστι  τής  φύσε ο)ς 
καί  δημιουργός,  δυνατόν  αντώ  καί  τά  υπέρ  ττ/ν  φνσιν  δω- 
20  ρήσασ&αι. 

Μη  τοίνυν  πρ&ς  την  οίκείαν  άσΰένειαν  άψορώντες  πο¬ 
λυπραγμονώ  μεν  τά  παρά  τον  Θεόν  γινόμενα,  μηδέ  πρός 
την  φυσικήν  άκολουϋίαν  άττοβλέποντες  τόν  λογισμόν,  άλλά 
καϋ'άπερ  εύγνώμονες  οίκέται,  είδότες  τον  ήμετ έρον  Δεσπό- 
25  χον  τήν  νπερβάλλονοαν  δνναμιν,  πιο τενωμεν  αντον  ταϊς  νπο- 
σχέσεσιν  καί  ανώτεροι  γινώμενα  τής  φυσικής  άσϋ,ενείας}  ινα 
καί  τών  έπαγγελϋέντων  έπιτενξώμεδα  καί  τής  παρ’  αντον 
άτιολα ύσωμεν  εύνοιας  καί  κατά  δνναμιν  ήμετέραν  τ ιμήσ ω¬ 
μέ  ν  τόν  Θεόν .  Μεγίστη  γάρ  αντη  τιμή  παρ’  ήμώ ν  είς  αυτόν , 
30  χό  ϋαρρεϊν  αντον  τή  δυνάμει,  καν  έναντία  ή  τά  τοϊς  όφϋαλ- 
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μέ  το  νά  άποκαλύπτη  τήν  θεοσέβειάν  του.  Διότι  ό  θεός 
έγνώριζεν  έκ  των  προτέρων  καλώς  τήν  ευγνωμοσύνην  του 
δούλου  του,  είχε  πλήρη  γνώσιν  τού  κάλλους  τής  ψυχής 
του  και  έγνώριζε  μέ  άκρίβειαν  τον  μαργαρίτην,  έπειδή 
δμως  ήθελε  νά  κάνη  γνωστόν  αύτον  καϊ  εις  δλους  τούς  τότε 
ζώντας,  ώστε  ή  άρετή  τού  δικαίου  νά  γίνη  υπόδειγμα  μιμή- 
σεως  είς  αύτούς,  πού  ήθελον  έκ  των  έπερχομένων  γενεών, 
διά  τούτο  άποκαλύπτει  όλίγον  κατ’  όλίγον  τον  πλούτον  τής 
ψυχής  τού  δικαίου,  ώστε  νά  διδασκώμεθα  καί  ημείς  νά  μη 
δυσπιστοΰμεν  ποτέ  είς  τάς  υποσχέσεις  τού  θεού,  ούτε  νά 
δυσανασχετοΰμεν  δταν  αύτός  άναβάλλη,  αλλά  νά  λαμβά- 
νωμεν  θάρρος  περισσότερον  απ’  αύτά  πού  δέν  βλέπομεν, 
παρά  άπ’  αύτά  πού  εύρίσκονται  έμπρός  εις  τούς  όφθαλμούς 
μας  και  τά  έγγίζομεν  μέ  τά  χέρια  μας,  άφού  μας  τά  ύπόσχε- 
ται  ό  Κύριος  τών  πάντων.  Νά  γνωρίζωμεν  άκόμη,  δτι  δέν 
είναι  δυνατόν  νά  άποδειχθούν  ψευδείς  αί  ύποσχέσεις  τού 
Θεού,  αλλά  και  αν  άκόμη  περάση  πολύς  καιρός  καί  συμβοΰν 
πράγματα  αντίθετα  μέ  τάς  υποσχέσεις  τού  θεού,  ούτε  έτσι 
νά  άπογοητευώμεθα,  άλλά  νά  έχωμεν  είς  τόν  νουν  μας  τό 
εύμήχανον  τού  δίδοντος  τήν  ύπόσχεσιν  καϊ  τή,ν  άκαταμάχη- 
τον  δύναμίν  του  καϊ  δτι,  έάν  θελήση  νά  πραγματοποιήση 
αύτά  πού  σκέπτεται,  δλα  ύποχωρούν  καϊ  ύποτάσσονται. 
Διότι  επειδή  είναι  Κύριος  τής  ψύσεως  καϊ  δημιουργός  αύ- 
τής,  ήμπορεϊ  νά  μάς  χαρίση  Καϊ  τά  ύπέρ  τήν  φύσιν. 

,νΑς  μή  ασχολούμεθα  λοιπόν  πολύ  μέ  αύτά  πού  κάνει 
ό  θεός  έχοντες  ύπ’  δψιν  τήν  ίδικήν  μας  άδυναμίαν,  ούτε  νά 
δυσπιστώμεν  σκεπτόμενοι  τήν  φυσικήν  ακολουθίαν  τών  γε¬ 
γονότων,  άλλ’  ωσάν  εύγνώμονες  δούλοι,  γνωρίζοντες  τήν 
υπερβολικήν  δύναμίν  τού  Κυρίου,  νά  έχωμεν  έμπιστοσύνην 
εις  αύτά  πού  μάς  ύπόσχεται  καϊ  νά  γινώμεθα  ανώτεροι  άπό 
τήν  φυσικήν  μας  άδυναμίαν,  ώστε  καϊ  νά  έπιτύχωμεν  τά 
δσα  μάς  ύπεσχέθη  καϊ  νά  άπολαύσωμεν  τήν  εύνοιάν  του 
καϊ  νά  τιμήσωμεν  κατά  τό  δυνατόν  τόν  θεόν.  Καθ’  δσον  ή 
μεγίστη  τιμή  μας  πρός  αύτόν  είναι  τό  νά  έχωμεν  έμπιστο- 
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μοϊς  τής  σαρκός  δρώμενα.  Και  τί  θαυμάζεις,  ει  επί  Θεόν 
μεγίοτη  έστί  τιμή  τό  μη  άμφιδάλλειν  ;  Και  επί  των  ομογε¬ 
νών ,  έπειδάν  ήμϊν  ΰπόσχωνταί  τι  των  έπι κήρων  τούτων 
και  φδαρτών  πραγμάτων,  Αν  μη  άμφιδάλλωμεν,  άλλα  ϋαρ - 
5  ρήοωμεν  τφ  νποσχομένφ ,  πας  τ ις  αυτών  μεγίοτη ν  τ αυτήν 
ήγεϊαι  τ εχιμήσϋαι  τιμήν,  τδ  μή  ένδοιάσαι  δηλονότι  ημάς,  άλ¬ 
λα  δαρρήσαι  αντον  ταϊς  ύποσχέοεσιν.  ΕΙ  τοίννν  και  έπ 9  άν- 
δρώπων  τοντό  έστι  τών  και  μετ αδαλλομένων  πολλάκις,  ή 
δι *  άσ&ένειαν  μή  δνναμένων  εις  έργον  άγαγειν  τα  δόξαντα, 
10  τιολλώ  μάλλον  έπι  του  Θεόν  όφείλομεν  αυτόν  ϋαρρεϊν  τη  ε¬ 
παγγελία,  καν  εν  τφ  μέσω  τνολνς  γένηται  χρόνος . 

Ταντα  δέ  μοι  νυν  ονχ  άπλώς  εϊρηται,  άλλ 9  ϊνα  ειδέναι 
έχωμεν,  όταν  ελϋωμεν  επί  την  αρχήν  τών  σήμερον  ήμιν 
προτεδέντων,  δπως  6  φιλάνθρωπος  Θεός  δουλόμενος  άπα- 
σιν  έπίοημον  ποιήσαι  τον  πατριάρχην,  επί  τοοούτων  ετών 
αριθμόν  την  οϊκείαν  έπιδείκννται  μακροϋνμί αν  καί  ό  δίκαιος 
ον  δυσχεραίνει,  ον  ναρκά  προς  τό  μήκος,  ονκ  άπ αγορεύει, 
αλλά  ταις  χρησταϊς  έλπίσι  τρεφόμενος  την  η ιλά&εον  αντον 
γνώμην  διά  πάντων  έπιδείκννται .  Εισόμεθα  άκριδώς  ά- 
πασαν  τον  πατριάρχου  την  αρετήν,  εάν  μάϋωμεν  πόσος  με¬ 
ταξύ  διαγέγονε  χρόνος .  Πάντα  γάρ  ημάς  ταϋτα  σαφώς  δι¬ 
δάξει  ό  μακάριος  Μωνσής  υπό  τον  Πνεύματος  τού  άγιου 
ένηχον  μένος.  Τί  ούν  οντός  φησιν;  Ήνίκα  νπήκουσε  τφ 
προστάγματι  τού  Θεού  και  άναστάς  από  τής  Χαρράν  επί 
25  την  Χαναναίαν  ώρμηοαν,  ετών  ήν  έδδομηκον ταπέντε.  Καί 
ενϋύς  καταλαδόντι  την  Χαναναίαν  νπέοχετ ο  αύτω  καί  τφ 
οπέρματι  αυτού  δώσειν  πάσαν  την  γην  καί  εις  τοσοϋτον 
πλήϋος  τιοιήσαι  έπιδώοειν ?  ώς  αναρίθμητοι·  εϊναι}  καθάπερ 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΡΙΑΚ02ΤΗ  ΕΝΑΤΗ 


615 


σύνην  εις  την  δύναμίν  του  και  αν  ακόμη  είναι  αντίθετα 
αυτά  πού  βλέπομεν  μέ  τούς  σωματικούς  οφθαλμούς.  Και 
διατί  άπορεΐς,  έάν  είναι  μεγίστη  τιμή  διά  τον  θεόν  τό  νά 
μή  άμφιβάλλωμεν  πρός  αυτόν;  Και  είς  την  περίπτωσιν  των 
συνανθρώπων  μας,  δταν  μάς  ύπόσχωνται  κάτι  άπό  αυτά  τά 
πρόσκαιρα  και  φθαρτά  πράγματα,  έάν  δέν  άμφιβάλλωμεν, 
άλλά  δίξωμεν  έμπιστοσύνην  είς  αύτόν  πού  δίδει  τήν  ύπό- 
σχεσιν,  ό  καθένας  άπό  αύτούς  θεωρεί  ώς  μεγίστη ν  δι3  αύτόν 
τιμήν  τό  νά  μή  άμφιβάλλωμεν,  άλλά  νά  έχωμεν  έμπιστο- 
σύνην  είς  τάς  υποσχέσεις  του.  Έάν  λοιπόν  συμβαίνη  τούτο 
και  είς  τούς  άνθρώπους,  οι  οποίοι  πολλάς  φοράς  καί  άλλάσ- 
σουν  άπόφασιν,  ή  έξ  αιτίας  τής  άδυναμίας  των  δέν  ήμπο- 
ροϋν  νά  πραγματοποιήσουν  τάς  ύποσχέσεζς  των,  πολύ  πε¬ 
ρισσότερον  είς  τήν  περίπτωσιν  τού  θεού  όφείλομεν  νά  δεί- 
χνωμεν  έμπιστοσύνην  είς  τάς  ύποσχέσεις  του,  καί  άν  άκόμη 
παρεμβάλλεται  πολύς  χρόνος  μέχρι  πού  νά  πραγματοποιη¬ 
θούν  αύταί. 

Αύτά  δέ  δέν  έλέχθησαν  τώρα  άσκοπα,  άλλά  διά  νά  ή- 
μπορούμεν  νά  μάθωμεν,  δταν  έξετάσωμεν  αύτά  πού  άνεγνώ- 
σθησαν  σήμερον,  δτι  ό  φιλάνθρωπος  θεός  έπιθυμών  νά  γνο> 
στοποιήση  είς  δλους  τόν  πατριάρχην,  έπϊ  τόσα  πολλά  έτη 
τού  έπιδεικνύει  τήν  μακροθυμίαν  του,  καί  ό  δίκαιος  δέν 
δυσανασχετεί,  δέν  άπογοητεύεται  άπό  τόν  πολύν  χρόνον, 
δέν  κουράζεται,  άλλά  τρεφόμενος  μέ  τάς  άγαθάς  έλπίδας 
έπιδεικνύει  μέ  τό  κάθε  τι  τήν  θεοσεβή  του  διάθεσιν.  θά 
γνωρίσωμεν  δέ  μέ  άκρίβειαν  όλόκληρον  τήν  άρετήν  τού 
δικαίου,  έάν  μάθωμεν  πόσος  χρόνος  έμεσολάβημεν  μέχρι 
νά  πραγματοποιηθούν  αί  υποσχέσεις.  Διότι  δλα  αύτά  θά 
μας  τά  διδάξη  ό  μακάριος  Μωϋσής  μέ  κάθε  λεπτομέρειαν 
οδηγούμενος  ύπό  τού  άγίου  Πνεύματος.  Τί  λοιπόν  λέγει 
αυτός;  'Όταν  ό  νΑβραμ  ύπήκουσεν  είς  τήν  έντολήν  τού  θεού 
καί  έφυγεν  άπό  τήν  Χαρράν,  καί  κατηυθύνθη  πρός  τήν 
γήν  Χαναάν,  ήτο  εβδομήντα  πέντε  έτών.  Καί  μόλις  έγκατε- 
στάθη  είς  τήν  Χαναάν,  ύπεσχέθη  είς  αυτόν,  δτι  θά  δώση 
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τήν  ίίμμον  καί  τους  αστέρας.  Και  μετά  την  επαγγελίαν  ταυ - 
την  πολλά  έν  τφ  μέσφ  συνέβη  τφ  δικαίφ,  ή  κά&οδος  ή  έν 
ΑΙγνπτφ  διά  τόν  λιμόν ,  η  αρπαγή  της  Σάρας  και  ενϋνς  η 
παρά  τον  Θεόν  πρόνοια .  Και  πάλιν  μετά  την  έκεϊϋεγ  έπάνο- 
*  δον  ή  παρά  τον  βασιλέως  των  Γεράρων  περί  την  Σάραν  έ- 
πήρεια  και  παραχρήμα  ή  παρά  τον  Θεόν  άντίληψις.  Και 
ταντα  άπαντα  όρων  ό  δίκαιος  μετά  την  νπόσχεσιν  έκείνην 
αντφ  σνμβαίνοντα,  ούκ  εσαλεύετο  τόν  λογισμόν ,  ουδέ  περί - 
ειργάζετο ,  τίνος  'ένεκεν  ό  τοιαντην  έτιαγγελίαν  δεξάμενος 
10  τοσοντοις  και  τοιοντοις  πειρασμοις  καϋ ?  έκάστην  περιπίπτει 
καί  έν  τοσοντφ  χρόνφ  έν  άπαιδία  διαμένει ,  άλλα  φιλόθεος 
ών  καί  ονκ  ανεχόμενος  τη  άσίλενεία  των  οικείων  λογισμών 
νποβαλειν  τά  παρά  τον  Θεόν  γινόμενα  και  έστεργε ,  και  με#9 
ηδονής  έδέχετο  τά  τφ  Θεφ  δοκονντα . 

15  2.  Και  μετά  δέκατον  ένιαντόν  λαμβάνει  τόν  9 Ισμαήλ ,  τόν 

από  τής  παιδίσκης,  και  εις  τούτον  ένόμιζεγ  αντφ  λοιπόν 
τά  τής  επαγγελίας  πεπληρώσ&αι,  «. νΗν  γάρ  ό  πατριάρχης», 
φησίν,  κηνίκα  έτέχϋη  ό  Ισμαήλ,  έτών  όγδοήκον τα  έξ».  9 Αλ¬ 
λά  πάλιν  έτέρων  δεκατριών  έτών  αριθμόν  γνμνάσας  ό  φιλάν- 
20  ϋρωπος  Θεός  τον  δικαίου  την  υπομονήν ,  τότε  την  οίκείαν  ν- 
πόοχεσιν  είς  έργον  άγει.  Επειδή  γάρ  είδε  καλώς,  κα&άπερ 
έν  χωνεντηρίφ  διά  τον  μήκους  τον  χρόνον  τό  χρνσίον  έκκα- 
ΰαρϋέν  καί  λαμτιροτέραν  και  φαιδροτέραν  τον  δικαίου  την 
αρετήν  άναφανεϊσαν  «Ή νίκα»,  φησίν,  α έγένετο  ” Αβραμ  έ - 
25  τών  έννενηκονταεννέα,  ώφϋη  αύτφ  πάλιν  ό  Θεός».  Καί  τί¬ 
νος  ένεκεν  τοσοντον  χρόνον  έμακροΰνμησεν;  Ονχ  ίνα  τον 
δικαίου  μόνον  τήν  υπομονήν  και  την  πολλήν  αρετήν  κατα- 
μάΰ'ωμεν,  άλλ 3  Ίνα  και  τής  αντον  δννάμεως  τήν  υπερβολήν 
Ίδωμεν.  Ή  νίκα  γάρ  όπηγόρενσεν  ή  φνσις  και  προς  τήν 
*ο  παιδοποιίαν  λοιπόν  άχρηστος  ήν,  καταμαραϋέντων  αντον  τών 
ιιελών  και  καιεψνγμένων  υπό  τον  γήοως ,  τότε  και  τον  δι - 
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εις  τούς  άπογόνους  του  ολόκληρον  αύτήν  την  χώραν  καί  θα 
αύξήση  αυτούς  τόσον  πολύ,  ώστε  νά  μή  είναι  δυνατόν  νά 
άπαριθμηθούν,  δπως  άκριβώς  ή  άμμος  καί  οί  αστέρες.  Καί 
μετά  από  αύτήν  τήν  ύπόσχεοιν  ένδιαμέσως  συνέβησαν  πολ¬ 
λά  εις  τόν  δίκαιον,  ή  κάθοδος  δηλαδή  εις  την  Αίγυπτον  έξ 
αίτιας  τού  λιμού,  ή  άρπαγή  της  Σάρας  καί  ή  άμεσος  πρό¬ 
νοια  τού  θεού.  Καί  πάλιν  μετά  άπό  τήν  έπάνοδον  άπό  την 
Αϊγυπτον  ή  πρός  τήν  Σάραν  προσβολή  τού  βασιλέως  των 
Γεράρων  καί  άμέσως  ή  ύπό  τού  θεού  δοθεϊσα  βοήθεια.  Καί 
μολονότι  έβλεπεν  ό  δίκαιος,  νά  συμβαίνουν  δλα  αύτά  είς 
αυτόν  μετά  άπό  έκείνας  τάς  ύποσχέσεις,  δέν  έταράσσετο, 
ούτε  έξήταζε,  διατί  πίπτει  είς  τόσους  πειρασμούς  καί  παρα¬ 
μένει  χωρίς  τέκνα  επί  τόσον  χρόνον  αυτός  πού  έλαβε  τέτοιου 
είδους  ύπόσχεσιν,  άλλ’  έπειδή  ήτο  θεοσεβής  καί  δέν  ήνεί- 
χετο  νά  έλέγχη  αύτά,  πού  εκ  αμνέ  ν  ό  θεός,  μέ  τήν  ίδικήν 
του  άσθενή  κρίσιν,  καί  έδείκνυεν  ύπομονήν  καί  έδέχετο  μέ 
εύχαρίστησιν  τάς  άποφάσεις  τού  θεού. 

2.  Καί  έπειτα  άπό  δέκα  έτη  άποκτρ  τόν  Ισμαήλ,  τόν 
υιόν  τής  δούλης  του,  καί  ένόμιζεν  δτι  μέ  αυτόν  έξεπληρώ- 
νετο  πλέον  ή  ύπόσχεσις  τού  θεού  πρός  αυτόν.  Διότι  λέγει* 
«Ό  πατριάρχης  ήτο  όγδόντα  £ξ  έτών,  δταν  έγεννήθη  ό 
"Ισμαήλ».  Καί  πάλιν  δμιυς,  αφού  έδοκίμασεν  ό  φιλάνθρωπος 
θεός  έπί  δέκα  τρία  έτη  τήν  ύπομονήν  τού  δικαίου,  τότε 
πραγματοποιεί  τήν  ύπόσχεσίν  του.  Διότι  δταν  είδεν  δτι  ό 
χρυσούς  είχε  καθαρισθή  ώσάν  είς  χωνευτήριο  ν  μέ  τό  μήκος 
τού  χρόνου  καί  είχεν  άποδειχθή  ή  άρετή  τού  δικαίου  πε¬ 
ρισσότερον  λαμπρά  καί  ένδοξος,  «παρουσιάσθη»  λέγει,  «είς 
τόν  νΑ6ραμ  ό  Θεός  δταν  έγινεν  ένεννήντα  έννέα  έτών»2. 
Καί  διατί  έμακροθύμησεν  έπί  τόσον  χρόνον;  νΟχι  μόνον  διά 
νά  μάθωμεν  καλώς  τήν  ύπομονήν  τού  δικαίου,  άλλα  καί 
διά  νά  ίδωμεν  καί  τήν  ύπερβολικήν  δύναμιν  αυτού.  Διότι 
δταν  ή  φύσις  τόν  κατέστησεν  άνίκανον  καί  ήτο  πλέον  άχρη¬ 
στος  διά  νά  τεκνοποίηση,  άφού  τά  μέλη  τού  σώματός  του 
είχον  άδυνατήσει  καί  είχον  νεκρωθή  έξ  αίτιας  τού  γήρατος, 
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καίον  την  Αρετήν  έκκαλύπτων  και  την  οίκείαν  δεικννς  όύνα- 
μ ιν,  τα  της  επαγγελίας  εις  εργον  άγει. 

Άλλ 3  άναγκαιον  άκούοαι  και  αυτών  των  παρά  τον  Θεόν 
προς  ανιόν  ρηθέντων.  «Γενομένφ»,  φηοίν ,  «αύτφ  ετών  έν- 
Γ>  νενηκον ταεννέα  ώφθη  αντφ  ό  Θεός  και  εϊπεν  αντψ».  'Όιαν 
<5έ  άκούοης,  «Ώφθη»,  μηδέν  ταπεινόν  νπόπτευε ,  μηδέ  νο- 
μίοης  όφθαλμοις  σαρκός  όράσθαι  την  θείαν  και  άφθαρτον 
δύναμιν ,  άλλ 9  εύσεδώς  άπαντα  νόει.  ’Ώφθη  ούν  αύτώ  ό  Θε¬ 
ός,  αντί  τον,  της  παρ 3  αντον  δηλονότι  έπισκέιμεως  αυτόν  η- 
10  ξίωοε,  και  άξιον  ανιόν  ήγηοάμενος  τής  παρ 3  έαυτον  πρό¬ 
νοιας,  πολλή  κεχρημένος  τή  ονγκαταβάοει  καί  διαλέγεται  καί 
φηοιν  «Εγώ  εϊμι  ό  Θεός  οον  ευαρεστεί  έναντ Ιον  μου  και 
γίνου  άμεμπτος  και  θήοομαι  την  διαθήκην  μου  άνά  μέσον 
έμ ον  και  άνά  μέοον  σου  και  πληθννώ  σε  σφοδρά.  Καί  έπεσεν 
15  3' Αδοαιι  επί  πρόσωπον  αυτού». 

Πολλή  του  δικαίου  ή  ευγνωμοσύνη ,  νπερδάλλονσα  ιού 
άγαθού  Θεόν  ή  περί  αυτόν  φιλανθρωπία.  «Εγώ  γάρ  εϊμι», 
φηοίν,  «ό  Θεός  σου»'  μονονουχί  λόγων ,  6  μέχρι  του  παρόν¬ 
τος  τα  κατά  οέ  διαφόρως  οϊκονομήσας  εγώ  εϊμι,  ό  άναοιη- 
20  σας  σε  οΥκοθεν  καί  ενταύθα  άγαγών  εγώ  είμι,  ό  καθ'  έκα¬ 
στον  καιρόν  ύπέρμαχός  σοι  γινόμενος  καί  ιών  έπιδουλευόν- 
των  σε  άνώτερον  πεποιηκώς  έγώ  εϊμΐ'  καί  ούκ  εϊπεν,  'έγώ 
είμι  6  Θεός’,  άλλ’,  «Εγώ  εϊμι  ό  Θεός  σου». 

*'Ορ α  την  πολλήν  αγαθότητα,  πώς  καί  διά  τής  προσθή- 
25  χης  το  φίλτρον  το  περί  τον  δίκαιον  επιδείκννται.  Ό  γάρ  τής 
οικουμένης  άπάοης  Θεός,  ό  των  όλων  δημιουργός,  ό  ουρα¬ 
νού  καί  γής  ποιητής  φηοιν,  «9Εγώ  εϊμι  ο  Θεός  σου».  Μέγας 
ό  όγκος  τής  τιμής  τής  εις  τον  δίκαιον.  Οΰτω  καί  τοϊς  προ- 
φήιαις  έθος  λαλεϊν.  *' Ωσπερ  γάρ  αυτός  νυν  κοινός  ώ ν  άπάν- 
30  των  Δεσπότης  από  τού  δούλου  καλεϊσθα ι  καταδέχεται ,  καί 
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τότε,  και  άποκαλύπτων  την  άρετήν  του  δικαίου  και  άιτοδεικνύ- 
ων  τήν  ίδικήν  του  δύναμιν,  πραγματοποιεί  τήν  ύπόσχεσίν  του. 

Είναι  άνάγκη  δμως  νά  άκούσωμεν  και  αύτά  πού  είπε 
πρός  αυτόν  ό  θεός.  «"Οταν»,  λέγει,  «έγινεν  ό  νΑ6ραμ 
έννενήντα  έννέα  έτών,  παρουσιάσθη  είς  αύτόν  ό  θεός  καί 
του  είπεν»*  "Οταν  δέ  άκούσης,  «’Ώφθη»,  μή  σκεφθής  κάτι 
τό  ταπεινόν,  ούτε  νά  νομίσης  δπ  ή  θεία  και  άφθαρτος  εκεί¬ 
νη  δύναμις  γίνεται  ορατή  μέ  σωματικούς  οφθαλμούς,  άλλα 
έννόει  δλα  έκεϊνα  μέ  εύσέβειαν.  Παρουσιάσθη  λοιπόν  είς 
αύτόν  ό  θεός,  λέγει,  άντί  νά  είπή,  δτι  τόν  κατέοτησεν 
άξιον  τής  έπισκέψεώς  του,  και  έπειδή  τόν  έκρινεν  άξιον 
νά  τύχη  τής  έκ  μέρους  του  προνοίας,  χρησιμοποιεί  πολλήν 
συγκατάβασιν  και  συνομιλεί  μαζί  του  καί  τού  λέγει*  «Έγώ 
είμαι  ό  θεός  σου*  δείχνε  εύαρέσκειαν  πρός  εμένα  και  γίνε 
άμεμπτος  καϊ  θά  συνάψω  συμφωνίαν  μαζί  μέ  έσένα,  δτι  θά 
σέ  πληθύνω  ύπερβολικά.  Καί  ό  "Άβραμ  έπεσε  κάτω  και 
προσεκύνησεν  αυτόν»*. 

Μεγάλη  είναι  ή  εύγνωμοσύνη  τού  δικαίου,  άλλά  ύπερ¬ 
βολική  ή  πρός  αύτόν  φιλανθρωπία  τού  αγαθού  θεού.  Διότι 
λέγει,  «Έγώ  είμαι  θεός  σου»  ώσάν  νά  τού  λέγη  δηλαδή* 
έγώ  είμαι  αύτός  πού  έρρύθμιζα  μέχρι  τώρα  κατά  διαφορετι¬ 
κόν  τρόπον  τάς  υποθέσεις  σου,  έγώ  είμαι  αύτός  πού  σέ  έβγα- 
λεν  άπό  τήν  πατρίδα  σου  καί  σέ  ώδήγησεν  έδώ,  έγώ  είμαι 
αύτός  πού  κάθε  φοράν  ήτο  ύπερασπιστής  σου  καί  σέ  έκαμνεν 
άνώτερον  άπό  τούς  έχθρούς  σου*  και  δέν  είπεν,  "έγώ  είμαι 
ό  Θεός9,  άλλ’  «Έγώ  είμαι  ό  θεός  σου». 

Πρόσεχε  τήν  μεγάλην  άγαθότητά  του,  πώς  δηλαδή,  καί 
μέ  τήν  προσθήκην  αύτήν  δεικνύει  τήν  πρός  τόν  δίκαιον  με¬ 
γάλην  άγάπην  του.  Καθ’  δσον  ό  θεός  ολοκλήρου  τής  Οικου¬ 
μένης,  ό  δημιουργός  τού  παντός,  ό  ποιητής  τού  ουρανού  καί 
χής  γής  αύτός  λέγει,  «Έγώ  είμαι  ό  θεός  σου».  Πολύ  μεγά¬ 
λη  είναι  ή  τιμή  πού  έδόθη  είς  τόν  δίκαιον.  Κατά  τόν  ίδιον 
τρόπον  συνηθίζει  νά  όμιλή  καί  πρός  τούς  προφήτας.  Διότι 
όπως  άκριβώς  αύτός  τώρα,  ό  κοινός  Κύριος  δλων,  καταδέ- 
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εύρήσομεν  αυτόν  μετά  ταντα  λέγοντα }  «Εγώ  εϊμι  ό  Θεός 
Αβραάμ  και  *Ισαάκ  και  Ιακώβ »,  ουτω  και  σι  προφήται  είώ- 
$ασι  λέγειν,  «Ο  Θεός  ό  Θεός  μου»,  ον  περικλείοντες  αυτού 
εις  έαυτούς  την  δεσποτείαν ,  αλλά  καί  αυτοί  τον  πόϋον  άκά- 
5  δεκτόν  ένδεικνύμενοι .  *Αλλά  τό  μεν  ανθρώπους  τούτο  ποιεϊν 
ουδόν  ϋ'ανμα οτόν,  8ταν  δέ  αύτός  έπ 3  άνϋ'ρώπων  τούτο  ιιοιή, 
τούτο  έστι  τό  καινόν  καί  παράδοξον.  3 5 6 Αλλά  μη  ϋαυμάζωμεν, 
αγαπητοί,  άλλ’  άκούωμεν  τον  τιροφήτου  λέγοντος,  «Κρείσσον 


είς  ποιων  τό  θέλημα  Κυρίου,  η  μυρίοι  παράνομου) ,  και  πάλιν 
10  τ ον  μακαρίου  Παύλου  λέγοντος,  «Περιήλϋον  εν  μηλωταις,  έν 
α  ιγείοις  δέρμα  σιν,  υστερούμενοι,  ΰλιβόμενοι,  κακού  γούμενοι, 
ών  ούκ  ήν  άξιος  ό  κόσμος ».  Ούτως  ό  μεν  προφήτης  μυρίων 
παρανόμων  τόν  ένα  τόν  ττοιονντα  τό  ΰέλημα  Κυρίου  κρείτ- 
τονα  άτιέφηνεν,  ό  δέ  μακάριος  Παύλος ,  6  τής  οικουμένης 
15  διδάσκαλος,  μνημονεύσ ας  των  δικαίων  απάντων  των  έν 
ύλίψεσι,  των  έν  οτενοχωρία  διαγόντων,  φησίν 9  «7 Ων  ονκ  ήν 
άξιος  ό  κόσμος)). 

Πάντα  τόν  κόσμον  ειπών,  τούτους  τούς  έλαννο μέ¬ 
νους,  τους  ϋ'λιβομένονς  άντέστησεν,  ϊ  να  μάϋης,  ο- 
20  σον  τής  αρετής  τό  μέγεΰος.  Διά  τούτο  και  6  των  άπάντ οιν 
δημιουργός  φησι  προς  τόν  πατριάρχην  « Εγώ  ειμι  ο  Θεός 
σου,  ευαρεστήσει  εναντίον  εμού ,  και  γίνου  άμεμπτος)).  Ουδέ 
γάρ  περιόψομαι  τής  τοσαύτης  σου  αρετής  τούς  Ιδρώτας,  αλλά 
« Θήσομαι  την  διαθήκην  σου  άνά  μέσον  έμού  καί  σου  και 
25  πληϋννώ  σε  σφόδρα».  Ούχ  απλώς  είς  πλήϋος  έπιδιδόναι  πα¬ 
ρασκευάσω,  αλλά  και  «Σφοδρά»,  τήν  πολλήν  έπίτασιν  δηλών . 
Και  όπερ  ανωτέρω  έλεγεν  εΙπών,  ώς  τήν  άμμον  και  τους 
άστέρας,  τούτο  ένταύΦα  διά  τού  « Σφοδρά »  έδήλωσεν.  Άλλ’ 
ό  ευγνώμων  καί  φιλόθεος  οϊκέτης  ορών  τού  Θεού  τήν  το- 
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χεται  νά  προσφωνήται  από  τον  δούλον  του,  και  θά  εύρωμεν 
αυτόν  μετά  από  αυτά  νά  λέγη,  «Έγώ  εϊμαι  ό  θεός  του 
5 Αβραάμ,  του  Ισαάκ  καϊ  του  Ιακώβ»4,  έτσι  καϊ  οί  προφηται 
συνηθίζουν  νά  Λέγουν,  «Ό  θεός,  ό  θεός  μου»,  χωρίς  νά 
θεωρουν  ίδικήν  των  την  έξουσίαν  εκείνου,  άλλ’  άποδεικνύ- 
οντες  και  αύτοί  τόν  πολύ  μεγάλον  πόθον  των  προς  αυτόν. 
"Αλλά  τό  νά  τό  κάνουν  αυτό  οι  άνθρωποι  δέν  είναι  παρά- 
ξενον,  δταν  δμως  αυτό  τό  κάνη  αυτός  πρός  τούς  άνθρώπους, 
αυτό  είναι  τό  πρωτοφανές  καί  παράδοξον.  Άλλ’  άς  μη 
θαυμάζωμεν,  άγαπητοί,  άλλά  ν’  άκούωμεν  τόν  προφήτην 
πού  λέγει,  «Είναι  άνώτερος  ένας  πού  κάνει  τό  θέλημα  του 
θεού  παρά  άμέτρητοι  άμαρτωλοί»5,  καθώς  καί  τόν  μακάριον 
Παύλον  πού  λέγει*  «Περιε  πλανώ  ντο  έχοντες  ώς  ενδύματα 
δέρματα  προβάτων  καί  αιγών,  στερούμενοι,  θλιβόμενοι  καί 
κακουχούμενοι,  πρός  τούς  όποιους  δέν  ήτο  άξιος  νά  συγ- 
κριθή  ολόκληρος  ό  κόσμος»·.  νΕτσι  ό  μέν  προφήτης  έχαρα- 
κτήρισεν,  δτι  είναι  άνώτερος  άπό  μυρίους  παρανόμους  δ 
ένας  πού  έκτελεϊ  τό  θέλημα  τού  Θεού,  ό  δέ  μακάριος  Παύ¬ 
λος,  ό  διδάσκαλος  τής  οικουμένης,  άφού  έμνημόνευσεν  δ- 
λους  τούς  δικαίους,  οί  όποιοι  έζων  μέ  θλίψεις  καί  στενοχω- 
ρίας,  λέγει,  «Πρός  αυτούς  δέν  ήτο  δυνατόν  νά  συγκριθή 
ολόκληρος  ό  κόσμος». 

Άφού  άνέφερεν  όλόκληρον  τόν  κόσμον  ό  Παύλος, 
άντιπαρέθεσε  πρός  αυτούς  αυτούς  τούς  διωκομένους,  τούς 
θλιβομένους,  διά  νά  μάθης,  πόσον  είναι  τό  μέγεθος  τής 
αρετής.  Διά  τούτο  καί  ό  δημιουργός  τών  πάντων  λέγει  πρός 
τόν  πατριάρχην*  «Έγώ  είμαι  ό  θεός  σου,  δείξε  εύαρέσκειαν 
πρός  έμένα  καί  γίνε  άμεμπτος».  Διότι  δέν  θά  περιφρονήσω 
τούς  τόσους  κόπους  τής  άρετής  σου,  άλλά  «θά  κάνω  συμφω¬ 
νίαν,  μαζί  σου,  δτι  θά  σέ  πληθυνω  ύπερβολικά».  Δέν  εϊπεν 
απλώς,  θά  σέ  κάνω  νά  άποκτήοης  πολλούς  άπογόνους,  άλλά 
καί  προσέθεσεν  «σφόδρα»,  δηλώνων  τό  τεράστιον  πλήθος. 
Καί  αυτό  πού  είπε  προηγουμένως,  «"Οπως  ή  άμμος  καί  οί 
άστέρες»,  αυτό  έφανέρωσε  καί  έδώ  μέ  τό  «σφόδρα».  Άλλ5 
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σαύτην  συγκατάβασιν  καί  την  περί  ιόν  ανιόν  θεράποντα  κη¬ 
δεμονίαν ,  καιαπλαγεϊζ  καί  εϊς  έννοιαν  έλΰών  της  ιε  οικείας 
φνοεως ,  της  τε  του  Θεόν  άγαΰότητος  και  της  άπειρον  δννά- 
μεως}  «Έπεσε»,  φηοίν,  «επί  πρόοωπον  ανιόν»,  δεικννς  διά 
5  τον  σχήματος  την  οϊκείαν  ευγνωμοσύνην.  Ον  μόνον  γάρ  οϋκ 
άπενοή&η,  ουδό  μέγα  έφρόνησεν  επί  τ η  έννοια  τη  εις  ανιόν 
γεγενημένη,  άλλα  και  πολλφ  μάλλον  συνεστάλην  «Καί  επεοε», 
φησίν,  επί  πρόσωπον. 

Τοιοντον  γάρ  ή  ευγνώμων  ψυχή *  έπειδάν  πλείονος  ά- 
10  πολαύση  τής  παρρησίας,  τότε  μάλλον  πολλήν  έπιδείκνυται  την 
περί  τόν  Θεόν  εύλάβειαν  «Έπεσε  γάρ»,  φησίν,  «έπί  πρόσω¬ 
πον  αυτόν».  Καί  επειδή  μετά  την  τοσαύιην  παρρησίαν  εις  ε¬ 
αυτόν  ορών  ό  δίκαιος  καί  τής  άνϋρωπίνης  φύσεως  την  άσϋέ- 
νειαν7  ουδέ  άνανεϋοαι  έτόλμα,  άλλα  κάτω  κνπτων  πολλήν  έπι - 
δείκτηηο  την  ενλάόειαν,  δρα  πάλιν  του  άγαάον  Θεόν  την 
άφατον  φιλοτιμίαν.  « Ελάληοε  γάρ  αν  τα»),  φησίν,  «ό  Θεός 
λέγων'  ίδον  έγώ  καί  ή  δια&ήκη  μου  μετά  σου,  καί  εση  πα¬ 
τήρ  πλήΰονς  έ&νών,  καί  ον  κληϋ'ήσετ αι  ετι  τό  όνομά  σου 
’Άβραμ,  άλλα  έσται  τό  ονομά  σου  Αβραάμ,  ότι  πατέρα  πολ- 
20  λών  έύνών  τέ&εικά  σε  καί  ανξανώ  σε  καί  ΰήσω  σε  εις  έ- 
&νος  καί  βασιλείς  εκ  σου  έξελεύσονται». 

3.  Σκόπησον,  αγαπητέ,  πώς  προλέγει  τφ  δικαίφ  καί  νυν 
άπαντα  σαφώς,  καί  7 να  πλείονα  αύτφ  την  πληροφορίαν  ποί¬ 
ηση  καί  του  στοιχείου  την  προσ&ήκην  τή  προσηγορί α  ανιου 
25  έναποτίΰεται  καί  φησίν  «Έση  πατήρ  πλήθους  έΰνών.  Ον 
κληδήσεται  γάρ  τό  ονομά  σου  'Άβραμ,  άλλα  9 Αβραάμ ,  επειδή 
πατέρα  πολλών  έ&νών  τέϋεικά  σε».  "Ωσπερ  γάρ  τό  πρότερον 
ονομά  την  από  του  πέραν  έντανϋα  επάνοδον  έσήμανεν  ('' Α- 
βραμ  γάρ  περάτης  έρμηνεύεται  κατά  τήν  Εβραίων  γλώτ- 


7.  Γεν.  17,  3-6. 
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ό  ευγνώμων  και  ευσεβής  δούλος  του  θεού,  βλέπω ν  την  τό¬ 
σον  μεγάλην  συγκατάβασιν  του  θεοϋ  και  τή,ν  πρός  τον  δοϋ- 
λον  του  φροντίδα,  έκπλ άγεις  και  άναλογισθεις  και  την  ίδι- 
κήν  του  φύσιν  και  τήν  άγαθότητα  του  θεού  και  τήν  άπει¬ 
ρον  δύναμιν  αύτοϋ,  «’Έπεσεν»,  λέγει,  «κάτω  και  προσεκύ- 
νησεν  αύτόν»,  δεικνύων  μέ  τήν  ένέργειάν  του  αύτήν  τήν 
ευγνωμοσύνην  του.  Καθ’  οσον  όχι  μόνον  δέν  περιήλθε  ν  είς 
άπόγνωσιν,  ούτε  κατελήφθη  άπό  υπερηφάνειαν  διά  τήν  εύ¬ 
νοιαν  πού  έπέδειξε  προς  αυτόν,  άλλά  και  πολύ  περισσότε¬ 
ρον  έταπεινώθη*  διότι  λέγει*  «έπεσε  κάτω  και  προσεκύνησεν 
αύτόν». 

Διότι  τέτοια  είναι  ή  εύγνώμων  ψυχή*  όταν  άπολαύση 
μεγαλυτέρας  παρρησίας,  τότε  κατ’  έξοχήν  επιδεικνύει  με¬ 
γάλη  εύλάβειαν  πρός  τόν  θεόν.  Διότι  λέγει  «έπεσε  κάτω 
και  προσεκύνησεν  αύτόν».  Και  δταν  μετά  τήν  τόσην  παρ¬ 
ρησίαν  ό  δίκαιος,  σκεπτόμενος  τόν  έαυτόν  του  και  τήν  άσθέ- 
νειαν  τής  άνθρωπίνης  φύσεως,  δέν  έτόλμα  ούτε  νά  σηκώση 
ΐό  κεφάλι  του  έπάνω,  άλλά  κύπτων  κάτω  έδείκνυε  τή,ν  με¬ 
γάλην  εύλάβειάν  του,  πρόσεχε  πάλιν  τήν  άπερίγραπτον 
φιλοτιμίαν  τού  άγαθοϋ  θεού.  Διότι  λέγει*  «Ώμίλησεν  είς 
αύτόν  ό  Θεός  και  είπεν.  5 Ιδού  έγώ  και  ή  συμφωνία  πού 
έχω  μέ  έσένα*  θά  γίνης  γενάρχης  πλήθους  λαών  καί  δέν  θά 
άποκαλήσαι  πλέον  ’Άβραμ,  άλλά  τό  όνομά  σου  θά  είναι 
Αβραάμ,  διότι  σέ  κατέστησα  πατέρα  πολλών  λαών  και  θά 
σέ  αύξήσω  και  θά  οέ  κάνω  έθνος  μεγάλο  και  θά  γεννηθούν 
άπό  σέ  πολλοί  βασιλείς»7. 

3.  Πρόσεξε,  άγαπητέ,  πώς  καί  τώρα  προλέγει  είς  τόν 
δίκαιον  όλα  μέ  σαφήνειαν,  καί  διά  νά  τόν  πληροφορήση 
καλύτερον  προσθέτει  και  τό  νέον  στοιχεϊον  είς  τό  όνομά  του 
και  λέγει*  «θά  γίνης  γεννά ρχης  πλήθους  λαών.  Διότι  δέν 
θά  όνομά ζεσαι  πλέον  νΑβραμ,  άλλά  ’Αβραάμ,  διότι  σέ 
κατέστησα  πατέρα  πολλών  λαών».  Διότι  όπως  άκριβώς  τό 
προηγούμενον  όνομα  έσήμαινε  τήν  έδώ  έπάνοδον  άπό  τήν 
πέραν  χώραν  (καθ9  όσον  τό  όνομα  ν'Αβραμ  είς  τήν  έβραϊκήν 
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ταν’  και  τοντο  ϊσασιν,  όσοι  της  γλώττης  εκείνης  εϊσίν  έμπει¬ 
ροι ),  έπεϊ  ούν  εμελλεν  από  τον  πέραν  εις  την  Χαναναίαν 
ερχεσΰαι,  διά  τοντο  οι  γονείς  αντφ  τό  όνομα  έπιτιάέασιν. 
Άλλ 5  ίσως  εϊτιοι  τις  αν  και  εί  άπιστοι  έτύγχανον  οι  τούτον 
5  γεγεννηκότες,  πόΰεν  αντοίς  η  πρόγνωσις  αντη ,  ώστε  τη 
προσηγορία  έναποΰέσ&αι  ίο  μέλλον  μετά  πολνν  έσεσϋαι  χρό¬ 
νον;  Καί  τοντο  της  τον  Θεόν  εν  μη  χάνον  σοφίας ,  τό  και 
διά  των  άπιστων  πολλάκις  τοιαντα  οίκονομε ϊν*  και  πολλά 
τοιαντα  ενρήσομεν  καί  έφ’  έτέρων  γεγενημένα.  Εν&έως  γάρ 
10  έπεισέρχεται  ήμϊν  και  η  τον  Νώε  προσηγορία .  Ουδέ  γάρ  α¬ 
πλώς,  ονδέ  ώς  ετνχεν  καί  τού τφ  την  προσηγορί αν  έπέϋηκαν 
οι  γονείς,  άλλά  προμηνύοντες  τόν  μετά  πεντακόσια  έτη  μέλ¬ 
λοντα  γενήοεσ&αι  κατα κλνομόν.  ' Οτι  γάρ  και  ό  τούτον  πα¬ 
τήρ  ον  διά  τό  ένάρετος  είναι  ταύτην  την  προσηγορίαν  επέ&ηκε 
15  τφ  παιδί,  άκονε  τής  Γραφής  σαφώς  λεγούσης,  οτι  « Νώε 
μόνος  ενρέΰη  δίκαιος Τ  τέλειος  έν  τή  γενεά  αντ ον».  Ονκ  αν 
παρεσιώπησεν  ή  Γραφή ,  ονδέ  είπε,  «Νοοε  δίκαιος  μόνος  ήν», 
εί  και  Λάμεχ  6  τούτου  πατήρ  ζηλωτής  ήν  τής  τον  δικαίου 
αρετής.  Μέλλων  τοίννν  τήν  προσηγορίαν  επιτιϋέναι  τώ  παι - 
20  δί,  φησί'  « Καί  κλη&ήοεται  τό  όνομα  αντ  ον  Νώε *  οΰτος  δι  α¬ 
ναπαύσει  ημάς  από  τών  έργων  ημών,  καί  τών  λυπηρών  τών 
χειρών  ημών,  καί  από  τής  γης ,  ής  κατηράσατ ο  Κύριος  υ 
θεός». 

Πό&εν,  εϊτιέ  μοι,  έκείνφ  ή  γνώσις  τών  μελλόντων  γίνε- 
25  σ#α ι  μετά  τοσαύτας  γενεάς;  « Κληΰήσεται  γάρ»,  φησί ,  {<Νώε- 
οντος  γάρ  διαναπανσει  ημάς».  Τό  Νώε  τή  β Εβραίων  διαλέ- 
κτφ  άνάπαυοις  λέγεται.  Έπεί  οϋν  οντος  έμελλε  τον  ναυαγίου 
εκείνου  καταλαμβά νο ντος  τήν  οικουμένην  μόνος  διασώζεσϋαι 
καί  τή  μετά  ταντα  γενεά  αρχήν  τινα  πα ραοχεϊν  τής  σνστάοε- 
30  ως,  διά  τοντό  φησιν,  « Οντος  διαναπαύοει  ημάς»,  άνάπαυοιν 


8.  Γεν.  5,  29. 
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γλώσσαν  σημαίνει  περάτης,  και  αύτό  τό  γνωρίζουν  δσοι 
είναι  γνώσται  της  γλώσσης  έκείνης),  έπειδή  λοιπόν  έπρό- 
κειτο  νά  έλθη  εις  την  γην  Χαναάν  άπό  την  πέραν  χώραν, 
διά  τούτο  οί  γονείς  του  έδωσαν  είς  αυτόν  αύτό  τό  όνομα. 
"Αλλ5  ϊσως  θά  ήμποροϋσε  κάποιος  νά  είπή*  Καί  άν  ήσαν 
άπιστοι  οί  γονείς  του,  άπό  πού  έλαβον  αύτήν  τήν  πρόγνω¬ 
σή,  ώστε  είς  τό  όνομά  του  νά  προσδώσουν  αύτό  πού  έπρό- 
κειτο  νά  συμβή  μετά  άπό  πολύν  χρόνον;  Και  τούτο  είναι 
έργον  της  έφευρετικης  σοφίας  του  Θεού,  τό  νά  οίκονομή 
δηλαδή  πολλάς  φοράς  τέτοια  πράγματα,  άκόμη  καί  διά  μέ¬ 
σου  των  άπίστων.  Καί  θά  εύρωμεν  παρόμοια  νά  έχουν  συμ- 
βή  καί  έπί  άλλων  προσώπων.  Διότι  άμέσως  μου  έρχεται  είς 
τήν  σκέψιν  καί  τό  όνομα  τού  Νώε.  Καθ'  όσον  δέν  έδωσαν 
οί  γονείς  του  άπλώς  καί  ώς  έτυχεν  είς  αύτόν  αύτήν  τήν 
ονομασίαν,  άλλά  προαναγγέλλοντες  τόν  κατακλυσμόν  πού 
έπρόκειτο  νά  γίνη  μετά  άπό  πεντακόσια  έτη.  Τό  ότι  λοιπόν 
καί  ό  πατέρας  αύτού  έδωσεν  είς  τόν  υιόν  του  αύτό  τό  όνομα, 
όχι  έπειδή  ή  το  ένάρετος,  ακούε  τήν  Γραφήν  πού  λέγει  μέ 
σαφήνειαν,  ότι  «ό  Νώε  εύρέθη  δτι  ήτο  ό  μόνος  δίκαιος  καί 
τέλειος  είς  τήν  γενεάν  του».  Ή  Γραφή  δέν  θά  άπεσιώπα 
ούτε  θά  έλεγεν,  «ότι  ό  Νώε  ήτο  ό  μόνος  δίκαιος»,  έάν  καί 
ό  Αάμεχ  ό  πατέρας  του  ήτο  ζηλωτής  τής  άρετής  τού  δικαίου. 
"Όταν  λοιπόν  έπρόκειτο  νά  δώση  τό  όνομα  είς  τόν  υιόν  του, 
λέγει*  «Καί  αύτός  θά  όνομασθή  Νώε*  αύτός  θά  μάς  άναπαύ- 
ση  άπό  τά  κακά  μας  έργα  καί  άπό  τήν  γην  τήν  όποίαν 
κατηράσθη  ό  Κύριος  ό  θεός»8. 

Είπέ  μου  άπό  που  έγνώριζεν  αύτός  τά  κακά,  τά  όποια 
έπρόκειτο  νά  συμβουν  μετά  άπό  τόσας  γενεάς;  Διότι  λέ¬ 
γει*  «Θά  όνομασθή  Νώε*  διότι  αύτός  θά  μάς  άναπαύση». 
Ή  λέξις  Νώε  είς  τήν  έβραϊκήν  γλώσσαν  σημαίνει  άνάπαυ- 
σις.  Αφού  λοιπόν  μόνον  αύτός  έπρόκειτο  νά  σωθή  άπό  τόν 
κατακλυσμόν  έκείνον,  ό  όποιος  έπληξεν  ολόκληρον  τήν  οι¬ 
κουμένην,  καί  νά  είναι  αύτός,  άπό  τόν  όποιον  θά  προήρχετο 
ή  μετά  άπ5  αύτόν  γενεά,  διά  τούτο  λέγει,  «Αύτός  θά  μάς 
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τόν  κατακλυσμόν  καλών .  Καθάπερ  γάρ  κεκμηκυιαγ  την  γην 
πάσαν  έκ  της  των  ένοικούν των  τωνηρίας  και  πολλήν  την  λν - 
μην  δ εχομένην  έλθω ν  ό  κατακλυσμός  διά  της  των  ύδάιων 
φοράς ,  και  στήσας  των  μοχθηρών  άνδρών  εκείνων  την  πονη- 
■Γ’  ρίαν,  την  τε  έζεκάθηρεν  ακάθαρτον  γεγενημένην  διά  την  τών 
ένοικούντων  μοχθΐ]ρί αν  κάκείνους  διά  της  τιμωρίας  άνέ- 
παυσε .  αθάνατος  γάρ »,  φησίν ,  «άνδρί  άνάπαυσις». 

Είδες  όπως  καί  διά  άπιστων  πολλάκις  τά  μέλλοντα  προ- 
μηννεοθαι  παρασκευάζει ;  Τον  αυτόν  δη  τρόπον  καί  τφ  πα- 
10  τριάρχη  τό  όνομα  οί  γονείς  έτίθεοαν ,  έξ  άρχής  καί  έκ  προ¬ 
οιμίων  δηλουντες,  ότι  μετανάστης  εσται  καί  περάσας  τον 
ποταμόν  έπί  την  άλλοτρίαν  ηξει.  Έπεί  τ οίννν,  φησί,  τό  μέν 
παρά  τών  γονέων  έπιτεθέν  όνομα  έκεϊνό  σοι  προεμήνυε  τό 
έκ  τών  έκεισε  έντανθα  διαπεράσαι,  δέχον  καί  τήν  του  οτοί- 
15  χείου  προσθήκην,  ινα  μάθης  ότι  τονιό  σοι  μηνύει,  «8τ ι  πολ¬ 
λών  έθνών  έση  πατήρ ».  Καί  8ρα  την  ακρίβειαν  τ  τον  ρ>/- 
μάτων.  Ούκ  είπε,  πάντων  τών  εθνών,  άλλά  « Πολλών  ε¬ 
θνών ».  5 Επειδή  γάρ  ήν  έθνη  καί  έτερα,  άπερ  έμελλεν  έκει- 
θεν  έξεώσθαι,  ϊνα  τού  δικαίου  τό  σπέρμα  δέξηται  την  κλη- 
20  ρονομίαν,  διά  τοϋτό  φησι.  «Πατέρα  πολλών  έθνών  τέθεικά 
σε»*  είδώς  σου  τής  αρετής  τό  μέγεθος  πολλών  έθνών  δι¬ 
δάσκαλόν  σε  άπεργάσομαι,  «Καί  ανξανώ  σε  καί  πληθννώ 
σε  σφοδρά,  σφοδρά  καί  θήσω  σε  εις  εθτ'η,  καί  βασιλείς  έκ 
σου  έξελενσονται». 

25  Μη  άπλώς  παραδράμωμεν,  άγαπητοί,  τά  εϊρημένα.  *  Αν 
γάρ  εννοήσωμεν  του  πατ ριάρχον  την  ηλικίαν  καί  ότι  έν  έ- 
σχάτφ  γήρα  ταντα  ήκουσεν,  έκπλαγησόμεθα  τήν  τε  του  δι¬ 
καίου  πίστιν  καί  φιλάνθρωπου  Θεόν  τήν  νπερβάλλουσ αν  δύ- 
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άναπαύση»,  όνομάζουαα  τόν  κατακλυομόν  άνάπαυσιν.  Διότι 
ώσάν  νά  είχεν  άποκάμει  ολόκληρος  ή  γή  άπό  την  κακίαν 
των  κατοίκων  της  καί  έδέχετο  πολλήν  καταστροφήν  έπελ- 
θών  ό  κατακλυσμός  μέ  τά  ορμητικά  ΰδατά  του  καί  θέσας 
τέρμα  είς  την  πονηριάν  τών  μοχθηρών  έκείνων  άνθρώπων 
καί  την  γην  έκαθάρισε  πού  είχε  γίνει  άκάθαρτος  άπό  τήν 
κακίαν  τών  κατοίκων  της  καί  έκείνους  άνέπαυσε  μέ  τήν  τι¬ 
μωρίαν  του.  Διότι  λέγει*  «Ό  θάνατος  είναι  διά  τόν  άνθρω¬ 
πον  άνάπαυσις»1. 

Είδες  πώς  καί  διά  μέσου  τών  άπιστων  πολλάς  φοράς 
κάνει  νά  προλέγωνται  αυτά  πού  πρόκειται  νά  συμβούν; 
Κατά  τόν  ϊδιον  τρόπον  λοιπόν  έδωσαν  καί  είς  τόν  πατριάρ¬ 
χην  οί  γονείς  του  τό  άνομα,  έπιθυμούντες  νά  δηλώσουν 
άμέσως  άπό  τήν  άρχήν,  άτι  θά  μεταναστεύση  καί  άφοϋ  δια- 
6ή  τόν  ποταμόν,  θά  έλθη  είς  τήν  ξένην  χώραν.  Επειδή 
λοιπόν,  λέγει,  τό  άνομα  πού  έδωσαν  είς  έσένα  οί  γονείς 
σου  προεμήνυε  τόν  ερχομόν  σου  άπό  εκεί  έδώ,  δέξου  καί 
τήν  προσθήκην  ενός  άκόμη  γράμματος  είς  τό  άνομό  σου, 
διά  νά  μάθης,  άτι  φανερώνει  δΓ  έσένα  αύτό,  άτι  δηλαδή 
«Θά  γίνης  γεννάρχης  πολλών  εθνών».  Καί  πρόσεχε  τήν 
άκρίβειαν  τών  λόγων.  Δέν  εϊπεν,  'δλων  τών  έθνών5,  άλλά 
«πολλών  έθνών».  Επειδή  δηλαδή  ύπήρχον  καί  άλλα  έθνη, 
ιά  οποία  έπρόκειτο  νά  έκδιώξη  άπό  έκεϊ,  διά  νά  δεχθή  ό 
τόπος  τούς  άπογόνους  τού  δικαίου,  δια  τούτο  ή  Γραφή  λέγει, 
«Σε  κατέστησα  πατέρα  πολλών  έθνών».  θά  σέ  κάνω  δηλαδή 
διδάσκαλον  πολλών  έθνών,  έπειδή  γνωρίζω  τό  μεγάλο  μέ¬ 
γεθος  τής  άρετής  σου.  «Καί  θά  σέ  αύξήσω  καί  θά  σέ  πολ¬ 
λαπλασιάσω  ύπερβολικά,  καί  θά  είσαι  ήγέτης  έθνών  καί  θά 
γεννηθούν  άπό  έσένα  πολλοί  βασιλείς». 

,νΑς  μή  παρατρέξωμεν  άγαπητοί,  έτσι  άπλώς  αύτά  πού 
έλέχθησαν.  Διότι  έάν  συνειδητοποιήσωμεν  την  ήλικίαν  τού 
πατριάρχου  καί  ότι  ήκουσεν  αύτά  κατά  τήν  πλέον  γεροντι¬ 
κήν  ήλικίαν,  θά  έκπλαγώμεν  καί  άπό  τήν  π'οπν  τού  δικαίου 
καί  άπό  τήν  ύπερβολικήν  δύναμιν  τού  φιλανθρώπου  θεού, 
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ναμιν,  οτι  εξ  άνϋρώπον  λοιπόν  νεκρωΰέντ ος,  ώς  εϊπεϊν,  και 
τά  μέλη  δια λελνμένον  και  καΨ  έκάοτην  ημέραν  την  τελευ¬ 
τήν  φανταζομένον,  έπϊ  τοσοϋτον  ανξάνεσΰα ι  ιό  οπέρμα  έοή- 
μανεν,  ώς  καί  εις  ε§νη  πολλά  γενήσεσϋαι *  καί  ον  τοντο 
5  μόνον ,  αλλά  « Και  βαοιλεϊς »,  φησίν,  « εκ  σου  έςελεύσονται >>. 
Είδες  έπίτασιν  έπαγγελί ας;  « Λνξανώ  σε»,  φησί,  «σφο¬ 
δρά»,  Ούχ  απλώς  τον  διπλασιασμόν  έπέϋηκεν ,  α/Α’  π'α  ση- 
μάνη  τφ  δικαίφ  τον  πλή&ονς  την  υπερβολήν.  Επειδή  γάρ 
διά  τής  τον  στοιχείον  προσθήκης,  καϋάπερ  εν  στήλη  τινί, 
10  ανεξάλειπτου  αντφ  τής  νινοσγέσεως  την  επαγγελίαν  επέ¬ 
γραψε ,  τιάλιν  φησί'  «Και  στήσου  την  διαϋήκην  μον  άνά  μέ¬ 
σον  σον  και  άνά  μέσον  τον  σπέρματός  σον  μετά  σε  εϊς  τάς 
γενεάς  ανιών ,  εις  διαθήκην  αιώνιον,  είναι  σον  Θεός»,  Ον 
μόνον  περί  σέ,  φησί ,  πολλήν  έπιδείξομαι  την  κηδεμονίαν , 
15  αλλά  και  εις  τό  σπέρμα  τό  οόν,  και  μετά  την  σήν  έξοδον. 

'  Ορα  πώς  ανακτάται  τον  δίκαιον  την  ψνχήν  νπισχνον- 
μενος  αντφ,  οτι  καί  τφ  οπέ  ρ  ματ  ι  αν  τον  πολλήν  παρέξει  την 
πρόνοιαν.  Καί  τις  ή  δύναμις  τής  διαϋήκης;  «  Ώστε  είναι  σον 
Θεός»,  φησί ,  « καί  τον  σπέρματός  σον  μετά  σε».  Τοντο  γάρ 
20  σοι  εσται  τό  κεφάλαιον  τών  άγαϋών  σοί  τε  καί  τώ  οπέρματί 
σον .  «Καί  δώσω  σοι  καί  τφ  οπέρματί  σον  μετά  οέ  την  γήν, 
ήν  παροικείς ,  πάσαν  την  γήν  Χαναάν,  εις  κατάοχεσιν  αιώ¬ 
νιον*  και  Θεός  έσομαι  αν τώη>.  Διά  την  σήν  αρετήν  καί  οι 
εκγονοι  οι  σοί  άπολαύσονσι  τής  έμής  προνοίας  καί  δώσω 
25  αντοϊς  εις  κατάοχεσιν  αιώνιον  την  γήν  Χαναάν,  «Καί  έσο- 
μαι  ανιών  Θεός».  Τί  έστ ι,  «Καί  έσομαι  αυτών  Θεός»;  9 Αντί 
τον,  πολλήν  έπιδείξομαι  την  κηδεμονίαν ,  πολλήν  τήν  πρό¬ 
νοιαν,  εν  άπασιν  αντοϊς  τήν  παρ’  έμ ον  σνμμαχίαν  παρέξομαι 
μόνον  « Σν  τήν  διαθήκην  μον  διατήρησαν,  σν  και  τό  σπέρμα 


10.  Γεν.  17,  7. 

11.  Γεν.  17,  8. 
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διότι  άπό  άνθρωπον  πού  είχε  πλέον,  τρόπος  τού  λέγειν,  νε- 
κρωθή  και  είχον  έξασθενήσει  τά  μέλη  του  και  καθημερινώς 
έσκέπτετο  τον  θάνατον,  προείπεν  δτι  τόοον  πολύ  θά  αύξη- 
θοϋν  οί  άπόγονοί  του,  ώστε  και  νά  γίνουν  πολλά  έθνη* 
και  όχι  μόνον  αυτό,  άλλά  λέγει  δτι  «5Από  έσένα  θά  προέλ- 
θουν  πολλοί  βασιλείς».  Είδες  μέγεθος  ύποσχέσεως;  «θά  σέ 
αύξήσω»,  λέγει,  «υπερβολικά».  Δεν  προσέθεσε  τυχαία  τον 
διπλασιασμόν,  άλλά  διά  νά  φανέρωση  εις  τον  δίκαιον  τό 
ύπερβολικόν  πλήθος  των  άπογόνων  του.  Επειδή  δηλαδή 
μέ  τήν  προσθήκην  τού  γράμματος  ωσάν  νά  έγραψε  τήν 
διαθήκην  του  κατά  τρόπον  άνεξάλειπτον,  επάνω  εις  κάποιαν 
στήλην,  λέγει  πάλιν*  «Και  θά  πραγματοποιήσω  τήν  διαθήκην 
μου  και  είς  σέ  καί  είς  τούς  άπογόνους  σου  και  έπειτα  άπό 
σέ  εις  δλας  τάς  γενεάς  αύτών.  Σού  δίδω  παντοτινήν  ύπό- 
σχεσιν,  δτι  θά  είμαι  ό  θεός  σου»1·.  Δέν  θά  δείξω  μεγάλη ν 
φροντίδα,  λέγει,  μόνον  διά  σέ,  άλλά  καί  διά  τούς  άπογό- 
νους  σου  καί  μετά  άπό  τόν  θάνατόν  σου. 

Πρόσεξε  μέ  ποιον  τρόπον  τονώνει  τήν  ψυχήν  τού  δι¬ 
καίου  μέ  τό  νά  ύπόσχεται  είς  αύτόν,  δτι  θά  ένδιαφερθή 
πολύ  καί  διά  τούς  άπογόνους  του.  Και  ποια  είναι  ή  ισχύς 
τής  συμφιονίας;  «'Ώστε  νά  είμαι  Θεός  σου»,  λέγει,  «καί 
θεός  των  άπογόνων  σου  έπειτα  άπό  σέ».  Καθ5  δσον  αύτό 
θά  είναι  τό  άποκορύφωμα  των  άγαθών  καί  δι9  έσένα  καί  διά 
τούς  άπογόνους  σου.  «Καί  θά  δώσω  είς  έσένα  καί  είς  τούς 
άπογόνους  σου  μετά  άπό  έσένα  τήν  χώραν,  τήν  οποίαν  κα¬ 
τοικείς,  καί  ολόκληρον  τήν  γην  Χαναάν,  διά  νά  τήν  κατέ¬ 
χουν  αιωνίως.  Καί  θά  είμαι  ό  θεός  αύτών»11.  Έξ  αιτίας 
τής  ίδικής  σου  άρετής  θά  άπολαύσουν  τής  προνοίας  μου 
καί  οί  άπόγονοί  σου  καί  θά  δώσω  είς  αύτούς,  διά  νά  κατέ¬ 
χουν  αιωνίως  τήν  Υήν  Χαναάν*  «Καί  θά  είμαι  ό  θεός  αύ¬ 
τών».  Τί  σημαίνει  «Καί  θά  είμαι  ό  θεός  των»;  Λέγει  αύτό 
άντί  νά  είπή  θά  ένδιαφερθώ  πολύ  δΤ  αύτούς,  θά  τούς  βοη¬ 
θήσω  είς  κάθε  περίπτωσιν.  Μόνον,  «Έσύ  νά  διατηρήσης 
τήν  διαθήκην  μου,  έσύ  καί  οί  άπόγονοί  σου  μετά  άπό  σέ 
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σου  μετά  σε  εις  τάς  γενεάς  ανιών ».  Ονδέν  ετερον  παρ’  υ¬ 
μών  έπιζητώ,  ή  την  νπακοήν  και  την  ευγνωμοσύνην,  κάγώ 
πάντα  άπερ  υπεσχόμην  εις  εργον  άξω. 

4,  Εί τα  λοιπόν  βουλόμενος  ΙδιοποιήσασΟαι  ί ον;  έξ  αυτόν 
δ  τικτομένους  και  οϊκειον  εαυτού  τον  λαόν  άπεργάσασΰαι  και 
'ίνα  λοιπόν  τό  πλήϋος  εκτεινόμενου  μη  σννανα μιγνύηται  τοίς 
έ&νεσιν  έκείνοις ,  ών  την  γην  εμελλον  κληρονομεϊν,  άλλως  δε 
και  έπειδή  μετά  ταντα  εμελλον  κατά  την  αυτόν  πρόρρησιν 
ϋπομένειν  την  έν  Αίγύπτω  δουλείαν ,  'ίνα  μη  και  έν  αύ τη 
10  γενόμενοι  συναναφνρώσι  τοϊς  έϋνεσι  τοϊς  έν  Αίγύπτω }  ση¬ 
μείου  χάριν  την  περιτομήν  τφ  δικαίω  διατάττεται  καί  φησιν 
«Αυτή  η  διαθήκη,  ήν  διατηρήσεις  άνά  μέσον  έμον  και  υμών, 
και  άνά  μέσον  τον  σπέρματός  σου  μετά  σέ  εϊς  τάς  γενεάς 
αυτών .  Περιτμ?ιϋήσεται  υμών  παν  άρσενικόν.  Περιτμη&ήσε- 
1*  σάε  τ ήν  σάρκα  τής  ακροβυστίας  ύμώ)ο ).  ΕΙτα  'ίνα  διδάξη 
κάκείνους  και  πάντας  ημάς,  τίνος  ένεκεν  τούτο  επέταξε  και 
οτι  ουδενός  έτεροι;  χάριν  τούτο  βούλεται  γίνεσΰαι,  άλλ*  ή 
ώστε  έπίσημον  είναι  τον  λαόν  τον  αύτω  άνακείμενον ,  φηοί, 
«Και  έσται  έν  σημείω  δια&ήκης  άνά  μέσον  έμον  και  νμών». 
20  Καί  λοιπόν  και  τον  καιρόν  διατάττεται,  καιΤ  ον  προσήκει 
τούτο  γίνεσΰαι.  « Παιδίονυ  γάρ ,  φησιν,  « οκτώ  ημερών  περι- 
τμηΰ'ήσετ αι  νμϊν  καί  ό  οίκογενής  καί  6  αργυρώνητος  και 
πάντες  άπαξαπλώς,  ώς  είπεϊν,  οι  συνόντες  νμϊν  τό  σημεϊον 
τούτο  δέξονται.  Και  βστις  ον  περιτμηϋήοεται  τή  ημέρα  τ  ή 
25  διατεταγμένη,  έξολοϋρευά’ήσεται,  οτι  την  διαθήκην  μου  δια- 
σκέδασεν  8τι  παρέβη,  φηοί,  τό  προσ ταχΰ'έν. 

'Όρα  σοφίαν  Δεοπότου ,  πώς  είδώς  τ  ών  μελλόντων  έοε- 
σΰαι  τό  άτελές  τής  γνώμης ,  καϋάπερ  χαλινόν  τινα  έπιτι- 
$είς,  ου τω  τό  σημεϊον  τούτο  τής  περιτομής  εόω^ε.  την  ορμήν 
50  αύτών  τΐ}ν  άκάϋεκτ ον  έκκόπτων,  ώστε  μη  τοϊς  εΰνεσι  σννανα - 
μίγννσάαι.  Επειδή  γάρ  ήδει  αυτών  τό  λάγνο ν  και  οτι  ονκ 


12.  Γεν.  17,  9. 

13,  Γεν.  17?  10-11, 
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είς  δλας  τάς  γενεάς»1*.  Δέν  ζητώ  τίποτε  άλλο  άπό  σάς,  παρά 
μόνον  την  ύπακοήν  και  τήν  ευγνωμοσύνην  και  έγώ  θά 
πραγματοποιήσω,  δσα  σας  ύπεσχέθην. 

4.  ’Έπειτα  λοιπόν,  έπειδή  ήθελε  νά  κάνη  ίδικούς  του 
αυτούς  πού  θά  έγεννώντο  άπό  αύτόν  καί  νά  άναδείξη  ίδι- 
κόν  τον  λαόν  καϊ  διά  νά  μή  άναμειχθή  τό  πλήθος  του  λαού 
μέ  έκεϊνα  τά  έθνη,  των  οποίων  τήν  χώραν  έπρόκειτο  νά 
κατοικήσουν,  άλλά  και  έπειδή  έπρόκειτο  μετά  άπό  αύτά  νά 
ύπομείνουν  τήν  είς  τήν  Αίγυπτον  αίχμαλωσίαν,  συμφώνως 
προς  τήν  προφητείαν,  διά  νά  μή,  άναμειχθοϋν  μέ  τά  έθνη 
τής  Αίγύπτου,  δταν  θά  παρευρίσκοντο  έκεϊ,  διατάσσει  είς 
τον  δίκαιον  τήν  περιτομήν,  διά  νά  διακρίνωνται  άπό  τά 
άλλα  έθνη  και  λέγει*  «Αύτή  είναι  ή  διαθήκη  μου,  τήν  όποιαν 
πρέπει  νά  διαφυλάξης  καί  σύ  καί  οι  άπόγονοί  σου.  Κάθε 
άρρεν  τέκνον  σας  νά  περιτέμνεται.  Νά  περιτέμνετε  τήν 
σάρκα  τής  άκροβυστίας  σας»15.  ’Έπειτα  διά  νά  διδάξη  και 
εκείνους  καί  δλους  ήμάς,  διατί  διέταξε  αύτό  καί  δτι  διά 
κανένα  άλλον  λόγον  δέν  θέλει  νά  γίνη  τούτο  παρά  διά  νά 
διακρίνεται  ό  λαός  του,  λέγει*  «Καί  τούτο  θά  είναι  σημείον 
τής  μεταξύ  μας  συμφωνίας»14.  Έν  συνεχείμ  όρίζει  καί  τον 
χρόνον,  κατά  τον  οποίον  πρέπει  νά  γίνεται  αύτό.  Διότι  λέ¬ 
γει,  «τό  παιδίον  πρέπει  νά  περιτέμνεται,  δταν  θά  γίνεται 
οκτώ  ήμερων.  Τό  ϊδιον  θά  γίνεται  καί  διά  τόν  δούλον,  πού 
έγεννήθη  είς  τήν  οικίαν  σου  καί  είς  αύτόν  πού  ήγόρασες. 
Καί  δλοι  έν  γένει  αυτοί  πού  κατοικούν  μαζί  σου  νά  δεχθούν 
τήν  περιτομήν.  Καί  αύτός  πού  δέν  θά  περιτμηθή  θά  κατα¬ 
στροφή  κατά  τήν  ώρισμένην  έκείνην  ήμέραν,  διότι  περιεφρό- 
νησε  τήν  συμφωνίαν  μου»14α,  διότι,  λέγει,  παρέβει  τήν  εντο¬ 
λήν  μου. 

Πρόσεχε  σοφίαν  Κυρίου,  πώς,  γνωρίζων  τήν  άτέλειαν 
τού  χαρακτήρας  τών  άπογόνων  του,  ωσάν  νά  έθετε  κάποιο 
χαλινόν,  έτσι  ώρισεν  αύτό  τό  σημείον  τής  περιτομής,  συγ- 
κρατών  τήν  άκάθεκτον  ορμήν  των,  ώστε  νά  μή  άναμειχθούν 
μέ  τά  έθνη.  Έπειδή  δηλαδή  έγνώριζε  τήν  πρός  τήν  ήδονήν 
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άνέξονται,  κάν  ώσι  μυριάκις  ένηγούμενοι,  άποσχέσθαι  τής 
άλογου  ορμής,  διά  τούτο  διηνεκή  νπόμνησιν  αντοϊς  διδούς, 
καθάπερ  δεσμω  τινι  περιέβ αλε  ιφ  σημείω  τής  περιτομής , 
δρους  αντοϊς  και  κανόνας  διδονς  μη  περαιτέρω  προβαίνει ν, 
5  άλλα  μέχρι  του  οικείου  έθνους  Ίοτασθαι  καί  μηδεμίαν  έπι- 
αιξίαν  ποιεϊσθαι  προς  τούτους ,  αλλά  τον  π ατριάρχον  τί 
σπέρμα  διασώζειν  αμιγές ,  «V  οϋτω  καί  τα  τής  έπαγγελίας 
εις  αύτονς  έκβήναι  δννηϋή.  Καί  καϋάπερ  τις  άνηο  σώφρων 
καί  έπιεικής  παιδίσκην  έχων  ακόλαστον ,  ορούς  αυτή  και 
10  κανόνας  τ ίθησι,  μηδέποτε  εξω  φαίνεσϋαι  των  πρόθυρων  τής 
οικίας ,  μηδέ  τοίς  παριούσι  φαίνεσϋαι,  άλλα  πολλάκις  καί 
τοίς  ττοοί  δεσμά  περιτίϋησιν,  ον τω  περιγενέσθαι  δννηϋή 

τής  πολλής  άκολασίας,  τον  αυτόν  δή  τρόπον  καί  ό  φιλάν- 
ϋρωπος  Δεσπότης ,  καϋάπερ  δεσμά  ποσίν,  ού τω  τό  σημειον 
1·Γ)  τής  περιτομής  τή  σαρκί  έναπέϋετ ο}  Ίνα  οϊκοθεν  εχοντες  ν- 
πόμνησιν,  μηκέτι  μηδέ  τής  παρ 5  ετέρων  δέωνται  διδασκαλίας. 

’Λλλ*  οι  άγνώ μονές  καί  άναίσϋητ οι  9 Ιουδαίοι  καί  παρά 
καιρόν  νυν  τήν  περιτομήν  φνλάσσειν  βούλονται  καί  παιδι¬ 
κήν  έπιδείκνννται  γνώμην.  Τίνος  γάρ  ενεκεν,  εϊπέ  ιιοι ,  νυν 
20  περιτέμνεσθαι  βούλονται;  Τότε  μέν  γάρ ,  ϊνα  μή  τοίς  παρανό- 
μοις  έκείνοις  εθνεσι  ο νναναφυρώσι,  τούτο  έτιετάγηοαν ,  νννί 
δέ  διά  τήν  τον  Θεοί 3  χάριν  πάντων  προς  τήν  αλήθειαν  τον 
φωτός  χειραγωγηϋέν των,  ποιον  τής  περιτομής  όφελος;  Μή 
γάρ  προς  τήν  τής  ψυχής  ελευθερίαν  τι  συμβάλλεται  ή  τής 
2*  σαρκός  νπόϋεσις;  Ονκ  ήκουσαν  σαφώς  τον  Θεόν  λέγονζος , 
αΚαϊ  ίσται  εν  σημεία)  διαθήκης» ,  μονονονχί  δεικνύντος ,  δτι 
διά  τήν  πολλή  ν  αυτών  άγνωμοσύνην  τον  σημείου  έδεήϋηηαν; 
Οντω  γάρ  καί  επί  των  ανθρωπίνων  πολλάκις  γίνεται  πρα - 
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ροπήν  των  και  δτι  δέν  θά  ήμπορέσουν  νά  συγκροτήσουν  τήν 
άλογον  ορμήν  των,  και  άν  άκόμη  διαρκώς  τούς  υπενθυμίζε¬ 
ται,  διά  τούτο  τούς  έδωσε  διαρκή  ύπενθύμισιν  και  ώσάν  νά 
τούς  έδεσε  μέ  κάποιον  δεσμάν  μέ  το  σημεϊον  τής  περιτομής, 
τούς  εθεσεν  δρια  καί  νόμους,  διά  νά  μή  προχωρούν  περισ¬ 
σότερον,  άλλά  νά  περιορίζωνται  εντός  των  πλαισίων  του 
ίδικοϋ  των  έθνους*  και  νά  μή  έρχωνται  είς  έπιμιξίαν  μέ 
αύτούς,  άλλά  νά  κρατούν  άνώθευτον  τό  σπέρμα  του  πατρι- 
άρχου,  ώστε  έτσι  νά  ήμπορέση  νά  πραγματοποιηθή  και  ή 
ύπόσχεσις.  Και  δπως  άκριβώς  κάποιος  συνετός  και  συγκρα¬ 
τημένος  άνθρωπος,  πού  έχει  κάποιαν  κόρη  άκόλαστον  και 
θέτει  περιορισμούς  είς  αύτή,ν  νή  μή  βγαίνη  ποτέ  έξω  άπό 
τήν  θόραν  τής  οικίας,  ούτε  νά  παρουσιάζεται  είς  τούς  έπι- 
σκέπτας,  πολλάς  φοράς  δέ  και  δεσμά  τής  θέτει  είς  τούς 
πόδας  της,  ώστε  νά  ήμπορέση  έτσι  νά  τήν  προφυλάξη  άπό  τήν 
μεγάλην  άκολασίαν,  κατά  τον  ίδιον  τρόπον  και  ό  φιλάνθρω¬ 
πος  Κύριος,  ώσάν  νά  έθεσε  δεσμά  είς  τά  πόδια  των,  έτσι 
ώρισε  τό  σημεϊον  τής  περιτομής  είς  το  σώμα,  ώστε  έχοντες 
άπό  τήν  παιδικήν  ήλικίαν  των  αυτήν  τήν  ύπόμνησιν,  νά  μή 
έχουν  πλέον  άνάγκην  ούτε  τής  διδασκαλίας  άλλων. 

Οι  άγνώμονες  και  άναίσθητοι  δμως  Ιουδαίοι  και  τώρα 
άκόμη  θέλουν  νά  διατηρούν  τήν  περιτομήν,  άν  και  δέν 
χρειάζεται,  καί  έπιδεχκνύουν  παιδικήν  νοοτροπίαν.  Είπέ 
μου,  λοιπόν,  διατί  θέλουν  νά  περιτέμνωνται  καί  τώρα;  Διότι 
τότε  διετάχθησαν  νά  κάνουν  αυτό,  διά  νά  μή  άναμειχθοϋν 
μέ  έκείνα  τά  παράνομου ντα  έθνη,  τώρα  δμως,  πού  ώδηγή- 
θησαν  δλοι  μέ  τήν  χάριν  τού  θεού  προς  τό  άληθινόν  φώς, 
ποιον  είναι  τό  όφελος  τής  περιτομής;  Μήπως  δηλαδή,  ή 
άποκοπή  τής  σάρκας  συμβάλλει  κατά  τι  είς  τήν  ελευθερίαν 
τής  ψυχής;  Δέν  ήκουσαν  τον  θεόν  πού  λέγει  σαφώς,  «Αυ¬ 
τό  θά  είναι  τό  σημεϊον  τής  μεταξύ  μας  συμφωνίας»,  δεικνύ- 
ων  κατά  κάποιον  τρόπον  μέ  αυτό,  δτι  ειχον  άνάγκην  αυτού 
τού  σημείου  έξ  αίτιας  τής  πολλής  των  άγνωμοσύνης;  Καθ’ 
δσον  τό  ϊδιον  συμβαίνει  πολλάς  φοράς  καί  είς  τάς  ύποθέ- 
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γμάτων.  Έπειδάν  μη  ϋαρρώμέν  τισι,  οημεΐον  ενεχύρου  χάριν 
λαμβάνειν  παρ’  ανιών  οπονδάζομεν  οντω  και  6  ιών  όλων 
Θεός  εϊδώς  ανιών  ιής  γνώμης  τ η ν  ευκολίαν  ιό  σημεϊον  ιονιο 
παρ’  ανιών  άπαιιήοαι  καιεδέξαιο,  ονχ  ϊνα  διηνεκώς  μένη 
·*>  ιό  οημεΐον  ιονιο,  άλλ’  ϊνα  ιών  ιδιε  ιέλος  λαμβανόνιων  και 
ή  τον  οημεΐον  χρεία  περιαιρεθή.  "Ωσπερ  γάρ  δίαν  οημεΐον 
ιινες  άπαιιώοι  και  ένέχνρον  βούλωνιαι  λαμβάνειν,  έπειδάν 
ιού  πράγματος  ή  νπόθεσις  τέλος  λάβη  και  ιό  οημεΐον  λοι¬ 
πόν  αίρεται*  ονιω  δη  και  ένιανΰα ,  επειδή  διά  ιό  καταφανή 
10  γίνεσθαι  ιόν  λαόν  του  παιριάρχον  ιό  οημεΐον  ιονιο  παρ’  ύ- 
μών  είσηνέχθη ,  έχρήν,  ιών  εθνών  έκείνων  όι’  ιό  οημεϊ- 
ον  έδέξασθε,  ιέον  μέν  άρδην  άφανισθένιων ,  ιών  δε  μετ’ 
εκείνους  ιφ  ιής  αλήθειας  φωιϊ  προσδραμόνιων,  μηκέιι  ιόν 
έλεγχον  ιής  οικείας  αγνωμοσύνης  περιφέρειν,  άλλ’  άπαλλάι- 
15  ιεοθαι ,  και  εις  ιήν  προιέραν  ευγένειαν  άναιρέχειν. 

Έννηοον  γάρ  μοι}  διι  ό  θανμάοιος  εκείνος,  6  πατριάρ¬ 
χης  λέγω ,  πριν  ή  ιής  περιτομής  δέζασθαι  ιήν  εντολήν  (έν- 
νενήκονια  γάρ  και  εννέα  έιών  ήν,  ή  νίκα  ιονιο  έπειάιιειο) , 
καί  ευάρεστος  ιφ  Θεφ  γέγονε  και  μυριάκις  άνεκηρνχθι ;  πα- 
20  ρά  ιον  Δεσπότου.  Και  επειδή  λοιπόν  εις  έργον  έμελλεν  έκ- 
βαίνειν  ιά  ιής  επαγγελίας  καί  ιίκιεοθαι  εμελλεν  6  Ισαάκ 
και  αύξάνεσθαι  ιό  γένος  και  ό  πατριάρχης  δέ  μεθίοιαοθαι 
ιής  ζωής ,  τότε  δέχεται  ιήν  ένιολήν  ιής  περιτομής  καϊ  έν 
ηλικία  ιοιαύιη  περιιέμνειαι,  ϊνα  ιοΐς  εξής  άπαοι  νό^νος  τις 
25  ;'πΙ  κανών  γίνηται  ιά  παρά  τον  παιριάρχον  γεγενημένα. 

5.  Καί  ϊνα  μάθηιε  άκριδώς,  αγαπητοί,  διι  ονδέν  ιονιο 
προς  ιήν  τής  ψυχής  αρετήν  λνοιιελεΐ,  έξ  ανιών  ιών  γινο¬ 
μένων  ουνιδεΐν  δυνατόν.  Τί  γάρ  φηοιν,  «’ Οκτώ  ήμερατν  παι - 
δίον  περιιμηθήσειαο) ;  Τον  δέ  χρόνον  οίμαι  τούτον  ώρίσθαι 
30  παρά  ιον  φιλανθρώπου  Θεόν  δύο  τούτων  ένεκετ'*  ένός  μέν , 
ϊνα  έν  ιή  άώρω  ηλικία  κουφόιεοον  ένεγκεΐν  τόν  πόνον  δυ- 
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σεις  των  άνθρώπων.  'Όταν  δηλαδή  δέν  έχωμεν  έμπιστοσύ- 
νην  είς  κάποιους,  φροντίζομεν  νά  αάρωμεν  άπό  αύτούς 
κάτι  ώς  ένέχυρον*  "Ετσι  και  ό  θεός  του  παντός,  έπειδή 
έγνώριζε  την  εύμετάβλητον  σκέψιν  των,  κατεδέχθη  νά  πά- 
ρη  άπό  αύτούς  αύτό  τό  σημείον,  όχι  διά  νά  παραμένη  α'ω- 
νίως  τούτο  τό  σημείον,  άλλ’  δταν  θά  έλάμβανον  τέλος  αυτά 
πού  συνέβαινον  τότε,  νά  καταργηθη  και  τό  σημείον.  Διότι 
όπως  άκριβως,  δταν  μερικοί  ζητούν  κάποιο  άποδεικτικόν 
στοιχείον  και  θέλουν  νά  πάρουν  κάποιο  ένέχυρον,  όταν 
λήξη  ή  αιτία  πού  τό  έπέβαλε,  καταργούνται  και  τά  ένέχυρα, 
κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  λοιπόν  και  εδώ,  επειδή  έπεβλήθη 
το  σημείον  διά  νά  διακρίνεται  ό  λαός  τού  πατριάρχου, 
επρεπεν,  δταν  άλλα  μέν  έθνη  έξ  αιτίας  των  οποίων  έπεβλή¬ 
θη  τό  σημείον  έξηφανίσθησαν  άμέσως  καί  άλλα  προσήλθον 
είς  τό  άληθινόν  φως,  νά  μή  περιφέρεται  ό  έλεγχος  τής 
άγνωμοσύνης  των,  άλλά  νά  απαλλαγούν  και  νά  έπανέλθουν 
είς  τήν  προηγουμένην  ευγένειαν. 

Διότι  σκέψου,  δτι  έκεϊνος  ό  θαυμαστός,  δηλαδή  ό  πα¬ 
τριάρχης,  προτού  δεχθή  τήν  εντολήν  τής  περιτομής  (διότι 
ήτο  έννενήντα  έννέα  έτών,  όταν  διετάσσετο  νά  κάνη  τού¬ 
το),  και  εύάρεστος  εις  τόν  θεόν  ήτο  καί  πολλάς  φοράς 
άνεκηρύχθη  ύπό  τού  Κυρίου.  Καί  δταν  πλέον  έπρόκειτο  νά 
πραγματοποιηθή  ή  ύπόσχεσις  και  νά  γεννηθή  ό  Ισαάκ 
καί  νά  αυξηθούν  οί  άπόγονοι  καί  ό  πατριάρχης  νά  άποθά- 
νη,  τότε  λαμβάνει  τήν  έντολήν  τής  περιτομής  καί  περιτέ- 
μνεται  είς  τέτοιαν  ήλικίαν,  διά  νά  γίνουν  νόμος  καί  κανών 
είς  δλους  τούς  άπογ όνους  αύτά,  πού  έκανεν  ό  πατριάρχης. 

5.  Και  διά  νά  μάθετε  μέ  άκρίβειαν,  άγαπητοί,  δτι  τούτο 
δέν  ώφελεϊ  καθόλου  τήν  άρετήν  τής  ψυχής,  είναι  δυνατόν 
νά  τό  ίδωμεν  είς  αύτά  τά  ίδια  τά  γεγονότα.  Διατί  λέγει  λοι¬ 
πόν,  «Παιδίον  οκτώ  ήμερων  νά  περιτέμνεται» ;  Νομίζω,  δτι 
ό  φιλάνθρωπος  θεός  καθώρισεν  αύτό  τό  χρονικόν  διάστημα 
διά  δύο  λόγους.  Πρώτον  διά  νά  ήμπορέση  ό  άνθρωπος  νά 
ύποστή  χωρίς  μεγάλον  πόνον  τήν  περιτομήν  τής  σαρκός, 
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νηθή  τής  περιτομής  τής  σαρκός'  δευτέρου  δέ,  'ίνα  δ /’  ανιών 
των  έργων  παιδευθώσιν,  ώς  ονκ  εϊς  ητνχήν  τι  ουντελει  τδ 
γινόμενον,  άλλα  σημείου  χάριν  τούτο  γίνεται.  Τδ  γάρ  άωρον 
πα ίδιον ,  τδ  μη  γινώσκον  τά  γινόμενα,  μηδέ  αϊσθησίν  τινα  ε- 
*  χον,  ποιαν  ωφέλειαν  εις  τήν  ψνχήν  έκ  τούτον  δέξασθαι  δο¬ 
νήσει  αι;  5 Εκείνα  γάρ  έστι  τής  ψυχής  Ιδικώς  κατορθώματα, 
τά  έκ  προαιρέσεως  γινόμενα.  Ψυχρής  γάρ  έστι  κατόρθωμα 
τδ  αρετήν  έλέσθαι  και  κακίαν  φυγεϊν'  ψυχής  κατόρθωμα,  τδ 
μή  τοη'  πλειόνων  μόνον  μή  έφίεσθαι 5  αλλά  και  τά  όντα  προ- 
10  έσθαι  τοϊς  δ εομένοις'  ψυχής  κατόρθωμα,  τδ  μή  τοις  παρσνσι 
προστετηκέναι,  αλλά  τοντοιν  μέν  ύπεροράν,  τά  μέλλοντα  δέ 
καθ'  έκάστην  ημέραν  φαντάζεσθαι.  Τδ  δέ  σημειον  έπι  τής 
σαρκδς  δέξασθαι,  ποιον  αν  εΐη  κατόρθωμα; 

Άλλ'  οι  άγνώ μονές,  έτι  τή  σκιά  παρακαθήμενοι  και  ιού 
1*  ήλιου  τής  δικαιοσύνης  λάμψαντ ος  και  τάς  ακτίνας  τού  φω¬ 
τός  παντ αχού  άφιέντος,  έτι.  τω  λυχνιαίω  φωτι  προσηλαιμένοι 
και  μετά  τον  καιρόν  τής  στερεάς  τροφής  έτι  τω  γάλακτι  τρε¬ 
φόμενοι,  ουδέ  τού  μακαρίου  Παύλου  ακούε ιν  ανέχονται  6  ο- 
ώντος  καί  λέγοντος  περί  του  παχριάρχον  «Κα\  σημειον  έ- 
20  λαβε  περιτομήν .  σφραγίδα  τής  δικαιοσύνης  τής  πίστεως  τής 
έν  άκροόυσ τία».  'Όρα  πώς  άμφότερα  ημάς  ενταύθα  έδίδαξε 
και  ότι  σημείου  χάριν  τήν  περιτομήν  έδέξατο  και  δτι  ήνίκα 
άκρόδνστ ος  ήν,  τήν  δικαιοσύνην  τήν  έκ  τής  πίστεοτς  έπεδεί- 
ξατο .  'Ίνα  γάρ  μή  αναίσχυντη  ό  Ιουδαίος  και  λέγη,  δτι  ουχι 
2·Γ>  ή  περιτομή  τήν  δικαιοσύνην  αύτω  προεξένησε;  διά  τούτο  ο 
μακάριος  οϋτος  ο  παρά  τούς  πόδας  Γαμαλιήλ  μαθητ ευθείς, 
ό  κατά  ακρίβειαν  τδν  νόμον  παιδευθείς  φηον  μή  νομίση τε, 
ώ  αναίσχυντοι  Ιουδαίοι,  οτι  ή  περιτομή  τι  εις  δικαιοσύνην 
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όταν  θά  είναι  άκόμη  πολύ  μικρός,  και  δεύτερον  διά  νά 
μάθουν  μέ  αύτά  τά  ίδια  τά  έργα,  δτι  τό  γεγονός  αυτό  δεν 
ώφελεϊ  καθόλου  την  ψυχήν,  άλλά  γίνεται  διά  νά  είναι  ώς 
ιδιαίτερον  χαρακτηριστικόν.  Διότι  ποίαν  ψυχικήν  ωφέλειαν 
θά  ήμπορέση  νά  έχη  από  την  περιτομήν  τό  βρέφος  αυτό, 
πού  δέν  καταλαβαίνει  τί  γίνεται  καί  δέν  αισθάνεται  τίποτε; 
Καθ’  όσον  κατορθώματα  τής  ψυχής  είναι  αύτά  πού  γίνονται 
μέ  τήν  θέληοίν  μας.  Κατόρθωμα  τής  ψυχής  δηλαδή  είναι 
ή  προτίμησές  τής  άρετής  καί  ή  άποφυγή  τής  κακίας*  κατόρ¬ 
θωμα  τής  ψυχής  δέν  είναι  μόνον  τό  νά  μή  έπιθυμή  κανείς 
τά  περισσότερα,  άλλά  καί  τό  νά  παραχωρή  τά  ύπάρχοντα 
είς  τούς  έχοντας  άνάγκην*  κατόρθωμα  τής  ψυχής  είναι  οχι 
μόνον  τό  νά  μή  προσκολλαται  κανείς  εις  τά  παρόντα,  άλλ’ 
αύτά  μέν  νά  τά  περκρρονή,  νά  έχη  δέ  συνεχώς  εις  τον  νουν 
σου  τά  μέλλοντα  άγαθά.  Τό  νά  δεχθή  δέ  κανείς  τό  σημεϊον 
έπί  τής  σαρκός,  τί  κατόρθωμα  θά  ήμπορούσε  νά  είναι; 

Αύτοί  όμως  οί  άγνώμονες  καί  άναίσθητοι  Ιουδαίοι,  ένω 
έφάνη  ή  άλήθεια,  κάθονται  άκόμη  είς  τήν  σκιάν,  καί  ένω 
έλαμψεν  ό  ήλιος  τής  δικαιοσύνης  καί  ήπλωσε  παντού  τάς 
άκτϊνας  τού  φωτός  του,  παραμένουν  προσηλωμένοι  είς  τό 
φως  τής  λυχνίας  καί  έπειτα  άπό  τόν  καιρόν  τής  στερεας 
τροφής  έξακολουθούν  νά  τρέφωνται  μέ  γάλα  καί  ούτε  τόν 
μακάριον  Παύλον  άνέχονται  νά  άκούσουν,  ό  όποιος  βοά  καί 
λέγει  διά  τόν  πατριάρχην.  «Καί  έλαβε  τό  σημεϊον  τής  πε¬ 
ριτομής,  ώς  σφραγίδα  τής  δικαιοσύνης,  τής  πίστεως,  τήν 
οποίαν  είχε  κατά  τήν  άκροβυστίαν»15.  Πρόσεχε  πώς  μάς  έδί- 
δαξεν  έδώ  καί  τά  δύο,  καί  δτι  δηλαδή  έδέχθη  τήν  περιτομήν 
ώς  ιδιαίτερον  γνώρισμα  καί  δτι  έπέδειξε  τήν  εκ  τής  πίστεως 
δικαιοσύνην,  δταν  άκόμη  ήτο  άπερίτμητος.  Διά  νά  μή  είναι 
άναίσχυντος  δηλαδή  ό  Τουδαϊος  καί  διά  νά  μή  λέγη,  μή¬ 
πως  δέν  τόν  έδικαίωσεν  ή  περιτομή;  διά  τούτο  αύτός  ό  μα¬ 
κάριος,  ό  όποιος  έμαθήτευσε  πλησίον  τού  Γαμαλιήλ  καί 
έσπούδασε  μέ  άκρίβειαν  τόν  νόμον,  λέγει*  Μή  νομίσετε, 
άναίσχυντοι  5 Ιουδαίοι,  δτι  συνετέλεσε  ή  περιτομή  διά  νά 
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αντφ  σννετέλεσε'  και  γάρ  έν  τ φ  καιρφ  της  άκρσβνσιίας 
την  πίστιν  έπιδειξάμενος,  ήκσνοεν'  «’ Επίστευσε  δε  Αβραάμ 
τ φ  Θεφ  και  έλογίσϋη  αύτ φ  εις  δικαιοσύνην» . 

Γ ένό μένος  ονν  έν  τη  δικαιοσύνη  διά  την  εις  τσν  Θεόν 
5  πίστίι,  τότε  δέχεται  σημείου  χάριν  την  περιτομήν ·  και  πρώ¬ 
τον  και  τ  φ  δνόματι  αυτού  το  οτοιχέίον  έπιτί&ησι  και  μετά 
ταύτα  την  περιτομήν  έπιτάττει,  ίνα  δείξη }  οτι  διά  την  ηολλήν 
αρετήν  λοιπόν  τσν  δίκαιον  ωκειώσατο  και  δι  εκείνον  και 
τους  εξ  αυτόν  έσσμένονς.  Και  καϋάπερ  τις  οϊκέτην  κτησάμε- 
10  νος,  πολλάκις  και  τό  όνομα  αντον  μετατ ίϋησι  και  τό  σχηιιι 
και  πάντα  ποιεί,  ώστε  κατάδηλον  αυτόν  ποιήσαι ,  Ίνα  διά 
πάντων  κηρύττη  τήν  δεσποτείαν ,  σντω  δή  και  6  των  όλων 
Θεός,  ώσπερ  αυτόν  χωρίσαι  λοιπόν  των  άλλων  άνϋρώποον 
βουλόμει νς,  διά  μέν  τής  προσϋήκης  τον  στοιχείου  ότι  πολλών 
15  εϋνών  πατήρ  εσιαι  έμήννσε}  διά  δε  τής  περιτομής ,  ότι  εξαί¬ 
ρετος  έσται  αντον  λαός  και  των  λοιπών  εϋνών  κεχωρισμένον 
έξ  αυτού  μέλλον  τίκτεσϋαι  σπέρμα.  Άλλ'  εί  και  εκείνοι  διά 
τήν  οϊκείαν  πώρωσιν  ετι  τήν  περιτομήν  τής  σαρκός  φνλάτ- 
τ ειν  βούλονται,  σύκ  άκούον τες  Παύλον  λέγοντος'  «Εάν  γάρ 
20  περιτέμνηοϋε,  Χριστός  υμάς  ουδόν  ωφελήσει »  («διά  γάρ 
τούτο  παρεγένετο  ό  Δεσττό της,  ίνα  ταύτα  πάντα  άνέλη  και 
διά  τούτο  πάντα  τον  νόμον  έπλήρωσεν,  ίνα  στήση  λοιπόν  τού 
νόμον  τήν  παρατήρηοιν'  διά  τούτο  έβόα  ό  μακάριος  Παύλος, 
α Οϊ  τινες  έν  νόμομ  δικαιοϋσϋε ,  τής  χάριτος  έξεπέσατε» ) , 
25  «λ/5  ημείς  πειϋώμεϋα  το)  μακαρίω  Παύλω  και  τήν  αχειρο¬ 
ποίητον  περιτομήν  καταδεχώμεϋα.  «Εν  φ  γάρ»,  φησί,  « πε - 
ριε τμήϋητε  περιτομή  άχειροπσιήτω,  έν  τή  άπεκδύσει  των 
αμαρτιών  τής  σαρκός ,  έν  τή  περιτομή  τού  Χριστού ».  ΕΙ  τα 
διδάσκων  ημάς  άκριβέοτερον  τί  έστιν  ή  τοιαύτη  περιτοαή , 
30  έπήγαγε'  «Χννταη  έντες  αντφ  έν  τ  φ  βαπτίοματι» .  Καϋάπερ 
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δικαιωθή  ό  πατριάρχης.  Καθ’  όσον,  όταν  άκόμη  ήτο  Απε¬ 
ρίτμητος,  έπειδή  έπίστευσεν,  ήκουσεν.  «Έπίστευσε  δε  ό 
"Αβραάμ  είς  τον  θεόν  και  τούτο  τόν  έδικαίωσεν»1β. 

"Οταν  λοιπόν  έδικαιώθη  έξ  αιτίας  της  προς  τόν  θεόν  πί- 
στεως  τότε  δέχεται  την  περιτομήν  ώς  ιδιαίτερον  γνώρισμα. 
Καί  κατ’  άρχάς  μέν  προσθέτει  είς  τό  όνομά  του  ένα  άκόμη 
γράμμα  καί  μετά  άπό  αύτά  διατάσσει  και  την  περιτομήν, 
διά  νά  δείξη,  ότι  έθεώρησε  τόν  δίκαιον  οίκεϊον  εξ  αιτίας 
τής  πολλής  άρετής  του  καί  έξ  αιτίας  αύτοϋ  του  ίδιου  και 
τούς  άπογόνους  του.  Και  όπως  άκριβώς,  όταν  κάποιος  άπο- 
κτήση  κάποιον  δούλον  τού  άλλάσσει  πολλάς  φοράς  τό 
όνομά  του  και  την  ένδυμασίαν  του  και  κάνει  τό  παν,  ώστε 
νά  τού  καταστήση  φανεράν  την  έπ’  αύτοϋ  κυριαρχίαν  του, 
κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  λοιπόν  και  ό  Θεός  τών  πάντων,  ώσάν 
νά  ήθελε  νά  καταστήση  αύτόν  ύπόδειγμα  6Τ  όλους  τούς  άν- 
θρώπους,  διά  μέν  τής  προσθήκης  ένός  άκόμη  γράμματος 
είς  τό  όνομά  του  είδοποίησεν,  ότι  θά  είναι  γεννάρχης  πολ¬ 
λών  έθνών,  διά  δε  τής  περιτομής,  ότι  θά  είναι  ό  περιούσιος 
λαός  του  καί  ότι  οί  άπόγονοί  του  θά  είναι  ανώτεροι  άπό 
τά  ύπόλοιπα  έθνη.  "Ομως  άν  καί  αύτοί  θέλουν  νά  διατηρούν 
την  περιτομήν  τής  σαρκός  έξ  αίτιας  τής  πωρώσεώς  των, 
χωρίς  νά  άκούουν  τόν  Παύλον  πού  λέγευ  «Ό  Χριστός  δέν 
θά  σάς  ώφελήση  καθόλου,  έάν  περιτέμνεσθε»17,  (διότι  δΤ 
αύτόν  τόν  λόγον  ήλθεν  ό  Κύριος,  διά  νά  καταργήση  όλα 
αύτά,  καί  διά  τούτο  έξεπλήρωσε  τόν  νόμον,  διά  νά  σταμα- 
τήση  πλέον  την  εφαρμογήν  τοϋ  νόμου.  Διά  τούτο  ό  μακά¬ 
ριος  Παύλος  έφώναξε  καί  έλεγε,  «"Οσοι  ζητείτε  νά  δικαιώ- 
νεσθε  μέ  τόν  νόμον,  έχάσατε  τήν  χάριν»)1*,  ήμείς  όμως  ας 
ύπακούωμεν  είς  τόν  μακάριον  Παύλον  καί  ας  άποδεχώμεθα 
τήν  άχειροποίητον  περιτομήν.  Διότι  λέγει,  «Μέ  τή,ν  κοινω¬ 
νία  σας  μέ  αύτόν  έπεριτμήθητε  μέ  πνευματικήν  περιτομήν, 
άφοϋ  άπεβάλατε  τό  σώμα  τών  άμαρτιών  τής  σαρκός  διά  τής 
περιτομής  τοϋ  Χριστού *19.  "Επειτα  διά  νά  μάς  διδάξη  καλύ¬ 
τερον,  τί  είδους  είναι  αύτή  ή  περιτομή  προσέθεσεν*  «"Οταν 
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γάρ  εκείνους  τό  τής  περιτομής  οημεϊον  έχώριζε  των  λοιπών 
εθνών  καί  έδείκνν  τήν  οϊκείωοιν  ανιών  την  προς  τόν  θεόν , 
τον  αυτόν  δή  τρόπον  καί  έφ 5  ημών  ή  διά  τον  βαπτίοματος 
περιτομή  τόν  χωριομόν  άκριβέστερον  καθίοτηοι  καί  τήν  δι- 
5  αίρεσιν  των  πιοτών  καί  ιών  ον  τοιουτων.  Εν  φ  γάρ»,  φηοί, 
« περιετμήϋητε  τιεριτομή  άχειροποιήτφ ,  εν  τή  άπεκδύοει  τών 
αμαρτιών  τής  οαρκός ».  'Όπερ  γάρ  έκεΤ  εργάζεται  ή  περιτο¬ 
μή  εις  τήν  τής  οαρκός  άπόθεοιν,  τούτο  έντανϋα  τό  βάπτιομα 
εις  τήν  τών  αμαρτημάτων  άπόθεοιν. 

10  Άπεκδνοάμενοι  γάρ  άπαξ  τάς  τής  οαρκός  αμαρτίας  καί 
καθαρόν  τό  ένδυμα  δ εξάμενοι  μένωμεν ,  αγαπητοί,  επί  τής 
καθαρότητας  καί  τών  τιαρών  τής  οαρκός  άνώτεροι  γενόμενοι 
τής  αρετής  έπιλα όώμεθα.  Καί  οί  εν  τή  χάριτι  τόν  εν  τφ 
νόμω}  μάλλον  δε  καί  πρό  τον  νόμον,  ζηλώοωμεν,  Ίνα  κατ 
1·*>  ίχνος  εκείνου  τήν  εαυτών  ζωήν  οίκονομήοαν τες,  καταξιω- 
θώμεν  εις  τους  έκείνου  κόλπους  καταντήοαι  καί  ιών  αιωνίων 
αγαθών  επιτνχείν,  χάριτι  καί  φιλανθρωπία  τ ον  Κυρίου  η¬ 
μών  Ίηοοΰ  Χρίστου,  μεϋ 5  οΰ  τώ  Πατρί,  άμα  τφ  άγίω  Πνεύ- 
ματι  δόξα,  κράτος,  τιμή,  νυν  καί  άεί  καί  εϊς  τους  αιώνας 
20  τών  αιώνων.  Αμήν. 


20.  Κολ.  2,  12. 
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έτάφητε  μαζί  ίου  εις  τό  βάπτισμα»80.  "Οπως  άκριβώς  δηλαδή 
τό  σημείο ν  τής  περιτομής  διέκρινεν  αυτούς  άπό  τά  ύ πόλοι- 
πα  έθνη  και  έδείκνυε  την  έξοικείωσιν  αυτών  μέ  τον  θεόν, 
κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  και  εις  ήμας  ή  περιτομή  διά  του 
βαπτίσματος  καθιστά  πιό  άκριβή  τήν  διάκρισιν  και  τόν  χωρι¬ 
σμόν,  των  πιστών  άπό  τούς  άπίστους.  «Μέ  τήν  κοινωνίαν 
σας  μέ  αύτόν»,  λέγει,  «έπεριτμήθητε  μέ  πνευματικήν  περι¬ 
τομήν,  άφοϋ  άπεβάλατε  τό  σώμα  τών  άμαρτιών  τής  σαρκός 
διά  τής  περιτομής  του  Χρίστου».  Διότι  αύτό  τό  όποιο  κάνει 
ή  περιτομή  έκεϊ  μέ  τήν  άπο κοπήν  τής  σαρκός,  τό  ίδιον  κά¬ 
νει  ιό  βάπτισμα  είς  ήμας  μέ  τήν  άποβολήν  τών  άμαρτιών. 

Άφοϋ  λοιπόν  άπεβάλαμεν  μίαν  φοράν  τάς  άμαρτίας  τής 
σαρκός  και  ένεδύθημεν  τό  καθαρόν  ένδυμα,  ας  μένωμεν, 
άγαπητοί,  είς  τήν  καθαρότητα,  καί  άφοϋ  έγίναμεν  άνώτεροι 
άπό  τά  πάθη  τής  σαρκός,  δς  άσκοϋμεν  τήν  άρετήν.  Και 
ήμεϊς  πού  έλάβομεν  τήν  χάριν  άς  μιμηθώμεν  αύτόν  πού 
έζησεν  είς  τήν  έποχήν  τοϋ  νόμου,  ή  μάλλον  προ  τοϋ  νόμου, 
ώστε,  άφοϋ  ρυθμίσωμεν  τήν  ζωήν  μας  σύμφωνα  μέ  τό  πα¬ 
ράδειγμα  έκείνου,  ν’  άξιωθώμεν  νά  φθάσωμεν  είς  τούς  κόλ¬ 
πους  αύτοϋ  καί  νά  έπιτύχωμεν  τών  αιωνίων  άγαθών,  μέ 
τήν  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τοϋ  Κυρίου  ήμών  Ίησοϋ 
Χριστοϋ,  μετά  τοϋ  οποίου  είς  τόν  Πατέρα,  συγχρόνως  είς 
τό  άγιον  Πνεύμα,  ανήκει  ή  δόξα,  ή  έξουσία,  ή  τιμή,  τώρα 
καί  πάντοτε  καί  είς  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 
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<(ΚαΙ  εϊπεν  δ  Θεός  τφ  Αβραάμ*  Σάρα  ή  γυνή  οον 
ον  κληθήσεται  Σάρα ,  άλλα  Σάρρα  έσχαι  ίο  άνομα 
5  αυτής». 

1.  Φέρε  τα  λείψανα  τής  χθεσινής  τραπέζης  νμιν  παραθώ- 
μεν  και  τέλος  έπιθώμεν  σήμερον  τφ  λόγω ,  μάλλον  δέ  τή 
ευλογία  καί  τή  ύποσχέσει ,  ήν  6  των  όλων  Θεός  έποιήοατο 
τιρός  ιόν  πατριάρχην .  *Αλλά  λείψανα  τραπέζης  άκούων,  μη- 
10  όέν  αισθητόν  νποπ τενσης*  ούτε  γάρ  οϊα  ιά  των  έδεσμάτων 
λείψανα ,  τοιαϋτά  είσι  και  τά  πνευματικά.  Έκεϊνα  μέγ  γάρ 
έωλα  γινόμενα  ον  την  αυτήν  παρέχει  ηδονήν  τοϊς  έστιωμέ- 
νοις,  εΐ  δέ  καί  μίαν  καί  δεντέραν  ημέραν  καταλειφθείη ,  ά¬ 
χρηστα  λοιπόν  τιάντη  γίνεταν  ταντα  δε  τά  λείψανα  ον  μίαν 
15  καί  δεντέραν  ημέραν ,  άλλα  καν  διηνεκεϊ  τφ  αίώνι  καταλεί- 
πηται,  την  Ίσην  ωφέλειαν  παρέχεται  καί  τήν  ηδονήν  ονκ 
άπόλλνσι'  θεία  γάρ  έστι  καί  πνευματικά  καί  ονδεμίαν  υπό 
τον  χρόνον  βλάβην  νφίσταται,  άλλά  καθ*  έκάστην  ημέραν 
νεαράν  δείκννσι  τήν  χάριν  καί  ιτολλής  έμ πίπλησι  τής  εν- 
20  ρ  ροσννης  τους  άπολανεΐν  τούτων  βονλομένονς.  Έπεί  οΰν 
τοιαύτη  τούτων  των  λειψάνων  ή  δνναμις ,  φέρε,  μετά  προ¬ 
θυμίας  καί  υμείς  τής  από  τούτων  άπολανσεως  έμφορήθη τε, 
και  ήμεΐς  θαρρονντες  αυτών  τή  δυνάμει  παραθώμεν  αΰ*τά 
τή  νμετέρα  άγάπη .  9Αλλ*  'ίνα  δόζη  σαφέστερος  νμιν  γίνεσθαι 
2.">  ο  λόγος}  άναγκαϊον  τον  τέλους  των  χθές  εϊρημένων  νπομνη- 
σθήναι ,  ϊν*  οντω  τής  άκολονθίας  έπιλαβόμενοι ,  τής  διδα¬ 
σκαλίας  άψώμεθα. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΗ 
(Γέν.  17,15-27) 


«Και  είπεν  ό  θεός  είς  τόν  "Αβραάμ*  ή  Σάρα  ή  γυ¬ 
ναίκα  σου  δέν  θα  ονομάζεται  Σάρα,  άλλα  τό  όνομά 
της  θά  είναι  Σάρρα». 

1.  Εμπρός  ας  σας  προσφέρω  τά  ύπόλοιπα  άπό  τήν  χθε¬ 
σινήν  πνευματικήν  τράπεζαν  και  άς  τελειώσωμεν  σήμερον 
τόν  λόγον  αύτόν  ή  μάλλον  τήν  ευλογίαν  καί  τήν  ύπόσχε- 
σιν,  τήν  οποίαν  έδωσεν  ό  θεός  των  πάντων  είς  τόν  πα¬ 
τριάρχην.  Άκούων  δμως  ύπόλοιπα  τραπέζης  μή  υποπτεύεσαι 
τίποτε  τό  αίσθητόν,  διότι  δέν  όμοιάζουν  τά  πνευματικά  υπό¬ 
λοιπα  μέ  τά  ύπόλοιπα  των  φαγητών.  Διότι  έκεϊνα  μέν,  δταν 
περάση  μία  νύκτα  δέν  εύ χαριστούν  μέ  τόν  ίδιον  τρόπον  αύ- 
τούς,  πού  τά  τρώγουν,  έάν  δέ  περάση  και  μία  καί  δύο  ήμέ- 
ραι,  γίνονται  πλέον  τελείως  άχρηστα.  Αυτά  δμως,  τά  πνευ¬ 
ματικά  ύπόλοιπα,  δέν  διαρκούν  μίαν  καί  δύο  ήμέρας,  άλλά 
καί  άν  άκόμη  παραμείνουν  αιωνίως,  παρέχουν  τήν  ιδίαν 
ώφέλειαν  καί  δέν  χάνουν  τήν  εύχαρίστησιν  πού  δίδουν. 
Διότι  αυτά  είναι  θεία  καί  πνευματικά  καί  δέν  βλάπτονται 
καθόλου  άπό  τήν  δύναμιν  τού  χρόνου,  άλλά  καθημερινώς 
άποδεικνύουν  νεαράν  τήν  χάριν  των  καί  γεμίζουν  άπό  με- 
γόλην  χαράν  αύτούς  πού  θέλουν  να  απολαμβάνουν  αυτά. 
"Αφού  λοιπόν  είναι  τόσον  μεγάλη  ή  δύναμις  αύτών  τών  ύπο- 
λοίπων  έμπρός  λοιπόν  καί  σεις  νά  χορτάσετε  μέ  προθυμίαν 
άπό  τήν  άπόλαυσιν  αύτών  καί  έγώ  λαμβάνω ν  θάρρος  άπό 
τήν  δύναμιν  αύτών  νά  παραθέσω  αυτά  είς  τήν  άγάπην  σας. 
Διά  νά  γίνη  δμως  ή  όμιλία  μας  περισσότερον  σαφής  πρέπει 
νά  σάς  ύπενθυμίσω  τά  δσα  έλέχθησαν  εις  τό  τέλος  τής  χθε¬ 
σινής  όμιλίας  ώστε  έτσι,  άφού  συνδέσωμεν  αυτά  μέ  έκεϊνα, 
νά  άρχίσωμεν  τήν  διδασκαλίαν  μας. 
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Τήν  περί  της  περιτομής  έντολήν  εϊς  μέοον  παραγαγόν - 
τες  και  δτι  ειπεν  ο  Θεός  τ φ  πατριάρχη ,  « Περιτμηθήσεται  υ¬ 


μών  παν  αρσενικόν  καί  εσται  εν  σημείω  διαθήκης  άνά  μέοον 
έμον  και  ναών *  και  παιδίον  οκτώ  ημερών  περιτμηϋήσεταυ 
5  καί  δς  ον  τιεριτμηΰήσεται,  έξολοθρενθήοεται  η  ^ρνχή  έκεί- 
V)},  δτι  την  διαθήκην  μου  διεσκέόαοειν  ενταύθα  είς  τον  τής 
περιτομής  λόγον  την  διδασκαλίαν  κατελνσαμεν  και  %να  μή 
τφ  πλήΰει  τών  λεγομένων  κατ αχώοωμεν  υμών  την  διάνοι¬ 
αν ,  περαιτέρω  προελθεϊν  ούκ  ήνεσχόμεθα .  Ουδέ  γάρ  τούτο 
10  μόνον  έοτίν  ήμιν  το  σπονδαζόμενον,  τό  πολλά  εϊπειν  καί  άνα- 
χωρήοαι ,  αλλά  ονμμειρεϊν  βουλόμεθα  τή  δυνάμει  τή  νμετέρφ 
τον  λόγον  την  διδασκαλίαν,  ίνα  καρπωσάμενοί  τι  εκ  τής  ιών 
λεγομένων  ώψελείας,  όντως  όϊκαδε  πάντες  άναχωρήσητε. 
Φέρε  οΰν  τα  λειπόμενα  προσθώμεν  τοϊς  ειρημένοις  καί  Ίδω- 
15  μεν  μετά  την  τής  περιτομής  εντολήν ,  τί  προσθείς  ό  φιλάν¬ 
θρωπος  Θεός  διαλέγεται  τώ  πατριάρχη. 

« Καί  είπε)),  φησίν,  «ό  Θεός  τφ  ’ Αβραάμ*  Σάρα  ή  γυνή 
σου  ού  κληθήσετ αι  τό  δνομα  αυτής  Σάρα ,  αλλά  Σάρρα  δσται 
τό  δνομα  αυτής)).  "Ώσπερ  σοι ,  φησί ,  τό  οτοιχειον  προσθείς 
20  έμήιτσα,  δτι  πατήρ  εση  τιολλών  έθνών,  ον τω  καί  τή  Σάρα 
ομοίως  προοτίθημι  τό  οτοιχειον,  %να  μάΰης  οτι  νυν  ό  και¬ 
ρός  ήκει  τον  εις  εργον  έλθεΐν  τά  πάλαι  παρ’  έμον  έπαγγελ- 
θέντα.  « Έσται  γάρ»,  φησί ,  «τό  δνομα  αυτής  Σάρρα .  Ευλο¬ 
γήσω  δό  αυτήν  και  δώσω  σοι  έξ  αυτής  τέκινν  καί  ευλογήσω 


25  αυτός  καί  εσται  εις  έθνος,  καί  βασιλείς  έθνών  έξ  ανιόν  έξ- 
ελενσονται».  Διά  τούτο  προλαβοον  τον  στοιχείου  τήν  προσθή¬ 
κην  έποιησάμην ,  'ίνα  μάθης,  οτι  πάντως  εσται  τά  παρ’  έμον 
λεγάμενα .  Μηδέ  πρός  τήν  ασθένειαν  τής  φνσεως  άφορών 


3.  Γεν.  17,  10-12,  14. 

2.  Γεν.  17,  15. 

5.  Γεν.  17,  15-16. 
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Ώμιλήσαμεν  χθές  διά  την  έντολήν  του  Κυρίου  σχετι- 
κώς  μέ  την  περιτομήν  και  δτι  ό  θεός  είπεν  είς  τόν  πατριάρ¬ 
χην*  «θά  περιτμηθή  κάθε  άρσενικόν  τέκνον  καί  τούτο  θά 
είναι  σημείο ν  τής  μεταξύ  μας  συμφωνίας.  Και  τό  παιδίσν  θά 
περιτέμνεται  την  όγδοη  ν  ήμέραν  μετά  άπό  την  γέννησίν 
του  καί  αύτός  πού  δεν  θά  περιτμηθη  θά  καταστροφή,  διότι 
περιεφρόνησε  τήν  συμφωνίαν  μου»1.  Είς  τό  σημείο  ν  αυτό 
τής  συζητήσεως  περί  τής  περιτομής  έτελειώσαμεν  τήν  διδα¬ 
σκαλίαν  καί  δεν  ήθελήσαμεν  νά  συνεχίσωμεν  περαιτέρω, 
διά  νά  μή  κουράσωμεν  τήν  σκέψιν  σας  μέ  τό  πλήθος  των 
λεγομένων.  Καθ’  όσον  δέν  φροντίζομεν  μόνον  δι’  αύτό,  τό 
νά  σας  είποϋμεν  πολλά  καί  νά  φύγετε,  άλλά  θέλομεν  νά 
σας  προσφέρωμεν  διδασκαλίαν  άνάλογον  μέ  τήν  δύναμιν  τού 
νοϋ  σας,  ώστε  ν5  άναχωρήσετε  ολοι  διά  τάς  οικίας  σας, 
ώφεληθέντες  κατά  τι  άπό  τά  λεγόμενό  μας.  Εμπρός  λοιπόν 
άς  προσθέσωμεν  τά  ύπολειπόμενα  είς  αύτά  πού  εϊπομεν 
καί  άς  ίδωμεν  μετά  τήν  έντολήν  τής  περιτομής  τί  προσέθε¬ 
σε  ν  ό  φιλάνθρωπος  θεός  κατά  τήν  συνομιλίαν  του  μέ  τόν 
πατριάρχην. 

«Καί  είπεν  ό  θεός»,  λέγει,  «είς  τόν  Αβραάμ*  ή  Σάρα 
ή  γυναίκα  σου  δέν  θά  ονομάζεται  Σάρα,  άλλά  τό  δνομά  της 
θά  είναι  Σάρρα»*.  "Οπως  άκριβώς,  λέγει,  είς  έσένα,  προσθέ- 
σας  ακόμη  ένα  γράμμα  είς  τό  όνομά  σου,  σου  προείπα,  δτι 
θά  γίνης  πατριάρχης  πολλών  έθνών,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον 
προσθέτω  καί  είς  τό  όνομα  τής  Σάρας  άκόμη  ένα  γράμμα, 
διά  νά  καταλάβης,  δτι  τώρα  ήλθεν  ό  καιρός  νά  πραγματο¬ 
ποιηθούν  τά  δσα  σου  ύπεσχέθην  πρό  πολλοϋ.  Διότι  λέγει, 
«Τό  όνομα  αυτής  θά  είναι  Σάρρα.  θά  εύλογήσω  αυτήν  και 
θά  σου  δώσω  άπό  αύτήν  τέκνον,  τό  οποίον  θά  εύλογήσω 
καί  θά  γίνη  γενάρχης  έθνους  καί  θά  γεννηθούν  άπό  αυτόν 
βασιλείς  έθνών»3.  Διά  τούτο  προσέθεσα  προηγουμένως  τό 
γράμμα,  διά  νά  μάθης  δηλαδή,  δτι  θά  πραγματοποιηθούν 
οπωσδήποτε  αύτά,  τά  όποια  έγώ  λέγω.  Ούτε  νά  άπελπίζεσαι 
άναλογχζόμενος  τήν  όδυναμίαν  τής  φύσεως,  άλλά  άποβλέ- 
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καταπέσης ,  άλλα  προς  το  μέγεθος  τής  δυνάμεως  τής  έμής 
άτχοβλέπων ,  θάρσησον  τοϊς  παρ 5  εμού  λεγομένοις.  « Ευλογή¬ 
σω  γάρ  αύτήν  και  δώσω  οοι  έξ  αυτής  τ έκνον  και  ευλογήσω 
ανιόν,  και  εσται  ϊθνη  και  βασιλείς  εθνών  εξ  αν: ον  έξελεν- 
δ  σονιαι». 

^πέρ  φναΐν  άνθρωπίνην  τά  έπαγγελθέντα ,  και  ϋμοιον 
ήν  ώς  άν  εϊ  νπέσχετ ο  από  λίθων  ανθρώπους  ποιήσαι .  Ου¬ 
δόν  γάρ  λίθων  ήσαν  διενηνοχό τες,  όσον  πρός  τδ  τεκεΐν  και  ό 
πατριάρχης  υπό  τον  γήρως  λοιπόν  άνενέργητος  ών  και  προς 
10  παιδοποιίαν  άχρηστος,  και  ή  Σάρρα  μετά  τής  στ ειρώσεως 
Αχούσα  και  την  από  τής  ηλικίας  και  τον  γήρως  προσθήκην . 
*Αλλ’  ό  δίκαιος  ταυ  τα  άκουων  και  νομίζων  τήν  πάλαι  γεγε - 
νημένην  παρά  τον  Θεόν  έπαγγελίαν  έκβεβηκέναι  είς  τον  Ι¬ 
σμαήλ,  έπειδή  γάρ  εϊπε)  «Σοι  και  τφ  οπέοματί  σου  δώσω 
1δ  τήν  γήν  ταύτην »,  ον  διέκρινε  δέ  οτι  περί  τον  από  τής  Σάρ- 
ρας  τικτομένον  φησί,  έλογίζετο  καθ*  έαντόν,  οτι  τά  τής  νπο- 
σχέσεως  έκβέβηκε'  7>ννι  δέ  άκουων  Κυρίου  τον  Θεόν  λέγον¬ 
τας,  δτι  « Ευλογήσω  τήν  Σάρραν  και  δώσω  σοι  έξ  αυτής  τέ- 
κνον  καί  ευλογήσω  αυτόν  και  έσται  εις  Μθνη,  καϊ  πάλιν, 
20  «Εξ  έκείνου  βασιλείς  εθνών  έξελενοονταω .  ονκ  έχων  8  τι 
εϊπη  (ούτε  γάρ  άπιοτειν  ήδύνατ ο  τοις  παρά  τον  Θεόν  λε- 
γομένοις,  φιλόθεος  ών) ,  καί  προς  τήν  ηλικίαν  ορών  τήν 
έαντού  και  προς  τήν  τής  Σάρρας  στείρωσίν  τήν  μέχρις  έ- 
κείνης  ηλικίας  γεγενημένην,  εν  άμηχανία  γεγονώς  και  κα- 
25  ταπλαγεις  τού  Θεού  τήν  νπόσχεοιν,  «* Έτιεσε »,  <ρησίν}  «έπι 
πρόοωπον  και  έγέλασεν» . 

2.  Είδε  τήν  υπερβολήν  τής  νποσχέσεως ,  και  τής  δννά- 
μεως  τού  έπαγγειλαμένον  το  μέγεθος  έννοήσας,  «Έπεσεν 
επί  πρόοωπον  και  έγέλασενυ ,  άντι  τον ,  περιχαρής  έγένετο, 
30  και  κατά  τούς  τής  διανοίας  λογισμούς  ένενόει}  πώς  άν  κατά 


4.  Γεν.  17,  17, 
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πων  πρός  την  ύπερβολικήν  μου  δύναμιν  νά  ένθαρρύνεσαι 
μέ  αύτά  πού  σου  λέγω.  «Διότι  θά  εύλογή σω  αύτήν  και  θά 
σου  δώσω  τέκνο  ν  άπό  αυτήν,  τό  όποιον  θά  εύλογή  σω  καί  θά 
γίνη  γενάρχης  έθνους  και  θά  γεννηθούν  άπό  αύτόν  βασι¬ 
λείς  έθνών». 

νΟσα  ύπέσχετο  ό  Κύριος,  ή  σαν  ύπεράνω  τής  άνθρωπί- 
νης  φύσεως  και  ήτο  ωσάν  νά  ύπέσχετο,  δτι  θά  κάνη  άνθρώ- 
πους  άπό  τούς  λίθους.  Διότι  δέν  διέφερον  καθόλου  άπό  τούς 
λίθους,  εις  δ, τι  άφορςί  τήν  δυνατότητα  τεκνοποιίας,  άφού 
και  ό  πατριάρχης  ήτο  άνίκανος  έξ  αίτίας  τού  γήρατος  και 
άκατάλληλος  διά  νά  τεκνοποιήση,  και  ή  Σάρρα,  έκτός  άπό 
τήν  στείρωσιν,  είχε  καταληφθή  και  άπό  τήν  γεροντικήν 
ηλικίαν.  Ό  δίκαιος  δμως,  άκούων  αύτά  και  νομίζων,  δτι  ή 
ύπόσχεσις,  πού  είχε  δώσει  ό  θεός  εις  αύτόν  παλαιότερον, 
έπραγματοποιήθη  είς  τον  Ισμαήλ,  καθ’  δσον  είπεν  ό  θεός, 
«Είς  έσένα  και  τούς  άπογόνους  σου  θά  δώσω  τή,ν  χώραν 
αύτήν»,  καί  έπειδή  δέν  άντελήφθη,  δτι  ό  θεός  λέγει  δι’  αύ¬ 
τόν  πού  θά  γεννηθή  άπό  τήν  Σάρραν,  έσυλλογίζετο  μόνος 
του,  δτι  ή  ύπόσχεσις  έπραγματοποιήθη.  Τώρα  δμως  άκούων 
Κύριον  τόν  θεόν  νά  λέγη,  «θά  εύλογήσω  τήν  Σάρραν  καϊ 
θά  σου  δώσω  τέκνον  έξ  αύτής,  και  θά  εύλογήσω  αύτόν  καϊ 
θά  γίνη  γενάρχης  έθνών»,  καϊ  άκόμη,  «θά  γεννηθούν  άπό 
αύτόν  βασιλείς  έθνών»,  μή  γνωρίζων,  τί  νά  είπή,  ούτε  βέ¬ 
βαια  ήμπορούσε  νά  μή  πιστεύση  είς  τά  λόγια  τού  θεού, 
διότι  ήτο  θεοσεβής),  καϊ  άναλογιζόμενος  τήν  ήλικίαν  του 
καϊ  τήν  στείρωσιν  τής  Σάρρας,  ή  όποία  συνεχίζετο  μέχρις 
αύτής  τής  ήλικίας,  περιελθών  είς  άμηχανίαν  καϊ  καταπλα- 
γεϊς  άπό  τήν  ύπόσχεσιν  τού  θεού,  «’Έπεσεν»,  λέγει,  «κατά 
γης  καϊ  έγέλασεν»4. 

2.  Άντελήφθη  τήν  ύπερβολικήν  ύπόσχεσιν  καϊ  άναλο- 
γισθεϊς  τό  μέγεθος  τής  δυνάμεως  τού  δίδοντος  τή,ν  ύπόσχε- 
σιν,  «έπεσε  κατά  γής  καϊ  έγέλασεν»,  άντϊ  νά  είπή,  έχάρη 
ύπερβολικά,  καϊ  άνελογίζετο  δσον  τού  τό  έπέτρεπον  αί  δυ¬ 
νάμεις  τού  νού  του,  πώς  θά  ήτο  δυνατόν,  κατά  τά  όνθρώπινα 
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άνθρωπίνην  ακολουθίαν  τούτο  γένοιτό  ποτέ,  καί  εί  τώ  έχα- 
τονταέτει  παιδίον  γενήσεται,  και  εϊ  ή  στείρα  και  μέχρις  έν- 
νενήκοντα  έτών  άγονος  δ ιαμείνασα,  έξαίφν))ς  δννήσεται  προς 
τεκνογονίαν  διεγερθήναι.  Και  ταντα  κατά  την  διάνοιαν  λο- 
5  γισάμενος,  ονκ  έτόλμησέ  τι  τοιούτον  διά  τής  γλώττης  προεν- 
εγκεΐν 9  άλλα  δεικννς  εαυτού  την  ευγνωμοσύνην,  παράκλη - 
σιν  7 τροσάγει  περί  τον  Ισμαήλ,  μονονονχι  λέγων  'Δέσποτα, 
αρκούντως  με  τιαρεμνθήοω,  και  την  εκ  τής  άπαιδίας  ά^ν αί¬ 
αν  τή  δόοει  τον  Ισμαήλ  είς  ευφροσύνην  μετέβαλες.  Ουδέ 
10  γάρ,  τούτον  τεχϋέντος,  λοιπόν  καν  εν  διανοί α  έλα βον  ή  ένε- 
νόησά  ποτέ,  8τι  έκ  τής  Σάρρας  εσται  μοι  παϊς,  άλλ 5  ουδέ 
αιηή  τούτο  προαεδόκησε'  διό  και  την  3/Αγαρ  μοι  παρέδωκεν 
άτιαγορεύσασα  τα  καθ9  έαντήν.  'Τκανήν  τ οίνυν  άμφότεροι  την 
τιαραμνθίαν  έσχήκαμεν  τεχθέντος  τον  Ισμαήλ.  Οντος  οϋν 
15  ο  παρά  σού  δοθείς  ήμΐν  ζήτω  έναντίον  σου,  και  άρκούοαν 
έξομεν  την  παράκλησιν  καί  τό  γήρας  το  ήμέτερον  ή  τούτον 
ζωή  παραμνθήσεται *. 

Τί  ούν  ό  φιλάνθρωπος  Δεσπότης;  3 Επειδή  ίκανώς  και 
τον  δικαίου  τής  γνώμης  τό  φιλόθεου  διά  τής  τον  χρόνον 
20  παρατάσεως  έβασάνισε  καί  τής  Σάρρας  την  πίστιν  και 
εΐδεν  άμφοτέρονς  άπαγορεύοαντ ας,  καί  τον  μεν  διά  τό  γήρας, 
την  δε  μετά  τήζ  ηλικίας  και  δια  τήν  στείρωσιν,  φησί'  ννν 
επειδή  πάντη  νμίν  αδύνατον  τούτο  είναι  φαίνεται ·  διά  γάρ 
τούτο  κάγώ  τήν  τοσαύτην  μακροθνμίαν  έπεδειξάμην,  ϊνα  δει - 
25  ξω}  οτι  υπέρ  φύσιν  άνθρωπίνην  εστίν  ή  δωρεά  ή  παρ9  έμού 
παρεχόμενη ,  και  ϊνα  καί  υμείς  καί  οι  άλλοι  πάντες  δι  αύ των 
μάθωσι  των  πραγμάτων,  οτι  και  τής  φύσεώς  εϊμι  Δεσπότης 
καί  προς  8  βούλομαι  αυτή  υπακούει  καί  εϊκει  τοίς  έμοίς 
έπιτάγμασιν .  Εϊ  γάρ  έκ  τού  μή  βντος  αυτήν  παρήγαγον ,  πολ- 
λφ  μάλλον  αυτήν  γενομένην  τήν  φύσιν  καί  χωλεύονσαν  διορ - 
θώσαι  δννήσομαι .  “Ινα  τ  οίνυν  θαρρείν  εχης ,  ακούε  καί  6ιε- 
γέρθητι,  και  τους  έν  τή  διάνο  ία  λογισμούς  σου  κινηθέντας 
παρωσάμενος ,  δέχον  ικανήν  πληροφορίαν  έκ  τών  παρ9  έιιον 
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δεδομένα,  νά  συμβή  κάποτε  αύτό,  και  πώς  θά  γέννηση  υιόν 
εις  τό  εκατοστόν  έτος  της  ήλικίας  του,  και  πώς  θά  ήμπορέση 
έξαφνικά  νά  γέννηση  αύτή  πού  έμεινε  στείρα  μέχρι  τά  έν- 
νενήντα  της  έτη.  Και  σκεπτόμενος  αύτά,  δεν  έτόλμησε  νά 
είπή  μέ  τό  στόμα  του  τίποτε  τό  σχετικόν,  άλλά,  δεικνύων 
την  εύγνωμοσύνην  του,  προσεύχεται  διά  τόν  Ισμαήλ  και 
λέγει  σχεδόν  τά  εξής*  'Κύριε,  μσύ  έδωσες  άρκετήν  παρηγο¬ 
ριάν  και  μέ  την  προσφοράν  τού  Ισμαήλ  μετ έτρεψες  εις 
χαράν  τήν  λύπην  μου  άπό  τήν  άτεκνίαν.  Διότι  άπό  τότε 
πού  έγεννήθη  αύτός,  ποτέ  δέν  έβαλα  είς  τήν  σκέψιν  μου, 
ούτε  έσκέφθην,  δτι  θά  γεννήσω  υιόν  άπό  τήν  Σάραν,  άλλ’ 
ούτε  καί  αύτή  έπερίμενεν  αύτό*  διά  τούτο  μού  έδωσε  και 
τήν  ’Άγαρ,  άφού  έχασε  κάθε  ελπίδα  νά  τεκνοποίηση.  Αρ¬ 
κετήν  παρηγοριάν  λοιπόν  έλάβομεν  και  οί  δύο,  δταν  έγεν¬ 
νήθη  ό  "Ισμαήλ.  Αύτός  λοιπόν,  τόν  οποίον  έσύ  μάς  έχάρισες, 
άς  ζή  ενώπιον  σου,  και  αύτό  θά  είναι  μεγάλη  παρηγορία 
δΓ  ήμάς  καί  τά  γεράματά  μας  θά  τά  παρηγορήση  ή  ζωή  αύτού. 

Τί  έκανε  λοιπόν  ό  φιλάνθρωπος  Κύριος;  Επειδή  έδο- 
κίμασε  άρκούντως  και  τήν  εύσέβειαν  τής  ψυχής  τού  δικαίου 
μέ  τήν  παράτασιν  τού  χρόνου  και  τήν  πίστιν  τής  Σάρρας 
και  εϊδεν,  δτι  άπεγοητεύθησαν  και  οι  δύο,  και  ό  μέν  Α¬ 
βραάμ  έξ  αιτίας  τού  γήρατος,  ή  δέ  Σάρα  έξ  αίτιας  τής  στει- 
ρότητος,  λέγει.  Τώρα  θά  γίνη  αύτό,  έπειδή  σάς  φαίνεται 
εντελώς  άδύνατον.  Διότι  διά  τούτο  έδειξα  τόσην  μακροθυ- 
μίαν,  διά  νά  σάς  άποδείξω,  δτι  ή  δωρεά  πού  σάς  προσφέρο] 
είναι  ύπεράνω  τής  άνθρωπίνης  φύσεως  και  διά  νά  μάθετε 
μέ  αύτά  τά  πράγματα  και  σείς  και  δλοι  οι  άλλοι,  δτι  είμαι 
ό  Κύριος  τής  φύσεως  και  αύτή  ύπακούει  είς  αύτό  πού  εγώ 
θέλω  και  έκτελεϊ  τάς  έντολάς  μου.  Διότι,  εάν  έδημιούργησα 
αυτήν  εκ  τού  μηδενός,  πολύ  περισσότερον  θά  ήμπορέσω  νά 
διορθώσω  αύτό  τό  δημιούργημα,  έάν  ύστερή  είς  κάτι.  Διά 
νά  ήμπορής  λοιπόν  νά  λαμβάνης  θάρρος,  ακούε  και  σύνελ¬ 
θε,  καί  άφού  έκδιώξης  τάς  σκέψεις  πού  γυρίζουν  είς  τόν 
νούν  σου,  δέξου  μίαν  μεγάλην  εϊδησιν  άπό  αύτά  πού  οού 
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λεγομένων.  Τδ ον  γάρ  Σάρρα  ή  γυνή  οου,  ήν  νομίζεις  διά 
τε  την  στείρωσιν,  διά  τε  τό  γήρας ,  αδύνατον  λοιπόν  τεκεϊν , 
αντη  τέξεταί  σοι  υιόν.  Και  'ίνα  μηδέ  άμφιόάλλειν  εχης,  ιδού 
σοι  και  τήν  προοηγορίαν  τον  τικτομένον  προμηϊ’ύω.  Τον  γάρ 
5  τικτόμενον  καλέσεις  Τοαάκ.  «Πρός  γάρ  εκείνον  στήσω  τήν 
διαθήκην  μον  εις  διαθήκην  αιώνιον ,  και  τφ  σπέρματι  αυτόν 
μετ  ανιόν».  Οντος  γάρ  έστιν,  δν  εξ  αρχής  και  εκ  προοι¬ 
μίων  σοι  νπεοχόμην  καί  εις  τοντον  τα  τής  έπαγγελίας  τής 
έμής  πληρω&ήσετ αι.  Διό  και  πάντα  σοι  προλέγω,  ούχ  ότι 
10  τέξεταί  μόνον ,  άλλα  και  όπως  αυτόν  καλέσεις ,  και  δτ ι  πρός 
αύτόν  τήν  διαθήκην  μον  ϋήσομαι,  καί  ον  τ οντο  μόνον,  αλλά 
« Και  τω  σπέρματι  αντον  μετ’  αυτόν». 

ΈΙτα  ό  φιλότιμος  άει  ταις  δωρεαις  και  τάς  αιτήσεις 
ημών  έκ  πολλον  τον  περιόντος  ύπερό αλλό μένος ,  έπειδή  διανέ- 
15  στηοε  τον  δίκαιον  τό  φρόνημα,  και  σχεδόν  είπειν,  δι 5 6 7  ών 
νπέσχετο  νέον  έκ  γέροντος  τον  πρεσβύτην  είργάσατο ,  και  τόν 
νεκρόν,  ώς  είπεΐν,  δντα  διά  των  ρημάτων  έζωογόνησεν , 
έπιδαψιλενόμενος  ταΐς  εύεργεσίαις  φησί'  και  ταντα  &περ 
νπεοχόμην  εις  8ργον  άξω,  και  μετά  τούτον  καί  τήν  περί 
20  τοί>  Τομαήλ  παράκληση ·  δεξάμενος.  « Επήκονσα  γάρ  οον 
τής  δεήσεως  και  ενλόγηκα  αυτόν.  Αυξήσω  αυτόν  και  πληί/ν- 
νώ  αυτόν  σφοδρά,  σφόδρα.  Δώδεκα  έ$νη  γεννήσει ,  και  δώσω 
αυτόν  εις  έ&νος  μέγα».  Επειδή  γάρ.  φησί,  σόν  οπέρμα  έστίν, 
όντως  αυτόν  αυξήσω  και  πληδννώ  σφοδρά  Τ  ώς  δώδεκα  ε- 
25  $νη  έξ  αϊτοί*  διαδοϋήναι.  Τά  μέντοι  τής  διαθήκης  τής  έμής 
στήσω  πρός  Ισαάκ,  8ν  τέξεταί  σοι  Σάρρα  εϊς  τόν  καιρόν 
τοντον,  έν  τφ  ένιαντφ  τφ  δεντέρφ. 

'Όρα  μ οι  ένταν&α,  άγαπητέ,  δπως  έν  μιφ  καιρόν  ροπή 
ό  δίκαιος  παντός  τον  χρόνον  τας  άμοιόάς  έκομίσατο  και  έ- 
30  πληροντο  έκεϊνο  τό  π αρά  τον  Χρίστον  τοΐς  μα&ηταϊς  εϊρη- 


5.  Γεν.  17,  19. 

6.  Γεν.  17,  20. 

7.  Γεν.  17,  21. 
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λέγω.  Ιδού  λοιπόν  ή  γυναίκα  σου  ή  Σάρρα,  τήν  όποιαν 
θεωρείς  πλέον  άνίκανον  νά  γέννηση  έξ  αιτίας  τής  στειρώ- 
σεως  και  του  γήρατος,  αύτή  θά  σου  γέννηση  υιόν.  Και  διά 
νά  ήμπορής  ούτε  κάν  ν’  άμφιβάλλης,  ιδού  σου  προαναγγέλ¬ 
λω  και  τό  όνομα  αύτου  πού  θά  γεννηθή.  Διότι  αύτάν  πού 
θά  γεννηθή  θά  τον  όνομάσης  "Ισαάκ.  «Διότι  μέ  αύτάν  θά 
συνάψω  συμφωνίαν,  πού  θά  είναι  συμφωνία  αιώνιος,  καθώς 
και  μέ  τούς  άπογόνους  αύτου»5.  Διότι  αυτός  είναι  πού  σου 
ύπεσχέθην  άπό  τήν  άρχήν  καί  είς  αυτόν  θά  πραγματοποιη- 
θή  ή  ύπόσχεσίς  μου.  Διά  τούτο  σου  προλέγω  τά  πάντα,  όχι 
μόνον  ότι  θά  γεννήσης  υιόν,  άλλά  και  πώς  θά  τόν  όνομά¬ 
σης,  καί  δτι  θά  συνάψω  μέ  αύτόν  συμφωνίαν,  καί  όχι  μόνον 
αυτό,  άλλά  «Και  μέ  τούς  άπογόνους  του  μετά  άπό  αύτόν». 

"Ακολούθως  ό  γενναιόδωρος  καί  έκπληρώνων  τάς  πα¬ 
ρακλήσεις  μας  μέ  τήν  πλουσίαν  χάριν  του,  άφοϋ  έδωσε  θάρ¬ 
ρος  είς  τόν  δίκαιον  καί  σχεδόν,  θά  ήμπορούσαμεν  νά  είπώ- 
μεν,  μέ  όσα  τού  ύπεσχέθη,  τόν  έκανε  νά  αισθάνεται  νέος, 
άν  καί  ήτο  γέρων,  καί  τόν  σχεδόν  νεκρόν,  τόν  άνέστησε  μέ 
τούς  λόγους  του,  πα ραχωρών  πλουσίως  τάς  ευεργεσίας  του, 
του  λέγει.  Καί  θά  πραγματοποιήσω,  δσα  σου  ύπεσχέθην,  καί 
μαζί  μέ  αύτό,  έπειδή  έδέχθη  τήν  εύχαριστίαν  διά  τόν 
"Ισμαήλ,  λέγει*  «Διότι  ήκουσα  τήν  παράκλησίν  του  διά  τόν 
"Ισμαήλ  καί  τόν  ηύλόγησα.  θά  τόν  αύξήσω  καί  θά  τόν  πολ¬ 
λαπλασιάσω  ύπερβολικά,  θά  προέλθουν  άπό  αύτόν  δώδεκα 
έθνη  καί  θά  γίνη  γενάρχης  μεγάλου  λαού»*.  Επειδή  δη¬ 
λαδή,  λέγει,  είναι  ίδικός  σου  άπόγονος,  θά  τόν  αύξήσω  καί 
θά  τόν  πληθύνω  τόσον,  ώστε  θά  προέλθουν  άπό  αύτόν  δώ¬ 
δεκα  έθνη.  «Καί  τήν  συμφωνίαν  μου  όμως  διά  τόν  "Ισαάκ 
θά  τήν  πραγματοποιήσω  καί  θά  γεννήση  αύτόν  ή  Σάρρα 
τώρα  είς  τό  έπόμενον  έτος»7. 

Πρόσεχε  έδώ,  άγαπητέ,  πώς  άμέσως  ό  δίκαιος  έλαβε 
τάς  άμοιβάς  όλοκλήρου  του  χρόνου  καί  έζεπληρώνετο  έτσι 
εκείνο  πού  εϊχεν  είπεί  ό  Χριστός  είς  τούς  μαθητάς  του,  ότι 
δηλαδή  «αύτός  πού  θά  έγκαταλείψη  τόν  πατέρα  του  ή  τήν 
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μένον,  ότι  α" Οστις  αν  καταλίπη  πατέρα  ή  μητέρα,  η  οικίαν 
ή  αδελφούς  διά  τό  όνομά  μου,  καί  ενταύθα  έκατονταπλαοίονα 
λήψεται  καί  ζωήν  αΙώνιον  κληρονομήσει ».  Έννόηοον  γάρ 
μοι  τον  δίκαιον  τούτον,  επειδή  έτοίμως  ύπήκουσε  τφ  προσ- 
5  τάγματι  τον  Δεσπότου  καί  καταλιπώγ  την  οίκείαν  πατρίδα 
προετίμησε  την  άλλοχρίαν  τής  ένεγκούσης,  όπως  κατά  μι¬ 
κρόν  πολλή ν  τήν  υπομονήν  έπιδειξάμενος  καί  εις  άκραν  αρε¬ 
τής  κορυφήν  άνελθών,  ου τω  περίβλεπτος  γέγονε  καί  περι¬ 
φανής,  ώς  τφ  πλήΰει  τών  άστρων  τους  εξ  αυτόν  τεχθέντας 
10  π αρισωθήναι.  Τάχα  εϊ  τις  εύγνωμόνως  δονληθείη  συνιδειν, 
ού  μόνον  εΐσίν  έκατονταπλαοίονα,  ά  ό  δίκαιος  ούτος  έκομί- 
σατο  ένταύθα,  άλλά  μυριοπλασίονα.  Εί  δέ  ένταύθα  τοσούττον 
ήξιώ'θη,  τις  αν  λόγος  παραστ ήσαι  δννήσεται  τής  εκεί  άπο- 
λανσεως  τήν  λήξιν ;  Μάλλον  δέ,  ώς  οϊόν  τε,  καί  τούτο  ό 
1Γ>  λόγος  δείξαι  δννήσεται .  "Οταν  γάρ  άκούσης,  ότι  πάντες  οι 
δίκαιοι  εξ  εκείνου  μέχρι  νυν,  καί  μέχρι  τής  συντέλειας  αυ¬ 
τής,  ευχής  εργον  ποιούνται  εις  τους  κόλπους  τού  πατριάρ- 
γου  καταντήσαι,  ποιαν  έτέραν  μείζονα  ταύτης  τιμήν  παρα¬ 


στ  ήσαι  δυνήση; 

20  Είδες  οϊόν  έστιν  υπομονή,  όσον  έστίν  αρετή,  όσον  έστί 
τδ  είναι  φιλσθεον  καί  πολλήν  ευγνωμοσύνην  έπιδείκννσϋαι 
περί  τάς  τού  Δεσπότου  ευεργεσίας ;  Επειδή  γάρ  κατά  και¬ 
ρόν  τα  παρ 5  έαντον  είσέφερεν,  ευχαρίστως  πάντα  δεχόμενος, 
καί  τα  χρηστά  καί  τά  εναντία,  <5ίά  τούτο  ό  φιλάνθρωπος  Θε- 
25  ός  τελεντ αιον  απάντων  τό  κεφάλα ιον  τών  αγαθών,  και  δπερ 


μάλιστα  ό  δίκαιος  έπεϋνμει,  τούτο  αύτφ  έχαρίσατο.  Σκοπεί 
γάρ  πώς  εν  εϊκοσιτέσσαρσιν  ετεσιν  έδασάνιζε  τού  δικαίου 
τήν  αρετήν .  'Ήνίκα  γάρ  έξήλθεν  άτώ  τής  Χαρράν  ΰπακονοας 
τφ  τού  Δεσπότου  προστάγματι}  έδδομήκοντα  πέντε  ήν  ετών, 
30  φησν  νννί  δέ ,  ότε  ταντα  ήκουσεν,  έκατοατού  λοιπόν  ήν  ε- 
τους  έπιβάς. 
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μητέρα  του  η  την  οικίαν  του  και  τούς  άδελφούς  του  δΓ  έμέ, 
θά  λάβη  έδώ  έκατονταπλάσια  καί  θά  κλήρο νομήση  τήν  αιώ¬ 
νιον  ζωήν».  Διότι  σκέψου,  σέ  παρακαλώ,  τον  δίκαιον  αύτόν, 
έπειδή  ύπήκουσε  χωρίς  δισταγμούς  εις  τήν  εντολήν  τού 
Κυρίου  καί  έγκατέλειψε  τήν  πατρίδα  του  και  προετίμησε 
τήν  ξένην  χώραν  άπό  τήν  ίδικήν  του,  πώς  έπιδείξας  όλίγον 
κατ’  όλίγον  μεγάλη ν  ύπομονήν  καί  άνελθών  είς  τήν  ύψηλο- 
τέραν  κορυφήν  τής  άρετής,  τόσον  πασίγνωστος  κατέστη  και 
περιφανής,  ώστε  οί  άπόγονοί  του  νά  παρομοιάζωνται  με  το 
πλήθος  τών  άστέρων.  ’Ίσως,  έάν  κάποιος  ήθελεν  ίδεϊ  μέ 
εύγνωμοσύνην  τάς  δωρεάς  πού  έλαβεν  ό  δίκαιος,  θά  εύρη, 
δτι  δέν  είναι  μόνον  εκατονταπλάσιοι,  αλλά  άκόμη  πολύ  πε¬ 
ρισσότεροι.  Και  έάν  έδώ  ήξιώθη  τόσων  δωρεών,  ποιος  άνθρώ- 
πινος  λόγος  θά  ήμπορέση  νά  μας  παρουσιάση,  δσα  θά  άπο- 
λαύση  είς  τήν  έκεϊ  ζωήν;  Μάλλον  δέ  δσον  είναι  δυνατόν, 
θά  ήμπορέση  και  αυτά  νά  τό  δείξη  ό  λόγος.  Διότι  δταν 
άκούσης,  δτι  δλοι  οί  δίκαιοι  άπό  τήν  εποχήν  έκείνου  μέχρι 
σήμερον  καί  μέχρι  του  τέλους  τής  ζωής  αυτής  κάνουν  εύ- 
χήν  νά  καταλήξουν  είς  τούς  κόλπους  του  πατριάρχου,  ποιαν 
άλλη  μεγαλυτέραν  τιμήν  άπό  αύτήν  θά  ήμπορέση  νά  πα- 
ρουσιάση; 

Είδες  τί  πράγμα  είναι  ή  ύπομονή,  πόσον  μεγάλο  πράγμα 
είναι  ή  άρετή,  πόσον  σπουδαϊον  πράγμα  είναι  νά  είναι  κα¬ 
νείς  ευσεβής  καί  τό  νά  δεικνύη  πολλήν  εύγνωμοσύνην  διά 
τάς  εύεργεσίας  πού  χαρίζει  ό  Κύριος;  Διότι  έπειδή  προσέ- 
φερεν  είς  δλην  του  τήν  ζωήν,  δ, τι  ήδύνατο,  δεχόμενος  τά 
πάντα  μέ  εύχαρίστησιν,  καί  τά  καλά  καί  τά  κακά,  διά  τούτο 
ό  φιλάνθρωπος  Κύριος  έχάρισεν  είς  αυτόν  τελευταϊον  τό 
άποκορύφωμα  δλων  τών  άγαθών,  τό  όποιο  ό  δίκαιος  κατ5  ε¬ 
ξοχήν  έπεθύμει.  Πρόσεχε  δηλαδή,  πώς  έδοκίμαζε  τήν  άρε¬ 
τή  ν  του  δικαίου  έπί  είκοσιτέσσαρα  έτη.  Διότι,  δταν  έξήλθεν 
άπό  τήν  Χαρράν,  ύπακούων  είς  τήν  έντολήν  τού  Κυρίου, 
λέγει,  δτι  ήτο  έβδομήντα  πέντε  έτών,  τώρα  δέ,  δταν  ήκου- 
σεν  αύτά,  διήνυε  πλέον  τό  έκατοστόν  έτος. 
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3.  Ταντα  άκονοντες ,  άγαπψοί ,  παιδ ενώ  μέθα  πολλή ν  ιήν 
υπομονήν  έπιδείκνυσθαι,  καί  μηδέποτε  άλνειν ,  μηδέ  ναρ- 
κάν  πρός  τους  της  αρετής  ίδρωτας,  άλλ’  εϊδέναι ,  δτι  φιλότι¬ 
μος  ών  καί  μεγαλόδωρος  ό  Δεσπότης  δ  ήμέτερος  άντί  μι- 
δ  κρών  πόνων  μεγάλας  ημιν  άποδίδωσι  τάς  άμοιόάς,  και  ον 
μόνον  έν  τώ  μέλλοντι  τά  αθάνατα  άγαϋά  ταμιενόμενος,  άλλα 


καί  κατά  τόν  παρόντα  βίον  παραμν Γούμενος  ημών  της  φν- 
οεως  την  άσθένειαν,  πολλάς  φιλοτιμειται  τάς  δωρεάς.  ’Ε- 
πεί  και  ό  πατριάρχης  οντος  ονκ  ολίγα  έν  τφ  μεταξύ  χρόνω 
10  ύπέμεινε  τά  λυπηρά,  εί  καί  ότι  έκάστοτε  άνεμίγνυτο  τοϊς 
λυπηρό  ις  καί  τά  χρηστά.  Κηδόμενος  γάρ  ημών  τής  άσθε - 
νείας  ό  ιών  δλων  Θεός>  ον τε  άεί  τοϊς  λνπηροίς  άφίησιν 
ημάς  έναπ ομένειν,  ϊνα  μή  έλέγχηται  ημών  ή  ασθένεια,  άλλα 
τ αχεΐ αν  και  αυτός  παρέχει  την  άντίληψιν,  ρωνννς  ημών 
15  την  π  ροθνμίαν  καί  τόν  λογισμόν  διεγείρων,  ον  τε  άεί  έν 
άνέσει  είναι  καταλιμπάνει,  ϊνα  μή  ραθνμότεροι  γενόμενοι 
πρός  την  κακίαν  αντομολήσωμεν.  Ή  γάρ  φνσις  ή  άτ^ρω- 
πεία,  έπ  είδαν  πολλής  άνέσεως  έπιλάδηται  έπιλανθά  νέτα  ι 
τής  ενγενείας  καί  ονχ  ϊσταται  επί  ιών  οικείων  δρων'  δι  8 
20  καθάπερ  πατήρ  φιλόστοργος,  ποτέ  μέν  ημάς  άνίησι,  ποτέ 
δέ  σωφρονίζει,  ϊν'  όντως  ημών  μεθοδενση  τής  ψυχής  τήν 
νγίειαν.  'Έπεί  και  ιατρός,  έπειδάν  άρρωστον  θεραπενη,  ού¬ 
τε  άεί  κατατείνει  τή  άσιτία,  ον  τε  άεί  άόεώς  άπολανειν  έπι- 
τ ρέπει  τής  τραπέζης,  ϊνα  μή  ή  αδηφαγία  πυρετόν  τεκονσα 
25  έκτείνη  τήν  άρρωστίαν,  μηδέ  τή  άσιτία  άεί  κατατείνων  άσθε- 
νέστερον  έργάσητ αΐ'  άλλα  καταστοχαζόμενος  τής  δννάιιεως 
καί  έπιμελώς  τή  τέχνη  κεχρημένος,  ον τω  παρ’  έαντον  πα- 
ρατάττεται *  τόν  αντόν  δή  τρόπον  καί  ό  φιλάνθρωπος  Θεός, 
εϊδώς  τό  έκάστω  ημών  ονμφέρον,  ποτέ  μέν  άνέσεως  ημάς 
30  άπολανειν  συγχωρεϊ,  ποτέ  δέ  καί  γνμνασίας  'ένεκεν  πείρα - 
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3.  Άκούοντες  αυτά,  άγαπητοί,  ας  διδασκώμεθα  να  δει- 
κνύωμεν  μεγάλη ν  ύπομονήν,  και  ποτέ  νά  μη  άγανακτώμεν, 
ούτε  νά  άποφεύγωμεν  τούς  κόπους  της  άρετής,  άλλά  νά 
γνωρίζωμεν,  οτι  έπειδή  είναι  φιλότιμος  καϊ  γενναιόδωρος  ό 
Κύριός  μας,  μάς  άμείδει  διά  τούς  μικρούς  μας  κόπους  με 
μεγάλας  δωρεάς,  και  δέν  κρατά  αύτά  τά  άθάνατα  άγαθά  μό¬ 
νον  διά  το  μέλλον,  άλλά  και  κατά  την  παρούσαν  ζωήν  μάς 
παραχωρεί  μεγάλας  δωρεάς,  παρηγορών  τή,ν  αδυναμίαν  της 
φύσεώς  μας.  Καθ’  δσον  και  ό  πατριάρχης  αύτός  δέν  ύπέμει- 
νεν  ολίγα  λυπηρά  γεγονότα  κατά  τόν  ένδιάμεσον  χρόνον, 
άν  και  κάθε  φορά  τά  καλά  τού  συνέβαινον  άναμιγμένα  μέ 
τά  κακά.  Διότι  μερίμνων  ό  Θεός  των  δλων  διά  τήν  ίδικήν 
μας  άδυναμίαν,  ούτε  μάς  άφήνει  νά  ζώμεν  συνεχώς  μέ  τάς 
Θλίψεις,  διά  νά  μή  άποδεικνύεται  ή  άσθένεια  της  φύσεώς 
μας,  άλλά  μάς  βοηθά  άμέσως,  ένισχύων  τήν  προθυμίαν  μας 
καί  ένθαρρύνων  τήν  σκέψιν  μας,  ούτε  μάς  άφήνει  νά  ζού- 
μεν  διαρκώς  μέ  άνέσεις,  διά  νά  μή  παρασυρθώμεν  πράς  τήν 
κακίαν,  γενόμεναι  ραθυμότεροι.  Διότι  ή  άνθρωπίνη  φύσις, 
δταν  ζή  μέ  πολλάς  άνέσεις,  λησμονεί  τήν  εύγενικήν  της 
καταγωγήν  καί  δέν  παραμένει  εις  τά  πλαίσια  πού  τής  άρμό- 
ζουν.  Δι5  αύτά  ό  Κύριος,  ωσάν  φιλόστοργος  πατήρ,  άλλοτε 
μέν  μάς  χαρίζει  άνεσιν,  άλλοτε  δέ  μάς  σωφρονίζει,  ώστε  μέ 
τον  τρόπον  αύτόν  νά  ρυθμίση  τήν  ύγείαν  τής  ψυχής  μας. 
Αφού  και  ό  Ιατρός,  δταν  θεραπεύη  κάποιον  άρρωστον,  ούτε 
τού  έπιβάλλει  διαρκή  νηστείαν,  ούτε  τόν  έπιτρέπει  νά  ά- 
πολαμβάνη  χωρίς  δριον  δλα  τά  φαγητά,  ώστε  νά  μή  προ- 
καλέση  πυρετόν  ή  πολυφαγία  και  παρατείνη  τήν  άσθένειαν, 
ούτε  νά  τόν  άδυνατήση  περισσότερον  μέ  τήν  διαρκή  νη¬ 
στείαν,  άλλά  κάνει  τήν  θεραπευτικήν  άγωγήν,  λαμβάνω  ν 
ύπ*  δψιν  τήν  άντοχήν  τού  άσθενούς  και  χρησιμοποιώ  ν  κα¬ 
λώς  τήν  επιστημονικήν  του  κατάρτισιν.  Κατά  τάν  ίδιον  τρό¬ 
πον  λοιπόν  και  ό  φιλάνθρωπος  θεός,  έπειδή  γνωρίζει  τό 
συμφέρον  τού  καθενός,  άλλοτε  μέν  μάς  έπιτρέπει  νά  ζώμεν 
μέ  άνεσιν  και  άλλοτε,  διά  νά  μάς  δοκιμάση,  μάς  περιβάλλει 
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σμοϊς  περιβάλλει.  Είτε  γάρ  ενάρετοι  ιινες  είεν ,  διά  της 
των  πειρασμών  επαγωγής  λαμπρότεροι  δ εικνύμενοι,  πλείονα 
την  άνωϋ'εν  εύμένειαν  έπισπάσονται ,  εϊτε  κα&’  ημάς  αμαρτω¬ 
λοί  τυγχάνοιεν,  ευχαρίστως  δεχόμενοι  των  τιειρ ασμών  την 
5  επαγωγήν,  τδ  βαρύ  τών  άμαρτημάτων  άπο&ήσονται  φορτίον 
και  πολλής  και  αυτοί  συγγνώμης  άπολανσονσι. 

ΔΓ  δ,  παρακαλώ ,  εϊδότες  τδ  εύμή χάνον  και  σοφόν  τον 
Ιατρόν  τών  ψυχών  τών  ήμετέρων ,  μηδέποτε  περιεργαζώαε- 
§α  αυτού  τάς  οικονομίας .  Καν  γάρ  ή  διάνοια  ή  ήμετέρα 
10  7  ανία  κατα λαμδάνειν  μ  ή  δννηται,  τούτη  μάλλον  εκπληττό¬ 
μενα  τον  Θεόν  τάς*  οικονομίας ,  και  δοξάζωμεν  αυτόν  υπέρ 
άπάντων ,  ότι  τοιοντον  έχομεν  Δεσπότην ,  οϋ  μηδέ  χωρήσαι 
δύναται  ή  διάνοια  ή  ήμετέρα  και  ό  τής  άν&ρωπίνης  φύσεως 
λογισμός  τάς*  οικονομίας.  Ουδέ  γάρ  όντως  ημείς  ίσμεν  τό 
15  συμφέρον  ήμϊν,  ώς  αυτός  έπίστατ αΐ'  οϋχ  ούτως  ημείς  κηδό- 
με§α  εαυτών,  ώς  αίπός  κήδεται  ημών  τής  σωτηρίας,  και 
πάντα  ποιεί  και  πραγματεύεται,  ώστε  προς  την  αρετήν  ημάς 
χειραγωγήσαι  και  έξαρπάοαι  τών  τον  διαβόλου  χειρών.  Και 
όταν  ίδη  μή  δνναμένους  κερδάναι  άπό  τής  ευημερίας,  καϋά- 
20  περ  ιατρός  άρ ιστός,  έπειδάν  ϋεάσηται  άπό  πολλής  λαιμαργί¬ 
ας  εις  πολυσαρκίαν  έξιόνιας,  διά  τής  εγκράτειας  7ΐρός  νγί- 
ειαν  επανάγει,  οϋτω  δη  και  ό  ϋαυμάσιος  τών  ήμετέρων 
ψυχών  ιατρός  άφίησι  μικρόν  διά  τής  τών  πειρασμών  έπα- 
γωγής  εις  αίσίλησιν  έλΰεϊν  τής  βλάβης,  ήν  έκ  τής  ευημε- 
25  ρίας  νπεμείναμεν,  και  όταν  ίδη  καλώς  τα  τής  νγιείας  κατορ- 
$ω$έντα,  τότε  λοιπόν  διά  τής  οικείας  άντ ιλήψεως  και  τών 
πειρασμών  χαρίζεται  την  άπ αλλαγήν  καί  την  παρ*  έαυτού 
πρόνοιαν  έπιδείκταπαι  μετά  πολλής  τής  δα ψιλείας. 

Είτε  οϋν  έν  αρετή  δντες  τινές  πειρασμοίς  περιπέσοιεν , 
30  μή  ΰορνβείσϋωσαν,  άλλά  ταύτη  μάλλον  ταϊς  χρηοταϊς  έλπίσι 
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μέ  πειρασμούς.  Είτε  λοιπόν  ώρισμένοι  είναι  ενάρετοι,  άνα- 
δεικνυόμενοι  μέ  τήν  δοκιμασίαν  τών  πειρασμών  λαμπρότε¬ 
ροι,  διά  να  κερδίσουν  περισσοτέραν  άμοιβή,ν  άπό  τον  ούρα- 
νόν,  είτε,  κατά  τήν  ίδικήν  μας  γνώμην,  είναι  άμαρτωλοί, 
δεχόμενοι  μέ  εύχαρίστησιν  τήν  δοκιμασίαν  τών  πειρασμών, 
νά  έκδιώξουν  τό  βαρύ  φορτίον  τών  άμαρτιών  καί  νά  τύχουν 
και  αυτοί  μεγάλης  συγχωρήσεως. 

Διά  τούτο,  σας  παρακαλώ,  γνωρίζοντες  τήν  έπινοητικό- 
τητα  καί  τήν  σοφίαν  τού  ιατρού  τών  ψυχών  μας,  νά  μή 
περιεργαζώμεθα  ποτέ  τάς  ένεργείας  τού  θεού.  Διότι  και  αν 
άκόμη  δέν  ήμπορή  νά  τά  καταλάβη  αύτά  ό  νούς  μας,  νά 
μένωμεν  ήμεις  περισσότερον  κατάπληκτοι  διά  τά  σχέδια  αυ¬ 
τά  τού  θεού  καί  νά  δοξάζωμεν  αύτόν  δι5  δλα,  διότι  εχομεν 
τέτοιον  Κύριον,  τά  σχέδια  τού  όποίου  δέν  ήμπορεί  νά  τά  χω- 
ρέοη  ό  ίδικός  μας  νούς  καί  ή  σκέψις  τής  άνθρωπίνης  (ρύ¬ 
σεως.  Διότι  ήμείς  δέν  γνωρίζομεν  τό  συμφέρον  μας  τόσον 
καλά,  όσον  τό  γνωρίζει  αύτός·  ήμεις  δέν  ένδιαφερόμεθα  τό¬ 
σον  διά  τούς  έαυτούς  μας,  όσον  ένδιαφέρεται  αύτός  διά  τήν 
σωτηρίαν  μας,  καί  ολα  τά  κάνει  καί  τά  πραγματεύεται, 
ώστε  νά  μάς  όδηγήση  πρός  τήν  όδόν  τής  άρετής  καί  νά  μάς 
άρπάση  άπό  τά  χέρια  τού  διαβόλου.  Καί  όταν  ίδή,  ότι  δέν 
ήμπορούμεν  νά  κερδίσωμεν  τίποτε  άπό  τήν  ευημερίαν, 
όπως  άκριβώς  ό  άριστος  ιατρός,  όταν  ίδή  νά  παρασυρώμεθα 
πρός  τήν  παχυσαρκίαν  λόγω  τής  πολυφαγίας,  μάς  επαναφέ¬ 
ρει  είς  τήν  ύγείαν  μέ  τή,ν  έγκράτειαν,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον 
λοιπόν  καί  ό  θαυμαστός  ιατρός  τών  ψυχών  μας  μάς  άφήνει 
δι’  ολίγον  νά  αίσθανθώμεν  μέ  τήν  έλευσιν  τών  πειρασμών 
ιήν  ζημίαν,  τήν  όποιαν  ύπέστημεν  άπό  τήν  εύημερίαν,  και 
όταν  ίδή,  ότι  ή  ύγεία  μας  καί  πάλιν  έχει  καλώς,  τότε  πλέον 
μέ  τήν  ίδικήν  του  βοήθειαν  καί  μάς  Απαλλάσσει  άπό  τούς 
πειρασμούς  καί  δεικνύει  μέ  πολλήν  γενναιοδωρίαν  τήν  πρό- 
νοιάν  του  πρός  ήμάς. 

Καί  άν  άκόμη  λοιπόν  ώρισμένοι,  ζώντες  ένάρετον  ζωήν 
καταληφθούν  άπό  πειρασμούς,  νά  μή  άπελπίζωνται,  όλλά 
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τρεφέσδωσαν ,  8τ ι  ή  των  τιειρασμών  επαγωγή  στεφάνων  υ¬ 
πόδεσις  αύτοϊς  γίνεται  και  βραβείων  είτε  έν  άμαρτήματι 
γεγσνότες  τοις  λυπηροϊς  έναφίενται ,  μηόε  οντω  δνσανασχε- 
τείσωσαν,  εϊδότες  οτι  καδάρσιον  των  άμαρτηδέντων  εν  παν- 
5  τι  τφ  χρόνω  γενήσεται  ή  τούτων  επαγωγή,  έπειδάν  μετ’ 
ευχαριστίας  πάντα  τά  έπιόντα  δεχώμεδα.  Τούτο  γάρ  ενγνώ- 
μονος  σικάτου,  ιό  μή  μόνον 7  ή  νίκα  άδειας  άπολαύη,  εύχαρι- 
σχειν  τφ  δεσπότη  έπιδείκνυσδαι .  Οντω  γάρ  και  ό  πατριάρ¬ 
χες  ούτος  ευδοκίμησε  και  τοσαύ της  παρά  τφ  Θεφ  τυχών  παρ- 
10  ρησίας  και  δωρεάς  εδέχετο  νικώοας  την  φνσιν  την  άνδρω- 
πίνην. 

4.  Αναγκαίο ν  δέ  πάλιν  έπϊ  την  άκολονδίαν  έπανελδεϊν 
τον  λόγον  και  ϊδείν  τον  δικαίου  την  ύπακοήν  και  όπως  εις 
$ργον  ηγαγε  τά  παρά  τον  Θεού  έπιταττόμενα }  ον  ζητών  τδν 
15  λόγον,  ουδέ  εύδννας  άπαιτών ,  καδάπερ  οι  πολλοί  των  ά νοη¬ 
τών  ποιονσι  περ ιεργαζόμενο ι  τά  παρά  τού  Θεόν  γινόμενα 
και  λέγοντες*  Εις  τί  τούτο;  Εις  τί  εκείνο;  Και  τί  τό  ό¬ 
φελος  από  τού  τόδε  γενέσδαι,  ή  τόδε;  Άλλ’  ονγν  ό  δίκαιος 
ούτως,  άλλα  καδάπερ  οίκέτης  φιλοδέσποτος,  ούτως  άπερ  άν 
20  έπετάγη,  εις  εργον  άγαγείν  εσπενδε,  μή  περ  ιεργαζόμενος. 
Και  ίνα  μάδης ,  ακούε  τών  έξης.  Επειδή  γάρ  τήν  νπόσχε- 
σιν  εποιήσατο  τιρδς  αυτόν  ό  Δεσπότης  καί  έτέλεσε  τήν  προς 
αυτόν  διάλεξιν,  ενδέως  ό  δίκαιος  τά  κελευσδέντα  έτιλήρου 
καϊ  ιό  σημεϊον  τό  παρά  τού  Θεού  κελευσδέν  έπετίδει  τφ 
25  Ισμαήλ,  τήν  περιτομήν  λέγω,  και  πά σι  τοις  οίκογενέσι  καϊ 
τοϊς  άργυρωνήτοις,  καδά  έλάλησεν  αύ τφ  δ  Θεός.  Περιετε- 
μετο  δέ  και  αυτός.  «  Εννενήκοντα  γάρ  καί  εννέα  ετών  ήν)), 
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τότε  κατ’  έξοχή ν  νά  τρέφωνται  μέ  τάς  καλάς  έλπίδας,  διότι 
ή  έλευσις  τών  πειρασμών  γίνεται  δι’  αυτούς  αιτία  στεφάνων 
και  βραβείων.  Εϊτε  πάλιν,  ζώντες  είς  τήν  άμαρτίαν,  έγκα- 
ταλείπονται  είς  τάς  δοκιμασίας,  ούτε  έτσι  νά  δυσανασχετούν, 
γνωρίζοντες,  δτι  ή  έλευσις  αύτών  τών  πειρασμών  θά  γίνη 
καθαρτήριον  τών  άμαρτιών  δλης  τής  ζωής  των,  έφ’  δσον  δέ¬ 
χονται  μετ’  ευχαριστίας  δλα  τά  έπερχόμενα  κακά.  Διότι 
αύτά  είναι  τά  γνώρισμα  του  εύγνώμονος  δούλου,  τά  νά  μή 
εύχαριστή  τάν  Κύριον,  μόνον  δταν  άπολαμβάνη  τής  έλευ- 
θερίας,  άλλά  νά  έκδηλώνη  τήν  ιδίαν  εύγνωμοσύνην  καί  είς 
τάς  έναντίας  περιπτώσεις.  Κατά  τον  ίδιον  τρόπον  λοιπόν 
προώδευσεν  είς  τήν  άρετήν  καί  ό  πατριάρχης  αύτός  καί  τυ¬ 
χών  τόσης  παρρησίας  ενώπιον  του  Θεού,  έδέχετο  καί  δω¬ 
ρεάς,  αί  όποϊαι  ύπερέβαινον  τήν  άνθρωπίνην  φύσιν. 

4.  Πρέπει  όμως  νά  έπανέλθωμεν  είς  τήν  συνέχειαν 
τής  ομιλίας  μας  καί  νά  ίδωμεν  τήν  ύπακοήν  τού  δικαίου 
καί  μέ  ποιον  τρόπον  έπραγματοποίει  τάς  έντολάς  τού  θεού, 
χωρίς  νά  ζητή  τόν  λόγον,  ούτε  νά  άπαιτή  εύβύνας,  δπως 
κάνουν  πολλοί  άνόητοι  περιεργαζόμενοι  τά  ύπό  του  θεού 
ένεργούμενα  καί  λέγοντες*  Διατί  συνέβη  αύτό;  διατί  συνέ¬ 
βη  έκείνο;  καί  ποιο  τά  όφελος  άπό  τά  δτι  συνέβη  αύτό  ή 
τά  άλλο;  Ό  δίκαιος  δμως  δέν  συμπεριεφέρετο  κατ'  αύτάν 
τόν  τρόπον,  άλλ3  δπως  άκριβώς  ως  δούλος  πού  άγαπή  τάν 
Κύριόν  του,  έτσι  έσπευδε  νά  πραγματοποίηση  τάς  έντολάς 
του  θεού  χωρίς  νά  τάς  περιεργάζεται.  Καί  διά  νά  μάβης 
αύτό,  ακούε  τά  άκόλουθα.  "Οταν  λοιπόν  ό  Κύριος  έδωσε ν 
είς  αύτάν  τήν  ύπόσχεσιν  καί  συνωμίλησε  μέ  αύτόν,  άμέσως 
ό  δίκαιος  έπραγματοποίει  τάς  έντολάς  του  θεού  καί  έκανεν 
είς  τόν  3  Ισμαήλ  αύτό  πού  διέταξε  ν  ό  Κύριος,  έννοώ  τήν  πε¬ 
ριτομήν,  καί  είς  δλαυς  τούς  δούλους  του,  πού  έγεννήθησαν 
εις  τήν  οικίαν  του  καί  είς  δλους  τούς  έξαγορασθέντας  δού¬ 
λους,  δπως  άκριβώς  είπεν  ό  θεός.  Περιετμήθη  δέ  καί  ό 
ίδιος.  Διότι  λέγει*  «Ό  "Αβραάμ  ήτο  έννενήντα  έννέα  έτών, 
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φησίν,  «ή  νίκα  περιετέμετο  την  σάρκα  ακροβυστίας  αν  τον* 
Ισμαήλ  δε  ήν  ετών  δεκατριών» . 

Μη  νομίσης  απλώς  ήμϊν  τών  ετών  τον  αριθμόν  την 
Γραφήν  επ ισημήνασθαΓ  άλλ’  ϊνα  και  εκ  τούτον  μάθης  τού 
5  δικαίου  την  πολλήν  νπακοήν ,  άτι  έν  έσχάτψ  γήρα  πράτος 
ηνεγκε  τήν  όδύνη ν  διά  τό  τον  Θεόν  έπίταγμα,  διά  τούτο  ποι¬ 
είται  την  αυτών  άπαρίθμηαιν,  και  ονκ  αυτός  μόνος,  άλλά  και 
ό  Ισμαήλ  καί  πάντες  οι  οίκογενεις.  Ουδέ  γάρ  τό  τυχόν  έ- 
στ ιν,  αγαπητέ ,  νγιαίνονσαν  σάρκα  άποτεμεΐν  καί  κάκτος  έ- 
10  χουσαν.  ΕΙ  γάρ  και  ιατρών  παιδες  μέλος  άρρωστήοαν  άπα¬ 
τε  μνονσιν,  άλλ'  ονκ  Ιση  γίνεται  τότε  ή  όδύνη.  Νεκρωθέν 
γάρ ,  ώς  είπεϊν,  λοιπόν  καί  τής  ζωτικής  δυνάμεως  άποστε - 
ρηθέν  έκτ έ μνονσιν.  *Εντ ανθα  δε  γέρων  καί  πρεσβύτης  (ε¬ 
κατόν  γάρ  ετών  έτύγχανε)  πραως  ηνεγκε  τήν  οδύνην,  δ  μου 
15  και  τού  Θεού  τό  έπίταγμα  εις  έργον  άγαγειν  σπεύδων,  και 
τόν  υιόν  και  τους  οίκογενεις  άπαντας  προθυμότερους  εργα¬ 
ζόμενος ,  ώστε  μή  ένδοιάσαι,  άλλά  μετά  πολλού  τον  τάχους 
τό  παρά  τον  Θεόν  προοταχθέν  έπιτελέσαι . 

Είδες  δσον  έστϊν  άνήρ  ενάρετος,  όπως  καί  τους  νπηρε- 
20  τονμένονς  άπαντας  έπαίδενσε  κατ  ίχνος  αυτού  βαίνειν; 
'Όπερ  γάρ  χθες  έλεγον ,  τούτο  πάλιν  και  νυν  έοώ,  δτι  διά 
τούτο  λοιπόν  έζ  εκείνον  πρόσταγμα  γέγονε  παρά  τού  Θεού, 
ώστε  έν  άώρψ  τή  ηλικία  τούτο  νπομένειν  τους  παιδας,  ϊνα 
έν  αναισθησία  τήν  έκτομήν  τής  σαρκός  νπομένον τες  μηδε- 
25  μίαν  τής  οδύνης  πείραν  λάβωσιν.  9 Αλλά  σκόπει  μοι,  άγαπη- 
τέ,  τού  Θεού  τήν  φιλανθρωπίαν  καί  τήν  άφατον  περί  ημάς 
ευεργεσίαν.  *Εκεϊ  καί  όδύνη  καί  πόνος  έκ  τον  γινομένου 
καί  ούδέν  έτερον  έκ  τής  περιτομής  όφελος  ήν,  ή  τούτο  νά¬ 
νον,  τό  διά  τού  σημείου  τούτον  γνωρίμους  αντονς  είναι  καί 


8.  Γεν.  17,  24-25. 
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δίαν  περιέτεμνε  την  σάρκα  τής  άκροβυστίας  του.  Ό  δέ 
’ίσμαήλ  ήτο  δεκατριών  έτών»*. 

Μή  νομίσης,  δπ  ή  Γραφή  μάς  έπεσήμανε  τον  αριθμόν 
ιών  ετών  χωρίς  λόγον,  άλλ’  διά  νά  μάθης  και  άπό  αύτό 
την  μεγάλη ν  ύπακοήν  του  δικαίου,  διότι  άν  και  εύρίσκετο 
είς  γεροντικήν  ηλικίαν,  ύπέφερεν  άγγογύστως  τον  πόνον, 
χάριν  τής  έντολής  του  θεοϋ,  διά  τούτο  άπαριθμεί  αυτούς, 
και  όχι  μόνον  αύτός,  άλλα  και  ό  "Ισμαήλ  καί  όλοι  οι  δούλοι 
τής  οικογένειας  περιετμήθησαν.  Διότι,  άγαπητέ,  δέν  είναι 
τά  ίδιον  τό  νά  άποκόψη  κανείς  ύγιή  σάρκα  καί  άλλην  πού 
είναι  άσθενής.  Βέβαια  άν  καί  οί  βοηθοί  των  ιατρών  άπο- 
κόπτουν  κάποιο  άρρωστον  μέλος,  άλλά  δέν  είναι  είς  τήν 
περίπτωσιν  αύτήν  ό  ίδιος  πόνος,  διότι  άποκόπτουν  ένα  μέ¬ 
λος  πού,  τρόπος  του  λέγειν,  έχει  νεκρωθή  πλέον  καί  έχει 
χάσει  τήν  ζωτικήν  του  δύναμιν.  Είς  αύτήν  τήν  περίπτωσιν 
δμως  ό  γέρων,  (διότι  ήτο  εκατόν  έτών),  ύπέφερε  μέ  ηρε¬ 
μίαν  ιόν  πόνον  καί  έσπευδε  συγχρόνως  καί  νά  εκπλήρωσή 
τήν  εντολήν  του  θεοΰ  καί  νά  καταστήση  τον  υιόν  του  καί 
δλους  τούς  δούλους  τής  οικογένειας  του  προθυμοτέρους, 
ώστε  νά  μή  φοβηθούν,  άλλά  νά  έκτελέσουν  άμέσως  τήν 
εντολήν  τού  Θεού. 

Είδες  πόσον  άξίζει  ό  ένάρετος  άνθρωπος,  μέ  ποιον  τρό¬ 
πον  έκανεν  δλους  τούς  ύπηρέτας  του  νά  ακολουθήσουν  τό 
παράδειγμά  του;  Αύτό  δηλαδή  πού  έλεγον  καί  χθές,  αύτό 
θά  είπώ  καί  τώρα,  δτι  δηλαδή  έξ  αιτίας  αύτοΰ  τού  πόνου 
έδόθη  ή  εντολή  άπό  τόν  θεόν,  ώστε  τά  παιδιά  νά  ύπομένουν 
τήν  περιτομήν  κατά  τήν  νηπιακήν  ηλικίαν,  διά  νά  μή  κα¬ 
ταλάβουν  κανένα  πόνον,  άφού  θά  ύπομένουν  αύτήν,  δταν 
δέν  θά  αίσθάνωνται  τήν  κοπήν  τής  σαρκός.  Πρόσεχε  δμως, 
άγαπητέ,  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  θεοΰ  καί  τήν  άπερίγραπιον 
εύεργεσίαν  του  πρός  ήμας.  Είς  έκείνην  τήν  περιτομήν 
ύπήρχε  καί  οδύνη  καί  πόνος  άπό  αύτό,  πού  έγίνετο  καί  δέν 
ύπήρχε  κανέν  άλλον  όφελος,  παρά  αύτό  μόνον,  τό  δπ 
δηλαδή  μέ  αύτό  τό  σημείο  έγνωρίζοντο  μεταξύ  των  καί 
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τών  λοιπών  έθνών  κεχωρίσθαι.  Ή  δέ  ήμετέρα  περιτομή,  ή 
τον  δαπτίσματος  λέγω  χάρις,  άνώδννον  έχει  την  Ια  χρείαν 
καί  μνρίων  άγαθών  πρόξενος  γίνεται  ήμιν ,  και  τής  τον 
Πνεύματος  ημάς  έμπίπληοι  χάριτος,  καί  ουδέ  ώριομένον 
5  έχει  καιρόν,  καθάπερ  έκεΐ,  άλλ’  εξεστι  καί  έν  άώρω  ηλι¬ 
κία  και  έν  μέση  και  έν  αύτώ  τφ  γήρα  γενόμενόν  τινα  ταύ- 
την  δέξασθαι  την  αχειροποίητον  περιτομήν,  έν  ή  ούκ  έοτι 
πόνον  ϋττομεΐναι ,  άλλ’  άμαρτημάτων  φορτία  άποθέσθαι,  και 
των  έν  παντϊ  χρόνφ  πλημμελημάτων  την  σνγχώρησίν  ενρέ- 
10  σθαι.  Επειδή  γάρ  είδεν  δ  φιλάνθρωπος  Θεός  τής  άσθενείας 
ημών  την  υπερβολήν,  και  ότι  άνίατα  νοσουντες  μεγάλης  δεό- 
μεθα  τής  Ιατρείας  καί  άφάτον  τής  φιλανθρωπίας,  οϊκονομών 
τήν  ήμετέραν  σωτηρίαν  έχαρίοατο  ήμιν  την  διά  τον  λουτρού 
τής  παλιγγενεσίας  άνακαίνισιν,  ϊνα  άποθέμενοι  τόν  παλαιόν 
18  άνθρωπον,  τοντ'  εστι  τάς  τιράξεις  τάς  πονηράς,  καί  ένδν- 
σάμενοι  τόν  νέον,  επί  τήν  τής  άρετής  οδόν  δαδίζωμεν. 

Αλλά,  παρακαλώ,  μή  τών  άγνωμόνων,  τών  άναισθή των 
χείρονς  γενώμεθα  Ιουδαίων.  Εκείνοι  μέν  γάρ  δεχόμενοι 
τό  οημεΐον  τούτο  τής  περιτομής,  εΐχον  ικανήν  ασφάλειαν 
20  προς  τό  μηκέτι  σνναναμίγνυσθαι  τοΐς  εθνεσι  καί  τόν  τής 
κοινωνίας  λόγον  κατά  γάρ  τήν  ασέβειαν  πολλάκις  αυτούς 
καί  ϋπερηκόντ ισαν  άγνώμονες  γεγονότες.  Άλλ’  ημείς  άπαξ 
δεχόμενοι  τήν  διά  τον  δαπτίσματος  περιτομήν,  μετά  ασφα¬ 
λείας  τα  καθ'  εαυτούς  οικονομήσω  μεν.  Ού  λέγω  ϊνα  μή  συν- 
25  αναμιγννώμεθα  τοΐς  έθνεσιν,  άλλ'  ϊνα  επί  τής  οικείας  άρε¬ 
τής  μένοντες,  καί  έκείνοις  συναναμιγννμενοι  έλκωμεν  αυ¬ 
τούς  εις  τήν  ευσέβειαν,  καί  διά  τής  τών  άγαθών  έργων 
πολιτείας  διδασκαλίας  αντοϊς  ϋπόθεσις  γινώμεθα.  Διά  γάρ 
τούτο  καί  δ  κοιτάς  απάντων  Δεσπότης  συνεχώρηοεν  άνα- 
30  μεμίχθαι  καί  τούς  πονηρούς  καί  τούς  αγαθούς,  καί  τούς 
ευσεβείς  καί  τούς  άσεβεϊς,  ϊνα  οι  πονηροί  κερδα ίνωσιν  άπό 
τών  άγαθών,  καί  οι  έν  άσεβεία  έτι  κατεχόμενοι  χειραγω- 
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διεκρίνοντο  άπό  τούς  άλλους  λαούς.  Ή  ίδική  μας  όμως 
περιτομή,  έννοώ  ή  χάρις  του  βαπτίσματος,  προσφέρει  άνώ- 
δυνον  θεραπείαν  καϊ  γίνεται  εις  ήμάς  πρόξενος  μυρίων  ά- 
γαθων,  και  μας  γεμίζει  μέ  τήν  χάριν  του  άγίου  Πνεύματος, 
και  δέν  έχει  κάποιον  καθωρισμένσν  χρόνον,  όπως  έκεί,  άλ- 
λά  είναι  δυνατόν  νά  δεχθή  κανείς  αυτήν  τήν  άχειροποίητον 
περιτομήν  καί  είς  τήν  νηπιακήν  ηλικίαν  καί  είς  τή,ν  ώριμον 
καί  είς  τήν  γεροντικήν  άκόμη,  κατά  τήν  οποίαν  δέν  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  ύποφέρωμεν  πόνον,  άλλα  ν'  άπαλλαγώμεν  άπό  τά 
φορτία  τών  άμαρτιών,  καί  νά  εύρωμεν  τήν  συγχώρεσιν  διά 
τά  άμαρτήματα  ολοκλήρου  τής  ζωής  μας.  Επειδή  δηλαδή 
είδεν  ό  φιλάνθρωπος  θεός  τήν  ύπερβολικήν  άσθένειάν  μας 
καί  δτι  πάσχομεν  άπό  άνίατον  άσθένειάν  καί  έχομεν  άνάγκην 
μακροχρονίου  θεραπείας  καί  πολλής  φιλανθρωπίας,  είκονομών 
τήν  σωτηρίαν  μας,  μάς  έχάρισε  τήν  άνακαίνισιν  διά  του 
λουτρού  τής  παλιγγενεσίας,  ώστε  άποθέμενοι  τόν  παλαιόν 
άνθρωπον,  δηλαδή  τάς  πονηρός  πράξεις,  καί  ένδυσάμενοι 
τόν  νέον,  νά  βαδίζωμεν  τήν  οδόν  τής  άρετής. 

Αλλά,  παρακαλώ,  άς  μή  γινώμεθα  χειρότεροι  άπό  τούς 
άγνώμονας  καί  άναασθήτους  "Ιουδαίους.  Διότι  έκεϊνοι  μέν, 
δταν  έδέχοντο  αυτό  τό  σημεϊον  τής  περιτομής,  εϊχον  άρκε- 
τήν  άσφάλειαν,  ώστε  νά  μή  άναμειγνύωνται  μέ  τά  άλλα 
έθνη  έξ  αίτιας  τής  έπικοινωνίας  μέ  αύτά,  αν  καί  βέβαια 
πολλάς  φοράς  ύπερέβαλον  αυτοί  τά  έθνη  ως  πρός  τήν  άσέ- 
βειαν,  άποδειχθέντες  άγνώμονες.  Ήμεϊς  δμως,  άφοϋ  έδέ- 
χθημεν  μίαν  φοράν  τήν  διά  τού  βαπτίσματος  περιτομήν,  ας 
ρυθμίσωμεν  μέ  άσφάλειαν  δσα  μάς  άφορούν.  Δέν  λέγω  νά 
μή,  έρχώμεθα  είς  έπικοινωνίαν  μέ  τά  έθνη,  άλλά,  μένοντες 
σταθεροί  είς  τήν  άρετήν  καί  συναναστρεφόμενοι  μέ  αύτούς, 
νά  τούς  προσελκύωμεν  είς  τήν  εύσέβειαν  καί  νά  τούς  διδά- 
σκωμεν  μέ  τά  καλά  μας  έργα.  Διά  τούτο  άκριβώς  καί  ό 
Κύριος  δλων  έπέτρεψε  νά  ζούν  μαζί  οϊ  κακοί  καί  οι  καλοί, 
καί  οι  ευσεβείς  καί  οι  άσεβεϊς,  ώστε  νά  ωφελούνται  οί 
κακοί  άπό  τούς  καλούς,  καί  δσοι  κατέχονται  άκόμη  άπό  τήν 


664 


ΙΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤ ΟΜΟΤ 


γώνται  τιρός  την  ευσέβειαν.  Ούδέν  γάρ  οντω  τώ  Θεφ  περι- 
στνονδαστονγ  ώς  σωτηρία  ψυχής. 

Μη  τοίννν  άμελώμεν,  παρακαλώ,  μήτε  εαυτών,  μήτε 
των  πλησίον *  εαυτών  μέν,  διά  τον  τά  καϋ 5  έαντους  οβτως 
5  οίκονομεΐν,  ώς  δοκεί  τώ  θεφ'  τών  δε  πλησίον ,  7γ’  ον τω 
λάμπωμεν  εν  αρετή,  ώστε  και  σιγώντων  ημών  ικανήν  έχειν 
διδασκαλίαν  τους  εις  ημάς  όρώντας.  "Ωσπερ  ονν  ένάρετοι 
δντες  τά  μέγιστα  και  αυτοί  κερδανονμεν  καί  τους  άπιστους 
ώψελήσομεν,  όντως,  εϊ  ραθυμ ήσαιμεν,  και  αυτοί  πολλήν 
10  νποσ τησόμεθα  την  κόλασιν  και  έτέροις  σκανδάλου  νπόθεσις 
γενησόμεϋα .  Καθάπερ  γάρ  την  άρετήν  μετιόντες  διπλή  τον 
μισθόν  παρά  τον  Θεόν  καρπού μεθα}  καί  υπέρ  ών  αν  ταυ  τη)· 
μετίωμεν,  καί  υπέρ  ών  τους  πλησίον  έφελκώμεθα  εις  την 
τής  αρετής  κοινωνίαν,  τόν  αυτόν  δή  τρόπον  καί  επί  τής 
κακίας,  ονχ  υπέρ  ών  ήμαρτήκαμεν  κολαζόμεθα  μόνον,  άλλ*  υ¬ 
πέρ  ών  καί  έτέρονς  νποσκελίζομεν. 

*Αλλά  μη  γένοιτο  τών  ένταύθά  τινα  σννιόν των  τοιοντον 
γενέσθαι,  αλλά  πάντας  ημάς  προς  οικοδομήν  τών  δρώντων 
τόν  έαυτών  βίον  Ιθννειν,  ?να  δννηθώμεν  μετά  παρρησίας  στή- 
20  ναι  επί  τον  βήματος  τον  Χριστού  καί  τών  απορρήτων  εκείνων 
άγαθών  άξιωθήναι,  ών  γένοιτο  πάντας  ημάς  έπιτνχειν,  χά- 
ριτι  καί  φιλανθρωπία  τον  Κυρίου  ημών  Ιησού  Χριστού, 


με#*  οϋ  τ φ  Πατρί  άμα  τφ  άγίω  Πνεύματι,  δόξα}  κράτος, 
τιμή ,  νυν  καί  άε\  καί  εις  τούς  αιώνας  τών  αιώνων .  9  Λ  μην. 
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άσέβειαν  νά  οδηγούνται  προς  την  ευσέβειαν.  Διότι  διά 
τίποτε  δεν  φροντίζει  τόσον  ό  θεός,  δσον  διά  τήν  σωτηρίαν 
της  ψυχής  μας. 

'Ας  μη  άμελώμεν  λοιπόν,  παρακαλώ,  οΰτε  διά  τούς 
εαυτούς  μας  οΰτε  διά  τούς  πλησίον.  Και  διά  τούς  μέν  έαυ- 
ιούς  μας  μέ  τό  νά  ρυθμίζωμεν  την  ζωήν  μας,  δπως  είναι 
άρεστόν  εις  τόν  θεόν,  διά  δέ  τούς  πλησίον  μέ  τό  νά  λάμπω- 
μεν  τόσον  άπό  τά  έργα  τής  άρετής,  ώστε  νά  διδάσκωνται, 
δσοι  μας  βλέπουν  και  δταν  άκόμη  δεν  όμιλώμεν.  'Όπως 
άκριβώς  λοιπόν  θά  κερδίσωμεν  πολύ  και  ημείς  καί  θά  ώφε- 
λήσωμεν  καί  τούς  άπιστους,  έάν  ετμεθα  ενάρετοι,  κατά  τόν 
ϊδιον  τρόπον,  έάν  άδιαφορήσωμεν,  και  οί  ίδιοι  θά  τιμωρη- 
θώμεν  αύστηρώς  και  θα  γίνωμεν  αιτία  νά  σκανδαλισθούν 
άλλοι.  'Όπως  άκριβώς  λοιπόν,  δταν  εϊμεθα  ενάρετοι,  λαμ- 
βάνομεν  διπλού ν  μισθόν  άπό  τόν  θεόν  και  διά  τό  δτι  ακο¬ 
λουθούμε  την  οδόν  τής  άρετής  καί  διά  τό  δτι  προσελκύομεν 
τούς  πλησίον  μας  είς  την  κοινωνίαν  τής  άρετής,  κατά  τόν 
ίδιον  λοιπόν  τρόπον  καί  είς  τήν  περίπτωσιν  τής  κακίας,  δεν 
τιμωρούμεθα  μόνον  διά  τά  άμαρτήματά  μας,  άλλά  καί  διότι 
παρασύρομε  ν  καί  ά'λλους  είς  τήν  άμαρτίαν. 

Είθε  όμως  νά  μή  συμβή  τίποτε  παρόμοιον  είς  κάποιον 
άπό  αύτούς  πού  είναι  συγκεντρωμένοι  έδώ,  άλλα  δλοι  μας 
νά  ρυθμίζωμεν  τήν  ζωήν  μας  έτσι  πού  νά  βοηθή  είς  τήν  οι¬ 
κοδομήν  τών  συνανθρώπων  μας,  ώστε  νά  ήμπορέσωμεν  νά 
σταθοϋμεν  μέ  παρρησίαν  ενώπιον  τού  βήματος  τού  Χριστού 
καί  νά  άξιωθοϋμεν  έκείνων  τών  άπορρήτων  αγαθών,  τά 
όποια  εϊθε  νά  έπιτύχωμεν  δλοι  ήμεϊς,  μέ  τήν  χάριν  καί  τήν 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  μετά  τού 
οποίου  είς  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  είς  τό  άγιον  Πνεύμα 
ανήκει  ή  δόξα,  ή  έξουσία,  ή  τιμή,  τώρα  καί  πάντοτε  καί  είς 
τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  Αμήν. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΗ  ΠΡΠΤΗ 

(Γέν.  18,1-15) 


«Ώφθη  δε  ό  Θεός  τφ  Αβραάμ  προς  τή  δρνϊ  τή  Μαμ- 
βρή,  καθημένου  αυτού  επί  τής  θνρας  της  σκηνής  αυ- 
5  τον  μεσημβρίας ». 

1.  ’Οχνώ  καί  αναδύομαι  σήμερον  πρός  τήν  τής  διδα¬ 
σκαλίας  έξήγησιν.  " Οταν  γάρ  εννοήσω,  ότι  καθ'  έκάστην 
ημέραν  ημών  ένηχούντων ,  παραγόντων,  παρατιθέν των  νμιν 
τήν  πνευματικήν  ταυ  την  έστ  ίασιν,  πολλοί  των  ενταύθα  πα- 
10  ραγενομένων  καί  μετεχόντων  τής  πνευματικής  ταντης  διδα¬ 
σκαλίας  καί  τής  φρικτής  καί  φοβέρας  τραπέζης,  έπί  τάς  ιπ¬ 
ποδρομίας  διημερεύονσι  καί  ούδέν  αντοίς  πλέον  από  τής 
ήμετέρας  γεγένηται  σπουδής,  άλλα  καθάπερ  συνήθεια  τινί 
δονλεύον τες,  έπειδάν  νενση  μόνον  ό  διάβολος ,  αυτόματοι 
16  σπεύδουσίν  έπί  τά  παράνομα  εκείνα  θέατρα  καί  εαυτούς  έ- 
κόντες  τοϊς  δικτύοις  ύποβάλλονσι  του  πονηρού  δαίμονος, 
καί  ούτε  ήμετέρα  νουθεσία }  ούτε  ή  πείρα  αυτή  καί  τό  άνόνη- 
τ ον  τής  εκεί  διατριβής,  διδασκαλίας  αύτοίς  υπόδεσις  γέγονε * 
ποια  λοιπόν  προθυμία  τά  τής  διδασκαλίας  ποιήσαιμι  πρός  αν- 
20  δρας  ούδέν  κερδαίνειν  βονλομένους  εκ  των  παρ3  ημών  λε¬ 
γομένων;  Καί  μή  θανμάσης.  Έπεί  καί  γηπ όνος,  έπειδάν 
ϊδη  μετά  πόνους  πολλούς  καί  ταλαιπωρίας  άγονον  γινομένην 
τήν  γήν,  καί  ονκ  άξίαν  τ ών  πόνων  τήν  αμοιβήν  παρεχομέ- 
νην,  οκνηρότερος  γίνεται  περί  τήν  των  σπερμάτων  καταβο- 
25  λήν,  καί  ονκ  έτι  μετά  τής  αυτής  τιροθυμίας  τής  γεωργίας 
καθάπτεται.  Καί  ίατρός  έπειδάν  Ίδη  τον  άρρωστον  μή  πει- 
θόμενον  αυτού  τοίς  έπιτάγμασιν ,  άλλά  τήν  νόσον  αύξειν  καθ* 
έκάστην  έπιτηδενοντα,  πολλάκις  άφίησιν  έναπομείναι  τή  νό- 
σω,  Ίνα  αυτή  ή  πείρα  διδάσκαλος  αύτφ  γένηται  των  συμ¬ 
φερόντων.  Καί  οι  τά  μαθήματα  δέ  τους  παίδας  έκπ αιδεύον- 
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«Παρουσιάσθη  δέ  ό  θεός  είς  τόν  Αβραάμ  πλησίον 
της  δρυός  Μαμβρή,  ένφ  έκάθητο  είς  την  θύραν  της 
σκηνής  του  κατά  τήν  μεσημβρίαν». 

1.  Διστάζω  σήμερον  και  άποφεύγω  νά  άρχίσω  την  ερ¬ 
μηνείαν  τής  Γραφής.  Διότι,  δταν  άναλογισθώ,  δτι  ένφ  σάς 
ομιλώ  καθημερινώς  καί  σας  συμβουλεύω  καί  σάς  παραθέτω 
αύτήν  την  πνευματικήν  τράπεζαν,  πολλοί  άπά  αυτούς,  πού 
έρχονται  έδώ  καί  μετέχουν  τής  πνευματικής  αυτής  διδασκα¬ 
λίας  καί  τής  φρικτής  καί  φοβεράς  τραπέζης,  περνούν  τάς 
ημέρας  των  είς  τάς  ιπποδρομίας  χωρίς  νά  ωφελούνται  καθό¬ 
λου  άπό  την  ίδικήν  μου  φροντίδα,  άλλά  ωσάν  νά  είναι  δούλοι 
κάποιας  συνήθειας,  δταν  τούς  κάνη  μόνον  ένα  νεύμα  ό  διά¬ 
βολος,  τρέχουν  αύτομάτως  πρός  τά  παράνομα  έκείνα  θεάματα 
καί  ρίπτουν  τούς  έαυτούς  των  με  τήν  θέλησίν  των  είς  τά 
δίκτυα  τού  πονηρού  δαίμονος  καί  δέν  τούς  διδάσκει  ούτε  ή 
ίδική  μου  συμβουλή,  ούτε  ή  πείρα  καί  τό  άνώφελον  τής  έκεϊ 
παραμονής,  μέ  ποίαν  πλέον  προθυμίαν  νά  διδάξω  ανθρώπους, 
πού  δέν  θέλουν  νά  κερδίσουν  τίποτε  άπό  τούς  λόγους  μου; 
Καί  μη  άπορης  δι’  αύτό.  Διότι  καί  ό  γεωργός,  δταν  ίδή,  δτι 
ή  γή  παραμένει  άγονος  καί  μετά  άπό  πολλούς  κόπους  και 
ταλαιπωρίας  καί  δέν  προσφέρει  παραγωγήν  ίσαξίαν  μέ  τούς 
κόπους,  γίνεται  περισσότερον  διατακτικός,  διά  νά  σπείρη  καί 
δέν  άσχολεϊται  πλέον  μέ  τόν  ίδιον  ζήλον  μέ  τήν  γεωργίαν. 
Καί  ό  ιατρός  πάλιν,  δταν  ίδή,  δτι  ό  άρρωστος  δέν  ύπακούει 
είς  τάς  όδηγίας  του,  άλλά  προσπαθεί  καθημερινώς  νά  έπιδει- 
νώση  τήν  άσθένειάν  του,  έγκαταλείπει  αύτόν  πολλάς  φοράς 
είς  τήν  άσθένειάν  του,  διά  νά  τόν  διδάζη  ή  ιδία  ή  πείρα  τών 
πραγμάτων,  ποϊον  είναι  τό  συμφέρον  του.  Καί  αύτοί  πού  δι¬ 
δάσκουν  τά  γράμματα  είς  τά  παιδιά,  δταν  ίδούν,  δτι  λησμο- 
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ιες ,  έπειδάν  ίδωσι  τά  πρότερα  αποπίνοντας  και  την  μνήμην 
των  ήδη  δοϋέν των  άποβάλλοντας ,  πολλάκις  άποστρέφονται 
την  ραθυμίαν  διορϋονμενοι  και  προς  σπονδήν  πλείονα  έπανά- 
γοντες. 

-  5 Λλλ’  ό  μεν  γηπόνος  εικότως  όκνι^ρότεοος  γίνεται  πολ¬ 

λάκις ,  επειδή  οιδεν ,  οτι  τά  τής  ζημίας  αντώ  επιτείνεται, 
δταν  τον  μεν  πόνον  και  την  δαπάνην  νπομένη,  των  δε  καρ¬ 
πών  άποστερήται.  Και  ό  Ιατρός  δε  ονκ  άπεικότως  καταλείπει 
πολλάκις  τον  άρρωστον  σόδα α  γάρ  έστι  τό  ϋ'εραπενόμενον  και 
10  διά  τούτο  άφίησιν,  ίνα  ή  τής  οδύνης  έπίτασις  παρασκευάσει 
εϊς  α ίσ&ησιν  τής  νόσου  έλϋ'εΐν  καί  ον τω  την  Ιατρείαν  κατα- 
δέξασϋαι.  Καί  ό  τών  παίδων  διδάσκαλος  διά  τό  άτελές  τής 
ηλικίας  σνμφερόντως  πολλάκις  τάς  πληγάς  έπανατείνειαι 
τ οίς  παισίν.  3Λλλ9  ήμεϊς  σήμερον  τούτους  άπαντας  νπερδαλ- 
1*  λόμενοι ,  παρασκευαζόμενα  πατρικήν  φιλοστοργίαν  περί  τους 
έπταικότας  έπιδείζασϋαι,  καί  διδάξαι  αντονς  ότι,  εί  έπι- 
μένοιεν  εν  τή  αυτή  ραϋυμία,  τούτο  αυτό  μείζονος  αντοίς  κα- 
τακρίσεως  υπόδεσις  &σται.  Ό  μεν  γάρ  γηπόνος  ον  μετά  τής 
αυτής  προϋνμίας  καταβάλλει  τά  οπέρματ α,  τήν  δαπάνην  έν- 
20  ΐ’οών  εϊκή  και  μάτην  ήδη  γεγενημένην Υ  ημείς  ταύτης 
άπηλλάγμεϋα  τής  αγωνίας.  Καν  γάρ  κατ αδαλώντες  τον  σπό¬ 
ρον  τούτον  τον  πνευματικόν }  διά  τήν  οαίλυμί αν  τών  άκουόν- 
των  τόν  καρπόν  μή  δεχώμεΰα.  ήμϊν  άπ)}ρτ ισμένος  ό  μισϋός 
εσταΐ’  τό  γάρ  έμπιστενϋ'έν  αργύρων  κατεδάλομεν  καί  τό  έ- 
30  πιταχ^εν  παρά  τον  Δεσπότου  εις  εργον  ήγάγομεν  λοιπόν 
τ  οις  ά  κηκοόσιν  ό  λόγος  προς  εκείνον  έστι  τόν  μέλλοντα  μετά 
τόκων  ά παιτεϊν  τά  καταδληίλέντα. 

\4λ?λ  ον  τούτο  σκοπού  μεν,  ότι  ημείς  εκτός  έσμεν  τής  ζη¬ 
μίας  καί.  τό  εαυτών  πεπληρώκαμεν,  άλλά  δονλόμεϋα  καί 
30  νηάς  πολλή ν  τών  καταδληϋέντων  τήν  πραγματείαν  ποίησα - 
σίλαι,  ϊνα  μή  τή  τιμωρία  εκείνη  νπεύϋννοι  γένηοϋε,  ήν  ύπέ- 
μεινεν  εκείνος  ό  τό  τάλαντ ον  καταγώσας,  καί  τό  δεσποτικόν 
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νουν  τά  προηγούμενα  και  διαγράφουν  άπό  την  μνήμην  των 
αύτά  πού  τούς  έδιδάχθησαν,  πολλάς  φοράς  τά  άποστρέφονται, 
διά  νά  διορθώσουν  τήν  όκνηρίαν  των  και  διά  νά  τά  κάνουν  νά 
ένδιαφέρωνται  περισσότερον. 

Άλλ3  ό  μεν  γεωργός  πολλάς  φοράς  γίνεται  δικαίως  πε¬ 
ρισσότερον  οκνηρός,  έπειδή  γνωρίζει,  ότι  έχει  μεγαλυτέραν 
ζημίαν,  όταν  ύφίσταται  μεν  κόπους  και  έξοδα,  άλλά  δέν  λαμ- 
6άνη  καρπούς.  Και  ό  ιατρός  πολλάς  φοράς  δέν  έγκαταλείπει 
τον  άσθενή  άδικαιολόγητα,  διότι  αύτά  πού  ύποβάλλεται  εις 
θεραπείαν  είναι  ύλικόν  σώμα  και  διά  τούτο  τό  άφήνει,  ώστε 
ή  αΰξησις  τού  πόνου  νά  τον  κάνη  νά  συνειδηταποιήση  τήν 
άσθένειαν  και  έτσι  νά  δεχθή  τήν  θεραπευτικήν  άγωγήν.  Καί 
αύτός  πού  διδάσκει  τά  γράμματα  είς  τά  παιδιά  λόγω  τής  μι- 
κράς  των  ηλικίας  πολλάς  φοράς  αύξάνει  προς  τό  συμφέρον 
των  τάς  τιμωρίας.  3Αλλ3  ήμείς  σήμερον,  παραβλέποντες  όλους 
αύτούς,  έτοιμαζόμεθα  νά  έπιδείξωμεν  πατρικήν  φιλοστοργίαν 
πρός  αύτούς,  οι  όποιοι  έπταισαν  και  νά  τούς  διδάξωμεν,  ότι, 
έάν  έπιμένουν  εις  τήν  άδιαφορίαν  των,  τότε  αύτό  θά  γίνη 
δι’  αύτούς  αιτία  μεγαλυτέρας  καταδίκης.  Καθ3  όσον  ό  μεν 
γεωργός  δέν  σπείρει  μέ  τήν  ιδίαν  προθυμίαν,  όταν  άντιληφθή, 
ότι  υπεβλήθη  είς  μάταια  και  άσκοπα  έξοδα,  ημείς  όμως  έχο- 
μεν  άπαλλαγή  άπό  τέτοιου  είδους  άγωνίαν.  Διότι  καί  αν 
άκόμη,  ρίψαντες  τόν  σπόρον  αύτόν  τόν  πνευματικόν,  δέν 
λαμβάνωμεν  άμοιβήν  έξ  αιτίας  τής  άδιαφορίας  των  άκροατών, 
όμως  θά  είναι  πλήρης  ό  μισθός  μας,  διότι  τό  άργύριον,  πού 
μας  ένεπιστεύθη,  τό  κατεβέλομεν  καί  έπραγματοποιήσαμεν 
τήν  εντολήν  τού  Κυρίου.  Οί  άκροαταί  λοιπόν  θά  δώσουν  λό¬ 
γον  είς  αύτόν  πού  πρόκειται  νά  ζητήση  μέ  τόκους  τά  οσα 
προσέφερεν. 

Δέν  έξετάζω  όμως  αύτό,  ότι  δηλαδή  εγώ  είμαι  άπηλ- 
λαγμένος  άπό  τήν  τιμωρίαν  καί  ότι  έκανα  τό  ίδικόν  μου 
χρέος,  άλλ3  επιθυμώ  καί  σείς  ν5  αύξήσετε  αύτά  πού  σας 
κατεβλήθησαν,  διά  νά  μή  είσθε  υπεύθυνοι  εκείνης  τής  τιμω¬ 
ρίας,  τήν  οποίαν  ύπέστη  εκείνος  πού  έκρυψε  τό  τάλανιον, 
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άργύριον  ον  μόνον  ον  πολνπλασιάσας ,  άλλα  και  καχορνξας.  Τοι- 
ούτοί  είοιν  οι  ιόν  λόγον  της  διδασκαλίας  δεχόμενοι  ( τάλανιον 
γάρ  καϊ  άργύριον  τούτο  καλει) ,  καί  ον  σπονδάζον ιες  καρποφο- 
ρήσαι,  καί  πολλην  την  πραγματείαν  ποιήοαοϋαι.  ’ ΑλΧ  Υσ ως 
5  εϊποι  τις  αν  την  παραβολήν  ταύτην  την  των  ταλάντων  περί 
των  διδασκάλων  εϊρήσϋ'αι.  Κάγώ  τοντο  φημι.  Άλλ’  εάν  έπέλ- 
Ο'ωμεν  αυτήν  ακριβώς ,  εΥ οεσϋε}  δτι  οι  μεν  διδάσκαλοι  της  κα¬ 
ταβολής  μόνον  νπεύΰννοι  τνγχάνονσιν,  υμείς  δε  ον  μόνον 
της  φυλακής  των  καταβλη&έντων,  άλλα  και  της  πραγμα- 
10  τείας .  Καϊ  Ί να  μάϋης,  άναγκαίον  αντην  εις  μέσον  άγαγείν. 
Οικοδεσπότης  τις,  φησίν,  άποδημών  έκάλεσε  τους  Ιδίονς 
δούλονς  καϊ  έδωκεν  ώ  μεν  πέντε  τάλαντα ,  ώ  δέ  δύο ,  ώ  δε 
εν .  Μετά  δε  χρόνον  παρα γενομένον  αυτόν  ήλΰον  οι  δούλου 
και  ό  τα  πέντε  τάλαντα  λαβών  προσήλιε  λέγων  κύριε,  πέν- 
15  τε  τάλαντά  μοι  εδωκας,  ϊδε  άλλα  πέντε  τάλαντα  έκέρδησα 
έπ 3  αντοις.  Πολλή  τον  οΐκέτον  η  ενγνωμοούνη,  δαψιλής  ή 
τον  δεστιότον  φιλανθρωπία.  Τί  γάρ  φηοιν;  κΕϋ,  δούλε  άγα- 
και  πιο τέτ  επί  ολίγα  ετη  ης  πισ τόςΤ  έπί  πολλών  σε  κα¬ 
ταστήσω·  εΊσελΰε  εις  την  χαράν  τον  κυρίου  σου».  Επειδή , 
20  η  ησί,  πολλην  εδειςας  εν  τ οις  ήδη  πιστενΰεϊοι  τήν  ευγνω¬ 
μοσύνην,  άξιος  εΐ  και  πλείονα  έγχειρισϋήναι.  «Προσήλιε  δε 
καϊ  ό  τα  δύο  τάλαντα  είληηώς,  λέγων ·  ονχι  δύο  τάλαντά  μοι 
παρέδωκας;  ’Ιδε  άλλα  δύο  τάλαντα  έκέρδησα  έπ  αντοϊςν. 
Πολλή  και  τούτον  ή  περί  τά  δεοποτ ικά  χρήματα  έννοια,  διό 
25  και  τών  αυτών  άξιονται  τώ  προτέρω.  Καί  τίνος  'ένεκεν  δύο 
προοενεγκών  τάλαντα  τής  αυτής  έκείνω  τώ  τά  πέντε  προοα- 
γαγόντι  άξιονται  τιμής;  Εικότως *  τον  μεν  γάρ  πλεοναομόν 


1.  >1ατ0.  25,  21. 

2.  Ματθ.  25,  22. 
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καί  ό  οποίος  δχι  μόνον  δέν  έπολλαπλασίασε  τό  άργύριον  ίου 
κυρίου  του,  άλλα  και  τό  έκρυψε  μέσα  εις  την  γην.  Τέτοιοι 
είναι  αυτοί  πού  δέχονται  τόν  λόγον  της  διδασκαλίας,  (διότι 
αύτόν  τόν  λόγον  όνομάζει  τάλαντον  καί  άργύριον),  καί  δέν 
φροντίζουν  νά  παράγη  αυτός  καρπόν  καί  νά  αυξήσουν  πάρα 
πολύ  την  έσοδείαν.  "Ισως  όμως  θά  ήμπορουσε  νά  είπή  κά¬ 
ποιος,  δτι  ό  Χριστός  είπε  τήν  παραβολήν  αυτήν  των  τα¬ 
λάντων  άπευθυνόμενος  πρός  τούς  διδασκάλους.  Και  έγώ  τό 
ϊδιον  πράγμα  λέγω.  Άλλ5  έάν  έξετάσωμεν  τήν  παραβολήν 
καλώς,  θά  γνωρίσετε,  δτι  οι  μέν  διδάσκαλοι  είναι  υπεύθυνοι 
μόνον  διά  τήν  διδασκαλίαν,  ένψ  σείς  εύθύνεσθε  δχι  μόνον 
διά  τήν  διαφύλαξιν  αύτής,  άλλά  καί  διά  τήν  διάδοσίν  της. 
Και  διά  νά  τό  άντιληφθής  αύτό,  είναι  άνάγκη  νά  έξετάσωμεν 
αύτήν. 

Κάποιος  κύριος,  λέγει,  πού  έπρόκειτο  νά  μεταβή  είς 
ξένην  χώραν,  έκάλεσε  τούς  ύπηρέτας  του  και  έδωσεν  είς 
άλλον  μέν  πέντε  τάλαντα,  είς  άλλον  δύο  καϊ  είς  άλλον  ένα. 
"Υστερα  άπό  άρκετόν  χρόνον,  δταν  έπέστρεψεν,  ήλθον  οι 
δούλοι  και  τόν  πλησίασε ν  αύτός  πού  είχε  πάρει  τά  πέντε 
τάλαντα  καί  είπεν  Κύριε,  μου  έδωσες  πέντε  τάλαντα  καί 
έγώ  έκέρδισα  ακόμη  πέντε  τάλαντα  άπό  αύτά.  Μεγάλη  είναι 
ή  ευγνωμοσύνη  του  ύπηρέτου  καί  πλούσια  ή  φιλανθρωπία 
τού  Κυρίου.  Τί  λέγει  λοιπόν;  «Εύγε,  δούλε  άγαθέ  καί  πιστέ* 
είς  όλίγα  ήσουν  πιστός  καί  έγώ  θά  σέ  καταστήσω  διαχειριστήν 
είς  πολλά*  εϊσελθε  είς  τήν  χαράν  τού  Κυρίου  σου»1.  Επειδή, 
λέγει,  έδειξες  τήν  εύγνωμοσύνην  σου  είς  τά  όλίγα  πού  σου 
ένεπιστεύθην,  είσαι  άξιος  νά  διαχειρισθής  καί  περισσότερα 
χρήματα.  «Έπλησίασε  δέ  καί  αύτός  πού  είχε  πάρει  τά  δύο 
τάλαντα  καί  είπε*  δέν  μου  έδωσες  δύο  τάλαντα;  3 Ιδού  έκέρ- 
δισα  άκόμη  δύο  έπί  πλέον»2.  Μεγάλη  ήτο  καί  αυτού  ή  φροντίς 
διά  τά  χρήματα  τού  κυρίου  του,  δι3  αύτό  καί  λαμβάνει  τήν 
ίδίαν  άμοιβήν  μέ  τόν  προηγούμενον.  Καί  διά  ποιον  λόγον, 
ένψ  προσέφερεν  δύο  τάλαντα,  άξιοϋται  τής  ιδίας  τιμής  μέ 
έίκεϊνον  πού  πρασέδωσε  τά  πέντε;  Τούτο  έγινε  κατά  φυσικόν 
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καί  την  έλάζτωσιν  ονχ  ή  τούτον  σπονδή,  ον  δε  ή  εκείνον  ρα- 
ϋνμία  πεποίηκεν ,  άλ/2  ή  των  έμπισ τευϋ'έντων  ποσότης.  Τά 
μέντοι  της  σπονδής  ίσα  και  παρά  τούτον  και  παρ’  εκείνον 
είσενήνεκταν  διά  τούτο  και  τής  αμοιβής  τής  αυτής  άπή- 
5  λανσαν. 

2.  Άλλ'  ό  ετερος  ονδέν  τοιοντον  διεπράξατο’  αλλά  τί; 
Προοήλϋε  λέγων  ώ'Εγνων  σε,  ότι,  σκληρός  ει  άνθρωπος, 
ΰ'ερίζων  όπου  ονκ  εσπειραςγ  καί  συν  άγων  όϋεν  ον  διεσκόρ - 
πισας'  και  μ: οδηγείς,  άπελϋών  έκρυψα  το  τάλαντου  έν  τή  γή. 
ιυ  Ίδον  έχεις  τό  οόν ».  Μί2  κακία  οίκέτον’  ώ  αγνωμοσύνης  υπερ¬ 
βολή,  ον  μόνον  ότι  ούδέν  είργάσατ ο  έπϊ  τφ  δοϋ'έντι  αύτφ 
ταλάντψ,  άλ?2  οτι  και  άντϊ  ταλάντου  κατηγορίαν  προοήνεγκε. 
Τοιοντον  γάρ  ή  τιονηρί α*  σκοτοϊ  τον  λογισμόν  και  κατά  κρη¬ 
μνών  ποιεί  (/  έρεσϋαι  τον  άπαξ  τής  ευθείας  έκτραπέν- 
15  τα  όδον.  Ταντα  δέ  πάντα  περί  των  διδασκάλων  είρηιαι, 
ώστε  μή  άποκρύπτεσϋαι  τά  εμπιοτενϋέντα,  άλλά  μετά  πάοης 
σπονδής  παρατιίλέναι  τοίς  μαϋητ ενομένοις.  \4λΓ  άκονε  λοι¬ 
πόν ,  άγαπητέ}  εκ  τής  προς  έκεΐνον  άγανακτήσεως,  όπως  και 
οι  μα&ητ ενόμενοι  νπενϋννοι  γίνονται,  και  ονκ  εκείνα  μόνον 
20  άπαιτοννται  τά  καταβληϋέντα,  άλλά  και  μετά  τον  τόκον  την 
ιιέίλοδον  νποαένονοι . 

*  ι 

Τί  ούν  ψησι  προς  αίηόν  ό  δεσπότης ;  « Πονηρέ  δονλεν. 
Φοβερά  ή  άγα νάκτησις,  ικανή  καταπλήξα ι  ή  απειλή.  μΕΙ  ή~ 
δεις»,  φησίν,  <(0τι  θερίζω  οπον  ονκ  έσπειρα  καί  συνάγω  όπου 
25  ον  διεσκόρπισα,  εδει  σε  καταβαλεϊν  τό  ά ργύριόν  μον  επί 
τους  τραπεζίτας  και  εγώ  έλ&ών  μετά  τόκου  άπήτησα  αν  αυ¬ 
τόν*  άργνριον  λέγων  τά  λόγια  τά  τίμια,  τραπεζίτας  δέ  υμάς 
καλών  τούς  νττοδεχο μένους.  Σόν  μεν  ήν,  η  ησί,  καταβαλεϊν 
μόνον,  έμόν  δέ  ήν  τό  παρ’  εκείνων  άπαιτήσαι}  μή  μόνον  τά 


.Η.  Ματφ.  25,  24-25. 
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λόγον,  διότι  τά  περισσότερα  ή  τά  όλιγώτερα  δέν  τά  έκανεν 
ούτε  ή  φροντίς  έκείνου,  ούτε  ή  αδιαφορία  του  άλλου,  άλλ' 
ή  ποσότης  πού  τούς  ένεπιστεύθη  ό  κύριός  των.  Τό  ϊδιον  έν- 
διαφέρον  δμως  έπέδειξε  και  ό  ένας  καί  ό  άλλος*  διά  τούτο 
και  έλαβον  τήν  ίδιαν  άμοιδήν. 

2.  Ό  άλλος  δμως  ό  δούλος  δέν  έκανε  τίποτε  παρόμοιον 
με  εκείνους,  άλλά  τί  έκαμεν;  Έπλησίασε  καί  εϊπεν*  «"Εμα- 
θον,  ότι  είσαι  σκληρός  άνθρωπος  καί  πού  θερίζεις  δπου  δέν 
έσπειρες,  καί  άποθηκεύεις  από  έκεί  άπό  δπου  δέν  άλώνισες, 
καί  έπειδή  έφοβήθην  όταν  έφυγα  άπό  έδώ  έπήγα  καί  έκρυ¬ 
ψα  τό  τάλαντον  μέσα  είς  τήν  γην.  "Ιδού  πάρε  τό  ίδικόν  σου»8. 
*Ώ  κακία  δούλου,  ώ  μέγεθος  αγνωμοσύνης,  όχι  μόνον  διότι 
δέν  είργάσθη  καθόλου,  διά  νά  αύξηση  τό  τάλαντον  πού  τού 
έδόθη,  άλλά  καί  διότι  άντί  νά  προσφέρη  τό  τάλαντον  του  κα¬ 
τηγόρησε  τόν  κύριόν  του.  Τέτοιο  πράγμα  είναι  ή  πονηριά* 
σκοτίζει  τόν  λογισμόν  καί  οδηγεί  πρός  τόν  κρημνόν  αύτόν, 
πού  παρεκτράπη  μίαν  φοράν  άπό  τήν  εύθεΐαν  όδόν.  "Ολα 
δέ  αύτά  έλέχθησαν  διά  τούς  διδασκάλους,  διά  νά  μή  άποκρύ- 
πτουν  τόν  θησαυρόν  πού  τούς  ένεπιστεύθη  ό  Κύριος,  άλλά 
νά  προσφέρουν  αύτόν  μέ  κάθε  προθυμίαν  είς  τούς  μαθητάς 
των.  "Ακούε  δμως,  άγαπητέ,  άπό  τήν  πρός  έκείνον  άγανάκτη- 
σιν,  πώς  και  οι  μαθηταί  γίνονται  ύπεύθυνοι  καί  δέν  άπαι- 
τούνχαι  άπ*  αυτούς  μόνον  δσα  τούς  έδόθησαν,  άλλ’  εξοφλούν 
αύτά  καί  μέ  τόκον. 

Τί  λοιπόν  λέγει  πρός  αύτόν  ό  κύριος;  «Πονηρέ  δούλε». 
Φοβερή  είναι  ή  άγανάκτησις  καί  άρκετή  ή  άπειλή  νά  προκα- 
λέση  κατάπληξιν.  «Έάν  έγνώριζες»,  λέγει,  «δτι  θερίζω  εκεί, 
δπου  δέν  έσπειρα,  καί  άποθηκεύω  άπό  έκεϊ,  άπό  δπου  δέν 
αλώνισα,  έπρεπε  σύ  να  καταθέσης  τό  χρήμα  μου  εις  τούς 
τραπεζίτας  καί  δταν  θά  ήρχόμουν  έγώ,  θά  έπαιρνα  μέ  τόκον 
δ, τι  μού  ανήκει^4,  όνομάζων  ό  Χριστός  «άργύριον»  μεν  τούς 
καλούς  λόγους,  «τραπεζίτας»  δέ  άποκαλών  σας  πού  ακούετε 
τούς  λόγους.  Ίδικόν  σου  χρέος,  λέγει,  ήτο  νά  προσφέρης, 
ένψ  είδικόν  μου  τό  νά  άπαιτήσω  άπό  έκείνους,  δχι  μόνον  δσα 
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κατ αβληθέντα,  άλλά  καί  τδν  υπέρ  τούτων  τόκον . 

'  Ορατέ,  αγαπητοί ,  πώς  πολύς  6  φόβος  τών  είρημένων. 
Τί  αν  ούν  είποιεν  οι  και  της  φυλακής  τών  καταβληθέντων 
αμελούν τες,  3 ταν  και  τδν  υπέρ  τούτων  τόκον  μεθοδεύωνται ; 

5  Και  δρα  φιλανθρωπίαν  Δεοπότου.  *Επι  μεν  τών  χρημάτων 
τών  αίσθη τών  άπηγόρενσε  τδν  τόκον  λαρ&άνειν.  Τίνος  ενεκεν, 
και  διά  τί;  ” Οτι  έκάτερος  αυτών  πολλή ν  έντενθεν  υπομένει 
την  βλάβην .  Τού  μεν  γάρ  ή  πενία  έπιτρίβεται ,  ό  <$έ  μετά 
του  πλεονασμού  τών  χρημάτων  και  άμαρτημάτων  πλήθος  έ- 
10  αντφ  έπισωρεύει .  Διά  τούτο  έξ  άρχής  και  εκ  προοιμίων 
Ίονδαίοις  τοϊς  παχύτερον  διακειμένοις  ταύτην  την  εντολήν 
ένομοθέτ ηοε  λέγων  « Ούκ  έκτοκιεΐς  τω  άδελφψ  σου  και  τώ 
πλησίον  σου».  Ποιας  ούν  αν  εΐεν  άτιολογίας  άξιοι  οι  καί 
τών  Ιουδαίων  ώμότεροι  γινόμενοι  καί  μετά  την  χάριν  καί 
15  την  τοσαύτην  παρά  τού  Δεσπότου  φιλανθρωπίαν  τών  έν  τφ 
νόμω  έλάττους  εΐϊριοκόμενοι ,  μάλλον  δέ  και  χείρονς;  5 Επί 
μέντοι  τών  πνευματικών  αύτδς  άπαιτείν  νπ ιοχνεΐται  τούς  τό¬ 
κους.  Διά  τί;  9Επειδή  απ  έναντίας  τοϊς  αίσθητοις  χρήμασιν 
οϋτός  έοτιν  ό  τόκος  ό  πνευματικός .  ’Εκεϊ  μέν  γάρ  ό  μεθο- 
20  δευϋείς  εις  έοχάτην  πενίαν  άθρόον  καταφέρεται,  ενταύθα  δέ 
ό  μεθοδευμένος ,  3τ αν  πολλήν  ευγνωμοσύνην  έπιδείξηται,  3οφ 
αν  πλείονα  τόκον  εισενέγκη ,  τοσούτω  δαψιλεσ τέρας  απολαύει 
τής  άνωθεν  άμονβής. 

ν Εκαστος  τοίνυν  υμών ,  αγαπητοί ,  έπειδάν  καταβάλλω αεν 
25  ημείς  τά  έμπιστευθέντα,  διπλονν  δφείλει  τδν  πόνον  καί  την 
αγρυπνίαν  έπιδείκνυσθαι ,  τδν  μέν  τής  φυλακής  τών  κατ α- 
βληθέντων,  ώστε  πάγια  ταύτα  μένειν ,  τδν  ££  τής  εργασίας, 


5.  Δρντ,  23,  20. 
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έδωσα,  άλλα  καϊ  τόν  τόκον,  ό  όποιος  θά  προήρχετο  από  αυτά. 

Προσέχετε,  άγαπητοί,  πόσον  μεγάλον  φόβον  περικλείουν 
τά  όσα  έλέχθησαν.  Τί  θά  ήμπορουσαν  λοιπόν  νά  είπούν  αύ- 
τοί,  οι  οποίοι  άμελοΰν  διά  τήν  φύλαξιν  των  καταβληθέντων, 
ένψ  πρέπει  νά  Αποδώσουν  καϊ  τόν  τόκον  άπό  αύτά;  Και 
πρόσεχε  φιλανθρωπίαν  Κυρίου.  Διά  μέν  τά  υλικά  χρήματα 
άπηγόρευσε  νά  παίρνωμεν  τόν  τόκον.  Πρός  ποιον  σκοπόν 
καϊ  διατί;  Διότι  ό  καθένας  άπό  αυτούς  τούς  δύο,  καϊ  ό  δανεί- 
ζων  καί  ό  δανειζόμενος,  ύφίστανται  μεγάλην  ζημίαν  άπό 
αύτήν  τήν  ένέργειαν.  Διότι  του  μέν  δανειζομένου  ή  πενία 
μεγαλώνει  περισσότερον,  ό  δε  δανείζων  μαζί  μέ  τή,ν  αύξη- 
σιν  των  χρημάτων  συσσωρεύει  διά  τόν  εαυτόν  του  και  πλήθος 
άμαρτιών.  Διά  τόν  λόγον  αυτόν  άπό  τήν  άρχήν  άκόμη  ένομο- 
θέτησεν  είς  τούς  Ιουδαίους  έξ  αίτίας  τής  σκληρότητος  αυτών 
καϊ  είπε·  «Δέν  θά  λάβης  τόκον  άπό  τά  χρήματα  πού  θά  δώσης 
είς  τόν  Αδελφόν  σου  καί  είς  τόν  πλησίον  σου»5.  Πόσης  λοιπόν 
άπολογίας  θά  ήμπορουσαν  νά  είναι  άξιοι  αυτοί  πού  γίνονται 
περισσότερον  σκληροί  καϊ  άπό  τούς  Ιουδαίους  καί  έ'πειτα 
άπό  τήν  χάριν  καϊ  τήν  τόσην  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  άπο- 
δεικνύονται  κατώτεροι  άπό  τούς  Ανθρώπους  τής  έποχής  τού 
Μωσαϊκού  νόμου,  μάλλον  δε  καϊ  χειρότεροί;  Είς  τά  πνευ¬ 
ματικά  δμως  πράγματα  ύπόσχεται  δτι  ό  ϊδιος  θά  άπαιτήση 
τούς  τόκους.  Διά  ποιον  λόγον;  Διότι  άντιθέτως  πρός  τά 
υλικά  χρήματα  αύτός  είναι  ό  τόκος  ό  πνευματικός.  Είς  τήν 
πρώτη ν  δηλαδή  περίπτωσιν  ό  δανεισθεϊς  όδηγείται  αμέσως 
είς  έσχάτην  πενίαν,  ένφ  είς  τήν  δευτέραν  περίπτωσιν  δταν 
αύτός  έπιδείξη  πολλήν  ευγνωμοσύνην,  δσον  περισσότερον 
τόκον  θά  προσφέρη,  τόσον  πλουσιωτέραν  άμοιβήν  θά  άπο- 
λαύση  έκ  των  άνω. 

Ό  καθένας  λοιπόν  άπό  σάς,  άγαπητοί,  δταν  θά  σάς' 
προσφέρωμεν  ήμεϊς  αύτά  πού  μάς  ένεπιστεύθη  ό  Κύριος, 
όφείλει  νά  έπιδεικνύη  διπλούν  κόπον  καί  αγρυπνίαν,  τόν 
μέν  πρώτον  διά  νά  διαφυλάξη  αύτά  πού  του  έδόθησαν,  ώστε 
νά  μένουν  αύτά  άθικτα,  τόν  δέ  δεύτερον  διά  νά  έργασθή, 
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ώστε  και  έτέροις  μετ αδιδόναι  καί  πολλούς  έπϊ  τήν  της  άρε - 
της  οδόν  χειραγοογεϊν,  Ίνα  διπλή  πάλιν  νμΐν  ιό  κέρδος  ανξη- 
ται ,  υπέρ  τε  της  οικείας  σωτηρίας,  υπέρ  τε  τής  των  άλλων 
ώφελείαζ .  Έάν  γάρ  τούτο  ποιήτε ,  καί  ημάς  μακαρίους  άπερ- 
5  γάσεσϋ'ε ,  «Μακάριος»  γάρ,  φηοίν ,  « 6  λέγων  εις  ώτα  άκονόν- 
τωτσ),  και  τιαραοκενάσε τε  δαψιλεσ τέραν  νμϊν  παρα τι&έναι  τιρ* 
πνευματικήν  ταντην  τράπεζαν. 

Μή  τοίννν  αμελείτε  των  αδελφών  των  νμετέρων,  μηδέ 
τά  κα#5  έαντονς  μόνον  σκοπείτε,  άλλ*  έκαστος  οπονδαζέτω 
10  τον  πλησίον  έξαρπάζειν  τής  τον  διαβόλου  φάρνγγος  και  τών 
παρανόμων  εκείνων  θεαμάτων,  και  είς  την  εκκλησίαν  έπανα- 
γαγειν,  δεικνύντες  αντώ  μετά  πολλής  τής  επιείκειας  και 
τής  πραότητος,  καί  τής  λνμης  την  υπερβολήν  και  των  ένταν- 
&α  άγα&ών  τό  μέγε&ος'  και  μή  μόνον  άπας  και  δεύτερον 
15  τούτο  ποιείτε,  άλλά  και  διηνεκώς.  Καν  γάρ  σήμερον  μή  πει- 
&ηται  τοϊς  παρά  σου  λεγομένοις ,  τή  εξής  πεισϋήσεταΐ'  καν 
μή  τή  εξής,  πάλιν  ορών  σε  έπικείμενον,  Ίσως  έντραπήσεται, 
καί,  αϊδεσ&είς  σου  τήν  κηδεμονίαν,  άποστήσεται  τών  βλα- 
πτόντων.  Και  μηδέποτε  λέγε,  οτι  και  άπαξ,  και  δεύτερον, 
20  καί  τρίτον 9  και  πολλάκις  είπον ,  και  ονδέν  ήννοα.  Μή  παύση 
λέγων  3σφ  γάρ  αν  επιμένης,  τοοούτφ  σου  και  ό  μιοϋός  αύ- 
ξεται.  Ονχ  όράτε  πόσης  άπολαύομεν  μακροϋνμίας  παρά  τον 
ιών  όλων  Θεόν  και  πώς  καιΡ  έκάστην  ημέραν  παρακούομεν 
αυτού  τών  προσταγμάτων  καϊ  ούκ  άφίστατ αι  τής  περί  ημάς 
25  κηδεμονίας,  άλλά  και  τά  ί ιαρ  έαυτοϋ  πάντα  χορηγεί,  τον 
ήλιον  άνατέλλων,  τούς  νέτους  διδούς,  τά  άλλα  πάντα;  Τον  αυ¬ 
τόν  δή  τρόπον  και  ημείς  περί  τούς  άδελφούς  τούς  ήμετέρονς 
πολλήν  ποιώμεϋ α  τήν  σπουδήν  και  άντιταττώμε&α  τφ  πονηρφ 
δαίμονι  έκείνφ ,  ίνα  άκυρα  αυτού  ποιώμεν  τά  μηχανήματα. 
30  Έάν  γάρ  εκαοιος  τών  ένταϋΰα  συνιόν των  ενα  κερδάναι  δν- 
νηϋή,  έννόηοον  όπως  ήμϊν  και  ή  5 Εκκλησία  έπϊ  τω  πλήϋχι 
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ώστε  καί  νά  τά  μεταδώση  εις  άλλους  και  διά  νά  όδηγήση 
πολλούς  είς  τήν  οδόν  τής  άρετής,  διά  νά  έχετε  πάλιν  διπλά- 
σιον  κέρδος,  καϊ  διά  τήν  ίδικήν  σας  σωτηρίαν  και  διά  την 
ωφέλειαν  των  άλλων.  Διότι,  έάν  κάνετε  αυτό,  θά  κάνετε 
καϊ  ημάς  περισσότερον  ευτυχείς,  διότι  λέγει  «Είναι  εύτυχής 
αυτός  πού  όμιλεϊ  προς  ανθρώπους  πού  τόν  άκούουν»1,  καϊ 
θά  μέ  κάνετε,  ώστε  νά  σας  παραθέσω  πλουσιυπέραν  τήν 
πνευματικήν  αυτήν  τράπεζαν. 

Μή  άδιαφορήτε  λοιπόν  διά  τούς  άδελφούς  σας,  ούτε  νά 
κοιτάζετε  μόνον  τόν  εαυτόν  σας,  άλλ5  ό  καθένας  νά  φροντί- 
ζη  νά  γλυτώνη  τόν  πλησίον  του  άπό  τό  στόμα  τού  διαβόλου 
και  άπό  τά  άνήθικα  θεάματα  καϊ  νά  τόν  έπαναφέρη  είς  τήν 
έκκλησίαν  τού  θεού,  άποδεικνύοντες  είς  αυτόν  μέ  μεγάλην 
επιείκειαν  καϊ  πραότητα  καϊ  τήν  άνυπολόγιστον  ζημίαν  άπό 
εκεί  καϊ  τό  μέγεθος  των  έδώ  άγαθών.  Καϊ  νά  μή  τό  κάνετε 
αυτό  μόνον  μίαν  καϊ  δύο  φοράς,  άλλά  διαρκώς.  Διότι  καϊ 
έάν  δέν  πεισθή  σήμερον  είς  δσα  τού  λέγεις,  θά  πεισθή  τήν 
επομένη ν.  Καϊ  άν  δέν  πεισθή  καϊ  τήν  επομένη ν,  βλέπων 
δτι  έπιμένεις,  ίσως  νά  έντραπή,  καί,  σεβόμενος  τήν  φροντί¬ 
δα  σου  δι5  αύτόν,  νά  άπομακρυνθή  άπό  αύτά  πού  βλάπτουν. 
Καϊ  μή  λέγης  ποτέ,  δτι  ώμίλησα  είς  αύτόν  καϊ  μίαν  καϊ 
δύο  καϊ  τρεις  καϊ  πολλάς  φοράς  καϊ  δέν  έπέτυχα  τίποτε. 
Μή  σταματήσης  νά  τόν  συμβουλεύης,  διότι  δσον  περισσότε¬ 
ρον  επιμένεις,  τόσον  περισσότερον  αύξάνει  καϊ  ή  άμοιβή 
σου.  Δέν  βλέπετε  πόσην  μακροθυμίαν  δεικνύει  προς  ημάς  ό 
θεός  τού  παντός  καϊ  πώς  καθημερινώς  παρακούομεν  τάς 
έντολάς  αύτοϋ  καϊ  δεν  παύει  τό  πρός  ημάς  ένδιαφέρον  του, 
άλλά  καϊ  μάς  χορηγεί  δλα  τά  άγαθά  του  μέ  τό  νά  άνατέλλη 
τόν  ήλιον,  μέ  τό  νά  πορσφέρη  τάς  βροχάς  καϊ  δλα  τά  άλλα; 
Κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  λοιπόν  καϊ  ήμείς  νά  φροντίζωμεν 
πολύ  διά  τούς  άδελφούς  μας  καϊ  νά  άντιστρατευώμεθα  πρός 
τόν  πονηρόν  εκείνον  δαίμονα,  ώστε  ν5  άχρηστεύωμεν  τά 
σχέδια  αυτού.  Έάν  δηλαδή  ό  καθένας  άπό  αύτούς  πού  συγ¬ 
κεντρώνονται  έδώ  ήμπορέση  νά  κερδίση  ένα,  σκέψου,  πόσην 
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τών  οικείων  τέκνων  τνολλήν  δέξεται  την  ευφροσύνην  και  ό 
διάβολος  καταισχυνθήσεται  ορών  εΐκή  και  μάτην  αυτόν  τα 
δίκτυα  τεταμένα .  'Εάν  γάρ  τούτο  ποιήτε ,  άκονσεσθε  και  υ¬ 
μείς  κατά  την  ημέραν  έκείνην'  «Εϋ,  δούλε  αγαθέ  και  πιστέ , 
5  έπ 3  ολίγα  ής  πιστός,  επί  πολλών  σε  καταστήσω)) . 

3.  *Αλλ*  οτι  μέν  τοϋτο  ποιήσετε,  σφόδρα  πέπειομαν  όρώ 
γάρ  υμών  και  τά  πρόσωτια,  καί  στοχάζομαι  όπως  με#5  ηδονής 
έδέξασθε  την  παρ'  ημών  νουθεσίαν ,  καί  διά  τοϋτο  ελπίζω 
καί  τα  παρ’  υμών  είσενεχθήσεοθαι.  Διό  τήν  μέν  περί  τούτου 
10  παραίνεσιν  έντανθα  στήσωμεν,  παραθήοομεν  δε  νμΐν  τήν 
πτωχήν  ημών  καί  εντελή  τράπεζαν,  ϊνα  τής  συνήθους  άπο- 
λαύσαντες  διδασκαλίας  όντως  οΥκαδε  άπανέλθητε.  5 Αναγκαϊ- 
ον  γάρ  καί  οήμερον  τον  πατριάρχην  Αβραάμ  εις  μέσον  άγα- 
γεϊν,  Ίνα  μάθητε  οΥας  έδέξατο  τής  φιλοξενίας  παρά  τον  θε- 
15  ον  τάς  άμοιβάς.  «'Ώφθη  <5έ  αυτών,  φησίν,  «ο  Θεός  προς 
τή  δρυϊ  τή  Μαμβρή,  καθί/μένου  αυτόν  επί  τής  θύρας  τής 
σκηνής  αύτοϋ  μεσημβρίας)).  "Έκαστον  των  ρημάτων  μετά  α¬ 
κρίβειας  έξετάσωμεν  καί  άναπ ιύξωμεν  τον  θησαυρόν  καί 
άπαντα  τόν  έναποκείμενον  πλούτον  καταμάθωμεν. 

20  «'Ώτρθη  δέ  αντφ»7  φησίν,  «ο  Θεός».  Τίνος  ένεκεν  ού¬ 
τως  ήρξατο ,  «Ήφθη  δέ  αύτφ  ό  Θεός»;  Ορα  Δεσπότου 
φιλανθρωπίαν  καί  σκόπει  μοι  οϊκέτου  ευγνωμοσύνην.  5 Επει¬ 
δή  γάρ  εν  τοΐς  προλαβοϋσιν  δρ  θεϊς  αντφ,  μετά  ιών  άλλων 
άπάντων  καί  την  περί  τής  περιτομής  αντφ  έντολήν  διετάξα- 
25  το.  ό  δέ  θαυμαστός  οντος  άεί  τά  παρά  τον  Θεοϋ  κελευόμενα 
εις  έργον  σπεύδων  άγειν ,  ευθέως  ουδέ  το  τυχόν  αναβαλλό¬ 
μενος  αυτός  τε  περιετέμνετο,  το  παρά  τον  Θεόν  προσ ταχθέν 
πληρών,  καί  τόν  Ισμαήλ  περιέτεμε,  καί  τους  οίκογενεΐς 
άπαντας  και  εδειξεν  αντον  τήν  πολλή ν  νπακοήν,  πάλιν  αν- 
30  τώ  έπιη  αίνεται.  Τοιοντος  γάρ  ό  Δεσπότης  ό  ήμέτερος'  έπει- 
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μεγάλην  χαράν  θά  δοκιμάση  ή  Εκκλησία,  έπειδή  ηύξήθη- 
(χιν  τά  τέκνα  της,  και  πόσον  ό  διάβολος  θά  καταισχυνθή, 
δταν  θά  ίδή  τά  δίκτυά  του  άπλωμένα  χωρίς  κανένα  κέρδος. 
Καί  άν  θά  κάνετε  αύτό  θά  άκούσετε  καί  σείς  κατά  τήν  ήμέ- 
ραν  έκείνην  τά*  «Εύγε,  δούλε  άγαθέ  καί  πιστέ,  εις  όλίγα 
ήσουν  πιστός  και  έγώ  θά  σέ  έγκαταστήσω  είς  πολλά». 

3.  Άλλ’  είμαι  πολύ  πεπεισμένος,  δτι  σείς  θά  τό  κάνετε 
αύτό*  διότι  βλέπω  καί  τά  πρόσωπά  σας  καί  σκέπτομαι,  δτι 
έδέχθητε  ευχαρίστως  τήν  συμβουλήν  μου  καί  ώς  έκ  τούτου 
έλπίζω,  δτι  καί  σείς  θά  κάνετε  δ, τι  έξαρτάται  άπό  σας.  Διά 
τούτο  τήν  μέν  συμβουλήν  μου  σχετικά  μέ  δλα  αυτά  θά  τήν 
σταματήσωμεν  έδώ,  θά  παραθέσω  δέ  τώρα  εις  έσάς  τήν  πτω¬ 
χήν  καί  εύτελή  τράπεζαν,  ώστε,  άφοϋ  άπολαύσετε  τήν  συνή¬ 
θη  διδασκαλίαν,  νά  έπιστρέψετε  είς  τήν  οικίαν  σας.  Διότι 
είναι  άνάγκη  νά  συζητήσωμεν  καί  σήμερον  διά  τόν  πατριάρ¬ 
χην  5 Αβραάμ,  διά  νά  μάθετε  ποίας  άμοιβάς  έδέχθη  άπό  τόν 
θεόν  έξ  αιτίας  τής  φιλοξενίας  του.  «Παρουσιάσθη  ό  θεός  είς 
τόν  Αβραάμ  πλησίον  τής  δρυός  Μαμβρή,  ένψ  έκάθητο  είς 
τήν  θύραν  τής  σκηνής  του  κατά  τήν  μεσημβρίαν»7.  ηΑς  έξε- 
τάσωμεν  μέ  προσοχήν  τήν  κάθε  μίαν  λέξιν  καί  άς  άναπτύ- 
ξωμεν  τόν  θησαυρόν  καί  άς  άποκαλύψωμεν  όλ άκληρον  τόν 
πλούτον  πού  υπάρχει  έδώ. 

«Παρουσιάσθη»,  λέγει,  «είς  αυτόν  ό  θεός».  Διατί  ήρ- 
χισεν  έτσι,  «Παρουσιάσθη  είς  αύτόν  ό  θεός»;  Πρόσεχε  τήν 
φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  καί  σκέψου,  σέ  παρακαλώ,  τήν 
εύγνωμοσύνην  τού  δούλου.  Επειδή  δηλαδή  ένεφανίσθη  είς 
αύτόν  προηγουμένως  καί  μαζί  μέ  δλα  τά  άλλα  τού  έδωσε 
τήν  έντολήν  διά  τήν  περιτομήν,  ό  δέ  Αξιοθαύμαστος  αύτός 
έσπευδε  νά  πραγματοποιήση  τάς  έντολάς  τού  θεού,  διά 
τούτο  χωρίς  νά  άναβάλλη  άμέσως  περιετμήθη  καί  ό  ίδιος, 
έκπληρώνων  τήν  έντολήν  τού  θεού,  καί  τόν  Ισμαήλ  περιέ- 
τεμε  καί  δλους  τούς  δούλους  τής  οίκογενείας,  καί  Απέδειξε 
πάλιν  τήν  μεγάλην  του  ύπακοήν,  διά  τούτο  παρουσιάζεται 
καί  πάλιν  είς  αύτόν.  Διότι  τέτοιος  είναι  ό  ίδικός  μας  Κύριος. 
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δάν  τοΐς  ήδη  φϋάσασιν  εύγνώμον ας  γενομένους  Υ δη,  επιδα¬ 
ψιλεύεται  και  ουδέποτε  ϊσιαται  της  ευεργεσίας,  άμειβόμενος 
την  των  νπακουόντων  ευγνωμοσύνην .  Διά  τούτο  ούν,  επειδή 
ΰπήκουοε ,  φησί,  πάλιν  ώφϋη  αύτω.  Τ αυτής  τοίνυν  ένεκα 
5  τής  αίτιας  ούτως  ήρξατο  ό  μακάριος  Μωυσής  λέγων.  α  Ώ¬ 
φϋη  δέ  αντφ  ό  Θεός  προς  τή  δρυϊ  τή  Μαμβρή,  καϋημένου 
αυτού  επί  τής  ϋύρας  τής  σκηνής  αυτόν  καϋημένον ». 

Σκόπει  μοι  ένταϋϋα  του  δικαίου  την  αρετήν ,  «Καϋ  η  μέ¬ 
νουν,  φησίν,  ((έπι  τής  σκηνής ».  Οοτως  έργων  έποιεϊτο  την 
10  φιλοξενίαν ,  ώς  μηδέ  άνασχέσϋαι  έτερω  τινι  των  προσηκόν¬ 
των  έπιτρέψαι  την  τούτων  ϋήραν'  άλλα  τριακοσίονς  δέκα  καί 
οκτώ  οίκογενεις  έχων,  άνϋρωπος  πρεσβύτης  καί  εϊς  βηϋύ 
γήρας  έλάσας  ( έκατονταέτης  γάρ  έτύγχανε),  παρά  την  ϋύ- 
ραν  έκαϋέζετο»  Καί  οϋτος  μέν  τούτο  εργον  έποιεϊτο,  και  ού- 
15  <3έ  τό  γήρας  αντω  κώλυμα  έγένετο,  ουδέ  τής  οικείας  άνα- 
παύοεως  ήν,  ουδέ  εσω  έπι  της  κλιτές  ήν  ά νακείμενος,  αλλά 
παρά  την  ϋύραν  έκαϋέζετο,  ετεροί  δέ  πολλάκις  ου  μόνον 
ταύτην  ον  ποιούνται  την  σπονδήν ,  αλλά  καί  τό  εναντίον , 


καί  έκκλίνειν  έπιχειρούσι  των  έπιδη μουντών  τάς  συντυχία ; , 
20  ως  αν  μή  καί  άκοντες  άναγκασϋείεν  νποδέξασϋαι.  ’ΛλΑ.' 
οϋχ  ό  δίκαιος  ούτως,  αλλά  ((παρά  την  ϋύραν  τής  σκηνής 
έκαϋέζετο  μεσημβρίας ».  Τούτο  γάρ  ή  πολλή  τής  φιλοξενίας 
έπίτασις,  καί  της  αρετής  τού  δικαίου  ή  υπερβολή,  ότι  καί 
έν  μεσημβρίφ  τούτο  διεπράττετο.  Εικότως *  επειδή  γάρ  ήδει 
25  τους  όδσιπορειν  όναγκαζο μένους  κατ  εκείνον  τον  καιρόν 
μάλιστα  δεομένους  πολλής  τής  ϋεραπείαζ,  διά  τούτο  ώς 


επιτήδειον  καιρόν  τούτον  έξελέγετο}  καί  κα  9  ή  μένος  έϋήρα 
τούς  παριόντας,  οϊκείάν  ανάπαυα  ιγ  κρίνων  τήν  των  όδιτών 
ϋεραπείαν,  καί  τούς  υπό  τού  κανόωνος  φλεγομένους  υπό 
80  τήν  σκέπη ν  εϊσάγειν  έσπούδαζεν}  ον  περιεργαζόμενος  τούς 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΗ  ΠΡΩΤΗ 


681 


"Οταν  ίδή  νά  γίνωνται  εύγνώμονες  αύτοί  πού  έχουν  κατορ¬ 
θώσει  κάτι,  χορηγεί  μέ  άφθονίαν  και  δέν  αταματρ  ποτέ  νά 
εόεργετή,  άμείβων  κατ’  αυτόν  τον  τρόπον  την  εύγνωμοσύ- 
νην  αύτών  πού  ύπακούουν  εις  αύτόν.  Διά  τούτο  λοιπόν,  ε¬ 
πειδή  ύπήκουσεν  ό  Αβραάμ,  διά  τούτο,  λέγει,  «έφανερώθη 
πάλιν  είς  αύτόν  ό  θεός».  ΔΤ  αύτήν  την  αιτίαν  λοιπόν  ήρχι- 
σεν  ό  μακάριος  Μωϋσής  νά  λέγη-  «Παρουσιάσθη  ό  θεός 
είς  τόν  "Αβραάμ  πλησίον  τής  δρυός  Μαμβρή,  ένω  έκάθητο 
είς  την  θύραν  τής  σκηνής  του  κατά  την  μεσημβρίαν». 

Πρόσεχε  έδώ  την  άρετήν  του  δικαίου.  «"Οταν  έκάθητο», 
λέγει,  «εις  την  θύραν  τής  σκηνής  του».  Τόσην  μεγάλην 
σημασίαν  έδιδεν  είς  την  φιλοξενίαν,  ώστε  δέν  ήνείχετο  νά 
έπιτρέψη  είς  κανένα  άλλον  την  πρόσκλησιν  τών  φιλοξενου- 
μένων.  "Αλλά  άν  καί  είχε  τριακοσίους  δέκα  οκτώ  δούλους 
τής  οικογένειας,  καί  ένω  ήτο  άνθρωπος  γέρων,  καί  είχε 
φθάσει  είς  βαθύ  γήρας  (διότι  ήτο  εκατόν  ετών),  έκάθητο 
παρά  τήν  θύραν.  Καί  αύτός  μέν  έκανε  τούτο  χωρίς  νά  τόν 
έμποδίζη  ή  γεροντική  ηλικία  του,  χωρίς  νά  αναπαύεται, 
χωρίς  νά  εύρίσκεται  επί  τής  κλίνης  του,  άλλ5  έκάθητο  παρά 
τήν  θύραν,  άλλοι  δμως  πολλάς  φοράς  όχι  μόνον  δέν  δει¬ 
κνύουν  αύτόν  τόν  ζήλον  διά  τήν  φιλοξενίαν,  άλλά  κάνουν 
καί  τό  αντίθετον,  καί  προσπαθούν  νά  άποφεύγουν  τάς  συναν¬ 
τήσεις  μέ  τούς  ξένους  μήπως  καί  άναγκασθούν  νά  τούς  φι¬ 
λοξενήσουν  παρά  τήν  θέλησίν  των.  Ό  δίκαιος  δμως  δέν 
ένήργει  έ'τσι,  άλλ5  «έκάθητο  παρά  τήν  θύραν  τής  σκηνής 
κατά  τήν  μεσημβρίαν».  Τόσον  πολύ  φιλόξενος  ήτο  ό  δίκαιος 
καί  τόσον  ύπερβολικά  ένάρετος,  ώστε  έκαμνεν  αύτό  καί  κατά 
τήν  μεσημβρίαν.  Καί  ήτο  πολύ  φυσικόν  αύτό*  διότι  έπειδή 
έγνώριζεν  δτι  αύτοί  πού  ήσαν  ύ ποχρεωμέ νοι  νά  οδοιπορούν, 
κατά  τήν  ώραν  εκείνην  κατ5  εξοχήν  εϊχον  ανάγκην  νά 
άναπαυθούν,  διά  τούτο  καί  έδιάλεγεν  ως  κατάλληλον  ώραν 
αύτήν,  καί  καθήμενος  έκάλει  τούς  διερχομένους,  θεωρών 
ώς  ίδικήν  του  τήν  άνάπαυσιν,  τήν  έξυπηρέτησιν  τών  όδοιπο- 
ρούντων,  καί  έφρόντιζε  νά  είσάγη  είς  τήν  οικίαν  του  αύ- 
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παριόντας,  ουδέ  έξετάζων  ει  γνώριμοι  ή  άγνωστοι  εΐεν .  Ον 
φιλοξενίας  γάρ  τό  τά  τοιαντα  περιεργάζεσαι ,  άλλα  τό  πά- 
σι  τοΐς  παριονοι  της  οικείας  μετ αδιδόναι  φιλοφροσύνης. 
Και  έπειδή  ξήλωσε  της  φιλοξενίας  την  σαγήνην ,  κατηξιώ - 
5^//  και  τον  των  όλων  Δεσπότην  νποδέξασ&αι  μετά  των  αγ¬ 
γέλων  αύτον .  Διά  τοντο  καί  Παύλος  έλεγε *  « Της  φιλοξε¬ 
νίας  μη  έπιλανΦάνεσϋε’  διά  ταντης  γάρ  έλαάόν  τινες  ξενί- 
σαντες  άγγέλονς »,  τον  πατριάρχην  πάντως  α ϊνιττόμενος. 
Διά  τοντο  καί  ο  Χρίστος·  έλεγεν'  «" Ος  αν  δέξηται  ένα  τον- 
10  των  των  έλαχίστων  επί  τφ  όνόματί  μον ,  εμέ  δέχεται ». 

Άκονωμεν,  αγαπητοί ,  και  ξενίζεΐν  μέλλοντες  μηδέποτε 
π εριεργαζώμε&α,  τις,  καί  πάΟεν.  Εί  γάρ  τοντο  περιειργά- 
οατο  6  πατριάρχες,  Ίσως  αν  διήμαρτεν.  *Αλλ*  εγνω,  φησί, 
των  παρα γενομένων  την  αξίαν .  Πόύεν  δηλον;  Πώς  δε  ά)> 
15  τοντο  ποιων  έύανμάσϋη;  Ον  γάρ  ον τω  ^αν μαστόν  ήν  τό  τής 
φιλοξενίας  αύτον  περιεργασαμένον,  ώς  νυν,  δτε  άγνοών  τί- 
νες  οι  παραγενόμενοι,  μετά  τ οσαύτης  προϋνμίας  και  τιμής 
πράσεισι,  καΰάπερ  οΐκέτης  δεσπόταις,  μονονονχι  δεσμά  διά 
των  λόγων  αντοΊς  περιβάλλων  καί  ικεσίαν  προς  αντονς 
20  ποιούμενος ,  ώοτε  μη  άνανενσαι,  μηδέ  ζημία  τή  μεγίοτη 
π εριβαλεϊν.  5 'Ηδει  γάρ  όπερ  έπραττε *  διά  τοντο  καί  μετά 
τιολλής  ϋερμότητος  την  έντενύεν  ε*αρποΐ>το  περιουσίαν. 

*Αλλ8  9  άκούοωμεν  ανιόν  τον  σνγγραφέως  των  ρημάτων, 
%ν9  ειδής  έν  δαϋντάτω  γήρα  νεάζονοαν  προθυμίαν,  καί  τον 
25  γέροντα  νεάζον τα  καί  /. ιονονουχί  περιχαρή  γινόμενον ,  καί 
νομίζον τα  θησαυρόν  ενρηκέναι  τών  παραγενομένων  τήν  πα¬ 
ρουσίαν.  «9. Αναδλέψας  δέ»,  φησί,  ατοις  οφύαλμοις  είδε,  καί 
ιδον  τρεις  άνδρες  είστ ήκεισαν  επάνω  αύτον,  καί  ϊδών  προσ- 


8.  Έβρ.  13,  2. 

9.  ΜατΦ.  18,  5. 
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τούς  πού  ύπέφερον  άκό  την  ζέστην  χωρίς  νά  έξετάζη,  εάν 
ήσαν  γνωστοί  η  άγνωστοι.  Διότι  δεν  είναι  γνώρισμα  τής 
φιλοξενίας  τό  νά  έξετάζη  αύτά,  άλλα  νά  δεικνύη  καλήν 
διάθεσιν  είς  όλους  τούς  έπισκέπτας.  Και  έπειδή  ήπλωσε  την 
σαγήνην  τής  φιλοξενίας,  ήξιώθη  νά  ύποδεχθή  τον  Κύριον 
τού  παντός  μαζί  μέ  τούς  αγγέλους  του.  Διά  τούτο  καί  ό 
Παύλος  έλεγε-  «Μή  λησμονήτε  τήν  φιλοξενίαν,  διότι  μέ 
αύτήν  μερικοί  τυχαία  έφιλοξένησαν  αγγέλους»8,  έννοών 
οπωσδήποτε  τόν  πατριάρχην.  Διά  τούτο  καί  ό  Χριστός  έλε- 
γεν-  «"Οποιος  θά  δεχθή  ένα  άπό  αύτούς  τούς  έλαχίστους 
προς  τιμήν  μου,  έμέ  δέχεται»*. 

’Άς  τά  άκούωμεν  αύτά,  άγαπητοί,  και  όταν  πρόκειται  νά 
φιλοξενήσωμεν  κάποιον  νά  μή  έξετάζωμεν  ποτέ,  ποιος  είναι, 
καί  άπό  πού  έρχεται.  Διότι  έάν  έξήταζεν  αυτό  τό  πράγμα 
ό  δίκαιος,  ίσως  νά  ήμάρτανεν.  5Αλλ5  άντελήφθη,  λέγει,  τήν 
άξίαν  αύτών  πού  ήρχοντο.  Άπό  πού  τό  άντελήφθη;  Πώς 
δε  θά  έθαυμάζετο  έάν  τό  έκανε  αύτό  έπειδή  τούς  άντελή¬ 
φθη;  Διότι  ή  φιλοξενία  του  αάτή  δέν  θά  εΐχεν  άξίαν  έάν 
εϊχεν  άντιληφθή  ποιοι  ήσαν  οί  έπισκέπται,  όσον  τώρα,  πού 
άν  καί  δέν  έγνώριζε  ποιοι  ήσαν  αύτοί  πού  εϊχον  έλθει,  τούς 
πλησιάζει  μέ  τόσην  προθυμίαν  καί  έκτίμησιν,  όπως  ακρι¬ 
βώς  πλησιάζει  ό  δούλος  τούς  κυρίους  του,  δεσμεύων  σχε¬ 
δόν  αύτούς  μέ  τούς  λόγους  του  καί  παρακαλών  αύτούς  νά 
μή  άρνηθούν  τήν  φιλοξενίαν  του  καί  τού  προκαλέσουν  με- 
γάλην  στενοχώριαν.  Διότι  έγνώριζε  τί  έκανε  καί  διά  τούτο 
μετά  μεγάλης  θερμότητος  έκαρπούτο  τά  άγαθά  άπό  τήν 
ένέργειάν  του  αύτήν. 

Άλλ5  άς  άκούσωμεν  τούς  λόγους  τού  ίδιου  τού  συγ- 
γραφέως,  διά  νά  γνωρίσης  τήν  νεανικήν  προθυμίαν  πού  εί- 
χεν,  δν  καί  ήτο  είς  βαθύτατον  γήρας,  καί  τόν  γέροντα  πού 
συμπεριφέρεται  ώς  νέος,  καί  νά  γίνεται  τρόπον  τινά,  περι¬ 
χαρής  καί  νά  νομίζη  ότι  εϊχεν  εΰρει  ώς  θησαυρόν  τήν  πα¬ 
ρουσίαν  των  διερχομένων.  «Έσήκωσεν  ό  Αβραάμ»,  λέγει, 
«τούς  όφθαλμούς  του  καί  Ιδού  τρεις  άνδρες  ϊσταντο  πλησίον 
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έδραμεν  είς  οννάντησιν  αύτοις  από  τής  θύρας  τής  σκηνής 
αντ ου».  Τρέχει  και  ϊπταται  δ  γέρων'  είδε  γάρ  την  Θήραν 
καί,  ονδένα  τής  άσθενείας  λόγον  τωιησάμενος ,  έπϊ  την  α- 
γραν  έδραμε ,  και  ούκ  έκάλεσεν  οικέτας ,  ούκ  επέταξε  παιδί, 
Γ>  ονδέν  δάνανοον  ουδέ  ράθνμον  έπεδείξατ ο,  άλλα  δι 5  εαυτόν 
έδραμε,  μονονονχϊ  λέγων  μέγας  θησαυρός,  μεγάλη  πρα- 
γματεία'  δι 3  εαυτόν  ταύτην  οφείλω  έμπορεύοασθαι,  μη  παοα- 
δράμη  με  τό  τοσουτο  κέρδος.  Καί  ταντα  έποίει  6  δίκαιος 
άνϋρώπονς  άγνώιας  όδίτας  νο μιξών  νποδέχεσθαι. 

10  4.  Μάθωμεν  και  ζηλώοωμεν  τον  δικαίου  την  αρετήν. 

Έάν  γάρ  ον  τω  ποιώ  μεν ,  είκός  και  ημάς  ποτέ  έπιτνχεϊν 
τοιαντης  θήρας’  μάλλον  δέ  καί  άεϊ  έπιτυγχάνομεν ,  εί  δον - 
λοίμεθα .  Διά  γάρ  τούτο  ό  φιλάνθρωπος  Δεοπότης ,  Ίνα  μή 
όκνώμεν  προς  την  τοιαύτηγ  φιλοφροσύνην,  μηδέ  περίεργα- 
15  ξώμε&α  τους  παριόντας,  φησίν  «*'Ος  αν  δέξηται  ένα  τών 
ελάχιστων  τούτων  έν  τω  έμω  όνόματι,  εμέ  δέχεται ».  Μή 
τοίνυν  πρός  την  εντέλειαν  του  παριόντος  ορα,  μηδέ  έξευτ ε¬ 
λίσης  αυτόν  εκ  τών  δρωμένων,  άλλ’  έννόηοον  οτι  τδν  Δε¬ 
σπότην  ύποδέχη  τον  σόν  διά  τούτου.  "Οταν  γάρ  διά  τδ  αυτόν 
20  όνομα  την  είς  εκείνον  θεραπείαν  επίδειξη,  ώσανεϊ  εκείνον 
νποδεξάμενος,  ον  τω  λήψη  τδν  μισθόν .  Καν  ράθυμος  τοίνυν 
ή  και  ή  μέλη  μένος  δ  τής  παρά  σου  φιλοφροσύνης  απολαύουν, 
αηδείς  σοι  λόγος  τούτον  έστω *  άπηρτισμένος  γάρ  σοι  ό  μι¬ 
σθός  δοθήοεται  διά  την  είς  τδν  Δεσπότην  τιμήν  τούτο  ποι- 
25  ονντι  και  ζηλονντι  τον  πατ ριάρχον  τούτον  την  άρετήν.  « Και 
Ιδών»,  φησί,  «προσέδραμεν  είς  συνάντ ησιν  αύτοις  από  τής 
θύρας  τής  σκηνής». 

Καλώς  και  τό  «Προσέδραμεν  πρόσκειται,  ϊνα  μάθης 
οτι  ώς  άγ νώτες  παρήεοαν,  και  ούκ  άν  αυτόματοι  ήλθον  έπϊ 
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του,  και  μόλις  τούς  εϊδεν  έσπευσεν  άπό  την  θύραν  της  σκη¬ 
νής  του,  διά  νά  τούς  ύποδεχθή»10.  Τρέχει  και  πετή  ό  γέρων, 
διότι  είδε  τό  θήραμα  καί,  χωρίς  νά  ύ πολογίση  τάς  αδυνα¬ 
μίας,  έτρεξε  διά  νά  θη ρεύση,  καί  δέν  έκάλεσεν  ούτε  ύπη- 
ρέτας,  ούτε  διέταξε  κάποιον  δούλον  διά  νά  τούς  καλέση, 
ούτε  σκληρότητα  έδειξεν,  ούτε  όκνηρίαν,  άλλα  έτρεξεν  ό 
ίδιος  ωσάν  νά  έλεγε*  Μου  έτυχε  μεγάλος  θησαυρός,  πολύ 
έμπόρευμα*  πρέπει  νά  τό  έκμεταλλευθω  μόνος  μου  αύτό  τό 
έμπόρευμα,  μη  τυχόν  καί  μου  χαθή  τό  τόσον  μεγάλο  κέρ¬ 
δος.  Καί  αυτά  τά  έκαμνεν  ό  δίκαιος  μέ  την  σκέψιν  δτι  ύπο- 
δέχετο  άνθρώπους  αγνώστους  καί  οδοιπόρους. 

4.  ,νΑς  μάθωμεν  καί  ας  γίνωμεν  μιμηταί  τής  αρετής  του 
δικαίου.  Διότι,  εάν  ένεργοϋμεν  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον,  είναι 
φυσικόν  νά  έπιτύχωμεν  καί  ημείς  κάποτε  τέτοιο  θήραμα· 
μάλλον  δμως,  έάν  τό  θέλωμεν,  ήμποροϋμεν  νά  τό  έπιτυγχά- 
νωμεν  συνεχώς  αύτό.  Διά  τούτο  λοιπόν  ό  φιλάνθρωπος  Κύ¬ 
ριος,  διά  νά  μή  διστάζωμεν  διά  μίαν  τέτοιου  είδους  φιλο¬ 
φροσύνην,  ούτε  νά  έξετάζωμεν  τούς  διερχομένους,  λέγει* 
«δποιος  θά  ύποδεχθή  ένα  άπό  αύτούς  τούς  έλαχίστους  προς 
χάριν  μου,  είναι  ωσάν  νά  δέχεται  έμένα».  Βλέπεις,  λοιπόν, 
τήν  ευτέλειαν  τού  διερχομένου,  ούτε  νά  τόν  περκρρονήσης 
λόγψ  τής  εξωτερικής  του  έμφανίσεως,  αλλά  νά  σκεφθής, 
δτι  δι9  αύτού  υποδέχεσαι  τόν  Κύριόν  σου.  Διότι  δταν  θά 
προσφέρης  τήν  φιλοξενίαν  σου  έν  όνόματι  τού  Κυρίου  είς 
εκείνον,  θά  άμειφθής,  ώσάν  νά  έφιλοξένησες  τόν  ίδιον  τόν 
Χριστόν.  Καί  αν  ακόμη  είναι  άδζάφορος  καί  έπιπόλαιος  αό- 
ιός  πού  δέχεται  τήν  φιλοξενίαν  σου,  νά  μή  δίνης  είς  τούτο 
σημασίαν,  διότι  ή  άμοιβή  θά  σού  δοθή  ολόκληρη,  έφ5  δσον 
μέ  αύτό  πού  κάνεις  τιμής  τόν  Κύριον  καί  μιμείσαι  τήν  άρε- 
τήν  αύτού  τού  πάτριά ρχου.  «Καί  δταν  τούς  εϊδεν»,  λέγει, 
«έσπευσεν  άπό  τήν  θύραν  τής  σκηνής  του,  διά  νά  τούς  ύπο¬ 
δεχθή». 

Όρθως  χρησιμοποιεί  τό  «Προσέδραμε»,  διά  νά  μάθης, 
δτι  ήσαν  άγνωστοι  είς  αύτόν  αύτοί  πού  ήρχοντο  πρός  αύτόν, 


686 


ΤΩΑΝΝΟΤ  ΧΡΤΣΟΣΤΟΜΟΤ 


τήν  σκηνήν.  Διά  τούτο,  ινα  μη  διαφυγή  αυτόν  τό  πνευματι¬ 
κόν  ζ ον 7 ο  κέρδος ,  ό  γεγηρακώς ,  δ  πεπολιω μένος,  ό  έκατοντα - 
έτης  προστρέχει  και  διά  τον  δρόμον  την  προϋνμίαν  έπιδεί- 
κνυται.  «Και  ϋ'εαοάμενος  προσεκύνηοεν  έπι  τήν  γην  και  εΐ - 
5  πε'  κύριε ,  εϊ  άοα  ενρον  χάριν  εναντίον  σου ,  μη  παρέλδης 
ιόν  παΐδά  σου.  Ληφΰ-ήτω  δή  ύδωρ ,  και  νημάτωοαν  τους 
πόδας  υμών,  και  καταψύξατε  υπό  τό  δένδρον }  και  λήψοααι 
άρτον ,  καί  <ρά/εσ#ε,  και  μετά  τούτο  παρελεύσεσδε,  ον  είνε- 
κεν  έξεκλίνατε  πρός  τόγ  παϊδα  ύμώτο). 

10  Πολλή  των  τον  δικαίου  ρημάτων  ή  υπερβολή .  Ον  γάρ , 
οτι  ϋπεδέξατο,  ϋαύμα  τοσούτον  τής  προΰνμίας,  άλλ’  δτι  μετά 
τοσαντης  σπονδής ,  και  ούτε  πρός  τήν  έαυτοϋ  ηλικίαν  άπιδών, 
ούτε  πρός  τους  παριόντας  (ίσως  γάρ  νέοι  τινές  αντφ  κατε- 
φαίνοντο) ,  ουδέ  νομίοας  άρκείν  τήν  διά  των  λόγων  ιιόνον 
ΐ'>  προτροπήν,  «Π  ροοεκύνησε»,  φησίν ,  «έπι  τήν  γην»,  μονονον- 
γϊ  καΟικε τεύων,  και  σφοδράν  τήν  παράκληοιν  προσάγων, 
ινα  μή  νομισ&ή  απλώς  άφοσιώσει  προτρέπεσδαι.  Διά  δή 
τούτο  καί  ή  ϋεία  Γραφή  δεικνύουσα  τού  δικαίου  τήν  πολ- 
λήν  καί  άφατον  αρετήν,  φησί·  «Προσεκύνηοεν  επί  τήν  γην» , 
20  και  διά  τού  οχήματος,  και  διά  των  ρημάτων  πολλήν  τήν 
ϋερμότητα  έπιδεικνύ  μένος,  πολλήν  τήν  ταπεινοφροσύνην,  με - 
γίστην  τήν  φιλοξενίαν ,  άφατον  τήν  κηδεμονίαν.  Καί  προσ - 
κυνήοας,  φησίν,  είπε *  «κύριε,  ει  άρα  ενρον  χάριν  εναντίον 
σου,  μή  παρέλδης  τον  παΐδά  σου».  Τί  αν  τις  κατ  αξίαν 
25  εΐ,ποι  τον  δικαίου  τούτον;  ή  πώς  αν  τις  αυτόν  μυρίοις  στό - 
μασιν  έγκωμιάσειε;  Τό  μέν  γάρ  εϊπειν,  «Κύριε»,  τοτν  έγ- 
χωρούν των  έστί  τό  δέ  λέγειν,  « Ει  άρα  ενρον  χάριν  εναντίον 


11.  Γεν.  18,  2-5. 
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καί  8π  δεν  ήλθον  μόνοι  των  είς  τήν  σκηνήν.  Διά  τούτο,  διά 
νά  μή  χάση  αύτό  τό  πνευματικόν  κέρδος  ό  γέρων,  ό  έχων 
λευκήν  τήν  κεφαλήν,  ό  έκατονταετής,  σπεύδει  καί  μέ  τήν 
σπουδήν  φανερώνει  τήν  προθυμίαν  του.  Καί  δταν  είδεν  αυ¬ 
τούς  «’Έπεσεν  είς  τό  έδαφος  καί  τούς  προσεκύνησε  καί 
είπεν*  Κύριε,  έάν  εύρον  χάριν  ένώπιόν  σου,  μή  παρίδης 
τόν  δοϋλον  σου.  ’Άς  φέρω  λοιπόν  νερό  καί  πλύνατε  τά 
πόδια  σας  καί  δροσισθήτε  κάτω  άπό  τό  δένδρον  καί  θά  σάς 
φέρω  άρτον  διά  νά  φάγετε  καί  μετά  άπό  αυτά  θά  συνεχίσε- 
τε  τόν  δρόμον  σας,  έπειδή  διά  τούτο  έξεκλίνατε  πρός  τόν 
δοϋλον  σας»11. 

Υπερβολικόν  θαυμασμόν  προκαλοϋν  οί  λόγοι  τού  δι¬ 
καίου.  νΟχι  διότι  τούς  ύπεδέχθη  μόνον,  πράγμα  άξιέπαινον 
έξ  αιτίας  τής  προθυμίας  του,  άλλά  καί  διότι  έκανε  τούτο 
μέ  πολύν  αύθορμητισμόν  καί  δέν  έδωσε  σημασίαν  ούτε  είς 
τήν  μεγάλην  του  ήλικίαν,  ούτε  είς  τό  δτι  οι  έπισκέπται  ήσαν 
μικρότεροι  άπό  αυτόν  (διότι  ϊσως  μερικοί  νά  τού  έφαίνοντο 
δτι  ήσαν  νέοι),  ούτε  έθεώρησεν,  δτι  ήτο  άρκετή  μόνον  ή 
προφορική  πρόσκλησις,  άλλ’  «’Έπεσεν  είς  τό  έδαφος  καί 
προσεκύνησεν  αυτούς»,  λέγει,  καί  τούς  παρεκάλει  θερμώς, 
διά  νά  μή  νομίσουν  δτι  τούς  έκανε  μίαν  άπλήν  καί  τυπικήν 
πρότασιν.  Διά  τούτο  λοιπόν  καί  ή  αγία  Γραφή  δεικνύουσα 
τήν  πολλήν  καί  άπερίγραπτον  άρετήν  τού  δικαίου  λέγει* 
«’Έπεσεν  είς  τό  έδαφος  καί  προσεκύνησεν  αυτούς»,  δεικνύ- 
ων  καί  μέ  αυτήν  του  τήν  πράξιν  καί  μέ  τούς  πολύ  θερμούς 
του  λόγους  τήν  μεγάλην  ταπεινοφροσύνην,  τήν  θερμήν  φι¬ 
λοξενίαν  καί  τό  άπεριόριστον  ένδιαφέρον  του  δΓ  αυτούς. 
«Καί  άφοϋ  προσεκύνησε»,  λέγει,  «είπε*  Κύριε,  έάν  ευρον 
χάριν  ένώπιόν  σου,  μή  παρίδης  τόν  δοϋλον  σου».  Ποιους 
λόγους  ισαξίους  μέ  τού  δικαίου  θά  ή  μπορούσε  νά  είπή  κα¬ 
νείς;  ή  μέ  ποιον  τρόπον  θά  ήμποροϋσε  κανείς  νά  τόν  έγκω- 
μιάση,  καί  9ν  άκόμη  έχη  μύρια  στόματα;  Διότι  τό  νά  είπή, 
«Κύριε»,  είναι  κάτι  τό  φυσικόν,  άλλά  τό  νά  είπή  «Έάν  εύ¬ 
ρον  χάριν  ένώπιόν  σου»,  αύτό  είναι  τό  παράδοξον.  "Οταν 
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οον»,  τον τό  έοτι  το  παράδοξον.  Χάριν,  φηοί ,  δίδως,  ον  λαμ¬ 
βάνεις.  Τοιοντον  γάρ  άληϋώς  ή  φιλοξενί α*  μάλλον  λαμβάνει, 
η  δίδωοιν  ό  μετά  προϋνμίας  αυτήν  έπιδεικννμενος . 

Αλλά  μηδείς  των  ταντα  άκονόν των  νποτειινέο&ω  τον 
5  δίκαιον  ττ/ν  αρετήν  και  νόμιζε τω,  δτι  είδώς  τίνες  οι  παρα - 
γεγονότες,  ταντα  έψϋ'έγγετο.  Ουδέ  γάρ  αν,  καϋώς  και  πολ- 
λάκις  εϊρηται,  μέγα  τι  τοντο  ην,  εϊ  εϊδά)ζ  ταντα  ελεγεν' 
άλλά  τό  δανμαοτόν  και  παράδοξον  τσντό  έοτιν ,  δτε  ώς  άν- 
ΰρώποις  προοφερόμενος ,  τοιαντα  έφϋέγγετο  ρήματα.  Μή 
10  ϋανμάοης  δε  εϊ  τριών  οντων  τών  νποδεχομένων  ώς  προς 
ένα  προτεινόμενος  ό  δίκαιος  λέγει ,  « Κύριε ».  ’Ίσως  γάρ 
έπιδοξότερός  τις  τών  έλδόντων  έφάνη ,  προς  δν  ποιείται 
και  την  παράκληοιν.  Εϊτα  προϊών  κοινοποιεί  τον  λόγον  καί 
φηοί0  «Ληφ&ήτω  0ή  σδωρ  και  νιψάτωοαν  τους  πόδας  νμώ'». 
15  Καί  πάλιν,  « Καταφύξατε  υπό  τό  δένδρον,  και  φάγεοδε  άρ¬ 
τον,  και  ιιετά  τοντο  παοελεύσεοϋε,  ον  εϊνεκεν  έξεκλίνατε 
προς  τον  παΐδα  νμών ». 

*Οαας  πώς  ονκ  είδώς  τίνες  είοί,  καϋάπερ  άνϋρώπυις 
διαλεγόμενος  παριονοιν,  ον τω  κοινήν  προς  αυτούς  ποιείται 
20  τήρ  προτροπήν  και  άπαξ  και  δεύτερον  παΐδα  έαντόν  καλών; 
Και  δρα  πώς  προλέγει  τής  τραπέζης  αντον  τήν  εντέλειαν , 
μάλλον  δέ  τήν  πολντέλειαν.  «Ληφδήτω  δή  ύδωρ»,  φηοί,  «καί 
νιψάτοοοαν  τούς  πόδας  νμών  καί  κατατρνξατε  νπό  τό  δέν- 
δρον».  Επειδή  γάρ ,  φηοί ,  κεκμήκατε  και  πολύν  τον  καύοω- 
25  να  νπεμείνατε,  διά  τοντο  άξιώ  μή  παρελϋ'εΐν  τον  παΐδα  ν¬ 
αών.  Μή  γάρ  μέγα  τί  έστι  τό  παρ 5  έμον  γινόμενον;  "Υδωρ 
εχω  παραοχεΐν  μόνον,  υπέρ  τον  νιψαμένονς  νπό  τό  δένδρον 
τον  πολνν  νμάς  κάματον  άπο&έοϋ'αι.  Εϊτα  και  τής  τραπέ¬ 
ζης  λέγει  τήν  Ιδέαν .  Μή  νομίση τε  πολντελές  τι  παραδήοειν 
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φιλοξενήσαι  χρεωστςίς  ευγνωμοσύνην,  δέν  σου  χρεωστοϋν. 
Τέτοια  πράγματι  είναι  ή  φιλοξενία*  ό  φιλοξενών  μέ  προθυ¬ 
μίαν  μάλλον  λαμβάνει,  παρά  προσφέρει. 

Κανείς  δμως  από  δσους  άκούουν  αύτά  νά  μή  μείωση 
τήν  άρετή.ν  του  δικαίου  και  νά  μή  νομίση,  δτι  τά  έλεγεν  αύτά, 
επειδή  έγνώριζε,  ποιοι  ήσαν  οί  έπισκέπται.  Διότι,  δπως  έ- 
λέχθη  πολλάς  φοράς,  δέν  θά  είχε  μεγάλην  άξίαν,  έάν  έλε- 
γεν  αύτά,  έπειδή  έγνώριζεν  αύτούς  πού  τόν  έπεσκέφθη- 
σαν,  άλλά  τό  άξιοθαύμαστον  και  παράδοξον  είναι  αύτό,  τό 
δ, τι  έλεγε  τά  λόγια  αύτά  δι5  άνθρώπους  πού  ήθελε  νά  τούς 
ύπηρετήση.  Μή  άπορήσης  δμως,  έάν  ό  δίκαιος,  ένψ  ήσαν 
τρεις  οι  φιλοξενούμενοι,  άπευθύνεται  ώσάν  πρός  ένα  και 
λέγει,  «Κύριε».  Διότι  ίσως  κάποιος  άπό  αύτούς  πού  τόν  έπε- 
σκέφθησαν  νά  έφάνη  είς  αύτόν  περισσότερον  μεγαλοπρε¬ 
πής,  πρός  τόν  όποιον  καί  απευθύνει  τήν  παράκλησιν.  νΕπει- 
τα  συνεχίζων  άπευθύνεται  πρός  δλους  καί  λέγει*  «ηΑς  φέ¬ 
ρουν  λοιπόν  νερό  καί  άς  πλύνουν  τά  πόδια  σας».  Καί  πά¬ 
λιν*  «Καί  δροσισθήτε  κάτω  άπό  τό  δένδρον  καί  φάγετε  άρ¬ 
τον  καί  μετά  άπό  αύτό  συνεχίσατε  τόν  δρόμον  σας,  έξ  αι¬ 
τίας  του  οποίου  έξεκλίνατε  πρός  τόν  δοϋλον  σας». 

Βλέπεις  πώς,  μή  γνωρίζων  ποιοι  είναι  καί  όμιλών 
ώσάν  πρός  άνθρώπους  περαστικούς,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον 
προτρέπει  αύτούς  καί  ονομάζει  τόν  έαυτόν  του  δοϋλον  καί 
μίαν  και  δύο  φοράς;  Καί  πρόσεχε  πώς  προλέγει  τήν  εύτέ- 
λειαν  τής  τραπέζης  του,  μάλλον  δέ  τήν  πολυτέλειαν.  «·'Ας 
φέρουν  νερό»,  λέγει,  «καί  άς  νίψουν  τά  πόδια  σας  καί  δρο- 
σισθήτε  κάτω  άπό  τό  δένδρον».  Επειδή,  λέγει  έχετε  κουρα- 
σθή  καί  έχετε  υποφέρει  πολύν  ζέστην,  διά  τούτο  έχω  τήν 
άξίωσιν  νά  μή  περιφρονήσετε  τόν  δοϋλον  σας.  Μήπως  δη¬ 
λαδή  είναι  πολύ  σπουδαΐον  αύτό  πού  κάνω;  Νερό  έχω 
νά  σάς  προσφέρω  μόνον,  ώστε,  άφοϋ  πληθήτε,  νά  άναπαυ- 
θήτε  κάτω  άπό  τό  δένδρον.  νΕπειτα  τούς  άναφέρει  καί  τό 
τί  θά  φάγουν.  Μή  νομίσετε,  δτι  θά  σάς  προσφέρω  κάποιο 
πλούσιον  φαγητόν  ή  ποικιλίαν  καρυκευμάτων  ή  διάφορα 
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νμϊν  ή  καρυκευμάτων  ποικιλίαν  ή  δψων  διαφοράν  άρτον 
φάγεσϋε,  και  ον τω  « Παρελεύοεοθε ,  ον  είνεκεν  έξεκλίνατε 
προς  τόν  παΐδα  υμών ». 

5.  Είδες  πώς  διαφόροις  κέχρηται  τρόποις,  δονλόμενος 
5  δυσωπήσαι  τους  παρ  ιόντος ,  και  διά  του  αγήματος ,  και  διά 
των  ρημάτων,  και  διά  πάντων  έπισπάσασθαι  αν  τους  θέλων. 
Πρώτον  μεν  γάρ,  προσεκύνησεν ,  είτα  κυρίους  καλει  και 
εαυτόν  παϊδα'  είτα  λέγει  το  μέλλον  υτι  αυτόν  γενέσθαι  εις 
αυτούς ,  έξεντελίζων  και  δεικννς  ουδόν  μέγα  δν.  'Ύδωρ  γάρ, 
10  ρηοί,  τό  πάοιν  άνειμένον  εχω  παραοχεΐν  εις  τούς  πόδας 
νμίον,  καί  άρτον ,  καί  την  από  τής  δρνός  σκέπην.  Μή  δή 
έξευτ ελίοητέ  μου  την  σκηνήν,  μή  ύπερίδητέ  μου  τό  γήρας , 
μή  άνανεύσητε  πρός  τήν  έμήν  παράκληοιν.  Οϊδα  δσην  νπε- 
μείνατε  ταλαιπωρίαν,  στοχάζομαι  τον  καύσωνος  τήν  φλόγα 
15  διά  τούτο  άνεθήναι  μικρόν  υμάς  βούλομαι . 

Ποιος  πατήρ  φιλόστοργος  πρός  παιδα  τοοαύτην  αν  έπε - 
δείξατο  φιλοφροσύνην,  δοην  οϋτος  πρός  τούς  άγνώτας  και 
ξένους  και  ονδαμόθεν  αύτφ  τέως  γνωρίμους ;  Άλλ’  επειδή 
μετά  σπουδής  προσήλιε  και  πολλον  τον  τόνου,  επέτυχε  τής 
20  άγρας  και  τήν  Θήραν  εϊσω  τών  δικτύων  λαβείν  ήδυνήθη. 
«Και  είπαν »,  φησίν'  «ον τω  ποιήσομεν,  καθά  έϊρηκας».  *Ανε- 
ζωπύρηοεν  ό  πρεσβύτης .  Έν  χεροί,  φηοίν ,  έχω  τον  θησαυ¬ 
ρόν,  τον  πλούτον  έπελαβόμην,  έπελαθόμην  λοιπόν  του  γήραις. 
Και  δρα  αυτόν  πάνυ  γαννύμενον  τφ  πράγματι,  και  μονονον - 
25  χι  σκιρτώντα,  και  καθάπερ  τά  μνρία  αγαθά  έν  ταΐς  χεροίν 
επιφερόμενον,  όντως  ήδόμενον. 

Καί  έσπευσεν  Αβραάμ»,  φηοίν,  «έπϊ  τήν  σκηνήν ».  ” Ωσ¬ 
περ,  ήνίκα  έπϊ  τήν  Θήραν  αυτών  έπείγετ ο,  έμήνυοεν  αυτού 
τον  τόνον  και  τήν  προθυμίαν  ή  θεία  Γραφή,  ειπονσα,  « Προσ - 
«0  έδραμεν  εις  συνάντησιν  αϋτοΐς»,  ον  τω  και  νυν  έπειδή  είδε 


12.  Γεν.  18,  5. 

13.  Γεν.  18,  6. 


ΟΜΙΛΙΑ  ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΗ  ΠΡΩΤΗ 


691 


πολυτελή  φαγητά.  νΑρτον  μόνον  θά  φάγετε  καί  έτσι  «Θά 
συνεχίσετε  τον  δρόμον  σας,  έπειδή  διά  τούτο  έξεκλίνατε 
πράς  τον  δοΰλόν  σας». 

5.  Είδες  πως  χρησιμοποιεί  διαφόρους  τρόπους,  έπειδή 
θέλει  νά  ίκετεύση  τούς  έπισκέπτας,  και  μέ  τάς  κινήσεις  και 
μέ  τούς  λόγους  και  μέ  το  κάθε  τι  νά  τούς  πείση.  Διότι 
κατ’  άρχήν,  λέγει,  τούς  προσεκύνησεν,  έπειτα  άποκαλεϊ  αύ- 
τούς  κυρίους  και  τον  έαυτόν  του  δούλο ν.  ’Έπειτα  λέγει  αύ- 
τά  πού  θά  κάνη  δι’  αύτούς,  θεωρών  αύτό  εύτελές  και  δει- 
κνύων  δτι  δέν  είναι  τίποτε  τό  σπουδαϊον.  Διότι,  λέγει,  έχω 
νά  προσφέρω  διά  τά  πόδια  σας  νερό  πού  έχει  δοθη  είς  ό¬ 
λους  και  άρτον  καί  τήν  σκιάν  κάτω  άπό  τήν  δρΰν.  Μή 
ύποτιμήσετε  λοιπόν  τήν  σκηνήν  μου,  μή  περιφρονήσετε  τήν 
γεροντικήν  μου  ηλικίαν,  μή  άρνηθήτε  τήν  παράκλησίν  μου. 
Γνωρίζω  πόσον  έταλαιπωρήθητε,  φαντάζομαι  τή,ν  φοβεράν 
ζέστην  και  διά  τόν  λόγον  αύτόν  θέλω  νά  σας  προσφέρω 
κάποιαν  μικράν  άνακούφισιν. 

Ποιος  φιλόστοργος  πατέρας  θά  έδειχνε  πρός  τόν  υιόν 
του  τόσην  φιλοφροσύνην,  δσην  έδειξε  ν  ό  πατριάρχης  πρός 
αύτούς  τούς  άγνωστους  και  ξένους,  τούς  οποίους  δέν  έγνώ- 
ριζε  καθόλου  έκ  τών  προτέρων;  Έπειδή  όμως  προσήλθε  μέ 
πολύ  ένδιαφέρον  και  μεγάλη  ν  έπιθυμίαν  έπέτυχε  τό  θήραμα 
καί  συνέλαβεν  αύτό  μέσα  είς  τά  δίκτυά  του.  «Και  αύτοί», 
λέγει,  «είπον*  θά  κάνωμεν  έτσι  όπως  είπες»11,  Ό  γέρων 
ένεφυχώθη.  νΕχω,  λέγει,  είς  τά  χέρια  μου  τόν  θησαυρόν, 
κρατώ  τόν  πλούτον  καί  έλησμόνησα  πλέον  τό  γήρας  μου. 
Και  πρόσεχε  πόσον  άσΐράπτει  άπό  χαράν  διά  τό  γεγονός 
αύτό,  καί  σκιρτών,  κατά  κάποιον  τρόπον,  άπό  χαράν  καί 
ωσάν  νά  κρατςί  είς  τά  χέρια  του  άνυπολόγιστα  άγαθά,  νοιώ¬ 
θει  τόσην  χαράν. 

«Και  έτρεξεν»,  λέγει,  «ό  Αβραάμ  πρός  τήν  σκηνήν»1*. 
"Οπως  άκριβώς  όταν  έσπευδε  διά  νά  τούς  προσκαλέση,  μάς 
έφανέρωσεν  ή  Γραφή  τήν  όρμήν  και  τήν  προθυμίαν  μέ  τό 
νά  είπή,  «’Έτρεξε  διά  νά  τούς  συναντήση»,  κατά  τόν  ϊδιον 
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τούς  άνδρας  καί  κατώρθωσεντ  οπερ  επεΰνμει,  ουδέ  όντως 
ϊστησι  την  προθυμίαν ,  αλλά  θερμότ ερον  πάλιν  έπιδείκννοι 
τον  έρωτα,  ουδέ  επειδή  έν  ασφαλεία  γέγονε ,  λοιπόν  ραθν- 
μότερος  κατέστη.  'Όπερ  πολλάκις  ημείς  νπομένομεν  καί 
5  παρά  μέν  την  άρχήν  ενίοτε  πολλήν  έπιδεικιηίμεθα  την  σπον¬ 
δήν ,  έπειδάν  δέ  τον  πράγματος  εντός  γενώμεθα ,  ον  τον  ϊ- 
σον  πόνον  είσφέρομεν.  Άλλ’  ούχ  ό  δίκαιος  ούτως }  άλλα  τί; 
Πάλιν  σπεύδει  καί  επείγεται  και  τρέχει  6  γεγηρακώς  έπί 
την  σκηνήν  προς  Σάρραν ,  αΚαί  είπεν  αντή'  οπενσον  και  φύ- 
10  ρασον  τρία  μέτρα  σεμιδάλεως. 

Σκόπει  πως  καί  την  Σάρραν  κοινωνόν  λαμβάνει  τής 
Θήρας  και  πώς  αν  την  έξεπαίδενοε  ζηλονν  αυτού  την  αρε¬ 
τήν.  Καί  γάρ  κάκείνην  παρορμρ,  μη  ραθύμως  τή  χρεία  προο- 
ελθεΐν ,  άλλα,  « Σπενσον »,  φησί.  Τής  μεγάλης  έπιτύχωιιεν 
15  πραγματείας,  μή  άπολέσωμεν  τον  ϋησανρόν,  άλλα  αΣπεν- 
σον,  καί  ψύρασσν  τρία  μέτρα  σεμιδάλεως ».  3 Επειδή  γάρ  ή- 
δει  τον  κατορθώματος  το  μέγεθος ,  έβούλετο  κοινωνόν  των 
μισθών  λαμδάνειν  καί  τών  άντιδόσεων  καί  τήν  τον  βίου 
γενομένην  αντώ  κοινωνόν.  Διά  τί  γάρ,  είπέ  μοι ,  ονδενί 
20  7 ών  παιδισκίδν  τούτο  έπέταξεν,  άλλα  τή  γνναικϊ  τή  προ- 
βεβηκνία;  έννενήκοντα  γάρ  ετών  έτύγχανεν  ούοα.  Καί  ονκ 
άνα νεύει  ή  Σάρρα  τιρός  το  έπίταγμα,  άλλα  τήν  ίσην  καί 
αυτή  προθνμίαν  εισφέρει. 

Άκονέτωσαν  άνδρες ,  άκονέτωσαν  γυναίκες*  άνδρες  μέν 
25  οΰν,  ϊνα  οϋτω  τάς  εαυτών  συνοίκους  έκπαιδεύωσιν,  έτιειδάν 
πνευματικόν  τι  κέρδος  παρεμπέση ,  μή  διά  τών  οϊκετών  τούτο 
πληρούν,  αλλά  δ ι  έαντών  άπαντα  διαπράττεσθαι ·  γυναίκες 
δέ ,  ϊνα  οπεύδωσι  κοιναη>ε ϊν  τοϊς  άνδράσι  τών  τοιούτων  κα¬ 
τορθωμάτων,  καί  μή  έπαισχννωνται  τήν  φιλοξενίαν,  καί 
60  τήν  εϊς  τούτους  θεραπείαν }  αλλά  μιμείσθωσαν  τήν  Σάρραν 
τήν  πρεσβντιν,  τήν  έν  ηλικία  τσιαύτη  πονεϊν  καταδεχομένην, 


14.  Γεν.  18,  6.  "Εν  έβραΐκόν  μέτρσν  ίοκήπται  μέ  18,62  κιλά. 
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τρόπον  και  τώρα,  όταν  είδε  τούς  άνδρας  και  έπέτυχεν  αύτό 
πού  έπεθύμει,  ούτε  έτσι  δέν  έξαντλεϊ  την  προθυμίαν 
του,  αλλά  φανερώνει  πάλιν  μέ  μεγαλυτέραν  θέρμην  τον 
πόθον  του,  ούτε  άδιαφορεϊ  πλέον  έπειδή  έπέτυχεν  αύτό  πού 
ήθελεν.  Αύτό  άκριβώς  παθαίνομεν  πολλάς  φοράς  και  ημείς 
και  ένίοτε  μεν  είς  την  άρχήν  έπιδεικνύομεν  πολύ  ένδιαφέ- 
ρον,  όταν  όμως  έπιτύχωμεν  αύτό  πού  θέλομε ν,  δέν  κατα¬ 
βάλλομε  ν  τον  ίδιον  κόπον  εν  συνεχείρ.  Άλλ5  ό  δίκαιος  δέν 
ένήργησε  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον*  άλλά  τί  κάνει;  Βιάζεται 
πάλιν  καί  έπείγεται  καί  τρέχει  ό  γέρων  προς  την  σκηνήν, 
όπου  ήτο  ή  Σάρρα*  «Καί  είπεν  είς  αύτήν*  βιάσου  καί  ζύμωσε 
τρία  μέτρα  σιμιγδάλι»14. 

Πρόσεχε  πώς  καί  τήν  Σάρραν  κάνει  μέτοχον  τής  άρε- 
τής  καί  πώς  τήν  έξεπαίδευσε  νά  τόν  μιμήταζ  εις  τήν  άρετήν. 
Καθ’  όσον  παρακινεί  καί  εκείνην  νά  μή  πλησιάση  είς  έκεϊνο 
τό  μέρος  πλήρης  άδιαφορίας,  άλλά  τής  λέγει  «Σπεύσε». 
Εύρομεν  μίαν  μεγάλην  εύκαιρίαν,  άς  μή  χάσωμεν  τόν  θη¬ 
σαυρόν,  άλλά  «βιάσου  καί  ζύμωσε  τρία  μέτρα  σιμιγδάλι». 
Επειδή  δηλαδή  άντελήφθη  τό  μέγεθος  τής  έπιτυχίας,  ήθε¬ 
λε  νά  έ'χη  μέτοχον  τών  άμοιβών  καί  των  μισθών  καί  αύτήν, 
πού  είχε  σύντροφον  είς  τήν  ζωήν  του.  Είπέ  μου,  διατί  δέν 
διέταξε  νά  τό  κάνη  αύτό  κάποια  άπό  τάς  δούλας,  άλλά  είπεν 
είς  τήν  γυναίκα  του,  ή  οποία  ήτο  γηρασμένη;  διότι  αύτή 
ήτο  τότε  ένενήντα  έτών.  Καί  ή  Σάρρα  δέν  άρνεϊται  τήν 
παραγγελίαν,  άλλά  δείχνει  τήν  ιδίαν  προθυμίαν  μέ  αύτόν. 

,νΑς  τό  άκούουν  οί  άνδρες,  άς  τό  άκούουν  αί  γυναίκες. 
Καί  οί  μέν  άνδρες  διά  νά  έκπαιδεύουν  κατά  τοιούτον  τρό¬ 
πον  τάς  συζύγους  των  ώστε,  όταν  προκύψη  κάποιο  πνευμα¬ 
τικόν  κέρδος,  νά  μή  τό  κάνουν  μέσψ  τών  δούλων,  άλλά  νά 
τά  κάνουν  όλα  μόναι  των.  Αί  δέ  γυναίκες,  διά  νά  σπεύδουν 
μέ  προθυμίαν  νά  βοηθούν  τούς  άνδρας  είς  αύτά  τά  έργα 
καί  νά  μή  αποφεύγουν  τήν  φιλοξενίαν  καί  τήν  έξυπηρέτη- 
σιν  αύτών  πού  τούς  έπισκέπτονται,  άλλά  νά  μιμούνται  τήν 
γερόντισσαν  Σάρραν,  ή  οποία  είς  αύτήν  τήν  ήλικίαν  δέν 
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καί  τά  τών  τιαιδισκών  έργα  έπιτελεΐν.  3Αλλ3  οΐόα  δτ ι  ον- 
δείς  άνέξεται  των  παρ 3  ημών  λεγομένων .  Νυν  γάρ  ήμιν 
άπ  έναντίας  έκείτηη  παν τες  δαδίζειν  επείγονται ,  και  πολλή 
ή  βλακεία  ταΐς  γνναιξί ,  και  ή  σπονδή  πρόζ  τόν  κόομον  τών 
5  ίματίων,  περί  τά  χρνοία  και  τά  περιδέρραια  και  τόν  έξω- 
&εν  καλλοχπισμόν ,  και  τής  ψνχής  ονδεμία  πρόνοια .  Καί  ου¬ 
δέ  Παύλος  αυτών  κα&ικνεϊται  βοών  και  λέγων  «Μη  εν 
πλέγμασιν,  ή  χρνοψ,  η  μαργαρίΎαις,  ή  Ιματισμφ  πολύ  τελεί». 
'Ορα  την  ουρανομήκη  ταύτην  ψυχήν ,  πώς  ονκ  ένόμι- 
10  σεν  αίοχρόν  αντφ  είναι  μέχρι  τούτον  τόν  λόγον  ποιήσαοϋαι 
και  επί  έμπλεγμάτων  περαινέσαι.  Εικότως ·  πάσα  γάρ  αύτφ 
ή  οπονδη  περί  την  τής  ψνχής  επιμέλειαν  ήν.  3ΕπεΙ  οϋν 
εϊδεν  δτι  ταντα  μάλιστα  τής  ψνχής  τόν  ολεϋρον  εργάζεται , 
διά  τούτο  ούδέν  παρητήοατο  τών  προσηκόντων  εις  διδαοκα- 
15  λίαν  ταΐς  ταντα  νοσονοαις *  αλλά  φηοιν ,  εϊ  βονλει  κοσμεϊ- 
σϋαι,  τόν  άληύλή  κοσμον  κόσμον,  ον  πρέπει  γνναιζϊν  ενσε- 
βέσι *  τοΐς  άγα&οΐς  έργοις  κοσμον.  Οντος  τής  ψνχής  ό  κό- 
ομος,  οντος  ονδεμίαν  παρά  τών  εξωϋεν  κατάγντοσιν  δέχε¬ 
ται,  τούτον  ούδεις  άποσνλήσαι  δννήσετ αι,  σίτος  άνάλωτος 
20  μένει  διηνεκώς.  3 Από  γάρ  του  κόσμον  τούτον  τον  έξωϋεν 
μνρία  τίκτεται  κακά *  και  ονπω  λέγω  την  τής  ψνχής  λνυην , 
την  έντενΰ'εν  φνομένην  άλαζονείαν,  την  νπεροψίαν  τήν  κα¬ 
τά  τών  πλησίον ,  τον  φρονήματος  τήν  άπόνοιαν ,  τής  ψνχής 


την  διαφθοράν,  τών  ηδονών  τών  άτοπων  τόν  έομόν  άλλ 9  8- 


25  χι  χαΐ  άλωτός  ό  κόσμος  ούτος  καί  οϊκετών  κακονργίαις ,  και 


ληστών  εφόδω,  και  ανκοφαν τών  έπιδονλαϊς ,  και  μνρία  αν 


15.  Α'  Τιμ.  2,  9. 
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άπέφευγε  τχ)ύς  κόπους  και  έξετέλει  τάς  έργασίας  των  δού¬ 
λων.  Γνωρίζω  δμως,  δτι  δέν  θά  άνεχθή  κανείς  τα  δσα  σάς 
λέγω.  Διότι  τώρα  δλοι  φροντίζουν  νά  συμπεριφέρωνται  κα¬ 
τά  διαφορετικόν  τρόπον  άπ’  δ, τι  αυτή,  και  πολλή  άνοησία 
κατέχει  τάς  γυναίκας  και  μεγάλη  φροντίς  προκαταβάλλεται 
διά  τά  πολυτελή  ένδύματα,  διά  τά  χρυσά  καί  τά  περιδέραια 
καί  τον  εξωτερικόν  καλλωπισμόν,  ένώ  δέν  φροντίζουν  κα¬ 
θόλου  διά  την  ψυχήν.  Καί  δέν  τάς  συγκινεϊ  ούτε  ό  Παύλος, 
ό  οποίος  φωνάζει  και  λέγει*  «Μ ή  άσχολεϊσθε  μέ  τό  πλέξιμον 
τής  κόμης  ή  μέ  τά  χρυσά  κοσμήματα,  μέ  τούς  μαργαρίτας 
ή  τά  πολυτελή  ένδύματα»15.  Πρόσεχε  την  ούρανομήκη  αύ- 
τήν  ψυχήν  πώς  δέν  έθεώρησε  μικροπρέπειαν  τό  νά  συζητή 
μέχρι  και  δι5  αυτά  τά  πράγματα  καί  νά  δίδη  σύμβουλός  καί 
διά  τό  πλέξιμον  τής  κόμης.  Καί  κατά  πολύν  φυσικόν  λόγον 
διότι  δλη  ή  προσπάθειά  του  άπέβλεπεν  είς  τήν  φροντίδα  τής 
ψυχής.  Επειδή  λοιπόν  έγνώριζεν,  δτι  δλα  αύτά  προκαλουν 
κατ9  έξοχήν  τήν  καταστροφήν  τής  ψυχής,  διά  τούτο  δέν 
παρέλειψε  τίποτε  άπό  αύτά  πού  πρέπει  νά  διδαχθούν  αί 
γυναίκες,  αί  όποίαι  έχουν  αύτά  τά  έλαττώματα,  άλλά  λέγει* 
έάν  θέλης  νά  στολίζεσαι,  νά  στολίζεσαι  μέ  τά  πραγματικά 
κοσμήματα,  τά  όποια  τεργιάζουν  είς  εύσεβεϊς  γυναίκας.  Νά 
στολίζεσαι  δηλαδή  μέ  τά  άγαθά  έργα.  Αύτά  είναι  τό  πραγμα¬ 
τικόν  κόσμημα  τής  ψυχής,  αύτά  δέν  έπιδέχονται  καμμίαν 
κατηγορίαν  άπό  τούς  άλλους,  αύτόν  τόν  πλούτον  κανείς 
δέν  ήμπορεϊ  νά  τόν  κλέψη,  αύτά  μένουν  διαρκώς  άδαπάνη- 
τα.  Διότι  άπό  τά  εξωτερικά  κοσμήματα  γεννουνται  άμέτρη- 
τα  κακά.  Καί  δέν  ομιλώ  διά  τήν  καταστροφήν  τής  ψυχής, 
διά  τήν  άλαζονείαν,  ή  όποια  γεννάται  άπό  αύτά,  διά  τήν 
προς  τον  πλησίον  περιφρόνησιν,  διά  τήν  άνόητον  συμπερι¬ 
φοράν,  διά  τήν  διαφθοράν  τής  ψυχής  καί  διά  τό  πλήθος  των 
παρανόμων  ήδονών,  άλλ’  δτι  τά  κοσμήματα  αύτά  είναι  εύά- 
λωτα  καί  άπό  τάς  πανουργίας  των  δούλων  καί  άπό  τάς  έπι- 
δρομάς  τών  ληστών,  καί  άπό  τάς  επίβουλός  τών  συκοφαν¬ 
τών,  καί  άλλα  άμέτρητα  κακά  θά  ήμπορουσε  νά  άναφέρη 
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τις  εύροι  έντεϋθεν  φνλόμενα  κακά  και  αηδίας  διηνεκείς . 

*Αλλ\  ονχ  ή  Σάρρα  τοιαύτη'  αλλά  τον  άληϋή  κόομον  έ- 
κέκτητο*  δι  ό'  και  αξία  τον  πατριάρχου  ήν7  καί  καθάπερ  έ- 
κείνος  ϊοτιενοε  και  έπϊ  την  σκηνήν  εδραμεν ,  οντω  και  έ- 
.*»  κείνη  μετά  σπουδής  το  έπιταχθέν  έπλήρον  και  έφνρα  τρία 
μέτρα  σεμιδάλεως.  Επειδή  γάρ  τρείς  ήααν  οί  παραγεγονό- 
τες,  τρία  μέτρα  έκέλενοε  φνραθηναι,  ωοτε  θάττον  φθάσαι 
τους  άρτους.  Και  τούτο  διαταξάμενος  εις  τάς  6ους  πάλιν 
αυτός  εδραμεν .  γέροντος  νεότης,  ώ  Ψν%ήζ  τόνος"  τρέχει 

10  έπϊ  τάς  6ους  και  ονκ  άφιησί  τινα  των  οίκετών  άπελθεϊν, 
διά  πάντων  δεικνύς  τοίς  παραγεγονόοιν ,  όσης  ηδονής  έπλη- 
ρώθη,  και  δπως  μέγα  τι  ηγείται  την  αυτών  παρουσίαν,  καί 
δτι  ϋ'ησανρδν  είναι  το  πράγμα  νομίζει .  α Καί  έλαδε »,  φησί , 
<(μοσχάριον  απαλόν  και  καλόν ».  Αυτός  δι’  εαυτόν  την  έκλο- 
15  γην  έποιήσατο,  καί  τό  κάλλιστον  των  ον  των  λαβών  δίδωσι 
τφ  παιδί ,  κάκείνον  κατεπείγων  μη  μελλήσαι,  άλλά  πολλήν 
την  σπουδήν  έπιδείξασθαι. 

6.  Σκοπεί  πώς  πάντα  μετά  τάχονς}  μετά  προθυμίας  ζε- 
ούοης ,  μετά  Ιλαρότητος ,  μετά  χαράς,  μετά  πολλής  τής  θυμη- 
20  δίας  γίνεται.  « Καί  έτάχυνεν  6  παϊς  τούτο  πσιήσαι»,  φησί. 
Και  ουδέ  όντως  ηρεμεί  ο  γέρων,  άλλά  πάλιν  εν  τάξει  υ¬ 
πηρέτου  'ίσταται.  (.(Καί  λαβών  βούτυρον  καί  γάλα  και  τό 
μοοχάριον  δ  έτιοίησε ,  παρέϋηκεν  αύτοϊς ».  Αυτός  δι’  έαυτου 
πάντα  ποιεί  και  παρατ ιΘί]οι.  Και  ουδέ  άςιον  εαυτόν  ένόμισε 
25  του  σνγκαθεσθήναι  αυτοίς,  άλλ*  εκείνων  έσθιόντων  παρειοτή- 
κει  αυτός  υπό  τό  δένδρου.  *Ω  φιλοξενίας  μέγεθος,  ώ  ταπεινο¬ 
φροσύνης  υπερβολή,  ο)  φιλοθέου  γνώμης  έπίτασις *  παρειστήκει 
ό  έκατονταέτης  ούτος  άνϋ’ρωτιος  έσθιόντων  αυτών.  ΈμοΙ  δ ο- 
κεΐ  υπό  τον  7ΐόθον  πολλοϋ  καί  τής  προθυμίας  καί  τής  ασθένειας 
80  άνώτεροΐ’  ανιόν  τότε  γεγενήπιΊαι.  και  Ιοχνν  τινα  ηοοπ/.αδεϊν. 


10.  Γεν.  18,  7. 

17.  Γεν.  18,  7. 

18.  Γεν.  18,  8, 
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κανείς  καί  διαρκείς  στενοχώριας. 

Άλλ3  ή  Σάρρα  δέν  ήτο  τέτοια,  άλλα  έκοσμείτο  μέ  τά 
άληθινά  κοσμήματα.  Διά  τούτο  ήτο  και  άνταξία  ίου  πατριάρ- 
χου  και  όπως  έσπευσεν  έκεινος  και  έτρεξε  ιχρός  την  σκη¬ 
νήν,  κατά  τον  ίδιον  τρόπον  καί  εκείνη  έξετέλει  μέ  προθυ¬ 
μίαν  τήν  έντολήν  του  και  έζύμωνε  τρία  μέτρα  σιμιγδάλεως. 
Διότι  επειδή  ήσαν  τρεις  οι  έπισκέπται,  διά  τούτο  παρήγγειλε 
είς  αυτήν  νά  ζύμωση  τρία  μέτρα,  ώστε  ό  άρτος  νά  είναι  α¬ 
μέσως  έτοιμος.  Και  άφοϋ  έδωσεν  αυτήν  τήν  παραγγελίαν, 
ό  ίδιος  έτρεζε  προς  τά  βόδια  του.  νΩ.  νεότης  τού  γέροντος, 
ώ  ακμαιότης  ψυχής.  Ό  ϊδιος  τρέχει  προς  τά  βόδια  και  δεν 
άφήνει  νά  πάη  κάποιος  δούλος  του,  άποδεικνύων  είς  τούς 
έπισκέπτας  μέ  τό  κάθε  τι,  πόσον  έχάρη  και  πόσον  σπου- 
δαΐον  γεγονός  θεωρεί  τήν  παρουσίαν  αύτών  καί  οτι  θεωρεί 
αύτό  το  συμβάν  ώς  θησαυρόν.  «Καί  έλαβε»,  λέγει,  «μόσχον 
μικρόν  καί  τρυφερόν»18.  Αυτός  μόνος  του  έκανε  τήν  έκλο- 
γήν  καί  τό  καλύτερον  άπό  δσα  είχε  τό  έδωσεν  είς  τον  υπη¬ 
ρέτην,  διά  νά  τό  έτοιμάση,  καί  λέγει  καί  είς  εκείνον  νά  μή 
άργοπορήση,  άλλά  νά  έπιδείξη  μεγάλο  ένδιαφέρον. 

6.  Πρόσεχε  πώς  δλα  γίνονται  μέ  ταχύτητα,  μέ  θερμήν 
προθυμίαν,  μέ  ευχαρίστησαν,  μέ  χαράν,  μέ  πολλήν  εύθυ- 
μίαν.  «Καί  ό  ύπηρέτης»,  λέγει,  «έτρεξε  διά  νά  έκτελέση 
τήν  έντολήν  του»17.  Και  ούτε  έτσι  ήσύχαζεν  ό  γέρων,  άλλά 
κατέχει  καί  πάλιν  τήν  θέσιν  τού  υπηρέτου.  «Και  άφοϋ  έλα¬ 
βε  βούτυρον  και  γάλα  καί  τό  μοσχάριον  πού  είχεν  ετοιμάσει, 
τά  προσέφερεν  είς  αύτούς»18.  Αύτός  μόνος  του  τά  έτοιμάζει 
δλα  καί  μόνος  του  τά  προσφέρει.  Καί  δέν  έθεώρησεν  άξιον 
τον  εαυτόν  του  νά  καθήση  μαζί  μέ  αύτούς  είς  τήν  τράπε¬ 
ζαν,  άλλ’  ένψ  αύτοί  έτρωγον,  αύτός  ϊστατο  δρθιος  κάτω 
άπό  τήν  δρυν.  μέγεθος  φιλοξενίας,  ώ  ύπερβολική  ταπει¬ 
νοφροσύνη,  ώ  έντασις  εύσεβοϋς  ψυχής.  Ό  έκατονταετής 
αύτός  άνθρωπος  ϊστατο  όρθιος,  ένω  οι  άλλοι  έτρωγον.  Κα¬ 
τά  τήν  γνώμην  μου  άπό  Τον  πολύν  πόθον  καί  τήν  μεγάλη ν 
προθυμίαν  έγινε  περισσότερον  άκμαϊος  καί  άπέκτησε  μεγα- 
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Εϊωΰε  γάρ  τιολλάχις  ή  τής  ψυχής  προϋνμία,  έπ είδαν  έρρω- 
μένη  ή,  νικάν  τον  σώματος  την  ασθένειαν.  Ειστήκει  τοίννν  6 
πατριάρχης,  καΰάπερ  οϊκέτης ,  μεγίστην  τιμήν  ταύτην  ηγούμε¬ 
νος  τον  καταξιω&ήναι  νπηρετήσασ&αι  τοις  παρονοι  και  τον  από 
5  τής  οδοιπορίας  κάματον  ανιών  παραμνϋήσασϋαι . 

Είδες  οση  τον  δικαίου  ή  φιλοξενία ;  Μή  γάρ  δη  τούτο 
σκοπείς  οτι  άρτους  παρέίληχε  και  τδ  μοσχάριον,  άλλ’  εκείνο 
λογίζον,  μειΤ  βοής  τιμής,  μεΰ^  δσης  ταπεινοφροσύνης  τά  τής 
φιλοξενίας  έπεδείκνντο'  ον  καύάπερ  οι  πολλοί,  κάν  ποιήσωσί 
10  ποτέ  τι  τοιούτον,  μέγα  φρονονσι  κατά  των  νποδεγβέν των  και 
πολλάκις  καί  νπερορώσιν  ανιών  διά  την  φϋάσασαν  εις  αντονς 
θεραπείαν.  Τούτο  δέ  δμοιόν  έστι  τφ  τινα  πλούτον  σνναγ άγον¬ 
τα  και  περιφέρον τα,  έκ  των  χειρών  άπαντα  ρΐψαι  τά  σνλλε- 
γέντα.  Ό  γάρ  μετά  άπονοίας  τι  εργαζόμενος  και  οϋτω  ποιων 
15  ώς  παράγων  μάλλον  ή  λαμβάνουν,  ονκ  οιδεν  ο  διαπράττεταΐ' 
διά  τούτο  άπόλλνοι  και  τον  έκ  τούτου  μισϋόν.  *Αλλ’  6  δέ  δίκαιος 
οντος  εϊδώς  δπερ  ειργάζετ ο,  διά  των  γινομένων  απάντων  έδεί- 
κνν  τής  ψυχής  την  μακρο&υμίαν.  Και  επειδή  μετά  δαψιλείας 
καί  πολλής  τής  ιλαρότητος  έσπειρε  την  φιλοξενίαν,  παραχρήμα 
20  δαψιλεΐ  τή  χειρι  τά  δράγματα  έδέχετο.  5 Επειδή  γάρ  άπαντα 
τά  παρ 9  εαυτού  έπλήρωσε  και  ουδόν  έγκατ έλιπεν,  αλλά  τέλος 
ελαβε  τά  τής  φιλοξενίας  και  έδείχ&η  τον  δικαίου  ή  άρετή, 
τότε  λοιπόν 9  ίνα  μάϋη  δ  δίκαιος  οϊων  έπέτνχε  και  δσων  αν τ ώ 
ιών  άγα§(δν  αίτια  γεγένηται  ή  τής  φιλοξενίας  υπόδεσις,  έκ- 
25  καλύπτει  εαυτόν  ό  παρα γεγονώς  και  κατά  μικρόν  νποδείκννσι 
τφ  δικαίφ  τής  οικείας  δννάμεως  τό  μέγεθος.  Ίδών  γάρ  αυ¬ 
τόν  παρεστ αηα  παρά  την  δρνν  και  διά  τής  στάσεως  την  πολλήν 
τιμήν  και  την  ΰεραπείαν  έπιδεικννμενον,  φησι  προς  αυτόν · 
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λυ τέραν  δύναμιν.  Διότι  συνηθίζεται  πολλάς  φοράς  ή  προ¬ 
θυμία  της  ψυχής,  όταν  είναι  πολύ  δυνατή,  νά  ύπερνικμ 
την  άδυναμίαν  τού  σώματος.  "Ιστατο  λοιπόν  ό  πατριάρχης 
ώσάν  υπηρέτης,  θεωρών  μεγάλην  τιμήν  τό  νά  άξιωθή  νά 
ύπηρετήση  τούς  φιλοξενουμένους  καί  νά  άνακουφίση  αύ- 
τούς  άπό  τόν  κόπον  τής  οδοιπορίας. 

Είδες  πόσον  μεγάλη  ήτο  ή  φιλοξενία  του  δικαίου;  Μη 
σκέπτεσαι  βέβαια  αύτό,  το  δτι  τούς  προσέφερε  μόνον  άρ¬ 
τον  καί  μόσχον,  άλλά  άναλογίσου  έκεϊνο,  μέ  πόσην  τιμήν 
δηλαδή  καί  μέ  πόσην  ταπεινοφροσύνην  έπεδείκνυε  τήν  φι¬ 
λοξενίαν  του.  Δέν  συμπεριεφέρθη  δπως  οί  περισσότεροι,  οί 
όποιοι,  δταν  κάνουν  κάτι  παρόμοιον,  ύπερηφανεύονται  προς 
τούς  φιλοξενουμένους  καί  πολλάς  φοράς  καί  περιφρονοϋν 
αύτούς  διά  τή,ν  φιλοξενίαν  πού  τούς  παρέσχον.  Ή  συμπερι¬ 
φορά  αυτών  των  άνθρώπων  ομοιάζει  μέ  έκεϊνον  πού  συγ¬ 
κεντρώνει  πλούτον  καί  ενώ  τόν  μεταφέρει,  πέτα  άπό  τά 
χέρια  του  αυτά  πού  είχε  συγκεντρώσει.  Διότι  αυτός  πού 
κάνει  κάτι  χωρίς  καλήν  διάθεσιν  και  φιλοξενεί  κάποιον  μέ 
τήν  γνώμην,  δτι  προσφέρει  μάλλον  παρά  δτι  λαμβάνει,  δέν 
γνωρίζει  αύτό  πού  κάνει  καί  δι’  αύτό  χάνει  τόν  μισθόν  του 
άπό  αύτήν  τήν  πράξιν.  Ό  δίκαιος  δμως  αύτός,  έπειδή  έγνώ- 
ριζε,  τί  έκανε,  μέ  δλα  δσα  έκανε  έφανέρωνε  τήν  προθυμίαν 
τής  ψυχής  του.  Καί  έπειδή  έκανε  τήν  φιλοξενίαν  μέ  πολ- 
λήν  άφθονίαν  καί  μέ  εύχάριστον  διάθεσιν,  διά  τούτο  έδέχθη 
άμέσως  μέ  άφθονίαν  είς  τά  χέρια  του  τήν  καρποφορίαν. 
Διότι  δταν  έκαμεν  δ, τι  έξηρτάτο  άπό  αύτόν  καί  δέν  έλη- 
σμόνησε  τίποτε  καί  ή  φιλοξενία  έλαβε  τέλος  καί  ή  άρετή 
τού  δικαίου  έγινε  φανερά,  τότε  ακριβώς  διά  νά  μάθη  ό 
δίκαιος,  ποίους  άνθρώπους  είχεν  έπιτύχει  καί  πόσων  άγα- 
θών  αίτία  έγινε  δι5  αύτόν  αύτό  τό  γεγονός  τής  φιλοξενίας, 
αποκαλύπτει  τάν  εαυτόν  του  ό  έπισκέπτης  καί  όλίγον  κατ’ 
ολίγον  φανερώνει  είς  τόν  δίκαιον  τό  μέγεθος  τής  δυνάμεώς 
του.  "Οταν  λοιπόν  είδε  τόν  δίκαιον  νά  ϊσταται  κάτω  άπό 
τήν  δρύν  καί  νά  άποδεικνύη  μέ  τήν  στάσιν  του  τήν  μεγάλην 
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<( Που  Σάρρα  ή  γυνή  σου;-».  Ευθέως  διά  τής  έρωτήσεως  παρή- 
νιξεν  αύτώ,  δεικννς  ώς  ονχ  ό  τυχών  έστιν  ό  παραγεγονώς,  ε’ί 
γε  καί  τής  γυναικός  αυτόν  τήν  προσηγορί αν  ήπίοτατο.  Ό  6έ 
φηοίν  Π  δ ου  έν  τή  σκηνή».  Καί  έπεί  έμελλε  λοιπόν ,  ώς  θεός, 
5  νπισχνεισθαι  αύτφ  τά  υπέρ  ηνοιν,  διά  τοντο  καί  τφ  εϊπεϊν  ιήν 
προοηγορί αν  τής  Σάρρας  έσήμανεν ,  οτι  υπέρ  άνθρωπόν  έστιν 
ό  εις  την  σκηνήν  αυτόν  καταχθείς.  «Επαναστρέφων  γάρ »,  φη- 
σίν ,  «ήξω  προς  σέ  κατά  τον  καιρόν  τούτον  εις  ώρας  και  έξει 
υιόν  Σάρρα  ή  γυνή  σου». 

10  Ίδον  τής  (/  ιλοξενίας  οι  καρποί ,  ιδού  τής  προθυμίας  τής 
έπιτεταμένης  ό  μιοθός,  Ιδον  τών  καμάτων  τής  Σάρρας  αϊ 
άμοιδαί.  «3 Εκείνη  δέ »,  φηοίν,  « ήκονσε  παρά  την  Ουράν  τής 
σκηνής  έστώσα  όπισθεν.  Καί  τοντο  άκούσασα,  έγέλασε  καθ' 
έαυτήν,  λέγουσα'  ονπω  μέν  μοι  γέγονεν  εως  τον  ννν’  ό  δέ 
1*  κύριός  μου  πρεοδντερος».  Καί  ϊνα  άπολογήσηται  ή  θεία  Γρα¬ 
φή  υπέρ  τής  Σάρρας,  προλαδοϋσα  έπεσημήνατο,  οτι  «5 Αβρα¬ 
άμ  δέ  καί  .Σάρρα  προδεδηκό τες  ήσαν  έν  ταις  ήμέραις  αν- 
τώι*».  Καί  ουδέ  μέχρι  τούτου  εστιμ  αλλά  φησιν  «3 Εζέλιπε 
δέ  Σάρρα  γίνεσθαι  τά  γυναικεία ».  ’Εςηραμμένη  ήν,  φηοίν, 
20  ή  πηγή,  τετυρ  λωτο  ό  οφθαλμός ,  αυτό  το  έργαστήριον  ήν 
πεπηρωμένον.  Δι  ο  ά^ορώσα  προς  ταντα  ή  Σάρρα,  καθ’ 
έαυτήν  έλογίζετο  τήν  τε  έαντής  ηλικίαν ,  τό  τε  γήρας  τον 
πατ  ριάρχον. 

Άλλ’  εκείνης  κατά  τήν  σκηνήν  ταντα  λογιζομένης ,  ό 
25  τά  απόρρητα  τής  διανοίας  έπιστάμενος,  δειξαι  δουλόμενος 
καί  τής  οικείας  δννάμεως  τήν  νπερδολήν,  καί  ότι  ονδέν 
αυτόν  λανθάνει  τών  απορρήτων,  φησϊ  προς  τον  Άδραάμ' 
αΤί  ότι  έγέλασε  Σάρρα  έν  έαντή  λέγονσ α*  άρά  γε  αληθώς 
τέξομαι;  έγώ  δέ  γεγήρακα ».  Ταντα  γάρ  εκείνη  έν  έαυτή 


10.  Γεν.  18,  10. 

20.  Γεν.  18,  10·  12. 

21.  Γεν.  18,  11. 

22.  Γεν.  18,  11. 

28.  Γεν.  18,  13. 

24.  Γεν.  18,  14. 
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ιου  τιμήν  και  τήν  φροντίδα  δΓ  αυτούς,  λέγει  πρόζ  αύτόν 
«Που  είναι  ή  γυναίκα  σου  ή  Σάρρα;».  "Αμέσως  μέ  τήν  έ- 
ρώτησιν  άφησε  κάποιον  υπαινιγμόν  διά  τό  ποιος  ήτο,  δει- 
κνύων  δτι  δέν  ήτο  ό  τυχών  αυτός  πού  ήτο  κοντά  του,  έφ"  ό¬ 
σον  έγνώριζε  και  τό  δνομα  τής  γυναικός  του.  Αύτός  δέ 
είπεν*  «Νά  είναι  μέσα  είς  τήν  σκηνήν».  Καί  έπειδή  έπρόκει- 
το  είς  τήν  συνέχειαν,  νά  του  ύποσχεθή  υπερφυσικά  πράγμα¬ 
τα,  διά  τούτο  καί  μέ  τό  νά  είπή  τό  δνομα  τής  Σάρρας  έφα- 
νέρωσεν,  δτι  ήτο  υπεράνθρωπος  αύτός,  ό  οποίος  είχεν  έλ¬ 
θει  είς  τήν  σκηνήν  του.  «"Οταν  θά  επιστρέφω»,  λέγει,  «και 
θά  έλθω  πρός  σέ  κατά  τό  έπόμενον  έτος  καί  τήν  ιδίαν  επο¬ 
χήν  ή  γυναίκα  σου  ή  Σάρρα  θά  έχη  υιόν»19. 

"Ιδού  οί  καρποί  τής  φιλοξενίας,  ίδού  ό  μισθός  τής  με¬ 
γάλης  προθυμίας,  ίδού  αί  άμοιβαί  των  κόπων  τής  Σάρρας. 
«Εκείνη»,  λέγει,  «ήκουσεν  αυτά  ίσταμένη  παρά  τήν  θύραν 
τής  σκηνής  καί  όπισθεν  αυτής.  Καί  δταν  ήκουσεν  αυτά  έγέ- 
λασε  μόνη  της  λέγουσα-  Δέν  ήμπόρεσα  νά  γεννήσω  μέχρι 
τώρα.  Ό  δέ  σύζυγός  μου  είναι  γέρων»2*,  Καί  διά  νά  δικαιο- 
λογήση  ή  Γραφή  τήν  Σάρραν  έπρόφθασε  καί  έσημείωσεν, 
δτι  «ό  "Αβραάμ  καί  ή  Σάρρα  ήσαν  γέροντες»21.  Καί  δέν  έστα- 
μάτησεν  έδώ,  άλλά  προσέθεσεν  «Ή  Σάρρα  είχε  παύσει  νά 
έχη  τά  γυναικεία  έμμηνα»22.  Ή  πηγή,  λέγει,  έχει  ξηραθή, 
ό  οφθαλμός  έτυφλώθη,  τό  ίδιον  τό  έργαστήριον  έχει  κατα¬ 
στροφή.  Διά  τούτο  καί  ή  Σάρρα  έχουσα  ύπ"  όψιν  της  αυτά 
έσκέπτετο  καί  τήν  ίδικήν  της  ηλικίαν  καί  τό  γήρας  του 
πατριάρχου. 

"Αλλ"  ένω  αυτή  έσκέπτετο  αυτά  είς  τήν  σκηνήν,  αύτός 
πού  γνωρίζει  τά  άπόκρυφα  τής  σκέψεώς  μας,  έπιθυμών  νά 
φανερώση  καί  τό  μέγεθος  τής  ίδικής  του  δυνάμεως  καί  δτι 
δέν  τόν  διαφεύγει  τίποτε  άπό  τά  άπόκρυφα,  λέγει  πρός 
τον  "Αβραάμ·  «Διατί  έγέλασεν  ή  Σάρρα  μόνη  της  καί  λέγει· 
δρά  γε  θά  γεννήσω  είς  τήν  πραγματικότητα;  έγώ  πλέον 
έχω  γηράσει»23.  Αύτά  δηλαδή  έσκέπτετο  έκείνη  μόνη  της. 
«Μήπως»,  λέγει,  «είναι  τίποτε  άδύνατον  διά  τόν  θεόν;»24. 
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έλογίζετο.  «Μή  άδυνατει »,  φησί,  «παρά  τφ  Θεφ  ρήμα ;».  3Ι- 
δον  φανερώς  έαυτόν  έξεκάλυψεν.  Ούκ  ϊστε,  φηοίν,  δτι  τής 
φύσεως  ών  Δεοπότης  πάντα  δύναμαι ,  άπερ  αν  βουληδώ,  και 
την  νεκρωύεϊσαν  μήτραν  ζωογονήοαι ,  και  έπιτηδείαν  καια- 
5  οκενάσαι;  Μή  άδννατεϊ}  φηοίν,  άδύνατόν  τι  τφ  Θεφ;  Ονχι 
πάντα  ποιώ  και  μετασκευάζω ;  ονχι  ζωής  και  θανάτου  έξ ου¬ 
σίαν  έχω;  μή  αδυνατεί  παρά  τφ  θεφ  παν  ρήμα;  Ον  ψδάσας 
ύπεοχόμην  δή  τούτο;  Μή  έγχωρεί  τό  παρ'  έμον  ρηδέν  μή 
είς  έργον  έλΰ'εϊν;  ’Άκονε  τοί) >νν,  δτι  « Εις  τον  καιρόν  τοϋ- 
10  τον  άναστρέψω  προς  σε  εις  ώρας  και  έσται  τή  Σάρρα  υιός ». 
Έπειδάν,  φηοίν,  άναστρέψω  κατά  τον  καιρόν  τούτον,  τότε 
γνώσεται  διά  τών  πραγμάτων  ή  Σάρρα,  δτι  οντε  τό  γήρας 
αυτής  κώλυμα  γενήσεται,  ούτε  ή  στ είρωσις*  αλλά  τό  ρήμα 
τό  έμόν  άπαράβατ ον  έσται  και  6  τόκος  αυτήν  διδάξει  τών 
15  παρ'  έμον  ρη&έντων  τήν  δ ύναμιν. 

ΕΙτα  έκείνη  άκονσασα ,  δτι  ούτε  τά  εν  τή  διανοία  αυτής 
κινηδέν τα  έλαϋε  τον  παρόντα,  « Ηρνήσατο ,  λέγονσα'  ούκ  έ - 
γέλασα ».  Ό  γάρ  φόβος  κατέσεισεν  αυτής  τήν  διάνοιαν.  Διά 
τούτο  τή  άοδενεία  αυτής  ή  Γραφή  τό  παν  λογιζομένη  φη- 
20  οίν,  ΓΕφοβήϋη  γάρ ».  Άλλ’  ό  πατριάρχης  φησι  προς  αυτήν, 
«Ονχι,  αλλά  έγέλαοας».  Μή  νομίσης ,  φησίν,  ει  και  εν 
διανοίφ  ταϋτα  έδουλευσω,  και  κατά  τό  λελτγ&ός  γέλωτα  έποιή- 
σω ,  δτι  τού  παραγενομώ'ου  τήν  δύναμιν  λαϋειν  είχες.  Μή 
τοίννν  άρνσύ  τό  γεγονός,  μηδέ  προσ&ήκην  έργάζου  τφ  ά- 
25  μαρτήματ ι.  Μεγάλα  γάρ  ημάς  σήμερον  διαδέξεται  άγαδά, 
τής  φιλοξενίας  ήμϊν  τούτων  πάντων  αιτίας  γινόμενης. 

7.  Τούτον  άπαντες  μιμησώμεϋα  και  πολλήν  περί  τήν 
φιλοξενίαν  τήν  σπουδήν  ποιώμεδα,  ονχ  ϊνα  τών  έπικήρων 
τούτων  και  φ&ειρομένων  λάβωμεν  τήν  άντίδοσιν  μόνον,  άλλ 9 
30  %να  και  τών  άϋανάτων  άγαϋών  τήν  άτιόλαυσιν  έαυτοϊς  άπο- 
δώμεδα.  *Εάν  γάρ  τούτο  ποιώ  μεν,  ύποδεξόμεδα  καί  ήμεϊς 


25.  Γεν.  18,  14. 

26.  Γεν.  18,  15. 


27.  Γεν.  18,  15. 

28.  Γεν.  18,  15. 
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Νά  έφανέρωσε  πλήρως  τον  έαυτόν  του.  Δέν  γνωρίζετε,  λέ¬ 
γει,  δτι  άφοϋ  είμαι  ό  δημιουργός  της  φύσεως  ήμπορώ  νά 
κάνω  το  κάθε  τι,  τό  όποιον  θά  θελήσω,  και  νά  δώσω  ζωήν 
είς  τήν  νεκρωθεϊσαν  μήτραν  καί  νά  τήν  ένεργοποιήσω; 
Μήπως  ύπάρχει,  λέγει,  τίποτε  τό  άδύνατον  είς  τόν  Θεόν; 
Δέν  κάνω  τά  πάντα  καί  δέν  τά  μεταβάλλω;  δέν  είμαι  ό 
Κύριος  τής  ζωής  καί  του  θανάτου;  Υπάρχει  τίποτε  άπό  αυ¬ 
τά  πού  λέγει  ό  θεός  καί  δέν  πραγματοποιείται;  Δέν  σου 
ύπεσχέθην  τούτο  άπό  παλαιότερον;  Μήπως  είναι  ποτέ  δυ¬ 
νατόν  νά  μή  πραγματοποιηθή  δ, τι  είπα;  ν Ακούσε  λοιπόν, 
δτι  «θά  έπιστρέψω  προς  έσένα  κατά  τό  έπόμενον  έτος  τήν 
ιδίαν  έποχήν  καί  ή  Σά,ρρα  θά  έχη  υιόν»85.  Όταν  θά  έπΐτ 
στρέψω,  λέγει,  κατά  τό  έπόμενον  έτος  τότε  θά  μάθη  ή  Σάρ- 
ρα,  δτι  δέν  θά  τήν  έμποδίση  ούτε  ή  γεροντική  ηλικία,  ούτε 
ή  στείρωσις.  Αλλά  ή  ίδική  μου  ύπόσχεσις  θά  μείνη  άπορά- 
βατός  καί  ή  γέννησις  θά  τής  διδάξη  τήν  δύναμιν  των  λόγων 
μου. 

"Έπειτα,  δταν  άντελήφθη  έκείνη,  δπ  άκόμη  καί  αί 
σκέψεις  της  δέν  διέφυγον  τήν  προσοχήν  τού  έπισκέπτου, 
«Ήρνήθη,  λέγουσα·  δέν  έγέλασα»86,  Διότι  ό  φόβος  τήν  έκα¬ 
νε  νά  ταραχθή.  Διά  τούτο  καί  ή  Γραφή  καταλογίζουσα  τό 
κάθε  τι  είς  τήν  άδυναμίαν  της  λέγει.  «Διότι  έφοβήθη»*7. 
"Αλλά  ό  πατριάρχης  λέγει  πρός  αύτήν  «"Όχι,  άλλά  έγέ- 
λασες»88.  Μή  νομίσης,  λέγει,  δτι  είχες  τήν  δύναμιν  νά  δια- 
φύγης  τήν  προσοχήν  τού  έπισκέπτου,  άν  καί  έσκέφθης  μό¬ 
νη  αύτά  καί  έγέλασες  κρυφά.  Μή  λοιπόν  άρνήσαι  τό  γε¬ 
γονός  καί  μή  προσθέτης  είς  τήν  άμαρτίαν  καί  άλλην.  Διότι 
σήμερα  θά  μάς  δοθούν  μεγάλα  άγαθά,  καί  άφορμή  δλων 
αύτών  έγινεν  ή  φιλοξενία  μας  αύτή, 

7.  Αύτόν  άς  μιμηθωμεν  δλοι  καί  άς  φροντίζωμεν  νά  εί~ 
μέθα  πολύ  φιλόξενοι,  6χι  μόνον  διά  νά  άμεκρθωμεν  μέ  τά 
πρόσκαιρα  καί  φθαρτά  αύτά  άγαθά,  άλλά  διά  νά  άποταμι- 
εύσωμεν  διά  τούς  έαυτούς  μας  τά  άθάνατα  άγαθά.  Διότι 
εάν  καί  ήμεϊς  κάμνωμεν  αυτό  θά  ύποδεχθώμεν  καί  ήμεϊς 
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ένταύϋα  τόν  Χριστόν  καί  νποδέξεται  ημάς  και  αυτός  έν  ταϊς 
μοναϊς  έκείναις  τ αϊς  ήτοιμασμένες  ιοϊς  άγαπώσιν  ανιόν 
και  άκουσόμε&α  τζαο3  αντον'  « Δεύτε  οι  ευλογημένοι  τ ου  Π α- 
τρός  μου,  κληρονομήσατε  την  ήτ οιμασμένην  ύμϊν  βασιλείαν 
5  από  καταβολής  κοσμούν.  Τίνος  ενεκεν  και  διά  τί ;  «Έπεί- 
νασα  γάρ ,  καί  έδώκατέ  μοι  φαγεϊν,  έδίχρησα  και  έποτίσατέ 
με *  ξένος  ή  μην  καί  σννηγάγετέ  με,  έν  φυλακή,  καί  έπισκέ- 
ψασϋ'έ  μεν.  Τί  τούτων  άνεπαχϋ'έστ  ερον;  Μ  ή  γάρ  έπέταξεν 
ήμϊν  περιεργάζεσάαι  και  πολυπραγμονείν  τούς  παρ'  ημών 
10  άέλοντας  ϋεραπενεοϋαι ;  Συ  τό  σαντον,  φηηίν,  έπίδειξαι, 
καν  εντελής  ή,  καν  άπερριμμένος  κατά  τό  φαινόμ ενον'  τά 
γάρ  εις  τούτους  γινόμενα  εγώ  οικείου  μαι.  Διά  τούτο  προσ- 
έΰηκεν  «ΈΥ/5  οσον  έποιήσατε  ένί  τών  αδελφών  μου  ιών 
έλαχίστοον,  έ.μοι  έποιήσατε ». 

15  Μ )]  τοίννν  τον  από  τής  φιλοξενίας  τ οσούτον  κέρδους  έπι- 

γενομένον  κατ αφρονήσωμεν,  αλλά  καά'  έκάστην  ημέραν  έμ- 
πορενεσάαι  τήν  κα λήν  ταύτην  εμπορίαν  σπουδάζωμεν ,  ειδότες 
ότι  ό  Δεσπότης  ό  ήμέτερος  προϋνμίας  δαφίλειαν,  ον  βρω- 
μάτων  όγκον  απαιτεί ,  ού  τράπεζαν  πολυτελή ,  αλλά  γνώμην 
20  ιλαράν ,  ον  ϋεραπείαν  απλώς  τήν  διά  τών  ρημάτων  μόνον, 
άλλα  και  τήν  άπό  καρδίας  καί  ειλικρινούς  διανοίας  αγάπην. 
Διά  τούτο  καί  τις  σοφός  έλεγε *  ((Κρεΐσσον  λόγος ,  //  δόσις ». 
Πολλάκις  γάρ  λόγον  θεραπεία  πλέον  τής  δόσεως  ανέκτησα- 
το  τον  δεόαενον. 


25  Ταυ  τα  ούν  ειδότες  μηδέποτε  δνσχεοαίνωμεν  πρός  τους 
προσιώ’ τας,  άλλ'  αν  μέν  δννηϋτομεν  πα ραμν&είσϋαι  αυτών 
τήν  πενίαν ,  τούτο  ποιώμεν  μετά  χαράς  καί  πολλής  τής  ευ¬ 
φροσύνης,  ούχ  ώς  παρέχοντες,  άλλ’  ώς  τά  μέγιστα  κερδαί- 
νοντες*  εϊ  δέ  μή  δννάμεΰα,  μ  ή  τραχννώμεϋα  πρός  αυτούς , 


29.  ΜατΟ.  25,  34. 

30.  ΜατΟ.  25,  35-36. 

31.  ’Ιω.  25,  40. 

32.  Σοφ.  Σειρ.  18,  16. 
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τον  Χριστόν  έδώ,  καί  αύτός  θά  μας  ύποδεχθη  είς  έκείνας 
τάς  μονάς,  αί  όποίαι  έχουν  έτοιμασθή  δΓ  αυτούς  πού  άγα- 
πούν  αυτόν  και  θά  άκούσωμεν  άπό  αυτόν  τό  «Ελάτε  σεις 
οι  εύλογημένοι  άπό  τόν  Πατέρα  μου  διά  νά  κληρονομήσετε 
τήν  βασιλείαν,  ή  όποία  έχει  έτοιμασθή  διά  σας  άπό  καταβο¬ 
λής  κόσμου»2*.  Έξ  αίτιας  τίνος  και  διατί;  «Διότι  έπείνασα 
καί  μου  έδώσατε  νά  φύγω,  έδίψασα  καί  μέ  έποτίσατε,  ήμουν 
ξένος  καί  μέ  έφιλοξενήσατε,  είς  τήν  φυλακήν  ήμουν  καί 
μέ  έπεσκέφθητε»8*.  Τί  είναι  εύκολώτερον  άπό  αυτά;  Μήπως 
δηλαδή  μας  έδωσεν  έντολήν  νά  περιεργαζώμεθα  καί  νά  έξε- 
τάζωμεν  αυτούς  πού  πρόκειται  νά  φιλοξενήσωμεν ;  Σύ,  λέ¬ 
γει,  νά  κάνης  αύτό  πού  πρέπει  έ'στω  καί  άν  ό  έτπσκέπτης 
είναι  εύτελής  ή  άσήμαντος  ώς  πρός  τήν  έξωτερικήν  έμφά- 
νισιν,  διότι,  δσα  κάνεις  εις  αυτούς,  τά  θεωρώ,  δτι  άπευθύ- 
νονται  είς  έμένα.  Διά  τούτο  προσέθεσεν*  «Έφ’  δσον  έκάνα- 
τε  αυτά  είς  ένα  άπό  τούς  πλέον  πτωχούς  άδελφούς  μου,  εις 
έμέ  τά  έκάνατε»*1. 

’Άς  μή  περιφρονήσωμεν  λοιπόν  τό  τόσον  μεγάλο  κέρ¬ 
δος,  πού  προέρχεται  άπό  τήν  φιλοξενίαν,  άλλά  καθημερι¬ 
νώς  νά  φροντίζωμεν  νά  διαπράττωμεν  τό  καλόν  τούτο  έμπό- 
ρισν,  γνωρίζοντες,  δτι  ό  Κύριός  μας  άπαιτεϊ  μεγάλην  προ¬ 
θυμίαν  καί  δχι  ποικιλίαν  φαγητών,  δχι  πολυτελή  τράπεζαν, 
άλλά  καλήν  διάθεσιν,  δχι  φιλοξενίαν  άπλώς  μόνον  μέ  λό¬ 
γους,  άλλά  μέ  άγόπην  πού  βγαίνει  άπό  τήν  καρδίαν  καί 
τήν  είλικρινή  ψυχήν.  Διά  τούτο  καί  κάποιος  σοφός  έλεγε* 
«Περισσότερον  άξίζει  ό  ειλικρινής  λόγος  παρά  ή  προσφο¬ 
ρά»**.  Διότι  πολλάκις  παρηγορητικός  λόγος  προσέφερε  πε¬ 
ρισσότερα  είς  τόν  έχοντα  άνάγκην,  άπό  δ, τι  ή  προσφορά. 

Γνωρίζοντες  λοιπόν  αύτά,  νά  μή  δυσανασχετούμεν  πρός 
τούς  έπισκέπτας  μας,  άλλά,  έάν  ήμποροϋμεν  νά  άνακουφί- 
σωμεν  τήν  πενίαν  των,  νά  κάνωμεν  αύτό  μέ  μεγάλην  χα¬ 
ράν  καί  εύχαρίστησιν,  δχι  ώσάν  νά  προσφέρωμεν,  άλλά  ωσάν 
νά  λαμβάνωμεν  κάποιο  πολύ  μεγάλο  κέρδος.  Έάν  δμως 
δέν  ήμποροϋμεν  νά  τούς  βοηθήσωμεν,  άς  μή  τούς  συμπερι- 
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άλλά  καν  την  διά  τον  λόγον  θεραπείαν  παρέχωμεν  καί  μετά 
επιείκειας  αντοϊς  άποκρινώμεθα.  Τίνος  γάρ  εν  εκ  εν  τραχέος 
αντφ  τιροσφέρη;  Μη  γάρ  αναγκάζει;  μη  γάρ  βιάζεται ;  3 Α¬ 
ξιοι,  ικετεύει ,  παρακαλεϊ'  ό  δέ  ταντα  ποιων ,  ονχ  νβρεοις 
5  άξιος.  Τί  λέγω ,  άξιοι  και  παρακαλεϊ;  Μνρία  έπεύχετ αι  και 
πάντα  ταντα  ποιεί  νπέρ  ένός  οβολού  και  ονδέ  τούτον  τιροϊέ- 
μεθα.  Και  ποιας  αν  τ ύχοιμεν  ονγ γνώμη ς ;  ποιαν  δέ  οχοίη- 
μεν  απολογίαν ,  αντοϊ  μεν  ον τω  καίΤ  έκάστην  ημέραν  δαψιλή 
τράπεζαν  παρατ ιθέμενοι  και  πολλάκις  την  χρείαν  νπερβαί- 
10  νοντες}  έκείνοις  δέ  μηδέ  τον  τνχόντος  μεταδιδόντες  και 
ταντα  μνρία  αγαθά  διά  τούτον  κομιζόμενοι; 

3Αλλ3  ώ  τής  τιολλής  ραϋνμίας .  ΟΙα  γάρ  άπ  αυτής 
ζημιούμεθα;  και  οσον  κέρδος  έκ  των  ήμετέρων  χειρών 
τιροϊέμεθα;  Και  την  νπόθεσιν  τής  σωτηρίας  ημών  την  παρά 
15  χοΐ)  Θεόν  ήμϊν  παρασχεθεϊσαν  άποπεμπόμεθα ,  οντε  έννοοϋ- 
μεν,  οντε  μην  λογιζόμεθα  οντε  των  διδόμενων  το  εντελές , 
οντε  την  νπέρ  των  τοιούτων  αμοιβών  νπερβολήν ,  άλλά  πάν¬ 
τα  τοϊς  κιβωτίοις  έναποκλείομεν  και  τό  μέν  χρνσίσν  ντώ 
τον  Ιον  δαπανάσθαι  συγχωράν  μεν,  μάλλον  δέ  ταΐς  τών  κλε- 
20  ητών  χεροι  προτίθεμεν ,  τά  δέ  Ιμάτια  τά  ποικίλα  νπό  τον 
αητός  άναλίοκεσϋαι  άφίεμεν  καί  ονκ  άνεχόμεθα  τά  απλώς 
κείμενα  δεόντως  οίκονομεϊσθαι ,  ϊνα  πάλιν  ήμϊν  διαφνλάτ- 
τηται ,  και  διά  τούτων  τών  απορρήτων  αγαθών  άξίωθήναι 
δννηθώμεν  ών  γένοιτο  πάντας  ημάς  έπιτνχεϊν,  χάριτι  και 
25  φιλανθρωπία  τον  Κνρίον  ημών  3 Ιησού  Χριστού,  μεϋ3  ον  ιώ 
Πατρί ,  άμα  τω  άγίω  Πνεύματι  δόξα ,  κράτος,  τιμή,  νυν  και 
άεϊ  και  εις  τούς  αιώνας  τών  αιώνων.  3 Αμήν. 
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φερώμεθα  μέ  σκληρότητα,  άλλα  νά  τούς  ττεριττοιούμεθα  μέ 
τούς  καλούς  λόγους  καϊ  νά  τούς  ομιλούμε ν  μέ  καλήν  διά- 
θεσιν.  Διατή  λοιπόν  συμπεριφέρεσαι  πρός  αυτόν  μέ  σκληρό¬ 
τητα;  Μήπως  δηλαδή  σέ  άναγκάζει;  μήπως  σέ  βιάζει;  Ζη¬ 
τεί  άπό  έσένα,  σέ  ικετεύει,  σέ  παρακαλεί.  Και  όποιος  κάνει 
αυτά  δέν  είναι  άξιος  περιφρονήσεως.  Και  διατί  λέγω  άπαιτεϊ 
καί  παρακαλεί;  Κάνει  μυρίας  εύχάς  και  κάνει  δλα  αυτά  διά 
νά  λάβη  έναν  όβολόν,  άλλά  ήμείς  ούτε  αυτόν  δίδομεν.  Καί 
ποίαν  συγχώρεσιν  θά  λάβωμεν;  ποιαν  άπολογίαν  θά  δώσω- 
μεν,  δταν  καθημερινώς  έτοιμάζωμεν  διά  τούς  έαυτούς  μας 
πλούσιας  τραπέζας  και  πολλάς  φοράς  περισσότερα  άπό  αυ¬ 
τά  πού  μάς  χρειάζονται,  ένψ  είς  έκείνους  πού  έχουν  ά- 
νάγκην,  δέν  δίδομεν  ούτε  τό  πλέον  άσήμαντον,  και  δλα 
αυτά  τήν  στιγμήν  πού  λαμβάνωμεν  άπό  αύτή,ν  τήν  ένέρ- 
γειαν  άμέτρητα  άγαθά; 

Αλλά  ώ  τής  μεγάλης  άδιαφορίας  μας.  Πόσα  κακά  ύφι- 
στάμεθα  άπό  αυτήν;  καί  πόσον  κέρδος  χάνομεν  μέσα  άπό 
τά  ίδια  μας  τά  χέρια;  "Ακόμη  έκδιώκομεν  τήν  ευκαιρίαν 
τής  σωτηρίας  μας,  τήν  όποιαν  μάς  έδωσεν  ό  Θεός,  χωρίς  νά 
έννοοΰμεν,  ούτε  νά  άναλογιζώμεθα,  ούτε  τήν  ευτέλειαν 
αυτών  πού  δίδομεν,  ούτε  τό  μέγεθος  τών  άμοιβών  πού  θά 
λάβωμεν  άπό  αυτά,  άλλά  κλείομεν  είς  τά  κιβώτια  δλα  τά 
άγαθά  καϊ  άφήνομεν  τά  χρήματα  νά  τά  κατατρώγη  ή  σκω¬ 
ρία,  ή  μάλλον  τά  άφήνομεν  εις  τήν  διάθεσιν  τών  κλεπτών. 
Τά  δέ  ποικίλα  ένδύματα  τά  άφήνομεν  νά  τά  κατατρώγη  ό 
σκόρος  και  δέν  άνεχόμεθα  νά  χρησιμοποιήσωμεν,  δπως  πρέ¬ 
πει,  δσα  περισσεύουν,  διά  νά  φυλάσσωνται  πάλιν  δι"  ήμάς 
τούς  ίδίους,  καί  διά  νά  ήμπορέσωμεν  μέ  αυτά  νά  άξιωθώ- 
μεν  έκείνων  τών  άνεκφράστων  άγαθών,  τά  όποια  εύχομαι 
νά  έπιτύχωμεν  δλοι  ήμείς  μέ  τήν  χάριν  και  τήν  φιλανθρω¬ 
πίαν  τού  Κυρίου  ήμών  "Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  οποίου 
είς  τόν  Πατέρα  συγχρόνως  δέ  καϊ  τό  άγιον  Πνεύμα  άνήκει 
ή  δόξα,  ή  έξουσία  καϊ  ή  τιμή  τώρα  καϊ  πάντοτε  καϊ  είς  τούς 
αιώνας  τών  αίώνων.  "Αμήν. 
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Οί  άριθμοί  παραπέμπουν  κατά  σειράν  διά  μέν  τά  χωρία  εις  τά  κε- 
φάλαιον,  τόν  στίχον  καί  τήν  σελίδα  πού  εύρίακεται  τό  χωρίον,  διά 
δέ  τά  ονόματα  τοϋ  κειμένου  παραπέμπουν  άπλώς  εις  σελίδας. 
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534. 

538. 

ιατρεία 

218. 

540. 

544. 

546. 

548. 

550. 

Ίάφεθ 

8.  12. 

14.  72 

.  200. 

238. 

554. 

556. 

566. 

566. 

570. 

246. 

248. 

256. 

256. 

262. 

572. 

576. 

578. 

580. 

582. 

268. 
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ιδίωμα  116. 
ίδρώς  620. 

Ίεβουσαϊος,  -αι  554. 

Ιεζεκιήλ  228.  348. 

Ιερεμίας  228. 
ίερεύς  480. 

Ιερουσαλήμ  460. 
ικεσία  170.  172. 
ίκετρία  170.  294.  582. 

Ίκόνιον  388. 
ίλαρότης  696.  698. 

Ινδός,  -οί  204. 

Ιορδάνης  324.  412. 

Ιουδαίος,  -οι  36.  148.  210.  258. 
314.  322.  344.  446.  632. 

636.  662.  674. 

Ίαύδας  254. 

Ισαάκ  208.  620.  634.  650. 
Ισμαήλ  604.  610.  616.  646. 

646.  650.  658.  660.  678. 

ίσοθεΐα  102. 

ίαατψία  252.  254.  422. 

Ισραήλ  74.  226.  582.  600. 
Ισραηλίτης,  ·αι  204. 

Ιωάννης  εύαγ.  140. 

Ίφάννης  πρ.  324. 

Ιωνάς  60. 

κ 


Κάδης  466.  602. 

Κάιν  102.  146.  154. 


κακία 

12.  14. 

18. 

22.  24. 

26. 

28. 

34.  42. 

44. 

48.  50. 

56. 

58. 

62.  68 

.  86.  98. 

100. 

122. 

126. 

128. 

130. 

134. 

138. 

154. 

170. 

186. 

188. 

196. 

198. 

216. 

232. 

236. 

238. 

244. 

254. 

256. 

260. 

262.  272.  280.  282.  284. 

304.  334.  414.  416.  494. 

636.  672. 

κακόν  472. 

I 

κακουργία  694. 

!  κακουχία  202.  362. 

κάλλος  362.  364.  366.  370. 

506.  562.  612. 
καλλωπισμός  564. 
κάματος  182.  460. 
καρδία  14.  48.  66.  142.  152. 
174.  282.  342.  408.  424. 

456.  526.  532.  560. 

Καρναείμ  468. 
καρποφορία  124. 
καρτερία  110.  112.  382.  390. 
κατακλυσμός  26.  44.  54.  56. 

62.  66.  68.  70.  72.  84.  86. 
86.  98.  108.  112.  124.  154. 
156.  186.  186.  190.  192. 

232.  258.  278.  282.  6_24. 

626. 

κατάκρισις  58.  80.  152.  178. 

256. 

καταλλαγή  176. 

κατάρα  28.  102.  106.  154.  202. 
238.  248.  250.  254.  262. 

266. 

καταστροφή  44. 
καταφρόνηαις  104.  486.  490. 
κατηγορία  274. 

κατόρθωμα  128.  178.  216.  262. 

304.  310.  312.  500.  636, 
καύχημα  164. 

Κεδμωναϊος,  -οι  554 . 

Κενεζαϊος,  *αι  554. 
κενοδοξία  560. 

κέρδος  8.  92.  128.  132.  154. 
174.  176.  178.  224.  226. 
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278. 

344. 

368. 

386. 

394. 

496. 

536. 

562. 

604. 

686. 

692. 

704. 

κηδεμονία  98 

.  106. 

130. 

182. 

192. 

194. 

350. 

352. 

386. 

408. 

466. 

512. 

518. 

540. 

580. 

590. 

600. 

604. 

628. 

686. 

κηλις  52. 

κήρυγμα 

60. 

κιβωτός 

58.  62.  72. 

76.  84 

.  88. 

90.  1 

24.  128,  136 

.  144. 

156. 

182. 

186. 

188.  258. 

Κιναϊος, 

-οι  554. 

κίνδυνος 

-οι 

76.  82. 

130. 

362. 

366. 

368. 

372. 

380. 

472. 

488. 

506. 

508. 

510. 

514. 

518. 

520. 

530. 

κλήσις  256. 

κλυδώνιον  30. 

40.  72 

.  126. 

148. 

154. 

194. 

366. 

κνίσσα 

146. 

150.  1 

52. 

κοινωνία 

ι  106 

κόλααις 

46.  50.  100 

.  134. 

152: 

162. 

174. 

196. 

240. 

250. 

254.  340.  560.  562.  664. 
κόπος  228. 
κοσμιότης  328. 
κρέας  158.  160.  162.  164. 
κρεωφαγία  164.  230. 
κρίμα  296. 
κριός  542. 
κρίοις  58.  64.  366. 
κρυμός  562. 
κτηνοτροφία  230. 

Κύριος  12.  18.  32.  34.  52.  54. 

70.  72.  78.  64.  86.  96.  122. 

134.  136.  144;  146.  146. 

152.  190.  218.  222.  228. 


254. 

256. 

260. 

262. 

272. 

278. 

280. 

282. 

284. 

286. 

292. 

300. 

314. 

326. 

342. 

346. 

350. 

352. 

356. 

390. 

396. 

398. 

420. 

422. 

426. 

430. 

434. 

442. 

454. 

460. 

498. 

500. 

516. 

516. 

532. 

534. 

538. 

540. 

554. 

566. 

572. 

574. 

576. 

580. 

584. 

596. 

600.  602.  604 

.  608. 

612. 

620. 

624. 

640. 

646. 

664. 

706. 

κώλωμα 

96.  126.  160 

.  180. 

204. 

300. 

318. 

328. 

358. 

460. 

464. 

526.  546. 

κωμωδία  246. 

Λ 

λαγνεία 

12. 

Λάζαρος  252. 
λαιμαργία  656. 

Λάμεχ 

474.  624. 

λατρεία 

152. 

462. 

λάφυρον,  -α  514. 

λειμών 

382. 

ληθη  76.  130. 

310. 

ληστεία 

558. 

% 

ληστής 

166.  496.  694. 

λιμός  32.  150.  360. 

368. 

378. 

384. 

396. 

398. 

432. 

506. 

562. 

616. 

λογισμός  22. 

26.  36.  38 

52. 

56. 

72.  74. 

76.  90.  92 

.  94. 

100. 

110. 

114. 

174. 

176. 

268. 

290. 

296. 

410. 

424. 

444. 

456. 

508. 

522. 

524. 

526. 

528. 

530. 

540. 

550. 

556. 

612. 

616. 

646. 

648. 
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654. 


Λουκάς 

408, 

λύμη  26.  92.  148.  222. 

226. 

240. 

242.  244.  406. 

408. 

558. 

562.  626.  676. 

694. 

λύπη  226.  252.  388.  412. 

522. 

606. 

Λύατρα 

388. 

λύττα  14.  530. 

Λώτ  302.  314.  326.  330. 

384. 

386. 

396.  400.  402. 

412. 

414. 

426.  428.  430. 

436. 

466. 

472.  474.  476. 

476. 

484. 

488.  510.  512. 

Μ 

μακαρισμός,  -οί  10. 
μακροθυμία  20.  40.  62.  66.  104. 
116.  280.  294.  368.  372. 

374.  552.  570.  582.  584. 

566.  592.  614.  648. 

Μαμβρή  442.  472.  474.  488. 

666.  678.  680. 

μανία  14.  104.  200.  202.  210. 
278.  280.  282.  312.  366. 

370.  376.  378.  508. 
μαργαρίτης,  *αι  296.  350.  562. 
694. 

μαρμαρυγή  198. 

μαρτυρία  8.  32.  112.  126.  310. 
Μασέκ  522.  524. 
ματαιότης  220. 
μεγαλοφροσύνη  514. 
μεγαλοψυχία  90.  476.  484.  512. 
516. 

μέθη  226.  230.  232.  234.  236. 

242.  244.  262.  548. 

Μελ^ί  4§0, 


Μελχιαεδέκ  480.  484.  514.  516. 
518. 

μέριμνα  32.  218. 

Μεσοποταμία  314.  502. 
μετανσστασις  358.  370. 
μετάνοια  24.  40.  44.  50.  60. 
62.  64.  66.  68.  142.  166. 

262.  324.  446.  496. 
μετάστασις  520. 
μετουσία  444. 
μηλωτής  620. 
μήτρα  372.  524.  546. 
μίμησις  456.  568. 
μίΕις  14. 

μισθός  150.  180.  306.  390.  432. 
512.  518.  520.  566.  664. 

684.  698.  700. 
μν^σικακία  170. 

μοιχεία  152.  364.  370.  372. 

506.  508. 
μολυαμός  86. 

μονογενής  140.  214.  340. 

μόνωσις  90.  110. 
μουσική  230. 

μοχθηρία  150.  154.  236.  248. 
400.  626. 

μόχθος  138.  228.  252. 
μύσος  376. 

μυστήριον  298.  414.  516. 
Μωϋσης  36.  108.  202.  228.  268. 
314.  334.  426.  544.  614. 

680. 

Ν 

Ναχώρ  302.  314.  334.  504. 
Νεβρώδ  260.  262. 
νέκρωσις  524.  546.  570. 
νηστεία  42.  5$.  16$.  264.  26$, 
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288.  300.  304.  306. 
νίκη  234.  264.  296.  488.  490. 
514. 

Νινευί  42.  260. 

Νινευίτης,  -σι  42.  50.  58.  68. 
166. 

νομοθεσία  162. 

νόμος  46.  162.  196.  206.  242. 
644.  638.  640.  674. 


νουθεσία 

140. 

666. 

678. 

Νώε  8. 

12. 

14.  16.  20. 

32. 

34.  46.  54 

.  56. 

62.  68. 

70. 

72.  78 

.  90. 

98.  108.  110. 

112. 

114. 

120. 

122. 

124. 

136. 

144. 

156. 

182. 

184. 

186. 

190. 

200. 

202. 

216. 

226. 

230. 

232. 

234. 

242. 

246. 

248. 

258. 

268. 

348. 

474. 

480.  548. 

624. 

νωθεία  342. 


ο 

οδοιπορία  322.  328.  330. 
οδύνη  48.  110.  226.  250.  298. 

520.  522.  600.  660. 
οίκειότης  322. 

οικονομία  14.  120.  452.  656. 

οίκτιρμός,  -οι  300.  340.  390. 

οίκτος  364. 

οίνοποσίο  226.  230. 

οίνος  230.  232.  234.  242.  246. 

οίνοφλυγία  244. 

οίστρον  506. 

δκνος  94. 

όλεθρος  170.  212.  370. 
όλοκάρπωσις  136.  144.  146. 

όμβρος  194. 

Όμμαϊος,  -οι  468. 
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ομόνοια  282.  370.  400.  402. 
408.  452.  472.  484,  594. 
606.  608.  610. 

Ομορος  472.  474. 
όμοτιμία  238.  252.  452. 
όμοψωνία  282. 
όνησις  52.  310. 
οπτασία  354.  544. 
όραμα  524. 

οργή  46.  66.  98.  212.  300.  324. 

378.  424.  598. 

όρκος  46.  466. 

όρμή  48.  52.  280.  282.  320. 

378.  598.  630. 

όσμή  146.  150.  152.  160. 
ούσία  348. 

οφειλή  170.  418.  454. 

όφείλημα  170.  172. 
όφελος  182.  224.  322.  368. 

414.  424.  470.  472.  550. 

558.  632.  660. 
όφις  138. 

π 

πάθημα  94.  446. 
πάθος  98.  174.  212.  218.  222. 
226.  244.  246.  300.  310. 

340.  366.  424.  452.  578. 

590. 

παιδοποιΐα  202.  524.  580.  616. 
646. 

Παλαιστίνη  138.  334.  360.  372. 
384.  386.  404.  474.  506. 

508.  538. 
παλιγγενεσία  662. 
πανήγυρις  224.  342. 
παννυχίς  266. 

πανωλεθρία  14.  22.  40.  44.  62. 
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70.  72.  74.  88.  126.  154. 

814. 

316. 

322. 

324. 

326. 

162.  186.  190.  200.  272. 

328. 

332. 

334. 

350. 

356. 

278. 

858. 

372. 

382. 

396. 

402. 

παράβασις  16.  102.  124.  252. 

404. 

412. 

414. 

416. 

418. 

264. 

422. 

4213. 

428. 

430. 

436. 

παράδεισος  100.  102.  138.  158. 

438. 

442. 

466. 

470. 

472. 

162.  262.  284.  382.  412. 

474. 

476. 

482. 

484. 

486. 

παράδοαις  392. 

488. 

490. 

508. 

512. 

514. 

ηαραίνεσις  52.  176.  176.  212. 

526. 

538. 

540. 

542. 

544. 

240.  392.  436.  448.  494. 

546. 

552. 

556. 

570. 

572. 

536.  558.  678. 

574. 

576. 

578. 

580. 

586. 

παράκλησις  646. 

594. 

602. 

604. 

610. 

614. 

παρακοή  80.  102. 

616. 

620. 

626. 

632. 

634. 

παραμυθία  22.  24.  38.  74.  90. 

636. 

642. 

644. 

646. 

652. 

118.  120.  144.  154.  190. 

658. 

684. 

696. 

700. 

702. 

194.  216.  230.  246.  336. 

Παύλος 

16. 

28.  30.  66. 

76. 

338.  362.  366.  368.  384. 

82.  94.  96 

.  106 

.  112. 

128. 

398.  484.  496.  514.  522. 

142. 

146. 

148. 

216. 

228. 

574.  590.  606.  610.  648. 

252. 

290. 

292. 

294. 

298. 

παρανομία  16.  20.  366.  380. 

312. 

346. 

356. 

488. 

394. 

506.  508. 

416. 

444. 

446. 

450. 

454. 

παράπτωμα  174. 

480. 

482. 

484. 

492. 

526. 

παραψυχή  76. 

528. 

532. 

556. 

558. 

620. 

παρθενία  530. 

636. 

638. 

682. 

694. 

παρθένος  140. 

πειθώ  572. 

παροίνια  378.  408. 

πείνα  1 0 

• 

παρουσία  140. 

πειρασμός,  ·οί 

112. 

184. 

292. 

παρρησία  82.  96.  130.  164.  176. 

386. 

388. 

390. 

476. 

508. 

178. 

184.  206.  208. 

210. 

616.  656.  658. 

274. 

288.  312.  432. 

436. 

πένθος  504. 

496. 

496.  530.  540. 

622. 

πενία  150.  218.  432. 

658. 

664. 

περάτης  622. 

Πατήρ 

52.  96.  134.  174. 

176. 

περιουσία  370.  384. 

180. 

212.  262.  300. 

306. 

περιστερά  542. 

340. 

390.  420.  446. 

452. 

περιτομή  146.  148.  630. 

632. 

454. 

498.  532.  566. 

608. 

634.  636.  638.  640. 

644. 

640. 

664.  706. 

660.  662.  678. 

πατραλοία  262. 

περιτομή  άχειροποίητος 

638. 

πατριάρχης  140.  148-  £08. 

312. 

640.  662, 
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περκράνεια  8. 

322. 

384. 

386. 

396. 

424. 

458. 

464. 

494. 

508.  ! 

546.  594. 

Πέτρος 

208. 

276. 

278. 

πηλός  204. 

Πιλάτος 

208. 

πίστις  78.  80. 

82.  84.  90. 

110. 

112. 

126. 

1  28' 

142. 

148. 

198. 

204. 

206. 

208. 

210. 

336. 

388. 

390. 

408. 

428. 

444. 

446. 

450. 

454. 

478. 

502. 

516. 

526. 

528. 

538. 

540. 

544. 

552. 

554. 

556. 

578. 

580. 

582. 

584. 

586. 

626. 

636. 

638. 

648. 

πλάνη  1 

46.  330.  502.  504 

. 

πλεονεΕί 

α  260.  304 

.  406. 

558. 

564. 

πλημμέλημα  142.  168.  172. 

174. 

240. 

250. 

310. 

552.  662. 

πλημμύρα  74. 

84. 

190. 

πλησμονή  234 

. 

πλινθεία 

204. 

πλοϋτος 

54. 

384. 

492. 

514. 

548. 

Πνεύμα 

56.  86.  662. 

άγιον 

Πνεύμα  52.  96. 

134. 

180. 

214. 

262. 

300. 

340. 

390. 

420. 

454. 

458. 

498. 

532. 

566. 

608. 

614. 

640. 

664. 

706. 

πόθος 

10.  48.  84 

.  212. 

298. 

328, 

330. 

340. 

346. 

392. 

428. 

444. 

450. 

452. 

454. 

456. 

460. 

462. 

492. 

502. 

582. 

620. 

696. 

πολιτεία 

130. 

134 

.  184, 

304. 

πολυσαρκία  656. 
πολυτέλεια  558.  562.  688. 


πονηριά  14.  62.  86.  100. 

150. 

236.  280. 

302.  414. 

626. 

πονηρός,  -οι  476. 

πόνος  92.  94. 

184.  514. 

530. 

532.  536. 

660.  666. 

668. 

674. 

πορνεία  106. 

προότης  266. 

358.  404. 

424. 

426.  434.  676. 

πραυτης  408. 

422.  424. 

προαίρεσις  44. 

126.  144. 

146. 

150.  236. 

238.  244. 

246. 

260.  262.  334.  370.  636 

πρόγνωσις  268 

.  624. 

προδοσία  424. 

προεδρία  26. 

160. 

προθεσμία  68. 

προθυμία  10.  90.  206.  208. 

224. 

304.  328. 

336.  346. 

348. 

364.  392. 

428.  434. 

436. 

444.  456. 

458.  464. 

488. 

504,  506. 

528.  530. 

556. 

582.  584. 

654.  666. 

682. 

686.  690.  692.  696.  698. 

704. 

προκοπή  182. 

344.  346. 

πρόνοια  24.  98.  100.  140. 

292. 

332.  340. 

352.  360. 

362. 

368.  370. 

372.  374. 

384. 

386.  388. 

396.  398. 

428. 

430.  456. 

464.  480. 

496. 

516.  572. 

576.  596. 

600. 

602.  616. 

618.  628. 

656. 

προπέτεια  248 

.  596. 

πρόρρησις  34. 

προσδοκία  82. 

92. 

προσεδρία  1 78 

,  294.  428, 

582. 

584.  586.  602. 

1  προσευχή  288. 

294.  296. 

298. 

300.  304.  306. 
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προσηγορία  18.  58.  546. 

580.  586.  588.  590. 

592. 

προσήνεια  434. 

596.  598.  604.  610. 

616 

προσκύνησή  462. 

642.  644. 

προσοχή  10.  458.  464. 

Σάρρα  642.  644.  646. 

648. 

προσπάθεια  316. 

650.  692.  696.  700. 

προτέρημα  260. 

σάρζ  18.  20.  26.  30.  56. 

86. 

πρόφασις  344. 

88.  122.  152.  154.  186. 

188. 

προφητεία  258. 

192.  194.  228.  366. 

448. 

προφήτης  60.  64.  72. 

136. 

140. 

450.  454.  530.  548. 

594. 

148.  192.  216. 

218. 

220. 

614.  618.  630.  632. 

636. 
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